
 

II 

(Akty o charakterze nieustawodawczym) 

ROZPORZĄDZENIA 

ROZPORZĄDZENIE DELEGOWANE KOMISJI (UE) 2020/1989 

z dnia 6 listopada 2020 r. 

zmieniające rozporządzenie delegowane (UE) 2019/815 w odniesieniu do dokonanej w 2020 r. 
aktualizacji taksonomii określonej w regulacyjnych standardach technicznych na potrzeby 

jednolitego elektronicznego formatu raportowania 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając dyrektywę 2004/109/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 15 grudnia 2004 r. w sprawie harmo­
nizacji wymogów dotyczących przejrzystości informacji o emitentach, których papiery wartościowe dopuszczane są do 
obrotu na rynku regulowanym oraz zmieniającą dyrektywę 2001/34/WE ( 1 ), w szczególności jej art. 4 ust. 7, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W rozporządzeniu delegowanym Komisji (UE) 2019/815 ( 2 ) określono jednolity elektroniczny format raportowa­
nia, o którym mowa w art. 4 ust. 7 dyrektywy 2004/109/WE, który emitenci mają stosować do sporządzania 
rocznych raportów finansowych. Uwzględniane w tych raportach skonsolidowane sprawozdania finansowe 
sporządza się albo zgodnie z międzynarodowymi standardami rachunkowości, zwanymi powszechnie międzyna­
rodowymi standardami sprawozdawczości finansowej („MSSF”), przyjętymi zgodnie z rozporządzeniem (WE) 
nr 1606/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady ( 3 ), albo zgodnie z MSSF opublikowanymi przez Radę Międzyna­
rodowych Standardów Rachunkowości (RMSR), które na podstawie decyzji Komisji 2008/961/WE ( 4 ) uznaje się za 
równoważne MSSF przyjętym na podstawie rozporządzenia (WE) nr 1606/2002. 

(2) Taksonomia podstawowa, która ma być stosowana na potrzeby jednolitego elektronicznego formatu raportowania, 
opiera się na taksonomii MSSF i stanowi jej rozszerzenie. Fundacja MSSF corocznie aktualizuje taksonomię MSSF, 
aby odzwierciedlić takie zmiany jak opublikowanie nowych lub zmiana obowiązujących MSSF, analiza ujawnia­
nych informacji powszechnie raportowanych w praktyce lub udoskonalenia ogólnej zawartości taksonomii MSSF 
lub związanej z nią technologii. W związku z tym konieczna jest aktualizacja regulacyjnych standardów technicz­
nych, aby odzwierciedlić poszczególne coroczne aktualizacje taksonomii MSSF. 

(3) W marcu 2020 r. Fundacja MSSF opublikowała zaktualizowaną wersję taksonomii MSSF. Aktualizację tę należy 
zatem uwzględnić w rozporządzeniu delegowanym (UE) 2019/815. 

(4) Aby zapewnić wystarczająco dużo czasu na skuteczne wdrożenie wymogów przez emitentów oraz zminimali­
zować koszty przestrzegania przepisów, niniejsze rozporządzenie powinno mieć zastosowanie do rocznych 
raportów finansowych zawierających sprawozdania finansowe za lata obrotowe rozpoczynające się dnia 1 stycznia 
2021 r. lub później. Emitentom należy jednak zezwolić na stosowanie taksonomii określonej w niniejszym 
rozporządzeniu już w odniesieniu do lat obrotowych rozpoczynających się dnia 1 stycznia 2020 r. lub później.
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( 1 ) Dz.U. L 390 z 31.12.2004, s. 38. 
( 2 ) Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2019/815 z dnia 17 grudnia 2018 r. uzupełniające dyrektywę 2004/109/WE Parlamentu 

Europejskiego i Rady w odniesieniu do regulacyjnych standardów technicznych dotyczących specyfikacji jednolitego elektronicznego 
formatu raportowania (Dz.U. L 143 z 29.5.2019, s. 1). 

( 3 ) Rozporządzenie (WE) nr 1606/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 19 lipca 2002 r. w sprawie stosowania międzynarodo­
wych standardów rachunkowości (Dz.U. L 243 z 11.9.2002, s. 1). 

( 4 ) Decyzja Komisji 2008/961/WE z dnia 12 grudnia 2008 r. w sprawie stosowania przez emitentów papierów wartościowych z krajów 
trzecich krajowych standardów rachunkowości określonych krajów trzecich oraz międzynarodowych standardów sprawozdawczości 
finansowej do celów sporządzania skonsolidowanych sprawozdań finansowych (Dz.U. L 340 z 19.12.2008, s. 112).



 

(5) Prawa autorskie, prawa do baz danych i wszelkie inne prawa własności intelektualnej związane z taksonomią MSSF 
należą do Fundacji MSSF. W załączniku I do rozporządzenia delegowanego (UE) 2019/815 należy zatem zawrzeć 
informację o prawach autorskich. 

(6) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie delegowane (UE) 2019/815. 

(7) Podstawę niniejszego rozporządzenia stanowi projekt regulacyjnego standardu technicznego przedłożony Komisji 
przez Europejski Urząd Nadzoru Giełd i Papierów Wartościowych. 

(8) Niniejsze rozporządzenie stanowi techniczną aktualizację rozporządzenia delegowanego (UE) 2019/815 w celu 
uwzględnienia aktualizacji taksonomii MSSF i jako takie nie stanowi nowego środka z zakresu polityki ani istotnej 
zmiany w istniejącej polityce. ESMA nie przeprowadził otwartych konsultacji publicznych dotyczących projektu 
regulacyjnego standardu technicznego, który stanowi podstawę niniejszego rozporządzenia, nie dokonał analizy 
potencjalnych powiązanych kosztów i korzyści ani nie zwrócił się o opinię do Grupy Interesariuszy z Sektora Giełd 
i Papierów Wartościowych powołanej na podstawie art. 37 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 1095/2010 ( 5 ), ponieważ byłoby to w dużym stopniu nieproporcjonalne do zakresu i skutków niniejszej 
zmiany, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Zmiany w rozporządzeniu delegowanym (UE) 2019/815 

W rozporządzeniu delegowanym (UE) 2019/815 wprowadza się następujące zmiany: 

1) w załączniku I wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem I do niniejszego rozporządzenia; 

2) załącznik VI zastępuje się tekstem znajdującym się w załączniku II do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Przepisy przejściowe 

Na zasadzie odstępstwa od rozporządzenia delegowanego (UE) 2019/815 zmienionego rozporządzeniem delegowanym 
Komisji (UE) 2019/2100 ( 6 ) niniejsze rozporządzenie może być stosowane do rocznych raportów finansowych zawiera­
jących sprawozdania finansowe za lata obrotowe rozpoczynające się przed dniem 1 stycznia 2021 r. 

Artykuł 3 

Wejście w życie i stosowanie 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 stycznia 2021 r. do rocznych raportów finansowych zawierających spra­
wozdania finansowe za lata obrotowe rozpoczynające się dnia 1 stycznia 2021 r. lub później. 

Przepisy art. 2 stosuje się jednak od dnia wejścia w życie niniejszego rozporządzenia. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 6 listopada 2020 r. 

W imieniu Komisji 
Ursula VON DER LEYEN 

Przewodnicząca
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( 5 ) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1095/2010 z dnia 24 listopada 2010 r. w sprawie ustanowienia Europej­
skiego Urzędu Nadzoru (Europejskiego Urzędu Nadzoru Giełd i Papierów Wartościowych), zmiany decyzji nr 716/2009/WE i uchy­
lenia decyzji Komisji 2009/77/WE (Dz.U. L 331 z 15.12.2010, s. 84). 

( 6 ) Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2019/2100 z dnia 30 września 2019 r. zmieniające rozporządzenie delegowane (UE) 
2019/815 w odniesieniu do aktualizacji taksonomii, która ma być stosowana na potrzeby jednolitego elektronicznego formatu 
raportowania (Dz.U. L 326 z 16.12.2019, s. 1).



 

ZAŁĄCZNIK I 

W załączniku I do rozporządzenia delegowanego (UE) 2019/815 wprowadza się następujące zmiany: 

1) definicja prefiksu „esef_cor” otrzymuje brzmienie: 

„prefiks stosowany w tabelach w załącznikach IV i VI w odniesieniu do elementów określonych w przestrzeni nazw 
»http://www.esma.europa.eu/taxonomy/2020-03-16/esef_cor«”; 

2) definicja prefiksu „esef_all” otrzymuje brzmienie: 

„prefiks stosowany w tabeli w załączniku VI w odniesieniu do elementów określonych w przestrzeni nazw 
»http://www.esma.europa.eu/taxonomy/2020-03-16/esef_all«”; 

3) definicja prefiksu „ifrs-full” otrzymuje brzmienie: 

„prefiks stosowany w tabelach w załącznikach IV i VI w odniesieniu do elementów określonych w przestrzeni nazw 
»http://xbrl.ifrs.org/taxonomy/2020-03-16/ifrs-full«”. 

4) dodaje się informację o prawach autorskich w brzmieniu: 

„Prawa autorskie i prawo do bazy danych w odniesieniu do materiałów taksonomii MSSF posiada Fundacja MSSF. 
Materiały taksonomii MSSF są sporządzane z użyciem języka XBRL za zgodą XBRL International. Fundacja MSSF 
nie rości sobie praw w odniesieniu do materiałów taksonomii MSSF w obrębie EOG w związku z przygotowaniem 
i wykorzystaniem oznakowanych sprawozdań finansowych sporządzonych zgodnie z MSSF w kontekście stosowania 
standardów MSSF. Fundacja MSSF zastrzega wszystkie pozostałe prawa, w tym między innymi prawa przysługujące 
poza EOG. Wykorzystanie w celach komercyjnych, włącznie z reprodukcją, jest surowo zabronione. Dodatkowych 
informacji udziela Fundacja MSSF pod adresem: www.ifrs.org.”.
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http://www.esma.europa.eu/taxonomy/2020-03-16/esef_cor
http://www.esma.europa.eu/taxonomy/2020-03-16/esef_all
http://xbrl.ifrs.org/taxonomy/2020-03-16/ifrs-full
http://www.ifrs.org


 ZAŁĄCZNIK II 

„ZAŁĄCZNIK VI 

Schemat taksonomii podstawowej 

Tabela 

Schemat taksonomii podstawowej na potrzeby znakowania skonsolidowanych sprawozdań finansowych sporządzonych zgodnie z MSSF 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AbnormallyLargeChange­
sInAssetPricesOrForeig­
nExchangeRatesMember 

member Nadzwyczaj duże zmiany cen 
aktywów lub kursów wymiany 
walut [member] 

Element ten oznacza nadzwyczaj duże zmiany cen aktywów 
lub kursów wymiany walut. 

Przykład: MSR 10 paragraf 22 
pkt g) 

ifrs-full AccountingEstimatesAxis axis Wartości szacunkowe [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 39 

ifrs-full AccountingEstimates­
Member 

member Wartości szacunkowe [member] Element ten oznacza składnik aktywów, zobowiązanie lub 
okresowe zużycie składnika aktywów, które podlegają 
korektom będącym wynikiem bieżącej oceny oraz oczekiwa­
nych pożytków i obowiązków związanych z tymi aktywami 
i zobowiązaniami. Stanowi on również standardową wartość 
dla osi »Wartości szacunkowe«, jeżeli żaden inny element nie 
jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 39 

ifrs-full AccountingProfit X duration, 
credit 

Wynik finansowy brutto Kwota zysku (straty) za dany okres przed odjęciem obciążenia 
podatkowego. [Zob.: zysk (strata)] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSR 12 
paragraf 81 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full Accruals X instant, 
credit 

Rozliczenia międzyokresowe Kwota zobowiązań przypadających do zapłaty za towary lub 
usługi, które zostały otrzymane lub wykonane, ale nie zostały 
opłacone, zafakturowane lub formalnie uzgodnione 
z dostawcą, łącznie z kwotami należnymi pracownikom. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full AccrualsAndDeferredIn­
come 

X instant, 
credit 

Rozliczenia międzyokresowe 
i przychody przyszłych okresów 

Kwota rozliczeń międzyokresowych i przychodów przy­
szłych okresów. [Zob.: rozliczenia międzyokresowe; przy­
chody przyszłych okresów] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AccrualsAndDeferredIn­
comeAbstract 

Rozliczenia międzyokresowe 
i przychody przyszłych okresów 
[abstract] 

ifrs-full AccrualsAndDeferredIn­
comeClassifiedAsCurrent 

X instant, 
credit 

Rozliczenia międzyokresowe 
i przychody przyszłych okresów 
zaklasyfikowane jako 
krótkoterminowe 

Kwota rozliczeń międzyokresowych i przychodów przy­
szłych okresów zaklasyfikowanych jako krótkoterminowe. 
[Zob.: rozliczenia międzyokresowe i przychody przyszłych 
okresów] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full AccrualsAndDeferredIn­
comeClassifiedAsCurren­
tAbstract 

Rozliczenia międzyokresowe 
i przychody przyszłych okresów 
zaklasyfikowane jako 
krótkoterminowe [abstract] 

ifrs-full AccrualsAndDeferredIn­
comeClassifiedAsNoncur­
rent 

X instant, 
credit 

Rozliczenia międzyokresowe 
i przychody przyszłych okresów 
zaklasyfikowane jako trwałe 

Kwota rozliczeń międzyokresowych i przychodów przy­
szłych okresów zaklasyfikowanych jako trwałe. [Zob.: 
rozliczenia międzyokresowe i przychody przyszłych okre­
sów] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full AccrualsAndDeferredIn­
comeClassifiedAsNoncur­
rentAbstract 

Rozliczenia międzyokresowe 
i przychody przyszłych okresów 
zaklasyfikowane jako trwałe 
[abstract] 

ifrs-full AccrualsClassifiedAsCur­
rent 

X instant, 
credit 

Rozliczenia międzyokresowe 
zaklasyfikowane jako 
krótkoterminowe 

Kwota rozliczeń międzyokresowych zaklasyfikowanych jako 
krótkoterminowe. [Zob.: rozliczenia międzyokresowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full AccrualsClassifiedAsNon­
current 

X instant, 
credit 

Rozliczenia międzyokresowe 
zaklasyfikowane jako trwałe 

Kwota rozliczeń międzyokresowych zaklasyfikowanych jako 
trwałe. [Zob.: rozliczenia międzyokresowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full AccruedIncome X instant, 
debit 

Rozliczenia międzyokresowe 
czynne 

Wartość składnika aktywów stanowiącego przychody, które 
zostały uzyskane, ale jeszcze nie zostały otrzymane. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full AccumulatedChangesIn­
FairValueOfFinancialAs­
setsAttributableToChan­
gesInCreditRiskOfFinan­
cialAssets 

X instant, 
debit 

Skumulowane zwiększenie 
(zmniejszenie) wartości godziwej 
aktywów finansowych 
wyznaczonych jako wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, wynikające ze zmian 
ryzyka kredytowego aktywów 
finansowych 

Skumulowane zwiększenie (zmniejszenie) wartości godziwej 
aktywów finansowych wyznaczonych jako wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, które wynika 
ze zmian ryzyka kredytowego aktywów, ustalone: a) jako 
kwota zmiany ich wartości godziwej, która nie wynika ze 
zmiany warunków rynkowych powodujących ryzyko 
rynkowe; albo b) w oparciu o alternatywną metodę, która 
zdaniem jednostki pozwala wierniej odzwierciedlić kwotę 
zmiany wartości godziwej, która wynika ze zmian ryzyka 
kredytowego danego składnika aktywów. [Zob.: ryzyko 
kredytowe [member]; ryzyko rynkowe [member]; zwiększenie 
(zmniejszenie) wartości godziwej aktywów finansowych 
wyznaczonych jako wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy, wynikające ze zmian ryzyka kredytowego 
aktywów finansowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 9 pkt c)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AccumulatedChangesIn­
FairValueOfFinancialAs­
setsRelatedCreditDerivati­
vesOrSimilarInstruments 

X instant Skumulowane zwiększenie 
(zmniejszenie) wartości godziwej 
kredytowych instrumentów 
pochodnych lub podobnych 
instrumentów powiązanych 
z aktywami finansowymi 
wyznaczonymi jako wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy. 

Skumulowane zwiększenie (zmniejszenie) wartości godziwej 
kredytowych instrumentów pochodnych lub podobnych 
instrumentów powiązanych z aktywami finansowymi wyzna­
czonymi jako wyceniane w wartości godziwej przez wynik 
finansowy. [Zob.: instrumenty pochodne [member]; zwięk­
szenie (zmniejszenie) wartości godziwej kredytowych instru­
mentów pochodnych lub podobnych instrumentów powiąza­
nych z aktywami finansowymi wyznaczonymi jako wyce­
niane w wartości godziwej przez wynik finansowy; aktywa 
finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 9 pkt d) 

ifrs-full AccumulatedChangesIn­
FairValueOfFinancialLiabi­
lityAttributableToChange­
sInCreditRiskOfLiability 

X instant, 
credit 

Skumulowane zwiększenie 
(zmniejszenie) wartości godziwej 
zobowiązania finansowego, 
wynikające ze zmian ryzyka 
kredytowego zobowiązania 

Skumulowane zwiększenie (zmniejszenie) wartości godziwej 
zobowiązań finansowych, które wynika ze zmian ryzyka 
kredytowego zobowiązań. [Zob.: ryzyko kredytowe [mem­
ber]; ryzyko rynkowe [member]; zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości godziwej zobowiązania finansowego, wynikające ze 
zmian ryzyka kredytowego zobowiązania] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 10 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
10 A pkt a) 

ifrs-full AccumulatedChangesIn­
FairValueOfLoanOrRecei­
vableAttributableToChan­
gesInCreditRiskOfFinan­
cialAssets 

X instant, 
debit 

Skumulowane zwiększenie 
(zmniejszenie) wartości godziwej 
pożyczki lub należności, 
wynikające ze zmian ryzyka 
kredytowego aktywów 
finansowych 

Skumulowane zwiększenie (zmniejszenie) wartości godziwej 
pożyczek lub należności, które wynika ze zmian ryzyka 
kredytowego aktywów, ustalone: a) jako kwota zmiany ich 
wartości godziwej, która nie wynika ze zmiany warunków 
rynkowych powodujących ryzyko rynkowe; albo b) w oparciu 
o alternatywną metodę, która zdaniem jednostki pozwala 
wierniej odzwierciedlić kwotę zmiany wartości godziwej, 
która wynika ze zmian ryzyka kredytowego danego składnika 
aktywów. [Zob.: ryzyko rynkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 9 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full AccumulatedChangesIn­
FairValueOfLoansOrRe­
ceivablesRelatedCreditDe­
rivativesOrSimilarInstru­
ments 

X instant Skumulowane zwiększenie 
(zmniejszenie) wartości godziwej 
kredytowych instrumentów 
pochodnych lub podobnych 
instrumentów powiązanych 
z pożyczkami lub należnościami 

Łączne zwiększenie (zmniejszenie) wartości godziwej kredy­
towych instrumentów pochodnych lub podobnych instru­
mentów powiązanych z pożyczkami lub należnościami. 
[Zob.: instrumenty pochodne [member]; zwiększenie (zmniej­
szenie) wartości godziwej kredytowych instrumentów 
pochodnych lub podobnych instrumentów powiązanych 
z pożyczkami lub należnościami] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 9 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AccumulatedDepreciatio­
nAmortisationAndImpa­
irmentMember 

member Umorzenie, amortyzacja i utrata 
wartości [member] 

Element ten oznacza umorzenie, amortyzację i utratę warto­ 
ści. [Zob.: odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości; kwota 
umorzenia i amortyzacji] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt d), 
ujawnianie informacji: MSR 16 
paragraf 75 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 38 paragraf 
118 pkt c), ujawnianie 
informacji: MSR 40 paragraf 
79 pkt c), ujawnianie 
informacji: MSR 41 paragraf 
54 pkt f) 

ifrs-full AccumulatedDepreciatio­
nAndAmortisationMem­
ber 

member Umorzenie i amortyzacja 
[member] 

Element ten oznacza umorzenie i amortyzację. [Zob.: kwota 
umorzenia i amortyzacji] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 73 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSR 16 paragraf 
75 pkt b), powszechna 
praktyka: MSR 38 paragraf 
118 pkt c), powszechna 
praktyka: MSR 40 paragraf 79 
pkt c), powszechna praktyka: 
MSR 41 paragraf 54 pkt f) 

ifrs-full AccumulatedFairValu­
eHedgeAdjustmentOn­
HedgedItemIncludedIn­
CarryingAmountAssets 

X instant, 
debit 

Skumulowana korekta 
zabezpieczenia wartości godziwej 
pozycji zabezpieczanej zawarta 
w wartości bilansowej, aktywa 

Skumulowana kwota korekt zabezpieczenia wartości 
godziwej pozycji zabezpieczanej uwzględniona w wartości 
bilansowej pozycji zabezpieczanej ujętej w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej jako składnik aktywów. [Zob.: pozycje 
zabezpieczone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B pkt a) ppkt (ii) 

ifrs-full AccumulatedFairValu­
eHedgeAdjustmentOn­
HedgedItemIncludedIn­
CarryingAmountLiabili­
ties 

X instant, 
credit 

Skumulowana korekta 
zabezpieczenia wartości godziwej 
pozycji zabezpieczanej zawarta 
w wartości bilansowej, 
zobowiązania 

Skumulowana kwota korekt zabezpieczenia wartości 
godziwej pozycji zabezpieczanej uwzględniona w wartości 
bilansowej pozycji zabezpieczanej ujętej w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej jako zobowiązanie. [Zob.: pozycje 
zabezpieczone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B pkt a) ppkt (ii) 

ifrs-full AccumulatedFairValu­
eHedgeAdjustmentRemai­
ningInStatementOfFinan­
cialPositionForHedgedI­
temThatCeasedToBeAd­
justedForHedgingGain­
sAndLossesAssets 

X instant, 
debit 

Skumulowana korekta 
zabezpieczenia wartości godziwej 
pozostająca w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej dla pozycji 
zabezpieczanej, w przypadku 
której zaprzestano dokonywania 
korekt o zyski i straty z tytułu 
zabezpieczenia, aktywa 

Skumulowana kwota korekt zabezpieczenia wartości 
godziwej pozostających w sprawozdaniu z sytuacji finan­
sowej dla pozycji zabezpieczanej, która jest składnikiem 
aktywów finansowych wycenianym w zamortyzowanym 
koszcie i w przypadku której zaprzestano dokonywania 
korekt o zyski i straty z tytułu zabezpieczenia. [Zob.: 
aktywa finansowe wyceniane w zamortyzowanym koszcie; 
pozycje zabezpieczone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B pkt a) ppkt (v)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AccumulatedFairValu­
eHedgeAdjustmentRemai­
ningInStatementOfFinan­
cialPositionForHedgedI­
temThatCeasedToBeAd­
justedForHedgingGain­
sAndLossesLiabilities 

X instant, 
credit 

Skumulowana korekta 
zabezpieczenia wartości godziwej 
pozostająca w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej dla pozycji 
zabezpieczanej, w przypadku 
której zaprzestano dokonywania 
korekt o zyski i straty z tytułu 
zabezpieczenia, zobowiązania 

Skumulowana kwota korekt zabezpieczenia wartości 
godziwej pozostających w sprawozdaniu z sytuacji finan­
sowej dla pozycji zabezpieczanej, która jest zobowiązaniem 
finansowym wycenianym w zamortyzowanym koszcie 
i w przypadku której zaprzestano dokonywania korekt 
o zyski i straty z tytułu zabezpieczenia. [Zob.: zobowią­
zania finansowe wyceniane w zamortyzowanym koszcie; 
pozycje zabezpieczone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B pkt a) ppkt (v) 

ifrs-full AccumulatedImpairmen­
tMember 

member Skumulowana utrata wartości 
[member] 

Element ten oznacza skumulowaną utratę wartości. [Zob.: 
odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 73 pkt d), 
powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt c), 
powszechna praktyka: MSR 40 
paragraf 79 pkt c), 
powszechna praktyka: MSR 41 
paragraf 54 pkt f), ujawnianie 
informacji: MSSF 3 paragraf 
B67 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
35H, przykład: MSSF 7 
paragraf 35N, przykład: MSSF 
7 paragraf IG29 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full AccumulatedOtherCom­
prehensiveIncome 

X instant, 
credit 

Inne skumulowane całkowite 
dochody 

Kwota skumulowanych pozycji przychodów i kosztów 
(w tym korekty wynikające z przeklasyfikowania), które 
nie zostały ujęte w wyniku finansowym zgodnie z tym, 
czego wymagają lub na co zezwalają inne MSSF. [Zob.: 
MSSF [member]; inne całkowite dochody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full AccumulatedOtherCom­
prehensiveIncomeMem­
ber 

member Inne skumulowane całkowite 
dochody [member] 

Element ten oznacza inne skumulowane całkowite dochody. 
[Zob.: inne całkowite dochody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 108 

ifrs-full AcquisitionAndAdminist­
rationExpenseRelatedTo­
InsuranceContracts 

X duration, 
debit 

Koszty akwizycji i administracji 
związane z umowami 
ubezpieczeniowymi 

Kwota kosztów akwizycji i administracji związanych 
z umowami ubezpieczeniowymi. [Zob.: rodzaje umów ubez­
pieczeniowych [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AcquisitiondateFairVa­
lueOfEquityInterestInAc­
quireeHeldByAcquirerIm­
mediatelyBeforeAcquisi­
tionDate 

X instant, 
credit 

Wartość godziwa na dzień 
przejęcia udziału kapitałowego 
w jednostce przejmowanej 
należącego do jednostki 
przejmującej tuż przed datą 
przejęcia 

Wartość godziwa na dzień przejęcia udziału kapitałowego 
w jednostce przejmowanej należącego do jednostki przej­
mującej tuż przed datą przejęcia w połączeniu jednostek 
gospodarczych zrealizowanym etapami. [Zob.: połączenia 
jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt p) ppkt (i) 

ifrs-full AcquisitiondateFairVa­
lueOfTotalConsideration­
Transferred 

X instant, 
credit 

Przekazana zapłata, wartość 
godziwa na dzień przejęcia 

Wartość godziwa na dzień przejęcia zapłaty przekazanej 
w ramach połączenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt f) 

ifrs-full AcquisitiondateFairVa­
lueOfTotalConsideration­
TransferredAbstract 

Wartość godziwa na dzień 
przejęcia całkowitej przekazanej 
zapłaty [abstract] 

ifrs-full AcquisitionrelatedCos­
tsForTransactionRecogni­
sedSeparatelyFromAcqui­
sitionOfAssetsAndAssum­
ptionOfLiabilitiesInBusi­
nessCombination 

X duration, 
debit 

Koszty związane z przejęciem 
w przypadku transakcji 
ujmowanej odrębnie od nabycia 
aktywów i przejęcia zobowiązań 
w ramach połączenia jednostek 

Kwota kosztów związanych z przejęciem w przypadku 
transakcji ujmowanych odrębnie od nabycia aktywów i prze­
jęcia zobowiązań w ramach połączenia jednostek. [Zob.: 
połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt m) 

ifrs-full AcquisitionrelatedCos­
tsRecognisedAsExpense­
ForTransactionRecogni­
sedSeparatelyFromAcqui­
sitionOfAssetsAndAssum­
ptionOfLiabilitiesInBusi­
nessCombination 

X duration, 
debit 

Koszty związane z przejęciem 
ujęte jako koszt w przypadku 
transakcji ujmowanej odrębnie od 
nabycia aktywów i przejęcia 
zobowiązań w ramach 
połączenia jednostek 

Kwota kosztów związanych z przejęciem ujętych jako koszt 
w przypadku transakcji ujmowanych odrębnie od nabycia 
aktywów i przejęcia zobowiązań w ramach połączenia 
jednostek. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt m) 

ifrs-full AcquisitionsThroughBusi­
nessCombinationsBiologi­
calAssets 

X duration, 
debit 

Nabycie w wyniku połączenia 
jednostek gospodarczych, aktywa 
biologiczne 

Zwiększenie wartości aktywów biologicznych wynikające 
z nabycia w wyniku połączenia jednostek. [Zob.: połączenia 
jednostek [member]; aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 50 pkt e) 

ifrs-full AcquisitionsThroughBusi­
nessCombinationsDefer­
redAcquisitionCostsAri­
singFromInsuranceCon­
tracts 

X duration, 
debit 

Nabycie w wyniku połączenia 
jednostek, odroczone koszty 
akwizycji wynikające z umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie odroczonych kosztów akwizycji wynikających 
z umów ubezpieczeniowych wskutek nabycia w wyniku 
połączenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek [member]; 
odroczone koszty akwizycji wynikające z umów ubezpiecze­
niowych] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full AcquisitionsThroughBusi­
nessCombinationsIntan­
gibleAssetsAndGoodwill 

X duration, 
debit 

Nabycie w wyniku połączenia 
jednostek gospodarczych, 
wartości niematerialne i wartość 
firmy 

Zwiększenie wartości niematerialnych i wartości firmy 
wskutek nabycia w wyniku połączenia jednostek. [Zob.: 
połączenia jednostek [member]; wartości niematerialne 
i wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e) ppkt (i) 

ifrs-full AcquisitionsThroughBusi­
nessCombinationsIntan­
gibleAssetsOtherThanGo­
odwill 

X duration, 
debit 

Nabycie w wyniku połączenia 
jednostek gospodarczych, 
wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy 

Zwiększenie wartości niematerialnych inne niż wartość firmy 
wskutek nabycia w wyniku połączenia jednostek gospodar­
czych. [Zob.: połączenia jednostek [member]; wartości niema­
terialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt e) ppkt (i) 

ifrs-full AcquisitionsThroughBusi­
nessCombinationsInves­
tmentProperty 

X duration, 
debit 

Nabycie w wyniku połączenia 
jednostek, nieruchomości 
inwestycyjne 

Zwiększenie wartości nieruchomości inwestycyjnych wynika­
jące z nabycia w wyniku połączenia jednostek. [Zob.: połą­
czenia jednostek [member]; nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 76 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 40 
paragraf 79 pkt d) ppkt (ii) 

ifrs-full AcquisitionsThroughBusi­
nessCombinationsLiabili­
tiesUnderInsuranceCon­
tractsAndReinsurance­
ContractsIssued 

X duration, 
credit 

Nabycie w wyniku połączenia 
jednostek, zobowiązania 
wynikające z wystawionych 
umów ubezpieczenia i umów 
reasekuracji 

Zwiększenie zobowiązań wynikających z wystawionych 
umów ubezpieczenia i umów reasekuracji wskutek nabycia 
w wyniku połączenia jednostek gospodarczych. [Zob.: połą­
czenia jednostek [member]; zobowiązania wynikające 
z wystawionych umów ubezpieczenia i umów reasekuracji] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full AcquisitionsThroughBusi­
nessCombinationsOther­
Provisions 

X duration, 
credit 

Nabycie w wyniku połączenia 
jednostek, inne rezerwy 

Zwiększenie wartości innych rezerw wskutek nabycia 
w wyniku połączenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek 
[member]; inne rezerwy] 

Powszechna praktyka: MSR 37 
paragraf 84 

ifrs-full AcquisitionsThroughBusi­
nessCombinationsProper­
tyPlantAndEquipment 

X duration, 
debit 

Nabycie wskutek połączenia 
jednostek gospodarczych, 
rzeczowe aktywa trwałe 

Zwiększenie rzeczowych aktywów trwałych w wyniku 
nabycia wskutek połączenia jednostek gospodarczych. [Zob.: 
połączenia jednostek [member]; rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt e) ppkt (iii) 

ifrs-full AcquisitionsThroughBusi­
nessCombinationsReinsu­
ranceAssets 

X duration, 
debit 

Nabycie w wyniku połączenia 
jednostek, aktywa reasekuracyjne 

Zwiększenie aktywów reasekuracyjnych wskutek nabycia 
w wyniku połączenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek 
[member]; aktywa reasekuracyjne] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ActualClaimsThatAriseF­
romContractsWithinSco­
peOfIFRS17 

X instant, 
debit 

Rzeczywiste odszkodowania 
wynikające z umów objętych 
zakresem MSSF 17 

Kwota rzeczywistych odszkodowań wynikających z umów 
objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full ActuarialAssumptionOf­
DiscountRates 

X.XX instant Założenie aktuarialne dotyczące 
stóp dyskontowych 

Stopa dyskontowa stosowana jako istotne założenie aktua­
rialne stosowane do ustalenia wartości bieżącej zobowiązania 
z tytułu określonych świadczeń. [Zob.: zobowiązanie z tytułu 
określonych świadczeń, według wartości bieżącej; założenia 
aktuarialne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 144 

ifrs-full ActuarialAssumptionOf­
DiscountRatesMember 

member Założenie aktuarialne dotyczące 
stóp dyskontowych [member] 

Element ten oznacza stopy dyskontowe stosowane jako zało­ 
żenia aktuarialne. [Zob.: założenia aktuarialne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 145 

ifrs-full ActuarialAssumptionO­
fExpectedRatesOfInflation 

X.XX instant Założenie aktuarialne dotyczące 
oczekiwanych stóp inflacji 

Oczekiwana stopa inflacji stosowana jako istotne założenie 
aktuarialne w celu ustalenia wartości bieżącej zobowiązania 
z tytułu określonych świadczeń. [Zob.: programy określo­
nych świadczeń [member]; zobowiązanie z tytułu określo­
nych świadczeń, według wartości bieżącej; założenia aktua­
rialne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 144 

ifrs-full ActuarialAssumptionO­
fExpectedRatesOfInfla­
tionMember 

member Założenie aktuarialne dotyczące 
oczekiwanych stóp inflacji 
[member] 

Element ten oznacza oczekiwane stopy inflacji stosowane 
jako założenia aktuarialne. [Zob.: założenia aktuarialne 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 145 

ifrs-full ActuarialAssumptionO­
fExpectedRatesOfPensio­
nIncreases 

X.XX instant Założenie aktuarialne dotyczące 
oczekiwanych stóp wzrostu 
emerytur 

Oczekiwana stopa wzrostu emerytur stosowana jako istotne 
założenie aktuarialne w celu ustalenia wartości bieżącej 
zobowiązania z tytułu określonych świadczeń. [Zob.: 
programy określonych świadczeń [member]; zobowiązanie 
z tytułu określonych świadczeń, według wartości bieżącej; 
założenia aktuarialne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 144 

ifrs-full ActuarialAssumptionO­
fExpectedRatesOfPensio­
nIncreasesMember 

member Założenie aktuarialne dotyczące 
oczekiwanych stóp wzrostu 
emerytur [member] 

Element ten oznacza oczekiwane stopy wzrostu emerytur 
stosowane jako założenia aktuarialne. [Zob.: założenia aktua­
rialne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 145 

ifrs-full ActuarialAssumptionO­
fExpectedRatesOfSalaryIn­
creases 

X.XX instant Założenie aktuarialne dotyczące 
oczekiwanych stóp wzrostu 
wynagrodzeń 

Oczekiwana stopa wzrostu wynagrodzeń stosowana jako 
istotne założenie aktuarialne w celu ustalenia wartości 
bieżącej zobowiązania z tytułu określonych świadczeń. 
[Zob.: programy określonych świadczeń [member]; zobowią­
zanie z tytułu określonych świadczeń, według wartości bieżą­
cej; założenia aktuarialne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 144
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ifrs-full ActuarialAssumptionO­
fExpectedRatesOfSalaryIn­
creasesMember 

member Założenie aktuarialne dotyczące 
oczekiwanych stóp wzrostu 
wynagrodzeń [member] 

Element ten oznacza oczekiwane stopy wzrostu wynagrodzeń 
stosowane jako założenia aktuarialne. [Zob.: założenia aktua­
rialne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 145 

ifrs-full ActuarialAssumptionOf­
LifeExpectancyAfterReti­
rement2019 

DUR Założenie aktuarialne dotyczące 
średniego dalszego trwania życia 
po przejściu na emeryturę 

Średnie dalsze trwanie życia po przejściu na emeryturę stoso­
wane jako istotne założenie aktuarialne w celu ustalenia 
wartości bieżącej zobowiązania z tytułu określonych świad­
czeń. [Zob.: zobowiązanie z tytułu określonych świadczeń, 
według wartości bieżącej; założenia aktuarialne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 144 

ifrs-full ActuarialAssumptionOf­
LifeExpectancyAfterReti­
rementMember 

member Założenie aktuarialne dotyczące 
średniego dalszego trwania życia 
po przejściu na emeryturę 
[member] 

Element ten oznacza średnie dalsze trwanie życia po przejściu 
na emeryturę stosowane jako założenia aktuarialne. [Zob.: 
założenia aktuarialne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 145 

ifrs-full ActuarialAssumptionOf­
MedicalCostTrendRates 

X.XX instant Założenie aktuarialne dotyczące 
wskaźników charakteryzujących 
tendencje dotyczące kosztów 
leczenia 

Wskaźnik charakteryzujący tendencje dotyczące kosztów 
leczenia stosowany jako istotne założenie aktuarialne 
w celu ustalenia wartości bieżącej zobowiązania z tytułu 
określonych świadczeń. [Zob.: zobowiązanie z tytułu okreś­
lonych świadczeń, według wartości bieżącej; założenia aktua­
rialne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 144 

ifrs-full ActuarialAssumptionOf­
MedicalCostTrendRates­
Member 

member Założenie aktuarialne dotyczące 
wskaźników charakteryzujących 
tendencje dotyczące kosztów 
leczenia [member] 

Element ten oznacza wskaźniki charakteryzujące tendencje 
dotyczące kosztów leczenia stosowane jako założenia aktua­
rialne. [Zob.: założenia aktuarialne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 145 

ifrs-full ActuarialAssumptionOf­
MortalityRates 

X.XX instant Założenie aktuarialne dotyczące 
współczynników śmiertelności 

Współczynnik śmiertelności stosowany jako istotne założenie 
aktuarialne w celu ustalenia wartości bieżącej zobowiązania 
z tytułu określonych świadczeń. [Zob.: zobowiązanie z tytułu 
określonych świadczeń, według wartości bieżącej; założenia 
aktuarialne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 144 

ifrs-full ActuarialAssumptionOf­
MortalityRatesMember 

member Założenie aktuarialne dotyczące 
współczynników śmiertelności 
[member] 

Element ten oznacza współczynniki śmiertelności stosowane 
jako założenia aktuarialne. [Zob.: założenia aktuarialne 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 145
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ifrs-full ActuarialAssumptionOf­
RetirementAge2019 

DUR Założenie aktuarialne dotyczące 
wieku emerytalnego 

Wiek emerytalny stosowany jako istotne założenie aktua­
rialne w celu ustalenia wartości bieżącej zobowiązania 
z tytułu określonych świadczeń. [Zob.: zobowiązanie z tytułu 
określonych świadczeń, według wartości bieżącej; założenia 
aktuarialne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 144 

ifrs-full ActuarialAssumptionOf­
RetirementAgeMember 

member Założenie aktuarialne dotyczące 
wieku emerytalnego [member] 

Element ten oznacza wiek emerytalny stosowany jako zało­ 
żenia aktuarialne. [Zob.: założenia aktuarialne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 145 

ifrs-full ActuarialAssumptionsA­
xis 

axis Założenia aktuarialne [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 145 

ifrs-full ActuarialAssumption­
sMember 

member Założenia aktuarialne [member] Element ten oznacza wszystkie założenia aktuarialne. Zało­ 
żenia aktuarialne stanowią bezstronne i wzajemnie dopaso­
wane (spójne) najlepsze możliwe oszacowanie zmiennych 
demograficznych i finansowych, które określą ostateczny 
koszt zapewnienia świadczeń po okresie zatrudnienia, doko­
nane przez jednostkę. Element ten stanowi również standar­
dową wartość dla osi »Założenia aktuarialne«, jeżeli żaden 
inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 145 

ifrs-full ActuarialGainsLossesAri­
singFromChangesInDe­
mographicAssumption­
sNetDefinedBenefitLiabili­
tyAsset 

X duration, 
debit 

Zyski (straty) aktuarialne powstałe 
na skutek zmian założeń 
demograficznych, zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń 

Zmniejszenie (zwiększenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) netto z tytułu określonych świadczeń wynikające 
z zysków (strat) aktuarialnych powstałych na skutek zmian 
założeń demograficznych, które prowadzą do aktualizacji 
wyceny zobowiązania (składnika aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń. Założenia demograficzne odnoszą 
się do następujących kwestii: a) współczynnika śmiertelności; 
b) wskaźników rotacji pracowników, niezdolności do pracy 
i wcześniejszego przechodzenia na emeryturę; c) odsetka 
uczestników programu posiadających osoby na utrzymaniu, 
które uzyskają uprawnienia do świadczeń; d) odsetka uczest­
ników programu, którzy wybiorą poszczególne formy płat­
ności dostępne w ramach zasad funkcjonowania programu; 
oraz e) wskaźników roszczeń w ramach programu opieki 
medycznej. [Zob.: zobowiązanie (składnik aktywów) netto 
z tytułu określonych świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt c) 
ppkt (ii)
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ifrs-full ActuarialGainsLossesAri­
singFromChangesInFinan­
cialAssumptionsNetDefi­
nedBenefitLiabilityAsset 

X duration, 
debit 

Zyski (straty) aktuarialne powstałe 
na skutek zmian założeń 
finansowych, zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń 

Zmniejszenie (zwiększenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) netto z tytułu określonych świadczeń wynikające 
z zysków (strat) aktuarialnych powstałych na skutek zmian 
założeń finansowych, które prowadzą do aktualizacji wyceny 
zobowiązania (składnika aktywów) netto z tytułu określo­
nych świadczeń. Założenia finansowe odnoszą się do nastę­
pujących kwestii: a) stopy dyskontowej; b) poziomów świad­
czeń, z wyłączeniem wszelkich kosztów świadczeń ponoszo­
nych przez pracowników, oraz poziomu przyszłego wyna­
grodzenia; c) w przypadku świadczeń medycznych – przy­
szłych kosztów leczenia, łącznie z kosztami obsługi roszczeń 
(tj. kosztami ponoszonymi podczas analizy i rozpatrywania 
roszczeń, w tym opłat prawnych i likwidacyjnych); oraz d) 
podatków płatnych zgodnie z programem od składek 
z tytułu pracy przed dniem sprawozdawczym lub od świad­
czeń wynikających z takiej pracy. [Zob.: zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt c) 
ppkt (iii) 

ifrs-full ActuarialGainsLossesAri­
singFromExperienceAd­
justmentsNetDefinedBe­
nefitLiabilityAsset 

X duration, 
debit 

Zyski (straty) aktuarialne powstałe 
na skutek korekt założeń 
aktuarialnych, zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń 

Zmniejszenie (zwiększenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) netto z tytułu określonych świadczeń wynikające 
z zysków (strat) aktuarialnych powstałych na skutek korekt 
założeń aktuarialnych, które prowadzą do aktualizacji wyceny 
zobowiązania (składnika aktywów) netto z tytułu określo­
nych świadczeń. Korekty założeń aktuarialnych odnoszą się 
do skutków różnic pomiędzy poprzednimi założeniami 
aktuarialnymi a tym, co faktycznie nastąpiło. [Zob.: zobo­
wiązanie (składnik aktywów) netto z tytułu określonych 
świadczeń] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 141 pkt c) 

ifrs-full ActuarialPresentValueOf­
PromisedRetirementBene­
fits 

X instant, 
credit 

Aktuarialna wartość bieżąca 
przyrzeczonych świadczeń 
emerytalnych 

Wartość bieżąca oczekiwanych płatności, które dokonane 
zostaną w ramach programu świadczeń emerytalnych na 
rzecz obecnych i byłych pracowników, które można przy­
pisać dotychczasowemu okresowi zatrudnienia. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 35 pkt d) 

ifrs-full AdditionalAllowanceRe­
cognisedInProfitOrLos­
sAllowanceAccountFor­
CreditLossesOfFinancia­
lAssets 

X duration Dodatkowy odpis ujęty w wyniku 
finansowym, konto rezerw na 
straty kredytowe aktywów 
finansowych 

Kwota dodatkowej rezerwy na straty kredytowe aktywów 
finansowych ujętej w wyniku finansowym. [Zob.: konto 
rezerw na straty kredytowe aktywów finansowych] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 16 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full AdditionalDisclosuresFo­
rAmountsRecognisedA­
sOfAcquisitionDateFo­
rEachMajorClassOfAsset­
sAcquiredAndLiabilitie­
sAssumedAbstract 

Dodatkowe ujawnienia 
w odniesieniu do kwot ujętych 
na dzień przejęcia głównych klas 
nabytych aktywów i przejętych 
zobowiązań [abstract] 

ifrs-full AdditionalDisclosuresRe­
latedToRegulatoryDefer­
ralAccountsAbstract 

Dodatkowe ujawnienia informacji 
na temat regulacyjnych rozliczeń 
międzyokresowych [abstract] 

ifrs-full AdditionalInformationA­
boutEntityExposureTo­
Risk 

text Dodatkowe informacje na temat 
ekspozycji jednostki na ryzyko 

Dodatkowe informacje na temat ekspozycji jednostki na 
ryzyko, w przypadku gdy ujawnione dane ilościowe nie są 
reprezentatywne. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35 

ifrs-full AdditionalInformationA­
boutInsuranceContrac­
tsExplanatory 

text block Dodatkowe informacje na temat 
umów ubezpieczeniowych [text 
block] 

Dodatkowe informacje na temat umów ubezpieczeniowych 
niezbędnych do osiągnięcia celu obowiązków informacyjnych 
w MSSF 17. [Zob.: umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 94 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full AdditionalInformationA­
boutNatureAndFinancia­
lEffectOfBusinessCombi­
nation 

text Dodatkowe informacje na temat 
charakteru i skutków 
finansowych połączenia jednostek 

Dodatkowe informacje na temat charakteru i skutków finan­
sowych połączeń jednostek niezbędne do osiągnięcia celów 
MSSF 3. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf 63 

ifrs-full AdditionalInformationA­
boutNatureOfAndChan­
gesInRisksAssociatedWit­
hInterestsInStructuredEn­
titiesExplanatory 

text block Dodatkowe informacje na temat 
charakteru i zmian ryzyka 
związanego z udziałami 
w jednostkach 
strukturyzowanych [text block] 

Ujawnienie dodatkowych informacji na temat charakteru 
i zmian ryzyka związanego z udziałami w jednostkach 
strukturyzowanych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B25 

ifrs-full AdditionalInformationA­
boutSharebasedPaymen­
tArrangements 

text block Dodatkowe informacje na temat 
umów dotyczących płatności 
w formie akcji [text block] 

Dodatkowe informacje na temat umów dotyczących płatności 
w formie akcji niezbędne do spełnienia wymogów dotyczą­
cych ujawniania informacji określonych w MSSF 2. [Zob.: 
umowa dotycząca płatności w formie akcji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 52 

ifrs-full AdditionalInformatio­
nAbstract 

Dodatkowe informacje [abstract] 

ifrs-full AdditionalLiabilitiesCon­
tingentLiabilitiesRecogni­
sedInBusinessCombina­
tion 

X duration, 
credit 

Dodatkowe zobowiązania, 
zobowiązania warunkowe 
ujmowane w związku 
z połączeniem jednostek 

Kwota dodatkowych zobowiązań warunkowych ujmowanych 
w związku z połączeniem jednostek. [Zob.: zobowiązania 
warunkowe ujmowane w związku z połączeniem jednostek; 
połączenia jednostek [member]; zobowiązania warunkowe 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt c)
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ifrs-full AdditionalLiabilitiesCon­
tingentLiabilitiesRecogni­
sedInBusinessCombina­
tionAbstract 

Dodatkowe zobowiązania, 
zobowiązania warunkowe 
ujmowane w związku 
z połączeniem jednostek 
[abstract] 

ifrs-full AdditionalPaidinCapital X instant, 
credit 

Premia emisyjna Kwota otrzymana lub należna z tytułu emisji akcji jednostki 
przekraczająca wartość nominalną oraz kwoty otrzymane 
z tytułu innych transakcji z udziałem akcji lub akcjonariuszy 
jednostki. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full AdditionalPaidinCapital­
Member 

member Premia emisyjna [member] Element ten oznacza kwoty otrzymane z tytułu emisji akcji 
jednostki przekraczające wartość nominalną oraz kwoty 
otrzymane z tytułu innych transakcji z udziałem akcji lub 
akcjonariuszy jednostki. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 108 

ifrs-full AdditionalProvisionsOt­
herProvisions 

X duration, 
credit 

Dodatkowe rezerwy, inne rezerwy Kwota dodatkowych innych utworzonych rezerw. [Zob.: inne 
rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 84 pkt b) 

ifrs-full AdditionalProvisionsOt­
herProvisionsAbstract 

Dodatkowe rezerwy, inne rezerwy 
[abstract] 

ifrs-full AdditionalRecognition­
Goodwill 

X duration, 
debit 

Dodatkowe ujęcie, wartość firmy Kwota ujętej dodatkowej wartości firmy, z wyjątkiem 
wartości firmy zawartej w grupie aktywów przeznaczonych 
do zbycia, która, na dzień przejęcia, spełnia kryteria klasyfi­
kacyjne »przeznaczonej do sprzedaży« określone w MSSF 5. 
[Zob.: wartość firmy; grupy do zbycia zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt d) ppkt (ii) 

ifrs-full AdditionsFromAcquisi­
tionsInvestmentProperty 

X duration, 
debit 

Zwiększenia wynikające 
z nabycia, nieruchomości 
inwestycyjne 

Kwota zwiększenia wartości nieruchomości inwestycyjnych 
wynikającego z nabycia. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 76 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 40 
paragraf 79 pkt d) ppkt (i) 

ifrs-full AdditionsFromPurchases­
BiologicalAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenia spowodowane 
zakupem, aktywa biologiczne 

Kwota zwiększenia wartości aktywów biologicznych spowo­
dowanego zakupem. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 50 pkt b) 

ifrs-full AdditionsFromSubse­
quentExpenditureRecog­
nisedAsAssetBiologicalAs­
sets 

X duration, 
debit 

Zwiększenia wynikające 
z późniejszych wydatków 
wykazywanych jako składnik 
aktywów, aktywa biologiczne 

Kwota zwiększenia wartości aktywów biologicznych wynika­
jącego z późniejszych wydatków wykazywanych jako 
składnik aktywów. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Powszechna praktyka: MSR 41 
paragraf 50
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ifrs-full AdditionsFromSubse­
quentExpenditureRecog­
nisedAsAssetInvestmen­
tProperty 

X duration, 
debit 

Zwiększenia wynikające 
z późniejszych wydatków 
wykazywanych jako składnik 
aktywów, nieruchomości 
inwestycyjne 

Kwota zwiększenia wartości nieruchomości inwestycyjnych 
wynikającego z późniejszych wydatków wykazywanych 
jako składnik aktywów. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 76 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 40 
paragraf 79 pkt d) ppkt (i) 

ifrs-full AdditionsInvestmentPro­
pertyAbstract 

Zwiększenia, nieruchomości 
inwestycyjne [abstract] 

ifrs-full AdditionsLiabilitiesUnde­
rInsuranceContractsAn­
dReinsuranceContractsIs­
sued 

X duration, 
credit 

Zwiększenia inne niż wynikające 
z połączenia jednostek 
gospodarczych, zobowiązania 
wynikające z wystawionych 
umów ubezpieczenia i umów 
reasekuracji 

Zwiększenie zobowiązań wynikających z wystawionych 
umów ubezpieczenia i umów reasekuracji wskutek zwięk­
szeń innych niż wynikające z połączenia jednostek gospodar­
czych. [Zob.: zobowiązania wynikające z wystawionych 
umów ubezpieczenia i umów reasekuracji; połączenia jedno­
stek [member]] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG37 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt e) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full AdditionsOtherThan­
ThroughBusinessCombi­
nationsBiologicalAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenia inne niż wynikające 
z połączenia jednostek 
gospodarczych, aktywa 
biologiczne 

Kwota zwiększenia wartości aktywów biologicznych innego 
niż wynikające z połączenia jednostek. [Zob.: połączenia 
jednostek [member]; aktywa biologiczne] 

Powszechna praktyka: MSR 41 
paragraf 50 

ifrs-full AdditionsOtherThan­
ThroughBusinessCombi­
nationsBiologicalAsset­
sAbstract 

Zwiększenia inne niż wynikające 
z połączenia jednostek 
gospodarczych, aktywa 
biologiczne [abstract] 

ifrs-full AdditionsOtherThan­
ThroughBusinessCombi­
nationsIntangibleAsset­
sOtherThanGoodwill 

X duration, 
debit 

Zwiększenia inne niż wynikające 
z połączenia jednostek 
gospodarczych, wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy 

Kwota zwiększenia wartości niematerialnych innych niż 
wartość firmy innego niż wynikające z połączenia jednostek 
gospodarczych. [Zob.: połączenia jednostek [member]; 
wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt e) ppkt (i) 

ifrs-full AdditionsOtherThan­
ThroughBusinessCombi­
nationsInvestmentPro­
perty 

X duration, 
debit 

Zwiększenia inne niż wynikające 
z połączenia jednostek 
gospodarczych, nieruchomości 
inwestycyjne 

Kwota zwiększenia wartości nieruchomości inwestycyjnych 
innego niż wynikające z połączenia jednostek. [Zob.: połą­
czenia jednostek [member]; nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 76 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 40 
paragraf 79 pkt d) ppkt (i) 

ifrs-full AdditionsOtherThan­
ThroughBusinessCombi­
nationsPropertyPlantAn­
dEquipment 

X duration, 
debit 

Zwiększenia inne niż wynikające 
z połączenia jednostek 
gospodarczych, rzeczowe aktywa 
trwałe 

Kwota zwiększenia rzeczowych aktywów trwałych innego niż 
wynikające z połączenia jednostek gospodarczych. [Zob.: 
połączenia jednostek [member]; rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt e) ppkt (i)
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ifrs-full AdditionsOtherThan­
ThroughBusinessCombi­
nationsReinsuranceAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenia inne niż wynikające 
z połączenia jednostek 
gospodarczych, aktywa 
reasekuracyjne 

Kwota zwiększenia wartości aktywów reasekuracyjnych 
innego niż wynikające z połączenia jednostek gospodar­
czych. [Zob.: połączenia jednostek [member]; aktywa rease­
kuracyjne] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full AdditionsToNoncurren­
tAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenia wartości aktywów 
trwałych innych niż instrumenty 
finansowe, aktywów z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego, aktywów 
dotyczących świadczeń 
związanych z zakończeniem 
stosunku pracy oraz praw 
z umów ubezpieczenia 

Kwota zwiększenia wartości aktywów trwałych innych niż 
instrumenty finansowe, aktywów z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego, aktywów dotyczących świadczeń 
związanych z zakończeniem stosunku pracy oraz praw 
z umów ubezpieczenia. [Zob.: aktywa z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego; instrumenty finansowe, klasa [mem­
ber]; aktywa trwałe (długoterminowe); rodzaje umów ubez­
pieczeniowych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 24 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 28 
pkt e) 

ifrs-full AdditionsToRightofu­
seAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenia aktywów z tytułu 
prawa do użytkowania 

Kwota zwiększenia wartości aktywów z tytułu prawa do 
użytkowania. [Zob.: aktywa z tytułu prawa do użytkowania] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 53 pkt h) 

ifrs-full AddressOfRegisteredOffi­
ceOfEntity 

text Adres zarejestrowanego biura 
jednostki 

Adres, pod którym zarejestrowane jest biuro jednostki. Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 138 pkt a) 

ifrs-full AddressWhereConsolida­
tedFinancialStatementsA­
reObtainable 

text Adres, pod którym można 
uzyskać skonsolidowane 
sprawozdanie finansowe 

Adres, pod którym można uzyskać skonsolidowane sprawo­
zdanie finansowe sporządzone zgodnie z MSSF przez jedno­
stkę dominującą najwyższego lub pośredniego szczebla. 
[Zob.: skonsolidowane [member]; MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 16 pkt a) 

ifrs-full AdjustedWeightedAvera­
geShares 

shares Skorygowana średnia ważona 
liczba akcji zwykłych 
występujących 

Średnia ważona liczba akcji zwykłych występujących powięk­
szona o średnią ważoną liczbę akcji zwykłych, które zosta­ 
łyby wyemitowane w momencie konwersji wszystkich 
rozwadniających potencjalnych akcji zwykłych na akcje 
zwykłe. [Zob.: akcje zwykłe [member]; średnia ważona 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 70 pkt b) 

ifrs-full AdjustmentsForAmortisa­
tionExpense 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu kwoty 
amortyzacji 

Korekty z tytułu kwoty amortyzacji dokonywane w celu 
uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi 
netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi w działal­
ności operacyjnej). [Zob.: zysk (strata); kwota umorzenia 
i amortyzacji] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AdjustmentsForAmounts­
TransferredToInitialCarry­
ingAmountOfHedgedI­
tems 

X duration, 
debit 

Kwoty usunięte z pozycji 
kapitału własnego i zaliczone do 
wartości bilansowej składnika 
aktywów niefinansowych 
(zobowiązania niefinansowego), 
którego nabycie lub powstanie 
było wysoce prawdopodobną 
planowaną transakcją będącą 
przedmiotem zabezpieczenia, po 
opodatkowaniu 

Kwoty usunięte z pozycji kapitału własnego i zaliczone do 
kosztu początkowego lub innej wartości bilansowej składnika 
aktywów niefinansowych (zobowiązania niefinansowego), 
którego nabycie lub powstanie było wysoce prawdopodobną 
planowaną transakcją będącą przedmiotem zabezpieczenia, 
po opodatkowaniu. [Zob.: wartość bilansowa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full AdjustmentsForCurren­
tTaxOfPriorPeriod 

X duration, 
debit 

Korekty dotyczące bieżącego 
podatku za poprzednie okresy 

Korekty obciążenia podatkowego (przychodu podatkowego) 
ujęte w danym okresie w odniesieniu do bieżącego podatku 
za poprzednie okresy. 

Przykład: MSR 12 paragraf 80 
pkt b) 

ifrs-full AdjustmentsForDecrea­
seIncreaseInBiologicalAs­
sets 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zwiększenia 
(zmniejszenia) wartości aktywów 
biologicznych 

Korekty z tytułu zwiększenia (zmniejszenia) wartości 
aktywów biologicznych dokonywane w celu uzgodnienia 
zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto z działal­
ności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyj­
nej). [Zob.: aktywa biologiczne; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForDecrea­
seIncreaseInDerivativeFi­
nancialAssets 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zmniejszenia 
(zwiększenia) wartości 
pochodnych aktywów 
finansowych 

Korekty z tytułu zmniejszenia (zwiększenia) wartości 
pochodnych aktywów finansowych dokonywane w celu 
uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi 
netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi w działal­
ności operacyjnej). [Zob.: pochodne aktywa finansowe; zysk 
(strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForDecrea­
seIncreaseInFinancialAs­
setsHeldForTrading 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zmniejszenia 
(zwiększenia) wartości aktywów 
finansowych przeznaczonych do 
obrotu 

Korekty z tytułu zmniejszenia (zwiększenia) wartości 
aktywów finansowych przeznaczonych do obrotu dokony­
wane w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami 
pieniężnymi netto z działalności operacyjnej (wykorzysta­
nymi w działalności operacyjnej). [Zob.: aktywa finansowe; 
aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy, zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
obrotu; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForDecrea­
seIncreaseInInventories 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zmniejszenia 
(zwiększenia) wartości zapasów 

Korekty z tytułu zmniejszenia (zwiększenia) wartości 
zapasów dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) 
z przepływami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej 
(wykorzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: zapasy; 
zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 pkt a) 

ifrs-full AdjustmentsForDecrea­
seIncreaseInLoansAndAd­
vancesToBanks 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zmniejszenia 
(zwiększenia) wartości pożyczek 
i zaliczek dla banków 

Korekty z tytułu zmniejszenia (zwiększenia) wartości poży­
czek i zaliczek dla banków dokonywane w celu uzgodnienia 
zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto z działal­
ności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyj­
nej). [Zob.: pożyczki i zaliczki dla banków; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AdjustmentsForDecreaseIn­
creaseInLoansAndAdvances­
ToCustomers 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zmniejszenia 
(zwiększenia) wartości pożyczek 
i zaliczek dla klientów 

Korekty z tytułu zmniejszenia (zwiększenia) wartości pożyczek i zali­
czek dla klientów dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) 
z przepływami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej (wyko­
rzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: pożyczki i zaliczki dla 
klientów; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForDecreaseIn­
creaseInOtherAssets 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zmniejszenia 
(zwiększenia) wartości innych 
aktywów 

Korekty z tytułu zmniejszenia (zwiększenia) wartości innych 
aktywów dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepły­
wami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi 
w działalności operacyjnej). [Zob.: inne aktywa; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForDecreaseIn­
creaseInOtherCurrentAssets 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zmniejszenia 
(zwiększenia) wartości innych 
aktywów obrotowych 

Korekty z tytułu zmniejszenia (zwiększenia) wartości innych 
aktywów obrotowych dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) 
z przepływami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej (wyko­
rzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: inne aktywa obro­
towe; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForDecreaseIn­
creaseInOtherOperatingRe­
ceivables 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zmniejszenia 
(zwiększenia) wartości innych 
należności związanych z działalnością 
operacyjną 

Korekty z tytułu zmniejszenia (zwiększenia) wartości innych należ­
ności związanych z działalnością operacyjną dokonywane w celu 
uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto z dzia­ 
łalności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyjnej). 
[Zob.: zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 pkt a) 

ifrs-full AdjustmentsForDecreaseIn­
creaseInReverseRepurcha­
seAgreementsAndCashColla­
teralOnSecuritiesBorrowed 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zmniejszenia 
(zwiększenia) wartości umów 
z otrzymanym przyrzeczeniem 
odkupu i zabezpieczenia 
gotówkowego papierów 
wartościowych będących przedmiotem 
zaciągniętej pożyczki 

Korekty z tytułu zmniejszenia (zwiększenia) wartości umów z otrzy­
manym przyrzeczeniem odkupu i zabezpieczenia gotówkowego 
papierów wartościowych będących przedmiotem zaciągniętej 
pożyczki dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepły­
wami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi 
w działalności operacyjnej). [Zob.: umowy z otrzymanym przyrze­
czeniem odkupu i zabezpieczenie gotówkowe papierów wartościo­
wych będących przedmiotem zaciągniętej pożyczki; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForDecreaseIn­
creaseInTradeAccountRecei­
vable 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające ze zmniejszenia 
(zwiększenia) należności z tytułu 
dostaw i usług 

Korekty wynikające ze zmniejszenia (zwiększenia) należności z tytułu 
dostaw i usług dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) 
z przepływami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej (wyko­
rzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 pkt a) 

ifrs-full AdjustmentsForDecreaseIn­
creaseInTradeAndOtherRe­
ceivables 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające ze zmniejszenia 
(zwiększenia) należności z tytułu 
dostaw i usług oraz pozostałych 
należności 

Korekty wynikające ze zmniejszenia (zwiększenia) należności z tytułu 
dostaw i usług oraz pozostałych należności dokonywane w celu 
uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto z dzia­ 
łalności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyjnej). 
[Zob.: należności z tytułu dostaw i usług oraz pozostałe należności; 
zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForDeferredTa­
xExpense 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające z odroczonego 
obciążenia podatkowego 

Korekty wynikające z odroczonego obciążenia podatkowego doko­
nywane w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pienięż­
nymi netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi w działal­
ności operacyjnej). [Zob.: przychód (obciążenie) z tytułu odroczo­
nego podatku; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20
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ifrs-full AdjustmentsForDeferred­
TaxOfPriorPeriods 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z odroczonego podatku 
dochodowego za poprzednie 
okresy 

Korekty obciążenia podatkowego (przychodu podatkowego) 
ujęte w danym okresie z tytułu odroczonego podatku za 
poprzednie okresy. 

Powszechna praktyka: MSR 12 
paragraf 80 

ifrs-full AdjustmentsForDeprecia­
tionAndAmortisationEx­
pense 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu umorzenia 
i amortyzacji 

Korekty z tytułu umorzenia i amortyzacji dokonywane 
w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pienięż­
nymi netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi 
w działalności operacyjnej). [Zob.: kwota umorzenia i amor­
tyzacji; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 pkt b) 

ifrs-full AdjustmentsForDeprecia­
tionAndAmortisationEx­
penseAndImpairmentLos­
sReversalOfImpairment­
LossRecognisedInProfi­
tOrLoss 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu umorzenia 
i amortyzacji oraz wynikające 
z odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości (odwrócenia 
odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości) ujętego 
w wyniku finansowym 

Korekty z tytułu umorzenia i amortyzacji oraz wynikające 
z odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości (odwró­
cenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości doko­
nywane w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami 
pieniężnymi netto z działalności operacyjnej (wykorzysta­
nymi w działalności operacyjnej). [Zob.: odpis aktualizujący 
z tytułu utraty wartości; kwota umorzenia i amortyzacji; 
odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości (odwrócenie 
odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości) ujęty 
w wyniku finansowym; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForDeprecia­
tionExpense 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu kosztów 
umorzenia 

Korekty z tytułu kosztów umorzenia dokonywane w celu 
uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto 
z działalności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności 
operacyjnej). [Zob.: zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForDividen­
dIncome 

X duration, 
credit 

Korekty wynikające z przychodu 
z tytułu dywidend 

Korekty wynikające z przychodu z tytułu dywidend doko­
nywane w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami 
pieniężnymi netto z działalności operacyjnej (wykorzysta­
nymi w działalności operacyjnej). [Zob.: przychody z tytułu 
dywidend; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForFairValu­
eGainsLosses 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu strat (zysków) 
wartości godziwej 

Korekty z tytułu strat (zysków) wartości godziwej dokony­
wane w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami 
pieniężnymi netto z działalności operacyjnej (wykorzysta­
nymi w działalności operacyjnej). [Zob.: zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 pkt b) 

ifrs-full AdjustmentsForFinance­
Costs 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu kosztów 
finansowych 

Korekty z tytułu kosztów finansowych dokonywane w celu 
uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto 
z działalności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności 
operacyjnej). [Zob.: koszty finansowe; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 pkt c)
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ifrs-full AdjustmentsForFinanceIn­
come 

X duration, 
credit 

Korekty z tytułu przychodów 
finansowych 

Korekty z tytułu przychodów finansowych dokonywane 
w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pienięż­
nymi netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi 
w działalności operacyjnej). [Zob.: przychody finansowe; 
zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForFinanceIn­
comeCost 

X duration, 
credit 

Korekty z tytułu przychodów 
(kosztów) finansowych 

Korekty z tytułu przychodów lub kosztów finansowych 
netto dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) z prze­
pływami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej (wyko­
rzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: przychody 
(koszty) finansowe; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForGainLos­
sOnDisposalOfInves­
tmentsInSubsidiariesJoin­
tVenturesAndAssociates 

X duration, 
credit 

Korekty z tytułu zysku (straty) na 
zbyciu inwestycji w jednostkach 
zależnych, wspólnych 
przedsięwzięciach i jednostkach 
stowarzyszonych 

Korekty z tytułu zysku (straty) na zbyciu inwestycji 
w jednostkach zależnych, wspólnych przedsięwzięciach 
i jednostkach stowarzyszonych dokonywane w celu uzgod­
nienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto 
z działalności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności 
operacyjnej). [Zob.: jednostki stowarzyszone [member]; 
wspólne przedsięwzięcia [member]; jednostki zależne [mem­
ber]; inwestycje w jednostkach zależnych, wspólnych przed­
sięwzięciach i jednostkach stowarzyszonych; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForGainLos­
sOnDisposalsProperty­
PlantAndEquipment 

X duration, 
credit 

Korekty z tytułu zysku (straty) na 
zbyciu, rzeczowe aktywa trwałe 

Korekty z tytułu zysku (straty) na zbyciu rzeczowych 
aktywów trwałych dokonywane w celu uzgodnienia zysku 
(straty) z przepływami pieniężnymi netto z działalności 
operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyjnej). 
[Zob.: zysk (strata); rzeczowe aktywa trwałe; zbycie, rzeczowe 
aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForGainsLos­
sesOnChangeInFairValu­
eLessCostsToSellBiologi­
calAssets 

X duration, 
credit 

Korekty z tytułu zysków (strat) 
wynikających ze zmiany wartości 
godziwej pomniejszonej o koszty 
doprowadzenia do sprzedaży, 
aktywa biologiczne 

Korekty z tytułu zysków (strat) wynikających ze zmiany 
wartości godziwej aktywów biologicznych pomniejszonej 
o koszty doprowadzenia do sprzedaży dokonywane 
w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pienięż­
nymi netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi 
w działalności operacyjnej). [Zob.: aktywa biologiczne; zysk 
(strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForGainsLos­
sesOnChangeInFairVa­
lueOfDerivatives 

X duration, 
credit 

Korekty z tytułu zysków (strat) 
wynikających ze zmiany wartości 
godziwej instrumentów 
pochodnych 

Korekty z tytułu zysków (strat) wynikających ze zmiany 
wartości godziwej instrumentów pochodnych dokonywane 
w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pienięż­
nymi netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi 
w działalności operacyjnej). [Zob.: w wartości godziwej 
[member]; instrumenty pochodne [member]; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AdjustmentsForGainsLosse­
sOnFairValueAdjustmentIn­
vestmentProperty 

X duration, 
credit 

Korekty z tytułu zysków (strat) 
wynikających z korekty wartości 
godziwej, nieruchomości inwestycyjne 

Korekty z tytułu zysków (strat) wynikających ze zmiany wartości 
godziwej nieruchomości inwestycyjnych dokonywane w celu uzgod­
nienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto z działalności 
operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: 
nieruchomości inwestycyjne; zyski (straty) wynikające z korekty 
wartości godziwej, nieruchomości inwestycyjne; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForImpairment­
LossRecognisedInProfitOr­
LossGoodwill 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające z odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w wyniku 
finansowym, wartość firmy 

Korekty wynikające z odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
firmy ujętego w wyniku finansowym dokonywane w celu uzgod­
nienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto z działalności 
operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: 
wartość firmy; odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości; odpis 
aktualizujący z tytułu utraty wartości ujęty w wyniku finansowym] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForImpairment­
LossReversalOfImpairment­
LossRecognisedInProfitOr­
Loss 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające z odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości (odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości) ujętego w wyniku 
finansowym 

Korekty wynikające z odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
(odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości) ujętego 
w wyniku finansowym dokonywane w celu uzgodnienia zysku 
(straty) z przepływami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej 
(wykorzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: odpis aktualizu­
jący z tytułu utraty wartości (odwrócenie odpisu aktualizującego 
z tytułu utraty wartości) ujęty w wyniku finansowym] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 pkt b) 

ifrs-full AdjustmentsForImpairment­
LossReversalOfImpairment­
LossRecognisedInProfitOr­
LossExplorationAndEvalua­
tionAssets 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające z odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości (odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości) ujętego w wyniku 
finansowym, aktywa z tytułu 
poszukiwania i oceny zasobów 
mineralnych 

Korekty wynikające z odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
(odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości) 
aktywów z tytułu poszukiwania i oceny zasobów mineralnych 
ujętego w wyniku finansowym dokonywane w celu uzgodnienia 
zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto z działalności 
operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: 
aktywa z tytułu poszukiwania i oceny zasobów mineralnych [mem­
ber]; odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości; korekty wynikające 
z odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości (odwrócenia 
odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości) ujętego w wyniku 
finansowym; odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości (odwró­
cenie odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości) ujęty w wyniku 
finansowym] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForImpairment­
LossReversalOfImpairment­
LossRecognisedInProfitOr­
LossInventories 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające z odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości (odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości) ujętego w wyniku 
finansowym, zapasy 

Korekty wynikające z odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
(odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości) 
zapasów ujętego w wyniku finansowym dokonywane w celu uzgod­
nienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto z działalności 
operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: 
zapasy; odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości; korekty wyni­
kające z odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości (odwrócenia 
odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości) ujętego w wyniku 
finansowym; odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości (odwró­
cenie odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości) ujęty w wyniku 
finansowym] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AdjustmentsForImpairment­
LossReversalOfImpairment­
LossRecognisedInProfitOr­
LossLoansAndAdvances 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające z odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości (odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości) ujętego w wyniku 
finansowym, pożyczki i zaliczki 

Korekty wynikające z odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
(odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości) poży­
czek i zaliczek ujętego w wyniku finansowym dokonywane w celu 
uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto z dzia­ 
łalności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyjnej). 
[Zob.: korekty wynikające z odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości (odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości) 
ujętego w wyniku finansowym] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForImpairment­
LossReversalOfImpairment­
LossRecognisedInProfitOr­
LossPropertyPlantAndEquip­
ment 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające z odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości (odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości) ujętego w wyniku 
finansowym, rzeczowe aktywa trwałe 

Korekty wynikające z odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
(odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości) rzeczo­
wych aktywów trwałych ujętego w wyniku finansowym dokonywane 
w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto 
z działalności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyj­
nej). [Zob.: korekty wynikające z odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości (odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości) ujętego w wyniku finansowym; rzeczowe aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForImpairment­
LossReversalOfImpairment­
LossRecognisedInProfitOr­
LossTradeAndOtherRecei­
vables 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające z odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości (odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości) ujętego w wyniku 
finansowym, należności z tytułu 
dostaw i usług oraz pozostałe 
należności 

Korekty wynikające z odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
(odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości) należ­
ności z tytułu dostaw i usług oraz pozostałych należności ujętego 
w wyniku finansowym dokonywane w celu uzgodnienia zysku 
(straty) z przepływami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej 
(wykorzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: należności 
z tytułu dostaw i usług oraz pozostałe należności; odpis aktualizu­
jący z tytułu utraty wartości; korekty wynikające z odpisu aktuali­
zującego z tytułu utraty wartości (odwrócenia odpisu aktualizującego 
z tytułu utraty wartości) ujętego w wyniku finansowym; odpis 
aktualizujący z tytułu utraty wartości (odwrócenie odpisu aktualizu­
jącego z tytułu utraty wartości) ujęty w wyniku finansowym] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForIncomeTa­
xExpense 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające z obciążeń 
z tytułu podatku dochodowego 

Korekty wynikające z obciążeń z tytułu podatku dochodowego 
dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami 
pieniężnymi netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi 
w działalności operacyjnej). [Zob.: zysk (strata)] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 35 

ifrs-full AdjustmentsForIncreaseDec­
reaseInDeferredIncome 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zwiększenia 
(zmniejszenia) przychodów przyszłych 
okresów 

Korekty z tytułu zwiększenia (zmniejszenia) przychodów przyszłych 
okresów dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepły­
wami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi 
w działalności operacyjnej). [Zob.: przychody przyszłych okresów; 
zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20
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ifrs-full AdjustmentsForIncrease­
DecreaseInDepositsFrom­
Banks 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zwiększenia 
(zmniejszenia) wartości 
depozytów banków 

Korekty z tytułu zwiększenia (zmniejszenia) wartości depo­
zytów banków dokonywane w celu uzgodnienia zysku 
(straty) z przepływami pieniężnymi netto z działalności 
operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyjnej). 
[Zob.: depozyty banków; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForIncrease­
DecreaseInDepositsFrom­
Customers 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zwiększenia 
(zmniejszenia) wartości 
depozytów klientów 

Korekty z tytułu zwiększenia (zmniejszenia) wartości depo­
zytów klientów dokonywane w celu uzgodnienia zysku 
(straty) z przepływami pieniężnymi netto z działalności 
operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyjnej). 
[Zob.: depozyty klientów; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForIncrease­
DecreaseInDerivativeFi­
nancialLiabilities 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zwiększenia 
(zmniejszenia) wartości 
pochodnych zobowiązań 
finansowych 

Korekty z tytułu zwiększenia (zmniejszenia) wartości 
pochodnych zobowiązań finansowych dokonywane w celu 
uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi 
netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi w działal­
ności operacyjnej). [Zob.: pochodne zobowiązania finansowe; 
zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForIncrease­
DecreaseInEmployeeBene­
fitLiabilities 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające ze 
zwiększenia (zmniejszenia) 
wartości zobowiązań z tytułu 
świadczeń pracowniczych 

Korekty wynikające ze zwiększenia (zmniejszenia) wartości 
zobowiązań z tytułu świadczeń pracowniczych dokonywane 
w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pienięż­
nymi netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi 
w działalności operacyjnej). [Zob.: zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForIncrease­
DecreaseInFinancialLiabi­
litiesHeldForTrading 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zwiększenia 
(zmniejszenia) wartości 
zobowiązań finansowych 
przeznaczonych do obrotu 

Korekty z tytułu zwiększenia (zmniejszenia) wartości zobo­
wiązań finansowych przeznaczonych do obrotu dokonywane 
w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pienięż­
nymi netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi 
w działalności operacyjnej). [Zob.: zobowiązania finansowe; 
zobowiązania finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy spełniające definicję przeznaczonych 
do obrotu; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForIncrease­
DecreaseInInsuranceRein­
suranceAndInvestmen­
tContractLiabilities 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zwiększenia 
(zmniejszenia) wartości 
zobowiązań wynikających 
z umów ubezpieczeniowych, 
reasekuracyjnych 
i inwestycyjnych 

Korekty z tytułu zwiększenia (zmniejszenia) wartości zobo­
wiązań wynikających z umów ubezpieczeniowych, reaseku­
racyjnych i inwestycyjnych dokonywane w celu uzgodnienia 
zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto z działal­
ności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyj­
nej). [Zob.: zobowiązania wynikające z umów inwestycyj­
nych; zobowiązania wynikające z wystawionych umów ubez­
pieczenia i umów reasekuracji; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForIncrease­
DecreaseInOtherCurrent­
Liabilities 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zwiększenia 
(zmniejszenia) wartości innych 
zobowiązań krótkoterminowych 

Korekty z tytułu zwiększenia (zmniejszenia) wartości innych 
zobowiązań krótkoterminowych dokonywane w celu uzgod­
nienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto 
z działalności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności 
operacyjnej). [Zob.: inne zobowiązania krótkoterminowe; 
zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20

PL 
18.12.2020 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
L 429/25



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AdjustmentsForIncrease­
DecreaseInOtherLiabilities 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zwiększenia 
(zmniejszenia) wartości innych 
zobowiązań 

Korekty z tytułu zwiększenia (zmniejszenia) wartości innych 
zobowiązań dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) 
z przepływami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej 
(wykorzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: inne 
zobowiązania; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForIncrease­
DecreaseInOtherOperatin­
gPayables 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zwiększenia 
(zmniejszenia) wartości innych 
zobowiązań związanych 
z działalnością operacyjną 

Korekty z tytułu zwiększenia (zmniejszenia) wartości innych 
zobowiązań związanych z działalnością operacyjną dokony­
wane w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami 
pieniężnymi netto z działalności operacyjnej (wykorzysta­
nymi w działalności operacyjnej). [Zob.: zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 pkt a) 

ifrs-full AdjustmentsForIncrease­
DecreaseInRepurchaseAg­
reementsAndCashCollate­
ralOnSecuritiesLent 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zwiększenia 
(zmniejszenia) wartości umów 
z udzielonym przyrzeczeniem 
odkupu i zabezpieczenia 
gotówkowego papierów 
wartościowych będących 
przedmiotem udzielonej pożyczki 

Korekty z tytułu zwiększenia (zmniejszenia) wartości umów 
z udzielonym przyrzeczeniem odkupu i zabezpieczenia 
gotówkowego papierów wartościowych będących przed­
miotem udzielonej pożyczki dokonywane w celu uzgod­
nienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto 
z działalności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności 
operacyjnej). [Zob.: umowy z udzielonym przyrzeczeniem 
odkupu i zabezpieczenie gotówkowe papierów wartościo­
wych będących przedmiotem udzielonej pożyczki; zysk (stra­
ta)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForIncrease­
DecreaseInTradeAccoun­
tPayable 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające ze 
zwiększenia (zmniejszenia) 
wartości zobowiązań z tytułu 
dostaw i usług 

Korekty wynikające ze zwiększenia (zmniejszenia) wartości 
zobowiązań z tytułu dostaw i usług dokonywane w celu 
uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto 
z działalności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności 
operacyjnej). [Zob.: zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 pkt a) 

ifrs-full AdjustmentsForIncrease­
DecreaseInTradeAndOt­
herPayables 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające ze 
zwiększenia (zmniejszenia) 
wartości zobowiązań z tytułu 
dostaw i usług oraz pozostałych 
zobowiązań 

Korekty wynikające ze zwiększenia (zmniejszenia) wartości 
zobowiązań z tytułu dostaw i usług oraz pozostałych zobo­
wiązań dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) 
z przepływami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej 
(wykorzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: zobo­
wiązania z tytułu dostaw i usług oraz pozostałe zobowiąza­
nia; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForIncreaseI­
nOtherProvisionsArisin­
gFromPassageOfTime 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu zwiększenia 
wartości innych rezerw 
spowodowanego upływem czasu 

Korekty z tytułu zwiększenia wartości innych rezerw spowo­
dowanego upływem czasu dokonywane w celu uzgodnienia 
zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto z działal­
ności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyj­
nej). [Zob.: zysk (strata); inne rezerwy [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForInteres­
tExpense 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające z kosztów 
z tytułu odsetek 

Korekty wynikające z kosztów z tytułu odsetek dokonywane 
w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pienięż­
nymi netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi 
w działalności operacyjnej). [Zob.: koszty z tytułu odsetek; 
zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20
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ifrs-full AdjustmentsForInterestIn­
come 

X duration, 
credit 

Korekty wynikające 
z przychodów z tytułu odsetek 

Korekty wynikające z przychodów z tytułu odsetek dokony­
wane w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami 
pieniężnymi netto z działalności operacyjnej (wykorzysta­
nymi w działalności operacyjnej). [Zob.: przychody z tytułu 
odsetek; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForLossesGa­
insOnDisposalOfNoncur­
rentAssets 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu strat (zysków) 
ze sprzedaży aktywów trwałych 

Korekty z tytułu strat (zysków) ze sprzedaży aktywów trwa­ 
łych dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) z prze­
pływami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej (wyko­
rzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: aktywa trwałe 
(długoterminowe); zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 14 

ifrs-full AdjustmentsForProvisions X duration, 
debit 

Korekty z tytułu rezerw Korekty z tytułu rezerw dokonywane w celu uzgodnienia 
zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto z działal­
ności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyj­
nej). [Zob.: rezerwy; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 pkt b) 

ifrs-full AdjustmentsForReconci­
leProfitLoss 

X duration, 
debit 

Korekty dokonywane w celu 
uzgodnienia zysku (straty) 

Korekty dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) 
z przepływami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej 
(wykorzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: zysk 
(strata)] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForReconci­
leProfitLossAbstract 

Korekty dokonywane w celu 
uzgodnienia zysku (straty) 
[abstract] 

ifrs-full AdjustmentsForShareba­
sedPayments 

X duration, 
debit 

Korekty z tytułu płatności 
w formie akcji 

Korekty z tytułu płatności w formie akcji dokonywane 
w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pienięż­
nymi netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi 
w działalności operacyjnej). [Zob.: zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 pkt b) 

ifrs-full AdjustmentsForUndistri­
butedProfitsOfAssociates 

X duration, 
credit 

Korekty z tytułu niepodzielonych 
zysków jednostek 
stowarzyszonych 

Korekty z tytułu niepodzielonych zysków jednostek stowa­
rzyszonych dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) 
z przepływami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej 
(wykorzystanymi w działalności operacyjnej). [Zob.: jednostki 
stowarzyszone [member]; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 pkt b) 

ifrs-full AdjustmentsForUndistri­
butedProfitsOfInvestmen­
tsAccountedForUsingE­
quityMethod 

X duration, 
credit 

Korekty z tytułu niepodzielonych 
zysków z inwestycji rozliczanych 
zgodnie z metodą praw 
własności 

Korekty z tytułu niepodzielonych zysków z inwestycji 
rozliczanych zgodnie z metodą praw własności dokonywane 
w celu uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pienięż­
nymi netto z działalności operacyjnej (wykorzystanymi 
w działalności operacyjnej). [Zob.: inwestycje rozliczane 
zgodnie z metodą praw własności; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentsForUnreali­
sedForeignExchangeLos­
sesGains 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z niezrealizowanych zysków 
(strat) z tytułu różnic kursowych 

Korekty wynikające z niezrealizowanych zysków (strat) 
z tytułu różnic kursowych dokonywane w celu uzgodnienia 
zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto z działal­
ności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności operacyj­
nej). [Zob.: zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 pkt b)
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ifrs-full AdjustmentsToReconci­
leProfitLossOtherThan­
ChangesInWorkingCapi­
tal 

X duration, 
debit 

Korekty dokonywane w celu 
uzgodnienia zysku (straty) inne 
niż zmiany w kapitale 
obrotowym 

Korekty dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) 
z przepływami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej 
(wykorzystanymi w działalności operacyjnej), inne niż 
zmiany w kapitale obrotowym. [Zob.: zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full AdjustmentToCarryingA­
mountsReportedUnder­
PreviousGAAP 

X instant, 
debit 

Zagregowane korekty do wartości 
bilansowych inwestycji 
wykazywanych zgodnie 
z wcześniej stosowanymi ogólnie 
przyjętymi zasadami 
rachunkowości 

Kwota zagregowanych korekt do wartości bilansowych inwe­
stycji w jednostkach zależnych, wspólnych przedsięwzięciach 
lub jednostkach stowarzyszonych, wykazywanych zgodnie 
z wcześniej stosowanymi ogólnie przyjętymi zasadami 
rachunkowości w pierwszym sprawozdaniu finansowym 
jednostki sporządzonym zgodnie z MSSF. [Zob.: jednostki 
stowarzyszone [member]; wartość bilansowa [member]; 
wspólne przedsięwzięcia [member]; wcześniej stosowane 
ogólnie przyjęte zasady rachunkowości [member]; jednostki 
zależne [member]; inwestycje w jednostkach zależnych, 
wspólnych przedsięwzięciach i jednostkach stowarzyszonych; 
MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 31 pkt c) 

ifrs-full AdjustmentToMidmarket­
ConsensusPriceMeasure­
mentInputMember 

member Korekta średniej uzgodnionej ceny 
rynkowej, dane wejściowe 
z wyceny [member] 

Element ten oznacza korektę średniej uzgodnionej ceny 
rynkowej wykorzystywaną jako dane wejściowe z wyceny. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
B36 pkt c) 

ifrs-full AdjustmentToProfitLos­
sForPreferenceShareDivi­
dends 

X duration, 
debit 

Korekta pozycji zysku (straty) 
w odniesieniu do dywidend 
z akcji uprzywilejowanych 

Korekta pozycji zysku (straty) w odniesieniu do dywidend 
z akcji uprzywilejowanych dokonywana w celu obliczenia 
zysku lub straty przypadających na zwykłych akcjonariuszy 
jednostki dominującej. [Zob.: akcje uprzywilejowane [mem­
ber]; zysk (strata)] 

Przykład: MSR 33, przykład 
12: wyliczenie i prezentacja 
podstawowego 
i rozwodnionego zysku 
przypadającego na jedną akcję 
(przykład kompleksowy), 
przykład: MSR 33 paragraf 70 
pkt a) 

ifrs-full AdministrativeExpense X duration, 
debit 

Koszty ogólnego zarządu Kwota kosztów, które jednostka klasyfikuje jako koszty ogól­
nego zarządu. 

Przykład: MSR 1 paragraf 103, 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 99, ujawnianie 
informacji: MSR 26 paragraf 
35 pkt b) ppkt (vi) 

ifrs-full Advances X instant, 
credit 

Otrzymane zaliczki Kwota płatności otrzymanych za towary lub usługi, które 
mają być dostarczone lub świadczone w przyszłości. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full AdvertisingExpense X duration, 
debit 

Koszty reklamy Kwota kosztów wynikających z reklamy. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full AggregateAdjustmentTo­
CarryingValueReporte­
dUnderPreviousGAAP­
Member 

member Zagregowane korekty do wartości 
bilansowych wykazywanych 
zgodnie z wcześniej stosowanymi 
ogólnie przyjętymi zasadami 
rachunkowości [member] 

Element ten oznacza zagregowane korekty do wartości bilan­
sowych wykazywanych zgodnie z wcześniej stosowanymi 
ogólnie przyjętymi zasadami rachunkowości. [Zob.: wartość 
bilansowa [member]; wcześniej stosowane ogólnie przyjęte 
zasady rachunkowości [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 30 pkt b) 

ifrs-full AggregateContinuingAn­
dDiscontinuedOperation­
sMember 

member Działalność kontynuowana 
i zaniechana, pozycja 
zagregowana [member] 

Element ten oznacza pozycję zagregowaną dotyczącą działal­
ności kontynuowanej i zaniechanej. [Zob.: działalność zanie­
chana [member]; działalność kontynuowana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
Prezentacja i ujawnianie 
informacji 

ifrs-full AggregateDifferenceBet­
weenFairValueAtInitialRe­
cognitionAndAmountDe­
terminedUsingValuation­
TechniqueYetToBeRecog­
nised 

X instant Łączna różnica między wartością 
godziwą w momencie 
początkowego ujęcia a ceną 
transakcyjną wymagająca ujęcia 
w wyniku finansowym 

Łączna różnica między wartością godziwą w momencie 
początkowego ujęcia a ceną transakcyjną instrumentów 
finansowych wymagająca ujęcia w wyniku finansowym. 
[Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 28 pkt b) 

ifrs-full AggregatedIndividually­
ImmaterialAssociates­
Member 

member Indywidualnie nieistotne jednostki 
stowarzyszone, pozycja 
zagregowana [member] 

Element ten oznacza pozycję zagregowaną dotyczącą jedno­
stek stowarzyszonych, które w ujęciu indywidualnym nie są 
istotne. [Zob.: jednostki stowarzyszone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt c) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy, 
ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full AggregatedIndividually­
ImmaterialBusinessCom­
binationsMember 

member Połączenia jednostek, które są 
indywidualnie nieistotne, pozycja 
zagregowana [member] 

Element ten oznacza pozycję zagregowaną dotyczącą połą­
czeń jednostek, które są indywidualnie nieistotne. [Zob.: połą­
czenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B65 

ifrs-full AggregatedIndividually­
ImmaterialJointVentures­
Member 

member Indywidualnie nieistotne wspólne 
przedsięwzięcia, pozycja 
zagregowana [member] 

Element ten oznacza pozycję zagregowaną dotyczącą wspól­
nych przedsięwzięć, które w ujęciu indywidualnym nie są 
istotne. [Zob.: wspólne przedsięwzięcia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt c) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy, 
ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full AggregatedMeasuremen­
tMember 

member Zagregowana wycena [member] Element ten oznacza wszystkie typy wyceny. Stanowi on również 
standardową wartość dla osi »Wycena«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 40 
paragraf 32 A, ujawnianie 
informacji: MSR 41 paragraf 50, 
ujawnianie informacji: MSSF 13 
paragraf 93 pkt a) 

ifrs-full AggregatedTimeBandsMem­
ber 

member Zagregowane przedziały czasowe 
[member] 

Element ten oznacza zagregowane przedziały czasowe. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Termin wymagalności«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 61, ujawnianie informacji: 
MSSF 15 paragraf 120 pkt b) ppkt 
(i), ujawnianie informacji: MSSF 16 
paragraf 97, ujawnianie informacji: 
MSSF 16 paragraf 94, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 109 
– wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 120 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie informacji: 
MSSF 17 paragraf 132 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf B11, 
przykład: MSSF 7 paragraf B35, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23 B pkt a) 

ifrs-full AggregateNotSignificantIndi­
vidualAssetsOrCashgenera­
tingUnitsMember 

member Ośrodki wypracowujące środki 
pieniężne, w przypadku których 
przypisana do tych ośrodków kwota 
wartości firmy lub składników 
wartości niematerialnych 
o nieokreślonym okresie użytkowania 
nie jest znacząca, pozycja 
zagregowana [member] 

Element ten oznacza pozycję zagregowaną dotyczącą ośrodków 
wypracowujących środki pieniężne, w przypadku których przypisana 
do tych ośrodków kwota wartości firmy lub składników wartości 
niematerialnych o nieokreślonym okresie użytkowania nie jest 
znacząca. [Zob.: ośrodki wypracowujące środki pieniężne [member]; 
wartość firmy; wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 36 
paragraf 135 

ifrs-full AggregateOfFairValuesMem­
ber 

member Zagregowane wartości godziwe 
[member] 

Element ten oznacza zagregowane wartości godziwe. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Wartość godziwa jako zakła­
dany koszt«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 30 pkt a) 

ifrs-full AgriculturalProduceByGrou­
pAxis 

axis Produkcja rolnicza w podziale na 
grupy [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny lub kate­
goriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawartymi w tabeli. 

Powszechna praktyka: MSR 41 
paragraf 46 pkt b) ppkt (ii)
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ifrs-full AgriculturalProduceGro­
upMember 

member Produkcja rolnicza, grupa 
[member] 

Element ten oznacza całą produkcję rolniczą, w przypadku 
gdy jest przedstawiona w podziale na grupy. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Produkcja rolnicza 
w podziale na grupy«, jeżeli żaden inny element nie jest 
wykorzystywany. [Zob.: bieżąca produkcja rolnicza] 

Powszechna praktyka: MSR 41 
paragraf 46 pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full Aircraft X instant, 
debit 

Samoloty Wartość rzeczowych aktywów trwałych stanowiących samo­
loty wykorzystywane w działalności jednostki. 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt e) 

ifrs-full AircraftMember member Samoloty [member] Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących samoloty wykorzystywane w działalności 
jednostki. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt e) 

ifrs-full AirportLandingRig­
htsMember 

member Prawa lądowania na lotnisku 
[member] 

Element ten oznacza prawa lądowania na lotnisku. Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119 

ifrs-full AllLevelsOfFairValueHie­
rarchyMember 

member Wszystkie poziomy hierarchii 
wartości godziwej [member] 

Element ten oznacza wszystkie poziomy hierarchii wartości 
godziwej. Stanowi on również standardową wartość dla osi 
»Poziomy hierarchii wartości godziwej«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 142, ujawnianie 
informacji: MSSF 13 paragraf 
93 pkt b) 

ifrs-full AllOtherSegmentsMem­
ber 

member Wszystkie pozostałe segmenty 
[member] 

Element ten oznacza rodzaje działalności gospodarczej 
i segmenty operacyjne nieobjęte odrębnym obowiązkiem 
sprawozdawczym. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 115, ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 16 

ifrs-full AllowanceAccountFor­
CreditLossesOfFinancia­
lAssets 

X instant, 
credit 

Konto rezerw na straty kredytowe 
aktywów finansowych 

Wartość konta rezerw używanego do ujmowania utraty 
wartości aktywów finansowych wynikającej ze strat kredyto­
wych. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 16 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full AllowanceForCreditLos­
sesMember 

member Rezerwa na straty kredytowe 
[member] 

Element ten oznacza konto rezerw używane do ujmowania 
utraty wartości aktywów finansowych wynikającej ze strat 
kredytowych. 

Powszechna praktyka: MSR 12 
paragraf 81 pkt g)
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ifrs-full AllYearsOfInsuranceCla­
imMember 

member Wszystkie lata roszczeń 
ubezpieczeniowych [member] 

Element ten oznacza wszystkie lata roszczeń ubezpieczenio­
wych. Stanowi on również standardową wartość dla osi »Lata 
roszczenia ubezpieczeniowego«, jeżeli żaden inny element nie 
jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full AmortisationAssetsRe­
cognisedFromCostsIncur­
redToObtainOrFulfilCon­
tractsWithCustomers 

X duration, 
debit 

Amortyzacja, składniki aktywów 
odnoszące się do poniesionych 
kosztów doprowadzenia do 
zawarcia lub wykonania umów 
z klientami 

Kwota amortyzacji w odniesieniu do składników aktywów 
odnoszących się do poniesionych kosztów doprowadzenia 
do zawarcia lub wykonania umów z klientami. [Zob.: skład­
niki aktywów odnoszące się do poniesionych kosztów dopro­
wadzenia do zawarcia lub wykonania umów z klientami; 
kwota amortyzacji] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 128 pkt b) 

ifrs-full AmortisationDeferredAc­
quisitionCostsArisingFro­
mInsuranceContracts 

X duration, 
credit 

Amortyzacja, odroczone koszty 
akwizycji wynikające z umów 
ubezpieczeniowych 

Kwota amortyzacji odroczonych kosztów akwizycji wynika­
jących z umów ubezpieczeniowych. [Zob.: odroczone koszty 
akwizycji wynikające z umów ubezpieczeniowych; kwota 
umorzenia i amortyzacji; rodzaje umów ubezpieczeniowych 
[member]] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG39 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt e) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full AmortisationExpense X duration, 
debit 

Kwota amortyzacji Kwota amortyzacji. Amortyzacja jest systematycznym 
rozłożeniem podlegającej amortyzacji wartości składników 
wartości niematerialnych na przestrzeni okresu ich użytkowa­
nia. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full AmortisationIntangib­
leAssetsOtherThanGood­
will 

X duration Amortyzacja, wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy 

Kwota amortyzacji wartości niematerialnych innych niż 
wartość firmy. [Zob.: kwota umorzenia i amortyzacji; 
wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt e) 
ppkt (vi) 

ifrs-full AmortisationMethodIn­
tangibleAssetsOtherThan­
Goodwill 

text Metoda amortyzacji, wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy 

Metoda amortyzacji zastosowana w odniesieniu do wartości 
niematerialnych o określonym okresie użytkowania innych 
niż wartość firmy. [Zob.: wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy; kwota umorzenia i amortyzacji] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt b)
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ifrs-full AmortisationOfGain­
sAndLossesArisingOn­
BuyingReinsurance 

X duration, 
debit 

Amortyzacja strat (zysków) 
wynikających z reasekuracji 

Kwota amortyzacji odroczonych strat (zysków) wynikających 
z reasekuracji. [Zob.: kwota umorzenia i amortyzacji; zyski 
(straty), ujęte w wyniku finansowym, wynikające z reasekura­
cji] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 37 pkt b) ppkt (ii) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full AmortisationRateIntan­
gibleAssetsOtherThanGo­
odwill 

X.XX dura­
tion 

Stawka amortyzacji, wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy 

Stawka amortyzacji stosowana w odniesieniu do wartości 
niematerialnych innych niż wartość firmy. [Zob.: wartości 
niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt a) 

ifrs-full AmountByWhichFinan­
cialAssetsRelatedCredit­
DerivativesOrSimilarIn­
strumentsMitigateMaxi­
mumExposureToCredit­
Risk 

X instant Kwota, o którą kredytowe 
instrumenty pochodne lub 
podobne instrumenty powiązane 
z aktywami finansowymi 
wyznaczonymi jako wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy zmniejszają 
maksymalną ekspozycję na 
ryzyko kredytowe 

Kwota, o którą kredytowe instrumenty pochodne lub 
podobne instrumenty powiązane z aktywami finansowymi 
wyznaczonymi jako wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy zmniejszają maksymalną ekspozycję na 
ryzyko kredytowe. [Zob.: pożyczki i należności; ryzyko 
kredytowe [member]; instrumenty pochodne [member]; 
maksymalna ekspozycja na ryzyko kredytowe; aktywa finan­
sowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 9 pkt b) 

ifrs-full AmountByWhichLoan­
sOrReceivablesRelated­
CreditDerivativesOrSimi­
larInstrumentsMitigate­
MaximumExposureToCre­
ditRisk 

X instant Kwota, o którą kredytowe 
instrumenty pochodne lub 
podobne instrumenty powiązane 
z pożyczkami lub należnościami 
zmniejszają maksymalną 
ekspozycję na ryzyko kredytowe 

Kwota, o którą kredytowe instrumenty pochodne lub 
podobne instrumenty powiązane z pożyczkami lub należno­ 
ściami zmniejszają maksymalną ekspozycję na ryzyko kredy­
towe. [Zob.: pożyczki i należności; ryzyko kredytowe [mem­
ber]; maksymalna ekspozycja na ryzyko kredytowe; instru­
menty pochodne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 9 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full AmountByWhichRegula­
toryDeferralAccountCre­
ditBalanceHasBeenRedu­
cedBecauseItIsNoLonger­
FullyReversible 

X instant, 
debit 

Kwota, o którą odroczone saldo 
kredytowe z regulowanej 
działalności zostało zmniejszone, 
ponieważ nie jest już w pełni 
odwracalne 

Kwota, o którą odroczone saldo kredytowe z regulowanej 
działalności zostało zmniejszone, ponieważ nie jest już 
w pełni odwracalne. [Zob.: odroczone salda kredytowe 
z regulowanej działalności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 36 

ifrs-full AmountByWhichRegula­
toryDeferralAccountDe­
bitBalanceHasBeenRedu­
cedBecauseItIsNoLonger­
FullyRecoverable 

X instant, 
credit 

Kwota, o którą odroczone saldo 
debetowe z regulowanej 
działalności zostało zmniejszone, 
ponieważ nie jest już w pełni 
odzyskiwalne 

Kwota, o którą odroczone saldo debetowe z regulowanej 
działalności zostało zmniejszone, ponieważ nie jest już 
w pełni odzyskiwalne. [Zob.: odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 36
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ifrs-full AmountByWhichUnitsRe­
coverableAmountExceed­
sItsCarryingAmount 

X instant, 
debit 

Kwota nadwyżki wartości 
odzyskiwalnej ośrodka nad jego 
wartością bilansową 

Kwota nadwyżki wartości odzyskiwalnej ośrodka wypracowu­
jącego środki pieniężne (zespołu ośrodków) nad jego warto­ 
ścią bilansową. [Zob.: wartość bilansowa [member]; ośrodki 
wypracowujące środki pieniężne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt f) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 36 
paragraf 135 pkt e) ppkt (i) 

ifrs-full AmountByWhichVa­
lueAssignedToKeyAssum­
ptionMustChangeInOr­
derForUnitsRecoverableA­
mountToBeEqualToCarry­
ingAmount 

X.XX instant Wartość, o jaką musi się zmienić 
kluczowe założenie, aby wartość 
odzyskiwalna ośrodka była równa 
jego wartości bilansowej 

Wartość, o jaką musi się zmienić wartość przypisana kluczo­
wemu założeniu, aby wartość odzyskiwalna ośrodka była 
równa jego wartości bilansowej. [Zob.: wartość bilansowa 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt f) ppkt 
(iii), ujawnianie informacji: 
MSR 36 paragraf 135 pkt e) 
ppkt (iii) 

ifrs-full AmountIncurredByEntity­
ForProvisionOfKeyMana­
gementPersonnelServices­
ProvidedBySeparateMana­
gementEntity 

X duration, 
debit 

Kwota poniesiona przez jednostkę 
z tytułu usług kluczowego 
personelu kierowniczego 
świadczonych przez odrębną 
jednostkę zarządzającą 

Kwota poniesiona przez jednostkę z tytułu usług kluczowego 
personelu kierowniczego świadczonych przez odrębną jedno­
stkę zarządzającą. [Zob.: kluczowy personel kierowniczy 
jednostki bądź jej jednostki dominującej [member]; odrębne 
jednostki zarządzające [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 18 A 

ifrs-full AmountOfReclassifica­
tionsOrChangesInPresen­
tation 

X duration Kwota przeklasyfikowań lub 
zmian w prezentacji 

Kwota, która zostaje przeklasyfikowana, gdy jednostka 
zmienia sposób klasyfikacji lub prezentacji w swoim sprawo­
zdaniu finansowym. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 41 pkt b) 

ifrs-full AmountPresentedInOt­
herComprehensiveInco­
meRealisedAtDerecogni­
tion 

X duration Kwota przedstawiona w innych 
całkowitych dochodach, która 
została zrealizowana 
w momencie zaprzestania 
ujmowania zobowiązania 
finansowego 

Kwota przedstawiona w innych całkowitych dochodach, 
która została zrealizowana w momencie zaprzestania ujmo­
wania zobowiązań finansowych wyznaczonych jako wyce­
niane w wartości godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 10 pkt d) 

ifrs-full AmountReclassifiedFrom­
ProfitOrLossToOther­
ComprehensiveInco­
meApplyingOverlayAp­
proach 

X duration, 
debit 

Kwota przeniesiona z zysków lub 
strat do innych całkowitych 
dochodów z zastosowaniem 
metody nakładania 

Kwota przeniesiona z zysków lub strat do innych całkowi­
tych dochodów z zastosowaniem metody nakładania, wyka­
zana w rachunku zysków i strat jako odrębna pozycja. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 35D pkt a) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full AmountReclassifiedFrom­
ProfitOrLossToOther­
ComprehensiveInco­
meApplyingOverlayAp­
proachNewlyDesignated­
FinancialAssets 

X duration, 
debit 

Kwota przeniesiona z zysków lub 
strat do innych całkowitych 
dochodów z zastosowaniem 
metody nakładania, nowo 
wyznaczone aktywa finansowe 

Kwota przeniesiona z zysków lub strat do innych całkowi­
tych dochodów w odniesieniu do nowo wyznaczonych 
aktywów finansowych z zastosowaniem metody nakładania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt f) ppkt (i) – 
wejście w życie przy 
zastosowaniu MSSF 9 po raz 
pierwszy
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ifrs-full AmountReclassifiedToOt­
herComprehensiveInco­
meFromProfitOrLossApp­
lyingOverlayApproachBe­
foreTax 

X duration, 
credit 

Kwota przeniesiona z zysków lub 
strat do innych całkowitych 
dochodów z zastosowaniem 
metody nakładania, przed 
opodatkowaniem 

Kwota ujęta w innych całkowitych dochodach po przenie­
sieniu z zysków lub strat z zastosowaniem metody nakła­
dania, przed opodatkowaniem. [Zob.: inne całkowite docho­
dy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 35D pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full AmountReclassifiedToOt­
herComprehensiveInco­
meFromProfitOrLossApp­
lyingOverlayApproachNe­
tOfTax 

X duration, 
credit 

Kwota przeniesiona z zysków lub 
strat do innych całkowitych 
dochodów z zastosowaniem 
metody nakładania, po 
opodatkowaniu 

Kwota ujęta w innych całkowitych dochodach po przenie­
sieniu z zysków lub strat z zastosowaniem metody nakła­
dania, po opodatkowaniu. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 35D pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full AmountRecognisedInOt­
herComprehensiveInco­
meAndAccumulatedInE­
quityRelatingToNoncur­
rentAssetsOrDisposalGro­
upsHeldForSale 

X instant, 
credit 

Kwota ujęta w innych 
całkowitych dochodach 
i zakumulowana w kapitale 
własnym w odniesieniu do 
aktywów trwałych lub grup do 
zbycia przeznaczonych do 
sprzedaży 

Kwota ujęta w innych całkowitych dochodach i zakumulo­
wana w kapitale własnym w odniesieniu do aktywów trwa­ 
łych lub grup do zbycia przeznaczonych do sprzedaży. [Zob.: 
aktywa trwałe lub grupy do zbycia zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży; pozostałe kapitały rezerwowe; 
inne całkowite dochody; grupy do zbycia zaklasyfikowane 
jako przeznaczone do sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 38, przykład: MSSF 5, 
przykład 12 

ifrs-full AmountRecognisedInOt­
herComprehensiveInco­
meAndAccumulatedInE­
quityRelatingToNoncur­
rentAssetsOrDisposalGro­
upsHeldForSaleMember 

member Kwota ujęta w innych 
całkowitych dochodach 
i zakumulowana w kapitale 
własnym w odniesieniu do 
aktywów trwałych lub grup do 
zbycia przeznaczonych do 
sprzedaży [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego wynikający 
z kwot ujętych w innych całkowitych dochodach i zakumu­
lowanych w kapitale własnym, które dotyczą aktywów trwa­ 
łych lub grup do zbycia przeznaczonych do sprzedaży. [Zob.: 
aktywa trwałe lub grupy do zbycia zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 38, przykład: MSSF 5, 
przykład 12 

ifrs-full AmountRemovedFrom­
ReserveOfCashFlowHed­
gesAndIncludedInInitial­
CostOrOtherCarryingA­
mountOfNonfinancialAs­
setLiabilityOrFirmCom­
mitmentForWhichFairVa­
lueHedgeAccountingI­
sApplied 

X duration, 
debit 

Kwota usunięta z rezerwy 
z tytułu zabezpieczenia 
przepływów pieniężnych 
i uwzględniona w koszcie 
początkowym lub innej wartości 
bilansowej składnika aktywów 
niefinansowych (zobowiązania 
niefinansowego) lub 
uprawdopodobnionego 
przyszłego zobowiązania, 
w stosunku do którego stosuje 
się rachunkowość zabezpieczeń 
wartości godziwej 

Kwota usunięta z rezerwy z tytułu zabezpieczenia prze­
pływów pieniężnych i uwzględniona w koszcie począt­
kowym lub innej wartości bilansowej składnika aktywów 
niefinansowych (zobowiązania niefinansowego) lub uprawdo­
podobnionego przyszłego zobowiązania, w stosunku do 
którego stosuje się rachunkowość zabezpieczeń wartości 
godziwej. [Zob.: rezerwa z tytułu zabezpieczeń przepływów 
pieniężnych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 6.5.11 pkt d) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24E pkt a)

PL 
18.12.2020 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
L 429/35



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AmountRemovedFromReser­
veOfChangeInValueOfForeig­
nCurrencyBasisSpreadsAn­
dIncludedInInitialCostOrOt­
herCarryingAmountOfNonfi­
nancialAssetLiabilityOrFir­
mCommitmentForWhichFa­
irValueHedgeAccountingI­
sApplied 

X duration, 
debit 

Kwota usunięta z rezerwy z tytułu 
zmiany wartości walutowych 
spreadów bazowych i uwzględniona 
w koszcie początkowym lub innej 
wartości bilansowej składnika 
aktywów niefinansowych 
(zobowiązania niefinansowego) lub 
uprawdopodobnionego przyszłego 
zobowiązania, w stosunku do którego 
stosuje się rachunkowość 
zabezpieczeń wartości godziwej 

Kwota usunięta z rezerwy z tytułu zmiany wartości walutowych 
spreadów bazowych i uwzględniona w koszcie początkowym lub 
innej wartości bilansowej składnika aktywów niefinansowych (zobo­
wiązania niefinansowego) lub uprawdopodobnionego przyszłego 
zobowiązania, w stosunku do którego stosuje się rachunkowość 
zabezpieczeń wartości godziwej. [Zob.: rezerwa z tytułu zmiany 
wartości walutowych spreadów bazowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 6.5.16 

ifrs-full AmountRemovedFromReser­
veOfChangeInValueOfFor­
wardElementsOfForwar­
dContractsAndIncludedInIni­
tialCostOrOtherCarryingA­
mountOfNonfinancialAsset­
LiabilityOrFirmCommitmen­
tForWhichFairValueHed­
geAccountingIsApplied 

X duration, 
debit 

Kwota usunięta z rezerwy z tytułu 
zmiany wartości elementów 
terminowych (forward) kontraktów 
forward i uwzględniona w koszcie 
początkowym lub innej wartości 
bilansowej składnika aktywów 
niefinansowych (zobowiązania 
niefinansowego) lub 
uprawdopodobnionego przyszłego 
zobowiązania, w stosunku do którego 
stosuje się rachunkowość 
zabezpieczeń wartości godziwej 

Kwota usunięta z rezerwy z tytułu zmiany wartości elementów 
terminowych (forward) kontraktów forward i uwzględniona 
w koszcie początkowym lub innej wartości bilansowej składnika 
aktywów niefinansowych (zobowiązania niefinansowego) lub upraw­
dopodobnionego przyszłego zobowiązania, w stosunku do którego 
stosuje się rachunkowość zabezpieczeń wartości godziwej. [Zob.: 
rezerwa z tytułu zmiany wartości elementów terminowych (forward) 
kontraktów forward] 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 6.5.16 

ifrs-full AmountRemovedFromReser­
veOfChangeInValueOfTime­
ValueOfOptionsAndInclude­
dInInitialCostOrOtherCarry­
ingAmountOfNonfinancia­
lAssetLiabilityOrFirmCom­
mitmentForWhichFairValu­
eHedgeAccountingIsApplied 

X duration, 
debit 

Kwota usunięta z rezerwy z tytułu 
zmiany wartości opcji w czasie 
i uwzględniona w koszcie 
początkowym lub innej wartości 
bilansowej składnika aktywów 
niefinansowych (zobowiązania 
niefinansowego) lub 
uprawdopodobnionego przyszłego 
zobowiązania, w stosunku do którego 
stosuje się rachunkowość 
zabezpieczeń wartości godziwej 

Kwota usunięta z rezerwy z tytułu zmiany wartości opcji w czasie 
i uwzględniona w koszcie początkowym lub innej wartości bilan­
sowej składnika aktywów niefinansowych (zobowiązania niefinanso­
wego) lub uprawdopodobnionego przyszłego zobowiązania, 
w stosunku do którego stosuje się rachunkowość zabezpieczeń 
wartości godziwej. [Zob.: rezerwa z tytułu zmiany wartości opcji 
w czasie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 6.5.15 pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full AmountReportedInProfitOr­
LossApplyingIFRS9Financia­
lAssetsToWhichOverlayAp­
proachIsApplied 

X duration, 
debit 

Kwota wykazana jako zysk lub strata 
z zastosowaniem MSSF 9, aktywa 
finansowe, w stosunku do których 
stosuje się metodę nakładania 

Kwota wykazana jako zysk lub strata dla aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje się metodę nakładania, z zastosowa­
niem MSSF 9. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt d) ppkt (i) – 
wejście w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy
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ifrs-full AmountsArisingFromIn­
suranceContractsAxis 

axis Kwoty wynikające z umów 
ubezpieczeniowych [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
Ujawnianie informacji – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full AmountsIncurredDeferre­
dAcquisitionCostsArisin­
gFromInsuranceContracts 

X duration, 
debit 

Poniesione kwoty, odroczone 
koszty akwizycji wynikające 
z umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie odroczonych kosztów akwizycji wynikających 
z umów ubezpieczeniowych wskutek kwot tych poniesio­
nych kosztów. [Zob.: odroczone koszty akwizycji wynikające 
z umów ubezpieczeniowych] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG39 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt e) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full AmountsPayableOnDe­
mandThatAriseFromCon­
tractsWithinScopeO­
fIFRS17 

X instant, 
credit 

Kwoty płatne na żądanie 
wynikające z umów objętych 
zakresem MSSF 17 

Kwoty płatne na żądanie wynikające z umów objętych 
zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 132 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full AmountsPayableRelated­
PartyTransactions 

X instant, 
credit 

Kwoty przypadające do zapłaty, 
transakcje z podmiotem 
powiązanym 

Kwoty przypadające do zapłaty wynikające z transakcji 
z podmiotem powiązanym. [Zob.: podmioty powiązane 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 20, ujawnianie 
informacji: MSR 24 paragraf 
18 pkt b) 

ifrs-full AmountsPayableToTran­
sfereeInRespectOfTran­
sferredAssets 

X instant, 
credit 

Inne kwoty należne stronie 
otrzymującej z tytułu 
przeniesionych aktywów 

Kwoty należne stronie otrzymującej z tytułu przeniesionych 
aktywów finansowych inne niż niezdyskontowane wypływy 
środków pieniężnych, które byłyby lub mogłyby być wyma­
gane do odkupienia wyłączonych aktywów finansowych (na 
przykład cena wyjściowa w umowie opcji). [Zob.: aktywa 
finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42E pkt d) 

ifrs-full AmountsReceivableRela­
tedPartyTransactions 

X instant, 
debit 

Kwoty należne, transakcje 
z podmiotem powiązanym 

Kwoty należne wynikające z transakcji z podmiotem powią­
zanym. [Zob.: podmioty powiązane [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 20, ujawnianie 
informacji: MSR 24 paragraf 
18 pkt b) 

ifrs-full AmountsRecognisedAsO­
fAcquisitionDateForEach­
MajorClassOfAssetsAc­
quiredAndLiabilitiesAssu­
medAbstract 

Kwoty ujętych na dzień przejęcia 
głównych klas nabytych aktywów 
i przejętych zobowiązań 
[abstract] 

ifrs-full AmountsRecognisedFor­
TransactionRecognisedSe­
paratelyFromAcquisitio­
nOfAssetsAndAssumptio­
nOfLiabilitiesInBusines­
sCombination 

X duration Kwoty ujęte dla transakcji 
ujmowanej odrębnie od nabycia 
aktywów i przejęcia zobowiązań 
w ramach połączenia jednostek 

Kwoty ujęte dla transakcji ujmowanej odrębnie od nabycia 
aktywów i przejęcia zobowiązań w ramach połączenia 
jednostek. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt l) ppkt (iii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AmountsRemovedFromE­
quityAndAdjustedAgain­
stFairValueOfFinancialAs­
setsOnReclassificationOu­
tOfFairValueThroughOt­
herComprehensiveInco­
meMeasurementCategory­
BeforeTax 

X duration, 
debit 

Kwoty usunięte z pozycji 
kapitału własnego i skorygowane 
w oparciu o wartość godziwą 
aktywów finansowych na dzień 
przeklasyfikowania z kategorii 
składników wycenianych 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem 

Kwoty usunięte z pozycji kapitału własnego i skorygowane 
w oparciu o wartość godziwą aktywów finansowych na 
dzień przeklasyfikowania z kategorii składników wycenia­
nych w wartości godziwej przez inne całkowite dochody, 
przed opodatkowaniem. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 5.6.5 

ifrs-full AmountsRemovedFromE­
quityAndAdjustedAgain­
stFairValueOfFinancialAs­
setsOnReclassificationOu­
tOfFairValueThroughOt­
herComprehensiveInco­
meMeasurementCategory­
NetOfTax 

X duration, 
debit 

Kwoty usunięte z pozycji 
kapitału własnego i skorygowane 
w oparciu o wartość godziwą 
aktywów finansowych na dzień 
przeklasyfikowania z kategorii 
składników wycenianych 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody, po 
opodatkowaniu 

Kwoty usunięte z pozycji kapitału własnego i skorygowane 
w oparciu o wartość godziwą aktywów finansowych na 
dzień przeklasyfikowania z kategorii składników wycenia­
nych w wartości godziwej przez inne całkowite dochody, 
po opodatkowaniu. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 5.6.5 

ifrs-full AmountsRemovedFromE­
quityAndIncludedInCarry­
ingAmountOfNonfinan­
cialAssetLiabilityWho­
seAcquisitionOrIncurren­
ceWasHedgedHighlyPro­
bableForecastTransaction­
BeforeTax 

X duration, 
debit 

Kwoty usunięte z pozycji 
kapitału własnego i zaliczone do 
wartości bilansowej składnika 
aktywów niefinansowych 
(zobowiązania niefinansowego), 
którego nabycie lub powstanie 
było wysoce prawdopodobną 
planowaną transakcją będącą 
przedmiotem zabezpieczenia, 
przed opodatkowaniem 

Kwoty usunięte z pozycji kapitału własnego i zaliczone do 
kosztu początkowego lub innej wartości bilansowej składnika 
aktywów niefinansowych (zobowiązania niefinansowego), 
którego nabycie lub powstanie było wysoce prawdopodobną 
planowaną transakcją będącą przedmiotem zabezpieczenia, 
przed opodatkowaniem. [Zob.: wartość bilansowa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full AmountsSubjectToEnfor­
ceableMasterNettingAr­
rangementOrSimilarAg­
reementNotSetOffAgain­
stFinancialAssets 

X instant, 
credit 

Kwoty objęte egzekwowalnym 
porozumieniem ramowym lub 
podobnym porozumieniem 
dotyczącym kompensowania, 
niekompensowane aktywami 
finansowymi 

Kwoty objęte egzekwowalnym porozumieniem ramowym lub 
podobnym porozumieniem dotyczącym kompensowania, 
które nie są kompensowane aktywami finansowymi. [Zob.: 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13C pkt d)
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ifrs-full AmountsSubjectToEnfor­
ceableMasterNettingAr­
rangementOrSimilarAg­
reementNotSetOffAgain­
stFinancialAssetsAbstract 

Kwoty objęte egzekwowalnym 
porozumieniem ramowym lub 
podobnym porozumieniem 
dotyczącym kompensowania, 
niekompensowane aktywami 
finansowymi [abstract] 

ifrs-full AmountsSubjectToEnfor­
ceableMasterNettingAr­
rangementOrSimilarAg­
reementNotSetOffAgain­
stFinancialLiabilities 

X instant, 
debit 

Kwoty objęte egzekwowalnym 
porozumieniem ramowym lub 
podobnym porozumieniem 
dotyczącym kompensowania, 
niekompensowane 
zobowiązaniami finansowymi 

Kwoty objęte egzekwowalnym porozumieniem ramowym lub 
podobnym porozumieniem dotyczącym kompensowania, 
które nie są kompensowane zobowiązaniami finansowymi. 
[Zob.: zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13C pkt d) 

ifrs-full AmountsSubjectToEnfor­
ceableMasterNettingAr­
rangementOrSimilarAg­
reementNotSetOffAgain­
stFinancialLiabilitiesAb­
stract 

Kwoty objęte egzekwowalnym 
porozumieniem ramowym lub 
podobnym porozumieniem 
dotyczącym kompensowania, 
niekompensowane 
zobowiązaniami finansowymi 
[abstract] 

ifrs-full AmountThatWouldHave­
BeenReclassifiedFromPro­
fitOrLossToOtherCom­
prehensiveIncomeApply­
ingOverlayApproachIfFi­
nancialAssetsHadNotBe­
enDedesignated 

X duration, 
debit 

Kwota, która zostałaby 
przeniesiona z zysków lub strat 
do innych całkowitych dochodów 
z zastosowaniem metody 
nakładania, gdyby dane aktywa 
finansowe nie zostały wyłączone 
z wyznaczenia 

Kwota, która zostałaby przeniesiona z zysków lub strat do 
innych całkowitych dochodów, gdyby aktywa finansowe nie 
zostały wyłączone z wyznaczenia z zastosowaniem metody 
nakładania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt f) ppkt (ii) – 
wejście w życie przy 
zastosowaniu MSSF 9 po raz 
pierwszy 

ifrs-full AmountThatWouldHave­
BeenReportedInProfitOr­
LossIfIAS39HadBeenApp­
liedFinancialAssetsToW­
hichOverlayApproachI­
sApplied 

X duration, 
debit 

Kwota, która zostałaby wykazana 
jako zysk lub strata, gdyby 
zastosowano MSR 39, aktywa 
finansowych, w stosunku do 
których stosuje się metodę 
nakładania 

Kwota, która zostałaby wykazana jako zysk lub strata 
w odniesieniu do aktywów finansowych, w stosunku do 
których stosuje się metodę nakładania, gdyby zastosowano 
MSR 39. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt d) ppkt (ii) – 
wejście w życie przy 
zastosowaniu MSSF 9 po raz 
pierwszy
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ifrs-full AnalysisOfAgeOfFinan­
cialAssetsThatArePastDu­
eButNotImpaired 

text block Analiza wiekowa aktywów 
finansowych, które są 
przeterminowane, lecz 
w przypadku których nie 
nastąpiła utrata wartości [text 
block] 

Analiza wiekowa aktywów finansowych, które są przetermi­
nowane, lecz w przypadku których nie nastąpiła utrata 
wartości. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 37 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full AnalysisOfCreditExposu­
resUsingExternalCredit­
GradingSystemExplana­
tory 

text block Analiza ekspozycji kredytowych 
z wykorzystaniem zewnętrznego 
systemu oceniania ryzyka 
kredytowego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy ekspozycji kredyto­
wych z wykorzystaniem zewnętrznego systemu oceniania 
ryzyka kredytowego. [Zob.: ekspozycja kredytowa; 
zewnętrzne oceny stopnia ryzyka kredytowego [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG23 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full AnalysisOfCreditExposu­
resUsingInternalCredit­
GradingSystemExplana­
tory 

text block Analiza ekspozycji kredytowych 
z wykorzystaniem wewnętrznego 
systemu oceniania ryzyka 
kredytowego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy ekspozycji kredyto­
wych z wykorzystaniem wewnętrznego systemu oceniania 
ryzyka kredytowego. [Zob.: ekspozycja kredytowa; 
wewnętrzne oceny stopnia ryzyka kredytowego [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG23 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full AnalysisOfFinancialAsset­
sThatAreIndividuallyDe­
terminedToBeImpaired 

text block Analiza składników aktywów 
finansowych, w przypadku 
których indywidualnie wykazano 
utratę wartości [text block] 

Analiza składników aktywów finansowych, w przypadku 
których indywidualnie wykazano utratę wartości, oraz czyn­
niki, które jednostka wzięła pod uwagę, ustalając utratę 
wartości tych składników. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 37 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full AnalysisOfIncomeAndEx­
penseAbstract 

Analiza przychodów i kosztów 
[abstract] 

ifrs-full AnnouncementOfPlanTo­
DiscontinueOperation­
Member 

member Ogłoszenie zamiaru zaniechania 
działalności [member] 

Element ten oznacza ogłoszenie zamiaru zaniechania działal­
ności. 

Przykład: MSR 10 paragraf 22 
pkt b) 

ifrs-full AnnouncingOrCommen­
cingImplementationOf­
MajorRestructuringMem­
ber 

member Ogłoszenie rozpoczęcia lub 
rozpoczęcie wdrażania istotnej 
restrukturyzacji [member] 

Element ten oznacza ogłoszenie rozpoczęcia lub rozpoczęcie 
wdrażania istotnej restrukturyzacji. 

Przykład: MSR 10 paragraf 22 
pkt e) 

ifrs-full ApplicableTaxRate X.XX dura­
tion 

Zastosowana stawka podatkowa Mająca zastosowanie stawka podatku dochodowego. Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (ii) 

ifrs-full AreaOfLandUsedForAgri­
culture 

X.XX instant Powierzchnia gruntów 
wykorzystywanych do celów 
rolniczych 

Powierzchnia gruntów wykorzystywanych przez jednostkę do 
celów rolniczych. 

Powszechna praktyka: MSR 41 
paragraf 46 pkt b) ppkt (i)

PL 
L 429/40 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AssetbackedDebtInstru­
mentsHeld 

X instant, 
debit 

Posiadane instrumenty dłużne 
zabezpieczone aktywami 

Kwota posiadanych instrumentów dłużnych, które są zabez­
pieczone aktywami bazowymi. [Zob.: posiadane instrumenty 
dłużne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full AssetbackedFinancin­
gsMember 

member Jednostki oferujące finansowanie 
zabezpieczone aktywami 
[member] 

Element ten oznacza jednostki oferujące finansowanie zabez­
pieczone aktywami. 

Przykład: MSSF 12 paragraf 
B23 pkt b) 

ifrs-full AssetbackedSecuritiesA­
mountContributedToFair­
ValueOfPlanAssets 

X instant, 
debit 

Papiery wartościowe 
zabezpieczone aktywami, kwota 
przypadająca na wartość godziwą 
aktywów programu 

Kwota, jaką papiery wartościowe zabezpieczone aktywami 
bazowymi wnoszą do wartości godziwej aktywów programu 
określonych świadczeń. [Zob.: aktywa programu, w wartości 
godziwej; programy określonych świadczeń [member]] 

Przykład: MSR 19 paragraf 
142 pkt g) 

ifrs-full AssetRecognisedForEx­
pectedReimbursemen­
tContingentLiabilitiesIn­
BusinessCombination 

X instant, 
debit 

Aktywa ujęte z tytułu 
zakładanego zwrotu, 
zobowiązania warunkowe 
ujmowane w związku 
z połączeniem jednostek 

Kwota aktywów, które zostały ujęte z tytułu zakładanego 
zwrotu zobowiązań warunkowych ujmowanych w związku 
z połączeniem jednostek. [Zob.: zobowiązania warunkowe 
[member]; zakładany zwrot, zobowiązania warunkowe ujmo­
wane w związku z połączeniem jednostek; połączenia jedno­
stek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt j) 

ifrs-full AssetRecognisedForEx­
pectedReimbursementOt­
herProvisions 

X instant, 
debit 

Aktywa ujęte z tytułu 
zakładanego zwrotu, inne rezerwy 

Kwota aktywów, które zostały ujęte z tytułu zakładanego 
zwrotu innych rezerw. [Zob.: zakładany zwrot, inne rezerwy; 
inne rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 85 pkt c) 

ifrs-full Assets X instant, 
debit 

Aktywa Kwota obecnych zasobów gospodarczych pozostających pod 
kontrolą jednostki w wyniku zdarzeń zaistniałych w prze­
szłości. Zasób gospodarczy to prawo, które może przynieść 
korzyści gospodarcze. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 55, ujawnianie 
informacji: MSSF 13 paragraf 
93 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 13 paragraf 
93 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 13 paragraf 
93 pkt e), ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 28 
pkt c), ujawnianie informacji: 
MSSF 8 paragraf 23 

ifrs-full AssetsAbstract Aktywa [abstract] 

ifrs-full AssetsAndLiabilitiesAxis axis Aktywa i zobowiązania [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 125
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ifrs-full AssetsAndLiabilitiesClas­
sifiedAsHeldForSaleAxis 

axis Aktywa i zobowiązania 
zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 38 

ifrs-full AssetsAndLiabilitiesClas­
sifiedAsHeldForSaleMem­
ber 

member Aktywa i zobowiązania 
zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży 
[member] 

Element ten oznacza aktywa i zobowiązania, które zostały 
zaklasyfikowane jako przeznaczone do sprzedaży. [Zob.: 
aktywa trwałe przeznaczone do sprzedaży [member]; zobo­
wiązania wchodzące w skład grup przeznaczonych do sprze­
daży, zaklasyfikowanych jako utrzymywane z przeznacze­
niem do sprzedaży; grupy do zbycia zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 38 

ifrs-full AssetsAndLiabilitiesMem­
ber 

member Aktywa i zobowiązania 
[member] 

Element ten oznacza aktywa i zobowiązania. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Aktywa i zobowiąza­
nia«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 
[Zob.: aktywa; zobowiązania] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 125 

ifrs-full AssetsAndLiabilitiesNot­
ClassifiedAsHeldForSale­
Member 

member Aktywa i zobowiązania 
niezaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży 
[member] 

Element ten oznacza aktywa i zobowiązania, które nie 
zostały zaklasyfikowane jako przeznaczone do sprzedaży. 
Stanowi on również standardową wartość dla osi »Aktywa 
i zobowiązania zaklasyfikowane jako przeznaczone do sprze­
daży«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 
[Zob.: aktywa trwałe przeznaczone do sprzedaży [member]; 
zobowiązania wchodzące w skład grup przeznaczonych do 
sprzedaży, zaklasyfikowanych jako utrzymywane z przezna­
czeniem do sprzedaży; grupy do zbycia zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 38 

ifrs-full AssetsAndRegulatoryDe­
ferralAccountDebitBalan­
ces 

X instant, 
debit 

Aktywa i odroczone salda 
debetowe z regulowanej 
działalności 

Kwota aktywów i odroczonych sald debetowych z regulo­
wanej działalności. [Zob.: aktywa; odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 21 

ifrs-full AssetsArisingFromExplo­
rationForAndEvaluatio­
nOfMineralResources 

X instant, 
debit 

Aktywa powstałe w związku 
z poszukiwaniem i oceną 
zasobów mineralnych 

Kwota aktywów powstałych w związku z poszukiwaniem 
zasobów mineralnych, w tym minerałów, ropy naftowej, 
gazu ziemnego oraz analogicznych nieodnawialnych zaso­
bów, po tym, gdy jednostka uzyskała prawo do prowadzenia 
poszukiwań na określonym obszarze, jak też potwierdziła 
techniczną wykonalność i ekonomiczną zasadność wydoby­
wania zasobów mineralnych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 6 
paragraf 24 pkt b)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AssetsArisingFromInsu­
ranceContracts 

X instant, 
debit 

Aktywa wynikające z umów 
ubezpieczeniowych 

Kwota ujętych aktywów wynikających z umów ubezpiecze­
niowych. [Zob.: rodzaje umów ubezpieczeniowych [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 37 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full AssetsHeldAsCollateral­
PermittedToBeSoldOrRe­
pledgedAtFairValue 

X instant, 
debit 

Ustanowione zabezpieczenie, 
które może być sprzedane lub 
obciążone innym zastawem 
w przypadku realizacji wszelkich 
obowiązków przez właściciela 
przedmiotu zabezpieczenia, 
w wartości godziwej 

Wartość godziwa ustanowionego zabezpieczenia, które może 
być sprzedane lub obciążone innym zastawem w przypadku 
realizacji wszelkich obowiązków przez właściciela przedmiotu 
zabezpieczenia. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 15 pkt a) 

ifrs-full AssetsHeldToHedgeLiabi­
litiesArisingFromFinan­
cingActivitiesMember 

member Aktywa utrzymywane w celu 
zabezpieczenia zobowiązań 
wynikających z działalności 
finansowej [member] 

Element ten oznacza aktywa utrzymywane w celu zabezpie­
czenia zobowiązań wynikających z działalności finansowej. 
[Zob.: aktywa; zobowiązania wynikające z działalności finan­
sowej] 

Przykład: MSR 7 C 
Uzgodnienie zobowiązań 
wynikających z działalności 
finansowej, przykład: MSR 7 
paragraf 44C 

ifrs-full AssetsLessCurrentLiabili­
ties 

X instant, 
debit 

Aktywa pomniejszone 
o zobowiązania 
krótkoterminowe 

Kwota aktywów pomniejszona o kwotę zobowiązań krótko­
terminowych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full AssetsLessCurrentLiabili­
tiesAbstract 

Aktywa pomniejszone 
o zobowiązania krótkoterminowe 
[abstract] 

ifrs-full AssetsLiabilitiesOfBenefit­
Plan 

X instant, 
credit 

Aktywa (zobowiązania) programu 
świadczeń 

Kwota aktywów programu świadczeń emerytalnych pomniej­
szona o zobowiązania inne niż aktuarialna wartość bieżąca 
przyrzeczonych świadczeń emerytalnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 35 pkt a) 

ifrs-full AssetsObtained X instant, 
debit 

Aktywa uzyskane przez przejęcie 
w posiadanie zabezpieczenia lub 
wykorzystanie innych elementów 
powodujących poprawę 
warunków kredytowania 

Kwota aktywów uzyskanych przez jednostkę poprzez prze­
jęcie w posiadanie ustanowionego na jej rzecz zabezpie­
czenia lub wykorzystanie innych elementów powodujących 
poprawę warunków kredytowania (np. gwarancji). [Zob.: 
gwarancje [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 38 pkt a) 

ifrs-full AssetsOfBenefitPlan X instant, 
debit 

Aktywa programu świadczeń Kwota aktywów posiadanych przez programy świadczeń 
emerytalnych. [Zob.: programy określonych świadczeń [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 35 pkt a) ppkt (i)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AssetsOtherThanCashOr­
CashEquivalentsInSubsi­
diaryOrBusinessesAcqui­
redOrDisposed2013 

X duration, 
debit 

Aktywa inne niż środki pieniężne 
i ekwiwalenty pieniężne 
w jednostce zależnej lub 
przedsięwzięciach przejętych lub 
zbytych 

Wartość aktywów, innych niż środki pieniężne i ekwiwalenty 
pieniężne, w jednostkach zależnych lub w innych przed­
sięwzięciach, nad którymi kontrola została objęta lub utra­
cona. [Zob.: jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 40 pkt d) 

ifrs-full AssetsRecognisedFrom­
CostsToObtainOrFulfil­
ContractsWithCustomers 

X instant, 
debit 

Składniki aktywów odnoszące się 
do poniesionych kosztów 
doprowadzenia do zawarcia lub 
wykonania umów z klientami 

Kwota składników aktywów odnoszących się do poniesio­
nych kosztów doprowadzenia do zawarcia lub wykonania 
umów z klientami. Koszty doprowadzenia do zawarcia 
umowy z klientem to dodatkowe koszty doprowadzenia 
do zawarcia umowy, których jednostka nie poniosłaby, jeżeli 
umowa nie zostałaby zawarta. Koszty wykonania umowy 
z klientem to koszty bezpośrednio powiązane z umową 
lub z przewidywaną umową, którą jednostka może wyraźnie 
zidentyfikować. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 128 pkt a) 

ifrs-full AssetsRecognisedInEnti­
tysFinancialStatementsIn­
RelationToStructuredEnti­
ties 

X instant, 
debit 

Aktywa ujmowane 
w sprawozdaniach finansowych 
jednostki dotyczących jednostek 
strukturyzowanych 

Wartość aktywów ujmowanych w sprawozdaniach finanso­
wych jednostki dotyczących jej udziałów w jednostkach 
strukturyzowanych. [Zob.: aktywa; jednostki strukturyzowane 
niepodlegające konsolidacji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 29 pkt a) 

ifrs-full AssetsSoldOrRepledge­
dAsCollateralAtFairValue 

X instant, 
debit 

Zabezpieczenie sprzedane lub 
obciążone innym zastawem 
w przypadku realizacji wszelkich 
obowiązków przez właściciela 
przedmiotu zabezpieczenia, 
w wartości godziwej 

Wartość godziwa sprzedanego lub obciążonego innym 
zastawem zabezpieczenia, które mogło być sprzedane lub 
obciążone innym zastawem w przypadku realizacji wszelkich 
obowiązków przez właściciela przedmiotu zabezpieczenia. 
[Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 15 pkt b) 

ifrs-full AssetsThatEntityContinu­
esToRecognise 

X instant, 
debit 

Aktywa, które jednostka 
w dalszym ciągu ujmuje 

Wartość przeniesionych aktywów finansowych, które 
jednostka w dalszym ciągu ujmuje w całości. [Zob.: aktywa 
finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42D pkt e) 

ifrs-full AssetsThatEntityContinu­
esToRecogniseToExten­
tOfContinuingInvolve­
ment 

X instant, 
debit 

Aktywa, które jednostka 
w dalszym ciągu ujmuje 
w stopniu, w jakim utrzymuje 
zaangażowanie 

Wartość przeniesionych aktywów finansowych, które 
jednostka w dalszym ciągu ujmuje w stopniu, w jakim 
utrzymuje zaangażowanie. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42D pkt f) 

ifrs-full AssetsToWhichSignifican­
tRestrictionsApply 

X instant, 
debit 

Aktywa, do których odnoszą się 
znaczące ograniczenia 

Podana w skonsolidowanym sprawozdaniu finansowym 
wartość aktywów należących do grupy, do których odnoszą 
się znaczące ograniczenia (np. statutowe, umowne i regula­
cyjne) możliwości dostępu jednostki do aktywów lub ich 
używania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 13 pkt c)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AssetsTransferredToStruc­
turedEntitiesAtTimeOf­
Transfer 

X duration, 
credit 

Aktywa przeniesione do jednostek 
strukturyzowanych, w momencie 
transferu 

Wartość w momencie transferu wszystkich aktywów prze­
niesionych do jednostek strukturyzowanych. [Zob.: jednostki 
strukturyzowane niepodlegające konsolidacji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 27 pkt c) 

ifrs-full AssetsUnderInsurance­
ContractsAndReinsuran­
ceContractsIssued 

X instant, 
debit 

Aktywa wynikające 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych i umów 
reasekuracyjnych 

Kwota aktywów wynikających z wystawionych umów ubez­
pieczeniowych i umów reasekuracyjnych. [Zob.: rodzaje 
umów ubezpieczeniowych [member]] 

Przykład: MSR 1 paragraf 55 – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 
IG20 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full AssetsUnderReinsurance­
Ceded 

X instant, 
debit 

Aktywa scedowane w ramach 
umowy reasekuracji 

Kwota aktywów wynikających z umów reasekuracji, w myśl 
których jednostka gospodarcza jest ubezpieczonym. 

Przykład: MSR 1 paragraf 55 – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 
IG20 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full AssetsWithSignificantRi­
skOfMaterialAdjustmen­
tsWithinNextFinancialY­
ear 

X instant, 
debit 

Aktywa, co do których istnieje 
znaczące ryzyko spowodowania 
istotnych korekt w trakcie 
kolejnego roku obrotowego 

Kwota aktywów, co do których istnieją założenia dotyczące 
znaczącego ryzyka spowodowania istotnych korekt wartości 
tych aktywów w trakcie kolejnego roku obrotowego. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 125 pkt b) 

ifrs-full AssociatedLiabilitiesTha­
tEntityContinuesToRecog­
nise 

X instant, 
credit 

Powiązane zobowiązania, które 
jednostka w dalszym ciągu 
ujmuje 

Wartość zobowiązań powiązanych z przeniesionymi akty­
wami finansowymi, które jednostka w dalszym ciągu ujmuje 
w całości. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42D pkt e)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full AssociatedLiabilitiesTha­
tEntityContinuesToRecog­
niseToExtentOfConti­
nuingInvolvement 

X instant, 
credit 

Powiązane zobowiązania, które 
jednostka w dalszym ciągu 
ujmuje w stopniu, w jakim 
utrzymuje zaangażowanie 

Wartość zobowiązań powiązanych z przeniesionymi akty­
wami finansowymi, które jednostka w dalszym ciągu ujmuje 
w stopniu, w jakim utrzymuje zaangażowanie. [Zob.: aktywa 
finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42D pkt f) 

ifrs-full AssociatesMember member Jednostki stowarzyszone 
[member] 

Element ten oznacza jednostki, na które inwestor wywiera 
znaczący wpływ. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 19 pkt d), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 27 paragraf 
16 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B4 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39M pkt a) – wejście w życie 
przy zastosowaniu MSSF 9 po 
raz pierwszy, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39J pkt a) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full AtCostMember member W cenie nabycia lub koszcie 
wytworzenia [member] 

Element ten oznacza wycenę opartą na cenie nabycia lub 
koszcie wytworzenia. Cena nabycia lub koszt wytworzenia 
jest kwotą zapłaconych środków pieniężnych lub ich ekwi­
walentów, lub wartością godziwą innych dóbr przekazanych 
z tytułu nabycia składnika aktywów w momencie jego 
nabycia lub wytworzenia, lub – tam, gdzie ma to zastoso­
wanie – jest wartością przypisaną do danego składnika 
aktywów w momencie początkowego ujęcia wynikającego 
z wymogów innych MSSF. 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 32 A, ujawnianie 
informacji: MSR 41 paragraf 
50, ujawnianie informacji: 
MSR 41 paragraf 55 

ifrs-full AtCostOrInAccordance­
WithIFRS16WithinFair­
ValueModelMember 

member W cenie nabycia lub koszcie 
wytworzenia lub zgodnie z MSSF 
16 w modelu wartości godziwej 
[member] 

Element ten oznacza wycenę opartą na cenie nabycia lub 
koszcie wytworzenia lub opartą na MSSF 16, w przypadku 
gdy do wyceny klasy aktywów jednostka zazwyczaj stosuje 
model wartości godziwej. [Zob.: w cenie nabycia lub koszcie 
wytworzenia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 78 

ifrs-full AtFairValueMember member W wartości godziwej [member] Element ten oznacza wycenę opartą na wartości godziwej. 
Wartość godziwa jest ceną, którą otrzymano by za sprzedaż 
składnika aktywów lub zapłacono by za przeniesienie zobo­
wiązania w transakcji przeprowadzonej na zwykłych warun­
kach między uczestnikami rynku na dzień wyceny. 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 32 A, ujawnianie 
informacji: MSR 41 paragraf 
50, ujawnianie informacji: 
MSSF 13 paragraf 93 pkt a)
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ifrs-full AuditorsRemuneration X duration, 
debit 

Wynagrodzenie biegłego 
rewidenta 

Kwota wynagrodzenia wypłaconego lub przypadającego do 
zapłaty biegłym rewidentom jednostki. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full AuditorsRemuneratio­
nAbstract 

Wynagrodzenie biegłego 
rewidenta [abstract] 

ifrs-full AuditorsRemunerationFo­
rAuditServices 

X duration, 
debit 

Wynagrodzenie biegłego 
rewidenta z tytułu usług 
w zakresie audytu 

Kwota wynagrodzenia wypłaconego lub przypadającego do 
zapłaty biegłym rewidentom jednostki z tytułu usług 
w zakresie audytu. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full AuditorsRemunerationFo­
rOtherServices 

X duration, 
debit 

Wynagrodzenie biegłego 
rewidenta z tytułu innych usług 

Kwota wynagrodzenia wypłaconego lub przypadającego do 
zapłaty biegłym rewidentom jednostki z tytułu usług, 
których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym spra­
wozdaniu lub informacji dodatkowej. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full AuditorsRemuneration­
ForTaxServices 

X duration, 
debit 

Wynagrodzenie biegłego 
rewidenta z tytułu usług 
podatkowych 

Kwota wynagrodzenia wypłaconego lub przypadającego do 
zapłaty biegłym rewidentom jednostki z tytułu usług podat­
kowych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full AuthorisedCapitalCom­
mitmentsButNotContrac­
tedFor 

X instant, 
credit 

Zobowiązania kapitałowe 
zatwierdzone, lecz 
nieuwzględnione w umowie 

Kwota zobowiązań kapitałowych, które zostały zatwierdzone 
przez jednostkę, ale w odniesieniu do których jednostka nie 
zawarła umowy. [Zob.: zobowiązania kapitałowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full AvailableforsaleFinancia­
lAssetsAbstract 

Aktywa finansowe dostępne do 
sprzedaży [abstract] 

ifrs-full AverageEffectiveTaxRate X instant, 
credit 

Średnia efektywna stawka 
podatkowa 

Obciążenie podatkowe (przychód podatkowy) podzielone 
przez wynik finansowy brutto. [Zob.: wynik finansowy brut­
to] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (ii) 

ifrs-full AverageForeignExchange­
Rate 

X.XX dura­
tion 

Średni kurs wymiany walut 
obcych 

Średni kurs wymiany walut obcych stosowany przez jedno­
stkę. Kurs wymiany jest wskaźnikiem stosowanym przy 
wymianie dwóch walut. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full AverageNumberOfEmplo­
yees 

X.XX dura­
tion 

Średnia liczba pracowników Średnia liczba pracowników zatrudnionych przez jednostkę 
w danym okresie. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full AveragePriceOfHedgin­
gInstrument 

X.XX instant Średnia cena instrumentu 
zabezpieczającego 

Średnia cena instrumentu zabezpieczającego. [Zob.: instru­
menty zabezpieczające [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23 B pkt b) 

ifrs-full AverageRateOfHedgingIn­
strument 

X.XX instant Średnia stawka instrumentu 
zabezpieczającego 

Średnia stawka instrumentu zabezpieczającego. [Zob.: instru­
menty zabezpieczające [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23 B pkt b)
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ifrs-full BalancesOnCurrentAcco­
untsFromCustomers 

X instant, 
credit 

Salda rachunków bieżących 
klientów 

Wysokość sald na posiadanych przez jednostkę rachunkach 
bieżących klientów. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full BalancesOnDemandDe­
positsFromCustomers 

X instant, 
credit 

Salda depozytów klientów 
płatnych na żądanie 

Wysokość sald na posiadanych przez jednostkę depozytach 
klientów płatnych na żądanie. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full BalancesOnOtherDeposit­
sFromCustomers 

X instant, 
credit 

Salda innych depozytów klientów Wysokość sald na posiadanych przez jednostkę rachunkach 
wkładów pieniężnych klientów, których jednostka nie wyka­
zuje odrębnie w tym samym zestawieniu lub informacji 
dodatkowej. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full BalancesOnTermDeposit­
sFromCustomers 

X instant, 
credit 

Salda depozytów terminowych 
klientów 

Wysokość sald na posiadanych przez jednostkę depozytach 
terminowych klientów. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full BalancesWithBanks X instant, 
debit 

Salda w bankach Wysokość sald gotówkowych posiadanych w bankach. Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 45 

ifrs-full BankAcceptanceAssets X instant, 
debit 

Aktywa z tytułu akceptów 
bankowych 

Kwota akceptów bankowych ujętych jako aktywa. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full BankAcceptanceLiabilities X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu akceptów 
bankowych 

Kwota akceptów bankowych ujętych jako zobowiązania. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full BankAndSimilarCharges X duration, 
debit 

Opłaty bankowe i podobne Kwota opłat bankowych i podobnych ujętych przez jedno­
stkę jako koszt. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full BankBalancesAtCentral­
BanksOtherThanManda­
toryReserveDeposits 

X instant, 
debit 

Salda rachunków bankowych 
w bankach centralnych, innych 
niż obowiązkowe depozyty 
rezerw 

Wysokość sald rachunków bankowych posiadanych 
w bankach centralnych, innych niż obowiązkowe depozyty 
rezerw. [Zob.: obowiązkowe depozyty rezerw w bankach 
centralnych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full BankBorrowingsUndisco­
untedCashFlows 

X instant, 
credit 

Pożyczki bankowe, 
niezdyskontowane przepływy 
pieniężne 

Kwota umownych niezdyskontowanych przepływów pienięż­
nych związanych z pożyczkami bankowymi. [Zob.: pożycz­
ki] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
B11D, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A 

ifrs-full BankDebtInstrumen­
tsHeld 

X instant, 
debit 

Posiadane bankowe instrumenty 
dłużne 

Kwota instrumentów dłużnych posiadanych przez jednostkę, 
które zostały wyemitowane przez bank. [Zob.: posiadane 
instrumenty dłużne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full BankingArrangemen­
tsClassifiedAsCashEquiva­
lents 

X instant, 
debit 

Pozostałe ustalenia z bankiem, 
zaklasyfikowane jako ekwiwalenty 
środków pieniężnych 

Klasyfikacja ekwiwalentów środków pieniężnych stanowią­
cych ustalenia z bankiem, których jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. [Zob.: ekwiwalenty środków pieniężnych] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 45
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ifrs-full BankOverdraftsClassifie­
dAsCashEquivalents 

X instant, 
credit 

Bankowe kredyty w rachunku 
bieżącym 

Kwota, która została wypłacona z rachunku z przekrocze­
niem istniejącego salda gotówkowego. Jest to traktowane jako 
udzielenie przez bank kredytu krótkoterminowego. [Zob.: 
środki pieniężne i ekwiwalenty środków pieniężnych] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 45 

ifrs-full BasicAndDilutedEarning­
sLossPerShare 

X.XX dura­
tion 

Podstawowy i rozwodniony zysk 
(podstawowa i rozwodniona 
strata) przypadający na jedną 
akcję 

Kwota zysku przypadającego na jedną akcję, w przypadku 
gdy wycena zysku podstawowego i wycena zysku rozwod­
nionego są równe. [Zob.: podstawowy zysk (podstawowa 
strata) przypadający na jedną akcję; rozwodniony zysk (roz­
wodniona strata) przypadający na jedną akcję] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full BasicAndDilutedEarning­
sLossPerShareFromConti­
nuingOperations 

X.XX dura­
tion 

Podstawowy i rozwodniony zysk 
(podstawowa i rozwodniona 
strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności 
kontynuowanej 

Podstawowy i rozwodniony zysk (podstawowa i rozwod­
niona strata) przypadający na jedną akcję z działalności 
kontynuowanej. [Zob.: podstawowy i rozwodniony zysk 
(podstawowa i rozwodniona strata) przypadający na jedną 
akcję] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full BasicAndDilutedEarning­
sLossPerShareFromConti­
nuingOperationsIncludin­
gNetMovementInRegula­
toryDeferralAccountBa­
lancesAndNetMovemen­
tInRelatedDeferredTax 

X.XX dura­
tion 

Podstawowy i rozwodniony zysk 
(podstawowa i rozwodniona 
strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności 
kontynuowanej, 
z uwzględnieniem zmiany netto 
w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności oraz 
zmiany netto w powiązanej 
kwocie odroczonego podatku 
dochodowego 

Podstawowy i rozwodniony zysk (podstawowa i rozwod­
niona strata) przypadający na jedną akcję z działalności 
kontynuowanej, z uwzględnieniem zmiany netto w odroczo­
nych saldach z regulowanej działalności oraz zmiany netto 
w powiązanej kwocie odroczonego podatku dochodowego. 
[Zob.: podstawowy i rozwodniony zysk (podstawowa 
i rozwodniona strata) przypadający na jedną akcję; zmiana 
netto w odroczonych saldach z regulowanej działalności 
związana z zyskiem lub stratą oraz zmiana netto w powią­
zanej kwocie odroczonego podatku dochodowego; działal­
ność kontynuowana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 26 

ifrs-full BasicAndDilutedEarning­
sLossPerShareFromDis­
continuedOperations 

X.XX dura­
tion 

Podstawowy i rozwodniony zysk 
(podstawowa i rozwodniona 
strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności zaniechanej 

Podstawowy i rozwodniony zysk (podstawowa i rozwod­
niona strata) przypadający na jedną akcję z działalności 
zaniechanej. [Zob.: podstawowy i rozwodniony zysk (pod­
stawowa i rozwodniona strata) przypadający na jedną akcję] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full BasicAndDilutedEarning­
sLossPerShareFromDis­
continuedOperationsIn­
cludingNetMovementIn­
RegulatoryDeferralAcco­
untBalancesAndNetMove­
mentInRelatedDeferred­
Tax 

X.XX dura­
tion 

Podstawowy i rozwodniony zysk 
(podstawowa i rozwodniona 
strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności zaniechanej, 
z uwzględnieniem zmiany netto 
w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności oraz 
zmiany netto w powiązanej 
kwocie odroczonego podatku 
dochodowego 

Podstawowy i rozwodniony zysk (podstawowa i rozwod­
niona strata) przypadający na jedną akcję z działalności 
zaniechanej, z uwzględnieniem zmiany netto w odroczonych 
saldach z regulowanej działalności oraz zmiany netto 
w powiązanej kwocie odroczonego podatku dochodowego. 
[Zob.: podstawowy i rozwodniony zysk (podstawowa 
i rozwodniona strata) przypadający na jedną akcję; zmiana 
netto w odroczonych saldach z regulowanej działalności 
związana z zyskiem lub stratą oraz zmiana netto w powią­
zanej kwocie odroczonego podatku dochodowego; działal­
ność zaniechana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 26

PL 
18.12.2020 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
L 429/49



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full BasicAndDilutedEarning­
sLossPerShareIncludin­
gNetMovementInRegula­
toryDeferralAccountBa­
lancesAndNetMovemen­
tInRelatedDeferredTax 

X.XX dura­
tion 

Podstawowy i rozwodniony zysk 
(podstawowa i rozwodniona 
strata) przypadający na jedną 
akcję, z uwzględnieniem zmiany 
netto w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności oraz 
zmiany netto w powiązanej 
kwocie odroczonego podatku 
dochodowego 

Podstawowy i rozwodniony zysk (podstawowa i rozwod­
niona strata) przypadający na jedną akcję, z uwzględnieniem 
zmiany netto w odroczonych saldach z regulowanej działal­
ności oraz zmiany netto w powiązanej kwocie odroczonego 
podatku dochodowego. [Zob.: podstawowy i rozwodniony 
zysk (podstawowa i rozwodniona strata) przypadający na 
jedną akcję; zmiana netto w odroczonych saldach z regulo­
wanej działalności związana z zyskiem lub stratą oraz 
zmiana netto w powiązanej kwocie odroczonego podatku 
dochodowego] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 26 

ifrs-full BasicAndDilutedEarnin­
gsPerShareAbstract 

Podstawowy i rozwodniony zysk 
przypadający na jedną akcję 
[abstract] 

ifrs-full BasicEarningsLossPer­
Share 

X.XX dura­
tion 

Podstawowy zysk (podstawowa 
strata) przypadający na jedną 
akcję 

Kwota zysku (straty) przypadająca na zwykłych akcjonariuszy 
jednostki dominującej (licznik) podzielona przez średnią 
ważoną liczbę akcji zwykłych występujących w ciągu danego 
okresu (mianownik). 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 66 

ifrs-full BasicEarningsLossPerSha­
reFromContinuingOpera­
tions 

X.XX dura­
tion 

Podstawowy zysk (podstawowa 
strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności 
kontynuowanej 

Podstawowy zysk (podstawowa strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności kontynuowanej. [Zob.: podstawowy zysk 
(podstawowa strata) przypadający na jedną akcję; działalność 
kontynuowana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 66 

ifrs-full BasicEarningsLossPerSha­
reFromContinuingOpera­
tionsIncludingNetMove­
mentInRegulatoryDeferra­
lAccountBalancesAndNet­
MovementInRelatedDefer­
redTax 

X.XX dura­
tion 

Podstawowy zysk (podstawowa 
strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności 
kontynuowanej, 
z uwzględnieniem zmiany netto 
w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności oraz 
zmiany netto w powiązanej 
kwocie odroczonego podatku 
dochodowego 

Podstawowy zysk (podstawowa strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności kontynuowanej, z uwzględnieniem 
zmiany netto w odroczonych saldach z regulowanej działal­
ności oraz zmiany netto w powiązanej kwocie odroczonego 
podatku dochodowego. [Zob.: podstawowy zysk (podsta­
wowa strata) przypadający na jedną akcję; zmiana netto 
w odroczonych saldach z regulowanej działalności związana 
z zyskiem lub stratą oraz zmiana netto w powiązanej 
kwocie odroczonego podatku dochodowego; działalność 
kontynuowana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 26 

ifrs-full BasicEarningsLossPerSha­
reFromDiscontinuedOpe­
rations 

X.XX dura­
tion 

Podstawowy zysk (podstawowa 
strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności zaniechanej 

Podstawowy zysk (podstawowa strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności zaniechanej. [Zob.: podstawowy zysk 
(podstawowa strata) przypadający na jedną akcję; działalność 
zaniechana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 68
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ifrs-full BasicEarningsLossPerSha­
reFromDiscontinuedOpe­
rationsIncludingNetMove­
mentInRegulatoryDeferra­
lAccountBalancesAndNet­
MovementInRelatedDefer­
redTax 

X.XX dura­
tion 

Podstawowy zysk (podstawowa 
strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności zaniechanej, 
z uwzględnieniem zmiany netto 
w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności oraz 
zmiany netto w powiązanej 
kwocie odroczonego podatku 
dochodowego 

Podstawowy zysk (podstawowa strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności zaniechanej, z uwzględnieniem zmiany 
netto w odroczonych saldach z regulowanej działalności 
oraz zmiany netto w powiązanej kwocie odroczonego 
podatku dochodowego. [Zob.: podstawowy zysk (podsta­
wowa strata) przypadający na jedną akcję; zmiana netto 
w odroczonych saldach z regulowanej działalności związana 
z zyskiem lub stratą oraz zmiana netto w powiązanej 
kwocie odroczonego podatku dochodowego; działalność 
zaniechana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 26 

ifrs-full BasicEarningsLossPerSha­
reIncludingNetMovemen­
tInRegulatoryDeferralAc­
countBalancesAndNetMo­
vementInRelatedDeferred­
Tax 

X.XX dura­
tion 

Podstawowy zysk (podstawowa 
strata) przypadający na jedną 
akcję, z uwzględnieniem zmiany 
netto w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności oraz 
zmiany netto w powiązanej 
kwocie odroczonego podatku 
dochodowego 

Podstawowy zysk (podstawowa strata) przypadający na jedną 
akcję, z uwzględnieniem zmiany netto w odroczonych 
saldach z regulowanej działalności oraz zmiany netto 
w powiązanej kwocie odroczonego podatku dochodowego. 
[Zob.: podstawowy zysk (podstawowa strata) przypadający na 
jedną akcję; zmiana netto w odroczonych saldach z regulo­
wanej działalności związana z zyskiem lub stratą oraz 
zmiana netto w powiązanej kwocie odroczonego podatku 
dochodowego] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 26 

ifrs-full BasicEarningsPerShareAb­
stract 

Podstawowy zysk przypadający na 
jedną akcję [abstract] 

ifrs-full BasisForAttributingReve­
nuesFromExternalCusto­
mersToIndividualCount­
ries 

text Opis podstawy przypisania 
przychodów od klientów 
zewnętrznych do poszczególnych 
krajów 

Opis podstawy przypisania przychodów od klientów 
zewnętrznych do poszczególnych krajów. [Zob.: przychody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 33 pkt a) 

ifrs-full BearerBiologicalAsset­
sMember 

member Produkcyjne aktywa biologiczne 
[member] 

Element ten oznacza produkcyjne aktywa biologiczne. 
Produkcyjne aktywa biologiczne to aktywa inne niż konsum­
pcyjne aktywa biologiczne. [Zob.: aktywa biologiczne; 
konsumpcyjne aktywa biologiczne [member]] 

Przykład: MSR 41 paragraf 43 

ifrs-full BearerPlants X instant, 
debit 

Rośliny produkcyjne Wartość rzeczowych aktywów trwałych stanowiących rośliny 
produkcyjne. Roślina produkcyjna to roślina uprawna, która: 
a) jest wykorzystywana do produkcji lub dostarczenia 
produktów rolniczych; b) powinna – zgodnie z oczekiwa­
niami – wydawać owoce w czasie dłuższym niż jeden okres; 
oraz c) najprawdopodobniej nie zostanie sprzedana jako 
produkt rolniczy, z wyjątkiem jednostkowych przypadków 
sprzedaży jako odpady. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt i)
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ifrs-full BearerPlantsMember member Rośliny produkcyjne [member] Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących rośliny produkcyjne. Roślina produkcyjna to 
roślina uprawna, która: a) jest wykorzystywana do produkcji 
lub dostarczenia produktów rolniczych; b) powinna – 
zgodnie z oczekiwaniami – wydawać owoce w czasie dłuż­
szym niż jeden okres; oraz c) najprawdopodobniej nie 
zostanie sprzedana jako produkt rolniczy, z wyjątkiem 
jednostkowych przypadków sprzedaży jako odpady. [Zob.: 
rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt i) 

ifrs-full BenefitsPaidOrPayable X duration, 
debit 

Świadczenia wypłacone lub 
należne 

Kwota świadczeń wypłaconych lub należnych z tytułu 
programów świadczeń emerytalnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 35 pkt b) ppkt (v) 

ifrs-full BestEstimateAtAcquisi­
tionDateOfContractual­
CashFlowsNotExpected­
ToBeCollectedForAcqui­
redReceivables 

X instant, 
debit 

Najlepszy szacunek na dzień 
przejęcia określonych 
w umowach przepływów 
pieniężnych, których wpływu nie 
można oczekiwać, w przypadku 
nabytych należności 

Najlepszy szacunek na dzień przejęcia określonych 
w umowach przepływów pieniężnych, których wpływu nie 
można oczekiwać, w przypadku należności nabytych 
w ramach połączenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt h) ppkt (iii) 

ifrs-full BiologicalAssets X instant, 
debit 

Aktywa biologiczne Wartość zwierząt hodowlanych lub roślin uprawnych ujętych 
jako aktywa. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt f), ujawnianie 
informacji: MSR 41 paragraf 
50, przykład: MSR 41 
paragraf 43 

ifrs-full BiologicalAssetsAgeMem­
ber 

member Aktywa biologiczne, wiek 
[member] 

Element ten oznacza wszystkie aktywa biologiczne, w przy­
padku gdy są przedstawione w podziale według wieku. 
Stanowi on również standardową wartość dla osi »Aktywa 
biologiczne według wieku«, jeżeli żaden inny element nie 
jest wykorzystywany. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Przykład: MSR 41 paragraf 43 

ifrs-full BiologicalAssetsAxis axis Aktywa biologiczne [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Powszechna praktyka: MSR 41 
paragraf 50 

ifrs-full BiologicalAssetsByAgeA­
xis 

axis Aktywa biologiczne według wieku 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSR 41 paragraf 43 

ifrs-full BiologicalAssetsByGrou­
pAxis 

axis Aktywa biologiczne w podziale 
na grupy [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 41
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ifrs-full BiologicalAssetsByTypeA­
xis 

axis Aktywa biologiczne według typu 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSR 41 paragraf 43 

ifrs-full BiologicalAssetsGroup­
Member 

member Aktywa biologiczne, grupa 
[member] 

Element ten oznacza wszystkie aktywa biologiczne, w przy­
padku gdy są przedstawione w podziale na grupy. Stanowi 
on również standardową wartość dla osi »Aktywa biologiczne 
w podziale na grupy«, jeżeli żaden inny element nie jest 
wykorzystywany. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 41 

ifrs-full BiologicalAssetsMember member Aktywa biologiczne [member] Element ten oznacza zwierzęta hodowlane lub rośliny 
uprawne. Stanowi on również standardową wartość dla osi 
»Aktywa biologiczne«, jeżeli żaden inny element nie jest 
wykorzystywany. 

Powszechna praktyka: MSR 41 
paragraf 50 

ifrs-full BiologicalAssetsPledge­
dAsSecurityForLiabilities 

X instant, 
debit 

Aktywa biologiczne stanowiące 
zabezpieczenie zobowiązań 

Kwota aktywów biologicznych stanowiących zabezpieczenie 
zobowiązań. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 49 pkt a) 

ifrs-full BiologicalAssetsType­
Member 

member Aktywa biologiczne, typ 
[member] 

Element ten oznacza wszystkie aktywa biologiczne, w przy­
padku gdy są przedstawione w podziale według typu. 
Stanowi on również standardową wartość dla osi »Aktywa 
biologiczne według typu«, jeżeli żaden inny element nie jest 
wykorzystywany. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Przykład: MSR 41 paragraf 43 

ifrs-full BiologicalAssetsWhose­
TitleIsRestricted 

X instant, 
debit 

Aktywa biologiczne, do których 
tytuł własności jest ograniczony 

Kwota aktywów biologicznych, do których tytuł własności 
jest ograniczony. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 49 pkt a) 

ifrs-full BondsIssued X instant, 
credit 

Wyemitowane obligacje Kwota obligacji wyemitowanych przez jednostkę. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full BondsIssuedUndiscoun­
tedCashFlows 

X instant, 
credit 

Wyemitowane obligacje, 
niezdyskontowane przepływy 
pieniężne 

Kwota umownych niezdyskontowanych przepływów pienięż­
nych związanych z wyemitowanymi obligacjami. [Zob.: 
wyemitowane obligacje] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
B11D, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A 

ifrs-full BorrowingCostsAbstract Koszty finansowania 
zewnętrznego [abstract] 

ifrs-full BorrowingCostsCapitali­
sed 

X duration Koszty finansowania 
zewnętrznego aktywowane 

Kwota odsetek oraz innych kosztów ponoszonych przez 
jednostkę w związku z pożyczeniem środków finansowych, 
które można bezpośrednio przyporządkować nabyciu, 
budowie lub wytworzeniu dostosowywanego składnika 
aktywów i które są częścią ceny nabycia lub kosztu wytwo­
rzenia tego składnika aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSR 
23 paragraf 26 pkt a)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full BorrowingCostsIncurred X duration Poniesione koszty finansowania 
zewnętrznego 

Kwota odsetek oraz innych kosztów ponoszonych przez 
jednostkę w związku z pożyczeniem środków finansowych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full BorrowingCostsRecogni­
sedAsExpense 

X duration, 
debit 

Koszty finansowania 
zewnętrznego ujęte jako koszt 

Kwota odsetek oraz innych kosztów ponoszonych przez 
jednostkę w związku z pożyczeniem środków finansowych, 
ujmowanych jako koszt. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full Borrowings X instant, 
credit 

Pożyczki Kwota niespłaconych środków finansowych, które jednostka 
jest zobowiązana spłacić. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full BorrowingsAbstract Pożyczki [abstract] 

ifrs-full BorrowingsAdjustmen­
tToInterestRateBasis 

X.XX instant Pożyczki, korekta podstawy stopy 
procentowej 

Korekta podstawy (stopy referencyjnej) stosowanej do obli­
czania stopy procentowej pożyczek. [Zob.: pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 7 

ifrs-full BorrowingsByNameAxis axis Pożyczki według nazwy [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 7 

ifrs-full BorrowingsByNameMem­
ber 

member Pożyczki według nazwy 
[member] 

Element ten oznacza wszystkie pożyczki, w przypadku gdy 
są przedstawione w podziale według nazwy. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Pożyczki według 
nazwy«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 
[Zob.: pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 7 

ifrs-full BorrowingsByTypeAb­
stract 

Pożyczki, według typu [abstract] 

ifrs-full BorrowingsInterestRate X.XX instant Pożyczki, stopa procentowa Stopa procentowa pożyczek. [Zob.: pożyczki] Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 7 

ifrs-full BorrowingsInterestRate­
Basis 

text Pożyczki, podstawa stopy 
procentowej 

Podstawa (stopa referencyjna) stosowana do obliczania stopy 
procentowej pożyczek. [Zob.: pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 7 

ifrs-full BorrowingsMaturity text Pożyczki, termin wymagalności Termin wymagalności pożyczek. [Zob.: pożyczki] Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 7 

ifrs-full BorrowingsOriginalCur­
rency 

text Pożyczki, waluta pierwotna Waluta, w której wyrażone są pożyczki. [Zob.: pożyczki] Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 7
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full BorrowingsRecognisedA­
sOfAcquisitionDate 

X instant, 
credit 

Pożyczki ujęte na dzień przejęcia Kwota pożyczek przejętych w ramach połączenia jednostek 
ujęta na dzień przejęcia. [Zob.: pożyczki; połączenia jedno­
stek [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 3 
paragraf B64 pkt i) 

ifrs-full BottomOfRangeMember member Dolna granica przedziału 
[member] 

Element ten oznacza dolną granicę przedziału. Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE63, przykład: MSSF 13 
paragraf B6, ujawnianie 
informacji: MSSF 14 paragraf 
33 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
120 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 2 paragraf 45 
pkt d), powszechna praktyka: 
MSSF 7 paragraf 7 

ifrs-full BrandNames X instant, 
debit 

Znaki towarowe (produktów) Kwota wartości niematerialnych stanowiących prawa do 
grupy aktywów uzupełniających się, takich jak: znaki towa­
rowe (lub usługowe) i związane z nimi nazwy handlowe, 
formuły, receptury i wiedza techniczna. [Zob.: wartości 
niematerialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
119 pkt a) 

ifrs-full BrandNamesMember member Znaki towarowe (produktów) 
[member] 

Element ten oznacza klasę wartości niematerialnych stanowią­
cych prawa do grupy aktywów uzupełniających się, takich 
jak: znaki towarowe (lub usługowe) i związane z nimi 
nazwy handlowe, formuły, receptury i wiedza techniczna. 
[Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
119 pkt a) 

ifrs-full BroadcastingRightsMem­
ber 

member Prawa do transmisji [member] Element ten oznacza prawa do transmisji. Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119 

ifrs-full BrokerageFeeExpense X duration, 
debit 

Koszty z tytułu opłat maklerskich Kwota kosztów ujętych z tytułu opłat maklerskich, którymi 
obciążono jednostkę. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full BrokerageFeeIncome X duration, 
credit 

Przychody z tytułu opłat 
maklerskich 

Kwota przychodów ujętych z tytułu opłat maklerskich, które 
pobiera jednostka. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full Buildings X instant, 
debit 

Budynki Wartość rzeczowych aktywów trwałych stanowiących 
podlegające amortyzacji budynki i podobne obiekty przezna­
czone do użytkowania w ramach działalności. [Zob.: 
rzeczowe aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37 

ifrs-full BuildingsMember member Budynki [member] Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących podlegające amortyzacji budynki i podobne 
obiekty przeznaczone do użytkowania w ramach działalno­ 
ści. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37 

ifrs-full BusinessCombinationsA­
xis 

axis Połączenia jednostek [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 

ifrs-full BusinessCombination­
sMember 

member Połączenia jednostek [member] Element ten oznacza transakcje lub inne zdarzenia, w których 
jednostka przejmująca obejmuje kontrolę nad jednym lub 
większą liczbą przedsięwzięć. Transakcje określane niekiedy 
jako »prawdziwe fuzje« lub »fuzje równych« stanowią także 
połączenie jednostek w rozumieniu MSSF 3. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 

ifrs-full CancellationOfTreasuryS­
hares 

X duration, 
credit 

Anulowanie udziałów/akcji 
własnych 

Kwota udziałów/akcji własnych anulowanych w danym okre­
sie. [Zob.: udziały/akcje własne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full CapitalCommitments X instant, 
credit 

Zobowiązania kapitałowe Kwota przyszłych nakładów inwestycyjnych, do których 
poniesienia jednostka jest zobowiązana. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CapitalCommitmentsAb­
stract 

Zobowiązania kapitałowe 
[abstract] 

ifrs-full CapitalisationRateMeasu­
rementInputMember 

member Stopa kapitalizacji, dane 
wejściowe z wyceny [member] 

Element ten oznacza stopę kapitalizacji wykorzystywaną jako 
dane wejściowe z wyceny. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 93 
pkt d), przykład: MSSF 13 
paragraf IE63
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full CapitalisationRateOfBor­
rowingCostsEligibleFor­
Capitalisation 

X.XX dura­
tion 

Stopa kapitalizacji kosztów 
finansowania zewnętrznego, które 
mogą być aktywowane 

Średnia ważona stopa odsetek oraz innych kosztów pono­
szonych przez jednostkę w związku z pożyczeniem 
środków finansowych, dotyczących pożyczek i kredytów 
zaciągniętych przez jednostkę w danym okresie, innych niż 
pożyczki i kredyty zaciągnięte specjalnie w celu pozyskania 
określonego dostosowywanego składnika aktywów. [Zob.: 
średnia ważona [member]; pożyczki] 

Ujawnianie informacji: MSR 
23 paragraf 26 pkt b) 

ifrs-full CapitalisedDevelopmen­
tExpenditureMember 

member Aktywowane nakłady na prace 
rozwojowe [member] 

Element ten oznacza klasę wartości niematerialnych wynika­
jących z nakładów na prace rozwojowe aktywowanych przed 
rozpoczęciem produkcji seryjnej lub zastosowaniem. Składnik 
wartości niematerialnych ujmuje się wtedy i tylko wtedy, gdy 
jednostka jest w stanie udowodnić: a) możliwość, z technicz­
nego punktu widzenia, ukończenia składnika wartości niema­
terialnych tak, aby nadawał się do użytkowania lub sprze­
daży; b) zamiar ukończenia składnika wartości niematerial­
nych oraz jego użytkowania lub sprzedaży; c) zdolność do 
użytkowania lub sprzedaży składnika wartości niematerial­
nych; d) sposób, w jaki składnik wartości niematerialnych 
będzie wytwarzał prawdopodobne przyszłe korzyści ekono­
miczne. Między innymi jednostka może udowodnić istnienie 
rynku na produkty powstające dzięki składnikowi wartości 
niematerialnych lub na sam składnik lub – jeśli składnik ma 
być użytkowany przez jednostkę – użyteczność składnika 
wartości niematerialnych; e) dostępność stosownych środków 
technicznych, finansowych i innych, które mają służyć ukoń­
czeniu prac rozwojowych oraz użytkowaniu lub sprzedaży 
składnika wartości niematerialnych; oraz f) możliwość wiary­
godnego ustalenia nakładów poniesionych w czasie prac 
rozwojowych, które można przyporządkować temu składni­
kowi wartości niematerialnych. 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119 

ifrs-full CapitalRedemptionRe­
serve 

X instant, 
credit 

Rezerwa kapitałowa na 
umorzenie 

Składnik kapitału własnego stanowiący rezerwę na umorzenie 
udziałów/akcji własnych jednostki. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CapitalRedemptionReser­
veMember 

member Rezerwa kapitałowa na umorzenie 
[member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego stanowiący 
rezerwę na umorzenie udziałów/akcji własnych jednostki. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 108
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full CapitalRequirementsAxis axis Wymogi kapitałowe [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 136 

ifrs-full CapitalRequiremen­
tsMember 

member Wymogi kapitałowe [member] Element ten oznacza wymogi kapitałowe, którym podlega 
dany jednostka. Stanowi on również standardową wartość 
dla osi »Wymogi kapitałowe«, jeżeli żaden inny element nie 
jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 136 

ifrs-full CapitalReserve X instant, 
credit 

Rezerwa kapitałowa Składnik kapitału własnego stanowiący rezerwy kapitałowe. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CapitalReserveMember member Rezerwa kapitałowa [member] Element ten oznacza składnik kapitału własnego stanowiący 
rezerwy kapitałowe. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 108 

ifrs-full CarryingAmountAccumu­
latedDepreciationAmorti­
sationAndImpairmen­
tAndGrossCarryingAmo­
untAxis 

axis Wartość bilansowa, umorzenie, 
amortyzacja i utrata wartości 
oraz wartość bilansowa brutto 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt d), 
ujawnianie informacji: MSR 16 
paragraf 73 pkt e), ujawnianie 
informacji: MSR 38 paragraf 
118 pkt c), ujawnianie 
informacji: MSR 38 paragraf 
118 pkt e), ujawnianie 
informacji: MSR 40 paragraf 
76, ujawnianie informacji: 
MSR 40 paragraf 79 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSR 40 
paragraf 79 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSR 41 paragraf 
50, ujawnianie informacji: 
MSR 41 paragraf 54 pkt f), 
ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt d), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
35I, powszechna praktyka: 
MSSF 7 paragraf IG29 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 37 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full CarryingAmountMember member Wartość bilansowa [member] Element ten oznacza wartość, w jakiej dany składnik 
aktywów jest ujmowany w sprawozdaniu z sytuacji finan­
sowej (po pomniejszeniu o umorzenie lub amortyzację oraz 
łączną kwotę odpisów aktualizujących z tytułu utraty warto­ 
ści). Stanowi on również standardową wartość dla osi »War­
tość bilansowa, umorzenie, amortyzacja i utrata wartości 
oraz wartość bilansowa brutto«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. [Zob.: kwota umorzenia i amorty­
zacji; odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt e), 
ujawnianie informacji: MSR 38 
paragraf 118 pkt e), 
ujawnianie informacji: MSR 40 
paragraf 76, ujawnianie 
informacji: MSR 40 paragraf 
79 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSR 41 paragraf 
50, ujawnianie informacji: 
MSSF 3 paragraf B67 pkt d), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
35I, przykład: MSSF 7 paragraf 
IG29 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full Cash X instant, 
debit 

Środki pieniężne Kwota gotówki w kasie oraz depozytów płatnych na żądanie. 
[Zob.: gotówka w kasie] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 45 

ifrs-full CashAbstract Środki pieniężne [abstract] 

ifrs-full CashAdvancesAndLoan­
sFromRelatedParties 

X duration, 
debit 

Zaliczki gotówkowe i pożyczki 
od podmiotów powiązanych 

Wpływ środków pieniężnych z tytułu zaliczek i pożyczek 
od podmiotów powiązanych. [Zob.: podmioty powiązane 
[member]; otrzymane zaliczki] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full CashAdvancesAndLoan­
sMadeToOtherPartiesClas­
sifiedAsInvestingActivities 

X duration, 
credit 

Zaliczki gotówkowe wpłacane 
i pożyczki udzielane stronom 
trzecim zaklasyfikowane jako 
działalność inwestycyjna 

Kwota zaliczek gotówkowych wpłaconych i pożyczek udzie­
lonych stronom trzecim (innych niż zaliczki i pożyczki 
wpłacane i udzielane przez instytucje finansowe) zaklasyfiko­
wanych jako działalność inwestycyjna. 

Przykład: MSR 7 paragraf 16 
pkt e) 

ifrs-full CashAdvancesAndLoan­
sMadeToRelatedParties 

X duration, 
credit 

Zaliczki gotówkowe wpłacane 
i pożyczki udzielane podmiotom 
powiązanym 

Wypływ środków pieniężnych z tytułu pożyczek udzielo­
nych i zaliczek wpłaconych podmiotom powiązanym. [Zob.: 
podmioty powiązane [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full CashAndBankBalancesAt­
CentralBanks 

X instant, 
debit 

Salda gotówkowe i salda 
rachunków bankowych 
w bankach centralnych 

Kwota sald gotówkowych i sald rachunków bankowych 
w bankach centralnych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CashAndCashEquivalents X instant, 
debit 

Środki pieniężne i ekwiwalenty 
środków pieniężnych 

Kwota gotówki w kasie oraz depozytów płatnych na żądanie, 
wraz z krótkoterminowymi inwestycjami o dużej płynności, 
łatwo wymienialnymi na określone kwoty środków pienięż­
nych oraz narażonymi na nieznaczne ryzyko zmiany warto­ 
ści. [Zob.: środki pieniężne; ekwiwalenty środków pienięż­
nych] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt i), ujawnianie 
informacji: MSR 7 paragraf 45, 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B13 pkt a) 

ifrs-full CashAndCashEquivalen­
tsAbstract 

Środki pieniężne i ekwiwalenty 
środków pieniężnych [abstract] 

ifrs-full CashAndCashEquivalen­
tsAmountContributedTo­
FairValueOfPlanAssets 

X instant, 
debit 

Środki pieniężne i równoważne 
z nimi, kwota przypadająca na 
wartość godziwą aktywów 
programu 

Kwota, jaką środki pieniężne i ekwiwalenty środków pienięż­
nych wnoszą do wartości godziwej aktywów programu okreś­
lonych świadczeń. [Zob.: środki pieniężne i ekwiwalenty 
środków pieniężnych; aktywa programu, w wartości godzi­
wej; programy określonych świadczeń [member]] 

Przykład: MSR 19 paragraf 
142 pkt a) 

ifrs-full CashAndCashEquivalen­
tsClassifiedAsPartOfDis­
posalGroupHeldForSale 

X instant, 
debit 

Środki pieniężne i ekwiwalenty 
środków pieniężnych 
zaklasyfikowane jako część grupy 
do zbycia przeznaczonej do 
sprzedaży 

Kwota środków pieniężnych i ekwiwalentów środków 
pieniężnych, które są zaklasyfikowane jako część grupy do 
zbycia przeznaczonej do sprzedaży. [Zob.: środki pieniężne 
i ekwiwalenty środków pieniężnych; grupy do zbycia zakla­
syfikowane jako przeznaczone do sprzedaży [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 45 

ifrs-full CashAndCashEquivalen­
tsHeldByEntityUnavailab­
leForUseByGroup 

X instant, 
debit 

Środki pieniężne i ekwiwalenty 
środków pieniężnych będące 
w posiadaniu jednostki, które nie 
mogą być wykorzystane przez 
grupę kapitałową 

Wielkość znaczących sald środków pieniężnych i ekwiwa­
lentów środków pieniężnych będących w posiadaniu 
jednostki, które nie mogą być wykorzystane przez grupę 
kapitałową. [Zob.: środki pieniężne i ekwiwalenty środków 
pieniężnych] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 48 

ifrs-full CashAndCashEquivalen­
tsIfDifferentFromState­
mentOfFinancialPosition 

X instant, 
debit 

Środki pieniężne i ekwiwalenty 
środków pieniężnych, jeśli różnią 
się od wykazanych 
w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej 

Kwota środków pieniężnych i ekwiwalentów środków 
pieniężnych wskazana w sprawozdaniu z przepływów 
pieniężnych, jeżeli różni się od kwoty środków pieniężnych 
i ekwiwalentów środków pieniężnych wskazanej w sprawo­
zdaniu z sytuacji finansowej. [Zob.: środki pieniężne i ekwi­
walenty środków pieniężnych] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 45 

ifrs-full CashAndCashEquivalen­
tsIfDifferentFromState­
mentOfFinancialPositio­
nAbstract 

Środki pieniężne i ekwiwalenty 
środków pieniężnych, jeśli różnią 
się od wykazanych 
w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej [abstract]
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full CashAndCashEquivalen­
tsInSubsidiaryOrBusines­
sesAcquiredOrDispo­
sed2013 

X duration, 
debit 

Środki pieniężne i ekwiwalenty 
środków pieniężnych w jednostce 
zależnej lub przedsięwzięciach 
przejętych lub zbytych 

Kwota środków pieniężnych i ekwiwalentów pieniężnych 
w jednostkach zależnych lub innych przedsięwzięciach, nad 
którymi objęto lub utracono kontrolę. [Zob.: jednostki 
zależne [member]; środki pieniężne i ekwiwalenty środków 
pieniężnych] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 40 pkt c) 

ifrs-full CashAndCashEquivalen­
tsRecognisedAsOfAcqui­
sitionDate 

X instant, 
debit 

Środki pieniężne i ekwiwalenty 
środków pieniężnych ujęte na 
dzień przejęcia 

Kwota środków pieniężnych i ekwiwalentów środków 
pieniężnych przejętych w ramach połączenia jednostek 
ujęta na dzień przejęcia. [Zob.: środki pieniężne i ekwiwalenty 
środków pieniężnych; połączenia jednostek [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 3 
paragraf B64 pkt i) 

ifrs-full CashCollateralPledged­
SubjectToEnforceableMa­
sterNettingArrangemen­
tOrSimilarAgreementNot­
SetOffAgainstFinancial­
Liabilities 

X instant, 
debit 

Ustanowione zabezpieczenie 
gotówkowe objęte 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania, 
niekompensowane 
zobowiązaniami finansowymi 

Kwota ustanowionego zabezpieczenia gotówkowego, które 
jest objęte egzekwowalnym porozumieniem ramowym lub 
podobnym porozumieniem dotyczącym kompensowania 
i które nie jest kompensowane zobowiązaniami finanso­
wymi. [Zob.: zobowiązania finansowe] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG40D, przykład: MSSF 7 
paragraf 13C pkt d) ppkt (ii) 

ifrs-full CashCollateralReceived­
SubjectToEnforceableMa­
sterNettingArrangemen­
tOrSimilarAgreementNot­
SetOffAgainstFinancialAs­
sets 

X instant, 
credit 

Otrzymane zabezpieczenie 
gotówkowe objęte 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania, 
niekompensowane aktywami 
finansowymi 

Kwota otrzymanego zabezpieczenia gotówkowego, które jest 
objęte egzekwowalnym porozumieniem ramowym lub 
podobnym porozumieniem dotyczącym kompensowania 
i które nie jest kompensowane aktywami finansowymi. 
[Zob.: aktywa finansowe] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG40D, przykład: MSSF 7 
paragraf 13C pkt d) ppkt (ii) 

ifrs-full CashEquivalents X instant, 
debit 

Ekwiwalenty środków 
pieniężnych 

Kwota krótkoterminowych inwestycji o dużej płynności, 
łatwo wymienialnych na określone kwoty środków pienięż­
nych oraz narażonymi na nieznaczne ryzyko zmiany warto­ 
ści. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 45 

ifrs-full CashEquivalentsAbstract ekwiwalenty środków pieniężnych 
[abstract] 

ifrs-full CashFlowHedgesAbstract Zabezpieczenia przepływów 
pieniężnych [abstract]
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ifrs-full CashFlowHedgesMember member Zabezpieczenia przepływów 
pieniężnych [member] 

Element ten oznacza zabezpieczenie przed zagrożeniem 
zmiennością przepływów pieniężnych, które a) przypisać 
można konkretnemu rodzajowi ryzyka związanemu z ujętym 
składnikiem aktywów lub zobowiązaniem (takim jak całość 
lub część przyszłych płatności odsetkowych od zadłużenia 
o zmiennym oprocentowaniu), lub z wysoce prawdopo­
dobną planowaną transakcją; i które b) mogłoby wpływać 
na sprawozdanie z całkowitych dochodów. [Zob.: zabezpie­
czenia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
39 paragraf 86 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24 A, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
24B, ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 24C 

ifrs-full CashFlowsFromConti­
nuingAndDiscontinuedO­
perationsAbstract 

Przepływy pieniężne 
z działalności kontynuowanej 
i zaniechanej [abstract] 

ifrs-full CashFlowsFromLosin­
gControlOfSubsidiariesO­
rOtherBusinessesClassifie­
dAsInvestingActivities 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne powstające 
w związku z utratą kontroli nad 
jednostkami zależnymi lub 
innymi przedsięwzięciami 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Łączne przepływy pieniężne powstające w związku z utratą 
kontroli nad jednostkami zależnymi lub innymi przedsięwzię­
ciami zaklasyfikowane jako działalność inwestycyjna. [Zob.: 
jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 39 

ifrs-full CashFlowsFromUsedIn­
DecreaseIncreaseInRes­
trictedCashAndCashEqui­
valents 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne wynikające 
ze (wykorzystane w ramach) 
zmniejszenia (zwiększenia) 
środków pieniężnych 
i ekwiwalentów środków 
pieniężnych podlegających 
ograniczeniom 

Wpływ (wypływ) środków pieniężnych wynikający ze zmniej­
szenia (zwiększenia) środków pieniężnych i ekwiwalentów 
środków pieniężnych podlegających ograniczeniom. [Zob.: 
środki pieniężne i ekwiwalenty środków pieniężnych 
podlegające ograniczeniom] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full CashFlowsFromUsedIn­
DecreaseIncreaseInShor­
ttermDepositsAndInves­
tments 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne wynikające 
ze (wykorzystane w ramach) 
zmniejszenia (zwiększenia) 
wartości krótkoterminowych 
depozytów i inwestycji 

Wpływ (wypływ) środków pieniężnych wynikający ze zmniej­
szenia (zwiększenia) wartości krótkoterminowych depozytów 
i inwestycji. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInEx­
plorationForAndEvalua­
tionOfMineralResources­
ClassifiedAsInvestingActi­
vities 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne wynikające 
z (wykorzystane w ramach) 
poszukiwania i oceny zasobów 
mineralnych zaklasyfikowane jako 
działalność inwestycyjna 

Przepływy pieniężne wynikające z (wykorzystane w ramach) 
poszukiwania zasobów mineralnych, w tym minerałów, ropy 
naftowej, gazu ziemnego oraz analogicznych nieodnawial­
nych zasobów, po tym, gdy jednostka uzyskała prawo do 
prowadzenia poszukiwań na określonym obszarze, jak też 
potwierdziła techniczną wykonalność i ekonomiczną zasad­
ność wydobywania zasobów mineralnych, zaklasyfikowane 
jako działalność inwestycyjna. 

Ujawnianie informacji: MSSF 6 
paragraf 24 pkt b)
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ifrs-full CashFlowsFromUsedInEx­
plorationForAndEvalua­
tionOfMineralResources­
ClassifiedAsOperatingAc­
tivities 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne wynikające 
z (wykorzystane w ramach) 
poszukiwania i oceny zasobów 
mineralnych, zaklasyfikowane 
jako działalność operacyjna 

Przepływy pieniężne wynikające z (wykorzystane w ramach) 
poszukiwania zasobów mineralnych, w tym minerałów, ropy 
naftowej, gazu ziemnego oraz analogicznych nieodnawial­
nych zasobów, po tym, gdy jednostka uzyskała prawo do 
prowadzenia poszukiwań na określonym obszarze, jak też 
potwierdziła techniczną wykonalność i ekonomiczną zasad­
ność wydobywania zasobów mineralnych, zaklasyfikowane 
jako działalność operacyjna. 

Ujawnianie informacji: MSSF 6 
paragraf 24 pkt b) 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInFi­
nancingActivities 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne 
z działalności finansowej 
(wykorzystane w działalności 
finansowej) 

Przepływy pieniężne z działalności finansowej (wykorzystane 
w działalności finansowej), będącej działalnością, w wyniku 
której zmianie ulega wysokość i struktura wniesionego kapi­
tału własnego oraz zadłużenia jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 10, ujawnianie 
informacji: MSR 7 paragraf 50 
pkt d) 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInFi­
nancingActivitiesAbstract 

Przepływy pieniężne 
z działalności finansowej 
(wykorzystane w działalności 
finansowej) [abstract] 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInFi­
nancingActivitiesConti­
nuingOperations 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne 
z działalności finansowej 
(wykorzystane w działalności 
finansowej), działalność 
kontynuowana 

Przepływy pieniężne z działalności finansowej (wykorzystane 
w działalności finansowej) jednostki, powiązane z działalno­ 
ścią kontynuowaną. [Zob.: działalność kontynuowana [mem­
ber]; przepływy pieniężne z działalności finansowej (wyko­
rzystane w działalności finansowej)] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 33 pkt c) 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInFi­
nancingActivitiesDisconti­
nuedOperations 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne 
z działalności finansowej 
(wykorzystane w działalności 
finansowej), działalność 
zaniechana 

Przepływy pieniężne z działalności finansowej (wykorzystane 
w działalności finansowej) jednostki, powiązane z działalno­ 
ścią zaniechaną. [Zob.: działalność zaniechana [member]; 
przepływy pieniężne z działalności finansowej (wykorzystane 
w działalności finansowej)] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 33 pkt c) 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInIn­
creaseDecreaseInCurren­
tBorrowings 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne wynikające 
ze (wykorzystane w ramach) 
zwiększenia (zmniejszenia) 
wartości pożyczek 
krótkoterminowych 

Wpływ (wypływ) środków pieniężnych wynikający ze zwięk­
szenia (zmniejszenia) wartości pożyczek krótkoterminowych. 
[Zob.: pożyczki krótkoterminowe] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInIn­
creasesInOperatingCapa­
city 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne wynikające 
ze (wykorzystane w ramach) 
wzrostu zdolności operacyjnej 

Łączna suma przepływów pieniężnych wskazujących na 
wzrost zdolności jednostki do prowadzenia działalności 
operacyjnej (np. mierzonej jednostkami produkcji na dzień). 

Przykład: MSR 7 paragraf 50 
pkt c) 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInIn­
suranceContracts 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne wynikające 
z (wykorzystane w ramach) 
umów ubezpieczeniowych 

Przepływy pieniężne wynikające z (wykorzystane w ramach) 
umów ubezpieczeniowych. [Zob.: rodzaje umów ubezpiecze­
niowych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 37 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full CashFlowsFromUsedInIn­
vestingActivities 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne 
z działalności inwestycyjnej 
(wykorzystane w działalności 
inwestycyjnej) 

Przepływy pieniężne z działalności inwestycyjnej (wykorzys­
tane w działalności inwestycyjnej), będącej działalnością pole­
gającą na nabywaniu i sprzedaży aktywów trwałych oraz 
innych inwestycji niezaliczonych do ekwiwalentów środków 
pieniężnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 10, ujawnianie 
informacji: MSR 7 paragraf 50 
pkt d) 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInIn­
vestingActivitiesAbstract 

Przepływy pieniężne 
z działalności inwestycyjnej 
(wykorzystane w działalności 
inwestycyjnej) [abstract] 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInIn­
vestingActivitiesConti­
nuingOperations 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne 
z działalności inwestycyjnej 
(wykorzystane w działalności 
inwestycyjnej), działalność 
kontynuowana 

Przepływy pieniężne z działalności inwestycyjnej (wykorzys­
tane w działalności inwestycyjnej) jednostki, powiązane 
z działalnością kontynuowaną. [Zob.: działalność kontynuo­
wana [member]; przepływy pieniężne z działalności inwesty­
cyjnej (wykorzystane w działalności inwestycyjnej)] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 33 pkt c) 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInIn­
vestingActivitiesDisconti­
nuedOperations 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne 
z działalności inwestycyjnej 
(wykorzystane w działalności 
inwestycyjnej), działalność 
zaniechana 

Przepływy pieniężne z działalności inwestycyjnej (wykorzys­
tane w działalności inwestycyjnej) jednostki, powiązane 
z działalnością zaniechaną. [Zob.: działalność zaniechana 
[member]; przepływy pieniężne z działalności inwestycyjnej 
(wykorzystane w działalności inwestycyjnej)] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 33 pkt c) 

ifrs-full CashFlowsFromUsedIn­
MaintainingOperatingCa­
pacity 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne wynikające 
z (wykorzystane w ramach) 
utrzymania zdolności operacyjnej 

Łączna suma przepływów pieniężnych niezbędnych w celu 
utrzymania dotychczasowej zdolności jednostki do prowa­
dzenia działalności operacyjnej (np. mierzonej jednostkami 
produkcji na dzień). 

Przykład: MSR 7 paragraf 50 
pkt c) 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInO­
peratingActivities 

X duration Przepływy pieniężne 
z działalności operacyjnej 
(wykorzystane w działalności 
operacyjnej) 

Przepływy pieniężne z działalności operacyjnej (wykorzys­
tane w działalności operacyjnej), będącej podstawowym 
rodzajem działalności powodującej powstawanie przychodów 
oraz każdym innym rodzajem działalności, która nie ma 
charakteru działalności inwestycyjnej i finansowej. [Zob.: 
przychody] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 10, ujawnianie 
informacji: MSR 7 paragraf 50 
pkt d) 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInO­
peratingActivitiesAbstract 

Przepływy pieniężne 
z działalności operacyjnej 
(wykorzystane w działalności 
operacyjnej) [abstract] 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInO­
peratingActivitiesConti­
nuingOperations 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne 
z działalności operacyjnej 
(wykorzystane w działalności 
operacyjnej), działalność 
kontynuowana 

Przepływy pieniężne z działalności operacyjnej (wykorzys­
tane w działalności operacyjnej) jednostki, powiązane z dzia­ 
łalnością kontynuowaną. [Zob.: działalność kontynuowana 
[member]; przepływy pieniężne z działalności operacyjnej 
(wykorzystane w działalności operacyjnej)] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 33 pkt c)
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ifrs-full CashFlowsFromUsedInO­
peratingActivitiesDiscon­
tinuedOperations 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne 
z działalności operacyjnej 
(wykorzystane w działalności 
operacyjnej), działalność 
zaniechana 

Przepływy pieniężne z działalności operacyjnej (wykorzys­
tane w działalności operacyjnej) jednostki, powiązane z dzia­ 
łalnością zaniechaną. [Zob.: działalność zaniechana [member]; 
przepływy pieniężne z działalności operacyjnej (wykorzys­
tane w działalności operacyjnej)] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 33 pkt c) 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInO­
perations 

X duration Przepływy pieniężne 
z działalności (wykorzystane 
w działalności) 

Środki pieniężne z działalności (wykorzystane w działalności) 
jednostki. 

Przykład: MSR 7 A, 
sprawozdanie z przepływów 
pieniężnych dla jednostki innej 
niż instytucja finansowa, 
przykład: MSR 7 paragraf 20 

ifrs-full CashFlowsFromUsedInO­
perationsBeforeChange­
sInWorkingCapital 

X duration Przepływy pieniężne 
z działalności (wykorzystane 
w działalności) przed zmianami 
w kapitale obrotowym 

Wpływ (wypływ) środków pieniężnych z działalności 
jednostki przed zmianami w kapitale obrotowym. 

Przykład: MSR 7 A, 
sprawozdanie z przepływów 
pieniężnych dla jednostki innej 
niż instytucja finansowa, 
powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full CashFlowsUsedInExplora­
tionAndDevelopmentAc­
tivities 

X duration, 
credit 

Przepływy pieniężne 
wykorzystane w ramach 
poszukiwania i prac 
rozwojowych 

Wypływ środków pieniężnych wykorzystanych na rzecz 
poszukiwania i prac rozwojowych. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full CashFlowsUsedInObtai­
ningControlOfSubsidia­
riesOrOtherBusinesses­
ClassifiedAsInvestingActi­
vities 

X duration, 
debit 

Przepływy pieniężne 
wykorzystane w ramach objęcia 
kontroli nad jednostkami 
zależnymi lub innymi 
przedsięwzięciami 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Łączne przepływy pieniężne wykorzystane w ramach objęcia 
kontroli nad jednostkami zależnymi lub innymi przedsięwzię­
ciami zaklasyfikowane jako działalność inwestycyjna. [Zob.: 
jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 39 

ifrs-full CashOnHand X instant, 
debit 

Gotówka w kasie Kwota gotówki posiadanej przez jednostkę. Pozycja ta nie 
obejmuje depozytów płatnych na żądanie. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 45 

ifrs-full CashOutflowForLeases X duration, 
credit 

Wypływ środków pieniężnych 
z tytułu leasingów 

Wypływ środków pieniężnych z tytułu leasingów. Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 53 pkt g)
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full CashPaidLiabilitiesUnde­
rInsuranceContractsAn­
dReinsuranceContractsIs­
sued 

X duration, 
debit 

Zapłacone środki pieniężne, 
zobowiązania wynikające 
z wystawionych umów 
ubezpieczenia i umów 
reasekuracji 

Zmniejszenie wartości zobowiązań wynikających z wystawio­
nych umów ubezpieczenia i umów reasekuracji wskutek 
zapłaconych środków pieniężnych. [Zob.: zobowiązania 
wynikające z wystawionych umów ubezpieczenia i umów 
reasekuracji] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG37 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt e) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full CashPaymentsForFuture­
ContractsForwardCon­
tractsOptionContrac­
tsAndSwapContractsClas­
sifiedAsInvestingActivities 

X duration, 
credit 

Środki pieniężne zapłacone 
z tytułu umów terminowych 
typu futures, forward, umów 
dotyczących opcji oraz umów 
swap zaklasyfikowane jako 
działalność inwestycyjna 

Wypływ środków pieniężnych zapłaconych z tytułu umów 
terminowych typu futures, forward, umów dotyczących opcji 
oraz umów swap, chyba że umowy są w posiadaniu 
jednostki z przeznaczeniem handlowym lub wówczas, gdy 
zapłacone środki pieniężne zostały zaliczone do działalności 
finansowej. 

Przykład: MSR 7 paragraf 16 
pkt g) 

ifrs-full CashReceiptsFromFuture­
ContractsForwardCon­
tractsOptionContrac­
tsAndSwapContractsClas­
sifiedAsInvestingActivities 

X duration, 
debit 

Środki pieniężne otrzymane 
z tytułu umów terminowych 
typu futures, forward, umów 
dotyczących opcji oraz umów 
swap zaklasyfikowane jako 
działalność inwestycyjna 

Wpływ środków pieniężnych otrzymanych z tytułu umów 
terminowych typu futures, forward, umów dotyczących opcji 
oraz umów swap, chyba że umowy są w posiadaniu 
jednostki z przeznaczeniem handlowym lub wówczas, gdy 
otrzymane środki pieniężne zaliczone zostały do działalności 
finansowej. 

Przykład: MSR 7 paragraf 16 
pkt h) 

ifrs-full CashReceiptsFromRepay­
mentOfAdvancesAndLo­
ansMadeToOtherParties­
ClassifiedAsInvestingActi­
vities 

X duration, 
debit 

Środki pieniężne otrzymane ze 
spłat zaliczek oraz pożyczek 
udzielonych stronom trzecim 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Wpływ środków pieniężnych otrzymanych ze spłat zaliczek 
oraz pożyczek udzielonych stronom trzecim (innych niż 
zaliczki i pożyczki wpłacane i udzielane przez instytucje 
finansowe) zaklasyfikowany jako działalność inwestycyjna. 

Przykład: MSR 7 paragraf 16 
pkt f) 

ifrs-full CashReceiptsFromRepay­
mentOfAdvancesAndLo­
ansMadeToRelatedParties 

X duration, 
debit 

Środki pieniężne otrzymane ze 
spłat zaliczek oraz pożyczek 
udzielonych podmiotom 
powiązanym 

Wpływ środków pieniężnych otrzymanych ze spłat zaliczek 
oraz pożyczek udzielonych podmiotom powiązanym. [Zob.: 
podmioty powiązane [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full CashRepaymentsOfAd­
vancesAndLoansFromRe­
latedParties 

X duration, 
credit 

Pieniężne spłaty zaliczek 
i pożyczek otrzymanych od 
podmiotów powiązanych 

Wypływ środków pieniężnych z tytułu spłat zaliczek i poży­
czek otrzymanych od podmiotów powiązanych. [Zob.: 
podmioty powiązane [member]; otrzymane zaliczki] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full CashTransferred X instant, 
credit 

Przekazane środki pieniężne Wartość godziwa na dzień przejęcia środków pieniężnych 
przekazanych jako zapłata w ramach połączenia jednostek. 
[Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt f) ppkt (i)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full CategoriesOfAssetsRecog­
nisedFromCostsToObtai­
nOrFulfilContractsWit­
hCustomersAxis 

axis Kategorie składników aktywów 
odnoszących się do poniesionych 
kosztów doprowadzenia do 
zawarcia lub wykonania umów 
z klientami [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 128 pkt a) 

ifrs-full CategoriesOfAssetsRecog­
nisedFromCostsToObtai­
nOrFulfilContractsWit­
hCustomersMember 

member Kategorie składników aktywów 
odnoszących się do poniesionych 
kosztów doprowadzenia do 
zawarcia lub wykonania umów 
z klientami [member] 

Element ten oznacza wszystkie kategorie składników 
aktywów odnoszących się do poniesionych kosztów dopro­
wadzenia do zawarcia lub wykonania umów z klientami. 
Stanowi on również standardową wartość dla osi »Kategorie 
składników aktywów odnoszących się do poniesionych 
kosztów doprowadzenia do zawarcia lub wykonania umów 
z klientami«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzysty­
wany. [Zob.: składniki aktywów odnoszące się do poniesio­
nych kosztów doprowadzenia do zawarcia lub wykonania 
umów z klientami] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 128 pkt a) 

ifrs-full CategoriesOfCurrentFi­
nancialAssetsAbstract 

Kategorie krótkoterminowych 
aktywów finansowych [abstract] 

ifrs-full CategoriesOfCurrentFi­
nancialLiabilitiesAbstract 

Kategorie krótkoterminowych 
zobowiązań finansowych 
[abstract] 

ifrs-full CategoriesOfFinancialAs­
setsAbstract 

Kategorie aktywów finansowych 
[abstract] 

ifrs-full CategoriesOfFinancialAs­
setsAxis 

axis Kategorie aktywów finansowych 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 

ifrs-full CategoriesOfFinancialLia­
bilitiesAbstract 

Kategorie zobowiązań 
finansowych [abstract] 

ifrs-full CategoriesOfFinancialLia­
bilitiesAxis 

axis Kategorie zobowiązań 
finansowych [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 

ifrs-full CategoriesOfNoncurren­
tFinancialAssetsAbstract 

Kategorie długoterminowych 
aktywów finansowych [abstract] 

ifrs-full CategoriesOfNoncurren­
tFinancialLiabilitiesAb­
stract 

Kategorie długoterminowych 
zobowiązań finansowych 
[abstract]
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full CategoriesOfRelatedPar­
tiesAxis 

axis Kategorie podmiotów 
powiązanych [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 19 

ifrs-full ChangeInAmountRecog­
nisedForPreacquisitionDe­
ferredTaxAsset 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) kwoty 
ujętego przed dniem połączenia 
składnika aktywów z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego 

Zwiększenie (zmniejszenie) kwoty ujętego przed dniem połą­
czenia składnika aktywów z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego jednostki przejmującej w wyniku połączenia 
jednostek, zmieniające prawdopodobieństwo zrealizowania 
tego składnika aktywów przez jednostkę przejmującą. [Zob.: 
aktywa z tytułu odroczonego podatku dochodowego; połą­
czenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt j) 

ifrs-full ChangeInValueOfForeig­
nCurrencyBasisSpread­
sAbstract 

Zmiana wartości walutowych 
spreadów bazowych [abstract] 

ifrs-full ChangeInValueOfForwar­
dElementsOfForwardCon­
tractsAbstract 

Zmiana wartości elementów 
terminowych (forward) 
kontraktów forward [abstract] 

ifrs-full ChangeInValueOfTimeVa­
lueOfOptionsAbstract 

Zmiana wartości opcji w czasie 
[abstract] 

ifrs-full ChangesInAggregateDiffe­
renceBetweenFairValueA­
tInitialRecognitionAndA­
mountDeterminedUsin­
gValuationTechniqueYet­
ToBeRecognisedAbstract 

Zmiany łącznej różnicy między 
wartością godziwą w momencie 
początkowego ujęcia a ceną 
transakcyjną wymagającej ujęcia 
w wyniku finansowym [abstract] 

ifrs-full ChangesInAllowanceAc­
countForCreditLossesOf­
FinancialAssetsAbstract 

Zmiany na koncie rezerw na 
straty kredytowe aktywów 
finansowych [abstract] 

ifrs-full ChangesInBiologicalAs­
sets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości aktywów biologicznych 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości aktywów biologicznych. 
[Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 50 

ifrs-full ChangesInBiologicalAsset­
sAbstract 

Zmiany aktywów biologicznych 
[abstract] 

ifrs-full ChangesInContingentLia­
bilitiesRecognisedInBusi­
nessCombinationAbstract 

Zmiany zobowiązań 
warunkowych ujmowanych 
w związku z połączeniem 
jednostek [abstract]
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ifrs-full ChangesInDeferredAcqui­
sitionCostsArisingFro­
mInsuranceContractsAb­
stract 

Zmiany odroczonych kosztów 
akwizycji wynikających z umów 
ubezpieczeniowych [abstract] 

ifrs-full ChangesInDeferredTax­
LiabilityAssetAbstract 

Zmiany rezerwy (składnika 
aktywów) z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego [abstract] 

ifrs-full ChangesInEquity X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości kapitału własnego 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości kapitału własnego. [Zob.: 
kapitał własny] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full ChangesInEquityAbstract Zmiany w kapitale własnym 
[abstract] 

ifrs-full ChangesInExposureTo­
Risk 

text Opis zmian ekspozycji na ryzyko Opis zmian ekspozycji na ryzyko wynikające z instrumentów 
finansowych. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 33 pkt c) 

ifrs-full ChangesInFairValueMea­
surementAssetsAbstract 

Zmiany w wycenie wartości 
godziwej, aktywa [abstract] 

ifrs-full ChangesInFairValueMea­
surementEntitysOwnEqui­
tyInstrumentsAbstract 

Zmiany w wycenie wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki [abstract] 

ifrs-full ChangesInFairValueMea­
surementLiabilitiesAb­
stract 

Zmiany w wycenie wartości 
godziwej, zobowiązania [abstract] 

ifrs-full ChangesInFairValueOf­
CreditDerivativeAbstract 

Zmiany wartości godziwej 
kredytowych instrumentów 
pochodnych [abstract]
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ifrs-full ChangesInFairValueOfFi­
nancialAssetsAttributable­
ToChangesInCreditRi­
skOfFinancialAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości godziwej aktywów 
finansowych wyznaczonych jako 
wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy, 
wynikające ze zmian ryzyka 
kredytowego aktywów 
finansowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości godziwej składnika 
aktywów finansowych (lub grupy aktywów finansowych) 
wyznaczonego jako wyceniany w wartości godziwej przez 
wynik finansowy, które wynika ze zmian ryzyka kredytowego 
tego składnika aktywów finansowych, ustalone: a) jako kwota 
zmiany jego wartości godziwej, która nie wynika ze zmiany 
warunków rynkowych powodujących ryzyko rynkowe; albo 
b) w oparciu o alternatywną metodę, która zdaniem 
jednostki pozwala wierniej odzwierciedlić kwotę zmiany 
wartości godziwej, która wynika ze zmian ryzyka kredyto­
wego danego składnika aktywów. [Zob.: ryzyko kredytowe 
[member]; aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 9 pkt c) 

ifrs-full ChangesInFairValueOfFi­
nancialAssetsRelatedCre­
ditDerivativesOrSimilarIn­
struments 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości godziwej kredytowych 
instrumentów pochodnych lub 
podobnych instrumentów 
powiązanych z aktywami 
finansowymi wyznaczonymi jako 
wyceniane według wartości 
godziwej przez wynik finansowy 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości godziwej kredytowych 
instrumentów pochodnych lub podobnych instrumentów 
powiązanych z aktywami finansowymi wyznaczonymi jako 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy. 
[Zob.: instrumenty pochodne [member]; aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 9 pkt d) 

ifrs-full ChangesInFairValueOfFi­
nancialLiabilityAttributab­
leToChangesInCreditRi­
skOfLiability 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości godziwej zobowiązania 
finansowego, wynikające ze 
zmian ryzyka kredytowego 
zobowiązania 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości godziwej zobowiązania 
finansowego, które wynika ze zmian ryzyka kredytowego 
tego zobowiązania. [Zob.: ryzyko kredytowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 10 A pkt a), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 10 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ChangesInFairValueOfLo­
ansOrReceivablesAttribu­
tableToChangesInCredit­
RiskOfFinancialAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości godziwej pożyczek lub 
należności, wynikające ze zmian 
ryzyka kredytowego aktywów 
finansowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości godziwej pożyczek lub 
należności, które wynika ze zmian ryzyka kredytowego poży­
czek i należności, ustalone: a) jako kwota zmiany ich 
wartości godziwej, która nie wynika ze zmiany warunków 
rynkowych powodujących ryzyko rynkowe; albo b) w oparciu 
o alternatywną metodę, która zdaniem jednostki pozwala 
wierniej odzwierciedlić kwotę zmiany wartości godziwej, 
która wynika ze zmian ryzyka kredytowego danego składnika 
aktywów. [Zob.: ryzyko kredytowe [member]; ryzyko 
rynkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 9 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full ChangesInFairValueOfLo­
ansOrReceivablesRelated­
CreditDerivativesOrSimi­
larInstruments 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości godziwej kredytowych 
instrumentów pochodnych lub 
podobnych instrumentów 
powiązanych z pożyczkami lub 
należnościami 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości godziwej kredytowych 
instrumentów pochodnych lub podobnych instrumentów 
powiązanych z pożyczkami lub należnościami. [Zob.: instru­
menty pochodne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 9 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ChangesInGoodwill X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości firmy 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości firmy. [Zob.: wartość 
firmy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt d) 

ifrs-full ChangesInGoodwillAb­
stract 

Zmiany wartości firmy [abstract] 

ifrs-full ChangesInInsuranceCon­
tractsForReconciliationBy­
ComponentsAbstract 

Zmiany w umowach 
ubezpieczeniowych 
w odniesieniu do uzgodnienia 
według elementów [abstract] 

ifrs-full ChangesInInsuranceCon­
tractsForReconciliationBy­
RemainingCoverageAn­
dIncurredClaimsAbstract 

Zmiany w umowach 
ubezpieczeniowych 
w odniesieniu do uzgodnienia 
według pozostałej ochrony 
ubezpieczeniowej i należnych 
odszkodowań [abstract] 

ifrs-full ChangesInIntangibleAs­
setsAndGoodwillAbstract 

Zmiany wartości niematerialnych 
i wartości firmy [abstract] 

ifrs-full ChangesInIntangibleAs­
setsOtherThanGoodwill 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości niematerialnych innych 
niż wartość firmy 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości niematerialnych innych 
niż wartość firmy. [Zob.: wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt e) 

ifrs-full ChangesInIntangibleAs­
setsOtherThanGoodwil­
lAbstract 

Zmiany wartości niematerialnych 
innych niż wartość firmy 
[abstract] 

ifrs-full ChangesInInventoriesOf­
FinishedGoodsAndWor­
kInProgress 

X duration, 
debit 

Zmniejszenie (zwiększenie) stanu 
zapasów wyrobów gotowych 
i produkcji w toku 

Zmniejszenie (zwiększenie) stanu zapasów wyrobów goto­
wych i produkcji w toku. [Zob.: zapasy; bieżące zapasy 
wyrobów gotowych; bieżąca produkcja w toku] 

Przykład: MSR 1 paragraf 102, 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 99 

ifrs-full ChangesInInvestmentPro­
perty 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości nieruchomości 
inwestycyjnych 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości nieruchomości inwesty­
cyjnych. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 79 pkt d), 
ujawnianie informacji: MSR 40 
paragraf 76
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ifrs-full ChangesInInvestmentPro­
pertyAbstract 

Zmiany wartości nieruchomości 
inwestycyjnych [abstract] 

ifrs-full ChangesInLiabilitiesAri­
singFromFinancingActivi­
tiesAbstract 

Zmiany zobowiązań 
wynikających z działalności 
finansowej [abstract] 

ifrs-full ChangesInLiabilitiesUnde­
rInsuranceContractsAn­
dReinsuranceContractsIs­
suedAbstract 

Zmiany zobowiązań 
wynikających z wystawionych 
umów ubezpieczenia i umów 
reasekuracji [abstract] 

ifrs-full ChangesInMethodsAn­
dAssumptionsUsedInPre­
paringSensitivityAnalysis 

text Opis zmian metod i założeń 
stosowanych przy sporządzaniu 
analizy wrażliwości 

Opis zmian metod i założeń stosowanych przy sporządzaniu 
analizy wrażliwości w odniesieniu do rodzajów ryzyka 
rynkowego, na które narażona jest jednostka. [Zob.: ryzyko 
rynkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 40 pkt c) 

ifrs-full ChangesInMethodsUsed­
ToMeasureRisk 

text Opis zmian metod stosowanych 
do pomiaru ryzyka 

Opis zmian metod stosowanych do pomiaru ryzyka wynika­
jącego z instrumentów finansowych. [Zob.: instrumenty 
finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 33 pkt c) 

ifrs-full ChangesInNetAssetsAvai­
lableForBenefitsAbstract 

Zmiany stanu aktywów netto 
dostępnych na potrzeby realizacji 
świadczeń [abstract] 

ifrs-full ChangesInNetDefinedBe­
nefitLiabilityAssetAbstract 

Zmiany zobowiązania (składnika 
aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń [abstract] 

ifrs-full ChangesInNominalAmo­
untOfCreditDerivativeAb­
stract 

Zmiany kwoty nominalnej 
kredytowych instrumentów 
pochodnych [abstract] 

ifrs-full ChangesInNumberOfSha­
resOutstandingAbstract 

Zmiany liczby akcji 
występujących [abstract] 

ifrs-full ChangesInObjectivesPoli­
ciesAndProcessesForMa­
nagingRisk 

text Opis zmian w zakresie celów, 
polityki i procesów zarządzania 
ryzykiem 

Opis zmian w zakresie celów, polityki i procesów zarzą­
dzania ryzykiem związanym z instrumentami finansowymi. 
[Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 33 pkt c) 

ifrs-full ChangesInOtherProvi­
sions 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości innych rezerw 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości innych rezerw. [Zob.: 
inne rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 84
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ifrs-full ChangesInOtherProvi­
sionsAbstract 

Zmiany innych rezerw [abstract] 

ifrs-full ChangesInPropertyPlan­
tAndEquipment 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości rzeczowych aktywów 
trwałych 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości rzeczowych aktywów 
trwałych. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt e) 

ifrs-full ChangesInPropertyPlan­
tAndEquipmentAbstract 

Zmiany rzeczowych aktywów 
trwałych [abstract] 

ifrs-full ChangesInRegulatoryDe­
ferralAccountCreditBalan­
cesAbstract 

Zmiany odroczonych sald 
kredytowych z regulowanej 
działalności [abstract] 

ifrs-full ChangesInRegulatoryDe­
ferralAccountDebitBalan­
cesAbstract 

Zmiany odroczonych sald 
debetowych z regulowanej 
działalności [abstract] 

ifrs-full ChangesInReimbursemen­
tRightsAbstract 

Zmiany praw do rekompensaty 
[abstract] 

ifrs-full ChangesInReimbursemen­
tRightsAtFairValue 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości praw do rekompensaty, 
w wartości godziwej 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości godziwej praw do 
rekompensaty. [Zob.: w wartości godziwej [member]; 
prawa do rekompensaty, według wartości godziwej] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 

ifrs-full ChangesInReinsuranceAs­
setsAbstract 

Zmiany aktywów 
reasekuracyjnych [abstract] 

ifrs-full ChangesInTaxRatesOr­
TaxLawsEnactedOrAnno­
uncedMember 

member Zmiany stawek podatkowych lub 
przepisów podatkowych, które 
weszły w życie lub zostały 
ogłoszone [member] 

Element ten oznacza zmiany stawek podatkowych lub prze­
pisów podatkowych, które weszły w życie lub zostały ogło­
szone. 

Przykład: MSR 10 paragraf 22 
pkt h) 

ifrs-full CharacteristicsOfDefined­
BenefitPlansAxis 

axis Cechy programów określonych 
świadczeń [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt b) 

ifrs-full CharacteristicsOfDefined­
BenefitPlansMember 

member Cechy programów określonych 
świadczeń [member] 

Element ten oznacza wszystkie programy określonych świad­
czeń, w przypadku gdy są przedstawione w podziale według 
cech programów określonych świadczeń. Element ten stanowi 
również standardową wartość dla osi »Cechy programów 
określonych świadczeń«, jeżeli żaden inny element nie jest 
wykorzystywany. 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt b)
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ifrs-full CirculationRevenue X duration, 
credit 

Przychody z nakładu Kwota przychodów ze sprzedaży gazet, czasopism, perio­
dyków oraz aplikacji i formatów cyfrowych. [Zob.: przycho­
dy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CircumstancesLeadingTo­
ReversalsOfInventoryWri­
tedown 

text Opis okoliczności prowadzących 
do odwrócenia odpisu 
aktualizującego wartość zapasów 

Opis okoliczności lub zdarzeń, które doprowadziły do 
odwrócenia odpisu aktualizującego wartość zapasów do 
wartości netto możliwej do uzyskania. [Zob.: zapasy; odwró­
cenie odpisu aktualizującego wartość zapasów] 

Ujawnianie informacji: MSR 2 
paragraf 36 pkt g) 

ifrs-full ClaimsAndBenefitsPaid­
NetOfReinsuranceRecove­
ries 

X duration, 
debit 

Wypłacone odszkodowania 
i świadczenia, po odliczeniu 
kwot odzyskanych z reasekuracji 

Kwota odszkodowań i świadczeń wypłaconych ubezpiecza­
jącym, po odliczeniu kwot odzyskanych z reasekuracji. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full ClaimsIncurredButNotRe­
ported 

X instant, 
credit 

Odszkodowania z tytułu szkód 
zaistniałych, ale niezgłoszonych 

Kwota zobowiązania z tytułu zdarzeń ubezpieczeniowych, 
które już wystąpiły, ale w odniesieniu do których ubezpie­
czający nie zgłosili jeszcze roszczeń. 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG22 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ClaimsReportedByPolicy­
holders 

X instant, 
credit 

Roszczenia zgłoszone przez 
ubezpieczających 

Kwota zobowiązania z tytułu roszczeń zgłoszonych przez 
ubezpieczających w wyniku wystąpienia zdarzeń ubezpiecze­
niowych. [Zob.: rodzaje umów ubezpieczeniowych [mem­
ber]] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG22 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ClassesOfAcquiredRecei­
vablesAxis 

axis Klasy nabytych należności [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt h) 

ifrs-full ClassesOfAcquiredRecei­
vablesMember 

member Klasy nabytych należności 
[member] 

Element ten oznacza klasy należności nabytych w ramach 
połączenia jednostek gospodarczych. Stanowi on również 
standardową wartość dla osi »Klasy nabytych należności«, 
jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. [Zob.: 
połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt h)
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ifrs-full ClassesOfAssetsAxis axis Klasy aktywów [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 126, ujawnianie 
informacji: MSR 36 paragraf 
130 pkt d) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93, ujawnianie 
informacji: MSSF 16 
paragraf 53 

ifrs-full ClassesOfAssetsMember member Aktywa [member] Element ten oznacza obecne zasoby gospodarcze pozostające 
pod kontrolą jednostki w wyniku zdarzeń zaistniałych 
w przeszłości. Zasób gospodarczy to prawo, które może 
przynieść korzyści gospodarcze. Stanowi on również standar­
dową wartość dla osi »Klasy aktywów«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 126, ujawnianie 
informacji: MSSF 13 paragraf 
93, ujawnianie informacji: 
MSSF 16 paragraf 53 

ifrs-full ClassesOfCashPaymen­
tsAbstract 

Klasy płatności gotówkowych 
z działalności operacyjnej 
[abstract] 

ifrs-full ClassesOfCashReceip­
tsFromOperatingActivitie­
sAbstract 

Klasy wpływów gotówkowych 
z działalności operacyjnej 
[abstract] 

ifrs-full ClassesOfContingentLia­
bilitiesAxis 

axis Klasy zobowiązań warunkowych 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 86, ujawnianie 
informacji: MSSF 3 paragraf 
B67 pkt c) 

ifrs-full ClassesOfCurrentInvento­
riesAlternativeAbstract 

Klasy zapasów bieżących, 
alternatywne [abstract] 

ifrs-full ClassesOfEmployeeBene­
fitsExpenseAbstract 

Klasy kosztów świadczeń 
pracowniczych [abstract] 

ifrs-full ClassesOfEntitysOwnE­
quityInstrumentsAxis 

axis Klasy własnych instrumentów 
kapitałowych jednostki [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93
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ifrs-full ClassesOfFinancialAsset­
sAxis 

axis Klasy aktywów finansowych [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
C32 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39L pkt b) – wejście w życie 
przy zastosowaniu MSSF 9 po 
raz pierwszy, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 6, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I 

ifrs-full ClassesOfFinancialInstru­
mentsAxis 

axis Klasy instrumentów finansowych 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 36, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
35K, ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 35H, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35M 

ifrs-full ClassesOfFinancialInstru­
mentsMember 

member Instrumenty finansowe, klasa 
[member] 

Element ten oznacza zagregowane klasy instrumentów finan­
sowych. Instrumenty finansowe to kontrakty, które skutkują 
powstaniem składnika aktywów finansowych u jednej 
jednostki i zobowiązania finansowego lub instrumentu kapi­
tałowego u drugiej jednostki. Element ten stanowi również 
standardową wartość dla osi »Klasy instrumentów finanso­
wych«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 
[Zob.: aktywa finansowe; zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 36, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
35K, ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 35H, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35M 

ifrs-full ClassesOfFinancialLiabili­
tiesAxis 

axis Klasy zobowiązań finansowych 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 6, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I 

ifrs-full ClassesOfIntangibleAsset­
sAndGoodwillAxis 

axis Klasy wartości niematerialnych 
i wartości firmy [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118

PL 
L 429/76 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ClassesOfIntangibleAsset­
sOtherThanGoodwillAxis 

axis Klasy wartości niematerialnych 
innych niż wartość firmy [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 

ifrs-full ClassesOfInventoriesAb­
stract 

Klasy zapasów bieżących 
[abstract] 

ifrs-full ClassesOfLiabilitiesAxis axis Klasy zobowiązań [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 

ifrs-full ClassesOfOrdinaryShare­
sAxis 

axis Klasy akcji zwykłych [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 66 

ifrs-full ClassesOfOtherProvision­
sAbstract 

Klasy innych rezerw [abstract] 

ifrs-full ClassesOfPropertyPlan­
tAndEquipmentAxis 

axis Klasy rzeczowych aktywów 
trwałych [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 

ifrs-full ClassesOfProvisionsAxis axis Klasy innych rezerw [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 84 

ifrs-full ClassesOfRegulatoryDe­
ferralAccountBalancesA­
xis 

axis Klasy odroczonych sald 
z regulowanej działalności [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 30 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 33 

ifrs-full ClassesOfRegulatoryDe­
ferralAccountBalances­
Member 

member Klasy odroczonych sald 
z regulowanej działalności 
[member] 

Element ten oznacza wszystkie klasy (tj. typy kosztu lub 
przychodu) odroczonych sald z regulowanej działalności. 
Stanowi on również standardową wartość dla osi »Klasy odro­
czonych sald z regulowanej działalności«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. [Zob.: odroczone salda 
z regulowanej działalności [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 30 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 33
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ifrs-full ClassesOfShareCapitalA­
xis 

axis Klasy kapitału podstawowego 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt a) 

ifrs-full ClassesOfShareCapital­
Member 

member Kapitał podstawowy [member] Element ten oznacza kapitał podstawowy jednostki. Stanowi 
on również standardową wartość dla osi »Klasy kapitału 
podstawowego«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzy­
stywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt a) 

ifrs-full ClassificationOfAssetsAs­
HeldForSaleMember 

member Klasyfikacja aktywów jako 
przeznaczonych do sprzedaży 
[member] 

Element ten oznacza zaklasyfikowanie aktywów jako prze­
znaczonych do sprzedaży. [Zob.: aktywa trwałe przeznaczone 
do sprzedaży [member]] 

Przykład: MSR 10 paragraf 22 
pkt c) 

ifrs-full ClosingForeignExchange­
Rate 

X.XX instant Kurs zamknięcia wymiany walut 
obcych 

Natychmiastowy kurs wymiany na koniec okresu sprawoz­
dawczego. Kurs wymiany jest wskaźnikiem stosowanym 
przy wymianie dwóch walut. Natychmiastowy kurs wymiany 
stanowi kurs wymiany natychmiastowego wykonania. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CommencementOfMajor­
LitigationMember 

member Wniesienie sprawy do sądu 
[member] 

Element ten oznacza wniesienie sprawy do sądu. Przykład: MSR 10 paragraf 22 
pkt j) 

ifrs-full CommentaryByManage­
mentOnSignificantCas­
hAndCashEquivalentBa­
lancesHeldByEntityThatA­
reNotAvailableForUse­
ByGroup 

text Komentarz kierownictwa 
dotyczący znaczących sald 
środków pieniężnych 
i ekwiwalentów środków 
pieniężnych będących 
w posiadaniu jednostki, które nie 
mogą być wykorzystane przez 
grupę kapitałową 

Komentarz kierownictwa dotyczący znaczących sald środków 
pieniężnych i ekwiwalentów środków pieniężnych będących 
w posiadaniu jednostki, które nie mogą być wykorzystane 
przez grupę kapitałową. [Zob.: środki pieniężne i ekwiwalenty 
środków pieniężnych] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 48 

ifrs-full CommercialPapersIssued X instant, 
credit 

Wyemitowane papiery dłużne 
przedsiębiorstw 

Kwota papierów dłużnych przedsiębiorstw wyemitowanych 
przez jednostkę. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CommitmentsForDeve­
lopmentOrAcquisitionOf­
BiologicalAssets 

X instant, 
credit 

Zobowiązania dotyczące 
rozbudowy bądź nabycia 
aktywów biologicznych 

Kwota zobowiązań dotyczących rozbudowy bądź nabycia 
aktywów biologicznych. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 49 pkt b) 

ifrs-full CommitmentsInRelation­
ToJointVentures 

X instant, 
credit 

Zobowiązania związane ze 
wspólnymi przedsięwzięciami 

Zobowiązania, które jednostka podjęła w związku ze swoimi 
wspólnymi przedsięwzięciami zgodnie z paragrafami 
B18–B20 MSSF 12. [Zob.: wspólne przedsięwzięcia [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 23 pkt a)
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ifrs-full CommitmentsMadeByEn­
tityRelatedPartyTransac­
tions 

X duration Zobowiązania podjęte przez 
jednostkę, transakcje 
z podmiotem powiązanym 

Kwota podjętych przez jednostkę zobowiązań dotyczących 
podmiotu powiązanego do wykonania pewnej czynności, 
jeżeli w przyszłości nastąpi lub nie nastąpi określone wyda­
rzenie, w tym umowy niewykonane (ujęte i nieujęte). [Zob.: 
podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt i) 

ifrs-full CommitmentsMadeOnBe­
halfOfEntityRelatedParty­
Transactions 

X duration Zobowiązania podjęte w imieniu 
jednostki, transakcje 
z podmiotem powiązanym 

Kwota podjętych w imieniu jednostki zobowiązań dotyczą­
cych podmiotu powiązanego do wykonania pewnej czynno­ 
ści, jeżeli w przyszłości nastąpi lub nie nastąpi określone 
wydarzenie, w tym umowy niewykonane (ujęte i nieujęte). 
[Zob.: podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt i) 

ifrs-full CommodityPriceRis­
kMember 

member Ryzyko cen towarów [member] Element ten oznacza składnik innego ryzyka cenowego 
odzwierciedlający rodzaj ryzyka, że wartość godziwa instru­
mentu finansowego lub przyszłe przepływy pieniężne z nim 
związane będą ulegać wahaniom ze względu na zmiany cen 
towarów. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG32, przykład: MSSF 7 
paragraf 40 pkt a) 

ifrs-full CommunicationAndNe­
tworkEquipmentMember 

member Sprzęt komunikacyjny i sieciowy 
[member] 

Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących sprzęt komunikacyjny i sieciowy. [Zob.: 
rzeczowe aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37 

ifrs-full CommunicationExpense X duration, 
debit 

Koszty komunikacji Kwota kosztów wynikających z komunikacji. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CompensationFromThir­
dPartiesForItemsOfPro­
pertyPlantAndEquipment 

X duration, 
credit 

Odszkodowania uzyskane od 
stron trzecich z tytułu utraty 
wartości, utracenia lub 
zaniechania pozycji rzeczowych 
aktywów trwałych 

Kwota otrzymanych odszkodowań uzyskanych od stron trze­
cich z tytułu utraty wartości, utracenia lub zaniechania 
pozycji rzeczowych aktywów trwałych ujętych w rachunku 
zysku i strat. [Zob.: zysk (strata); rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 74 pkt d) 

ifrs-full ComponentsOfEquityAxis axis Składniki kapitału własnego [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ComponentsOfOther­
ComprehensiveIncomeT­
hatWillBeReclassifiedToP­
rofitOrLossBeforeTaxAb­
stract 

Składniki innych całkowitych 
dochodów, które zostaną 
przeklasyfikowane do zysku lub 
straty, przed opodatkowaniem 
[abstract] 

ifrs-full ComponentsOfOther­
ComprehensiveIncomeT­
hatWillBeReclassifiedToP­
rofitOrLossNetOfTaxAb­
stract 

Składniki innych całkowitych 
dochodów, które zostaną 
przeklasyfikowane do zysku lub 
straty, po opodatkowaniu 
[abstract] 

ifrs-full ComponentsOfOther­
ComprehensiveIncomeT­
hatWillNotBeReclassified­
ToProfitOrLossBeforeTa­
xAbstract 

Składniki innych całkowitych 
dochodów, które nie zostaną 
przeklasyfikowane do zysku lub 
straty, przed opodatkowaniem 
[abstract] 

ifrs-full ComponentsOfOther­
ComprehensiveIncomeT­
hatWillNotBeReclassified­
ToProfitOrLossNetOfTa­
xAbstract 

Składniki innych całkowitych 
dochodów, które nie zostaną 
przeklasyfikowane do zysku lub 
straty, po opodatkowaniu 
[abstract] 

ifrs-full ComprehensiveIncome X duration, 
credit 

Całkowite dochody Kwota zmiany w kapitale własnym na skutek transakcji oraz 
innych zdarzeń, innej niż zmiany wynikające z transakcji 
dokonywanych z właścicielami występującymi w charakterze 
udziałowców. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 81 A pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 32 pkt a) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 24 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B12 pkt b) ppkt (ix), przykład: 
MSSF 12 paragraf B10 pkt b) 

ifrs-full ComprehensiveInco­
meAbstract 

Całkowite dochody [abstract] 

ifrs-full ComprehensiveIncomeAt­
tributableToAbstract 

Całkowite dochody przypisane do 
[abstract]
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ComprehensiveIncomeAt­
tributableToNoncontrol­
lingInterests 

X duration, 
credit 

Całkowite dochody przypisane do 
udziałów niekontrolujących 

Kwota całkowitych dochodów przypisanych do udziałów 
niekontrolujących. [Zob.: całkowite dochody; udziały niekon­
trolujące] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 81B pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full ComprehensiveIncomeAt­
tributableToOwnersOfPa­
rent 

X duration, 
credit 

Całkowite dochody przypisane do 
właścicieli jednostki dominującej 

Kwota całkowitych dochodów przypisanych do właścicieli 
jednostki dominującej. [Zob.: całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 81B pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full ComputerEquipmen­
tMember 

member Sprzęt komputerowy [member] Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących sprzęt komputerowy. [Zob.: rzeczowe aktywa 
trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37 

ifrs-full ComputerSoftware X instant, 
debit 

Oprogramowanie komputerowe Kwota wartości niematerialnych stanowiących oprogramo­
wanie komputerowe. [Zob.: wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
119 pkt c) 

ifrs-full ComputerSoftwareMem­
ber 

member Oprogramowanie komputerowe 
[member] 

Element ten oznacza klasę wartości niematerialnych stanowią­
cych oprogramowanie komputerowe. [Zob.: wartości niema­
terialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
119 pkt c) 

ifrs-full ConcentrationsOfRisk text Opis koncentracji ryzyka Opis koncentracji ryzyka związanego z instrumentami finan­
sowymi. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 34 pkt c) 

ifrs-full ConcentrationsOfRiskA­
xis 

axis Koncentracje ryzyka [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 127 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ConcentrationsOfRis­
kMember 

member Koncentracje ryzyka [member] Element ten oznacza koncentracje ryzyka. Element ten 
stanowi również standardową wartość dla osi »Koncentracje 
ryzyka«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 127 – wejście 
w życie: 01.01.2021
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ConfidenceLevelCorres­
pondingToResultsOfTech­
niqueOtherThanConfi­
denceLevelTechniqueU­
sedForDeterminingRis­
kAdjustmentForNonfi­
nancialRisk 

X.XX instant Poziom ufności odpowiadający 
wynikom techniki innej niż 
technika poziomu ufności 
stosowanej do określania korekty 
ryzyka z tytułu ryzyka 
niefinansowego 

Poziom ufności odpowiadający wynikom techniki innej niż 
technika poziomu ufności stosowanej do określania korekty 
ryzyka z tytułu ryzyka niefinansowego. [Zob.: korekta ryzyka 
z tytułu ryzyka niefinansowego [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 119 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ConfidenceLevelUsedTo­
DetermineRiskAdjus­
tmentForNonfinancial­
Risk 

X.XX instant Poziom ufności stosowany do 
określenia korekty ryzyka 
z tytułu ryzyka niefinansowego 

Poziom ufności stosowany do określenia korekty ryzyka 
z tytułu ryzyka niefinansowego. [Zob.: korekta ryzyka 
z tytułu ryzyka niefinansowego [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 119 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ConsensusPricingMember member Wycena oparta na uzgodnionych 
cenach [member] 

Element ten oznacza określoną technikę wyceny spójną 
z podejściem rynkowym, która polega na analizie danych 
wejściowych dotyczących uzgodnionych cen (np. oferowa­
nych kwot, korekt związanych z porównywalnością) na 
rynku. [Zob.: podejście rynkowe [member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE63, przykład: MSSF 13 
paragraf B5 

ifrs-full ConsiderationPaidRecei­
ved 

X duration, 
credit 

Zapłata wypłacona (otrzymana) Kwota zapłaty wypłaconej lub otrzymanej w odniesieniu do 
objęcia i utraty kontroli nad jednostkami zależnymi lub 
innymi przedsięwzięciami. [Zob.: jednostki zależne [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 40 pkt a) 

ifrs-full ConsolidatedAndSepara­
teFinancialStatementsAxis 

axis Skonsolidowane i jednostkowe 
sprawozdania finansowe [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 4 

ifrs-full ConsolidatedMember member Skonsolidowane [member] Element ten oznacza sprawozdania finansowe grupy kapita­ 
łowej, w których aktywa, zobowiązania, kapitał własny, przy­
chody, koszty i przepływy pieniężne jednostki dominującej 
i jej jednostek zależnych są prezentowane w taki sposób, 
jakby należały one do pojedynczej jednostki. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Skonsolidowane 
i jednostkowe sprawozdania finansowe«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 4
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ifrs-full ConsolidatedStructure­
dEntitiesAxis 

axis Jednostki strukturyzowane 
podlegające konsolidacji [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 Charakter ryzyka 
powiązanego z udziałami 
jednostki w jednostkach 
strukturyzowanych 
podlegających konsolidacji 

ifrs-full ConsolidatedStructure­
dEntitiesMember 

member Jednostki strukturyzowane 
podlegające konsolidacji 
[member] 

Element ten oznacza jednostki strukturyzowane podlegające 
konsolidacji. Jednostka strukturyzowana jest jednostką, która 
jest zorganizowana w taki sposób, że prawa głosu lub 
uprawnienia o podobnym charakterze nie są najważniejszym 
czynnikiem decydującym o sprawowaniu w niej kontroli, 
np. kiedy prawa głosu dotyczą tylko zadań administracyjnych, 
a odpowiednimi działaniami zarządza się na podstawie 
umów. [Zob.: skonsolidowane [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 Charakter ryzyka 
powiązanego z udziałami 
jednostki w jednostkach 
strukturyzowanych 
podlegających konsolidacji 

ifrs-full ConstantPrepaymentRate­
MeasurementInputMem­
ber 

member Stały współczynnik 
przedterminowych spłat, dane 
wejściowe z wyceny [member] 

Element ten oznacza stały współczynnik przedterminowych 
spłat wykorzystywany jako dane wejściowe z wyceny. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 93 
pkt d), przykład: MSSF 13 
paragraf IE63 

ifrs-full ConstructionInProgress X instant, 
debit 

Budowa w trakcie realizacji Kwota wydatków aktywowanych w trakcie budowy aktywów 
trwałych, które nie są jeszcze dostępne do użytkowania. 
[Zob.: aktywa trwałe (długoterminowe)] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37 

ifrs-full ConstructionInProgres­
sMember 

member Budowa w trakcie realizacji 
[member] 

Element ten oznacza wydatki aktywowane w trakcie budowy 
rzeczowych aktywów trwałych, które nie są jeszcze dostępne 
do użytkowania (tj. nie znajdują się jeszcze w miejscu i stanie 
umożliwiającym użytkowanie ich w sposób zamierzony 
przez kierownictwo). [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37 

ifrs-full ConsumableBiologicalAs­
setsMember 

member Konsumpcyjne aktywa 
biologiczne [member] 

Element ten oznacza konsumpcyjne aktywa biologiczne. 
Konsumpcyjne aktywa biologiczne to takie aktywa, które 
pozyskuje się jako produkty rolnicze bądź sprzedaje się je 
jako aktywa biologiczne. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Przykład: MSR 41 paragraf 43
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ifrs-full ConsumerLoans X instant, 
debit 

Kredyty i pożyczki dla klientów Kwota kredytów konsumenckich udzielonych przez jedno­
stkę. [Zob.: kredyty i pożyczki dla klientów [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full ConsumerLoansMember member Kredyty i pożyczki dla klientów 
[member] 

Element ten oznacza kredyty i pożyczki udzielone osobom 
fizycznym do użytku własnego. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG40B, przykład: MSSF 7 
paragraf 6, przykład: MSSF 7 
paragraf IG20C 

ifrs-full ContingentConsideration­
Member 

member Zapłata warunkowa [member] Element ten oznacza obowiązek jednostki przejmującej pole­
gający na przeniesieniu dodatkowych aktywów lub udziałów 
kapitałowych na poprzednich właścicieli jednostki przej­
mowanej w ramach wymiany za objęcie kontroli nad jedno­
stką przejmowaną pod warunkiem wystąpienia określonych 
przyszłych zdarzeń lub spełnienia określonych warunków. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 94 

ifrs-full ContingentConsideration­
RecognisedAsOfAcquisi­
tionDate 

X instant, 
credit 

Zapłata warunkowa ujęta na 
dzień przejęcia 

Kwota na dzień przejęcia umów dotyczących zapłaty warun­
kowej ujętych jako zapłata przekazana w ramach połączenia 
jednostek. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt g) ppkt (i) 

ifrs-full ContingentLiabilitiesIn­
curredByVenturerInRela­
tionToInterestsInJoin­
tVentures 

X instant, 
credit 

Zobowiązania warunkowe 
zaciągnięte w związku 
z udziałami we wspólnych 
przedsięwzięciach 

Kwota zobowiązań warunkowych zaciągniętych w związku 
z udziałami we wspólnych przedsięwzięciach. [Zob.: zobo­
wiązania warunkowe [member]; wspólne przedsięwzięcia 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 23 pkt b) 

ifrs-full ContingentLiabilitiesIn­
curredInRelationToInte­
restsInAssociates 

X instant, 
credit 

Zobowiązania warunkowe 
zaciągnięte w związku 
z udziałami w jednostkach 
stowarzyszonych 

Kwota zobowiązań warunkowych zaciągniętych w związku 
z udziałami w jednostkach stowarzyszonych. [Zob.: 
jednostki stowarzyszone [member]; zobowiązania warunkowe 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 23 pkt b) 

ifrs-full ContingentLiabilities­
Member 

member Zobowiązania warunkowe 
[member] 

Element ten oznacza możliwe obowiązki powstałe w wyniku 
przeszłych zdarzeń, których istnienie potwierdzi dopiero 
wystąpienie lub niewystąpienie jednego lub większej liczby 
niepewnych przyszłych zdarzeń, które nie są w pełni kontro­
lowane przez jednostkę; lub obecne obowiązki, które 
powstały na skutek przeszłych zdarzeń, ale nie są ujmowane, 
ponieważ: a) jest prawdopodobne, aby wypełnienie 
obowiązku spowodowało konieczność wypływu środków 
zawierających w sobie korzyści ekonomiczne; lub b) kwoty 
obowiązków nie można wycenić z wystarczającą wiarygod­
nością. Stanowi on również standardową wartość dla osi 
»Klasy zobowiązań warunkowych«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 88, ujawnianie 
informacji: MSSF 3 paragraf 
B67 pkt c)

PL 
L 429/84 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ContingentLiabilitiesOfJo­
intVentureMember 

member Zobowiązania warunkowe 
związane ze wspólnymi 
przedsięwzięciami [member] 

Element ten oznacza zobowiązania warunkowe, które są 
związane ze wspólnymi przedsięwzięciami. [Zob.: zobowią­
zania warunkowe [member]; wspólne przedsięwzięcia [mem­
ber]] 

Przykład: MSR 37 paragraf 88 

ifrs-full ContingentLiabilitiesRe­
cognisedAsOfAcquisition­
Date 

X instant, 
credit 

Zobowiązania warunkowe ujęte 
na dzień przejęcia 

Kwota zobowiązań warunkowych ujętych na dzień przejęcia 
w ramach połączenia jednostek gospodarczych. [Zob.: zobo­
wiązania warunkowe [member]; połączenia jednostek [mem­
ber]] 

Przykład: MSSF 3 paragraf B64 
pkt i), przykład: MSSF 3 
paragraf IE72 

ifrs-full ContingentLiabilitiesRe­
cognisedInBusinessCom­
bination 

X instant, 
credit 

Zobowiązania warunkowe 
ujmowane w związku 
z połączeniem jednostek 

Kwota zobowiązań warunkowych ujmowanych w związku 
z połączeniem jednostek. [Zob.: zobowiązania warunkowe 
[member]; połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt c) 

ifrs-full ContingentLiabilityArisin­
gFromPostemploymen­
tBenefitObligationsMem­
ber 

member Zobowiązanie warunkowe 
wynikające z zobowiązań 
z tytułu świadczeń po okresie 
zatrudnienia [member] 

Element ten oznacza zobowiązanie warunkowe wynikające 
z zobowiązań z tytułu świadczeń po okresie zatrudnienia. 
Świadczenia po okresie zatrudnienia to świadczenia pracow­
nicze (inne niż świadczenia z tytułu rozwiązania stosunku 
pracy i krótkoterminowe świadczenia pracownicze), które są 
należne po zakończeniu zatrudnienia. [Zob.: zobowiązania 
warunkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 152 

ifrs-full ContingentLiabilityForDe­
commissioningRestoratio­
nAndRehabilitationCos­
tsMember 

member Zobowiązanie warunkowe 
z tytułu kosztów likwidacji, 
rekultywacji oraz kosztów 
naprawy środowiska [member] 

Element ten oznacza zobowiązanie warunkowe dotyczące 
kosztów likwidacji, rekultywacji oraz kosztów naprawy 
środowiska. [Zob.: zobowiązania warunkowe [member]] 

Przykład: MSR 37 paragraf 88 

ifrs-full ContingentLiabilityFor­
GuaranteesMember 

member Zobowiązanie warunkowe 
z tytułu gwarancji [member] 

Element ten oznacza zobowiązanie warunkowe z tytułu 
gwarancji. [Zob.: zobowiązania warunkowe [member]; 
gwarancje [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 37 
paragraf 88 

ifrs-full ContinuingAndDisconti­
nuedOperationsAxis 

axis Działalność kontynuowana 
i zaniechana [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
Prezentacja i ujawnianie 
informacji 

ifrs-full ContinuingInvolvemen­
tInDerecognisedFinancia­
lAssetsByTypeOfInstru­
mentAxis 

axis Utrzymane zaangażowanie 
w aktywach finansowych 
wyłączonych z bilansu według 
rodzaju instrumentu [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSSF 7 paragraf B33
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ContinuingInvolvemen­
tInDerecognisedFinancia­
lAssetsByTypeOfTransfe­
rAxis 

axis Utrzymane zaangażowanie 
w aktywach finansowych 
wyłączonych z bilansu według 
rodzaju przeniesienia [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSSF 7 paragraf B33 

ifrs-full ContinuingOperation­
sMember 

member Działalność kontynuowana 
[member] 

Element ten oznacza elementy jednostki, które nie są działal­
nością zaniechaną. Element jednostki gospodarczej to działal­
ność i przepływy środków pieniężnych, które mogą zostać 
wyraźnie wydzielone, operacyjnie lub dla celów sprawozdaw­
czości finansowej, z całości jednostki gospodarczej. Element 
ten stanowi również standardową wartość dla osi »Działal­
ność kontynuowana i zaniechana«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. [Zob.: działalność zaniechana 
[member]; działalność kontynuowana i zaniechana, pozycja 
zagregowana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
Prezentacja i ujawnianie 
informacji 

ifrs-full ContractAssets X instant, 
debit 

Aktywa z tytułu umów Wartość prawa jednostki do wynagrodzenia w zamian za 
towary lub usługi, które jednostka przeniosła na rzecz klienta, 
jeżeli prawo to jest uzależnione od innego warunku niż 
upływ czasu (na przykład od przyszłych wyników jednostki). 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 105, ujawnianie 
informacji: MSSF 15 paragraf 
116 pkt a) 

ifrs-full ContractAssetsAbstract Aktywa z tytułu umów [abstract] 

ifrs-full ContractAssetsMember member Aktywa z tytułu umów [member] Element ten oznacza aktywa z tytułu umów. [Zob.: aktywa 
z tytułu umów] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H pkt b) ppkt (iii), 
ujawnianie: MSSF 7 paragraf 
35M pkt b) ppkt (iii), przykład: 
MSSF 7 paragraf 35N 

ifrs-full ContractDurationAxis axis Okres obowiązywania umowy 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt e) 

ifrs-full ContractDurationMember member Okres obowiązywania umowy 
[member] 

Element ten oznacza wszystkie okresy obowiązywania umów 
zawartych z klientami. Stanowi on również standardową 
wartość dla osi »Okres obowiązywania umowy«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt e)
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ifrs-full ContractLiabilities X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu umów Kwota obowiązku jednostki do przekazania na rzecz klienta 
towarów lub usług, w zamian za które jednostka otrzymała 
wynagrodzenie (lub kwota wynagrodzenia jest należna) od 
klienta. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 105, ujawnianie 
informacji: MSSF 15 paragraf 
116 pkt a) 

ifrs-full ContractLiabilitiesAb­
stract 

Zobowiązania z tytułu umów 
[abstract] 

ifrs-full ContractualAmountsTo­
BeExchangedInDerivative­
FinancialInstrumentFor­
WhichGrossCashFlowsA­
reExchanged 

X instant, 
credit 

Kwoty umowne podlegające 
wymianie w ramach pochodnego 
instrumentu finansowego, 
w przypadku którego wymianie 
podlegają przepływy pieniężne 
brutto 

Kwota umownych niezdyskontowanych przepływów pienięż­
nych związanych z kwotami umownymi podlegającymi 
wymianie w ramach pochodnego instrumentu finansowego, 
w przypadku którego wymianie podlegają przepływy 
pieniężne brutto. [Zob.: instrumenty pochodne [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
B11D pkt d) 

ifrs-full ContractualCapitalCom­
mitments 

X instant, 
credit 

Umowne zobowiązania 
kapitałowe 

Kwota zobowiązań kapitałowych, w odniesieniu do których 
jednostka zawarła umowę. [Zob.: zobowiązania kapitałowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full ContractualCommitmen­
tsForAcquisitionOfIntan­
gibleAssets 

X instant, 
credit 

Zobowiązania umowne do 
nabycia wartości niematerialnych 

Kwota zobowiązań umownych do nabycia wartości niemate­
rialnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt e) 

ifrs-full ContractualCommitmen­
tsForAcquisitionOfPro­
pertyPlantAndEquipment 

X instant, 
credit 

Zobowiązania umowne do 
nabycia rzeczowych aktywów 
trwałych 

Kwota zobowiązań umownych do nabycia rzeczowych 
aktywów trwałych. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 74 pkt c) 

ifrs-full ContractualServiceMargin X instant, 
credit 

Marża dla usług umownych Kwota marży dla usług umownych. [Zob.: marża dla usług 
umownych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 109 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ContractualServiceMar­
ginMember 

member Marża dla usług umownych 
[member] 

Element ten oznacza składnik wartości bilansowej składnika 
aktywów lub zobowiązania w odniesieniu do grupy umów 
ubezpieczeniowych, odpowiadający niezrealizowanemu 
zyskowi, który jednostka będzie ujmowała, gdy będzie świad­
czyła usługi na podstawie umów ubezpieczeniowych należą­
cych do grupy. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 101 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 pkt d) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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ifrs-full ContractualServiceMar­
ginNotRelatedToContrac­
tsThatExistedAtTransi­
tionDateToWhichModi­
fiedRetrospectiveApproa­
chOrFairValueApproach­
HasBeenAppliedMember 

member Marża dla usług umownych 
niezwiązana z umowami, które 
istniały na dzień przejścia, 
w odniesieniu do której 
zastosowano zmodyfikowane 
podejście retrospektywne lub 
podejście oparte na wartości 
godziwej [member] 

Element ten oznacza marżę dla usług umownych niezwiązaną 
z umowami, które istniały na dzień przejścia, w odniesieniu 
do której zastosowano zmodyfikowane podejście retrospek­
tywne (opisane w paragrafach C6–C19 MSSF 17) lub podej­ 
ście oparte na wartości godziwej (opisane w paragrafach 
C20–C24 MSSF 17). [Zob.: marża dla usług umownych 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 114 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ContractualServiceMar­
ginRelatedToContrac­
tsThatExistedAtTransi­
tionDateToWhichFairVa­
lueApproachHasBee­
nAppliedMember 

member Marża dla usług umownych 
związana z umowami, które 
istniały na dzień przejścia, 
w odniesieniu do której 
zastosowano podejście oparte na 
wartości godziwej [member] 

Element ten oznacza marżę dla usług umownych związaną 
z umowami, które istniały na dzień przejścia, w odniesieniu 
do której zastosowano podejście oparte na wartości godziwej 
(opisane w paragrafach C20–C24 MSSF 17). [Zob.: marża dla 
usług umownych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 114 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ContractualServiceMar­
ginRelatedToContrac­
tsThatExistedAtTransi­
tionDateToWhichModi­
fiedRetrospectiveAppro­
achHasBeenAppliedMem­
ber 

member Marża dla usług umownych 
związana z umowami, które 
istniały na dzień przejścia, 
w odniesieniu do której 
zastosowano zmodyfikowane 
podejście retrospektywne 
[member] 

Element ten oznacza marżę dla usług umownych związaną 
z umowami, które istniały na dzień przejścia, w odniesieniu 
do której zastosowano zmodyfikowane podejście retrospek­
tywne (opisane w paragrafach C6–C19 MSSF 17). [Zob.: 
marża dla usług umownych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 114 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ContributionsToPlanBy­
EmployerNetDefinedBe­
nefitLiabilityAsset 

X duration, 
debit 

Składki z tytułu programu płatne 
przez pracodawcę, zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń 

Zmniejszenie (zwiększenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) netto z tytułu określonych świadczeń wskutek płat­
nych przez pracodawcę składek z tytułu programu określo­
nych świadczeń. [Zob.: zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych świadczeń; programy określonych 
świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt f) 

ifrs-full ContributionsToPlanBy­
PlanParticipantsNetDefi­
nedBenefitLiabilityAsset 

X duration, 
debit 

Składki z tytułu programu płatne 
przez uczestników programu, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych 
świadczeń 

Zmniejszenie (zwiększenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) netto z tytułu określonych świadczeń wskutek płat­
nych przez uczestników programu składek z tytułu 
programu określonych świadczeń. [Zob.: zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń; 
programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt f) 

ifrs-full ContributionsToPlanNet­
DefinedBenefitLiabilityAs­
set 

X duration, 
debit 

Składki z tytułu programu, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych 
świadczeń 

Zmniejszenie (zwiększenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) netto z tytułu określonych świadczeń wskutek składek 
z tytułu programu określonych świadczeń. [Zob.: zobowią­
zanie (składnik aktywów) netto z tytułu określonych świad­
czeń; programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt f)
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ifrs-full ContributionsToPlanNet­
DefinedBenefitLiabilityAs­
setAbstract 

Składki z tytułu programu, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych 
świadczeń [abstract] 

ifrs-full CopyrightsPatentsAndOt­
herIndustrialPropertyRig­
htsServiceAndOperatin­
gRights 

X instant, 
debit 

Prawa autorskie, patenty i inne 
przemysłowe prawa własności, 
prawa operatorskie i związane ze 
świadczeniem usług 

Kwota wartości niematerialnych stanowiących prawa auto­
rskie, patenty i inne przemysłowe prawa własności, prawa 
operatorskie i związane ze świadczeniem usług. [Zob.: 
wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
119 pkt e) 

ifrs-full CopyrightsPatentsAndOt­
herIndustrialPropertyRig­
htsServiceAndOperatin­
gRightsMember 

member Prawa autorskie, patenty i inne 
przemysłowe prawa własności, 
prawa operatorskie i związane ze 
świadczeniem usług [member] 

Element ten oznacza klasę wartości niematerialnych stanowią­
cych prawa autorskie, patenty i inne przemysłowe prawa 
własności, prawa operatorskie i związane ze świadczeniem 
usług. [Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
119 pkt e) 

ifrs-full CorporateDebtInstrumen­
tsHeld 

X instant, 
debit 

Posiadane papiery dłużne 
przedsiębiorstw 

Kwota instrumentów dłużnych posiadanych przez jednostkę, 
które zostały wyemitowane przez przedsiębiorstwo. [Zob.: 
posiadane instrumenty dłużne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CorporateLoans X instant, 
debit 

Kredyty i pożyczki dla 
przedsiębiorstw 

Kwota kredytów i pożyczek udzielonych przez jednostkę 
przedsiębiorstwom. [Zob.: kredyty i pożyczki dla przedsię­
biorstw [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CorporateLoansMember member Kredyty i pożyczki dla 
przedsiębiorstw [member] 

Element ten oznacza kredyty i pożyczki udzielone przedsię­
biorstwom. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c), przykład: 
MSSF 7 paragraf 6, przykład: 
MSSF 7 paragraf IG20C 

ifrs-full CostApproachMember member Podejście kosztowe [member] Element ten oznacza technikę wyceny odzwierciedlającą 
kwotę wymaganą obecnie, aby zastąpić zdolność użytkową 
danego składnika aktywów (często określaną jako bieżący 
koszt zastąpienia). 

Przykład: MSSF 13 paragraf 62 

ifrs-full CostOfInventoriesRecog­
nisedAsExpenseDuringPe­
riod 

X duration, 
debit 

Cena nabycia lub koszt 
wytworzenia zapasów ujęte jako 
koszt danego okresu 

Kwota zapasów ujętych jako koszt danego okresu. [Zob.: 
zapasy] 

Ujawnianie informacji: MSR 2 
paragraf 36 pkt d) 

ifrs-full CostOfMerchandiseSold X duration, 
debit 

Koszt sprzedanych towarów Kwota towarów, które zostały sprzedane w danym okresie 
i ujęte jako koszt. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85
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ifrs-full CostOfPurchasedEnergy­
Sold 

X duration, 
debit 

Koszt sprzedanej zakupionej 
energii elektrycznej 

Kwota zakupionej energii elektrycznej, która została sprze­
dana w danym okresie i ujęta jako koszt. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CostOfSales X duration, 
debit 

Koszt własny sprzedaży Kwota kosztów związanych z kosztami pośrednio lub 
bezpośrednio przypisanymi do sprzedanych towarów lub 
usług, które mogą obejmować między innymi koszty 
poprzednio uwzględnione przy wycenie pozycji zapasów 
sprzedanych, nieprzypisane pośrednie koszty produkcji oraz 
nietypowe wielkości kosztów wytworzenia zapasów. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 99, ujawnianie 
informacji: MSR 1 
paragraf 103 

ifrs-full CostOfSalesFoodAndBe­
verage 

X duration, 
debit 

Koszt własny sprzedaży, żywność 
i napoje 

Kwota kosztu własnego sprzedaży przypisanego do żywności 
i napojów. [Zob.: koszt własny sprzedaży] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full CostOfSalesHotelOpera­
tions 

X duration, 
debit 

Koszt własny sprzedaży, 
działalność hotelarska 

Kwota kosztu własnego sprzedaży przypisanego do działal­
ności hotelarskiej. [Zob.: koszt własny sprzedaży] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full CostOfSalesRoomOccu­
pancyServices 

X duration, 
debit 

Koszt własny sprzedaży, usługi 
związane z wynajmem pokojów 

Kwota kosztu własnego sprzedaży przypisanego do usług 
związanych z wynajmem pokojów. [Zob.: koszt własny 
sprzedaży] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full CostsToObtainContrac­
tsWithCustomersMember 

member Koszty doprowadzenia do 
zawarcia umów z klientami 
[member] 

Element ten oznacza kategorię składników aktywów odnoszą­
cych się do poniesionych kosztów doprowadzenia do 
zawarcia lub wykonania umów z klientami, stanowiących 
koszty doprowadzenia do zawarcia umów z klientami. [Zob.: 
składniki aktywów odnoszące się do poniesionych kosztów 
doprowadzenia do zawarcia lub wykonania umów z klienta­
mi] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
128 pkt a) 

ifrs-full CounterpartiesAxis axis Kontrahenci [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B52 

ifrs-full CounterpartiesMember member Kontrahenci [member] Element ten oznacza strony transakcji inne niż jednostka. 
Stanowi on również standardową wartość dla osi »Kontrahen­
ci«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B52 

ifrs-full CountryOfDomicileMem­
ber 

member Kraj, w którym znajduje się 
siedziba [member] 

Element ten oznacza kraj, w którym jednostka jest zareje­
strowana i w którym posiada adres siedziby prawnej lub 
zarejestrowanego biura. 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 33 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 33 
pkt a)
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ifrs-full CountryOfIncorporation text Państwo rejestracji Państwo, w którym jednostka została zarejestrowana. Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 138 pkt a) 

ifrs-full CountryOfIncorporatio­
nOfEntityWhoseConsoli­
datedFinancialStatemen­
tsHaveBeenProducedFor­
PublicUse 

text Państwo rejestracji jednostki, 
której skonsolidowane 
sprawozdanie finansowe zostało 
sporządzone z przeznaczeniem 
do publicznego użytku 

Państwo, w którym jednostka dominująca najwyższego lub 
pośredniego szczebla, której skonsolidowane sprawozdanie 
finansowe zostało sporządzone zgodnie z MSSF do publicz­
nego użytku, została zarejestrowana. [Zob.: skonsolidowane 
[member]; MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 16 pkt a) 

ifrs-full CountryOfIncorporatio­
nOfJointOperation 

text Państwo rejestracji wspólnego 
działania 

Państwo, w którym wspólne działanie jednostki zostało zare­
jestrowane. [Zob.: wspólne działania [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full CountryOfIncorporatio­
nOfJointVenture 

text Państwo rejestracji wspólnego 
przedsięwzięcia 

Państwo, w którym wspólne przedsięwzięcie jednostki 
zostało zarejestrowane. [Zob.: wspólne przedsięwzięcia 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 16 pkt b) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt b) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full CountryOfIncorporatio­
nOrResidenceOfAssociate 

text Państwo rejestracji jednostki 
stowarzyszonej 

Państwo, w którym jednostka stowarzyszona jednostki 
została zarejestrowana. [Zob.: jednostki stowarzyszone [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 16 pkt b) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt b) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full CountryOfIncorporatio­
nOrResidenceOfSubsi­
diary 

text Państwo rejestracji jednostki 
zależnej 

Państwo, w którym jednostka zależna jednostki została zare­
jestrowana. [Zob.: jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 16 pkt b) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt b) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 12 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19B pkt b)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full CreationDateAxis axis Data utworzenia [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 pkt f) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 29 pkt c) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 49 pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full CreditDerivativeFairValue X instant, 
debit 

Kredytowy instrument pochodny, 
wartość godziwa 

Wartość godziwa kredytowego instrumentu pochodnego. 
[Zob.: w wartości godziwej [member]; instrumenty pochodne 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24G pkt a) 

ifrs-full CreditDerivativeNomina­
lAmount 

X instant Kredytowy instrument pochodny, 
kwota nominalna 

Kwota nominalna kredytowego instrumentu pochodnego. 
[Zob.: instrumenty pochodne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24G pkt a) 

ifrs-full CreditExposure X instant Ekspozycja kredytowa Kwota ekspozycji na stratę wynikającą z ryzyka kredyto­
wego. [Zob.: ryzyko kredytowe [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG24 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
IG25 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full CreditImpairmentOfFi­
nancialInstrumentsAxis 

axis Utrata wartości instrumentów 
finansowych ze względu na 
ryzyko kredytowe [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 
paragraf 35M 

ifrs-full CreditImpairmentOfFi­
nancialInstrumentsMem­
ber 

member Utrata wartości instrumentów 
finansowych ze względu na 
ryzyko kredytowe [member] 

Element ten oznacza wszystkie statusy utraty wartości instru­
mentów finansowych ze względu na ryzyko kredytowe. 
Instrument finansowy jest dotknięty utratą wartości ze 
względu na ryzyko kredytowe, jeżeli wystąpiło zdarzenie, 
jedno lub więcej, mające ujemny wpływ na szacowane przy­
szłe przepływy pieniężne w ramach tego instrumentu finan­
sowego. Element ten stanowi również standardową wartość 
dla osi »Utrata wartości instrumentów finansowych ze 
względu na ryzyko kredytowe«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 
paragraf 35M
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full CreditrelatedFeeAndCom­
missionIncome 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu opłat 
i prowizji związanych 
z kredytami 

Kwota przychodów ujętych z tytułu opłat i prowizji zwią­
zanych z kredytami. [Zob.: przychody z tytułu opłat 
i prowizji] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CreditRiskMember member Ryzyko kredytowe [member] Element ten oznacza ryzyko, że jedna ze stron instrumentu 
finansowego, nie wywiązując się ze swoich zobowiązań, 
spowoduje poniesienie strat finansowych przez drugą ze 
stron. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 125 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 127 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 32 

ifrs-full CreditSpreadMeasuremen­
tInputMember 

member Spread kredytowy, dane 
wejściowe z wyceny [member] 

Element ten oznacza spread kredytowy wykorzystywany jako 
dane wejściowe z wyceny. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full CumulativeChangeInFair­
ValueRecognisedInProfi­
tOrLossOnSalesOfInves­
tmentPropertyBetweenPo­
olsOfAssetsMeasuredU­
singDifferentModels 

X duration, 
credit 

Łączna zmiana wartości godziwej 
ujęta w wyniku finansowym 
dotycząca sprzedaży 
nieruchomości inwestycyjnych 
pomiędzy pulami aktywów 
wycenianymi przy zastosowaniu 
różnych modeli 

Łączna zmiana wartości godziwej ujęta w wyniku finan­
sowym dotycząca sprzedaży nieruchomości inwestycyjnych 
z puli aktywów ujmowanych zgodnie z modelem ceny 
nabycia lub kosztu wytworzenia do puli aktywów ujmowa­
nych zgodnie z modelem wartości godziwej. [Zob.: model 
wartości godziwej [member]; nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 75 pkt f) ppkt (iv) 

ifrs-full CumulativeGainLossOn­
DisposalOfInvestmentsI­
nEquityInstrumentsDesig­
natedAsMeasuredAtFair­
ValueThroughOtherCom­
prehensiveIncome 

X duration, 
credit 

Łączny zysk (strata) ze zbycia 
inwestycji w instrumenty 
kapitałowe wyznaczone jako 
wyceniane w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody 

Łączny zysk (strata) ze zbycia inwestycji w instrumenty kapi­
tałowe, które jednostka wyznaczyła jako wyceniane 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody. [Zob.: 
w wartości godziwej [member]; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 B pkt c) 

ifrs-full CumulativeGainLossPre­
viouslyRecognisedInOt­
herComprehensiveInco­
meArisingFromReclassifi­
cationOfFinancialAsset­
sOutOfFairValueThroug­
hOtherComprehensiveIn­
comeIntoFairValueThro­
ughProfitOrLossMeasure­
mentCategory 

X duration, 
credit 

Łączny zysk (strata) wcześniej 
ujmowane w innych całkowitych 
dochodach wynikające 
z przeklasyfikowania aktywów 
finansowych z kategorii 
składników wycenianych 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody do kategorii 
składników wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy 

Łączny zysk (strata) wcześniej ujmowane w innych całkowi­
tych dochodach wynikające z przeklasyfikowania aktywów 
finansowych z kategorii składników wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody do kategorii skład­
ników wycenianych w wartości godziwej przez wynik finan­
sowy. [Zob.: aktywa finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody; aktywa finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy; 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt cb)
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full CumulativePreferenceDi­
videndsNotRecognised 

X duration Nieujęte skumulowane dywidendy 
z akcji uprzywilejowanych 

Kwota nieujętych skumulowanych dywidend z akcji uprzy­
wilejowanych. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 137 pkt b) 

ifrs-full CumulativeUnrecognised­
ShareOfLossesOfAssocia­
tes 

X instant, 
credit 

Skumulowany nieujęty udział 
w stratach jednostek 
stowarzyszonych 

Skumulowana kwota nieujętego udziału w stratach jednostek 
stowarzyszonych, jeżeli jednostka przestała ujmować swój 
udział w stratach, stosując metodę praw własności. [Zob.: 
jednostki stowarzyszone [member]; nieujęty udział w stratach 
jednostek stowarzyszonych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 22 pkt c) 

ifrs-full CumulativeUnrecognised­
ShareOfLossesOfJoin­
tVentures 

X instant, 
credit 

Skumulowany nieujęty udział 
w stratach wspólnych 
przedsięwzięć 

Skumulowana kwota nieujętego udziału w stratach wspól­
nych przedsięwzięć, jeżeli jednostka przestała ujmować swój 
udział w stratach, stosując metodę praw własności. [Zob.: 
wspólne przedsięwzięcia [member]; nieujęty udział w stratach 
wspólnych przedsięwzięć] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 22 pkt c) 

ifrs-full CumulativeUnrecognised­
ShareOfLossesOfJoin­
tVenturesTransitionFrom­
ProportionateConsolida­
tionToEquityMethod 

X instant, 
credit 

Skumulowany nieujęty udział 
w stratach wspólnych 
przedsięwzięć, przejście z metody 
konsolidacji proporcjonalnej na 
metodę praw własności 

Skumulowany nieujęty udział w stratach wspólnych przed­
sięwzięć, w odniesieniu do których dokonano przejścia 
z metody konsolidacji proporcjonalnej na metodę praw włas­
ności. [Zob.: wspólne przedsięwzięcia [member]; skumulo­
wany nieujęty udział w stratach wspólnych przedsięwzięć] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
11 paragraf C4 

ifrs-full CurrencyRiskMember member Ryzyko walutowe [member] Element ten oznacza rodzaj ryzyka rynkowego stanowiącego 
ryzyko, że wartość godziwa instrumentu finansowego lub 
przyszłe przepływy pieniężne z nim związane będą ulegać 
wahaniom ze względu na zmiany kursów wymiany walut 
obcych. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 125 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 127 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) ppkt 
(ii) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 Definicje 
terminów
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ifrs-full CurrencySwapContrac­
tMember 

member Swap walutowy [member] Element ten oznacza swap walutowy. [Zob.: umowa swap 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CurrentAccruedExpense­
sAndOtherCurrentLiabili­
ties 

X instant, 
credit 

Krótkoterminowe rozliczenia 
międzyokresowe bierne oraz inne 
zobowiązania krótkoterminowe 

Kwota krótkoterminowych rozliczeń międzyokresowych bier­
nych oraz innych zobowiązań krótkoterminowych. [Zob.: 
rozliczenia międzyokresowe; inne zobowiązania krótkotermi­
nowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CurrentAccruedIncome X instant, 
debit 

Krótkoterminowe rozliczenia 
międzyokresowe czynne 

Kwota krótkoterminowych rozliczeń międzyokresowych 
czynnych. [Zob.: rozliczenia międzyokresowe czynne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CurrentAdvances X instant, 
credit 

Otrzymane zaliczki 
krótkoterminowe 

Kwota płatności bieżących otrzymanych za towary lub usługi, 
które mają być dostarczone lub świadczone w przyszłości. 
[Zob.: otrzymane zaliczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CurrentAdvancesToSupp­
liers 

X instant, 
debit 

Zaliczki krótkoterminowe dla 
dostawców 

Kwota zaliczek krótkoterminowych udzielonych dostawcom 
przed otrzymaniem towarów lub usług. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CurrentAgriculturalPro­
duce 

X instant, 
debit 

Bieżąca produkcja rolnicza Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość produktów 
zebranych/pozyskanych z aktywów biologicznych należą­
cych do jednostki. [Zob.: aktywa biologiczne; zapasy] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 37 

ifrs-full CurrentAndDeferredTax­
RelatingToItemsCharge­
dOrCreditedDirectlyToE­
quity 

X duration, 
debit 

Bieżący i odroczony podatek 
dotyczący pozycji zwiększających 
(zmniejszających) bezpośrednio 
kapitał własny 

Łączny bieżący i odroczony podatek dochodowy dotyczący 
określonych pozycji, które zmniejszyły lub zwiększyły 
bezpośrednio kapitał własny, na przykład: a) korekta salda 
początkowego zysków zatrzymanych wynikająca ze zmiany 
przyjętych zasad (polityki) rachunkowości, którą stosuje się 
retrospektywnie, albo korekty błędu; oraz b) kwoty powsta­
jące w momencie początkowego ujęcia elementu kapitało­
wego złożonego instrumentu finansowego. [Zob.: odroczony 
podatek dochodowy dotyczący pozycji zwiększających 
(zmniejszających) bezpośrednio kapitał własny; zyski zatrzy­
mane; instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt a)
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ifrs-full CurrentAndDeferredTax­
RelatingToItemsCharge­
dOrCreditedDirectlyToE­
quityAbstract 

Bieżący i odroczony podatek 
dochodowy dotyczący pozycji 
zmniejszających lub 
zwiększających bezpośrednio 
kapitał własny [abstract] 

ifrs-full CurrentAssets X instant, 
debit 

Aktywa obrotowe 
(krótkoterminowe) 

Kwota aktywów, co do których jednostka a) oczekuje, że je 
zrealizuje, lub zamierza je sprzedać lub zużyć w toku 
normalnego cyklu operacyjnego jednostki; b) jest w ich 
posiadaniu przede wszystkim z przeznaczeniem do obrotu; 
c) oczekuje, że zostaną one zrealizowane w ciągu dwunastu 
miesięcy od zakończenia okresu sprawozdawczego; lub d) 
klasyfikuje je jako środki pieniężne lub ich ekwiwalenty 
(zgodnie z definicją w MSR 7), chyba że występują ograni­
czenia dotyczące wymiany danego składnika aktywów lub 
wykorzystania go do zaspokojenia zobowiązania w ciągu 
przynajmniej dwunastu miesięcy od zakończenia okresu spra­
wozdawczego. [Zob.: aktywa] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 66, ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B12 pkt b) ppkt (i), przykład: 
MSSF 12 paragraf B10 pkt b) 

ifrs-full CurrentAssetsAbstract Aktywa obrotowe 
(krótkoterminowe) [abstract] 

ifrs-full CurrentAssetsLiabilities X instant, 
debit 

Aktywa (zobowiązania) 
krótkoterminowe 

Kwota aktywów obrotowych pomniejszona o kwotę zobo­
wiązań krótkoterminowych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CurrentAssetsOtherTha­
nAssetsOrDisposalGroup­
sClassifiedAsHeldForSa­
leOrAsHeldForDistribu­
tionToOwners 

X instant, 
debit 

Aktywa obrotowe inne niż 
aktywa trwałe lub grupy do 
zbycia zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży lub 
do wydania właścicielom 

Kwota aktywów obrotowych innych niż aktywa trwałe lub 
grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży lub do wydania właścicielom. [Zob.: aktywa obro­
towe (krótkoterminowe); grupy do zbycia zaklasyfikowane 
jako przeznaczone do sprzedaży [member]; aktywa trwałe 
lub grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży; aktywa trwałe lub grupy do zbycia zaklasyfiko­
wane jako przeznaczone do wydania właścicielom] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 66 

ifrs-full CurrentAssetsRecognise­
dAsOfAcquisitionDate 

X instant, 
debit 

Aktywa obrotowe ujęte na dzień 
przejęcia 

Kwota aktywów obrotowych przejętych w ramach połą­
czenia jednostek ujęta na dzień przejęcia. [Zob.: połączenia 
jednostek [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 3 
paragraf B64 pkt i) 

ifrs-full CurrentBiologicalAssets X instant, 
debit 

Obrotowe aktywa biologiczne Kwota obrotowych aktywów biologicznych. [Zob.: aktywa 
biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt f) 

ifrs-full CurrentBiologicalAsset­
sMember 

member Obrotowe aktywa biologiczne 
[member] 

Element ten oznacza obrotowe aktywa biologiczne. [Zob.: 
aktywa biologiczne] 

Powszechna praktyka: MSR 41 
paragraf 50
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ifrs-full CurrentBondsIssuedAn­
dCurrentPortionOfNon­
currentBondsIssued 

X instant, 
credit 

Wyemitowane obligacje 
krótkoterminowe oraz 
krótkoterminowa część 
wyemitowanych obligacji 
długoterminowych 

Kwota wyemitowanych obligacji krótkoterminowych oraz 
krótkoterminowej części wyemitowanych obligacji długoter­
minowych. [Zob.: wyemitowane obligacje] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CurrentBorrowingsAn­
dCurrentPortionOfNon­
currentBorrowings 

X instant, 
credit 

Pożyczki krótkoterminowe oraz 
krótkoterminowa część pożyczek 
długoterminowych 

Kwota pożyczek krótkoterminowych oraz krótkoterminowej 
części pożyczek długoterminowych. [Zob.: pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CurrentBorrowingsAn­
dCurrentPortionOfNon­
currentBorrowingsAb­
stract 

Pożyczki krótkoterminowe oraz 
krótkoterminowa część pożyczek 
długoterminowych [abstract] 

ifrs-full CurrentBorrowingsAn­
dCurrentPortionOfNon­
currentBorrowingsByTy­
peAbstract 

Pożyczki krótkoterminowe oraz 
krótkoterminowa część pożyczek 
długoterminowych, według typu 
[abstract] 

ifrs-full CurrentCommercialPaper­
sIssuedAndCurrentPortio­
nOfNoncurrentCommer­
cialPapersIssued 

X instant, 
credit 

Wyemitowane krótkoterminowe 
papiery dłużne przedsiębiorstw 
oraz krótkoterminowa część 
wyemitowanych 
długoterminowych papierów 
dłużnych przedsiębiorstw 

Kwota wyemitowanych krótkoterminowych papierów dłuż­
nych przedsiębiorstw oraz krótkoterminowej części wyemito­
wanych długoterminowych papierów dłużnych przedsię­
biorstw. [Zob.: wyemitowane papiery dłużne przedsiębiorstw] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CurrentContractAssets X instant, 
debit 

Aktywa obrotowe z tytułu umów Kwota aktywów obrotowych z tytułu umów. [Zob.: aktywa 
z tytułu umów] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 105 

ifrs-full CurrentContractLiabilities X instant, 
credit 

Zobowiązania krótkoterminowe 
z tytułu umów 

Kwota zobowiązań krótkoterminowych z tytułu umów. 
[Zob.: zobowiązania z tytułu umów] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 105 

ifrs-full CurrentCrudeOil X instant, 
debit 

Bieżące zapasy ropy naftowej Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość nierafino­
wanej, nieprzetworzonej ropy naftowej. [Zob.: zapasy] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 37 

ifrs-full CurrentDebtInstrumen­
tsIssued 

X instant, 
credit 

Wyemitowane krótkoterminowe 
instrumenty dłużne 

Kwota wyemitowanych krótkoterminowych instrumentów 
dłużnych. [Zob.: wyemitowane instrumenty dłużne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CurrentDepositsFromCus­
tomers 

X instant, 
credit 

Depozyty bieżące klientów Kwota depozytów bieżących klientów. [Zob.: depozyty klien­
tów] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CurrentDerivativeFinan­
cialAssets 

X instant, 
debit 

Obrotowe pochodne aktywa 
finansowe 

Kwota obrotowych pochodnych aktywów finansowych. 
[Zob.: pochodne aktywa finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55
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ifrs-full CurrentDerivativeFinan­
cialLiabilities 

X instant, 
credit 

Krótkoterminowe pochodne 
zobowiązania finansowe 

Kwota krótkoterminowych pochodnych zobowiązań finanso­
wych. [Zob.: pochodne zobowiązania finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CurrentDividendPayables X instant, 
credit 

Zobowiązania krótkoterminowe 
z tytułu dywidendy 

Kwota zobowiązań krótkoterminowych z tytułu dywidendy. 
[Zob.: zobowiązania z tytułu dywidendy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CurrentEstimateOfFuture­
CashOutflowsToBePaid­
ToFulfilObligationMeasu­
rementInputMember 

member Aktualne szacunki przyszłych 
wypływów środków pieniężnych 
do zapłacenia w celu wypełnienia 
obowiązku, dane wejściowe 
z wyceny [member] 

Element ten oznacza aktualne szacunki przyszłych wypływów 
środków pieniężnych do zapłacenia w celu wypełnienia 
obowiązku wykorzystywane jako dane wejściowe z wyceny. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
B36 pkt d) 

ifrs-full CurrentExciseTaxPayables X instant, 
credit 

Zobowiązania krótkoterminowe 
z tytułu akcyzy 

Kwota zobowiązań krótkoterminowych z tytułu akcyzy. 
[Zob.: zobowiązania z tytułu akcyzy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full CurrentFinanceLeaseRe­
ceivables 

X instant, 
debit 

Należności krótkoterminowe 
z tytułu leasingu finansowego 

Kwota należności krótkoterminowych z tytułu leasingu 
finansowego. [Zob.: należności z tytułu leasingu finansowe­
go] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CurrentFinancialAssets X instant, 
debit 

Krótkoterminowe aktywa 
finansowe 

Kwota krótkoterminowych aktywów finansowych. [Zob.: 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 25 

ifrs-full CurrentFinancialAssetsA­
tAmortisedCost 

X instant, 
debit 

Krótkoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane 
w zamortyzowanym koszcie 

Kwota krótkoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: aktywa finansowe 
wyceniane w zamortyzowanym koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt f) 

ifrs-full CurrentFinancialAssetsAt­
FairValueThroughOther­
ComprehensiveIncome 

X instant, 
debit 

Krótkoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody 

Kwota krótkoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez inne całkowite dochody. 
[Zob.: aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt h) 

ifrs-full CurrentFinancialAssetsAt­
FairValueThroughOther­
ComprehensiveInco­
meAbstract 

Krótkoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody [abstract] 

ifrs-full CurrentFinancialAssetsAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLoss 

X instant, 
debit 

Krótkoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 

Kwota krótkoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: 
aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a)
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ifrs-full CurrentFinancialAssetsAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossAbstract 

Krótkoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
[abstract] 

ifrs-full CurrentFinancialAssetsAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossClassifiedAsHel­
dForTrading 

X instant, 
debit 

Krótkoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do obrotu 

Kwota krótkoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez wynik finansowy, zaklasy­
fikowanych jako przeznaczone do obrotu. [Zob.: aktywa 
finansowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, zaklasyfikowane jako przeznaczone do obrotu] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 8 
pkt a) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full CurrentFinancialAssetsAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossDesignatedUponI­
nitialRecognition 

X instant, 
debit 

Krótkoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
wyznaczone w momencie 
początkowego ujęcia albo później 

Kwota krótkoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez wynik finansowy, które 
zostały wyznaczone jako wyceniane w ten sposób 
w momencie początkowego ujęcia albo później. [Zob.: 
aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy, wyznaczone w momencie początkowego 
ujęcia albo później] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) 

ifrs-full CurrentFinancialAssetsAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossMandatorilyMea­
suredAtFairValue 

X instant, 
debit 

Krótkoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
obowiązkowo wyceniane 
w wartości godziwej 

Kwota krótkoterminowych aktywów finansowych obowiąz­
kowo wycenianych w wartości godziwej przez wynik finan­
sowy zgodnie z MSSF 9. [Zob.: aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, obowiązkowo 
wyceniane w wartości godziwej] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) 

ifrs-full CurrentFinancialAssetsAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossMeasuredAsSuchI­
nAccordanceWithExem­
ptionForReacquisitionO­
fOwnEquityInstruments 

X instant, 
debit 

Krótkoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
mierzone jako takie zgodnie ze 
zwolnieniem w odniesieniu do 
ponownego przejęcia własnych 
instrumentów kapitałowych 

Kwota krótkoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez wynik finansowy, mierzo­
nych jako takie zgodnie ze zwolnieniem w odniesieniu do 
ponownego przejęcia własnych instrumentów kapitałowych. 
[Zob.: aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy, mierzone jako takie zgodnie ze zwol­
nieniem w odniesieniu do ponownego przejęcia własnych 
instrumentów kapitałowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full CurrentFinancialAssetsAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossMeasuredAsSuchI­
nAccordanceWithExem­
ptionForRepurchaseO­
fOwnFinancialLiabilities 

X instant, 
debit 

Krótkoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
mierzone jako takie zgodnie ze 
zwolnieniem w odniesieniu do 
odkupu własnych zobowiązań 
finansowych 

Kwota krótkoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez wynik finansowy, mierzo­
nych jako takie zgodnie ze zwolnieniem w odniesieniu do 
odkupu własnych zobowiązań finansowych. [Zob.: aktywa 
finansowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, mierzone jako takie zgodnie ze zwolnieniem 
w odniesieniu do odkupu własnych zobowiązań finanso­
wych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full CurrentFinancialAssetsA­
vailableforsale 

X instant, 
debit 

Krótkoterminowe aktywa 
finansowe dostępne do sprzedaży 

Kwota krótkoterminowych aktywów finansowych dostępnych 
do sprzedaży. [Zob.: aktywa finansowe dostępne do sprze­
daży; krótkoterminowe aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full CurrentFinancialAsset­
sMeasuredAtFairValu­
eThroughOtherCompre­
hensiveIncome 

X instant, 
debit 

Krótkoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody 

Kwota krótkoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez inne całkowite dochody. 
[Zob.: aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt h) 

ifrs-full CurrentFinancialLiabilities X instant, 
credit 

Krótkoterminowe zobowiązania 
finansowe 

Kwota krótkoterminowych zobowiązań finansowych. [Zob.: 
zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 25 

ifrs-full CurrentFinancialLiabilitie­
sAtAmortisedCost 

X instant, 
credit 

Krótkoterminowe zobowiązania 
finansowe wyceniane 
w zamortyzowanym koszcie 

Kwota krótkoterminowych zobowiązań finansowych wyce­
nianych w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: zobowiązania 
finansowe wyceniane w zamortyzowanym koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt g), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 8 
pkt f) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full CurrentFinancialLiabilitie­
sAtFairValueThroughPro­
fitOrLoss 

X instant, 
credit 

Krótkoterminowe zobowiązania 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 

Kwota krótkoterminowych zobowiązań finansowych wyce­
nianych w wartości godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: 
zobowiązania finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt e) 

ifrs-full CurrentFinancialLiabilitie­
sAtFairValueThroughPro­
fitOrLossAbstract 

Krótkoterminowe zobowiązania 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
[abstract] 

ifrs-full CurrentFinancialLiabilitie­
sAtFairValueThroughPro­
fitOrLossClassifiedAsHel­
dForTrading 

X instant, 
credit 

Krótkoterminowe zobowiązania 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do obrotu 

Kwota krótkoterminowych zobowiązań finansowych wyce­
nianych w wartości godziwej przez wynik finansowy, speł­
niających definicję przeznaczonych do obrotu. [Zob.: krótko­
terminowe zobowiązania finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt e) 

ifrs-full CurrentFinancialLiabilitie­
sAtFairValueThroughPro­
fitOrLossDesignatedUpo­
nInitialRecognition 

X instant, 
credit 

Krótkoterminowe zobowiązania 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
wyznaczone w momencie 
początkowego ujęcia albo później 

Kwota krótkoterminowych zobowiązań finansowych wyce­
nianych w wartości godziwej przez wynik finansowy, które 
zostały wyznaczone jako wyceniane w ten sposób 
w momencie początkowego ujęcia albo później. [Zob.: zobo­
wiązania finansowe wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy, wyznaczone w momencie początkowego 
ujęcia albo później] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt e)
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ifrs-full CurrentFoodAndBeverage X instant, 
debit 

Bieżące zapasy żywności 
i napojów 

Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość żywności 
i napojów. [Zob.: zapasy] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 37 

ifrs-full CurrentFuel X instant, 
debit 

Bieżące zapasy paliw Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość paliw. 
[Zob.: zapasy] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 37 

ifrs-full CurrentGovernment­
Grants 

X instant, 
credit 

Bieżące dotacje rządowe Kwota bieżących dotacji rządowych ujętych w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej jako przychody przyszłych okresów. 
[Zob.: rząd [member]; przychody przyszłych okresów; dotacje 
rządowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CurrentHeldtomaturityIn­
vestments 

X instant, 
debit 

Inwestycje bieżące utrzymywane 
do terminu wymagalności 

Kwota inwestycji bieżących utrzymywanych do upływu 
terminu wymagalności. [Zob.: inwestycje utrzymywane do 
terminu wymagalności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full CurrentInterestPayable X instant, 
credit 

Krótkoterminowe zobowiązania 
z tytułu odsetek 

Kwota krótkoterminowych zobowiązań z tytułu odsetek. 
[Zob.: zobowiązania z tytułu odsetek] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CurrentInterestReceivable X instant, 
debit 

Krótkoterminowe należności 
z tytułu odsetek 

Kwota krótkoterminowych należności z tytułu odsetek. 
[Zob.: należności z tytułu odsetek] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CurrentInventoriesArisin­
gFromExtractiveActivitie­
sAbstract 

Zapasy bieżące wynikające 
z działalności wydobywczej 
[abstract] 

ifrs-full CurrentInventoriesHel­
dForSale 

X instant, 
debit 

Zapasy bieżące przeznaczone do 
sprzedaży 

Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość zapasów 
przeznaczonych do sprzedaży w ramach zwykłej działalności 
gospodarczej. [Zob.: zapasy] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 37 

ifrs-full CurrentInventoriesInTran­
sit 

X instant, 
debit 

Zapasy bieżące w trakcie 
tranzytu 

Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość zapasów 
w trakcie tranzytu. [Zob.: zapasy] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 37 

ifrs-full CurrentInvestments X instant, 
debit 

Inwestycje krótkoterminowe Kwota inwestycji krótkoterminowych. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55
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ifrs-full CurrentInvestmentsInE­
quityInstrumentsDesigna­
tedAtFairValueThroug­
hOtherComprehensiveIn­
come 

X instant, 
debit 

Inwestycje krótkoterminowe 
w instrumenty kapitałowe 
wyznaczone jako wyceniane 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody 

Kwota inwestycji krótkoterminowych w instrumenty kapita­ 
łowe, które jednostka wyznaczyła jako wyceniane w wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody. [Zob.: inwestycje 
w instrumenty kapitałowe wyznaczone jako wyceniane 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt h) 

ifrs-full CurrentLeaseLiabilities X instant, 
credit 

Zobowiązania krótkoterminowe 
z tytułu leasingu 

Kwota zobowiązań krótkoterminowych z tytułu leasingu. 
[Zob.: zobowiązania z tytułu leasingu] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 47 pkt b) 

ifrs-full CurrentLiabilities X instant, 
credit 

Zobowiązania krótkoterminowe Kwota zobowiązań: a) co do których jednostka oczekuje, że 
zostaną uregulowane w toku jej normalnego cyklu operacyj­
nego; b) które jednostka posiada przede wszystkim z przezna­
czeniem do obrotu; c) które są wymagalne w ciągu dwunastu 
miesięcy od końca okresu sprawozdawczego; lub d) co do 
których jednostka nie posiada bezwarunkowego prawa do 
odroczenia terminu wymagalności o co najmniej o okres 
dwunastu miesięcy od zakończenia okresu sprawozdawczego. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 69, ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B12 pkt b) ppkt (iii), przykład: 
MSSF 12 paragraf B10 pkt b) 

ifrs-full CurrentLiabilitiesAbstract Zobowiązania krótkoterminowe 
[abstract] 

ifrs-full CurrentLiabilitiesOther­
ThanLiabilitiesIncludedIn­
DisposalGroupsClassifie­
dAsHeldForSale 

X instant, 
credit 

Zobowiązania krótkoterminowe 
inne niż zobowiązania wchodzące 
w skład grup przeznaczonych do 
sprzedaży, zaklasyfikowanych 
jako utrzymywane 
z przeznaczeniem do sprzedaży 

Kwota zobowiązań krótkoterminowych innych niż zobowią­
zania wchodzące w skład grup przeznaczonych do sprze­
daży, zaklasyfikowanych jako utrzymywane z przeznacze­
niem do sprzedaży. [Zob.: zobowiązania krótkoterminowe; 
grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży [member]; zobowiązania wchodzące w skład 
grup przeznaczonych do sprzedaży, zaklasyfikowanych jako 
utrzymywane z przeznaczeniem do sprzedaży] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 69 

ifrs-full CurrentLiabilitiesRecogni­
sedAsOfAcquisitionDate 

X instant, 
credit 

Zobowiązania krótkoterminowe 
ujęte na dzień przejęcia 

Kwota zobowiązań krótkoterminowych przyjętych w ramach 
połączenia jednostek ujęta na dzień przejęcia. [Zob.: połą­
czenia jednostek [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 3 
paragraf B64 pkt i) 

ifrs-full CurrentLoansAndRecei­
vables 

X instant, 
debit 

Pożyczki i należności 
krótkoterminowe 

Kwota pożyczek i należności krótkoterminowych. [Zob.: 
pożyczki i należności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full CurrentLoansReceivedAn­
dCurrentPortionOfNon­
currentLoansReceived 

X instant, 
credit 

Otrzymane pożyczki i kredyty 
krótkoterminowe oraz 
krótkoterminowa część 
otrzymanych pożyczek 
i kredytów długoterminowych 

Kwota otrzymanych kredytów i pożyczek krótkotermino­
wych oraz krótkoterminowej części otrzymanych pożyczek 
i kredytów długoterminowych. [Zob.: otrzymane kredyty 
i pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full CurrentMaterialsAn­
dSuppliesToBeConsume­
dInProductionProcessOr­
RenderingServices 

X instant, 
debit 

Bieżące zapasy materiałów 
zużywanych w procesie 
produkcji lub w trakcie 
świadczenia usług 

Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość mate­
riałów zużywanych w procesie produkcji lub w trakcie 
świadczenia usług. [Zob.: zapasy] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 37 

ifrs-full CurrentMember member Bieżący [member] Element ten oznacza bieżący przedział czasowy. Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20D, przykład: MSSF 7 
paragraf 35N, powszechna 
praktyka: MSSF 7 
paragraf 37 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full CurrentNaturalGas X instant, 
debit 

Bieżące zapasy gazu ziemnego Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość naturalnie 
występujących mieszanin węglowodorów gazowych. [Zob.: 
zapasy] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 37 

ifrs-full CurrentNoncashAssets­
PledgedAsCollateralFor­
WhichTransfereeHasRig­
htByContractOrCustom­
ToSellOrRepledgeCollate­
ral 

X instant, 
debit 

Obrotowe aktywa niepieniężne 
będące zabezpieczeniem, 
w odniesieniu do których 
jednostka przejmująca ma 
wynikające z umowy lub 
zwyczaju prawo sprzedać 
zabezpieczenie lub ustanowić na 
nim zastaw 

Kwota obrotowych aktywów niepieniężnych będących zabez­
pieczeniem (takich jak instrumenty dłużne lub instrumenty 
kapitałowe), w odniesieniu do których jednostka przejmująca 
ma wynikające z umowy lub zwyczaju prawo sprzedać 
zabezpieczenie lub ustanowić na nim zastaw. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 3.2.23 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 39 
paragraf 37 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full CurrentNotesAndDeben­
turesIssuedAndCurren­
tPortionOfNoncurrentNo­
tesAndDebenturesIssued 

X instant, 
credit 

Wyemitowane weksle i skrypty 
dłużne krótkoterminowe oraz 
krótkoterminowa część 
wyemitowanych weksli 
i skryptów dłużnych 
długoterminowych 

Kwota wyemitowanych weksli i skryptów dłużnych krótko­
terminowych oraz krótkoterminowej części wyemitowanych 
weksli i skryptów dłużnych długoterminowych. [Zob.: 
wyemitowane weksle i skrypty dłużne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CurrentOreStockpiles X instant, 
debit 

Bieżące zapasy rudy Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość zapasów 
rudy. [Zob.: zapasy] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 37 

ifrs-full CurrentPackagingAndSto­
rageMaterials 

X instant, 
debit 

Bieżące zapasy materiałów 
opakowaniowych 
i magazynowych 

Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość mate­
riałów opakowaniowych i magazynowych. [Zob.: zapasy] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 37 

ifrs-full CurrentPayablesForPur­
chaseOfEnergy 

X instant, 
credit 

Zobowiązania bieżące z tytułu 
zakupu energii elektrycznej 

Kwota zobowiązań bieżących z tytułu zakupu energii elek­
trycznej. [Zob.: zobowiązania z tytułu zakupu energii elek­
trycznej] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full CurrentPayablesForPur­
chaseOfNoncurrentAssets 

X instant, 
credit 

Zobowiązania bieżące z tytułu 
zakupu aktywów trwałych 

Kwota zobowiązań bieżących z tytułu zakupu aktywów 
trwałych. [Zob.: zobowiązania z tytułu zakupu aktywów 
trwałych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78
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ifrs-full CurrentPayablesOnSocial­
SecurityAndTaxesOther­
ThanIncomeTax 

X instant, 
credit 

Zobowiązania bieżące z tytułu 
ubezpieczenia społecznego 
i podatków innych niż podatek 
dochodowy 

Kwota zobowiązań bieżących z tytułu ubezpieczenia społecz­
nego i podatków innych niż podatek dochodowy. [Zob.: 
zobowiązania z tytułu ubezpieczenia społecznego 
i podatków innych niż podatek dochodowy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full CurrentPetroleumAndPet­
rochemicalProducts 

X instant, 
debit 

Bieżące zapasy produktów 
naftowych i petrochemicznych 

Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość produktów 
uzyskanych z ropy naftowej i gazu ziemnego. [Zob.: bieżące 
zapasy ropy naftowej; bieżące zapasy gazu ziemnego] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 37 

ifrs-full CurrentPortionOfLongter­
mBorrowings 

X instant, 
credit 

Krótkoterminowa część pożyczek 
długoterminowych 

Krótkoterminowa część pożyczek długoterminowych. [Zob.: 
pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CurrentPrepaidExpenses X instant, 
debit 

Krótkoterminowe rozliczenia 
międzyokresowe czynne 

Kwota ujęta jako aktywa obrotowe w odniesieniu do 
wydatków poniesionych przed okresem, w którym korzyść 
gospodarcza zostanie zrealizowana. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CurrentPrepayments X instant, 
debit 

Krótkoterminowe przedpłaty Kwota krótkoterminowych przedpłat. [Zob.: przedpłaty] Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt b) 

ifrs-full CurrentPrepaymentsAb­
stract 

Krótkoterminowe przedpłaty 
[abstract] 

ifrs-full CurrentPrepaymentsAn­
dCurrentAccruedIncome 

X instant, 
debit 

Krótkoterminowe przedpłaty 
i krótkoterminowe rozliczenia 
międzyokresowe czynne 

Kwota krótkoterminowych przedpłat i krótkoterminowych 
rozliczeń międzyokresowych czynnych. [Zob.: przedpłaty; 
rozliczenia międzyokresowe czynne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CurrentPrepaymentsAn­
dCurrentAccruedInco­
meAbstract 

Krótkoterminowe przedpłaty 
i krótkoterminowe rozliczenia 
międzyokresowe czynne [abstract] 

ifrs-full CurrentPrepaymentsAn­
dOtherCurrentAssets 

X instant, 
debit 

Krótkoterminowe przedpłaty 
i inne aktywa obrotowe 

Kwota krótkoterminowych przedpłat i innych aktywów 
obrotowych. [Zob.: inne aktywa obrotowe; krótkoterminowe 
przedpłaty] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CurrentProgrammingAs­
sets 

X instant, 
debit 

Aktywa obrotowe związane 
z programowaniem 

Kwota aktywów obrotowych związanych z programowaniem. 
[Zob.: aktywa związane z programowaniem] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CurrentProvisions X instant, 
credit 

Rezerwy bieżące Kwota rezerw bieżących [Zob.: rezerwy] Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt l)
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ifrs-full CurrentProvisionsAb­
stract 

Rezerwy bieżące [abstract] 

ifrs-full CurrentProvisionsForEm­
ployeeBenefits 

X instant, 
credit 

Rezerwy bieżące z tytułu 
świadczeń pracowniczych 

Kwota rezerw bieżących z tytułu świadczeń pracowniczych. 
[Zob.: rezerwy z tytułu świadczeń pracowniczych] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 78 pkt d) 

ifrs-full CurrentRawMaterialsAn­
dCurrentProductionSupp­
lies 

X instant, 
debit 

Bieżące zapasy surowców 
i bieżące zapasy surowców na 
potrzeby produkcji 

Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość bieżących 
zapasów surowców i bieżących zapasów surowców na 
potrzeby produkcji. [Zob.: bieżące zapasy surowców na 
potrzeby produkcji; bieżące zapasy surowców] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 37 

ifrs-full CurrentRawMaterialsAn­
dCurrentProductionSupp­
liesAbstract 

Bieżące zapasy surowców 
i bieżące zapasy surowców na 
potrzeby produkcji [abstract] 

ifrs-full CurrentReceivablesDu­
eFromAssociates 

X instant, 
debit 

Należności krótkoterminowe od 
jednostek stowarzyszonych 

Kwota należności krótkoterminowych od jednostek stowarzy­
szonych. [Zob.: jednostki stowarzyszone [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full CurrentReceivablesDu­
eFromJointVentures 

X instant, 
debit 

Należności krótkoterminowe od 
wspólnych przedsięwzięć 

Kwota należności krótkoterminowych od wspólnych przed­
sięwzięć. [Zob.: wspólne przedsięwzięcia [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full CurrentReceivablesFrom­
ContractsWithCustomers 

X instant, 
debit 

Należności krótkoterminowe 
z umów z klientami 

Kwota należności krótkoterminowych z umów z klientami. 
[Zob.: należności z umów z klientami] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 105 

ifrs-full CurrentReceivablesFrom­
RentalOfProperties 

X instant, 
debit 

Należności krótkoterminowe 
z wynajmu nieruchomości 

Kwota należności krótkoterminowych z wynajmu nierucho­
mości. [Zob.: należności z wynajmu nieruchomości] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full CurrentReceivablesFrom­
SaleOfProperties 

X instant, 
debit 

Należności krótkoterminowe ze 
sprzedaży nieruchomości 

Kwota należności krótkoterminowych ze sprzedaży nierucho­
mości. [Zob.: należności ze sprzedaży nieruchomości] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full CurrentReceivablesFrom­
TaxesOtherThanIncome­
Tax 

X instant, 
debit 

Należności krótkoterminowe 
z tytułu podatków innych niż 
podatek dochodowy 

Kwota należności krótkoterminowych z tytułu podatków 
innych niż podatek dochodowy. [Zob.: należności z tytułu 
podatków innych niż podatek dochodowy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full CurrentRecognisedAsset­
sDefinedBenefitPlan 

X instant, 
debit 

Składnik aktywów obrotowych 
netto z tytułu określonych 
świadczeń 

Kwota składnika aktywów obrotowych netto z tytułu okreś­
lonych świadczeń. [Zob.: składnik aktywów netto z tytułu 
określonych świadczeń] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CurrentRecognisedLiabili­
tiesDefinedBenefitPlan 

X instant, 
credit 

Zobowiązanie krótkoterminowe 
netto z tytułu określonych 
świadczeń 

Kwota zobowiązania krótkoterminowego netto z tytułu 
określonych świadczeń. [Zob.: zobowiązanie netto z tytułu 
określonych świadczeń] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55
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ifrs-full CurrentRefundsProvision X instant, 
credit 

Rezerwa bieżąca na zwroty Kwota rezerwy bieżącej na zwroty. [Zob.: rezerwa na zwroty] Przykład: MSR 37, przykład 4, 
zasady zwrotów, przykład: 
MSR 37 paragraf 87 

ifrs-full CurrentRestrictedCas­
hAndCashEquivalents 

X instant, 
debit 

Bieżące środki pieniężne 
i ekwiwalenty środków 
pieniężnych podlegające 
ograniczeniom 

Kwota bieżących środków pieniężnych i ekwiwalentów 
środków pieniężnych podlegających ograniczeniom. [Zob.: 
środki pieniężne i ekwiwalenty środków pieniężnych 
podlegające ograniczeniom] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full CurrentRetentionPayables X instant, 
credit 

Zobowiązania bieżące z tytułu 
sum zatrzymanych 

Kwota zobowiązań bieżących z tytułu sum zatrzymanych. 
[Zob.: zobowiązania z tytułu sum zatrzymanych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full CurrentSecuredBankLoan­
sReceivedAndCurrentPor­
tionOfNoncurrentSecu­
redBankLoansReceived 

X instant, 
credit 

Otrzymane krótkoterminowe 
zabezpieczone pożyczki bankowe 
oraz krótkoterminowa część 
otrzymanych długoterminowych 
zabezpieczonych pożyczek 
bankowych. 

Kwota otrzymanych krótkoterminowych zabezpieczonych 
pożyczek bankowych oraz krótkoterminowej części otrzyma­
nych długoterminowych zabezpieczonych pożyczek banko­
wych. [Zob.: otrzymane zabezpieczone pożyczki bankowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CurrentServiceCostNetDe­
finedBenefitLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Koszty bieżącego zatrudnienia, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych 
świadczeń 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości zobowiązania (składnika 
aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń wynikający 
z pracy wykonywanej przez pracowników w okresie bieżą­
cym. [Zob.: zobowiązanie (składnik aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt a) 

ifrs-full CurrentTaxAssets X instant, 
debit 

Aktywa dotyczące podatku 
bieżącego 

Nadwyżka kwoty zapłaconej z tytułu podatku bieżącego za 
okres bieżący i okresy poprzednie nad kwotą należną za te 
okresy. Podatek bieżący jest to kwota podatku dochodowego 
podlegającego zapłacie (zwrotowi) od dochodu do opodatko­
wania (straty podatkowej) za dany okres. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt n) 

ifrs-full CurrentTaxAssetsCurrent X instant, 
debit 

Aktywa dotyczące podatku 
bieżącego, krótkoterminowe 

Kwota krótkoterminowa aktywów dotyczących podatku 
bieżącego. [Zob.: aktywa dotyczące podatku bieżącego] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt n) 

ifrs-full CurrentTaxAssetsNoncur­
rent 

X instant, 
debit 

Aktywa dotyczące podatku 
bieżącego, długoterminowe 

Kwota długoterminowa aktywów dotyczących podatku bieżą­
cego. [Zob.: aktywa dotyczące podatku bieżącego] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt n) 

ifrs-full CurrentTaxExpenseIn­
come 

X duration, 
debit 

Bieżące obciążenie podatkowe 
(przychód podatkowy) 

Kwota podatku dochodowego podlegającego zapłacie (zwro­
towi) od dochodu do opodatkowania (straty podatkowej) za 
dany okres. 

Przykład: MSR 12 paragraf 80 
pkt a) 

ifrs-full CurrentTaxExpenseInco­
meAndAdjustmentsFor­
CurrentTaxOfPriorPeriods 

X duration, 
debit 

Bieżące obciążenie podatkowe 
(przychód podatkowy) oraz 
korekty z tytułu podatku 
bieżącego za poprzednie okresy 

Kwota bieżącego obciążenia podatkowego (przychodu podat­
kowego) oraz korekt z tytułu podatku bieżącego za 
poprzednie okresy. [Zob.: bieżące obciążenie podatkowe 
(przychód podatkowy); korekty z tytułu podatku bieżącego 
za poprzednie okresy] 

Powszechna praktyka: MSR 12 
paragraf 80
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ifrs-full CurrentTaxExpenseInco­
meAndAdjustmentsFor­
CurrentTaxOfPriorPeriod­
sAbstract 

Bieżące obciążenie podatkowe 
(przychód podatkowy) oraz 
korekty z tytułu podatku 
bieżącego za poprzednie okresy 
[abstract] 

ifrs-full CurrentTaxLiabilities X instant, 
credit 

Zobowiązania dotyczące podatku 
bieżącego 

Kwota podatku bieżącego za okres bieżący i okresy poprzed­
nie, która nie została zapłacona. Podatek bieżący jest to 
kwota podatku dochodowego podlegającego zapłacie (zwro­
towi) od dochodu do opodatkowania (straty podatkowej) za 
dany okres. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt n) 

ifrs-full CurrentTaxLiabilitiesCur­
rent 

X instant, 
credit 

Zobowiązania dotyczące podatku 
bieżącego, krótkoterminowe 

Kwota krótkoterminowa zobowiązań dotyczących podatku 
bieżącego. [Zob.: zobowiązania dotyczące podatku bieżącego] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt n) 

ifrs-full CurrentTaxLiabilitiesNon­
current 

X instant, 
credit 

Zobowiązania dotyczące podatku 
bieżącego, długoterminowe 

Kwota długoterminowa zobowiązań dotyczących podatku 
bieżącego. [Zob.: zobowiązania dotyczące podatku bieżącego] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt n) 

ifrs-full CurrentTaxRelatingToI­
temsChargedOrCredited­
DirectlyToEquity 

X duration, 
debit 

Bieżący podatek dochodowy 
dotyczący pozycji zwiększających 
(zmniejszających) bezpośrednio 
kapitał własny 

Kwota podatku bieżącego dotycząca pozycji, które zmniej­
szyły lub zwiększyły bezpośrednio kapitał własny, na przy­
kład: a) korekta salda początkowego zysków zatrzymanych 
wynikająca ze zmiany przyjętych zasad (polityki) rachunko­
wości, którą stosuje się retrospektywnie, albo korekty błędu; 
oraz b) kwoty powstające w momencie początkowego ujęcia 
elementu kapitałowego złożonego instrumentu finansowego. 
[Zob.: zyski zatrzymane; instrumenty finansowe, klasa [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt a) 

ifrs-full CurrentTradeReceivables X instant, 
debit 

Należności krótkoterminowe 
z tytułu dostaw i usług 

Kwota należności krótkoterminowych z tytułu dostaw 
i usług. [Zob.: należności z tytułu dostaw i usług] 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt b), przykład: MSR 1 
paragraf 68 

ifrs-full CurrentUnsecuredBank­
LoansReceivedAndCur­
rentPortionOfNoncurren­
tUnsecuredBankLoansRe­
ceived 

X instant, 
credit 

Otrzymane krótkoterminowe 
niezabezpieczone pożyczki 
bankowe oraz krótkoterminowa 
część otrzymanych 
długoterminowych 
niezabezpieczonych pożyczek 
bankowych. 

Kwota otrzymanych krótkoterminowych niezabezpieczonych 
pożyczek bankowych oraz krótkoterminowej części otrzyma­
nych długoterminowych niezabezpieczonych pożyczek 
bankowych. [Zob.: otrzymane niezabezpieczone pożyczki 
bankowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full CurrentValueAddedTax­
Payables 

X instant, 
credit 

Zobowiązania bieżące z tytułu 
podatku od wartości dodanej 

Kwota zobowiązań bieżących z tytułu podatku od wartości 
dodanej. [Zob.: zobowiązania z tytułu podatku od wartości 
dodanej] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78
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ifrs-full CurrentValueAddedTax­
Receivables 

X instant, 
debit 

Należności bieżące z tytułu 
podatku od wartości dodanej 

Kwota należności bieżących z tytułu podatku od wartości 
dodanej. [Zob.: należności z tytułu podatku od wartości 
dodanej] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full CustomerrelatedIntangib­
leAssetsMember 

member Wartości niematerialne związane 
z klientem [member] 

Element ten oznacza klasę wartości niematerialnych stanowią­
cych aktywa związane z klientami. Takie aktywa mogą obej­
mować listy klientów, portfele zamówień lub portfele 
produkcyjne, umowy z klientami i powiązane z nimi relacje 
z klientami, jak również nieuregulowane umowami relacje 
z klientami. 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119 

ifrs-full CustomerrelatedIntangib­
leAssetsRecognisedAsO­
fAcquisitionDate 

X instant, 
debit 

Wartości niematerialne związane 
z klientem ujęte na dzień 
przejęcia 

Kwota wartości niematerialnych związanych z klientem prze­
jętych w ramach połączenia jednostek ujęta na dzień przeję­
cia. [Zob.: wartości niematerialne związane z klientem 
[member]; połączenia jednostek [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 3 
paragraf B64 pkt i) 

ifrs-full DateAsAtWhichEntity­
PlansToApplyNewIFRSI­
nitially 

yyyy-mm-dd Termin, w którym jednostka 
zamierza zastosować nowy MSSF 
po raz pierwszy 

Termin, w którym jednostka zamierza zastosować nowy 
MSSF, który został już opublikowany, ale nie wszedł jeszcze 
w życie. 

Przykład: MSR 8 paragraf 31 
pkt d) 

ifrs-full DateByWhichApplicatio­
nOfNewIFRSIsRequired 

yyyy-mm-dd Termin, w którym nowy MSSF 
powinien zostać zastosowany 

Termin, w którym jednostka jest zobowiązana zastosować 
nowy MSSF, który został już opublikowany, ale nie wszedł 
jeszcze w życie. 

Przykład: MSR 8 paragraf 31 
pkt c) 

ifrs-full DatedSubordinatedLiabili­
ties 

X instant, 
credit 

Terminowe zobowiązania 
podporządkowane 

Kwota zobowiązań podporządkowanych, które posiadają 
określony termin spłaty. [Zob.: zobowiązania podporządko­
wane] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full DateOfAcquisition2013 yyyy-mm-dd Data przejęcia Dzień, w którym jednostka przejmująca obejmuje kontrolę 
nad jednostką przejmowaną w ramach połączenia jednostek 
gospodarczych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt b) 

ifrs-full DateOfAuthorisationFo­
rIssueOfFinancialState­
ments2013 

yyyy-mm-dd Data zatwierdzenia sprawozdania 
finansowego do publikacji 

Data zatwierdzenia sprawozdania finansowego do publikacji. Ujawnianie informacji: MSR 
10 paragraf 17 

ifrs-full DateOfEndOfReportin­
gPeriod2013 

yyyy-mm-dd Data zakończenia okresu 
sprawozdawczego 

Data zakończenia okresu sprawozdawczego. Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 51 pkt c) 

ifrs-full DateOfEndOfReportin­
gPeriodOfFinancialState­
mentsOfAssociate 

yyyy-mm-dd Dzień zakończenia okresu 
sprawozdawczego sprawozdań 
finansowych jednostki 
stowarzyszonej 

Dzień zakończenia okresu sprawozdawczego sprawozdań 
finansowych jednostki stowarzyszonej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 22 pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full DateOfEndOfReportin­
gPeriodOfFinancialState­
mentsOfJointVentu­
re2013 

yyyy-mm-dd Dzień zakończenia okresu 
sprawozdawczego sprawozdań 
finansowych wspólnego 
przedsięwzięcia 

Dzień zakończenia okresu sprawozdawczego sprawozdań 
finansowych wspólnego przedsięwzięcia. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 22 pkt b) ppkt (i)
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ifrs-full DateOfEndOfReportin­
gPeriodOfFinancialState­
mentsOfSubsidiary 

yyyy-mm-dd Dzień zakończenia okresu 
sprawozdawczego sprawozdań 
finansowych jednostki zależnej 

Dzień zakończenia okresu sprawozdawczego sprawozdań 
finansowych jednostki zależnej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 11 pkt a) 

ifrs-full DateOfGrantOfShareba­
sedPaymentArrangement 

text Data przyznania umowy 
dotyczącej płatności w formie 
akcji 

Dzień, w którym przyznano umowy dotyczące płatności 
w formie akcji. [Zob.: umowa dotycząca płatności w formie 
akcji [member]] 

Przykład: MSSF 2 paragraf 
IG23, przykład: MSSF 2 
paragraf 45 pkt a) 

ifrs-full DateOfReclassificationOf­
FinancialAssetsDueTo­
ChangeInBusinessModel 

yyyy-mm-dd Dzień przeklasyfikowania 
aktywów finansowych wskutek 
zmiany modelu biznesowego 

Dzień przeklasyfikowania aktywów finansowych wskutek 
zmiany modelu biznesowego jednostki w zakresie zarzą­
dzania aktywami finansowymi. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 B pkt a) 

ifrs-full DateOnWhichChangeI­
nActivitiesOccurredThat­
PermittedInsurerToReas­
sessWhetherItsActivitie­
sArePredominantlyCon­
nectedWithInsurance 

yyyy-mm-dd Dzień, w którym nastąpiła 
zmiana działalności, która 
umożliwiła ubezpieczycielowi 
ponowną ocenę tego, czy jego 
działalność jest związana przede 
wszystkim z ubezpieczeniami 

Dzień, w którym nastąpiła zmiana działalności, która umoż­
liwiła ubezpieczycielowi ponowną ocenę tego, czy jego dzia­ 
łalność jest związana przede wszystkim z ubezpieczeniami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39C pkt c) ppkt (ii) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DateOnWhichChangeI­
nActivitiesOccurredThat­
ResultedInInsurerNoLon­
gerQualifyingToApply­
TemporaryExemptionFro­
mIFRS9 

yyyy-mm-dd Dzień, w którym nastąpiła 
zmiana działalności, w wyniku 
której ubezpieczyciel nie 
kwalifikuje się już do stosowania 
tymczasowego zwolnienia 
z MSSF 9 

Dzień, w którym nastąpiła zmiana działalności, w wyniku 
której ubezpieczyciel nie kwalifikuje się już do stosowania 
tymczasowego zwolnienia z MSSF 9. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39D pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DebtInstrumentsAmoun­
tContributedToFairVa­
lueOfPlanAssets 

X instant, 
debit 

Instrumenty dłużne, kwota 
przypadająca na wartość godziwą 
aktywów programu 

Kwota, jaką instrumenty stanowiące dług (a nie kapitał 
własny) wnoszą do wartości godziwej aktywów programu 
określonych świadczeń. [Zob.: aktywa programu, w wartości 
godziwej; programy określonych świadczeń [member]] 

Przykład: MSR 19 paragraf 
142 pkt c) 

ifrs-full DebtInstrumentsHeld X instant, 
debit 

Posiadane instrumenty dłużne Kwota instrumentów stanowiących zadłużenie posiadanych 
przez jednostkę. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full DebtInstrumentsHeldAb­
stract 

Posiadane instrumenty dłużne 
[abstract] 

ifrs-full DebtInstrumentsIssu­
edThatAreIncludedInInsu­
rersRegulatoryCapital 

X instant, 
credit 

Wyemitowane instrumenty 
dłużne zawarte w kapitale 
regulacyjnym ubezpieczyciela 

Kwota wyemitowanych instrumentów dłużnych zawartych 
w kapitale regulacyjnym ubezpieczyciela. 

Przykład: MSSF 4 paragraf 20E 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full DebtSecurities X instant, 
credit 

Wyemitowane instrumenty 
dłużne 

Kwota instrumentów wyemitowanych przez jednostkę stano­
wiących zadłużenie. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full DebtSecuritiesMember member Dłużne papiery wartościowe 
[member] 

Element ten oznacza instrumenty posiadane przez jednostkę, 
które stanowią zadłużenie. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE60, przykład: MSSF 13 
paragraf 94 

ifrs-full DecreaseDueToHarvest­
BiologicalAssets 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie spowodowane 
zbiorem/pozyskaniem, aktywa 
biologiczne 

Zmniejszenie aktywów biologicznych spowodowane oddzie­
leniem produktu od aktywów lub zakończeniem procesów 
życiowych aktywów. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 50 pkt d) 

ifrs-full DecreaseIncreaseThroug­
hTaxOnSharebasedPay­
mentTransactions 

X duration, 
debit 

Zmniejszenie (zwiększenie) 
wskutek podatku od transakcji 
płatności w formie akcji, kapitał 
własny 

Zmniejszenie (zwiększenie) kapitału własnego wskutek 
podatku od transakcji, w których jednostka: a) otrzymuje 
dobra lub usługi od dostawcy tych dóbr lub usług (w tym 
pracownika) na podstawie umowy dotyczącej płatności 
w formie akcji; lub b) zaciąga zobowiązanie do rozliczenia 
transakcji z dostawcą na podstawie umowy dotyczącej płat­
ności w formie akcji, podczas gdy inna jednostka należąca 
do grupy kapitałowej otrzymuje dobra lub usługi. [Zob.: 
umowa dotycząca płatności w formie akcji [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full DecreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsAssets 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, aktywa 

Kwota zmniejszenia wyceny w wartości godziwej aktywów 
wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych wejścio­
wych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alter­
natywnych założeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full DecreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsEntity­
sOwnEquityInstruments 

X duration, 
debit 

Zmniejszenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Kwota zmniejszenia wyceny w wartości godziwej własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych wejściowych w celu odzwiercied­
lenia racjonalnie możliwych alternatywnych założeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full DecreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsLiabilities 

X duration, 
debit 

Zmniejszenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, zobowiązania 

Kwota zmniejszenia wyceny w wartości godziwej zobo­
wiązań wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych 
alternatywnych założeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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ifrs-full DecreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInOtherComprehensi­
veIncomeAfterTaxAssets 

X duration Zmniejszenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w innych 
całkowitych dochodach po 
opodatkowaniu, aktywa 

Kwota zmniejszenia wyceny w wartości godziwej aktywów, 
ujęta w innych całkowitych dochodach po opodatkowaniu, 
wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych wejścio­
wych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alter­
natywnych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie 
podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full DecreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInOtherComprehensi­
veIncomeAfterTaxEntity­
sOwnEquityInstruments 

X duration Zmniejszenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w innych 
całkowitych dochodach po 
opodatkowaniu, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Kwota zmniejszenia wyceny w wartości godziwej własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta w innych całko­
witych dochodach po opodatkowaniu, wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych wejściowych w celu odzwiercied­
lenia racjonalnie możliwych alternatywnych założeń. [Zob.: 
przychód podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full DecreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInOtherComprehensi­
veIncomeAfterTaxLiabili­
ties 

X duration Zmniejszenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w innych 
całkowitych dochodach po 
opodatkowaniu, zobowiązania 

Kwota zmniejszenia wyceny w wartości godziwej zobowią­
zań, ujęta w innych całkowitych dochodach po opodatkowa­
niu, wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych 
alternatywnych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obcią­ 
żenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full DecreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInOtherComprehensi­
veIncomeBeforeTaxAssets 

X duration Zmniejszenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w innych 
całkowitych dochodach przed 
opodatkowaniem, aktywa 

Kwota zmniejszenia wyceny w wartości godziwej aktywów, 
ujęta w innych całkowitych dochodach przed opodatkowa­
niem, wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych 
alternatywnych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obcią­ 
żenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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ifrs-full DecreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInOtherComprehensi­
veIncomeBeforeTaxEnti­
tysOwnEquityInstruments 

X duration Zmniejszenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w innych 
całkowitych dochodach przed 
opodatkowaniem, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Kwota zmniejszenia wyceny w wartości godziwej własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta w innych całko­
witych dochodach przed opodatkowaniem, wskutek zmiany 
wielu nieobserwowalnych danych wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alternatywnych zało­ 
żeń. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full DecreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInOtherComprehensi­
veIncomeBeforeTaxLiabi­
lities 

X duration Zmniejszenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w innych 
całkowitych dochodach przed 
opodatkowaniem, zobowiązania 

Kwota zmniejszenia wyceny w wartości godziwej zobowią­
zań, ujęta w innych całkowitych dochodach przed opodat­
kowaniem, wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych 
alternatywnych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obcią­ 
żenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full DecreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInProfitOrLossAfterTa­
xAssets 

X duration Zmniejszenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w wyniku 
finansowym po opodatkowaniu, 
aktywa 

Kwota zmniejszenia wyceny w wartości godziwej aktywów, 
ujęta w wyniku finansowym po opodatkowaniu, wskutek 
zmiany wielu nieobserwowalnych danych wejściowych 
w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alternatyw­
nych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie podat­
kowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full DecreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInProfitOrLossAfterTa­
xEntitysOwnEquityInstru­
ments 

X duration Zmniejszenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w wyniku 
finansowym po opodatkowaniu, 
własne instrumenty kapitałowe 
jednostki 

Kwota zmniejszenia wyceny w wartości godziwej własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta w wyniku finan­
sowym po opodatkowaniu, wskutek zmiany wielu nieobser­
wowalnych danych wejściowych w celu odzwierciedlenia 
racjonalnie możliwych alternatywnych założeń. [Zob.: przy­
chód podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DecreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInProfitOrLossAfterTax­
Liabilities 

X duration Zmniejszenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w wyniku 
finansowym po opodatkowaniu, 
zobowiązania 

Kwota zmniejszenia wyceny w wartości godziwej zobowią­
zań, ujęta w wyniku finansowym po opodatkowaniu, 
wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych wejścio­
wych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alter­
natywnych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie 
podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full DecreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInProfitOrLossBeforeTa­
xAssets 

X duration Zmniejszenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w wyniku 
finansowym przed 
opodatkowaniem, aktywa 

Kwota zmniejszenia wyceny w wartości godziwej aktywów, 
ujęta w wyniku finansowym przed opodatkowaniem, 
wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych wejścio­
wych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alter­
natywnych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie 
podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full DecreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInProfitOrLossBeforeTa­
xEntitysOwnEquityInstru­
ments 

X duration Zmniejszenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w wyniku 
finansowym przed 
opodatkowaniem, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Kwota zmniejszenia wyceny w wartości godziwej własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta w wyniku finan­
sowym przed opodatkowaniem, wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych wejściowych w celu odzwiercied­
lenia racjonalnie możliwych alternatywnych założeń. [Zob.: 
przychód podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full DecreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInProfitOrLossBefore­
TaxLiabilities 

X duration Zmniejszenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w wyniku 
finansowym przed 
opodatkowaniem, zobowiązania 

Kwota zmniejszenia wyceny w wartości godziwej zobowią­
zań, ujęta w wyniku finansowym przed opodatkowaniem, 
wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych wejścio­
wych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alter­
natywnych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie 
podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DecreaseThroughBalan­
cesRecoveredInCurrentPe­
riodRegulatoryDeferra­
lAccountDebitBalances 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające 
z odzyskania sald w bieżącym 
okresie, odroczone salda 
debetowe z regulowanej 
działalności 

Zmniejszenie wartości odroczonych sald debetowych z regu­
lowanej działalności wynikające z odzyskania sald 
w bieżącym okresie. [Zob.: odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 33 
pkt a) ppkt (ii) 

ifrs-full DecreaseThroughBalan­
cesReversedInCurrentPe­
riodRegulatoryDeferra­
lAccountCreditBalances 

X duration, 
debit 

Zmniejszenie wynikające 
z odwrócenia sald w bieżącym 
okresie, odroczone salda 
kredytowe z regulowanej 
działalności 

Zmniejszenie wartości odroczonych sald kredytowych z regu­
lowanej działalności wynikające z odwrócenia sald 
w bieżącym okresie. [Zob.: odroczone salda kredytowe 
z regulowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 33 
pkt a) ppkt (ii) 

ifrs-full DecreaseThroughBenefit­
sPaidReimbursementRig­
htsAtFairValue 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające 
z wypłaconych świadczeń, prawa 
do rekompensaty, w wartości 
godziwej 

Zmniejszenie wartości godziwej praw do rekompensaty wyni­
kające z wypłaconych świadczeń. [Zob.: w wartości 
godziwej [member]; prawa do rekompensaty, według wartości 
godziwej] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt g) 

ifrs-full DecreaseThroughClassifie­
dAsHeldForSaleBiologica­
lAssets 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające 
z zaklasyfikowania jako 
przeznaczone do sprzedaży, 
aktywa biologiczne 

Zmniejszenie wartości aktywów biologicznych wynikające 
z zaklasyfikowania ich jako przeznaczone do sprzedaży lub 
z wchodzenia ich w skład grupy do zbycia zaklasyfikowanej 
jako przeznaczona do sprzedaży. [Zob.: grupy do zbycia 
zaklasyfikowane jako przeznaczone do sprzedaży [member]; 
aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 50 pkt c) 

ifrs-full DecreaseThroughClassifie­
dAsHeldForSaleGoodwill 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające 
z zaklasyfikowania jako 
przeznaczona do sprzedaży, 
wartość firmy 

Zmniejszenie wartości firmy wynikające z zaklasyfikowania 
jej jako przeznaczona do sprzedaży. [Zob.: wartość firmy; 
grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt d) ppkt (iv) 

ifrs-full DecreaseThroughClassifie­
dAsHeldForSaleIntangib­
leAssetsAndGoodwill 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające 
z zaklasyfikowania jako 
przeznaczone do sprzedaży, 
wartości niematerialne i wartość 
firmy 

Zmniejszenie wartości niematerialnych i wartości firmy 
wynikające z zaklasyfikowania ich jako przeznaczone do 
sprzedaży lub z wchodzenia ich w skład grupy do zbycia 
zaklasyfikowanej jako przeznaczona do sprzedaży. [Zob.: 
grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży [member]; wartości niematerialne i wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DecreaseThroughClassifie­
dAsHeldForSaleIntangib­
leAssetsOtherThanGood­
will 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające 
z zaklasyfikowania jako 
przeznaczone do sprzedaży, 
wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy 

Zmniejszenie wartości niematerialnych innych niż wartość 
firmy wynikające z zaklasyfikowania ich jako przeznaczone 
do sprzedaży lub z wchodzenia ich w skład grupy do zbycia 
zaklasyfikowanej jako przeznaczona do sprzedaży. [Zob.: 
grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży [member]; wartości niematerialne inne niż wartość 
firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt e) 
ppkt (ii) 

ifrs-full DecreaseThroughClassifie­
dAsHeldForSaleInves­
tmentProperty 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające 
z zaklasyfikowania jako 
przeznaczone do sprzedaży, 
nieruchomości inwestycyjne 

Zmniejszenie wartości nieruchomości inwestycyjnych wynika­
jące z zaklasyfikowania ich jako przeznaczone do sprzedaży 
lub z wchodzenia ich w skład grupy do zbycia zaklasyfiko­
wanej jako przeznaczona do sprzedaży. [Zob.: grupy do 
zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do sprzedaży 
[member]; rzeczowe aktywa trwałe; nieruchomości inwesty­
cyjne; grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 76 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSR 40 
paragraf 79 pkt d) ppkt (iii) 

ifrs-full DecreaseThroughClassifie­
dAsHeldForSaleProperty­
PlantAndEquipment 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające 
z zaklasyfikowania jako 
przeznaczona do sprzedaż, 
rzeczowe aktywa trwałe 

Zmniejszenie wartości rzeczowych aktywów trwałych wyni­
kające z zaklasyfikowania ich jako przeznaczone do sprze­
daży lub z wchodzenia ich w skład grupy do zbycia zakla­
syfikowanej jako przeznaczona do sprzedaży. [Zob.: grupy do 
zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do sprzedaży 
[member]; rzeczowe aktywa trwałe; grupy do zbycia zaklasy­
fikowane jako przeznaczone do sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full DecreaseThroughDere­
cognitionExposureToCre­
ditRiskOnLoanCommit­
mentsAndFinancialGua­
ranteeContracts 

X duration, 
debit 

Zmniejszenie wynikające 
z zaprzestania ujmowania, 
ekspozycja na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do 
udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej 

Zmniejszenie wartości ekspozycji na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej wynikające z zaprzestania ujmowania. 
[Zob.: ekspozycja na ryzyko kredytowe z tytułu zobowiązań 
do udzielenia pożyczki i umów gwarancji finansowej] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35I pkt c), przykład: 
MSSF 7 paragraf 35H 

ifrs-full DecreaseThroughDere­
cognitionFinancialAssets 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające 
z zaprzestania ujmowania, 
aktywa finansowe 

Zmniejszenie wartości aktywów finansowych wynikające 
z zaprzestania ujmowania. [Zob.: aktywa finansowe] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35I pkt c), przykład: 
MSSF 7 paragraf 35H
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DecreaseThroughDispo­
salsRegulatoryDeferralAc­
countCreditBalances 

X duration, 
debit 

Zmniejszenie wynikające ze 
zbycia, odroczone salda 
kredytowe z regulowanej 
działalności 

Zmniejszenie wartości odroczonych sald kredytowych z regu­
lowanej działalności wynikające ze zbycia. [Zob.: odroczone 
salda kredytowe z regulowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 33 
pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full DecreaseThroughDispo­
salsRegulatoryDeferralAc­
countDebitBalances 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające ze 
zbycia, odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności 

Zmniejszenie wartości bilansu odroczonego salda debetowego 
z regulowanej działalności wynikające ze zbycia. [Zob.: odro­
czone salda debetowe z regulowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 33 
pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full DecreaseThroughImpair­
mentContractAssets 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające 
z odpisu aktualizującego, aktywa 
z tytułu umów 

Zmniejszenie wartości aktywów z tytułu umów wynikające 
z odpisu aktualizującego. [Zob.: aktywa z tytułu umów; 
odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
118 pkt c) 

ifrs-full DecreaseThroughImpair­
mentsRegulatoryDeferra­
lAccountDebitBalances 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające 
z odpisu aktualizującego, 
odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności 

Zmniejszenie wartości bilansu odroczonego salda debetowego 
z regulowanej działalności wynikające ze odpisu aktualizują­
cego. [Zob.: odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości; 
odroczone salda debetowe z regulowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 33 
pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full DecreaseThroughLossOf­
ControlOfSubsidiaryIn­
tangibleAssetsAndGood­
will 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające z utraty 
kontroli nad jednostką zależną, 
wartości niematerialne i wartość 
firmy 

Zmniejszenie wartości niematerialnej i wartość firmy wyni­
kające z utraty kontroli nad jednostką zależną. [Zob.: 
wartości niematerialne i wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e) 

ifrs-full DecreaseThroughLossOf­
ControlOfSubsidiaryIn­
tangibleAssetsOtherThan­
Goodwill 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające z utraty 
kontroli nad jednostką zależną, 
wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy 

Zmniejszenie wartości niematerialnych innych niż wartość 
firmy wynikające z utraty kontroli nad jednostką zależną. 
[Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e) 

ifrs-full DecreaseThroughLossOf­
ControlOfSubsidiaryOt­
herProvisions 

X duration, 
debit 

Zmniejszenie wynikające z utraty 
kontroli nad jednostką zależną, 
inne rezerwy 

Zmniejszenie wartości innych rezerw wynikające z utraty 
kontroli nad jednostką zależną. [Zob.: inne rezerwy] 

Powszechna praktyka: MSR 37 
paragraf 84 

ifrs-full DecreaseThroughLossOf­
ControlOfSubsidiaryPro­
pertyPlantAndEquipment 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające z utraty 
kontroli nad jednostką zależną, 
rzeczowe aktywa trwałe 

Zmniejszenie wartości rzeczowych aktywów trwałych wyni­
kające z utraty kontroli nad jednostką zależną. [Zob.: 
rzeczowe aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 73 pkt e) 

ifrs-full DecreaseThroughPerfor­
manceObligationBeingSa­
tisfiedContractLiabilities 

X duration, 
debit 

Zmniejszenie na skutek spełnienia 
zobowiązania do wykonania 
świadczenia, zobowiązania 
z tytułu umów 

Zmniejszenie wartości zobowiązań z tytułu umów na skutek 
spełnienia zobowiązania do wykonania świadczenia. [Zob.: 
zobowiązania z tytułu umów; zobowiązania do wykonania 
świadczenia [member]] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
118 pkt e)
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ifrs-full DecreaseThroughRightTo­
ConsiderationBecomin­
gUnconditionalContrac­
tAssets 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające z prawa 
do zapłaty, które stało się 
bezwarunkowe, aktywa z tytułu 
umów 

Zmniejszenie wartości aktywów z tytułu umów wynikające 
z prawa do zapłaty, które stało się bezwarunkowe. [Zob.: 
aktywa z tytułu umów] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
118 pkt d) 

ifrs-full DecreaseThroughTran­
sferToLiabilitiesInclude­
dInDisposalGroupsClassi­
fiedAsHeldForSaleOther­
Provisions 

X duration, 
debit 

Zmniejszenie wynikające 
z transferu zobowiązań 
wchodzących w skład grup 
przeznaczonych do sprzedaży, 
zaklasyfikowanych jako 
utrzymywane z przeznaczeniem 
do sprzedaży, inne rezerwy 

Zmniejszenie wartości innych rezerw wynikające z transferu 
tych rezerw do zobowiązań wchodzących w skład grup prze­
znaczonych do sprzedaży, zaklasyfikowanych jako utrzymy­
wane z przeznaczeniem do sprzedaży. [Zob.: inne rezerwy; 
grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 37 
paragraf 84 

ifrs-full DecreaseThroughWriteof­
fFinancialAssets 

X duration, 
credit 

Zmniejszenie wynikające 
z odpisu, aktywa finansowe 

Zmniejszenie wartości aktywów finansowych wynikające 
z odpisu. [Zob.: aktywa finansowe] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35I pkt c), przykład: 
MSSF 7 paragraf 35H 

ifrs-full DeductibleTemporaryDif­
ferencesForWhichNoDe­
ferredTaxAssetIsRecogni­
sed 

X instant Ujemne różnice przejściowe, 
w związku z którymi nie ujęto 
składnika aktywów z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego 

Kwota ujemnych różnic przejściowych, w związku z którymi 
nie ujęto w sprawozdaniu z sytuacji finansowej składnika 
aktywów z tytułu odroczonego podatku dochodowego. 
[Zob.: różnice przejściowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt e) 

ifrs-full DeemedCostOfInves­
tmentsForWhichDeemed­
CostIsFairValue 

X instant, 
debit 

Zagregowany zakładany koszt 
inwestycji, w przypadku których 
zakładany koszt odpowiada 
wartości godziwej 

Kwota zagregowanego zakładanego kosztu inwestycji 
w jednostkach zależnych, wspólnych przedsięwzięciach 
i jednostkach stowarzyszonych, w przypadku których zakła­
dany koszt odpowiada wartości godziwej w pierwszym spra­
wozdaniu finansowym jednostki sporządzonym zgodnie 
z MSSF. [Zob.: jednostki stowarzyszone [member]; wspólne 
przedsięwzięcia [member]; jednostki zależne [member]; inwe­
stycje w jednostkach zależnych, wspólnych przedsięwzięciach 
i jednostkach stowarzyszonych; MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 31 pkt b) 

ifrs-full DeemedCostOfInves­
tmentsForWhichDeemed­
CostIsPreviousGAAPCar­
ryingAmount 

X instant, 
debit 

Zagregowany zakładany koszt 
inwestycji, w przypadku których 
zakładany koszt odpowiada 
poprzedniej wartości bilansowej 
ustalonej zgodnie z wcześniej 
stosowanymi ogólnie przyjętymi 
zasadami rachunkowości 

Kwota zagregowanego zakładanego kosztu inwestycji 
w jednostkach zależnych, wspólnych przedsięwzięciach 
i jednostkach stowarzyszonych, w przypadku których zakła­
dany koszt odpowiada ich poprzedniej wartości bilansowej 
ustalonej zgodnie z wcześniej stosowanymi ogólnie przyję­
tymi zasadami rachunkowości w pierwszym sprawozdaniu 
finansowym jednostki sporządzonym zgodnie z MSSF. [Zob.: 
jednostki stowarzyszone [member]; wartość bilansowa [mem­
ber]; wspólne przedsięwzięcia [member]; wcześniej stosowane 
ogólnie przyjęte zasady rachunkowości [member]; jednostki 
zależne [member]; inwestycje w jednostkach zależnych, 
wspólnych przedsięwzięciach i jednostkach stowarzyszonych; 
MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 31 pkt a)
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ifrs-full DefaultFinancialStatemen­
tsDateMember 

member Domyślna data sprawozdania 
finansowego [member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Data 
utworzenia«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzysty­
wany. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 pkt f) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 29 pkt c) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 49 pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full DeferredAcquisitionCos­
tsArisingFromInsurance­
Contracts 

X instant, 
debit 

Odroczone koszty akwizycji 
wynikające z umów 
ubezpieczeniowych 

Kwota kosztów poniesionych przez ubezpieczyciela w celu 
sprzedaży, zawarcia i zainicjowania nowej umowy ubezpie­
czeniowej, której ujmowanie jako koszt zostało odroczone. 
[Zob.: rodzaje umów ubezpieczeniowych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 
IG39 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 
IG23 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full DeferredIncome X instant, 
credit 

Przychody przyszłych okresów Kwota zobowiązania stanowiącego przychód, który został 
otrzymany, ale jeszcze nie został zarobiony. [Zob.: przycho­
dy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full DeferredIncomeClassifie­
dAsCurrent 

X instant, 
credit 

Przychody przyszłych okresów 
zaklasyfikowane jako 
krótkoterminowe 

Kwota przychodów przyszłych okresów zaklasyfikowanych 
jako krótkoterminowe. [Zob.: przychody przyszłych okresów] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full DeferredIncomeClassifie­
dAsNoncurrent 

X instant, 
credit 

Przychody przyszłych okresów 
zaklasyfikowane jako 
długoterminowe 

Kwota przychodów przyszłych okresów zaklasyfikowanych 
jako długoterminowe. [Zob.: przychody przyszłych okresów] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full DeferredIncomeRecogni­
sedAsOfAcquisitionDate 

X instant, 
credit 

Przychody przyszłych okresów 
ujęte na dzień przejęcia 

Kwota przychodów przyszłych okresów przejętych w ramach 
połączenia jednostek ujęta na dzień przejęcia. [Zob.: przy­
chody przyszłych okresów; połączenia jednostek [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 3 
paragraf B64 pkt i) 

ifrs-full DeferredTaxAssetAssocia­
tedWithRegulatoryDefer­
ralAccountBalances 

X instant, 
debit 

Składnik aktywów z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego powiązany 
z odroczonymi saldami 
z regulowanej działalności 

Kwota składnika aktywów z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego powiązanego z odroczonymi saldami z regu­
lowanej działalności. [Zob.: aktywa z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego; odroczone salda z regulowanej dzia­ 
łalności [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 24, ujawnianie 
informacji: MSSF 14 paragraf 
B11 pkt b)
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ifrs-full DeferredTaxAssets X instant, 
debit 

Aktywa z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego 

Kwoty przewidziane w przyszłych okresach do odliczenia od 
podatku dochodowego ze względu na: a) ujemne różnice przejściowe; 
b) przeniesienie na kolejny okres nierozliczonych strat podatkowych; 
oraz c) przeniesienie na kolejny okres niewykorzystanych ulg podat­
kowych. [Zob.: różnice przejściowe [member]; niewykorzystane ulgi 
podatkowe [member]; nierozliczone straty podatkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt o), ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 56, 
ujawnianie informacji: MSR 12 
paragraf 81 pkt g) ppkt (i) 

ifrs-full DeferredTaxAssetsAndLiabili­
tiesAbstract 

Aktywa z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego i rezerwy 
z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego [abstract] 

ifrs-full DeferredTaxAssetsRecognise­
dAsOfAcquisitionDate 

X instant, 
debit 

Aktywa z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego ujęte na dzień 
przejęcia 

Kwota aktywów z tytułu odroczonego podatku dochodowego prze­
jętych w ramach połączenia jednostek ujęta na dzień przejęcia. [Zob.: 
aktywa z tytułu odroczonego podatku dochodowego; połączenia 
jednostek [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 3 
paragraf B64 pkt i) 

ifrs-full DeferredTaxAssetWhenUtili­
sationIsDependentOnFuture­
TaxableProfitsInExcessOfPro­
fitsFromReversalOfTaxable­
TemporaryDifferencesAn­
dEntityHasSufferedLossInJu­
risdictionToWhichDeferred­
TaxAssetRelates 

X instant, 
debit 

Składnik aktywów z tytułu 
odroczonego podatku dochodowego, 
gdy jego realizacja jest uzależniona od 
nadwyżki przyszłego dochodu do 
opodatkowania nad dochodem 
wynikającym z odwrócenia się 
dotychczasowych dodatnich różnic 
przejściowych oraz jednostka 
gospodarcza poniosła stratę 
w systemie podatkowym, którego 
dotyczy składnik aktywów z tytułu 
odroczonego podatku dochodowego 

Kwota składnika aktywów z tytułu odroczonego podatku dochodo­
wego, gdy: a) realizacja aktywów z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego jest uzależniona od nadwyżki przyszłego dochodu 
do opodatkowania nad dochodem wynikającym z odwrócenia się 
dotychczasowych dodatnich różnic przejściowych; oraz b) jednostka 
gospodarcza poniosła stratę w bieżącym albo poprzedzającym 
okresie w systemie podatkowym, którego dotyczy składnik aktywów 
z tytułu odroczonego podatku dochodowego. [Zob.: różnice przej­ 
ściowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 12 
paragraf 82 

ifrs-full DeferredTaxExpenseArisin­
gFromWritedownOrReversa­
lOfWritedownOfDeferredTa­
xAsset 

X duration, 
debit 

Obciążenie z tytułu podatku 
odroczonego spowodowane 
częściowym odpisaniem lub 
odwróceniem odpisów aktywów 
z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego 

Kwota obciążenia z tytułu podatku odrodzonego spowodowanego 
częściowym odpisaniem lub odwróceniem poprzednich odpisów 
aktywów z tytułu odroczonego podatku dochodowego. [Zob.: 
aktywa z tytułu odroczonego podatku dochodowego] 

Przykład: MSR 12 paragraf 80 
pkt g) 

ifrs-full DeferredTaxExpenseIncome X duration, 
debit 

Przychód (obciążenie) z tytułu 
odroczonego podatku 

Kwota obciążenia podatkowego (przychodu podatkowego) dotyczą­
cego zmian rezerw z tytułu odroczonego podatku dochodowego 
i aktywów z tytułu odroczonego podatku dochodowego. [Zob.: 
aktywa z tytułu odroczonego podatku dochodowego; rezerwy 
z tytułu odroczonego podatku dochodowego] 

Ujawnianie informacji: MSR 12 
paragraf 81 pkt g) ppkt (ii) 

ifrs-full DeferredTaxExpenseInco­
meAbstract 

Przychód (obciążenie) z tytułu 
odroczonego podatku [abstract]
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ifrs-full DeferredTaxExpenseInco­
meRecognisedInProfitOr­
Loss 

X duration Przychód (obciążenie) z tytułu 
odroczonego podatku ujęte 
w wyniku finansowym 

Kwota obciążenia podatkowego (przychodu podatkowego) 
dotyczącego zmian rezerw z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego i aktywów z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego, ujęta w wyniku finansowym. [Zob.: aktywa 
z tytułu odroczonego podatku dochodowego; przychód 
(obciążenie) z tytułu odroczonego podatku; rezerwy z tytułu 
odroczonego podatku dochodowego] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt g) ppkt (ii) 

ifrs-full DeferredTaxExpenseInco­
meRelatingToOriginatio­
nAndReversalOfTempora­
ryDifferences 

X duration, 
debit 

Obciążenie z tytułu podatku 
odroczonego (przychodu z tytułu 
podatku odroczonego) dotyczące 
powstania i odwrócenia się 
różnic przejściowych 

Kwota obciążenia z tytułu podatku odroczonego lub przy­
chodu z tytułu podatku odroczonego dotyczącego powstania 
i odwrócenia się różnic przejściowych. [Zob.: różnice przej­ 
ściowe [member]; przychód (obciążenie) z tytułu odroczo­
nego podatku] 

Przykład: MSR 12 paragraf 80 
pkt c) 

ifrs-full DeferredTaxExpenseInco­
meRelatingToTaxRate­
ChangesOrImpositionOf­
NewTaxes 

X duration, 
debit 

Obciążenie z tytułu podatku 
odroczonego (przychód z tytułu 
podatku odroczonego) dotyczące 
zmian stawek podatkowych lub 
nałożenia nowych podatków 

Kwota obciążenia z tytułu podatku odroczonego lub przy­
chodu z tytułu podatku odroczonego dotyczącego zmian 
stawek podatkowych lub nałożenia nowych podatków. [Zob.: 
przychód (obciążenie) z tytułu odroczonego podatku] 

Przykład: MSR 12 paragraf 80 
pkt d) 

ifrs-full DeferredTaxLiabilities X instant, 
credit 

Rezerwy z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego 

Kwoty podatku dochodowego wymagające zapłaty w przy­
szłych okresach w związku z występowaniem dodatnich 
różnic przejściowych. [Zob.: różnice przejściowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt o) 

ifrs-full DeferredTaxLiabilitiesOn­
LiabilitiesArisingFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS4AndNonderivati­
veInvestmentContracts 

X instant, 
credit 

Rezerwy z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego od 
zobowiązań wynikających 
z umów objętych zakresem MSSF 
4 oraz umów inwestycyjnych 
niebędących instrumentami 
pochodnymi 

Kwota rezerw z tytułu odroczonego podatku dochodowego 
od zobowiązań wynikających z umów objętych zakresem 
MSSF 4 oraz umów inwestycyjnych niebędących instrumen­
tami pochodnymi. [Zob.: rezerwy z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 20E 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full DeferredTaxLiabilitiesRe­
cognisedAsOfAcquisition­
Date 

X instant, 
credit 

Rezerwy z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego ujęte na 
dzień przejęcia 

Kwota rezerw z tytułu odroczonego podatku dochodowego 
przejętych w ramach połączenia jednostek ujęta na dzień 
przejęcia. [Zob.: rezerwy z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego; połączenia jednostek [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 3 
paragraf B64 pkt i) 

ifrs-full DeferredTaxLiabilityAsset X instant, 
credit 

Rezerwa (składnik aktywów) 
z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego 

Kwota rezerw lub aktywów z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego. [Zob.: rezerwy z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego; aktywa z tytułu odroczonego podatku docho­
dowego] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt g) ppkt (i) 

ifrs-full DeferredTaxLiabilityAsso­
ciatedWithRegulatoryDe­
ferralAccountBalances 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego powiązana 
z odroczonymi saldami 
z regulowanej działalności 

Kwota rezerwy z tytułu odroczonego podatku dochodowego 
powiązanej z odroczonymi saldami z regulowanej działalno­ 
ści. [Zob.: rezerwy z tytułu odroczonego podatku dochodo­
wego; odroczone salda z regulowanej działalności [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 24, ujawnianie 
informacji: MSSF 14 paragraf 
B11 pkt b)
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ifrs-full DeferredTaxRelatingToI­
temsChargedOrCredited­
DirectlyToEquity 

X duration Odroczony podatek dochodowy 
dotyczący pozycji zwiększających 
(zmniejszających) bezpośrednio 
kapitał własny 

Kwota odroczonego podatku dochodowego dotyczącego 
pozycji zwiększających (zmniejszających) bezpośrednio 
kapitał własny. [Zob.: przychód (obciążenie) z tytułu odro­
czonego podatku] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt a) 

ifrs-full DefinedBenefitObligatio­
nAtPresentValue 

X instant, 
credit 

Zobowiązanie z tytułu 
określonych świadczeń, według 
wartości bieżącej 

Wartość bieżąca – niepomniejszona o aktywa programu 
świadczeń – przewidywanych przyszłych płatności, których 
dokonanie wymagane jest do wywiązania się z zobowiązań 
wynikających z pracy wykonywanej przez pracowników 
w okresie bieżącym i w okresach ubiegłych. [Zob.: aktywa 
programu, w wartości godziwej] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 57 pkt a) 

ifrs-full DefinedBenefitPlansAxis axis Programy określonych świadczeń 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 138 

ifrs-full DefinedBenefitPlansMem­
ber 

member Programy określonych świadczeń 
[member] 

Element ten oznacza programy świadczeń po okresie zatrud­
nienia inne niż programy określonych składek. Programy 
określonych składek to programy świadczeń po okresie 
zatrudnienia, zgodnie z którymi jednostka wpłaca składki 
w ustalonej wysokości do odrębnego podmiotu (funduszu) 
i nie będzie ciążył na niej prawny ani zwyczajowo oczeki­
wany obowiązek zapłacenia dodatkowych składek, jeśli 
fundusz nie będzie posiadał aktywów w wysokości wystar­
czającej do zapłaty wszystkich świadczeń pracowniczych, 
dotyczących pracy wykonanej przez pracownika w okresie 
bieżącym i w okresach ubiegłych. Element ten stanowi 
również standardową wartość dla osi »Programy określonych 
świadczeń«, jeżeli żaden inny element nie jest 
wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 138 

ifrs-full DefinedBenefitPlansOt­
herThanMultiemployer­
PlansStatePlansAndPlan­
sThatShareRisksBetwee­
nEntitiesUnderCommon­
ControlMember 

member Programy określonych świadczeń 
inne niż wielozakładowe 
programy świadczeń, programy 
państwowe i programy, 
w których ryzyko jest dzielone 
między różnymi jednostkami 
znajdującymi się pod wspólną 
kontrolą [member] 

Element ten oznacza programy określonych świadczeń inne 
niż wielozakładowe programy świadczeń, programy 
państwowe i programy, w których ryzyko jest dzielone 
między różnymi jednostkami znajdującymi się pod wspólną 
kontrolą. [Zob.: programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 138 

ifrs-full DefinedBenefitPlansThat­
ShareRisksBetweenEntitie­
sUnderCommonControl­
Member 

member Programy określonych świadczeń, 
w których ryzyko jest dzielone 
między różnymi jednostkami 
znajdującymi się pod wspólną 
kontrolą [member] 

Element ten oznacza programy określonych świadczeń, 
w których ryzyko jest dzielone między różnymi jednostkami 
znajdującymi się pod wspólną kontrolą, takimi jak jednostka 
dominująca i jej jednostki zależne. [Zob.: programy określo­
nych świadczeń [member]; jednostki zależne [member]; 
jednostka dominująca [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 149
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ifrs-full DepartureFromRequire­
mentOfIFRSAxis 

axis Odstąpienie od wymogu 
zawartego w MSSF [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 20 pkt d) 

ifrs-full DepositsFromBanks X instant, 
credit 

Depozyty banków Kwota posiadanych przez jednostkę zobowiązań depozyto­
wych banków. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full DepositsFromCustomers X instant, 
credit 

Depozyty klientów Kwota posiadanych przez jednostkę zobowiązań depozyto­
wych klientów. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full DepositsFromCustomer­
sAbstract 

Depozyty klientów [abstract] 

ifrs-full DepreciationAmortisatio­
nAndImpairmentLossRe­
versalOfImpairmentLos­
sRecognisedInProfitOr­
Loss 

X duration, 
debit 

Umorzenie, amortyzacja i odpis 
aktualizujący z tytułu utraty 
wartości (odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości) ujęte w wyniku 
finansowym 

Kwota kosztów umorzenia, kosztów amortyzacji i odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty wartości (odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty wartości) ujętych w wyniku 
finansowym. [Zob.: kwota umorzenia i amortyzacji; odpis 
aktualizujący z tytułu utraty wartości (odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty wartości) ujęty w wyniku 
finansowym] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full DepreciationAmortisatio­
nAndImpairmentLossRe­
versalOfImpairmentLos­
sRecognisedInProfitOr­
LossAbstract 

Umorzenie, amortyzacja i odpis 
aktualizujący z tytułu utraty 
wartości (odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości) ujęte w wyniku 
finansowym [abstract] 

ifrs-full DepreciationAndAmorti­
sationExpense 

X duration, 
debit 

Kwota umorzenia i amortyzacji Wysokość kosztów umorzenia i amortyzacji. Umorzenie 
i amortyzacja to systematyczne rozłożenie wartości podlega­
jącej amortyzacji na przestrzeni okresu użytkowania akty­
wów. 

Przykład: MSR 1 paragraf 102, 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 99, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 
104, ujawnianie informacji: 
MSSF 12 paragraf B13 pkt d), 
ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 23 pkt e), ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 28 
pkt e) 

ifrs-full DepreciationAndAmorti­
sationExpenseAbstract 

Kwota umorzenia i amortyzacji 
[abstract] 

ifrs-full DepreciationBiologicalAs­
sets 

X duration Umorzenie, aktywa biologiczne Kwota umorzenia ujęta w odniesieniu do aktywów biologicz­
nych. [Zob.: kwota umorzenia i amortyzacji; aktywa biolo­
giczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 55 pkt c) 

ifrs-full DepreciationExpense X duration, 
debit 

Koszty umorzenia Kwota kosztów umorzenia. Deprecjacja jest systematycznym 
rozłożeniem wartości podlegającej amortyzacji na przestrzeni 
okresu użytkowania rzeczowych aktywów trwałych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full DepreciationInvestmen­
tProperty 

X duration Umorzenie, nieruchomości 
inwestycyjne 

Kwota umorzenia ujęta w odniesieniu do nieruchomości 
inwestycyjnych. [Zob.: kwota umorzenia i amortyzacji; nieru­
chomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 79 pkt d) ppkt 
(iv), ujawnianie informacji: 
MSR 40 paragraf 76 

ifrs-full DepreciationMethodBio­
logicalAssetsAtCost 

text Metoda umorzenia, aktywa 
biologiczne, w cenie nabycia lub 
koszcie wytworzenia 

Metoda umorzenia stosowana w odniesieniu do aktywów 
biologicznych wycenianych według ich ceny nabycia lub 
kosztu wytworzenia pomniejszonych o umorzenie oraz 
o zakumulowane odpisy aktualizujące z tytułu utraty warto­ 
ści. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 54 pkt d) 

ifrs-full DepreciationMethodIn­
vestmentPropertyCostMo­
del 

text Metoda umorzenia, 
nieruchomości inwestycyjne, 
model oparty na cenie nabycia 
lub koszcie wytworzenia 

Metoda umorzenia stosowana w odniesieniu do nierucho­
mości inwestycyjnych wycenianych przy użyciu modelu opar­
tego na cenie nabycia lub koszcie wytworzenia. [Zob.: nieru­
chomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 79 pkt a) 

ifrs-full DepreciationMethodPro­
pertyPlantAndEquipment 

text Metoda umorzenia, rzeczowe 
aktywa trwałe 

Metoda umorzenia stosowana w odniesieniu do rzeczowych 
aktywów trwałych. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt b) 

ifrs-full DepreciationProperty­
PlantAndEquipment 

X duration Umorzenie, rzeczowe aktywa 
trwałe 

Kwota umorzenia rzeczowych aktywów trwałych. [Zob.: 
kwota umorzenia i amortyzacji; rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt e) ppkt 
(vii), ujawnianie informacji: 
MSR 16 paragraf 75 pkt a) 

ifrs-full DepreciationRateBiologi­
calAssetsAtCost 

X.XX dura­
tion 

Stawka amortyzacji, aktywa 
biologiczne, w cenie nabycia lub 
koszcie wytworzenia 

Stawka amortyzacji stosowana w odniesieniu do aktywów 
biologicznych. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 54 pkt e) 

ifrs-full DepreciationRateInves­
tmentPropertyCostModel 

X.XX dura­
tion 

Stawka amortyzacji, 
nieruchomości inwestycyjne, 
model oparty na cenie nabycia 
lub koszcie wytworzenia 

Stawka amortyzacji stosowana w odniesieniu do nierucho­
mości inwestycyjnych. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 79 pkt b) 

ifrs-full DepreciationRateProper­
tyPlantAndEquipment 

X.XX dura­
tion 

Stawka amortyzacji, rzeczowe 
aktywa trwałe 

Stawka amortyzacji stosowana w odniesieniu do rzeczowych 
aktywów trwałych. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt c) 

ifrs-full DepreciationRightofu­
seAssets 

X duration Umorzenie, aktywa z tytułu 
prawa do użytkowania 

Kwota umorzenia aktywów z tytułu prawa do użytkowania. 
[Zob.: kwota umorzenia i amortyzacji; aktywa z tytułu 
prawa do użytkowania] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 53 pkt a)
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ifrs-full DerivativeFinancialAssets X instant, 
debit 

Pochodne aktywa finansowe Kwota aktywów finansowych zaklasyfikowanych jako instru­
menty pochodne. [Zob.: aktywa finansowe; instrumenty 
pochodne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full DerivativeFinancialAsset­
sHeldForHedging 

X instant, 
debit 

Pochodne aktywa finansowe 
utrzymywane w celach 
zabezpieczenia 

Kwota pochodnych aktywów finansowych utrzymywanych 
w celach zabezpieczenia. [Zob.: pochodne aktywa finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full DerivativeFinancialAsset­
sHeldForTrading 

X instant, 
debit 

Pochodne aktywa finansowe 
przeznaczone do obrotu 

Kwota pochodnych aktywów finansowych przeznaczonych 
do obrotu. [Zob.: pochodne aktywa finansowe; aktywa finan­
sowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik finan­
sowy, zaklasyfikowane jako przeznaczone do obrotu] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full DerivativeFinancialLiabili­
ties 

X instant, 
credit 

Pochodne zobowiązania 
finansowe 

Kwota zobowiązań finansowych zaklasyfikowanych jako 
instrumenty pochodne. [Zob.: aktywa finansowe; instrumenty 
pochodne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full DerivativeFinancialLiabili­
tiesHeldForHedging 

X instant, 
credit 

Pochodne zobowiązania 
finansowe utrzymywane w celach 
zabezpieczenia 

Kwota pochodnych zobowiązań finansowych utrzymywanych 
w celach zabezpieczenia. [Zob.: pochodne zobowiązania 
finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full DerivativeFinancialLiabili­
tiesHeldForTrading 

X instant, 
credit 

Pochodne zobowiązania 
finansowe przeznaczone do 
obrotu 

Kwota pochodnych zobowiązań finansowych przeznaczo­
nych do obrotu. [Zob.: pochodne zobowiązania finansowe; 
zobowiązania finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy spełniające definicję przeznaczonych 
do obrotu] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full DerivativeFinancialLiabili­
tiesUndiscountedCashF­
lows 

X instant, 
credit 

Pochodne zobowiązania 
finansowe, niezdyskontowane 
przepływy pieniężne 

Kwota umownych niezdyskontowanych przepływów pienięż­
nych związanych z pochodnymi zobowiązaniami finanso­
wymi. [Zob.: pochodne zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 39 pkt b) 

ifrs-full DerivativeLiabilitiesUsed­
ToMitigateRisksArisin­
gFromAssetsBackingCon­
tractsWithinScopeO­
fIFRS4AndNonderivati­
veInvestmentContracts 

X instant, 
credit 

instrumenty pochodne będące 
zobowiązaniami stosowane 
w celu ograniczenia ryzyka 
wynikającego z aktywów, na 
których oparte są umowy objęte 
zakresem MSSF 4 oraz umowy 
inwestycyjne niebędące 
instrumentami pochodnymi 

Kwota instrumentów pochodnych będących zobowiązaniami 
stosowanych w celu ograniczenia ryzyka wynikającego 
z aktywów, na których oparte są umowy objęte zakresem 
MSSF 4 oraz umowy inwestycyjne niebędące instrumentami 
pochodnymi. [Zob.: instrumenty pochodne [member]] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 20E 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full DerivativeLiabilitiesUsed­
ToMitigateRisksArisin­
gFromContractsWithin­
ScopeOfIFRS4AndNonde­
rivativeInvestmentCon­
tracts 

X instant, 
credit 

Instrumenty pochodne będące 
zobowiązaniami stosowane 
w celu ograniczenia ryzyka 
wynikającego z umów objętych 
zakresem MSSF 4 oraz umów 
inwestycyjnych niebędących 
instrumentami pochodnymi 

Kwota instrumentów pochodnych będących zobowiązaniami 
stosowanych w celu ograniczenia ryzyka wynikającego 
z umów objętych zakresem MSSF 4 oraz umów inwestycyj­
nych niebędących instrumentami pochodnymi. [Zob.: instru­
menty pochodne [member]] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 20E 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full DerivativesAmountCon­
tributedToFairValueOfPla­
nAssets 

X instant, 
debit 

Instrumenty pochodne, kwota 
przypadająca na wartość godziwą 
aktywów programu 

Kwota, jaką instrumenty pochodne wnoszą do wartości 
godziwej aktywów programu określonych świadczeń. [Zob.: 
aktywa programu, w wartości godziwej; programy określo­
nych świadczeń [member]; instrumenty pochodne [member]] 

Przykład: MSR 19 paragraf 
142 pkt e) 

ifrs-full DerivativesMember member Instrumenty pochodne [member] Element ten oznacza instrumenty finansowe lub inne 
kontrakty objęte zakresem MSSF 9, posiadające wszystkie 
trzy poniższe cechy: a) ich wartość zmienia się wraz ze 
zmianą określonej stopy procentowej, ceny instrumentu 
finansowego, ceny towaru, kursu walutowego, indeksu ceny 
lub stóp, ratingu kredytowego lub indeksu kredytowego czy 
też innej zmiennej, przy założeniu, że w przypadku 
zmiennej niefinansowej zmienna ta nie jest specyficzna dla 
strony kontraktu (czasami zwana »instrumentem bazowym«); 
b) nie wymagają żadnej początkowej inwestycji netto lub 
wymagają początkowej inwestycji netto mniejszej niż byłaby 
wymagana dla innych rodzajów kontraktów, dla których 
oczekuje się podobnych reakcji na zmiany czynników rynko­
wych; c) ich rozliczenie nastąpi w przyszłości. [Zob.: instru­
menty finansowe, klasa [member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE60, przykład: MSSF 13 
paragraf 94, przykład: MSSF 7 
paragraf IG40B, przykład: 
MSSF 7 paragraf 6 

ifrs-full DescriptionAndCarryin­
gAmountOfIntangibleAs­
setsMaterialToEntity 

text Opis wartości niematerialnych 
istotnych dla jednostki 

Opis wartości niematerialnych istotnych dla sprawozdań 
finansowych jednostki. [Zob.: wartości niematerialne inne 
niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt b) 

ifrs-full DescriptionAndCarryin­
gAmountOfIntangibleAs­
setsWithIndefiniteUseful­
Life 

text Opis wartości niematerialnych 
o nieokreślonym okresie 
użytkowania umożliwiający ocenę 
nieokreślonego okresu 
użytkowania 

Opis wartości niematerialnych o nieokreślonym okresie użyt­
kowania umożliwiający ocenę nieokreślonego okresu użytko­
wania. [Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt a)
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ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gForTransactionRecognised­
SeparatelyFromAcquisitionO­
fAssetsAndAssumptionOf­
LiabilitiesInBusinessCombi­
nation 

text Opis rozliczania transakcji ujmowanej 
odrębnie od nabycia aktywów 
i przejęcia zobowiązań w ramach 
połączenia jednostek 

Opis sposobu, w jaki jednostka przejmująca rozliczyła transakcję 
ujmowaną odrębnie od nabycia aktywów i przejęcia zobowiązań 
w ramach połączenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt l) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfAccountingPo­
licyDecisionToUseExceptio­
nInIFRS1348Assets 

text Opis decyzji podjętej w ramach zasad 
(polityki) rachunkowości 
o zastosowaniu wyjątku, o którym 
mowa w paragrafie 48 MSSF 13, 
aktywa 

Opis faktu, że jednostka podjęła decyzję w ramach zasad (polityki) 
rachunkowości o zastosowaniu wyjątku, o którym mowa w para­
grafie 48 MSSF 13, w odniesieniu do aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 13 
paragraf 96 

ifrs-full DescriptionOfAccountingPo­
licyDecisionToUseExceptio­
nInIFRS1348Liabilities 

text Opis decyzji podjętej w ramach zasad 
(polityki) rachunkowości 
o zastosowaniu wyjątku, o którym 
mowa w paragrafie 48 MSSF 13, 
zobowiązania 

Opis faktu, że jednostka podjęła decyzję w ramach zasad (polityki) 
rachunkowości o zastosowaniu wyjątku, o którym mowa w para­
grafie 48 MSSF 13, w odniesieniu do zobowiązań. 

Ujawnianie informacji: MSSF 13 
paragraf 96 

ifrs-full DescriptionOfAccountingPo­
licyForAvailableforsaleFinan­
cialAssetsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) rachunkowości 
w odniesieniu do aktywów 
finansowych dostępnych do sprzedaży 
[text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu do 
aktywów finansowych dostępnych do sprzedaży. [Zob.: aktywa finan­
sowe dostępne do sprzedaży] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfAccountingPo­
licyForBiologicalAssetsExpla­
natory 

text block Opis zasad (polityki) rachunkowości 
w odniesieniu do aktywów 
biologicznych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu do 
aktywów biologicznych. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountingPo­
licyForBorrowingCostsExpla­
natory 

text block Opis zasad (polityki) rachunkowości 
w odniesieniu do kosztów 
finansowania zewnętrznego [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu do 
odsetek oraz innych kosztów ponoszonych przez jednostkę 
w związku z pożyczeniem środków finansowych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountingPo­
licyForBorrowingsExplana­
tory 

text block Opis zasad (polityki) rachunkowości 
w odniesieniu do pożyczek [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu do 
pożyczek. [Zob.: pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountingPo­
licyForBusinessCombination­
sAndGoodwillExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) rachunkowości 
w odniesieniu do połączeń jednostek 
i wartości firmy [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu do 
połączeń jednostek i wartości firmy. [Zob.: połączenia jednostek 
[member]; wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountingPo­
licyForBusinessCombination­
sExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) rachunkowości 
w odniesieniu do połączeń jednostek 
[text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu do 
połączeń jednostek gospodarczych. [Zob.: połączenia jednostek 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountingPo­
licyForCashFlowsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) rachunkowości 
w odniesieniu do przepływów 
pieniężnych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu do 
przepływów pieniężnych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForCollateralExpla­
natory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
zabezpieczenia [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do zabezpieczenia. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForConstructionIn­
ProgressExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
budowy w trakcie realizacji [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do budowy w trakcie realizacji. [Zob.: budowa w trakcie 
realizacji] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForContingentLia­
bilitiesAndContingentAs­
setsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
zobowiązań warunkowych 
i aktywów warunkowych [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do zobowiązań warunkowych i aktywów warunkowych. 
[Zob.: zobowiązania warunkowe [member]; opis charakteru 
aktywów warunkowych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForCustomerAc­
quisitionCostsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
kosztów pozyskania klientów 
[text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do kosztów związanych z pozyskaniem klientów. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForCustomerLoyal­
tyProgrammesExplana­
tory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
konsumenckich programów 
lojalnościowych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do konsumenckich programów lojalnościowych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForDecommissio­
ningRestorationAndReha­
bilitationProvisionsExpla­
natory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
rezerw na likwidację, rekultywację 
oraz na naprawę środowiska [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do rezerw na likwidację, rekultywację oraz na naprawę środo­
wiska. [Zob.: rezerwa na koszty likwidacji, rekultywacji oraz 
na koszty naprawy środowiska] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForDeferredAcqui­
sitionCostsArisingFro­
mInsuranceContractsEx­
planatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
odroczonych kosztów akwizycji 
wynikających z umów 
ubezpieczeniowych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do odroczonych kosztów akwizycji wynikających z umów 
ubezpieczeniowych. [Zob.: odroczone koszty akwizycji wyni­
kające z umów ubezpieczeniowych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForDeferredInco­
meTaxExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
odroczonego podatku 
dochodowego [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do odroczonego podatku dochodowego. [Zob.: przychód 
(obciążenie) z tytułu odroczonego podatku] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForDepreciatio­
nExpenseExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
kosztów umorzenia [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do kosztów umorzenia. [Zob.: kwota umorzenia i amortyza­
cji] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForDerecognitio­
nOfFinancialInstrumen­
tsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
wyłączenia instrumentów 
finansowych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do wyłączenia instrumentów finansowych. [Zob.: instrumenty 
finansowe, klasa [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForDerivativeFi­
nancialInstrumentsAn­
dHedgingExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
pochodnych instrumentów 
finansowych i zabezpieczenia 
[text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do pochodnych instrumentów finansowych i zabezpieczenia. 
[Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]; instrumenty 
pochodne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForDerivativeFi­
nancialInstrumentsExpla­
natory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
pochodnych instrumentów 
finansowych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do pochodnych instrumentów finansowych. [Zob.: instru­
menty finansowe, klasa [member]; instrumenty pochodne 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForDiscontinu­
edOperationsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
działalności zaniechanej [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do działalności zaniechanej. [Zob.: działalność zaniechana 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForDiscountsAn­
dRebatesExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
opustów handlowych i rabatów 
[text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do opustów handlowych i rabatów. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForDividendsEx­
planatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
dywidend [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do dywidend. Dywidendy to rozdzielenie zysków pomiędzy 
posiadaczy inwestycji kapitałowych proporcjonalnie do ich 
stanu posiadania poszczególnych rodzajów kapitału. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForEarningsPer­
ShareExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
zysku przypadającego na jedną 
akcję [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do zysku przypadającego na jedną akcję. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForEmissionRig­
htsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
praw do emisji [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do praw do emisji. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForEmployeeBene­
fitsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
świadczeń pracowniczych [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do świadczeń pracowniczych. Świadczenia pracownicze to 
wszystkie formy świadczeń jednostki oferowanych w zamian 
za pracę wykonaną przez pracowników lub z tytułu rozwią­
zania stosunku pracy. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForEnvironmen­
tRelatedExpenseExplana­
tory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
kosztów związanych ze 
środowiskiem [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do kosztów związanych ze środowiskiem. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForExceptionalI­
temsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
pozycji wyjątkowych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do pozycji wyjątkowych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForExpensesExpla­
natory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
kosztów [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do kosztów. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForExplorationAn­
dEvaluationExpenditures 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
nakładów na poszukiwanie 
i ocenę zasobów mineralnych 
[text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do aktywów z tytułu poszukiwania i oceny zasobów mine­
ralnych. [Zob.: aktywa z tytułu poszukiwania i oceny 
zasobów mineralnych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 6 
paragraf 24 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForFairValueMea­
surementExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
ustalania wartości godziwej [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do wyceny wartości godziwej. [Zob.: w wartości godziwej 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForFeeAndCom­
missionIncomeAndEx­
penseExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
przychodów i kosztów z tytułu 
opłat i prowizji [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do przychodów i kosztów z tytułu opłat i prowizji. [Zob.: 
przychody (koszty) z tytułu opłat i prowizji] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForFinanceCos­
tsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
kosztów finansowych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do kosztów finansowych. [Zob.: koszty finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForFinanceInco­
meAndCostsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
przychodów i kosztów 
finansowych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do przychodów i kosztów finansowych. [Zob.: przychody 
(koszty) finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForFinancialAsset­
sExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
aktywów finansowych [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do aktywów finansowych. [Zob.: aktywa finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForFinancialGua­
ranteesExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
gwarancji finansowych [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do gwarancji finansowych. [Zob.: gwarancje [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForFinancialInstru­
mentsAtFairValueThroug­
hProfitOrLossExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
instrumentów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
[text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do instrumentów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: w wartości godziwej 
[member]; instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForFinancialInstru­
mentsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
instrumentów finansowych [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do instrumentów finansowych. [Zob.: instrumenty finansowe, 
klasa [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForFinancialLiabili­
tiesExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
zobowiązań finansowych [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do zobowiązań finansowych. [Zob.: zobowiązania finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForForeignCurren­
cyTranslationExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
przeliczania na walutę obcą [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do przeliczania na walutę obcą. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForFranchiseFee­
sExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
opłat z tytułu franchisingu [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do opłat z tytułu franchisingu. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForFunctionalCur­
rencyExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
waluty funkcjonalnej [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do waluty podstawowego środowiska gospodarczego, 
w którym działa jednostka. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForGoodwillExpla­
natory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
wartości firmy [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do wartości firmy. [Zob.: wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForGovernment­
Grants 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
dotacji rządowych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do dotacji rządowych, łącznie z podaniem metod prezentacji 
przyjętych w sprawozdaniu finansowym. [Zob.: rząd [mem­
ber]; dotacje rządowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
20 paragraf 39 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForHedgingExpla­
natory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
zabezpieczenia [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do zabezpieczenia. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForHeldtomaturi­
tyInvestmentsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
inwestycji utrzymywanych do 
terminu wymagalności [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do inwestycji utrzymywanych do upływu terminu wymagal­
ności. [Zob.: inwestycje utrzymywane do terminu wymagal­
ności] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForImpairmentO­
fAssetsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
utraty wartości aktywów [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do utraty wartości aktywów. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForImpairmentOf­
FinancialAssetsExplana­
tory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
utraty wartości aktywów 
finansowych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do utraty wartości aktywów finansowych. [Zob.: aktywa 
finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForImpairmentOf­
NonfinancialAssetsExpla­
natory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
utraty wartości aktywów 
niefinansowych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do utraty wartości aktywów niefinansowych. [Zob.: aktywa 
finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForIncomeTaxEx­
planatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
podatku dochodowego [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do podatku dochodowego. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForInsuranceCon­
tracts 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
umów ubezpieczenia oraz 
powiązanych z nimi składników 
aktywów, zobowiązań, 
przychodów i kosztów [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do umów ubezpieczenia oraz powiązanych z nimi skład­
ników aktywów, zobowiązań, przychodów i kosztów. [Zob.: 
rodzaje umów ubezpieczeniowych [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 37 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForIntangibleAs­
setsAndGoodwillExplana­
tory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
wartości niematerialnych 
i wartości firmy [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do wartości niematerialnych i wartości firmy. [Zob.: wartości 
niematerialne i wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForIntangibleAs­
setsOtherThanGoodwil­
lExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
wartości niematerialnych innych 
niż wartość firmy [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do wartości niematerialnych innych niż wartość firmy. [Zob.: 
wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForInterestInco­
meAndExpenseExplana­
tory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
przychodów i kosztów z tytułu 
odsetek [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do przychodów i kosztów z tytułu odsetek. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForInvestmentI­
nAssociates 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
inwestycji w jednostkach 
stowarzyszonych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do inwestycji w jednostkach stowarzyszonych. [Zob.: 
jednostki stowarzyszone [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForInvestmentI­
nAssociatesAndJointVen­
turesExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
inwestycji w jednostkach 
stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięciach [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do inwestycji w jednostkach stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięciach. [Zob.: jednostki stowarzyszone [member]; 
wspólne przedsięwzięcia [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForInvestmentPro­
pertyExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
nieruchomości inwestycyjnych 
[text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do nieruchomości inwestycyjnych. [Zob.: nieruchomości 
inwestycyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForInvestmentsIn­
JointVentures 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
inwestycji we wspólnych 
przedsięwzięciach [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do inwestycji we wspólnych przedsięwzięciach. [Zob.: 
wspólne przedsięwzięcia [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForInvestmentsOt­
herThanInvestmentsAcco­
untedForUsingEquityMet­
hodExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
inwestycji innych niż inwestycje 
rozliczane zgodnie z metodą 
praw własności [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do inwestycji innych niż inwestycje rozliczane zgodnie 
z metodą praw własności. [Zob.: inwestycje rozliczane 
zgodnie z metodą praw własności; inwestycje inne niż inwe­
stycje rozliczane zgodnie z metodą praw własności] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForIssuedCapita­
lExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
wyemitowanego kapitału 
podstawowego [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do wyemitowanego kapitału podstawowego. [Zob.: wyemito­
wany kapitał podstawowy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForLeasesExplana­
tory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
leasingu [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do leasingu. Umowa leasingowa jest to umowa, na mocy 
której w zamian za opłatę lub serie opłat leasingodawca 
przekazuje leasingobiorcy prawo do użytkowania danego 
składnika aktywów przez uzgodniony okres. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForLoansAndRe­
ceivablesExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
pożyczek i należności [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do pożyczek i należności. [Zob.: pożyczki i należności] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForMeasuringIn­
ventories 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
wyceny zapasów [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do wyceny zapasów. [Zob.: zapasy] 

Ujawnianie informacji: MSR 2 
paragraf 36 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForMiningAsset­
sExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
aktywów górniczych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do aktywów górniczych. [Zob.: aktywa górnicze] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForMiningRig­
htsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
praw górniczych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do praw górniczych. [Zob.: prawa górnicze [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForNoncurrentAs­
setsOrDisposalGroup­
sClassifiedAsHeldForSa­
leAndDiscontinuedOpera­
tionsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
aktywów trwałych lub grup do 
zbycia zaklasyfikowanych jako 
przeznaczone do sprzedaży oraz 
działalności zaniechanej [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do aktywów trwałych lub grup do zbycia zaklasyfikowanych 
jako przeznaczone do sprzedaży oraz działalności zaniecha­
nej. [Zob.: działalność zaniechana [member]; aktywa trwałe 
lub grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForNoncurrentAs­
setsOrDisposalGroup­
sClassifiedAsHeldForSale­
Explanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
aktywów trwałych lub grup do 
zbycia zaklasyfikowanych jako 
przeznaczone do sprzedaży [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do aktywów trwałych lub grup do zbycia zaklasyfikowanych 
jako przeznaczone do sprzedaży. [Zob.: aktywa trwałe lub 
grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForOffsettingOfFi­
nancialInstrumentsExpla­
natory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
kompensowania instrumentów 
finansowych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do kompensowania instrumentów finansowych. [Zob.: instru­
menty finansowe, klasa [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForOilAndGasAs­
setsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
zasobów ropy naftowej i gazu 
ziemnego [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do zasobów ropy naftowej i gazu ziemnego. [Zob.: zasoby 
ropy naftowej i gazu ziemnego] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForProgrammin­
gAssetsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
aktywów związanych 
z programowaniem [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do aktywów związanych z programowaniem. [Zob.: aktywa 
związane z programowaniem] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForPropertyPlan­
tAndEquipmentExplana­
tory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
rzeczowych aktywów trwałych 
[text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do rzeczowych aktywów trwałych. [Zob.: rzeczowe aktywa 
trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForProvisionsEx­
planatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
rezerw [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do rezerw. [Zob.: rezerwy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForReclassificatio­
nOfFinancialInstrumen­
tsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
przeklasyfikowania instrumentów 
finansowych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do przeklasyfikowania instrumentów finansowych. [Zob.: 
instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForRecognisin­
gDifferenceBetweenFair­
ValueAtInitialRecognitio­
nAndAmountDetermine­
dUsingValuationTechni­
queExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
ujmowania w wyniku 
finansowym różnicy między 
wartością godziwą w momencie 
początkowego ujęcia a ceną 
transakcyjną [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do ujmowania w wyniku finansowym różnicy między warto­ 
ścią godziwą w momencie początkowego ujęcia a ceną 
transakcyjną w celu odzwierciedlenia zmiany czynników 
(w tym czasu), które uczestnicy rynku uwzględniliby przy 
wycenie składnika aktywów lub zobowiązania. [Zob.: instru­
menty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 28 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForRecognitionOf­
Revenue 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
ujmowania przychodów [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do ujmowania przychodów. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForRegulatoryDe­
ferralAccountsExplana­
tory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
regulacyjnych rozliczeń 
międzyokresowych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do regulacyjnych rozliczeń międzyokresowych. [Zob.: odro­
czone salda z regulowanej działalności [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForReinsuranceEx­
planatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
reasekuracji [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do reasekuracji. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForRepairsAndMa­
intenanceExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
konserwacji i naprawy [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do konserwacji i naprawy. [Zob.: koszty konserwacji i napra­
wy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForRepurchaseAn­
dReverseRepurchaseAg­
reementsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
umów z udzielonym 
przyrzeczeniem odkupu i umów 
z otrzymanym przyrzeczeniem 
odkupu [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do umów z udzielonym przyrzeczeniem odkupu i umów 
z otrzymanym przyrzeczeniem odkupu. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForResearchAn­
dDevelopmentExpenseEx­
planatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
nakładów na prace badawcze 
i rozwojowe [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do nakładów na prace badawcze i rozwojowe. [Zob.: nakłady 
na prace badawcze i rozwojowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b)

PL 
L 429/134 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForRestrictedCas­
hAndCashEquivalentsEx­
planatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
środków pieniężnych 
i ekwiwalentów środków 
pieniężnych podlegających 
ograniczeniom [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do środków pieniężnych i ekwiwalentów środków pienięż­
nych podlegających ograniczeniom. [Zob.: środki pieniężne 
i ekwiwalenty środków pieniężnych podlegające ogranicze­
niom] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForSegmentRepor­
tingExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
sprawozdawczości dotyczącej 
segmentów działalności [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do sprawozdawczości dotyczącej segmentów działalności. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForServiceConces­
sionArrangementsExpla­
natory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
umów na usługi koncesjonowane 
[text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do umów na usługi koncesjonowane. [Zob.: umowy na usługi 
koncesjonowane [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForSharebasedPay­
mentTransactionsExpla­
natory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
transakcji płatności w formie 
akcji [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do transakcji, w których jednostka: a) otrzymuje dobra lub 
usługi od dostawcy tych dóbr lub usług (w tym pracownika) 
na podstawie umowy dotyczącej płatności w formie akcji; 
lub b) zaciąga zobowiązanie do rozliczenia transakcji 
z dostawcą na podstawie umowy dotyczącej płatności 
w formie akcji, podczas gdy inna jednostka należąca do 
grupy kapitałowej otrzymuje dobra lub usługi. [Zob.: 
umowa dotycząca płatności w formie akcji [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForStrippingCos­
tsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
kosztów usuwania nadkładu [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do kosztów usuwania odpadów ponoszonych w działalności 
górniczej. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForSubsidiariesEx­
planatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
jednostek zależnych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do jednostek zależnych. [Zob.: jednostki zależne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForTaxesOther­
ThanIncomeTaxExplana­
tory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
podatków innych niż podatek 
dochodowy [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do podatków innych niż podatek dochodowy. [Zob.: obcią­ 
żenie podatkowe inne niż obciążenia z tytułu podatku 
dochodowego] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForTerminationBe­
nefits 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
świadczeń z tytułu rozwiązania 
stosunku pracy [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do świadczeń z tytułu rozwiązania stosunku pracy. [Zob.: 
koszty świadczeń z tytułu rozwiązania stosunku pracy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForTradeAndOt­
herPayablesExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
zobowiązań z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałych 
zobowiązań [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do zobowiązań z tytułu dostaw i usług oraz pozostałych 
zobowiązań. [Zob.: zobowiązania z tytułu dostaw i usług 
oraz pozostałe zobowiązania] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForTradeAndOt­
herReceivablesExplana­
tory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
należności z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałych 
należności [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do należności z tytułu dostaw i usług oraz pozostałych 
należności. [Zob.: należności z tytułu dostaw i usług oraz 
pozostałe należności] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForTradingInco­
meAndExpenseExplana­
tory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
dochodów i kosztów z tytułu 
obrotu [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do dochodów i kosztów z tytułu obrotu. [Zob.: dochody 
(koszty) z tytułu obrotu)] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForTransaction­
sWithNoncontrollingInte­
restsExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
transakcji związanych 
z udziałami niekontrolującymi 
[text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do transakcji związanych z udziałami niekontrolującymi. 
[Zob.: udziały niekontrolujące] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForTransaction­
sWithRelatedPartiesExpla­
natory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
transakcji z podmiotami 
powiązanymi [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do transakcji z podmiotami powiązanymi. [Zob.: podmioty 
powiązane [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForTreasuryShare­
sExplanatory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
udziałów/akcji własnych [text 
block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do udziałów/akcji własnych. [Zob.: udziały/akcje własne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyForWarrantsExpla­
natory 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
warrantów [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki w odniesieniu 
do warrantów. Warranty są instrumentami finansowymi, 
które dają posiadaczowi prawo do zakupu akcji zwykłych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAccountin­
gPolicyToDetermineCom­
ponentsOfCashAndCas­
hEquivalents 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości w odniesieniu do 
ustalania komponentów środków 
pieniężnych i ekwiwalentów 
środków pieniężnych [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości jednostki stosowanych 
w celu ustalenia komponentów środków pieniężnych i ekwi­
walentów środków pieniężnych. [Zob.: środki pieniężne 
i ekwiwalenty środków pieniężnych] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 46 

ifrs-full DescriptionOfAcquiree text Opis jednostki przejmowanej Opis przedsięwzięcia lub przedsięwzięć, nad którymi 
jednostka przejmująca obejmuje kontrolę w wyniku połą­
czenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt a)
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ifrs-full DescriptionOfAcquisitio­
nOfAssetsByAssumingDi­
rectlyRelatedLiabilitiesOr­
ByMeansOfLease 

text Opis nabycia aktywów w drodze 
przejęcia bezpośrednio 
powiązanych z nimi zobowiązań 
lub za pomocą leasingu 

Opis nabycia aktywów w drodze niepieniężnego przejęcia 
bezpośrednio powiązanych z nimi zobowiązań albo za 
pomocą leasingu. 

Przykład: MSR 7 paragraf 44 
pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfAcquisitio­
nOfEntityByMeansOfE­
quityIssue 

text Opis przejęcia jednostki za 
pomocą emisji kapitałowej 

Opis niepieniężnego przejęcia jednostki za pomocą emisji 
kapitałowej. 

Przykład: MSR 7 paragraf 44 
pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfAgreedAllo­
cationOfDeficitOrSurplu­
sOfMultiemployerOrSta­
tePlanOnEntitysWithdra­
walFromPlan 

text Opis uzgodnionego przypisania 
niedoboru lub nadwyżki 
z programu wielozakładowego 
lub państwowego z tytułu 
wycofania się jednostki 
z programu 

Opis wszelkiego uzgodnionego przypisania niedoboru lub 
nadwyżki z tytułu wycofania się jednostki z wielozakłado­
wego lub państwowego programu określonych świadczeń. 
[Zob.: wielozakładowe programy określonych świadczeń 
[member]; państwowe programy określonych świadczeń 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 148 pkt c) 
ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfAgreedAllo­
cationOfDeficitOrSurplu­
sOfMultiemployerOrSta­
tePlanOnWindupOfPlan 

text Opis uzgodnionego przypisania 
niedoboru lub nadwyżki 
z programu wielozakładowego 
lub państwowego z tytułu 
likwidacji programu 

Opis wszelkiego uzgodnionego przypisania niedoboru lub 
nadwyżki z tytułu likwidacji wielozakładowego lub państwo­
wego programu określonych świadczeń. [Zob.: wielozakła­
dowe programy określonych świadczeń [member]; 
państwowe programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 148 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfAmountsO­
fAssetsLiabilitiesEquityIn­
terestsOrItemsOfConside­
rationForWhichInitialAc­
countingIsIncomplete 

text Opis aktywów, zobowiązań, 
udziałów kapitałowych lub 
składników zapłaty, w przypadku 
których początkowe rozliczenie 
jest niekompletne 

Opis aktywów, zobowiązań, udziałów kapitałowych lub 
składników zapłaty, w przypadku których początkowe 
rozliczenie połączenia jednostek gospodarczych jest niekom­
pletne [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt a) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfAmountsO­
fEntitysOwnFinancialIn­
strumentsIncludedInFair­
ValueOfPlanAssets 

X instant, 
debit 

Własne instrumenty finansowe 
jednostki uwzględnione 
w wartości godziwej aktywów 
programu 

Wartość godziwa własnych instrumentów finansowych 
jednostki, do których tytuł własności można przenosić, 
które są uwzględnione w wartości godziwej aktywów 
programu określonych świadczeń. [Zob.: aktywa programu, 
w wartości godziwej; instrumenty finansowe, klasa [mem­
ber]; programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 143 

ifrs-full DescriptionOfAmountsO­
fOtherAssetsUsedByEnti­
tyIncludedInFairValueOf­
PlanAssets 

X instant, 
debit 

Inne aktywa użytkowane przez 
jednostkę uwzględnione 
w wartości godziwej aktywów 
programu 

Wartość godziwa innych aktywów użytkowanych przez 
jednostkę, które są uwzględnione w wartości godziwej 
aktywów programu określonych świadczeń. [Zob.: aktywa 
programu, w wartości godziwej; programy określonych 
świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 143
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ifrs-full DescriptionOfAmoun­
tsOfPropertyOccupiedBy­
EntityIncludedInFairVa­
lueOfPlanAssets 

X instant, 
debit 

Nieruchomości zajmowane przez 
jednostkę uwzględnione 
w wartości godziwej aktywów 
programu 

Wartość godziwa nieruchomości zajmowanych przez jedno­
stkę, które są uwzględnione w wartości godziwej aktywów 
programu określonych świadczeń. [Zob.: aktywa programu, 
w wartości godziwej; programy określonych świadczeń 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 143 

ifrs-full DescriptionOfAnyOthe­
rEntitysResponsibilities­
ForGovernanceOfPlan 

text Opis wszelkich innych 
obowiązków jednostki z tytułu 
zarządzania programem 

Opis obowiązków jednostki z tytułu zarządzania programem 
określonych świadczeń, których to obowiązków jednostka nie 
opisuje odrębnie, na przykład obowiązków powierników lub 
członków zarządu programu. [Zob.: programy określonych 
świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 139 pkt a) 
ppkt (iii) 

ifrs-full DescriptionOfAnyRetire­
mentBenefitPlanTermina­
tionTerms 

text Opis ewentualnych warunków 
rozwiązania programu świadczeń 
emerytalnych 

Opis warunków rozwiązania programu świadczeń emerytal­
nych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 36 pkt f) 

ifrs-full DescriptionOfApproa­
chUsedToDetermineDis­
countRates 

text Opis podejścia stosowanego do 
określenia stóp dyskontowych 

Opis podejścia stosowanego do określenia stóp dyskonto­
wych przy stosowaniu MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 pkt c) ppkt 
(iii) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfApproa­
chUsedToDetermineIn­
vestmentComponents 

text Opis podejścia stosowanego do 
określenia składników 
inwestycyjnych 

Opis podejścia stosowanego do określenia składników inwe­
stycyjnych przy stosowaniu MSSF 17. Składniki inwestycyjne 
to kwoty, które zgodnie z umową ubezpieczeniową 
jednostka zobowiązana jest zwrócić ubezpieczającemu, 
nawet jeśli zdarzenie objęte ubezpieczeniem nie wystąpi. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 pkt c) ppkt 
(iv) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfApproa­
chUsedToDetermineRis­
kAdjustmentForNonfi­
nancialRisk 

text Opis podejścia stosowanego do 
określenia korekty ryzyka 
z tytułu ryzyka niefinansowego 

Opis podejścia stosowanego w celu ustalenia korekty ryzyka 
z tytułu ryzyka niefinansowego, w tym ustalenia, czy 
zmiany korekty ryzyka z tytułu ryzyka niefinansowego są 
podzielone na składnik usług ubezpieczeniowych i składnik 
finansowania ubezpieczenia, czy też są w całości prezento­
wane w wyniku z tytułu świadczenia usług ubezpieczenio­
wych. [Zob.: korekta ryzyka z tytułu ryzyka niefinansowego 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 pkt c) ppkt 
(ii) – wejście w życie: 
01.01.2021
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ifrs-full DescriptionOfApproa­
chUsedToDistinguish­
ChangesInEstimatesOfFu­
tureCashFlowsArisingFro­
mExerciseOfDiscretion­
FromOtherChangesCon­
tractsWithoutDirectParti­
cipationFeatures 

text Opis podejścia stosowanego 
w celu odróżnienia zmian 
szacunków przyszłych 
przepływów pieniężnych 
wynikających z korzystania ze 
swobody uznania od innych 
zmian, umowy ubezpieczeniowe 
nieprzewidujące bezpośrednich 
udziałów w zyskach 

Opis podejścia stosowanego w celu odróżnienia zmian 
szacunków przyszłych przepływów pieniężnych wynikających 
z korzystania ze swobody uznania od innych zmian 
szacunków przyszłych przepływów pieniężnych w odnie­
sieniu do umów ubezpieczeniowych nieprzewidujących 
bezpośrednich udziałów w zyskach. Umowy ubezpiecze­
niowe nieprzewidujące bezpośrednich udziałów w zyskach 
to umowy ubezpieczeniowe, które nie są umowami ubezpie­
czeniowymi przewidującymi bezpośrednie udziały w zyskach. 
[Zob.: opis składu pozycji bazowych w odniesieniu do 
umów przewidujących bezpośrednie udziały w zyskach] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 pkt c) 
ppkt (i) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfArrange­
mentForContingentConsi­
derationArrangementsAn­
dIndemnificationAssets 

text Opis umów dotyczących zapłaty 
warunkowej i aktywów z tytułu 
odszkodowania 

Opis umów dotyczących zapłaty warunkowej i umów doty­
czących aktywów z tytułu odszkodowania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt g) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfAssetliabili­
tyMatchingStrategiesU­
sedByPlanOrEntityToMa­
nageRisk 

text Opis strategii dopasowania 
aktywów i pasywów 
stosowanych w ramach 
programu lub jednostki w celu 
zarządzania ryzykiem 

Opis strategii dopasowania aktywów i pasywów stosowanych 
w ramach programu określonych świadczeń lub jednostki, 
w tym wykorzystania rent i innych technik, takich jak 
kontrakty wymiany w oparciu o długość życia, w celu 
zarządzania ryzykiem. [Zob.: programy określonych świad­
czeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 146 

ifrs-full DescriptionOfBasesOfFi­
nancialStatementsThatHa­
veBeenRestatedForChan­
gesInGeneralPurchasin­
gPowerOfFunctionalCur­
rency 

text Opis podstaw sprawozdań 
finansowych, które zostały 
przeszacowane w związku ze 
zmianami ogólnej siły nabywczej 
waluty funkcjonalnej 

Opis tego, czy sprawozdania finansowe, które zostały prze­
szacowane w związku ze zmianami ogólnej siły nabywczej 
waluty funkcjonalnej, są sporządzane z zastosowaniem 
metody kosztów historycznych, czy metody opartej na 
aktualnej cenie nabycia w sprawozdawczości hiperinflacyjnej. 
[Zob.: podejście kosztowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
29 paragraf 39 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfBasisForDe­
signatingFinancialAsset­
sForOverlayApproach 

text Opis podstawy wyznaczenia 
aktywów finansowych do metody 
nakładania 

Opis podstawy wyznaczenia aktywów finansowych do 
metody nakładania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt c) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full DescriptionOfBasisForDe­
terminingAmountOfPay­
mentForContingentConsi­
derationArrangementsAn­
dIndemnificationAssets 

text Opis podstawy ustalenia kwoty 
płatności w przypadku umów 
dotyczących zapłaty warunkowej 
i aktywów z tytułu 
odszkodowania 

Opis podstawy ustalenia kwoty płatności w przypadku 
umów dotyczących zapłaty warunkowej i aktywów z tytułu 
odszkodowania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt g) ppkt (ii)
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ifrs-full DescriptionOfBasisForDeter­
miningFinancialAssetsEligib­
leForRedesignationAtDateO­
fInitialApplicationOfIFRS17 

text Opis podstawy określenia aktywów 
finansowych kwalifikowalnych do 
ponownej klasyfikacji na dzień 
pierwszego zastosowania MSSF 17 

Opis podstawy określenia aktywów finansowych kwalifikowalnych do 
ponownej klasyfikacji na dzień pierwszego zastosowania MSSF 17. 
Składnik aktywów finansowych jest kwalifikowalny tylko wtedy, gdy 
jego posiadanie nie jest związane z działalnością niezwiązaną 
z umowami, które są objęte zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf C32 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfBasisOfAcco­
untingForTransactionsBetwe­
enReportableSegments 

text Opis zasad rachunkowości 
dotyczących wszelkich transakcji 
między segmentami 
sprawozdawczymi 

Opis zasad rachunkowości dotyczących wszelkich transakcji między 
segmentami sprawozdawczymi jednostki. [Zob.: segmenty sprawo­
zdawcze [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 27 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfBasisOfInput­
sAndAssumptionsAndEsti­
mationTechniquesUsedToDe­
termineWhetherCreditRi­
skOfFinancialInstrumentsHa­
veIncreasedSignificantlySin­
ceInitialRecognition 

text Opis podstawy danych wejściowych 
i założeń oraz technik szacowania 
wykorzystywanych do ustalenia, czy 
ryzyko kredytowe związane 
z instrumentami finansowymi 
znacznie wzrosło od momentu 
początkowego ujęcia 

Opis podstawy danych wejściowych i założeń oraz technik szaco­
wania wykorzystywanych do ustalenia, czy ryzyko kredytowe zwią­
zane z instrumentami finansowymi znacznie wzrosło od momentu 
początkowego ujęcia. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35G pkt a) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfBasisOfInput­
sAndAssumptionsAndEsti­
mationTechniquesUsedToDe­
termineWhetherFinancialAs­
setIsCreditimpairedFinancia­
lAsset 

text Opis podstawy danych wejściowych 
i założeń oraz technik szacowania 
wykorzystywanych do ustalenia, czy 
składnik aktywów finansowych jest 
składnikiem aktywów finansowych 
dotkniętym utratą wartości ze 
względu na ryzyko kredytowe 

Opis podstawy danych wejściowych i założeń oraz technik szaco­
wania wykorzystywanych do ustalenia, czy składnik aktywów finan­
sowych jest składnikiem aktywów finansowych dotkniętym utratą 
wartości ze względu na ryzyko kredytowe. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35G pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full DescriptionOfBasisOfInput­
sAndAssumptionsAndEsti­
mationTechniquesUsedTo­
Measure12monthAndLifeti­
meExpectedCreditLosses 

text Opis podstawy danych wejściowych 
i założeń oraz technik szacowania 
wykorzystywanych do wyceny 12- 
miesięcznych oczekiwanych strat 
kredytowych oraz oczekiwanych strat 
kredytowych w całym okresie życia 

Opis podstawy danych wejściowych i założeń oraz technik szaco­
wania wykorzystywanych do wyceny 12-miesięcznych oczekiwanych 
strat kredytowych oraz oczekiwanych strat kredytowych w całym 
okresie życia. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35G pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfBasisOfPrepa­
rationOfSummarisedFinan­
cialInformationOfAssociate 

text Opis podstawy sporządzenia 
skróconych informacji finansowych 
dotyczących jednostki stowarzyszonej 

Opis podstawy sporządzenia skróconych informacji finansowych 
dotyczących jednostki stowarzyszonej. [Zob.: jednostki stowarzy­
szone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 12 
paragraf B15 

ifrs-full DescriptionOfBasisOfPrepa­
rationOfSummarisedFinan­
cialInformationOfJointVen­
ture 

text Opis podstawy sporządzenia 
skróconych informacji finansowych 
dotyczących wspólnego 
przedsięwzięcia 

Opis podstawy sporządzenia skróconych informacji finansowych 
dotyczących wspólnego przedsięwzięcia. [Zob.: wspólne przedsięw­
zięcia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 12 
paragraf B15
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ifrs-full DescriptionOfBasisOfVa­
luationOfAssetsAvailable­
ForBenefits 

text Opis podstawy wyceny aktywów 
dostępnych na potrzeby realizacji 
świadczeń 

Opis podstawy wyceny aktywów dostępnych na potrzeby 
realizacji świadczeń w ramach programów świadczeń emery­
talnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 35 pkt a) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfBasisOn­
WhichRegulatoryDeferra­
lAccountBalancesAreRe­
cognisedAndDerecognise­
dAndHowTheyAreMeasu­
redInitiallyAndSubse­
quently 

text Opis podstawy ujmowania 
i zaprzestawania ujmowania 
odroczonych sald z regulowanej 
działalności oraz sposobu ich 
początkowej i późniejszej 
wyceny 

Opis podstawy ujmowania i zaprzestawania ujmowania 
odroczonych sald z regulowanej działalności oraz sposobu 
ich początkowej i późniejszej wyceny, w tym sposobu 
wyceny odroczonych sald z regulowanej działalności pod 
kątem możliwości odzyskania oraz sposobu przypisywania 
ewentualnych odpisów aktualizujących z tytułu utraty warto­ 
ści. [Zob.: odroczone salda z regulowanej działalności [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 32 

ifrs-full DescriptionOfBasisOn­
WhichUnitsRecoverab­
leAmountHasBeenDeter­
mined 

text Opis podstawy ustalenia wartości 
odzyskiwalnej ośrodka 

Opis podstawy ustalenia wartości odzyskiwalnej (tzn. wartości 
użytkowej lub wartości godziwej pomniejszonej o koszty 
zbycia) danego ośrodka wypracowującego środki pieniężne 
(zespołu ośrodków). [Zob.: ośrodki wypracowujące środki 
pieniężne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfBasisUsed­
ToDetermineSurplusOr­
DeficitOfMultiemployer­
Plan 

text Opis podstawy stosowanej do 
ustalenia nadwyżki lub niedoboru 
programu wielozakładowego lub 
państwowego 

Opis podstawy stosowanej do ustalenia nadwyżki lub niedo­
boru programu wielozakładowego lub państwowego, które 
mogą mieć wpływ na kwotę przyszłych składek. [Zob.: wielo­
zakładowe programy określonych świadczeń [member]; 
państwowe programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 148 pkt d) 
ppkt (iv) 

ifrs-full DescriptionOfBasisUsed­
ToPrepareComparativeIn­
formationThatDoesNot­
ComplyWithIFRS7An­
dIFRS9 

text Opis zasad przyjętych do 
sporządzenia informacji 
porównawczych niezgodnych 
z MSSF 7 i MSSF 9 

Opis zasad przyjętych do sporządzenia informacji porównaw­
czych niezgodnych z MSSF 7 i MSSF 9. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf E2 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfBiologica­
lAssets 

text Opis aktywów biologicznych Opis aktywów biologicznych. [Zob.: aktywa biologiczne] Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 41 

ifrs-full DescriptionOfBiologica­
lAssetsPreviouslyMeasure­
dAtCost 

text Opis aktywów biologicznych 
wcześniej wycenionych w cenie 
nabycia lub koszcie wytworzenia 

Opis aktywów biologicznych wcześniej wycenionych w cenie 
nabycia lub koszcie wytworzenia, pomniejszonych 
o umorzenie oraz zakumulowane odpisy aktualizujące 
z tytułu utraty wartości, których wiarygodne ustalenie 
wartości godziwej stało się możliwe w bieżącym okresie. 
[Zob.: w wartości godziwej [member]; w cenie nabycia lub 
koszcie wytworzenia [member]; aktywa biologiczne; odpis 
aktualizujący z tytułu utraty wartości] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 56 pkt a)
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ifrs-full DescriptionOfBiologica­
lAssetsWhereFairValueIn­
formationIsUnreliable 

text Opis aktywów biologicznych, 
w przypadku których informacje 
o wartości godziwej są 
niewiarygodne 

Opis aktywów biologicznych, w przypadku których infor­
macje o wartości godziwej są niewiarygodne, a jednostka 
gospodarcza wycenia je w cenie nabycia lub koszcie wytwo­
rzenia, pomniejszonych o umorzenie oraz zakumulowane 
odpisy z tytułu utraty wartości. [Zob.: aktywa biologiczne; 
odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 54 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfCashgenera­
tingUnit 

text Opis ośrodka wypracowującego 
środki pieniężne 

Opis ośrodka wypracowującego środki pieniężne (czyli, czy 
jest to linia produkcyjna, zakład przemysłowy, określony 
rodzaj działalności, obszar geograficzny czy segment podlega­
jący obowiązkowi sprawozdawczemu zgodnie z definicją 
w MSSF 8). [Zob.: ośrodki wypracowujące środki pieniężne 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt d) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfChangeIn­
ValuationTechniqueUse­
dInFairValueMeasuremen­
tAssets 

text Opis zmiany techniki wyceny 
wykorzystanej dla ustalenia 
wartości godziwej, aktywa 

Opis zmiany techniki wyceny (np. zastąpienie podejścia 
rynkowego podejściem dochodowym lub zastosowanie 
dodatkowej techniki wyceny) wykorzystanej dla ustalenia 
wartości godziwej aktywów. [Zob.: podejście dochodowe 
[member]; podejście rynkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfChangeIn­
ValuationTechniqueUse­
dInFairValueMeasuremen­
tEntitysOwnEquityInstru­
ments 

text Opis zmiany techniki wyceny 
wykorzystanej dla ustalenia 
wartości godziwej, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Opis zmiany techniki wyceny (np. zastąpienie podejścia 
rynkowego podejściem dochodowym lub zastosowanie 
dodatkowej techniki wyceny) wykorzystanej dla ustalenia 
wartości godziwej własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki. [Zob.: własne instrumenty kapitałowe jednostki 
[member]; podejście dochodowe [member]; podejście 
rynkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfChangeIn­
ValuationTechniqueUse­
dInFairValueMeasure­
mentLiabilities 

text Opis zmiany techniki wyceny 
wykorzystanej dla ustalenia 
wartości godziwej, zobowiązania 

Opis zmiany techniki wyceny (np. zastąpienie podejścia 
rynkowego podejściem dochodowym lub zastosowanie 
dodatkowej techniki wyceny) wykorzystanej dla ustalenia 
wartości godziwej zobowiązań. [Zob.: podejście dochodowe 
[member]; podejście rynkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfChangeIn­
ValuationTechniqueUsed­
ToMeasureFairValueLes­
sCostsOfDisposal 

text Opis zmiany techniki wyceny 
wykorzystanej do ustalenia 
wartości godziwej pomniejszonej 
o koszty zbycia 

Opis zmiany techniki wyceny wykorzystanej do ustalenia 
wartości godziwej pomniejszonej o koszty zbycia. [Zob.: 
techniki wyceny [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt e) ppkt 
(iiB), ujawnianie informacji: 
MSR 36 paragraf 130 pkt f) 
ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DescriptionOfChangeO­
fInvestmentEntityStatus 

text Opis zmiany statusu jednostki 
inwestycyjnej 

Opis zmiany statusu jednostki inwestycyjnej. [Zob.: ujaw­
nienie informacji na temat jednostek inwestycyjnych [text 
block]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 9B 

ifrs-full DescriptionOfChangesI­
nEntitysObjectivesPolicie­
sAndProcessesForMana­
gingCapitalAndWhatEnti­
tyManagesAsCapital 

text Opis zmian celów, zasad 
i procesów zarządzania 
kapitałem jednostki oraz 
składników zarządzanego kapitału 

Opis zmian celów, zasad i procesów zarządzania kapitałem 
jednostki oraz składników zarządzanego kapitału. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 135 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfChangesI­
nEstimationTechnique­
sOrSignificantAssum­
ptionsMadeWhenApply­
ingImpairmentRequire­
mentsAndReasonsFor­
ThoseChanges 

text Opis zmian technik szacowania 
lub istotnych założeń 
dokonanych przy stosowaniu 
wymogów dotyczącego utraty 
wartości oraz powody dokonania 
tych zmian 

Opis zmian technik szacowania lub istotnych założeń doko­
nanych przy stosowaniu wymogów dotyczącego utraty 
wartości oraz powody dokonania tych zmian. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35G pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfChangesI­
nExposuresToRisksThatA­
riseFromContractsWithin­
ScopeOfIFRS17AndHow­
TheyArise 

text Opis zmian ekspozycji na ryzyko 
wynikające z umów objętych 
zakresem MSSF 17 i sposobu 
jego powstawania 

Opis zmian ekspozycji na ryzyko wynikające z umów obję­
tych zakresem MSSF 17 i sposobu jego powstawania 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfChangesIn­
MethodsAndAssumption­
sUsedInPreparingSensiti­
vityAnalysisForActuaria­
lAssumptions 

text Opis zmian metod i założeń 
stosowanych przy 
przeprowadzaniu analizy 
wrażliwości dla założeń 
aktuarialnych 

Opis zmian stosowanych metod i założeń stosowanych przy 
przeprowadzaniu analizy wrażliwości dla istotnych założeń 
aktuarialnych. [Zob.: założenia aktuarialne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 145 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfChangesIn­
MethodsAndAssumption­
sUsedInPreparingSensiti­
vityAnalysisToChangesIn­
RiskExposuresThatAriseF­
romContractsWithinSco­
peOfIFRS17 

text Opis zmian metod i założeń 
stosowanych przy sporządzaniu 
analizy wrażliwości na zmiany 
ekspozycji na ryzyko wynikające 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 

Opis zmian metod i założeń stosowanych przy sporządzaniu 
analizy wrażliwości na zmiany ekspozycji na ryzyko wynika­
jące z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DescriptionOfChangesIn­
MethodsUsedToMeasure­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17AndProcessesFo­
rEstimatingInputsToTho­
seMethods 

text Opis zmian metod wyceny umów 
objętych zakresem MSSF 17 oraz 
procesów szacowania danych 
wejściowych na potrzeby tych 
metod 

Opis wszelkich zmian metod wyceny umów objętych 
zakresem MSSF 17 oraz procesów szacowania danych 
wejściowych na potrzeby tych metod. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfChangesIn­
MethodsUsedToMeasure­
RisksThatAriseFromCon­
tractsWithinScopeO­
fIFRS17 

text Opis zmian metod 
wykorzystywanych do mierzenia 
ryzyka wynikającego z umów 
objętych zakresem MSSF 17 

Opis wszelkich zmian metod wykorzystywanych do 
mierzenia ryzyka wynikającego z umów objętych zakresem 
MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfChangesI­
nObjectivesPoliciesAn­
dProcessesForManagin­
gRisksThatAriseFromCon­
tractsWithinScopeO­
fIFRS17 

text Opis zmian w zakresie celów, 
polityki i procesów zarządzania 
ryzykiem wynikającym z umów 
objętych zakresem MSSF 17 

Opis wszelkich zmian w zakresie celów jednostki, jej polityki 
i procesów zarządzania ryzykiem wynikającym z umów 
objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfChangesIn­
PlanToSellNoncurrentAs­
setOrDisposalGroupHel­
dForSale 

text Opis zmian w planie sprzedaży 
składnika aktywów trwałych lub 
grupy do zbycia przeznaczonej 
do sprzedaży 

Opis faktów i okoliczności prowadzących do decyzji co do 
zmiany w planie sprzedaży aktywów trwałych lub grup do 
zbycia. [Zob.: aktywa trwałe lub grupy do zbycia zaklasyfi­
kowane jako przeznaczone do sprzedaży; grupy do zbycia 
zaklasyfikowane jako przeznaczone do sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 42 

ifrs-full DescriptionOfChangesIn­
ServiceConcessionArran­
gement 

text Opis zmian w umowie na usługi 
koncesjonowane 

Opis zmian w umowie na usługi koncesjonowane. [Zob.: 
umowy na usługi koncesjonowane [member]] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfCollateral­
HeldAndOtherCreditEn­
hancementsFinancialAs­
setsThatAreIndividually­
DeterminedToBeImpaired 

text Opis posiadanego zabezpieczenia 
oraz innych form wsparcia jakości 
kredytowej, aktywa finansowe, 
w przypadku których 
indywidualnie wykazano utratę 
wartości 

Opis charakteru dostępnego zabezpieczenia oraz innych form 
wsparcia jakości kredytowej, aktywa finansowe, w przypadku 
których indywidualnie wykazano utratę wartości. [Zob.: 
aktywa finansowe] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG29 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full DescriptionOfCollateral­
HeldAsSecurityAndOther­
CreditEnhancements 

text Opis posiadanego zabezpieczenia 
oraz innych form wsparcia jakości 
kredytowej, a także ich skutku 
finansowego w odniesieniu do 
kwoty, która najlepiej 
odzwierciedla maksymalną 
ekspozycję 

Opis posiadanego zabezpieczenia oraz innych form wsparcia 
jakości kredytowej, a także ich skutku finansowego (np. 
kwantyfikacja stopnia, w jakim zabezpieczenie oraz inne 
formy wsparcia jakości kredytowej ograniczają ryzyko kredy­
towe) w odniesieniu do kwoty, która najlepiej odzwierciedla 
maksymalną ekspozycję na ryzyko kredytowe. [Zob.: ryzyko 
kredytowe [member]; maksymalna ekspozycja na ryzyko 
kredytowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 36 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfCollateral­
HeldAsSecurityAndOther­
CreditEnhancements2014 

text Opis posiadanego zabezpieczenia 
oraz innych form wsparcia jakości 
kredytowej 

Opis posiadanego zabezpieczenia oraz innych form wsparcia 
jakości kredytowej w odniesieniu do kwoty, która najlepiej 
odzwierciedla maksymalną ekspozycję na ryzyko kredytowe. 
Opis ten obejmuje opis charakteru i jakości posiadanego 
zabezpieczenia, wyjaśnienie wszelkich znaczących zmian 
jakości tego zabezpieczenia lub wsparcia jakości kredytowej 
oraz informacje o instrumentach finansowych, w przypadku 
których ze względu na zabezpieczenie jednostka nie ujęła 
odpisu na oczekiwane straty kredytowe. [Zob.: ryzyko kredy­
towe [member]; maksymalna ekspozycja na ryzyko kredyto­
we] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35K pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfCollateral­
HeldAsSecurityAndOther­
CreditEnhancementsAn­
dTheirFinancialEffectIn­
RespectOfAmountThat­
BestRepresentsMaximu­
mExposureFinancialIn­
strumentsToWhichImpa­
irmentRequirementsI­
nIFRS9AreNotApplied 

text Opis posiadanego zabezpieczenia 
oraz innych form wsparcia jakości 
kredytowej, a także ich skutku 
finansowego w odniesieniu do 
kwoty, która najlepiej 
odzwierciedla maksymalną 
ekspozycję, instrumenty 
finansowe, w odniesieniu do 
których nie są stosowane wymogi 
dotyczące utraty wartości zawarte 
w MSSF 9 

Opis posiadanego zabezpieczenia oraz innych form wsparcia 
jakości kredytowej, a także ich skutku finansowego (np. 
kwantyfikacja stopnia, w jakim zabezpieczenie oraz inne 
formy wsparcia jakości kredytowej ograniczają ryzyko kredy­
towe) w odniesieniu do kwoty, która najlepiej odzwierciedla 
maksymalną ekspozycję na ryzyko kredytowe instrumentów 
finansowych, w odniesieniu do których nie są stosowane 
wymogi dotyczące utraty wartości zawarte w MSSF 9. [Zob.: 
ryzyko kredytowe [member]; maksymalna ekspozycja na 
ryzyko kredytowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 36 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfCollateral­
PermittedToSellOrRepled­
geInAbsenceOfDefaultBy­
OwnerOfCollateral 

text Opis postanowień i warunków 
związanych z wykorzystaniem 
przez jednostkę zabezpieczenia, 
które może być sprzedane lub 
obciążone innym zastawem 
w przypadku realizacji wszelkich 
obowiązków przez właściciela 
przedmiotu zabezpieczenia 

Opis postanowień i warunków związanych z wykorzysta­
niem przez jednostkę zabezpieczenia, które może być sprze­
dane lub obciążone innym zastawem w przypadku realizacji 
wszelkich obowiązków przez właściciela przedmiotu zabez­
pieczenia. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 15 pkt c)
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DescriptionOfCompari­
sonBetweenAssetsAndLia­
bilitiesRecognisedInRela­
tionToStructuredEntitie­
sAndMaximumExposure­
ToLossFromInterestsIn­
StructuredEntities 

text Opis porównania aktywów 
i zobowiązań ujmowanych 
w związku z jednostkami 
strukturyzowanymi oraz 
maksymalnej ekspozycji na stratę 
z tytułu udziałów w jednostkach 
strukturyzowanych 

Porównanie wartości bilansowej aktywów i zobowiązań 
jednostki powiązanych z jej udziałami w jednostkach struk­
turyzowanych oraz maksymalna ekspozycja jednostki na 
stratę w tych jednostkach. [Zob.: wartość bilansowa [mem­
ber]; jednostki strukturyzowane niepodlegające konsolidacji 
[member]; maksymalna ekspozycja na stratę z tytułu 
udziałów w jednostkach strukturyzowanych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 29 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfComplian­
ceWithIFRSsIfAppliedFo­
rInterimFinancialReport 

text Opis zgodności z MSSF, jeżeli 
stosuje się je do śródrocznego 
raportu finansowego 

Opis zgodności śródrocznego raportu finansowego jednostki 
z MSSF. [Zob.: MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
34 paragraf 19 

ifrs-full DescriptionOfComposi­
tionOfUnderlyingItem­
sForContractsWithDirec­
tParticipationFeatures 

text Opis składu pozycji bazowych 
w odniesieniu do umów 
przewidujących bezpośrednie 
udziały w zyskach 

Opis składu pozycji bazowych w odniesieniu do umów prze­
widujących bezpośrednie udziały w zyskach. Umowy ubez­
pieczeniowe przewidujące bezpośrednie udziały w zyskach to 
umowy ubezpieczeniowe w odniesieniu do których 
w momencie zawarcia: a) warunki umowne określają, że 
ubezpieczający uczestniczy w jasno określonej puli pozycji 
bazowych; b) jednostka spodziewa się wypłacić ubezpieczają­
cemu kwotę równą znacznej części zwrotów z pozycji bazo­
wych według wartości godziwej; oraz c) jednostka oczekuje, 
że znacząca część jakiejkolwiek zmiany kwot wypłacanych 
ubezpieczającemu będzie zmieniała się w zależności od 
zmiany wartości godziwej pozycji bazowych. Pozycje bazowe 
to pozycje określające niektóre kwoty należne ubezpieczają­
cemu. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 111 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfConcentra­
tionsOfInsuranceRisk 

text Opis koncentracji ryzyka 
ubezpieczeniowego 

Opis koncentracji ryzyka ubezpieczeniowego, w tym opis, 
w jaki sposób kierownictwo określa koncentracje, oraz opis 
wspólnych cech danej koncentracji (np. rodzaj zdarzenia 
objętego ubezpieczeniem, obszar geograficzny lub waluta). 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39 pkt c) ppkt (ii) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfConclusion­
WhyTransactionPrice­
WasNotBestEvidenceOf­
FairValue 

text Opis powodu, dla którego cena 
transakcyjna nie stanowiła 
najlepszego dowodu wartości 
godziwej 

Opis powodu, dla którego jednostka uznała, że cena trans­
akcyjna nie stanowiła najlepszego dowodu wartości godziwej, 
wraz z opisem dowodu na poparcie wartości godziwej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 28 pkt c)
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ifrs-full DescriptionOfContractua­
lAgreementOrStatedPoli­
cyForChargingNetDefi­
nedBenefitCost 

text Opis porozumienia umownego 
lub przyjętych zasad (polityki) 
rachunkowości dotyczących 
obciążania jednostek kosztami 
netto z tytułu określonych 
świadczeń 

Opis porozumienia umownego lub przyjętych zasad (polityki) 
rachunkowości dotyczących obciążania jednostek kosztami 
netto z tytułu określonych świadczeń lub braku tego rodzaju 
zasad (polityki), w przypadku jednostki uczestniczącej 
w programach określonych świadczeń, w których ryzyko 
jest dzielone między różnymi jednostkami znajdującymi się 
pod wspólną kontrolą. [Zob.: programy określonych świad­
czeń, w których ryzyko jest dzielone między różnymi 
jednostkami znajdującymi się pod wspólną kontrolą [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 149 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfConversio­
nOfDebtToEquity 

text Opis konwersji długów na akcje Opis bezgotówkowej konwersji długów na akcje. Przykład: MSR 7 paragraf 44 
pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfCriteriaSa­
tisfiedWhenUsingPremiu­
mAllocationApproach 

text Opis kryteriów spełnionych przy 
stosowaniu podejścia opartego na 
przypisaniu składki 

Opis kryteriów zawartych w paragrafach 53 i 69 MSSF 17, 
które spełniono przy stosowaniu przez jednostkę podejścia 
opartego na przypisaniu składki. Podejście oparte na przypi­
saniu składki to podejście opisane w paragrafach 53–59 
MSSF 17, które ułatwia wycenę zobowiązania wynikającego 
z pozostałej ochrony ubezpieczeniowej grupy umów ubez­
pieczeniowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 97 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfCriteria­
UsedToDistinguishInves­
tmentPropertyFromOw­
neroccupiedPropertyAn­
dFromPropertyHeldSaleI­
nOrdinaryCourseOfBusi­
ness 

text Opis stosowanych kryteriów 
pozwalających na odróżnienie 
nieruchomości inwestycyjnych od 
nieruchomości zajmowanych 
przez właściciela i nieruchomości 
przeznaczonych na sprzedaż 
w ramach zwykłej działalności 

Opis stosowanych kryteriów pozwalających na odróżnienie 
nieruchomości inwestycyjnych od nieruchomości zajmowa­
nych przez właściciela i nieruchomości przeznaczonych na 
sprzedaż w ramach zwykłej działalności, jeżeli sklasyfiko­
wanie nieruchomości jako nieruchomości inwestycyjnej jest 
trudne. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 75 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfCrossrefe­
renceToDisclosuresAbou­
tActivitiesSubjectToRate­
Regulation 

text Opis odesłania do informacji 
ujawnianych na temat działalności 
podlegającej regulacji cen 

Opis odesłania do informacji ujawnianych na temat działal­
ności podlegającej regulacji cen. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 31 

ifrs-full DescriptionOfCrossrefe­
renceToDisclosuresAbo­
utCreditRiskPresentedO­
utsideFinancialStatements 

text Opis odesłania do informacji 
ujawnianych na temat ryzyka 
kredytowego przedstawionych 
poza sprawozdaniem finansowym 

Opis odesłania do informacji ujawnianych na temat ryzyka 
kredytowego przedstawionych poza sprawozdaniem finanso­
wym. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35C 

ifrs-full DescriptionOfCrossrefe­
renceToDisclosuresAbo­
utHedgeAccountingPre­
sentedOutsideFinancial­
Statements 

text Opis odesłania do informacji 
ujawnianych na temat 
rachunkowości zabezpieczeń 
przedstawionych poza 
sprawozdaniem finansowym 

Opis odesłania do informacji ujawnianych na temat rachun­
kowości zabezpieczeń przedstawionych poza sprawozdaniem 
finansowym. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 21B
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ifrs-full DescriptionOfCrossrefe­
renceToDisclosuresAbo­
utLeases 

text Opis odesłania do informacji 
ujawnianych na temat leasingów 

Opis odesłania do informacji ujawnianych na temat leasin­
gów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 52 

ifrs-full DescriptionOfCrossrefe­
renceToDisclosuresAbo­
utNatureAndExtentOfRis­
ksArisingFromFinancia­
lInstruments 

text Opis odesłania do informacji 
ujawnianych na temat charakteru 
i zakresu ryzyka związanego 
z instrumentami finansowymi 

Opis odesłania do informacji ujawnianych na temat charak­
teru i zakresu ryzyka związanego z instrumentami finanso­
wymi. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B6 

ifrs-full DescriptionOfCrossrefe­
renceToDisclosuresAbo­
utPlansThatShareRis­
ksBetweenEntitiesUnder­
CommonControlInAnot­
herGroupEntitysFinancial­
Statements 

text Opis odesłania do informacji 
ujawnianych na temat 
programów, w których ryzyko 
jest dzielone między różnymi 
jednostkami znajdującymi się pod 
wspólną kontrolą, zawartych 
w sprawozdaniu finansowym 
innej jednostki należącej do grupy 
kapitałowej 

Opis odesłania do informacji ujawnianych na temat 
programów określonych świadczeń, w których ryzyko jest 
dzielone między różnymi jednostkami znajdującymi się pod 
wspólną kontrolą, zawartych w sprawozdaniu finansowym 
innej jednostki należącej do grupy kapitałowej. [Zob.: 
programy określonych świadczeń, w których ryzyko jest 
dzielone między różnymi jednostkami znajdującymi się pod 
wspólną kontrolą [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 150 

ifrs-full DescriptionOfCrossrefe­
renceToDisclosuresPre­
sentedOutsideInterimFi­
nancialStatements 

text Opis odesłania do informacji 
ujawnianych poza śródrocznym 
raportem finansowym 

Opis odesłania do informacji ujawnianych poza śródrocznym 
raportem finansowym. 

Ujawnianie informacji: MSR 
34 paragraf 16 A 

ifrs-full DescriptionOfCurrencyIn­
WhichSupplementaryIn­
formationIsDisplayed 

text Opis waluty, w której 
prezentowane są informacje 
uzupełniające 

Opis waluty, w której prezentowane są informacje uzupeł­
niające jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSR 
21 paragraf 57 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfCurrentAn­
dFormerWayOfAggrega­
tingAssets 

text Opis obecnego i poprzedniego 
sposobu grupowania aktywów 

Opis obecnego i poprzedniego sposobu grupowania 
aktywów w odniesieniu do ośrodków wypracowujących 
środki pieniężne, jeśli sposób grupowania aktywów w celu 
zidentyfikowania ośrodka wypracowującego środki pieniężne 
uległ zmianie od czasu przeprowadzenia poprzedniego 
szacunku wartości odzyskiwalnej ośrodka wypracowującego 
środki pieniężne (jeśli taki występuje). [Zob.: ośrodki wypra­
cowujące środki pieniężne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt d) 
ppkt (iii) 

ifrs-full DescriptionOfCurren­
tCommitmentsOrInten­
tionsToProvideSuppor­
tToSubsidiary 

text Opis bieżących zobowiązań lub 
zamiarów w zakresie udzielenia 
jednostce zależnej wsparcia 

Opis bieżących zobowiązań lub zamiarów w zakresie udzie­
lenia jednostce zależnej wsparcia. [Zob.: jednostki zależne 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19D pkt b)

PL 
L 429/148 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DescriptionOfDetailsOf­
BreachesWhichPermitted­
LenderToDemandAccele­
ratedRepaymentDurin­
gPeriodOfPrincipalInteres­
tSinkingFundOrRedem­
ptionTermsOfLoansPa­
yable 

text Opis szczegółów naruszeń, które 
uprawniały pożyczkodawcę do 
żądania wcześniejszej spłaty, 
zaistniałych w danym okresie 
w odniesieniu do spłaty kapitału, 
wypłaty odsetek, postanowień 
powierniczego rachunku 
rozliczenia zobowiązania lub 
warunków wykupu zobowiązań 
z tytułu pożyczek 

Opis szczegółów naruszeń, które uprawniały pożyczkodawcę 
do żądania wcześniejszej spłaty, zaistniałych w danym 
okresie w odniesieniu do spłaty kapitału, wypłaty odsetek, 
postanowień powierniczego rachunku rozliczenia zobowią­
zania lub warunków wykupu zobowiązań z tytułu pożyczek. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 19 

ifrs-full DescriptionOfDetailsOf­
DefaultsDuringPeriodOf­
PrincipalInterestSinkin­
gFundOrRedemptionTer­
msOfLoansPayable 

text Opis szczegółów niewywiązania 
się w danym okresie ze spłaty 
kapitału, wypłaty odsetek, 
postanowień powierniczego 
rachunku rozliczenia 
zobowiązania lub warunków 
wykupu zobowiązań z tytułu 
pożyczek 

Opis szczegółów niewywiązania się w danym okresie ze 
spłaty kapitału, wypłaty odsetek, postanowień powierniczego 
rachunku rozliczenia zobowiązania lub warunków wykupu 
zobowiązań z tytułu pożyczek. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 18 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfDifficulties­
StructuredEntityExperien­
cedInFinancingItsActivi­
ties 

text Opis trudności jednostki 
strukturyzowanej dotyczących 
finansowania jej działalności 

Opis trudności, jakie jednostka strukturyzowana napotkała 
w zakresie finansowania swojej działalności. 

Przykład: MSSF 12 paragraf 
B26 pkt f) 

ifrs-full DescriptionOfDiscoun­
tRatesAppliedToCashF­
lowProjections 

X.XX instant Stopa dyskontowa wykorzystana 
w prognozach przepływów 
pieniężnych 

Stopa dyskontowa wykorzystana w prognozach przepływów 
pieniężnych w odniesieniu do ośrodka wypracowującego 
środki pieniężne (zespołu ośrodków). [Zob.: ośrodki wypra­
cowujące środki pieniężne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt d) ppkt 
(v), ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt e) 
ppkt (v) 

ifrs-full DescriptionOfDiscoun­
tRatesUsedInCurrentEsti­
mateOfValueInUse 

X.XX instant Stopa dyskontowa zastosowana 
do bieżącego szacunku wartości 
użytkowej 

Stopa dyskontowa zastosowana do bieżącego szacunku 
wartości bieżącej przyszłych przepływów pieniężnych, 
których uzyskania oczekuje się z tytułu dalszego użytko­
wania składnika aktywów lub ośrodka wypracowującego 
środki pieniężne. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfDiscoun­
tRatesUsedInPreviousEsti­
mateOfValueInUse 

X.XX instant Stopa dyskontowa zastosowana 
do poprzedniego szacunku 
wartości użytkowej 

Stopa dyskontowa zastosowana do poprzedniego szacunku 
wartości bieżącej przyszłych przepływów pieniężnych, 
których uzyskania oczekuje się z tytułu dalszego użytko­
wania składnika aktywów lub ośrodka wypracowującego 
środki pieniężne. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt g)
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ifrs-full DescriptionOfEffectiveIn­
terestRateDeterminedOn­
DateOfReclassification 

X.XX instant Efektywna stopa procentowa 
ustalona na dzień 
przeklasyfikowania w odniesieniu 
do aktywów przeklasyfikowanych 
z kategorii wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy do kategorii 
wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie lub 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody 

Efektywna stopa procentowa ustalona na dzień przeklasyfiko­
wania w odniesieniu do aktywów finansowych przeklasyfi­
kowanych z kategorii wycenianych w wartości godziwej 
przez wynik finansowy do kategorii wycenianych w zamor­
tyzowanym koszcie lub w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12C pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfEffectOf­
ChangingBusinessModel­
ForManagingFinancialAs­
setsOnFinancialState­
ments 

text Opis wpływu zmiany modelu 
biznesowego w zakresie 
zarządzania aktywami 
finansowymi na sprawozdanie 
finansowe 

Opis wpływu zmiany modelu biznesowego jednostki 
w zakresie zarządzania aktywami finansowymi na sprawo­
zdanie finansowe. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 B pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfEffectOfRe­
gulatoryFrameworkOn­
Plan 

text Opis wpływu uregulowań na 
program 

Opis wpływu uregulowań, na przykład pułapu aktywów, na 
program określonych świadczeń. [Zob.: programy określo­
nych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 139 pkt a) 
ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfEstimateOf­
RangeOfOutcomesFrom­
ContingentConsideratio­
nArrangementsAndIn­
demnificationAssets 

text Opis szacunku przedziału 
wyników niezdyskontowanych 
w odniesieniu do umów 
dotyczących zapłaty warunkowej 
i aktywów z tytułu 
odszkodowania 

Opis szacunku przedziału wyników niezdyskontowanych 
w odniesieniu do umów dotyczących zapłaty warunkowej 
i aktywów z tytułu odszkodowania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt g) ppkt (iii) 

ifrs-full DescriptionOfEventOr­
ChangeInCircumstances­
ThatCausedRecognitio­
nOfDeferredTaxBenefit­
sAcquiredInBusinessCom­
binationAfterAcquisition­
Date 

text Opis zdarzenia lub zmiany 
okoliczności, które spowodowały 
ujęcie korzyści z tytułu 
odroczonego podatku nabytych 
w ramach połączenia jednostek 
po dniu przejęcia 

Opis zdarzenia lub zmiany okoliczności, które spowodowały 
ujęcie korzyści z tytułu odroczonego podatku, które nabyto 
w ramach połączenia jednostek, lecz które ujęto po dniu 
przejęcia. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt k) 

ifrs-full DescriptionOfExisten­
ceOfRestrictionsOnTitleP­
ropertyPlantAndEquip­
ment 

text Opis faktu istnienia ograniczeń 
dotyczących tytułu prawnego, 
rzeczowe aktywa trwałe 

Opis faktu istnienia ograniczeń dotyczących tytułu prawnego 
w odniesieniu do rzeczowych aktywów trwałych. [Zob.: 
rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 74 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfExisten­
ceOfThirdpartyCreditEn­
hancement 

text Opis istnienia wsparcia jakości 
kredytowej przez stronę trzecią 

Opis istnienia wsparcia jakości kredytowej przez stronę 
trzecią w przypadku zobowiązań wycenionych według 
wartości godziwej i wyemitowanych przy nierozerwalnym 
wsparciu jakości kredytowej przez stronę trzecią. [Zob.: 
w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 98
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DescriptionOfExpecte­
dImpactOfInitialApplica­
tionOfNewStandardsO­
rInterpretations 

text block Ujawnienie informacji na temat 
oczekiwanego wpływu 
pierwszego zastosowania nowych 
standardów lub interpretacji [text 
block] 

Ujawnienie znanych lub wiarygodnie oszacowanych infor­
macji potrzebnych do oceny możliwego wpływu zastoso­
wania nowego MSSF, który został już opublikowany, ale 
nie wszedł jeszcze w życie. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 30 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfExpecte­
dImpactOfInitialApplica­
tionOfNewStandardsO­
rInterpretationsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
oczekiwanego wpływu 
pierwszego zastosowania nowych 
standardów lub interpretacji 
[abstract] 

ifrs-full DescriptionOfExpecte­
dImpactOfInitialApplica­
tionOfNewStandardsO­
rInterpretationsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
oczekiwanego wpływu 
pierwszego zastosowania nowych 
standardów lub interpretacji [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DescriptionOfExpecte­
dImpactOfInitialApplica­
tionOfNewStandardsO­
rInterpretationsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
oczekiwanego wpływu 
pierwszego zastosowania nowych 
standardów lub interpretacji 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji na temat oczekiwanego 
wpływu pierwszego zastosowania nowych standardów lub 
interpretacji. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 30 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfExpectedTi­
mingOfOutflowsContin­
gentLiabilitiesInBusines­
sCombination 

text Opis oczekiwanych terminów 
wypływów, zobowiązania 
warunkowe ujmowane 
w związku z połączeniem 
jednostek 

Opis oczekiwanych terminów wypływów korzyści ekono­
micznych z tytułu zobowiązań warunkowych ujmowanych 
w związku z połączeniem jednostek. [Zob.: zobowiązania 
warunkowe [member]; połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt j) 

ifrs-full DescriptionOfExpectedTi­
mingOfOutflowsOther­
Provisions 

text Opis oczekiwanych terminów 
wypływów, inne rezerwy 

Opis oczekiwanych terminów wypływów korzyści ekono­
micznych związanych z innymi rezerwami. [Zob.: inne rezer­
wy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 85 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfExpected­
VolatilityShareOptions­
Granted 

X.XX dura­
tion 

Oczekiwana zmienność, 
przyznane opcje na akcje 

Oczekiwaną zmienność ceny akcji wykorzystana do obli­
czenia wartości godziwej przyznanych opcji na akcje. Ocze­
kiwana zmienność jest wielkością obrazującą, o ile (jak 
można oczekiwać) cena będzie się zmieniać w okresie. 
Miarą zmienności wykorzystywaną w modelach wyceny 
opcji jest odchylenie standardowe (w ujęciu rocznym) stopy 
zwrotu z akcji w określonym przedziale czasu. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) ppkt (i)
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ifrs-full DescriptionOfExpiryDa­
teOfTemporaryDifferen­
cesUnusedTaxLossesAn­
dUnusedTaxCredits 

text Opis daty wygaśnięcia ujemnych 
różnic przejściowych, 
nierozliczonych strat 
podatkowych 
i niewykorzystanych ulg 
podatkowych 

Opis daty wygaśnięcia (jeśli występuje) ujemnych różnic 
przejściowych, nierozliczonych strat podatkowych i niewyko­
rzystanych ulg podatkowych, w związku z którymi nie ujęto 
w sprawozdaniu z sytuacji finansowej składnika aktywów 
z tytułu odroczonego podatku dochodowego. [Zob.: różnice 
przejściowe [member]; niewykorzystane ulgi podatkowe 
[member]; nierozliczone straty podatkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt e) 

ifrs-full DescriptionOfExplanatio­
nOfFactAndReasonsWhy­
RangeOfOutcomesFrom­
ContingentConsideratio­
nArrangementsAndIn­
demnificationAssetsCan­
notBeEstimated 

text Opis wyjaśnienia faktu wraz 
z podaniem powodu, dla którego 
przedział wyników w odniesieniu 
do umów dotyczących zapłaty 
warunkowej i aktywów z tytułu 
odszkodowania nie może być 
oszacowany 

Opis faktu wraz z podaniem powodu, dla którego przedział 
wyników w odniesieniu do umów dotyczących zapłaty 
warunkowej i aktywów z tytułu odszkodowania nie może 
być oszacowany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt g) ppkt (iii) 

ifrs-full DescriptionOfExposures­
ToRisksThatAriseFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17AndHowTheyA­
rise 

text Opis ekspozycji na ryzyko 
wynikające z umów objętych 
zakresem MSSF 17 i sposobu 
jego powstawania 

Opis ekspozycji na ryzyko wynikające z umów objętych 
zakresem MSSF 17 i sposobu jego powstawania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 pkt a) - 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfExposure­
ToRisk 

text Opis narażenia na ryzyko Opis narażenia na ryzyko związane z instrumentami finan­
sowymi. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 33 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfExtentToW­
hichEntityCanBeLiableTo­
MultiemployerOrState­
PlanForOtherEntitiesObli­
gations 

text Opis, w jakim stopniu jednostka 
odpowiada za zobowiązania 
innych jednostek w ramach 
programu wielozakładowego lub 
państwowego 

Opis, w jakim stopniu jednostka odpowiada za zobowiązania 
innych jednostek w ramach wielozakładowego lub państwo­
wego programu określonych świadczeń zgodnie z warunkami 
programu. [Zob.: wielozakładowe programy określonych 
świadczeń [member]; państwowe programy określonych 
świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 148 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfExtentToW­
hichFairValueOfInves­
tmentPropertyIsBasedOn­
ValuationByIndependen­
tValuer 

text Opis tego, na ile wartość godziwa 
nieruchomości inwestycyjnej 
wynika z ekspertyzy wydanej 
przez niezależnego rzeczoznawcę 

Opis tego, na ile wartość godziwa nieruchomości inwesty­
cyjnej (wyceniona i ujawniona w sprawozdaniu finansowym) 
wynika z ekspertyzy wydanej przez niezależnego rzeczo­
znawcę, posiadającego uznawane kwalifikacje zawodowe, 
który ostano przeprowadzał wyceny nieruchomości inwesty­
cyjnych o podobnej lokalizacji i zaliczanych do tej samej 
kategorii. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 75 pkt e)
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ifrs-full DescriptionOfFactAndBa­
sisOnWhichCarryingA­
mountsDeterminedUn­
derPreviousGAAPWereAl­
locatedIfEntityUsesExem­
ptionInIFRS1D8Ab 

text Opis faktu oraz podstawy, 
zgodnie z którą przypisane 
zostały wartości bilansowe 
wyznaczone zgodnie z wcześniej 
stosowanymi ogólnie przyjętymi 
zasadami rachunkowości, jeżeli 
jednostka stosuje zwolnienie 
określone w MSSF 8 paragraf 
D8 A pkt b) 

Opis faktu oraz podstawy, zgodnie z którą przypisane 
zostały wartości bilansowe wyznaczone zgodnie z wcześniej 
stosowanymi ogólnie przyjętymi zasadami rachunkowości, 
jeżeli jednostka stosuje zwolnienie określone w MSSF 1 para­
graf D8 A pkt b) w odniesieniu do zasobów ropy naftowej 
i gazu ziemnego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 31 A 

ifrs-full DescriptionOfFactAndBa­
sisOnWhichCarryingA­
mountsWereDeterminedI­
fEntityUsesExemptionI­
nIFRS1D8B 

text Opis faktu oraz podstawy, 
zgodnie z którą zostały określone 
wartości bilansowe zgodnie 
z poprzednimi ogólnie 
przyjętymi zasadami 
rachunkowości, jeżeli jednostka 
korzysta ze zwolnienia 
przewidzianego w MSSF 1 
paragraf D8B 

Opis faktu oraz podstawy, zgodnie z którą zostały określone 
wartości bilansowe zgodnie z poprzednimi ogólnie przyję­
tymi zasadami rachunkowości, jeżeli jednostka korzysta ze 
zwolnienia przewidzianego w MSSF 1 paragraf D8B w przy­
padku działalności podlegającej regulacji cen. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 31B 

ifrs-full DescriptionOfFactAn­
dReasonsWhyMaximu­
mExposureToLossFro­
mInterestsInStructuredEn­
titiesCannotBeQuantified 

text Opis faktu oraz powodów, dla 
których nie można określić 
ilościowo maksymalnej ekspozycji 
na stratę z tytułu udziałów 
w jednostkach 
strukturyzowanych 

Opis faktu oraz powodów, dla których jednostka nie może 
określić ilościowo maksymalnej ekspozycji na stratę z tytułu 
udziałów w jednostkach strukturyzowanych. [Zob.: maksy­
malna ekspozycja na stratę z tytułu udziałów w jednostkach 
strukturyzowanych; jednostki strukturyzowane niepodlegające 
konsolidacji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 29 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfFactAn­
dReasonWhyEntitysExpo­
sureToRiskArisingFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17AtEndOfRepor­
tingPeriodIsNotRepresen­
tativeOfItsExposureDurin­
gPeriod 

text Opis faktu, że ekspozycja 
jednostki na ryzyko wynikające 
z umów objętych zakresem MSSF 
17 na koniec okresu 
sprawozdawczego nie jest 
reprezentatywna dla jej ekspozycji 
w tym okresie, oraz przyczyny 
tego faktu 

Opis faktu, że ekspozycja jednostki na ryzyko wynikające 
z umów objętych zakresem MSSF 17 na koniec okresu spra­
wozdawczego nie jest reprezentatywna dla jej ekspozycji 
w tym okresie, oraz przyczyny tego faktu. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 123 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfFactAn­
dReasonWhySensitivityA­
nalysisAreUnrepresenta­
tive 

text Opis faktu oraz przyczyn, dla 
których analizy wrażliwości nie są 
reprezentatywne 

Opis faktu oraz przyczyn, dla których analizy wrażliwości nie 
są reprezentatywne dla ryzyka związanego z instrumentami 
finansowymi (np. ponieważ stopień narażenia na ryzyko na 
koniec roku nie odzwierciedla stopnia narażenia na ryzyko 
w ciągu roku). [Zob.: instrumenty finansowe, klasa [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42
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ifrs-full DescriptionOfFactAn­
dReasonWhyVolumeOf­
HedgingRelationships­
ToWhichExemptionI­
nIFRS723CAppliesIsUn­
representativeOfNormal­
Volumes 

text Opis faktu oraz powody, dla 
których wolumen powiązań 
zabezpieczających, do których 
zastosowanie ma wyjątek 
określony w MSSF 7 paragraf 
23C, jest niereprezentatywny dla 
normalnych wolumenów 

Opis faktu oraz powody, dla których wolumen powiązań 
zabezpieczających, do których zastosowanie ma wyjątek 
określony w MSSF 7 paragraf 23C, jest niereprezentatywny 
dla normalnych wolumenów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24D 

ifrs-full DescriptionOfFactor­
sThatMakeUpGoodwil­
lRecognised 

text Opis czynników, które 
doprowadziły do ujęcia wartości 
firmy 

Jakościowy opis czynników, które doprowadziły do ujęcia 
wartości firmy, takich jak oczekiwana synergia łączących się 
działalności jednostki przejmowanej i jednostki przejmującej, 
wartości niematerialne niekwalifikujące się do osobnego 
ujęcia oraz inne czynniki. [Zob.: wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt e) 

ifrs-full DescriptionOfFactThatA­
mountOfChangeInAcco­
untingEstimateIsImpracti­
cable 

text block Opis faktu, że oszacowanie 
liczbowego wyrażenia zmiany 
wartości szacunkowych jest 
niewykonalne w praktyce [text 
block] 

Opis faktu, że nie ujawniono liczbowego wyrażenia skutków 
zmiany wartości szacunkowych dotyczących przyszłych okre­
sów, ponieważ oszacowanie tych skutków jest niewykonalne 
w praktyce. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 40 

ifrs-full DescriptionOfFactThat­
ChangingOneOrMoreU­
nobservableInputsToRef­
lectReasonablyPossibleAl­
ternativeAssumptionsWo­
uldChangeFairValueSigni­
ficantlyAssets 

text Opis faktu, że zmiana jednego 
elementu lub większej liczby 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń znacznie zmieniłaby 
wartość godziwą, aktywa 

Opis faktu, że zmiana jednego elementu lub większej liczby 
nieobserwowalnych danych wejściowych wykorzystanych dla 
ustalenia wartości godziwej aktywów w celu odzwierciedlenia 
racjonalnie możliwych alternatywnych założeń znacznie 
zmieniłaby wartość godziwą. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfFactThat­
ChangingOneOrMoreU­
nobservableInputsToRef­
lectReasonablyPossibleAl­
ternativeAssumptionsWo­
uldChangeFairValueSigni­
ficantlyEntitysOwnEquity­
Instruments 

text Opis faktu, że zmiana jednego 
elementu lub większej liczby 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń znacznie zmieniłaby 
wartość godziwą, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Opis faktu, że zmiana jednego elementu lub większej liczby 
nieobserwowalnych danych wejściowych wykorzystanych dla 
ustalenia wartości godziwej własnych instrumentów kapitało­
wych jednostki w celu odzwierciedlenia racjonalnie możli­
wych alternatywnych założeń znacznie zmieniłaby wartość 
godziwą. [Zob.: własne instrumenty kapitałowe jednostki 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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ifrs-full DescriptionOfFactThat­
ChangingOneOrMoreU­
nobservableInputsToRef­
lectReasonablyPossibleAl­
ternativeAssumptionsWo­
uldChangeFairValueSigni­
ficantlyLiabilities 

text Opis faktu, że zmiana jednego 
elementu lub większej liczby 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń znacznie zmieniłaby 
wartość godziwą, zobowiązania 

Opis faktu, że zmiana jednego elementu lub większej liczby 
nieobserwowalnych danych wejściowych wykorzystanych dla 
ustalenia wartości godziwej zobowiązań w celu odzwiercied­
lenia racjonalnie możliwych alternatywnych założeń znacznie 
zmieniłaby wartość godziwą. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfFactThatEn­
tityDoesNotHaveLegalOr­
ConstructiveObligation­
ToNegativeNetAssets­
TransitionFromProportio­
nateConsolidationToEqui­
tyMethod 

text Opis faktu, że jednostka nie ma 
prawnych lub zwyczajowych 
obowiązków w stosunku do 
ujemnej kwoty aktywów netto, 
przejście z metody konsolidacji 
proporcjonalnej na metodę praw 
własności 

Opis faktu, że jednostka nie ma prawnych lub zwyczajowych 
obowiązków w stosunku do ujemnej kwoty aktywów netto, 
jeżeli wynikiem agregacji wszystkich wcześniej proporcjo­
nalnie skonsolidowanych aktywów i zobowiązań przy przej­ 
ściu z metody konsolidacji proporcjonalnej na metodę praw 
własności jest ujemna kwota aktywów netto. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
11 paragraf C4 

ifrs-full DescriptionOfFactThat­
HighestAndBestUseOf­
NonfinancialAssetDiffer­
sFromCurrentUse 

text Opis faktu, że największe 
i najlepsze wykorzystanie 
składnika aktywów 
niefinansowych różni się od jego 
aktualnego wykorzystania 

Opis faktu, że wykorzystanie składnika aktywów niefinanso­
wych w sposób zapewniający maksymalną wartość składnika 
aktywów lub grupy aktywów i zobowiązań (np. przedsięw­
zięcia), w której składnik aktywów zostałby wykorzystany, 
różni się od jego aktualnego wykorzystania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt i) 

ifrs-full DescriptionOfFactThatIm­
pactIsNotKnownOrReaso­
nablyEstimable 

text Opis faktu, że wpływ pierwszego 
zastosowania nowego MSSF nie 
jest znany lub nie jest możliwe 
jego wiarygodne oszacowanie 

Opis faktu, że wpływ pierwszego zastosowania nowego MSSF 
nie jest znany lub nie jest możliwe jego wiarygodne oszaco­
wanie. [Zob.: MSSF [member]] 

Przykład: MSR 8 paragraf 31 
pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfFactThat­
MultiemployerPlanIsDefi­
nedBenefitPlan 

text Opis faktu, że program 
wielozakładowy lub państwowy 
jest programem określonych 
świadczeń 

Opis faktu, że program wielozakładowy lub państwowy jest 
programem określonych świadczeń. [Zob.: wielozakładowe 
programy określonych świadczeń [member]; państwowe 
programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 148 pkt d) ppkt (i)
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ifrs-full DescriptionOfFinancialIn­
strumentsDesignatedAs­
HedgingInstrument 

text Opis instrumentów finansowych 
wyznaczonych jako instrumenty 
zabezpieczające 

Opis instrumentów finansowych wyznaczonych jako instru­
menty zabezpieczające. Instrumenty zabezpieczające to 
wyznaczone instrumenty pochodne lub (wyłącznie w celu 
zabezpieczenia ryzyka zmiany kursów walut) inne składniki 
aktywów finansowych, niebędące instrumentami pochod­
nymi, albo zobowiązania finansowe, niebędące instrumentami 
pochodnymi, od których oczekuje się, że ich wartość godziwa 
lub wynikające z nich przepływy pieniężne skompensują 
zmiany wartości godziwej lub przepływów pieniężnych 
zabezpieczanej pozycji. [Zob.: instrumenty pochodne [mem­
ber]; pochodne aktywa finansowe; pochodne zobowiązania 
finansowe; instrumenty finansowe, klasa [member]; aktywa 
finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfFinancialIn­
strumentsTheirCarryingA­
mountAndExplanationOf­
WhyFairValueCannotBe­
MeasuredReliably 

text Opis instrumentów finansowych, 
ich wartości bilansowej oraz 
wyjaśnienie, dlaczego wiarygodna 
wycena ich wartości godziwej nie 
jest możliwa 

Opis instrumentów finansowych, ich wartości bilansowej oraz 
wyjaśnienie, dlaczego wiarygodna wycena ich wartości 
godziwej nie jest możliwa w odniesieniu do instrumentów 
finansowych, w przypadku których ujawnianie informacji 
o wartości godziwej nie jest wymagane. [Zob.: instrumenty 
finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 30 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfFinancial­
RiskManagementRelated­
ToAgriculturalActivity 

text Opis strategii zarządzania 
ryzykiem finansowym związanym 
z prowadzeniem działalności 
rolniczej 

Opis strategii zarządzania ryzykiem finansowym związanym 
z prowadzeniem działalności rolniczej. 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 49 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfForecast­
TransactionHedgeAcco­
untingPreviouslyUsedBut­
NoLongerExpectedToOc­
cur 

text Opis planowanych transakcji, 
w odniesieniu do których 
w poprzednim okresie stosowano 
rachunkowość zabezpieczeń, ale 
których zrealizowania się już nie 
oczekuje 

Opis planowanych transakcji, w odniesieniu do których 
poprzednio stosowano rachunkowość zabezpieczeń, ale 
których zrealizowania się już nie oczekuje. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23F, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 23 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfFrequency­
AndMethodsForTestin­
gProceduresOfPricingMo­
delsAssets 

text Opis częstotliwości stosowania 
i metod w odniesieniu do 
procedur badania modeli wyceny, 
aktywa 

Opis częstotliwości stosowania i metod w odniesieniu do 
kalibrowania, weryfikacji historycznej oraz innych procedur 
badania modeli wyceny wartości godziwej aktywów. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt b), przykład: MSSF 
13 paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfFrequency­
AndMethodsForTestin­
gProceduresOfPricingMo­
delsEntitysOwnEquityIn­
struments 

text Opis częstotliwości stosowania 
i metod w odniesieniu do 
procedur badania modeli wyceny, 
własne instrumenty kapitałowe 
jednostki 

Opis częstotliwości stosowania i metod w odniesieniu do 
kalibrowania, weryfikacji historycznej oraz innych procedur 
badania modeli wyceny wartości godziwej własnych instru­
mentów kapitałowych jednostki. [Zob.: własne instrumenty 
kapitałowe jednostki [member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt b), przykład: MSSF 
13 paragraf 93 pkt g)
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ifrs-full DescriptionOfFrequency­
AndMethodsForTestin­
gProceduresOfPricingMo­
delsLiabilities 

text Opis częstotliwości stosowania 
i metod w odniesieniu do 
procedur badania modeli wyceny, 
zobowiązania 

Opis częstotliwości stosowania i metod w odniesieniu do 
kalibrowania, weryfikacji historycznej oraz innych procedur 
badania modeli wyceny wartości godziwej zobowiązań. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt b), przykład: MSSF 
13 paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfFullyAmor­
tisedIntangibleAssets 

text Opis składników wartości 
niematerialnych w pełni 
zamortyzowanych 

Opis składników wartości niematerialnych w pełni zamorty­
zowanych, które nadal są użytkowane. [Zob.: wartości niema­
terialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
128 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfFunctional­
Currency 

text Opis waluty funkcjonalnej Opis waluty podstawowego środowiska gospodarczego, 
w którym działa jednostka. 

Ujawnianie informacji: MSR 
21 paragraf 53, ujawnianie 
informacji: MSR 21 paragraf 
57 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfFundingAr­
rangementsAndFundin­
gPolicyThatAffectFuture­
Contributions 

text Opis ustaleń dotyczących 
finansowania i polityki 
finansowania mających wpływ na 
przyszłe składki 

Opis ustaleń dotyczących finansowania i polityki finanso­
wania mających wpływ na przyszłe składki z tytułu 
programów określonych świadczeń. [Zob.: programy określo­
nych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 147 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 19 
paragraf 148 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfFundingPo­
licy 

text Opis polityki finansowania Opis polityki przekazywania środków do podmiotu (fundu­
szu) odrębnego od jednostki pełniącej funkcję pracodawcy 
w celu spełnienia przyszłych obowiązków z tytułu wypłaty 
świadczeń emerytalnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 35 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfGroupWit­
hinEntityThatDecidesEnti­
tysValuationPoliciesAn­
dProceduresAssets 

text Opis grupy w obrębie jednostki, 
która podejmuje decyzje 
w sprawie zasad i procedur 
wyceny, aktywa 

Opis grupy w obrębie jednostki, która podejmuje decyzje 
w sprawie zasad i procedur wyceny w odniesieniu do usta­
lania wartości godziwej aktywów. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt a) ppkt (i), przykład: 
MSSF 13 paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfGroupWit­
hinEntityThatDecidesEnti­
tysValuationPoliciesAn­
dProceduresEntitysOwnE­
quityInstruments 

text Opis grupy w obrębie jednostki, 
która podejmuje decyzje 
w sprawie zasad i procedur 
wyceny, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Opis grupy w obrębie jednostki, która podejmuje decyzje 
w sprawie zasad i procedur wyceny w odniesieniu do usta­
lania wartości godziwej własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt a) ppkt (i), przykład: 
MSSF 13 paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfGroupWit­
hinEntityThatDecidesEnti­
tysValuationPoliciesAn­
dProceduresLiabilities 

text Opis grupy w obrębie jednostki, 
która podejmuje decyzje 
w sprawie zasad i procedur 
wyceny, zobowiązania 

Opis grupy w obrębie jednostki, która podejmuje decyzje 
w sprawie zasad i procedur wyceny w odniesieniu do usta­
lania wartości godziwej zobowiązań. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt a) ppkt (i), przykład: 
MSSF 13 paragraf 93 pkt g)
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ifrs-full DescriptionOfGrowthRa­
teUsedToExtrapolate­
CashFlowProjections 

X.XX instant Stopa wzrostu zastosowana do 
ekstrapolacji prognoz 
przepływów pieniężnych 

Stopa wzrostu zastosowana do ekstrapolacji prognoz prze­
pływów pieniężnych poza okres objęty przez najbardziej 
aktualne budżety/prognozy w odniesieniu do ośrodka wypra­
cowującego środki pieniężne (zespołu ośrodków). [Zob.: 
ośrodki wypracowujące środki pieniężne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt d) ppkt 
(iv), ujawnianie informacji: 
MSR 36 paragraf 134 pkt e) 
ppkt (iv) 

ifrs-full DescriptionOfHedgingIn­
strumentsUsedToHedge­
RiskExposuresAndHow­
TheyAreUsed 

text Opis instrumentów 
zabezpieczających 
wykorzystywanych w celu 
zabezpieczenia ekspozycji na 
ryzyko oraz sposobu, w jaki są 
one wykorzystywane 

Opis instrumentów zabezpieczających wykorzystywanych 
w celu zabezpieczenia ekspozycji na ryzyko oraz sposobu, 
w jaki są one wykorzystywane. [Zob.: instrumenty zabezpie­
czające [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22 B pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfHistorica­
lInformationAboutCoun­
terpartyDefaultRates 

text Opis informacji historycznych na 
temat współczynników 
niewykonania zobowiązania 
kontrahenta 

Opis informacji historycznych na temat współczynników 
niewykonania zobowiązania strony transakcji innej niż 
jednostka. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG23 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfHowAcqui­
rerObtainedControlOfAc­
quiree 

text Opis tego, w jaki sposób 
jednostka przejmująca objęła 
kontrolę nad jednostką 
przejmowaną 

Opis tego, w jaki sposób jednostka przejmująca uzyskała 
zdolność do kierowania polityką finansową i operacyjną 
jednostki przejmowanej w celu osiągania korzyści z jej dzia­ 
łalności. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfHowEffec­
tOnFairValueMeasure­
mentDueToChangeInO­
neOrMoreUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsWasCalcu­
latedAssets 

text Opis tego, jak obliczono skutek 
dla ustalania wartości godziwej 
wynikający ze zmiany jednego 
elementu lub większej liczby 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, aktywa 

Opis tego, jak obliczono skutek dla ustalania wartości 
godziwej aktywów wynikający ze zmiany jednego elementu 
lub większej liczby nieobserwowalnych danych wejściowych 
w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alternatyw­
nych założeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfHowEffec­
tOnFairValueMeasure­
mentDueToChangeInO­
neOrMoreUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsWasCalcu­
latedEntitysOwnEquityIn­
struments 

text Opis tego, jak obliczono skutek 
dla ustalania wartości godziwej 
wynikający ze zmiany jednego 
elementu lub większej liczby 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Opis tego, jak obliczono skutek dla ustalania wartości 
godziwej własnych instrumentów kapitałowych jednostki 
wynikający ze zmiany jednego elementu lub większej liczby 
nieobserwowalnych danych wejściowych w celu odzwiercied­
lenia racjonalnie możliwych alternatywnych założeń. [Zob.: 
własne instrumenty kapitałowe jednostki [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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ifrs-full DescriptionOfHowEffec­
tOnFairValueMeasure­
mentDueToChangeInO­
neOrMoreUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsWasCalcu­
latedLiabilities 

text Opis tego, jak obliczono skutek 
dla ustalania wartości godziwej 
wynikający ze zmiany jednego 
elementu lub większej liczby 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, zobowiązania 

Opis tego, jak obliczono skutek dla ustalania wartości 
godziwej zobowiązań wynikający ze zmiany jednego 
elementu lub większej liczby nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych 
alternatywnych założeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfHowEntity­
DeterminedMaximumE­
conomicBenefitAvailable 

text Opis sposobu, w jaki jednostka 
ustaliła maksymalną dostępną 
korzyść ekonomiczną 

Opis sposobu, w jaki jednostka ustaliła maksymalną 
dostępną korzyść ekonomiczną w odniesieniu do programu 
określonych świadczeń, tj. czy świadczenia te będą miały 
formę refundacji, obniżenia przyszłych składek czy połą­
czenia obydwu tych metod. [Zob.: programy określonych 
świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt c) 
ppkt (iv) 

ifrs-full DescriptionOfHowEntity­
DeterminedThatThirdpar­
tyInformationUsedInFair­
ValueMeasurementWas­
DevelopedInAccordance­
WithIFRS13Assets 

text Opis sposobu, w jaki jednostka 
ustaliła, że informacje uzyskane 
od osób trzecich wykorzystane do 
ustalenia wartości godziwej 
zostały opracowane zgodnie 
z MSSF 13, aktywa 

Opis sposobu, w jaki jednostka ustaliła, że informacje uzys­
kane od osób trzecich, takie jak kwotowania maklerów lub 
usługi wyceny, wykorzystane do ustalenia wartości godziwej 
aktywów zostały opracowane zgodnie z MSSF 13. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt d), przykład: MSSF 
13 paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfHowEntity­
DeterminedThatThirdpar­
tyInformationUsedInFair­
ValueMeasurementWas­
DevelopedInAccordance­
WithIFRS13EntitysOwnE­
quityInstruments 

text Opis sposobu, w jaki jednostka 
ustaliła, że informacje uzyskane 
od osób trzecich wykorzystane do 
ustalenia wartości godziwej 
zostały opracowane zgodnie 
z MSSF 13, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Opis sposobu, w jaki jednostka ustaliła, że informacje uzys­
kane od osób trzecich, takie jak kwotowania maklerów lub 
usługi wyceny, wykorzystane do ustalenia wartości godziwej 
własnych instrumentów kapitałowych jednostki zostały opra­
cowane zgodnie z MSSF 13. [Zob.: własne instrumenty kapi­
tałowe jednostki [member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt d), przykład: MSSF 
13 paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfHowEntity­
DeterminedThatThirdpar­
tyInformationUsedInFair­
ValueMeasurementWas­
DevelopedInAccordance­
WithIFRS13Liabilities 

text Opis sposobu, w jaki jednostka 
ustaliła, że informacje uzyskane 
od osób trzecich wykorzystane do 
ustalenia wartości godziwej 
zostały opracowane zgodnie 
z MSSF 13, zobowiązania 

Opis sposobu, w jaki jednostka ustaliła, że informacje uzys­
kane od osób trzecich, takie jak kwotowania maklerów lub 
usługi wyceny, wykorzystane do ustalenia wartości godziwej 
zobowiązań zostały opracowane zgodnie z MSSF 13. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt d), przykład: MSSF 
13 paragraf 93 pkt g)
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DescriptionOfHowEntity­
DeterminedWhichStruc­
turedEntitiesItSponsored 

text Opis sposobu, w jaki jednostka 
ustaliła, które jednostki 
strukturyzowane sponsorowała 

Opis sposobu, w jaki jednostka ustaliła, które jednostki 
strukturyzowane sponsorowała. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 27 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfHowEntity­
DeterminesConcentra­
tionsOfRiskThatArises­
FromContractsWithinSco­
peOfIFRS17 

text Opis sposobu, w jaki jednostka 
określa koncentracje ryzyka 
wynikającego z umów objętych 
zakresem MSSF 17 

Opis sposobu, w jaki jednostka określa koncentracje ryzyka 
wynikającego z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 127 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfHowEntity­
DeterminesEconomicRe­
lationshipBetweenHedge­
dItemAndHedgingInstru­
mentForPurposeOfAsses­
singHedgeEffectiveness 

text Opis sposobu, w jaki jednostka 
ustala powiązanie ekonomiczne 
między instrumentem 
zabezpieczającym i pozycją 
zabezpieczaną do celów oceny 
efektywności zabezpieczenia 

Opis sposobu, w jaki jednostka ustala powiązanie ekono­
miczne między instrumentem zabezpieczającym i pozycją 
zabezpieczaną do celów oceny efektywności zabezpieczenia. 
Efektywność zabezpieczenia oznacza stopień, w jakim 
zmiany wartości godziwej lub przepływów pieniężnych zwią­
zanych z instrumentem zabezpieczającym kompensują 
zmiany wartości godziwej lub przepływów pieniężnych zwią­
zanych z pozycją zabezpieczaną. [Zob.: instrumenty zabez­
pieczające [member]; pozycje zabezpieczone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22 B pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfHowEntity­
EstablishesHedgeRatio­
AndWhatSourcesOfHed­
geIneffectivenessAre 

text Opis sposobu, w jaki jednostka 
określa wskaźnik zabezpieczenia, 
jak również źródeł 
nieefektywności zabezpieczenia 

Opis sposobu, w jaki jednostka określa wskaźnik zabezpie­
czenia, jak również źródeł nieefektywności zabezpieczenia. 
Wskaźnik zabezpieczenia to związek między wielkością 
instrumentu zabezpieczającego a wielkością pozycji zabez­
pieczanej przedstawiony jako ich względna waga. [Zob.: 
zysk (strata) z tytułu nieefektywności zabezpieczenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22 B pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfHowEntity­
IsManagingProcessTo­
TransitionToAlternative­
BenchmarkRatesForHed­
gingRelationships 

text Opis sposobu, w jaki jednostka 
zarządza procesem przejścia na 
alternatywne referencyjne stopy 
procentowe w odniesieniu do 
powiązań zabezpieczających 

Opis sposobu, w jaki jednostka zarządza procesem przejścia 
na alternatywne referencyjne stopy procentowe w odniesieniu 
do powiązań zabezpieczających. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24H pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfHowEntity­
ManagesLiquidityRiskTha­
tArisesFromContractsWit­
hinScopeOfIFRS17 

text Opis sposobu, w jaki jednostka 
zarządza ryzykiem płynności 
wynikającym z umów objętych 
zakresem MSSF 17 

Opis sposobu, w jaki jednostka zarządza ryzykiem płynności 
wynikającym z umów objętych zakresem MSSF 17. [Zob.: 
ryzyko płynności [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 132 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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ifrs-full DescriptionOfHowEntity­
ReflectsItsRiskManage­
mentStrategyByUsingHed­
geAccountingAndDesig­
natingHedgingRelation­
shipsThatItFrequentlyRe­
sets 

text Opis tego, w jaki sposób 
jednostka uwzględnia swoją 
strategię zarządzania ryzykiem 
poprzez wykorzystanie 
rachunkowości zabezpieczeń 
i wyznaczenie powiązań 
zabezpieczających, które często 
rozwiązuje 

Opis tego, w jaki sposób jednostka uwzględnia swoją stra­
tegię zarządzania ryzykiem poprzez wykorzystanie rachunko­
wości zabezpieczeń i wyznaczenie powiązań zabezpieczają­
cych, które często rozwiązuje. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23C pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfHowFor­
wardlookingInformation­
HasBeenIncorporatedInto­
DeterminationOfExpec­
tedCreditLosses 

text Opis sposobu uwzględnienia 
informacji dotyczących 
przyszłości przy określeniu 
oczekiwanych strat kredytowych 

Opis sposobu uwzględnienia informacji dotyczących przy­
szłości przy określeniu oczekiwanych strat kredytowych, 
w tym wykorzystania informacji makroekonomicznych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35G pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfHowFuture­
RecoveryOrReversalOfRe­
gulatoryDeferralAccount­
BalancesIsAffectedByRis­
ksAndUncertainty 

text Opis sposobu, w jaki ryzyko 
i niepewność wpływają na 
przyszłe odzyskanie lub 
odwrócenie odroczonych sald 
z regulowanej działalności 

Opis sposobu, w jaki ryzyko i niepewność wpływają na 
przyszłe odzyskanie lub odwrócenie odroczonych sald z regu­
lowanej działalności. [Zob.: odroczone salda z regulowanej 
działalności [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 30 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfHowInsu­
rerConcludedThatItQuali­
fiesForTemporaryExem­
ptionFromIFRS9 

text Opis sposobu, w jaki 
ubezpieczyciel stwierdził, że 
kwalifikuje się do tymczasowego 
zwolnienia z MSSF 9 

Opis sposobu, w jaki ubezpieczyciel stwierdził, że kwalifikuje 
się do tymczasowego zwolnienia z MSSF 9. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39C – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfHowInsu­
rerDeterminedThatItDid­
NotEngageInSignifican­
tActivityUnconnectedWit­
hInsurance 

text Opis sposobu, w jaki 
ubezpieczyciel ustalił, że nie 
angażował się w znaczącą 
działalność niezwiązaną 
z ubezpieczeniami 

Opis sposobu, w jaki ubezpieczyciel ustalił, że nie angażował 
się w znaczącą działalność niezwiązaną z ubezpieczeniami, 
w tym tego, jakie informacje brał pod uwagę. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39C pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfHowIssu­
eCostsNotRecognisedA­
sExpenseWereRecogni­
sedForTransactionRecog­
nisedSeparatelyFromAc­
quisitionOfAssetsAndAs­
sumptionOfLiabilitiesIn­
BusinessCombination 

text Opis sposobu, w jaki koszty 
emisji nieujęte jako koszty okresu 
zostały ujęte w przypadku 
transakcji ujmowanej odrębnie od 
nabycia aktywów i przejęcia 
zobowiązań w ramach 
połączenia jednostek 

Opis sposobu, w jaki koszty emisji nieujęte jako koszty 
okresu zostały ujęte w przypadku transakcji ujmowanych 
odrębnie od nabycia aktywów i przejęcia zobowiązań 
w ramach połączenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt m)
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ifrs-full DescriptionOfHowMana­
gementDeterminesCon­
centrations 

text Opis, w jaki sposób 
kierownictwo ustala koncentracje 

Opis, w jaki sposób kierownictwo ustala koncentracje ryzyka 
związanego z instrumentami finansowymi. [Zob.: instru­
menty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B8 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfHowThir­
dpartyInformationWasTa­
kenIntoAccountWhen­
MeasuringFairValueAssets 

text Opis sposobu uwzględnienia 
informacji uzyskanych od osób 
trzecich przy ustalaniu wartości 
godziwej, aktywa 

Opis sposobu, w jaki informacje uzyskane od osób trzecich, 
takie jak: kwotowania maklerów lub usługi wyceny, wartość 
aktywów netto i istotne dane rynkowe, uwzględniono przy 
ustalaniu wartości godziwej aktywów. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE64 pkt b), przykład: MSSF 
13 paragraf 92 

ifrs-full DescriptionOfHowThir­
dpartyInformationWasTa­
kenIntoAccountWhen­
MeasuringFairValueEntity­
sOwnEquityInstruments 

text Opis sposobu uwzględnienia 
informacji uzyskanych od osób 
trzecich przy ustalaniu wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Opis sposobu, w jaki informacje uzyskane od osób trzecich, 
takie jak: kwotowania maklerów lub usługi wyceny, wartość 
aktywów netto i istotne dane rynkowe, uwzględniono przy 
ustalaniu wartości godziwej własnych instrumentów kapitało­
wych jednostki. [Zob.: własne instrumenty kapitałowe 
jednostki [member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE64 pkt b), przykład: MSSF 
13 paragraf 92 

ifrs-full DescriptionOfHowThir­
dpartyInformationWasTa­
kenIntoAccountWhen­
MeasuringFairValueLiabi­
lities 

text Opis sposobu uwzględnienia 
informacji uzyskanych od osób 
trzecich przy ustalaniu wartości 
godziwej, zobowiązania 

Opis sposobu, w jaki informacje uzyskane od osób trzecich, 
takie jak: kwotowania maklerów lub usługi wyceny, wartość 
aktywów netto i istotne dane rynkowe, uwzględniono przy 
ustalaniu wartości godziwej zobowiązań. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE64 pkt b), przykład: MSSF 
13 paragraf 92 

ifrs-full DescriptionOfIdentifica­
tionOfFinancialState­
mentsToWhichSeparate­
FinancialStatementsRelate 

text Opis wskazania sprawozdań 
finansowych, z którymi 
powiązane są jednostkowe 
sprawozdania finansowe 

Opis wskazania sprawozdań finansowych, z którymi powią­
zane są jednostkowe sprawozdania finansowe. 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 

ifrs-full DescriptionOfIdentityO­
fRateRegulators 

text Opis tożsamości podmiotu 
regulującego (podmiotów 
regulujących) ceny 

Opis tożsamości podmiotu regulującego (podmiotów regulu­
jących) ceny. Podmiot regulujący ceny to upoważniony organ 
uprawniony na mocy prawa lub przepisów do ustalania cen 
lub zakresu cen, które są wiążące dla jednostki. Podmiotem 
regulującym ceny może być osoba trzecia lub podmiot 
powiązany z jednostką, w tym zarząd jednostki, jeśli 
organ ten jest zobowiązany przez prawo lub przepisy do 
ustalania cen zarówno w interesie klientów, jak i w celu 
zapewnienia ogólnej finansowej rentowności jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 30 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfImpactO­
fRateRegulationOnCur­
rentAndDeferredTax 

text Opis wpływu regulacji ceny na 
podatek bieżący i odroczony 

Opis wpływu regulacji ceny na podatek bieżący i odroczony. 
Regulacja cen to ramy ustalania cen, które mogą być pobie­
rane od klientów w zamian za towary lub usługi, przy czym 
ramy te podlegają nadzorowi lub zatwierdzeniu przez 
podmiot regulujący ceny. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 34 

ifrs-full DescriptionOfInformatio­
nAboutSurplusOrDefici­
tOfMultiemployerPlan 

text Opis informacji na temat 
niedoborów lub nadwyżek 
programu wielozakładowego lub 
państwowego 

Opis dostępnych informacji na temat niedoborów lub 
nadwyżek wielozakładowego lub państwowego programu 
świadczeń, które mogą mieć wpływ na kwotę przyszłych 
składek. [Zob.: wielozakładowe programy określonych świad­
czeń [member]; państwowe programy określonych świadczeń 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 148 pkt d) 
ppkt (iv) 

ifrs-full DescriptionOfInforma­
tionWhereFairValueDisc­
losuresNotRequired 

text Opis faktu, że informacje na 
temat wartości godziwej nie 
zostały ujawnione, ponieważ 
wiarygodna wycena wartości 
godziwej instrumentów nie jest 
możliwa 

Opis faktu, że informacje na temat wartości godziwej nie 
zostały ujawnione, ponieważ wiarygodna wycena wartości 
godziwej instrumentów nie jest możliwa. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 30 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfInitialAppli­
cationOfStandardsOrIn­
terpretations 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zastosowania standardów lub 
interpretacji po raz pierwszy [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat pierwszego zastosowania 
MSSF. [Zob.: MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 

ifrs-full DescriptionOfInputsTo­
OptionPricingModelSha­
reOptionsGranted 

text Opis danych wejściowych do 
modelu wyceny opcji, przyznane 
opcje na akcje 

Opis danych wejściowych do modelu wyceny opcji w odnie­
sieniu do przyznanych opcji na akcje. [Zob.: model wyceny 
opcji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfInputsUse­
dInFairValueMeasuremen­
tAssets 

text Opis danych wejściowych 
wykorzystanych dla ustalenia 
wartości godziwej, aktywa 

Opis danych wejściowych wykorzystanych dla ustalenia 
wartości godziwej aktywów. Dane wejściowe są to założenia, 
na podstawie których uczestnicy rynku dokonaliby wyceny 
składnika aktywów, w tym założenia dotyczące ryzyka, 
takie jak ryzyko nierozerwalnie związane z konkretną tech­
niką wyceny stosowaną w odniesieniu do ustalenia wartości 
godziwej (taką jak model ustalania ceny) i ryzyko związane 
z danymi wejściowymi w technice wyceny. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d)
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ifrs-full DescriptionOfInputsUse­
dInFairValueMeasuremen­
tEntitysOwnEquityInstru­
ments 

text Opis danych wejściowych 
wykorzystanych dla ustalenia 
wartości godziwej, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Opis danych wejściowych wykorzystanych dla ustalenia 
wartości godziwej własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki. Dane wejściowe są to założenia, na podstawie 
których uczestnicy rynku dokonaliby wyceny własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki, w tym założenia doty­
czące ryzyka, takie jak ryzyko nierozerwalnie związane 
z konkretną techniką wyceny stosowaną w odniesieniu do 
ustalenia wartości godziwej (taką jak model ustalania ceny) 
i ryzyko związane z danymi wejściowymi w technice wyce­
ny. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfInputsUse­
dInFairValueMeasure­
mentLiabilities 

text Opis danych wejściowych 
wykorzystanych dla ustalenia 
wartości godziwej, zobowiązania 

Opis danych wejściowych wykorzystanych dla ustalenia 
wartości godziwej zobowiązań. Dane wejściowe są to założe­
nia, na podstawie których uczestnicy rynku dokonaliby 
wyceny zobowiązań, w tym założenia dotyczące ryzyka, 
takie jak ryzyko nierozerwalnie związane z konkretną tech­
niką wyceny stosowaną w odniesieniu do ustalenia wartości 
godziwej (taką jak model ustalania ceny) i ryzyko związane 
z danymi wejściowymi w technice wyceny. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfIntention­
sToProvideSupportToS­
tructuredEntity 

text Opis zamiaru udzielenia wsparcia 
jednostce strukturyzowanej 

Opis aktualnego zamiaru udzielenia przez jednostkę wsparcia 
finansowego lub innego wsparcia jednostce strukturyzowanej, 
w tym zamiaru wspomagania jednostki strukturyzowanej 
w uzyskaniu wsparcia finansowego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 17, ujawnianie 
informacji: MSSF 12 
paragraf 31 

ifrs-full DescriptionOfInternalCre­
ditRatingsProcess 

text Opis procesu stosowania 
wewnętrznych ratingów 
kredytowych 

Opis procesu stosowania przez jednostkę wewnętrznych 
ratingów kredytowych. [Zob.: wewnętrzne oceny stopnia 
ryzyka kredytowego [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG25 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfInternalRe­
portingProceduresForDis­
cussingAndAssessingFair­
ValueMeasurementsAssets 

text Opis procedur sprawozdawczości 
wewnętrznej dotyczących 
omawiania i oceniania pomiarów 
wartości godziwej, aktywa 

Opis wprowadzonych procedur sprawozdawczości 
wewnętrznej (np. czy i w jaki sposób komitety ds. wyceny, 
zarządzania ryzykiem lub audytu omawiają i oceniają 
pomiary wartości godziwej) obowiązujących grupę w obrębie 
jednostki, która podejmuje decyzje w sprawie zasad 
i procedur wyceny w odniesieniu do ustalania wartości 
godziwej aktywów. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt a) ppkt (iii), przykład: 
MSSF 13 paragraf 93 pkt g)
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ifrs-full DescriptionOfInternalRe­
portingProceduresForDis­
cussingAndAssessingFair­
ValueMeasurementsEnti­
tysOwnEquityInstruments 

text Opis procedur sprawozdawczości 
wewnętrznej dotyczących 
omawiania i oceniania pomiarów 
wartości godziwej, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Opis wprowadzonych procedur sprawozdawczości 
wewnętrznej (np. czy i w jaki sposób komitety ds. wyceny, 
zarządzania ryzykiem lub audytu omawiają i oceniają 
pomiary wartości godziwej) obowiązujących grupę w obrębie 
jednostki, która podejmuje decyzje w sprawie zasad 
i procedur wyceny w odniesieniu do ustalania wartości 
godziwej własnych instrumentów kapitałowych jednostki. 
[Zob.: własne instrumenty kapitałowe jednostki [member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt a) ppkt (iii), przykład: 
MSSF 13 paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfInternalRe­
portingProceduresForDis­
cussingAndAssessingFair­
ValueMeasurementsLiabi­
lities 

text Opis procedur sprawozdawczości 
wewnętrznej dotyczących 
omawiania i oceniania pomiarów 
wartości godziwej, zobowiązania 

Opis wprowadzonych procedur sprawozdawczości 
wewnętrznej (np. czy i w jaki sposób komitety ds. wyceny, 
zarządzania ryzykiem lub audytu omawiają i oceniają 
pomiary wartości godziwej) obowiązujących grupę w obrębie 
jednostki, która podejmuje decyzje w sprawie zasad 
i procedur wyceny w odniesieniu do ustalania wartości 
godziwej zobowiązań. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt a) ppkt (iii), przykład: 
MSSF 13 paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfInterrela­
tionshipsBetweenUnob­
servableInputsAndOf­
HowTheyMightMagnify­
OrMitigateEffectOfChan­
gesInUnobservableInput­
sOnFairValueMeasure­
mentAssets 

text Opis istniejących powiązań 
między nieobserwowalnymi 
danymi wejściowymi i sposobu, 
w jaki mogą wzmóc lub 
złagodzić wpływ zmian 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych na pomiar wartości 
godziwej, aktywa 

Opis istniejących powiązań między nieobserwowalnymi 
danymi wejściowymi i sposobu, w jaki mogą wzmóc lub 
złagodzić wpływ zmian nieobserwowalnych danych wejścio­
wych na pomiar wartości godziwej aktywów. [Zob.: ujaw­
nienie informacji na temat istotnych nieobserwowalnych 
danych wejściowych wykorzystanych dla ustalenia wartości 
godziwej aktywów [text block]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfInterrela­
tionshipsBetweenUnob­
servableInputsAndOf­
HowTheyMightMagnify­
OrMitigateEffectOfChan­
gesInUnobservableInput­
sOnFairValueMeasure­
mentEntitysOwnEquityIn­
struments 

text Opis istniejących powiązań 
między nieobserwowalnymi 
danymi wejściowymi i sposobu, 
w jaki mogą wzmóc lub 
złagodzić wpływ zmian 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych na pomiar wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Opis istniejących powiązań między nieobserwowalnymi 
danymi wejściowymi i sposobu, w jaki mogą wzmóc lub 
złagodzić wpływ zmian nieobserwowalnych danych wejścio­
wych na pomiar wartości godziwej własnych instrumentów 
kapitałowych jednostki. [Zob.: ujawnienie informacji na temat 
istotnych nieobserwowalnych danych wejściowych wykorzys­
tanych dla ustalenia wartości godziwej kapitału własnego 
[text block]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (i)
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ifrs-full DescriptionOfInterrela­
tionshipsBetweenUnob­
servableInputsAndOf­
HowTheyMightMagnify­
OrMitigateEffectOfChan­
gesInUnobservableInput­
sOnFairValueMeasure­
mentLiabilities 

text Opis istniejących powiązań 
między nieobserwowalnymi 
danymi wejściowymi i sposobu, 
w jaki mogą wzmóc lub 
złagodzić wpływ zmian 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych na pomiar wartości 
godziwej, zobowiązania 

Opis istniejących powiązań między nieobserwowalnymi 
danymi wejściowymi i sposobu, w jaki mogą wzmóc lub 
złagodzić wpływ zmian nieobserwowalnych danych wejścio­
wych na pomiar wartości godziwej zobowiązań. [Zob.: ujaw­
nienie informacji na temat istotnych nieobserwowalnych 
danych wejściowych wykorzystanych dla ustalenia wartości 
godziwej zobowiązań [text block]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfInvestmen­
tPropertyAtCostOrInAc­
cordanceWithIFRS16Wit­
hinFairValueModel 

text Opis nieruchomości 
inwestycyjnej, w cenie nabycia 
lub koszcie wytworzenia lub 
zgodnie z MSSF 16 w modelu 
wartości godziwej 

Opis nieruchomości inwestycyjnej wycenionej w cenie 
nabycia lub koszcie wytworzenia lub zgodnie z MSSF 16 
z zastosowaniem modelu wartości godziwej, ponieważ 
jednostka nie może wiarygodnie ustalić wartości godziwej. 
[Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 78 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfInvestmen­
tPropertyWhereFairVa­
lueInformationIsUnreliab­
leCostModel 

text Opis nieruchomości 
inwestycyjnej, w przypadku 
której informacje o wartości 
godziwej są niewiarygodne, model 
oparty na cenie nabycia lub 
koszcie wytworzenia 

Opis nieruchomości inwestycyjnej ujętej z zastosowaniem 
modelu opartego na cenie nabycia lub koszcie wytworzenia, 
w przypadku której jednostka nie może wiarygodnie ustalić 
wartości godziwej. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 79 pkt e) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfInvestmen­
tsInEquityDesignatedAs­
MeasuredAtFairThroug­
hOtherComprehensiveIn­
come 

text Opis inwestycji w instrumenty 
kapitałowe wyznaczonych jako 
wyceniane w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody 

Opis inwestycji w instrumenty kapitałowe wyznaczonych 
jako wyceniane w wartości godziwej przez inne całkowite 
dochody. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 A pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfJudgemen­
tsAndChangesInJudge­
mentsThatSignificantlyAf­
fectDeterminationOfA­
mountAndTimingOfRe­
venueFromContractsWit­
hCustomers 

text Opis subiektywnych ocen 
i zmian tych ocen, które 
w znaczący sposób wpływają na 
ustalenie kwoty i terminu 
uzyskania przychodów z tytułu 
umów z klientami 

Opis subiektywnych ocen i zmian tych ocen, które 
w znaczący sposób wpływają na ustalenie kwoty i terminu 
uzyskania przychodów z tytułu umów z klientami. [Zob.: 
przychody z tytułu umów z klientami] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 123 

ifrs-full DescriptionOfJudgemen­
tsMadeByManagementI­
nApplyingAggregation­
CriteriaForOperatingSeg­
ments 

text Opis ocen dokonanych przez 
kierownictwo w ramach 
zastosowania kryteriów łączenia 
segmentów operacyjnych 

Opis ocen dokonanych przez kierownictwo w ramach zasto­
sowania kryteriów łączenia segmentów operacyjnych. [Zob.: 
segmenty operacyjne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 22 pkt aa)
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ifrs-full DescriptionOfJudgemen­
tsMadeInDeterminingA­
mountOfCostsToObtai­
nOrFulfilContractsWit­
hCustomers 

text Opis subiektywnych ocen 
dokonanych przy ustalaniu kwoty 
kosztów poniesionych w celu 
uzyskania lub wykonania umów 
z klientami 

Opis subiektywnych ocen dokonanych przy ustalaniu kwoty 
kosztów poniesionych w celu uzyskania lub wykonania 
umów z klientami. [Zob.: składniki aktywów odnoszące się 
do poniesionych kosztów doprowadzenia do zawarcia lub 
wykonania umów z klientami] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 127 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfJustifica­
tionForUsingGrowthRa­
teThatExceedsLongtermA­
verageGrowthRate 

text Opis uzasadnienia zastosowania 
stopy wzrostu, która przewyższa 
średnie długoterminowe stopy 
wzrostu 

Opis uzasadnienia zastosowania do ekstrapolacji prognoz 
przepływów pieniężnych każdej stopy wzrostu, która prze­
wyższa średnie długoterminowe stopy wzrostu dla produk­
tów, branży, kraju lub państw, w których działa jednostka, 
lub rynku, z którym związany jest dany ośrodek (zespoły 
ośrodków). [Zob.: ośrodki wypracowujące środki pieniężne 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt d) 
ppkt (iv) 

ifrs-full DescriptionOfKeyAssum­
ptionsOnWhichManage­
mentHasBasedCashFlow­
Projections 

text Opis kluczowych założeń 
kierownictwa, na podstawie 
których opracowano prognozy 
przepływów pieniężnych 

Opis kluczowych założeń kierownictwa, na podstawie 
których opracowano prognozy przepływów pieniężnych za 
okres objęty najbardziej aktualnym budżetem/prognozą 
w odniesieniu do ośrodka wypracowującego środki pieniężne 
(zespołu ośrodków). Za kluczowe uznaje się te założenia, 
które wywierają największy wpływ na wartość odzyskiwalną 
danego ośrodka (zespołu ośrodków). [Zob.: ośrodki wypraco­
wujące środki pieniężne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt d) ppkt 
(i), ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 135 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfKeyAssum­
ptionsOnWhichManage­
mentHasBasedDetermina­
tionOfFairValueLessCos­
tsOfDisposal 

text Opis kluczowych założeń, na 
których kierownictwo oparło 
ustalenie wartości godziwej 
pomniejszonej o koszty zbycia 

Opis kluczowych założeń, na których kierownictwo oparło 
ustalenie wartości godziwej pomniejszonej o koszty zbycia 
w odniesieniu do ośrodka wypracowującego środki pieniężne 
(zespołu ośrodków). Za kluczowe uznaje się te założenia, 
które wywierają największy wpływ na wartość odzyskiwalną 
danego ośrodka (zespołu ośrodków). [Zob.: ośrodki wypraco­
wujące środki pieniężne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt e) ppkt 
(i), ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt f) 
ppkt (iii) 

ifrs-full DescriptionOfLevelOfFair­
ValueHierarchyWithin­
WhichFairValueMeasure­
mentIsCategorised 

text Opis poziomu hierarchii wartości 
godziwej, na którym wycena 
w wartości godziwej została 
sklasyfikowana 

Opis poziomu hierarchii wartości godziwej, na którym 
wycena w wartości godziwej została sklasyfikowana 
w całości (bez uwzględniania obserwowalności »kosztów 
zbycia«), w odniesieniu do ośrodka wypracowującego środki 
pieniężne (zespołu ośrodków). [Zob.: ośrodki wypracowujące 
środki pieniężne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt e) ppkt 
(iiA), ujawnianie informacji: 
MSR 36 paragraf 130 pkt f) 
ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfLimitation­
sOfMethodsUsedInPrepa­
ringSensitivityAnalysisFo­
rActuarialAssumptions 

text Opis ograniczeń metod 
stosowanych przy 
przeprowadzaniu analizy 
wrażliwości dla założeń 
aktuarialnych 

Opis ograniczeń metod stosowanych przy przeprowadzaniu 
analizy wrażliwości dla istotnych założeń aktuarialnych. 
[Zob.: założenia aktuarialne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 145 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfLineItemIn­
StatementOfComprehen­
siveIncomeInWhichGai­
nOrLossAsResultOfRe­
measuringToFairValueE­
quityInterestIsRecognised 

text Opis pozycji w sprawozdaniu 
z całkowitych dochodów, 
w której ujmowane są zysk lub 
strata na skutek przeszacowania 
do wartości godziwej udziału 
kapitałowego 

Opis pozycji w sprawozdaniu z całkowitych dochodów, 
w której ujmowane są zysk lub strata na skutek przeszaco­
wania do wartości godziwej udziału kapitałowego w jednostce 
przejmowanej należącego do jednostki przejmującej przed 
połączeniem jednostek. [Zob.: połączenia jednostek [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt p) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfLineItemIn­
StatementOfComprehen­
siveIncomeThatIncludes­
ReclassificationAdjus­
tments 

text Opis pozycji w sprawozdaniu 
z całkowitych dochodów, która 
zawiera korekty z tytułu 
przeklasyfikowania 

Opis pozycji w sprawozdaniu z całkowitych dochodów, 
która zawiera korekty z tytułu przeklasyfikowania. Korekty 
wynikające z przeklasyfikowania są to przeniesione do 
zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, które były ujęte 
w innych całkowitych dochodach w bieżącym lub 
w poprzednich okresach. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24C pkt b) ppkt (v) 

ifrs-full DescriptionOfLineItemIn­
StatementOfComprehen­
siveIncomeThatIncludes­
RecognisedHedgeIneffec­
tiveness 

text Opis pozycji w sprawozdaniu 
z całkowitych dochodów, która 
zawiera ujętą nieefektywność 
zabezpieczenia 

Opis pozycji w sprawozdaniu z całkowitych dochodów, 
która zawiera ujętą nieefektywność zabezpieczenia. [Zob.: 
zysk (strata) z tytułu nieefektywności zabezpieczenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24C pkt a) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24C pkt b) ppkt (iii) 

ifrs-full DescriptionOfLineItemIn­
StatementOfFinancialPosi­
tionThatIncludesHedgedI­
tem 

text Opis pozycji w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej, która 
zawiera pozycję zabezpieczaną 

Opis pozycji w sprawozdaniu z sytuacji finansowej, która 
zawiera pozycję zabezpieczaną. [Zob.: pozycje zabezpieczone 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B pkt a) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfLineItemIn­
StatementOfFinancialPosi­
tionThatIncludesHedgin­
gInstrument 

text Opis pozycji w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej, która 
zawiera instrument 
zabezpieczający 

Opis pozycji w sprawozdaniu z sytuacji finansowej, która 
zawiera instrument zabezpieczający. [Zob.: instrumenty 
zabezpieczające [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24 A pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfLineItem­
sForAcquisitionRelated­
CostsRecognisedAsExpen­
seForTransactionRecogni­
sedSeparatelyFromAcqui­
sitionOfAssetsAndAssum­
ptionOfLiabilitiesInBusi­
nessCombination 

text Opis pozycji w sprawozdaniu 
z całkowitych dochodów, które 
dotyczą kwot kosztów 
związanych z przejęciem ujętych 
jako koszt w przypadku 
transakcji ujmowanej odrębnie od 
nabycia aktywów i przejęcia 
zobowiązań w ramach 
połączenia jednostek 

Opis pozycji w sprawozdaniu z całkowitych dochodów, 
które dotyczą kwot kosztów związanych z przejęciem 
ujętych jako koszt w przypadku transakcji ujmowanych 
odrębnie od nabycia aktywów i przyjęcia zobowiązań 
w ramach połączenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek 
[member]; koszty związane z przejęciem ujęte jako koszt 
w przypadku transakcji ujmowanej odrębnie od nabycia 
aktywów i przejęcia zobowiązań w ramach połączenia 
jednostek] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt m)
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ifrs-full DescriptionOfLineItem­
sInFinancialStatementsFo­
rAmountsRecognisedFor­
TransactionRecognisedSe­
paratelyFromAcquisitio­
nOfAssetsAndAssumptio­
nOfLiabilitiesInBusines­
sCombination 

text Opis pozycji w sprawozdaniu 
finansowym dotyczących kwot 
ujętych dla transakcji ujmowanej 
odrębnie od nabycia aktywów 
i przejęcia zobowiązań 
w ramach połączenia jednostek 

Opis pozycji w sprawozdaniu finansowym, w których 
zawarte są kwoty ujęte dla transakcji ujmowanych odrębnie 
od nabycia aktywów i przejęcia zobowiązań w ramach połą­
czenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek [member]; 
kwoty ujęte dla transakcji ujmowanej odrębnie od nabycia 
aktywów i przejęcia zobowiązań w ramach połączenia 
jednostek] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt l) ppkt (iii) 

ifrs-full DescriptionOfLineItemsI­
nOtherComprehensiveIn­
comeWhereGainsLosse­
sAreRecognisedFairValu­
eMeasurementAssets 

text Opis pozycji innych całkowitych 
dochodów, w których ujęto zyski 
(straty), ustalanie wartości 
godziwej, aktywa 

Opis pozycji innych całkowitych dochodów, w których ujęto 
zyski (straty) za okres z tytułu aktywów wycenianych 
w wartości godziwej. [Zob.: w wartości godziwej [member]; 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfLineItemsI­
nOtherComprehensiveIn­
comeWhereGainsLosse­
sAreRecognisedFairValu­
eMeasurementEntitysOw­
nEquityInstruments 

text Opis pozycji innych całkowitych 
dochodów, w których ujęto zyski 
(straty), ustalanie wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Opis pozycji innych całkowitych dochodów, w których ujęto 
zyski (straty) za okres z tytułu własnych instrumentów kapi­
tałowych jednostki wycenianych w wartości godziwej. [Zob.: 
w wartości godziwej [member]; własne instrumenty kapita­ 
łowe jednostki [member]; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfLineItemsI­
nOtherComprehensiveIn­
comeWhereGainsLosse­
sAreRecognisedFairValu­
eMeasurementLiabilities 

text Opis pozycji innych całkowitych 
dochodów, w których ujęto zyski 
(straty), ustalanie wartości 
godziwej, zobowiązania 

Opis pozycji innych całkowitych dochodów, w których ujęto 
zyski (straty) za okres z tytułu zobowiązań wycenianych 
w wartości godziwej. [Zob.: w wartości godziwej [member]; 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfLineItem­
sInProfitOrLossInWhich­
GainLossOnCessationOf­
ConsolidationOfSubsidia­
riesIsRecognised 

text Opis pozycji w wyniku 
finansowym, w której(-ych) ujęto 
zysk (stratę) z tytułu zaprzestania 
konsolidacji jednostek zależnych 

Opis pozycji w wyniku finansowym, w której(-ych) ujęto 
zysk (stratę) z tytułu zaprzestania konsolidacji jednostek 
zależnych ze względu na zmianę statusu jednostki inwesty­
cyjnej. [Zob.: ujawnienie informacji na temat jednostek inwe­
stycyjnych [text block]; jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 9B pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfLineItem­
sInProfitOrLossWhereGa­
insLossesAreRecognised­
FairValueMeasurementAs­
sets 

text Opis pozycji wyniku finansowego, 
w których ujęto zyski (straty), 
ustalanie wartości godziwej, 
aktywa 

Opis pozycji wyniku finansowego, w której(-ych) ujęto zyski 
(straty) za okres z tytułu aktywów wycenianych w wartości 
godziwej. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (i)
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ifrs-full DescriptionOfLineItem­
sInProfitOrLossWhereGa­
insLossesAreRecognised­
FairValueMeasurementEn­
titysOwnEquityInstru­
ments 

text Opis pozycji wyniku finansowego, 
w których ujęto zyski (straty), 
ustalanie wartości godziwej, 
własne instrumenty kapitałowe 
jednostki 

Opis pozycji wyniku finansowego, w której(-ych) ujęto zyski 
(straty) za okres z tytułu własnych instrumentów kapitało­
wych jednostki wycenianych w wartości godziwej. [Zob.: 
własne instrumenty kapitałowe jednostki [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfLineItem­
sInProfitOrLossWhereGa­
insLossesAreRecognised­
FairValueMeasurementLia­
bilities 

text Opis pozycji wyniku finansowego, 
w których ujęto zyski (straty), 
ustalanie wartości godziwej, 
zobowiązania 

Opis pozycji wyniku finansowego, w której(-ych) ujęto zyski 
(straty) za okres z tytułu zobowiązań wycenianych 
w wartości godziwej. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfLineItem­
sInProfitOrLossWhereGa­
insLossesAttributableTo­
ChangeInUnrealisedGain­
sOrLossesForAssetsHel­
dAtEndOfPeriodAreRe­
cognisedFairValueMeasu­
rement 

text Opis pozycji wyniku finansowego, 
w których ujęto zyski (straty) 
przypisywane zmianie 
niezrealizowanych zysków lub 
strat związanych z aktywami 
posiadanymi na koniec okresu, 
ustalanie wartości godziwej 

Opis pozycji w wyniku finansowym, w których wykazane są 
zyski (straty) za okres ujęte w wyniku finansowym w odnie­
sieniu do aktywów wycenianych w wartości godziwej, przy­
pisywane zmianie niezrealizowanych zysków (strat) związa­
nych z tymi aktywami posiadanymi na koniec okresu spra­
wozdawczego. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt f) 

ifrs-full DescriptionOfLineItem­
sInProfitOrLossWhereGa­
insLossesAttributableTo­
ChangeInUnrealisedGain­
sOrLossesForEntitysOw­
nEquityInstrumentsHel­
dAtEndOfPeriodAreRe­
cognisedFairValueMeasu­
rement 

text Opis pozycji wyniku finansowego, 
w których ujęto zyski (straty) 
przypisywane zmianie 
niezrealizowanych zysków lub 
strat związanych z własnymi 
instrumentami kapitałowymi 
jednostki posiadanymi na koniec 
okresu, ustalanie wartości 
godziwej 

Opis pozycji w wyniku finansowym, w których wykazane są 
zyski (straty) za okres ujęte w wyniku finansowym w odnie­
sieniu do własnych instrumentów kapitałowych jednostki 
wycenianych w wartości godziwej, przypisywane zmianie 
niezrealizowanych zysków (strat) związanych z tymi instru­
mentami posiadanymi na koniec okresu sprawozdawczego. 
[Zob.: w wartości godziwej [member]; własne instrumenty 
kapitałowe jednostki [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt f) 

ifrs-full DescriptionOfLineItem­
sInProfitOrLossWhereGa­
insLossesAttributableTo­
ChangeInUnrealisedGain­
sOrLossesForLiabilities­
HeldAtEndOfPeriodAre­
RecognisedFairValueMea­
surement 

text Opis pozycji wyniku finansowego, 
w których ujęto zyski (straty) 
przypisywane zmianie 
niezrealizowanych zysków lub 
strat związanych 
z zobowiązaniami posiadanymi 
na koniec okresu, ustalanie 
wartości godziwej 

Opis pozycji w wyniku finansowym, w których wykazane są 
zyski (straty) za okres ujęte w wyniku finansowym w odnie­
sieniu do zobowiązań wycenianych w wartości godziwej, 
przypisywane zmianie niezrealizowanych zysków (strat) zwią­
zanych z tymi zobowiązaniami posiadanymi na koniec 
okresu sprawozdawczego. [Zob.: w wartości godziwej [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt f)
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ifrs-full DescriptionOfLineItem­
sInStatementOfCompre­
hensiveIncomeInWhi­
chImpairmentLossesRe­
cognisedInProfitOrLossA­
reIncluded 

text Opis pozycji sprawozdania 
z całkowitych dochodów, do 
której(-ych) włączono odpis 
aktualizujący z tytułu utraty 
wartości ujęty w wyniku 
finansowym 

Opis pozycji sprawozdania z całkowitych dochodów, do 
której(-ych) włączono odpis aktualizujący z tytułu utraty 
wartości ujęty w wyniku finansowym. [Zob.: odpis aktuali­
zujący z tytułu utraty wartości (odwrócenie odpisu aktuali­
zującego z tytułu utraty wartości) ujęty w wyniku finanso­
wym] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 126 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfLineItem­
sInStatementOfCompre­
hensiveIncomeInWhi­
chImpairmentLossesRe­
cognisedInProfitOrLossA­
reReversed 

text Opis pozycji sprawozdania 
z całkowitych dochodów, 
w której(-ych) dokonano 
odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w wyniku 
finansowym 

Opis pozycji sprawozdania z całkowitych dochodów, 
w której(-ych) dokonano odwrócenia odpisu aktualizującego 
z tytułu utraty wartości ujętego w wyniku finansowym. 
[Zob.: odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości (odwró­
cenie odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości) ujęty 
w wyniku finansowym] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 126 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfLineItem­
sInStatementOfFinancial­
PositionInWhichAsset­
sAndLiabilitiesRecognise­
dInRelationToStructure­
dEntitiesAreRecognised 

text Opis pozycji w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej, w których 
ujmowane są aktywa 
i zobowiązania w odniesieniu do 
jednostek strukturyzowanych 

Opis pozycji w sprawozdaniu z sytuacji finansowej, 
w których ujmowane są aktywa i zobowiązania w odnie­
sieniu do jednostek strukturyzowanych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 29 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfLineItem­
sInStatementOfFinancial­
PositionWhichIncludeLea­
seLiabilities 

text Opis pozycji w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej, które 
obejmują zobowiązania z tytułu 
leasingu 

Opis pozycji w sprawozdaniu z sytuacji finansowej, które 
obejmują zobowiązania z tytułu leasingu. [Zob.: zobowią­
zania z tytułu leasingu] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 47 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfLineItem­
sInStatementOfFinancial­
PositionWhichIncludeRig­
htofuseAssets 

text Opis pozycji w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej, które 
obejmują aktywa z tytułu prawa 
do użytkowania 

Opis pozycji w sprawozdaniu z sytuacji finansowej, które 
obejmują aktywa z tytułu prawa do użytkowania. [Zob.: 
aktywa z tytułu prawa do użytkowania] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 47 pkt a) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfLinkBetwe­
enReimbursementRig­
htAndRelatedObligation 

text Opis relacji pomiędzy prawem do 
rekompensaty a związanym 
z nim zobowiązaniem 

Opis relacji pomiędzy prawem do rekompensaty a zwią­
zanym z nim zobowiązaniem. [Zob.: prawa do rekompen­
saty, według wartości godziwej] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 140 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfMajorAs­
sumptionsMadeConcer­
ningFutureEventsContin­
gentLiabilitiesInBusines­
sCombination 

text Opis głównych założeń 
poczynionych odnośnie do 
przyszłych zdarzeń, zobowiązania 
warunkowe ujmowane 
w związku z połączeniem 
jednostek 

Opis głównych założeń poczynionych odnośnie do przy­
szłych zdarzeń, które mogą mieć wpływ na kwotę wymaganą 
do uregulowania zobowiązania warunkowego ujmowanego 
w związku z połączeniem jednostek. [Zob.: zobowiązania 
warunkowe [member]; połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt j)
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ifrs-full DescriptionOfMajorAs­
sumptionsMadeConcer­
ningFutureEventsOther­
Provisions 

text Opis głównych założeń 
poczynionych odnośnie do 
przyszłych zdarzeń, inne rezerwy 

Opis głównych założeń poczynionych odnośnie do przy­
szłych zdarzeń, które mogą mieć wpływ na kwotę wymaganą 
do rozliczenia rezerwy. [Zob.: inne rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 85 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfManage­
mentsApproachToDeter­
miningValuesAssignedTo­
KeyAssumptions 

text Opis przyjętej przez kierownictwo 
metody wyceny wartości 
przypisanej kluczowym 
założeniom 

Opis przyjętej przez kierownictwo metody wyceny wartości 
przypisanej kluczowym założeniom oraz stwierdzenie, czy 
wartości te odzwierciedlają dotychczasowe doświadczenia, 
lub, jeśli jest to stosowne rozwiązanie, czy są spójne z prze­
słankami pochodzącymi z zewnętrznych źródeł informacji, 
a jeśli nie są, to w jakim stopniu i dlaczego odbiegają od 
dotychczasowych doświadczeń oraz zewnętrznych źródeł 
informacji. Za kluczowe uznaje się te założenia, które wywie­
rają największy wpływ na wartość odzyskiwalną danego 
ośrodka (zespołu ośrodków). 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt d) ppkt 
(ii), ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 135 pkt d), 
ujawnianie informacji: MSR 36 
paragraf 134 pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfManagin­
gLiquidityRisk 

text block Ujawnienie sposobu zarządzania 
przez jednostkę ryzykiem 
płynności [text block] 

Ujawnienie informacji na temat sposobu zarządzania przez 
jednostkę ryzykiem płynności. [Zob.: ryzyko płynności 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 39 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfMaterialRe­
concilingItems 

text Opis istotnych pozycji 
uzgadniających 

Opis wszystkich istotnych pozycji uzgadniających. [Zob.: 
istotne pozycje uzgadniające [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 28 

ifrs-full DescriptionOfMaximum­
TermOfOptionsGranted­
ForSharebasedPaymen­
tArrangement 

text Opis maksymalnego czasu 
trwania (życia) przyznanych opcji 
w odniesieniu do umowy 
dotyczącej płatności w formie 
akcji 

Opis maksymalnego czasu trwania (życia) przyznanych opcji 
w odniesieniu do umowy dotyczącej płatności w formie 
akcji, która istniała w danym okresie. Jednostka z zasadniczo 
podobnymi typami umów dotyczących płatności w formie 
akcji może przedstawić wskazane informacje w sposób 
zagregowany. [Zob.: umowa dotycząca płatności w formie 
akcji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfMeasure­
mentBasisForNoncontrol­
lingInterestInAcquireeRe­
cognisedAtAcquisition­
Date 

text Opis podstawy wyceny 
niekontrolującego udziału 
w jednostce przejmowanej 
ujmowanego na dzień przejęcia 

Opis podstawy wyceny niekontrolującego udziału w jednostce 
przejmowanej ujmowanego na dzień przejęcia w przypadku 
połączeń jednostek, w których jednostka przejmująca 
posiada mniej niż 100 % udziału kapitałowego w jednostce 
przejmowanej na dzień przejęcia. [Zob.: połączenia jednostek 
[member]; udział niekontrolujący w jednostce przejmowanej 
ujmowany na dzień przejęcia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt o) ppkt (i)
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ifrs-full DescriptionOfMeasure­
mentDifferencesForFinan­
cialAssetsSubjectToOffset­
tingEnforceableMaster­
NettingArrangementsOr­
SimilarAgreements 

text Opis różnic wyceny aktywów 
finansowych, które są objęte 
kompensowaniem, 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania 

Opis różnic wyceny aktywów finansowych, które są kompen­
sowane lub są objęte kompensowaniem, egzekwowalnym 
porozumieniem ramowym lub podobnym porozumieniem 
dotyczącym kompensowania. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B42 

ifrs-full DescriptionOfMeasure­
mentDifferencesForFinan­
cialLiabilitiesSubjectToOf­
fsettingEnforceableMa­
sterNettingArrangemen­
tsOrSimilarAgreements 

text Opis różnic wyceny zobowiązań 
finansowych, które są objęte 
kompensowaniem, 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania 

Opis różnic wyceny zobowiązań finansowych, które są 
kompensowane lub są objęte kompensowaniem, egzekwo­
walnym porozumieniem ramowym lub podobnym porozu­
mieniem dotyczącym kompensowania. [Zob.: zobowiązania 
finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B42 

ifrs-full DescriptionOfMethodOf­
SettlementForSharebased­
PaymentArrangement 

text Opis sposobu rozliczenia umowy 
dotyczącej płatności w formie 
akcji 

Opis sposobu rozliczenia (np. czy w środkach pieniężnych 
(aktywach), czy poprzez emisję instrumentów kapitałowych) 
typu umowy dotyczącej płatności w formie akcji, która 
istniała w danym okresie. Jednostka z zasadniczo podob­
nymi typami umów dotyczących płatności w formie akcji 
może przedstawić wskazane informacje w sposób zagrego­
wany. [Zob.: umowa dotycząca płatności w formie akcji 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfMethodolo­
gyUsedToDetermineW­
hetherPresentingEffec­
tsOfChangesInLiabilitys­
CreditRiskInOtherCom­
prehensiveIncomeWoul­
dCreateOrEnlargeAccoun­
tingMismatchInProfitOr­
Loss 

text Opis metodyki lub metodyk 
stosowanych w celu ustalenia, 
czy prezentacja skutków zmian 
ryzyka kredytowego 
zobowiązania w innych 
całkowitych dochodach 
doprowadziłaby do powstania lub 
zwiększenia niedopasowania 
księgowego w wyniku 
finansowym 

Opis metodyki lub metodyk stosowanych w celu ustalenia, 
czy prezentacja skutków zmian ryzyka kredytowego zobo­
wiązania finansowego w innych całkowitych dochodach 
doprowadziłaby do powstania lub zwiększenia niedopaso­
wania księgowego w wyniku finansowym. Jeżeli wymaga 
się, by jednostka prezentowała skutki zmian ryzyka kredyto­
wego zobowiązania w wyniku finansowym, ujawnienie infor­
macji musi obejmować szczegółowy opis powiązania ekono­
micznego między właściwościami zobowiązania i właściwo­ 
ściami innego instrumentu finansowego wycenianego 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, którego 
wartość uległa zmianie wskutek zmian ryzyka kredytowego 
zobowiązania. [Zob.: ryzyko kredytowe [member]; instru­
menty finansowe, klasa [member]; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 pkt c)
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ifrs-full DescriptionOfMethod­
sAndAssumptionsUsedIn­
PreparingSensitivityAna­
lysisForActuarialAssum­
ptions 

text Opis metod i założeń 
stosowanych przy 
przeprowadzaniu analizy 
wrażliwości dla założeń 
aktuarialnych 

Opis metod i założeń stosowanych przy przeprowadzaniu 
analizy wrażliwości dla istotnych założeń aktuarialnych. 
[Zob.: założenia aktuarialne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 145 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfMethod­
sAndAssumptionsUsedIn­
PreparingSensitivityAna­
lysisToChangesInRiskEx­
posuresThatAriseFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17 

text Opis metod i założeń 
stosowanych przy sporządzaniu 
analizy wrażliwości na zmiany 
ekspozycji na ryzyko wynikające 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 

Opis metod i założeń stosowanych przy sporządzaniu 
analizy wrażliwości na zmiany ekspozycji na ryzyko wynika­
jące z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfMethodsU­
sedToDevelopAndSub­
stantiateUnobservableIn­
putsUsedInFairValueMea­
surementAssets 

text Opis metod wykorzystanych do 
opracowania i uzasadnienia 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych wykorzystanych dla 
ustalenia wartości godziwej, 
aktywa 

Opis metod wykorzystanych do opracowania i uzasadnienia 
nieobserwowalnych danych wejściowych wykorzystanych dla 
ustalenia wartości godziwej aktywów. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt e), przykład: MSSF 13 
paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfMethodsU­
sedToDevelopAndSub­
stantiateUnobservableIn­
putsUsedInFairValueMea­
surementEntitysOwnEqui­
tyInstruments 

text Opis metod wykorzystanych do 
opracowania i uzasadnienia 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych wykorzystanych dla 
ustalenia wartości godziwej, 
własne instrumenty kapitałowe 
jednostki 

Opis metod wykorzystanych do opracowania i uzasadnienia 
nieobserwowalnych danych wejściowych wykorzystanych dla 
ustalenia wartości godziwej własnych instrumentów kapitało­
wych jednostki. [Zob.: własne instrumenty kapitałowe 
jednostki [member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt e), przykład: MSSF 13 
paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfMethodsU­
sedToDevelopAndSub­
stantiateUnobservableIn­
putsUsedInFairValueMea­
surementLiabilities 

text Opis metod wykorzystanych do 
opracowania i uzasadnienia 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych wykorzystanych dla 
ustalenia wartości godziwej, 
zobowiązania 

Opis metod wykorzystanych do opracowania i uzasadnienia 
nieobserwowalnych danych wejściowych wykorzystanych dla 
ustalenia wartości godziwej zobowiązań. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt e), przykład: MSSF 13 
paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfMethodsU­
sedToMeasureContrac­
tsWithinScopeO­
fIFRS17AndProcessesFo­
rEstimatingInputsToTho­
seMethods 

text Opis metod wyceny umów 
objętych zakresem MSSF 17 oraz 
procesów szacowania danych 
wejściowych na potrzeby tych 
metod 

Opis metod wyceny umów objętych zakresem MSSF 17 oraz 
procesów szacowania danych wejściowych na potrzeby tych 
metod. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DescriptionOfMethodsU­
sedToMeasureFairVa­
lueOfNoncashAssetsDec­
laredForDistributionTo­
OwnersBeforeFinancial­
StatementsAuthorisedFo­
rIssue 

text Opis metod zastosowanych do 
ustalenia wartości godziwej 
aktywów niegotówkowych 
zadeklarowanych do przekazania 
właścicielom przed 
zatwierdzeniem sprawozdania 
finansowego do publikacji 

Opis metod zastosowanych do ustalenia wartości godziwej 
aktywów niegotówkowych zadeklarowanych do przekazania 
jako dywidenda, jeśli data zadeklarowania przypada po 
zakończeniu okresu sprawozdawczego, ale przed zatwierdze­
niem sprawozdania finansowego do publikacji. [Zob.: aktywa 
niegotówkowe zadeklarowane do przekazania właścicielom 
przed zatwierdzeniem sprawozdania finansowego do publika­
cji] 

Ujawnianie informacji: KIMSF 
17 paragraf 17 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfMethodsU­
sedToMeasureRisksThatA­
riseFromContractsWithin­
ScopeOfIFRS17 

text Opis metod wykorzystywanych 
do mierzenia ryzyka wynikającego 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 

Opis metod wykorzystywanych do mierzenia ryzyka wynika­
jącego z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfMethodsU­
sedToRecogniseRevenu­
eFromContractsWithCus­
tomers 

text Opis metod stosowanych do 
ujęcia przychodów z tytułu 
umów z klientami 

Opis metod stosowanych do ujęcia przychodów z tytułu 
umów z klientami. [Zob.: przychody z tytułu umów z klien­
tami] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 124 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfMethodTo­
RecogniseInsuranceAcqui­
sitionCashFlowsWhenU­
singPremiumAllocatio­
nApproach 

text Opis metody ujęcia przepływów 
pieniężnych z tytułu nabycia 
ubezpieczenia przy stosowaniu 
podejścia opartego na przypisaniu 
składki 

Opis metody wybranej przez jednostkę, która stosuje podej­ 
ście oparte na przypisaniu składki, w celu ujęcia przepływów 
pieniężnych z tytułu nabycia ubezpieczenia, stosując paragraf 
59 pkt a) MSSF 17 Podejście oparte na przypisaniu składki to 
podejście opisane w paragrafach 53–59 MSSF 17, które 
ułatwia wycenę zobowiązania wynikającego z pozostałej 
ochrony ubezpieczeniowej grupy umów ubezpieczeniowych. 
[Zob.: zwiększenie (zmniejszenie) poprzez przepływy 
pieniężne z tytułu nabycia ubezpieczenia, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu umów ubezpieczeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 97 pkt c) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfMethodUse­
dAndAssumptionsMade­
ToIncorporateEffectsO­
fExpectedEarlyExerciseS­
hareOptionsGranted 

text Opis wykorzystanej metody 
i założeń przyjętych dla 
uwzględnienia skutków 
oczekiwanego wcześniejszego 
wykonania, przyznane opcje na 
akcje 

Opis wykorzystanej metody i założeń przyjętych dla 
uwzględnienia skutków oczekiwanego wcześniejszego wyko­
nania przyznanych opcji na akcje. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfMethodU­
sedToDetermineAmorti­
sationOfAssetsRecogni­
sedFromCostsToObtai­
nOrFulfilContractsWit­
hCustomers 

text Opis metody ustalania 
amortyzacji składników aktywów 
odnoszących się do poniesionych 
kosztów doprowadzenia do 
zawarcia lub wykonania umów 
z klientami 

Opis metody stosowanej do ustalenia amortyzacji składników 
aktywów odnoszących się do poniesionych kosztów dopro­
wadzenia do zawarcia lub wykonania umów z klientami. 
[Zob.: składniki aktywów odnoszące się do poniesionych 
kosztów doprowadzenia do zawarcia lub wykonania umów 
z klientami] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 127 pkt b)
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DescriptionOfNatureA­
mountAndCorrectionO­
fAccountingErrorsInPrior­
PeriodsEstimate 

text block Opis rodzaju błędów 
rachunkowych popełnionych 
w poprzednich okresach [text 
block] 

Opis rodzaju błędów rachunkowych popełnionych 
w poprzednich okresach. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 49 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNatureAn­
dAmountOfAnyMeasure­
mentPeriodAdjustmen­
tsRecognisedForParticula­
rAssetsLiabilitiesNoncon­
trollingInterestsOrItem­
sOfConsideration 

text Opis charakteru korekt w okresie 
wyceny ujętych z tytułu 
określonych aktywów, 
zobowiązań, udziałów 
niekontrolujących lub składników 
zapłaty 

Opis charakteru korekt w okresie wyceny ujętych z tytułu 
określonych aktywów, zobowiązań, udziałów niekontrolują­
cych lub składników zapłaty, dla których początkowe ujęcie 
połączenia jednostek jest niekompletne. [Zob.: udziały 
niekontrolujące; korekty w okresie wyceny ujęte z tytułu 
określonych aktywów, zobowiązań, udziałów niekontrolują­
cych lub składników zapłaty; połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full DescriptionOfNatureAn­
dAmountOfChangeInAc­
countingEstimate 

text block Opis rodzaju zmiany wartości 
szacunkowej [text block] 

Opis rodzaju zmian wartości szacunkowej, które wywołują 
skutki w bieżącym okresie lub które – według przewidywań 
– takie skutki wywołają w kolejnych okresach. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 39 

ifrs-full DescriptionOfNatureAn­
dAmountOfChangeInEsti­
mateDuringFinalInterim­
Period 

text Opis rodzaju oraz kwoty zmiany 
wartości szacunkowej w ostatnim 
okresie śródrocznym 

Opis rodzaju oraz kwoty zmiany wartości szacunkowej 
kwoty podanej w okresie śródrocznym, która uległa 
znaczącej zmianie w ostatnim okresie śródrocznym 
w roku obrotowym. 

Ujawnianie informacji: MSR 
34 paragraf 26 

ifrs-full DescriptionOfNatureAnd­
CarryingAmountOfAsset­
sObtained 

text Opis charakteru składników 
aktywów uzyskanych przez 
przejęcie w posiadanie 
zabezpieczenia lub wykorzystanie 
innych elementów powodujących 
poprawę warunków kredytowania 

Opis charakteru aktywów finansowych lub niefinansowych 
uzyskanych przez jednostkę poprzez przejęcie w posiadanie 
ustanowionego na jej rzecz zabezpieczenia lub wykorzystanie 
innych elementów powodujących poprawę warunków kredy­
towania (np. gwarancji). [Zob.: gwarancje [member]; aktywa 
uzyskane przez przejęcie w posiadanie zabezpieczenia lub 
wykorzystanie innych elementów powodujących poprawę 
warunków kredytowania; aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 38 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNatureAn­
dEffectOfAnyAsymmetri­
calAllocationsToRepor­
tableSegments 

text Opis charakteru i skutku 
wszelkich niesymetrycznych 
alokacji dotyczących segmentów 
sprawozdawczych 

Opis charakteru i skutku wszelkich niesymetrycznych 
alokacji dotyczących segmentów sprawozdawczych. Na przy­
kład jednostka mogła przypisać koszty amortyzacji do 
segmentu, nie przypisując jednocześnie do tego segmentu 
odpowiednich aktywów podlegających amortyzacji. [Zob.: 
segmenty sprawozdawcze [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 27 pkt f)
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ifrs-full DescriptionOfNatureAn­
dExtentOfGovernment­
GrantsForAgriculturalAc­
tivityRecognisedInFinan­
cialStatements 

text Opis rodzaju i zakresu dotacji 
rządowych na działalność rolniczą 
ujętych w sprawozdaniu 
finansowym 

Opis rodzaju i zakresu dotacji rządowych na działalność 
rolniczą ujętych w sprawozdaniu finansowym. [Zob.: rząd 
[member]; dotacje rządowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 57 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNatureAn­
dExtentOfGovernment­
GrantsRecognisedInFinan­
cialStatements 

text Opis rodzaju oraz zasięgu dotacji 
rządowych ujętych 
w sprawozdaniu finansowym 

Opis rodzaju oraz zasięgu dotacji rządowych ujętych w spra­
wozdaniu finansowym. [Zob.: dotacje rządowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
20 paragraf 39 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfNatureAn­
dExtentOfRateregulate­
dActivity 

text Opis charakteru i zakresu 
działalności objętej regulacją cen 

Opis charakteru i zakresu działalności objętej regulacją cen. 
[Zob.: Działalność objęta regulacją cen [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 30 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNatureAn­
dExtentOfSignificantRes­
trictionsOnTransferOf­
FundsToParent 

text Opis charakteru i zakresu 
istotnych ograniczeń możliwości 
transferu środków do jednostki 

Opis charakteru i zakresu wszelkich istotnych ograniczeń 
(np. wynikających z ustaleń w zakresie pożyczek lub 
wymogów regulacyjnych) dotyczących zdolności innych 
jednostek do przeniesienia środków do jednostki sprawo­
zdawczej w formie dywidend pieniężnych lub w celu spłaty 
pożyczek lub zaliczek. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 22 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19D pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNatureAn­
dExtentToWhichProtecti­
veRightsOfNoncontrollin­
gInterestsCanSignificant­
lyRestrictEntitysAbilityTo­
AccessOrUseAssetsAn­
dSettleLiabilitiesOfGroup 

text Opis charakteru i zakresu, 
w jakim prawa ochronne 
udziałów niekontrolujących mogą 
znacząco ograniczać jednostce 
możliwość dostępu do aktywów 
lub ich używania oraz rozliczania 
zobowiązań grupy 

Opis charakteru i zakresu, w jakim prawa ochronne 
udziałów niekontrolujących mogą znacząco ograniczać jedno­
stce możliwość dostępu do aktywów lub ich używania oraz 
rozliczania zobowiązań grupy (na przykład kiedy jednostka 
dominująca ma obowiązek rozliczać zobowiązania jednostki 
zależnej przed rozliczeniem własnych zobowiązań lub dostęp 
do aktywów albo rozliczenie zobowiązań jednostki zależnej 
wymaga zatwierdzenia udziałów niekontrolujących). Prawa 
ochronne są to prawa przewidziane w celu ochrony inte­
resów podmiotu posiadającego te prawa, bez udzielania 
temu podmiotowi władzy nad jednostką gospodarczą, do 
której te prawa się odnoszą. [Zob.: udziały niekontrolujące; 
jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 13 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfNatureAn­
dFinancialEffectOfBusi­
nessCombinationsAfter­
ReportingPeriodBefore­
StatementsAuthorisedFo­
rIssue 

text Opis charakteru i skutków 
finansowych połączenia jednostek 
przeprowadzonego po 
zakończeniu okresu 
sprawozdawczego, ale przed 
dniem zatwierdzenia 
sprawozdania finansowego do 
publikacji 

Opis charakteru i skutków finansowych połączenia jednostek 
przeprowadzonego po zakończeniu okresu sprawozdaw­
czego, ale przed dniem zatwierdzenia sprawozdania finanso­
wego do publikacji. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf 59 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfNatureAn­
dFinancialEffectOfBusi­
nessCombinationsDurin­
gPeriod 

text Opis charakteru i skutków 
finansowych połączenia jednostek 
przeprowadzonego w czasie 
bieżącego okresu 
sprawozdawczego 

Opis charakteru i skutków finansowych połączenia jednostek 
przeprowadzonego w czasie bieżącego okresu sprawozdaw­
czego. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf 59 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNatureAn­
dPurposeOfReservesWit­
hinEquity 

text Opis charakteru i przeznaczenia 
kapitału rezerwowego 
wchodzącego w skład kapitału 
własnego 

Opis charakteru i przeznaczenia kapitału rezerwowego 
wchodzącego w skład kapitału własnego. [Zob.: pozostałe 
kapitały rezerwowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfNatureO­
fActivitiesOfBiologicalAs­
sets 

text Opis rodzaju prowadzonej 
działalności dotyczącej aktywów 
biologicznych 

Opis rodzaju prowadzonej działalności dotyczącej aktywów 
biologicznych. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 46 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNatureO­
fAssetsWithSignificantRi­
skOfMaterialAdjustmen­
tsWithinNextFinancialY­
ear 

text Opis rodzaju aktywów, co do 
których istnieje znaczące ryzyko 
spowodowania istotnych korekt 
w trakcie kolejnego roku 
obrotowego 

Opis rodzaju aktywów, co do których istnieją założenia doty­
czące znaczącego ryzyka spowodowania istotnych korekt 
wartości tych aktywów w trakcie kolejnego roku obrotowe­
go. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 125 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
BenefitsProvidedByPlan 

text Opis charakteru świadczeń 
oferowanych w ramach 
programu 

Opis charakteru świadczeń oferowanych w ramach programu 
określonych świadczeń (np. programu określonych świadczeń 
opartego na końcowym wynagrodzeniu lub programu opar­
tego na składkach z gwarancją). [Zob.: programy określo­
nych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 139 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
ChangeInAccountingPo­
licy 

text Opis charakteru zmiany zasad 
(polityki) rachunkowości 

Opis charakteru zmiany zasad (polityki) rachunkowości 
w związku z zastosowaniem MSSF po raz pierwszy. [Zob.: 
MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
ChangesFromPriorPeriod­
sInMeasurementMethod­
sUsedToDetermineRepor­
tedSegmentProfitOrLos­
sAndEffectOfThoseChan­
gesOnMeasureOfSegmen­
tProfitOrLoss 

text Opis charakteru zmian 
w metodach wyceny 
stosowanych do ustalenia 
wykazywanego zysku lub straty 
segmentu oraz wpływ tych zmian 
na wartość zysku lub straty 
segmentu 

Opis charakteru zmian w metodach wyceny stosowanych do 
ustalenia wykazywanego zysku lub straty segmentu oraz 
wpływ tych zmian, o ile miały miejsce, na wartość zysku 
(straty) segmentu. [Zob.: segmenty sprawozdawcze [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 27 pkt e)
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ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
ClassOfAssetsMeasure­
dAtFairValue 

text Opis charakteru grupy aktywów 
wycenianych w wartości 
godziwej 

Opis charakteru grupy aktywów wycenianych w wartości 
godziwej, wraz z charakterystyką wycenianych pozycji, 
które są brane pod uwagę przy ustalaniu odpowiednich 
danych wejściowych. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE64 pkt a), przykład: MSSF 13 
paragraf 92 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
ClassOfEntitysOwnEqui­
tyInstrumentsMeasure­
dAtFairValue 

text Opis charakteru grupy własnych 
instrumentów kapitałowych 
jednostki wycenianych 
w wartości godziwej 

Opis charakteru grupy własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki wycenianych w wartości godziwej, wraz z charak­
terystyką wycenianych pozycji, które są brane pod uwagę 
przy ustalaniu odpowiednich danych wejściowych. [Zob.: 
w wartości godziwej [member]; własne instrumenty kapita­ 
łowe jednostki [member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE64 pkt a), przykład: MSSF 13 
paragraf 92 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
ClassOfLiabilitiesMeasure­
dAtFairValue 

text Opis charakteru grupy 
zobowiązań wycenianych 
w wartości godziwej 

Opis charakteru grupy zobowiązań wycenianych w wartości 
godziwej, wraz z charakterystyką wycenianych pozycji, które 
są brane pod uwagę przy ustalaniu odpowiednich danych 
wejściowych. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE64 pkt a), przykład: MSSF 13 
paragraf 92 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
ContingentAssets 

text Opis rodzaju aktywów 
warunkowych 

Opis rodzaju możliwych aktywów, które powstają na skutek 
zdarzeń przeszłych oraz których istnienie zostanie potwier­
dzone dopiero w momencie wystąpienia lub niewystąpienia 
jednego lub większej ilości niepewnych przyszłych zdarzeń, 
które nie w pełni podlegają kontroli jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 89 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
Counterparty 

text Opis charakteru kontrahenta Opis charakteru strony transakcji innej niż jednostka. Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG23 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
DifferencesBetweenMea­
surementsOfReportable­
SegmentsAssetsAndEnti­
tysAssets 

text Opis charakteru różnic między 
wyceną aktywów segmentów 
sprawozdawczych a wyceną 
aktywów jednostki 

Opis charakteru różnic między wyceną aktywów segmentów 
sprawozdawczych a wyceną aktywów jednostki. Różnice te 
mogą obejmować zasady rachunkowości oraz politykę aloko­
wania wspólnie użytkowanych aktywów, które są niezbędne 
dla zrozumienia prezentowanych informacji dotyczących 
segmentu. [Zob.: segmenty sprawozdawcze [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 27 pkt c)
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ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
DifferencesBetweenMea­
surementsOfReportable­
SegmentsLiabilitiesAn­
dEntitysLiabilities 

text Opis charakteru różnic między 
wyceną zobowiązań segmentów 
sprawozdawczych a wyceną 
zobowiązań jednostki 

Opis charakteru różnic między wyceną zobowiązań 
segmentów sprawozdawczych a wyceną zobowiązań 
jednostki. Różnice te mogą obejmować zasady rachunko­
wości oraz politykę alokowania wspólnie wykorzystywanych 
zobowiązań, które są niezbędne dla zrozumienia prezentowa­
nych informacji dotyczących segmentu. [Zob.: segmenty spra­
wozdawcze [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 27 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
DifferencesBetweenMea­
surementsOfReportable­
SegmentsProfitsOrLosse­
sAndEntitysProfitOrLos­
sBeforeIncomeTaxExpen­
seOrIncomeAndDisconti­
nuedOperations 

text Opis charakteru różnic między 
pomiarem zysków lub strat 
segmentów sprawozdawczych 
a pomiarem zysku lub straty 
brutto jednostki, przed 
uwzględnieniem działalności 
zaniechanej 

Opis charakteru różnic między pomiarem zysków lub strat 
segmentów sprawozdawczych a pomiarem zysku lub straty 
brutto jednostki, przed uwzględnieniem działalności zanie­
chanej. Różnice te mogą obejmować zasady rachunkowości 
oraz politykę alokowania centralnie ponoszonych kosztów, 
które są niezbędne dla zrozumienia prezentowanych infor­
macji dotyczących segmentu. [Zob.: działalność zaniechana 
[member]; segmenty sprawozdawcze [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 27 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfNatureO­
fEntitysOperationsAn­
dPrincipalActivities 

text Opis charakteru oraz 
podstawowego zakresu 
działalności jednostki 

Opis charakteru oraz podstawowego zakresu działalności 
jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 138 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfNatureO­
fEntitysRelationshipWit­
hAssociate 

text Opis charakteru stosunków 
jednostki z jednostką 
stowarzyszoną 

Opis charakteru stosunków jednostki z jednostką stowarzy­
szoną (np. w postaci opisu charakteru działań jednostki 
stowarzyszonej oraz informacji, czy mają one strategiczne 
znaczenie dla działań jednostki). [Zob.: jednostki stowarzy­
szone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt a) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfNatureO­
fEntitysRelationshipWit­
hJointOperation 

text Opis charakteru stosunków 
jednostki ze wspólnym 
działaniem 

Opis charakteru stosunków jednostki ze wspólnym działa­
niem (np. w postaci opisu charakteru działań w ramach 
wspólnego działania oraz informacji, czy mają one strate­
giczne znaczenie dla działań jednostki). [Zob.: wspólne dzia­ 
łania [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt a) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfNatureO­
fEntitysRelationshipWit­
hJointVenture 

text Opis charakteru stosunków 
jednostki ze wspólnym 
przedsięwzięciem 

Opis charakteru stosunków jednostki ze wspólnym przed­
sięwzięciem (np. w postaci opisu charakteru działań 
w ramach wspólnego przedsięwzięciem oraz informacji, 
czy mają one strategiczne znaczenie dla działań jednostki). 
[Zob.: wspólne przedsięwzięcia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt a) ppkt (ii)
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ifrs-full DescriptionOfNatureOfFi­
nancialStatements 

text Opis charakteru sprawozdania 
finansowego 

Opis charakteru sprawozdania finansowego (np. czy sprawo­
zdanie finansowe dotyczy pojedynczej jednostki, czy grupy 
kapitałowej). 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 51 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 27 paragraf 
16 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSR 27 paragraf 
17 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
GoodsOrServicesThatEn­
tityHasPromisedToTran­
sfer 

text Opis charakteru dóbr lub usług, 
które jednostka zobowiązała się 
przekazać 

Opis charakteru dóbr lub usług, które jednostka zobowiązała 
się przekazać na rzecz klientów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 119 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfNatureO­
fImpendingChangeInAc­
countingPolicy 

text Opis charakteru przyszłej zmiany 
zasad (polityki) rachunkowości 

Opis charakteru przyszłej zmiany lub zmian zasad (polityki) 
rachunkowości w związku z nowym MSSF, który został 
opublikowany, ale nie wszedł jeszcze w życie. 

Przykład: MSR 8 paragraf 31 
pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfNatureOfIn­
dividualAsset 

text Opis rodzaju pojedynczego 
składnika aktywów 

Opis rodzaju pojedynczego składnika aktywów, w przypadku 
którego w danym okresie nastąpiło ujęcie lub odwrócenie 
istotnego odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości. 
[Zob.: odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfNatureOfIn­
terestInFunds 

text Opis charakteru udziałów 
w funduszach 

Opis charakteru udziałów jednostki w funduszach likwidacyj­
nych, rekultywacyjnych oraz funduszach na naprawę środo­
wiska. 

Ujawnianie informacji: KIMSF 
5 paragraf 11 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
LiabilitiesConnectedWit­
hInsuranceThatAreNot­
LiabilitiesArisingFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS4 

text Opis charakteru zobowiązań 
związanych ubezpieczeniem, 
które nie są zobowiązaniami 
wynikającymi z umów objętych 
zakresem MSSF 4 

Opis charakteru zobowiązań związanych ubezpieczeniem, 
które nie są zobowiązaniami wynikającymi z umów objętych 
zakresem MSSF 4. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39C pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
LiabilitiesWithSignifican­
tRiskOfMaterialAdjus­
tmentsWithinNextFinan­
cialYear 

text Opis rodzaju zobowiązań, co do 
których istnieje znaczące ryzyko 
spowodowania istotnych korekt 
w trakcie kolejnego roku 
obrotowego 

Opis rodzaju zobowiązań, co do których istnieją założenia 
dotyczące znaczącego ryzyka spowodowania istotnych korekt 
wartości tych zobowiązań w trakcie kolejnego roku obroto­
wego. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 125 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
MainAdjustmentsTha­
tWouldMakeHistorical­
SummariesOrComparati­
veInformationPresentedI­
nAccordanceWithPrevio­
usGAAPComplyWithIF­
RSs 

text Opis charakteru głównych korekt, 
które sprawią, iż historyczne 
zestawienia lub dane 
porównawcze przedstawione 
zgodnie z wcześniej stosowanymi 
ogólnie przyjętymi zasadami 
rachunkowości, będą zgodne 
z MSSF 

Opis charakteru głównych korekt, które sprawią, iż histo­
ryczne zestawienia lub dane porównawcze przedstawione 
zgodnie z wcześniej stosowanymi ogólnie przyjętymi zasa­
dami rachunkowości, będą zgodne z MSSF. [Zob.: wcześniej 
stosowane ogólnie przyjęte zasady rachunkowości [member]; 
MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 22 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
NecessaryAdjustmentToP­
rovideComparativeInfor­
mation 

text Opis charakteru korekt 
koniecznych do przedstawienia 
informacji porównawczych 

Opis charakteru korekt, jakie nastąpiłyby, gdyby doszło do 
przeklasyfikowania, jeżeli przeklasyfikowanie danych porów­
nawczych jest niewykonalne w praktyce. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 42 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
NonadjustingEventAfter­
ReportingPeriod 

text Opis charakteru zdarzenia 
następującego po zakończeniu 
okresu sprawozdawczego 
i niewymagającego dokonania 
korekt 

Opis charakteru zdarzenia następującego po zakończeniu 
okresu sprawozdawczego i niewymagającego dokonania 
korekt. [Zob.: zdarzenia następujące po zakończeniu okresu 
sprawozdawczego i niewymagające dokonania korekt [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
10 paragraf 21 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
NoncashAssetsHeldFor­
DistributionToOwner­
sDeclaredBeforeFinancial­
StatementsAuthorisedFo­
rIssue 

text Opis charakteru aktywów 
niegotówkowych przeznaczonych 
do przekazania właścicielom 
i zadeklarowanych przed 
zatwierdzeniem sprawozdania 
finansowego do publikacji 

Opis charakteru aktywów niegotówkowych przeznaczonych 
do przekazania właścicielom jako dywidenda, jeśli data zade­
klarowania przypada po zakończeniu okresu sprawozdaw­
czego, ale przed zatwierdzeniem sprawozdania finansowego 
do publikacji. 

Ujawnianie informacji: KIMSF 
17 paragraf 17 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNatureO­
fObligationContingentLia­
bilities 

text Opis rodzaju obowiązku, 
zobowiązania warunkowe 

Opis rodzaju obowiązku z tytułu zobowiązań warunkowych. 
[Zob.: zobowiązania warunkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 86 

ifrs-full DescriptionOfNatureO­
fObligationContingentLia­
bilitiesInBusinessCombi­
nation 

text Opis charakteru obowiązku, 
zobowiązania warunkowe 
ujmowane w związku 
z połączeniem jednostek 

Opis charakteru obowiązku z tytułu zobowiązań warunko­
wych ujmowanych w związku z połączeniem jednostek. 
[Zob.: zobowiązania warunkowe [member]; połączenia jedno­
stek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt j), ujawnianie 
informacji: MSSF 3 paragraf 
B64 pkt j) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfNatureO­
fObligationOtherProvi­
sions 

text Opis charakteru obowiązku, inne 
rezerwy 

Opis charakteru obowiązku z tytułu innych rezerw. [Zob.: 
inne rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 85 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
ReclassificationOrChange­
sInPresentation 

text Opis rodzaju przeklasyfikowań 
lub zmian w prezentacji 

Opis rodzaju przeklasyfikowań lub zmian w prezentacji. Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 41 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
RegulatoryRatesettingPro­
cess 

text Opis charakteru procesu ustalania 
stóp regulacyjnych 

Opis charakteru procesu ustalania stóp regulacyjnych. Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 30 pkt a)
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ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
RelatedPartyRelationship 

text Opis charakteru związku 
z podmiotem powiązanym 

Opis charakteru związku z podmiotem powiązanym. [Zob.: 
podmioty powiązane [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 18 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
RelationshipBetweenTran­
sferredFinancialAsset­
sThatAreNotDerecognise­
dInTheirEntiretyAndAsso­
ciatedLiabilities 

text Opis charakteru relacji między 
przeniesionymi aktywami 
finansowymi, w przypadku 
których zaprzestanie ujmowania 
nie nastąpiło w całości, 
a powiązanymi z nimi 
zobowiązaniami 

Opis charakteru relacji między przeniesionymi aktywami 
finansowymi, w przypadku których zaprzestanie ujmowania 
nie nastąpiło w całości, a powiązanymi z nimi zobowiąza­
niami, w tym ograniczeń wynikających z przeniesienia, 
dotyczących wykorzystania przez jednostkę sprawozdawczą 
przeniesionych aktywów [Zob.: przeniesione aktywa finan­
sowe, w przypadku których zaprzestanie ujmowania nie 
nastąpiło w całości [member]; aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42D pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
RelationshipWithSubsi­
diaryWhereParentHasDi­
rectlyOrIndirectlyLes­
sThanHalfOfVotingPower 

text Opis znaczących subiektywnych 
ocen i założeń przyjętych przy 
ustalaniu, że jednostka sprawuje 
kontrolę nad inną jednostką, 
nawet jeżeli posiada mniej niż 
połowę praw głosu w innej 
jednostce 

Opis znaczących subiektywnych ocen i założeń przyjętych 
przy ustalaniu przez jednostkę, że sprawuje kontrolę nad inną 
jednostką, nawet jeżeli posiada mniej niż połowę praw głosu 
w innej jednostce. 

Przykład: MSSF 12 paragraf 9 
pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
RisksBeingHedged 

text Opis charakteru zabezpieczanego 
ryzyka 

Opis charakteru zabezpieczanego ryzyka. Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfNatureOf­
VoluntaryChangeInAcco­
untingPolicy 

text Opis charakteru dobrowolnej 
zmiany zasad (polityki) 
rachunkowości 

Opis charakteru dobrowolnej zmiany zasad (polityki) rachun­
kowości. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 29 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNoncurren­
tAssetOrDisposalGroup­
HeldForSaleWhichWere­
SoldOrReclassified 

text Opis składnika aktywów trwałych 
lub grupy do zbycia 
przeznaczonych do sprzedaży, 
które zostały sprzedane lub 
przeklasyfikowane 

Opis aktywów trwałych lub grup do zbycia, które zostały 
zaklasyfikowane jako przeznaczone do sprzedaży lub sprze­
dane. [Zob.: aktywa trwałe lub grupy do zbycia zaklasyfiko­
wane jako przeznaczone do sprzedaży; grupy do zbycia 
zaklasyfikowane jako przeznaczone do sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 41 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfNonfinan­
cialMeasuresOrEstimate­
sOfBiologicalAssets 

text Opis pozafinansowych jednostek 
miary lub szacunków wielkości 
fizycznych odnoszących się do 
aktywów biologicznych 
i wyników produkcji rolniczej 

Opis pozafinansowych jednostek miary lub szacunków wiel­
kości fizycznych odnoszących się do aktywów biologicznych 
i wyników produkcji rolniczej. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 46 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfObjectives­
PoliciesAndProcessesFor­
ManagingRisk 

text Opis celów, polityki i procesów 
zarządzania ryzykiem 

Opis celów, polityki i procesów zarządzania ryzykiem zwią­
zanym z instrumentami finansowymi. [Zob.: instrumenty 
finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 33 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfObjectives­
PoliciesAndProcessesFor­
ManagingRisksArisingFro­
mInsuranceContractsAn­
dMethodsUsedToMana­
geThoseRisks 

text Opis celów, polityki i procesów 
w zakresie zarządzania ryzykiem 
wynikające z umów 
ubezpieczeniowych, jak również 
stosowanych metod zarządzania 
tym ryzykiem 

Opis celów, polityki i procesów jednostki w zakresie zarzą­
dzania ryzykiem wynikające z umów ubezpieczeniowych, jak 
również stosowanych metod zarządzania tym ryzykiem. 
[Zob.: rodzaje umów ubezpieczeniowych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfObjectives­
PoliciesAndProcessesFor­
ManagingRisksThatAri­
seFromContractsWithin­
ScopeOfIFRS17 

text Opis celów, polityki i procesów 
zarządzania ryzykiem 
wynikającym z umów objętych 
zakresem MSSF 17 

Opis celów jednostki, jej polityki i procesów zarządzania 
ryzykiem wynikającym z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfObligation­
sForReturnsRefundsAn­
dOtherSimilarObligations 

text Opis zobowiązań do przyjęcia 
zwrotów, dokonania zwrotów 
wynagrodzenia i innych 
podobnych zobowiązań 

Opis zobowiązań do przyjęcia zwrotów, dokonania zwrotów 
wynagrodzenia i innych podobnych zobowiązań określonych 
w umowach z klientami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 119 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfOptionLi­
feShareOptionsGranted 

X.XX dura­
tion 

Okres trwania (życia), przyznane 
opcje na akcje 

Okres trwania (życia) przyznanych opcji na akcje. Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfOptionPri­
cingModelShareOptions­
Granted 

text Opis wykorzystanego modelu 
wyceny opcji, przyznane opcje na 
akcje 

Opis modelu wyceny opcji wykorzystanego w odniesieniu do 
przyznanych opcji na akcje. [Zob.: model wyceny opcji 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfOtherAcco­
untingPoliciesRelevantTo­
UnderstandingOfFinan­
cialStatements 

text block Opis innych zasad (polityki) 
rachunkowości potrzebnych do 
zrozumienia sprawozdania 
finansowego [text block] 

Opis zasad (polityki) rachunkowości potrzebnych do zrozu­
mienia sprawozdania finansowego, których jednostka nie 
ujawnia odrębnie. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 117 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfOtherEqui­
tyInterest 

text Opis praw, przywilejów 
i ograniczeń związanych 
z kategorią wkładów 
kapitałowych w podziale na 
jednostki nieposiadająca kapitału 
podstawowego 

Opis praw, przywilejów i ograniczeń związanych z kategorią 
wkładów kapitałowych w odniesieniu do jednostki nieposia­
dającej kapitału podstawowego. [Zob.: kapitał podstawowy 
[member]; inne udziały kapitałowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 80 

ifrs-full DescriptionOfOtherInfor­
mationUsedToAssessCre­
ditQuality 

text Opis innych informacji 
wykorzystanych do oceny jakości 
kredytowej 

Opis informacji wykorzystanych do oceny jakości kredytowej 
aktywów finansowych obciążonych ryzykiem kredytowym, 
które nie są ani przeterminowane, ani nie są aktywami 
o obniżonej jakości, a które jednostka ujawnia odrębnie. 
[Zob.: ryzyko kredytowe [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG23 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full DescriptionOfOtherInput­
sToOptionsPricingModel­
ShareOptionsGranted 

text Opis innych danych wejściowych 
do modelu wyceny opcji, 
przyznane opcje na akcje 

Opis danych wejściowych do modelu wyceny opcji w odnie­
sieniu do przyznanych opcje na akcje, których jednostka nie 
ujawnia odrębnie. [Zob.: model wyceny opcji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfOtherTran­
sactionsThatAreCollecti­
velySignificant 

text Opis pozostałych transakcji, które 
są znaczące zbiorowo 

Opis transakcji, które nie są znaczące indywidualnie, lecz 
zbiorowo, z rządem, który sprawuje kontrolę lub współkon­
trolę nad jednostką sprawozdawczą lub wywiera na nią 
znaczący wpływ, oraz z jednostkami, które są pod kontrolą, 
współkontrolą lub znaczącym wpływem tego rządu. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 26 pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfPerforman­
ceObligationsToArrange­
ForAnotherPartyToTran­
sferGoodsOrServices 

text Opis zobowiązań do wykonania 
świadczenia dotyczących 
zaangażowania innej strony do 
przekazania dóbr lub usług 

Opis zobowiązań do wykonania świadczenia dotyczących 
zaangażowania innej strony do przekazania dóbr lub usług 
klientom. [Zob.: zobowiązania do wykonania świadczenia 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 119 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfPeriod­
sWhenCashFlowsAffec­
tProfitOrLoss 

text Opis okresów, w których 
przepływy pieniężne wywierają 
wpływ na wynik finansowy 

Opis okresów, kiedy należy oczekiwać, że przepływy 
pieniężne będą wywierały wpływ na wynik finansowy 
w odniesieniu do zabezpieczeń przepływów pieniężnych. 
[Zob.: zabezpieczenia przepływów pieniężnych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfPeriod­
sWhenCashFlowsExpec­
tedToOccur 

text Opis okresów, w których 
oczekuje się wystąpienia 
przepływów pieniężnych 

Opis okresów, w których oczekuje się wystąpienia prze­
pływów pieniężnych w odniesieniu do zabezpieczeń prze­
pływów pieniężnych. [Zob.: zabezpieczenia przepływów 
pieniężnych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfPlanAmen­
dmentsCurtailmentsAn­
dSettlements 

text Opis zmian, ograniczeń 
i rozliczeń programu 

Opis zmian, ograniczeń i rozliczeń programu określonych 
świadczeń. [Zob.: programy określonych świadczeń [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 139 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfPoliciesFor­
DisposingOfAssetsNot­
ReadilyConvertibleInto­
CashOrForUsingThemI­
nItsOperations 

text block Opis polityki zbycia lub 
wykorzystania w ramach 
prowadzonej działalności 
aktywów uzyskanych poprzez 
przejęcie w posiadanie 
zabezpieczenia lub wykorzystanie 
innych elementów powodujących 
poprawę warunków kredytowania 
[text block] 

Opis polityki zbycia lub wykorzystania w ramach prowa­
dzonej działalności aktywów uzyskanych przez jednostkę 
poprzez przejęcie w posiadanie ustanowionego na jej rzecz 
zabezpieczenia lub wykorzystanie innych elementów powo­
dujących poprawę warunków kredytowania (np. gwarancji), 
jeżeli składniki aktywów nie są łatwo wymienialne na środki 
pieniężne. [Zob.: gwarancje [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 38 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfPolicyFor­
DeterminingContributio­
nOfDefinedBenefitPlan­
sThatShareRisksBetween­
VariousEntities 

text block Opis zasad (polityki) dotyczących 
ustalania składek na rzecz 
programów określonych 
świadczeń, w których ryzyko jest 
dzielone między różnymi 
jednostkami znajdującymi się pod 
wspólną kontrolą [text block] 

Opis zasad (polityki) dotyczących ustalania składek wnoszo­
nych przez jednostkę na rzecz programów określonych 
świadczeń, w których ryzyko jest dzielone między różnymi 
jednostkami znajdującymi się pod wspólną kontrolą. [Zob.: 
programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 149 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfPolicyFor­
DeterminingWhenTran­
sfersBetweenLevelsAre­
DeemedToHaveOccurre­
dAssets 

text Opis zasad ustalania, kiedy uznaje 
się, że nastąpiło przeniesienie 
między poziomami, aktywa 

Opis zasad ustalania, kiedy uznaje się, że nastąpiło przenie­
sienie aktywów pomiędzy poziomami hierarchii wartości 
godziwej. Zasady dotyczące momentu ujmowania przeniesień 
są takie same w przypadku przeniesień na dane poziomy, jak 
i w przypadku przeniesień z danych poziomów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv), 
ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 95 

ifrs-full DescriptionOfPolicyFor­
DeterminingWhenTran­
sfersBetweenLevelsAre­
DeemedToHaveOccurre­
dEntitysOwnEquityInstru­
ments 

text Opis zasad określania sytuacji, 
w których uznaje się, że nastąpiły 
przeniesienia między poziomami, 
własne instrumenty kapitałowe 
jednostki 

Opis zasad określania sytuacji, w których uznaje się, że 
nastąpiły przeniesienia instrumentów kapitałowych jednostki 
pomiędzy poziomami hierarchii wartości godziwej. Zasady 
dotyczące momentu ujmowania przeniesień są takie same 
w przypadku przeniesień na dane poziomy, jak i w przy­
padku przeniesień z danych poziomów. [Zob.: własne instru­
menty kapitałowe jednostki [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv), 
ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 95 

ifrs-full DescriptionOfPolicyFor­
DeterminingWhenTran­
sfersBetweenLevelsAre­
DeemedToHaveOccurred­
Liabilities 

text Opis zasad ustalania, kiedy uznaje 
się, że nastąpiło przeniesienie 
między poziomami, zobowiązania 

Opis zasad ustalania, kiedy uznaje się, że nastąpiło przenie­
sienie zobowiązań pomiędzy poziomami hierarchii wartości 
godziwej. Zasady dotyczące momentu ujmowania przeniesień 
są takie same w przypadku przeniesień na dane poziomy, jak 
i w przypadku przeniesień z danych poziomów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv), 
ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 95 

ifrs-full DescriptionOfPracticalEx­
pedientsUsedWhenApply­
ingIFRS15Retrospectively 

text Opis praktycznych rozwiązań, 
z których skorzystano przy 
stosowaniu MSSF 15 
retrospektywnie 

Opis praktycznych rozwiązań, z których skorzystano przy 
stosowaniu MSSF 15 retrospektywnie. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf C6 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfPresenta­
tionCurrency 

text Opis waluty prezentacji Opis waluty, w której dokonuje się prezentacji sprawozdań 
finansowych. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 51 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSR 21 
paragraf 53 

ifrs-full DescriptionOfPrimary­
ReasonsForBusinessCom­
bination 

text Opis głównych przyczyn 
połączeń jednostek 
gospodarczych 

Opis głównych przyczyn połączeń jednostek gospodarczych. 
[Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfProcessFo­
rAnalysingChangesInFair­
ValueMeasurementsAssets 

text Opis procesu analizy zmian 
wycen w wartości godziwej, 
aktywa 

Opis procesu analizy zmian wycen w wartości godziwej 
aktywów w kolejnych okresach. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt c), przykład: MSSF 13 
paragraf 93 pkt g)
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ifrs-full DescriptionOfProcessFo­
rAnalysingChangesInFair­
ValueMeasurementsEnti­
tysOwnEquityInstruments 

text Opis procesu analizy zmian 
ustaleń wartości godziwej, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Opis procesu analizy zmian ustaleń wartości godziwej włas­
nych instrumentów kapitałowych jednostki w kolejnych 
okresach. [Zob.: własne instrumenty kapitałowe jednostki 
[member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt c), przykład: MSSF 13 
paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfProcessFo­
rAnalysingChangesInFair­
ValueMeasurementsLiabi­
lities 

text Opis procesu analizy zmian 
ustaleń wartości godziwej, 
zobowiązania 

Opis procesu analizy zmian ustaleń wartości godziwej zobo­
wiązań w kolejnych okresach. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt c), przykład: MSSF 13 
paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfRatingA­
genciesUsed 

text Opis wykorzystywanych agencji 
ratingowych 

Opis agencji ratingowych wykorzystywanych do oceny 
jakości kredytowej aktywów finansowych jednostki.. [Zob.: 
aktywa finansowe] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG24 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfReasonFor­
ChangeInFunctionalCur­
rency 

text Opis przyczyny zmiany waluty 
funkcjonalnej 

Opis przyczyny zmiany waluty funkcjonalnej jednostki. 
Waluta funkcjonalna jest walutą podstawowego środowiska 
gospodarczego, w którym działa jednostka. 

Ujawnianie informacji: MSR 
21 paragraf 54 

ifrs-full DescriptionOfReasonFor­
ChangeInMethodsAndAs­
sumptionsUsedInPrepa­
ringSensitivityAnalysis 

text Opis przyczyn zmian metod 
i założeń stosowanych przy 
sporządzaniu analizy wrażliwości 

Opis przyczyn zmian metod i założeń stosowanych przy 
sporządzaniu analizy wrażliwości w odniesieniu do rodzajów 
ryzyka rynkowego, na które narażona jest jednostka. [Zob.: 
ryzyko rynkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 40 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfReasonFor­
DisposingOfInvestmentsI­
nEquityInstrumentsMea­
suredAtFairValueThroug­
hOtherComprehensiveIn­
come 

text Opis przyczyny zbycia inwestycji 
w instrumenty kapitałowe 
wyceniane w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody 

Opis przyczyny zbycia inwestycji w instrumenty kapitałowe, 
które jednostka wyceniła w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody. [Zob.: inwestycje w instrumenty kapita­ 
łowe wyznaczone jako wyceniane w wartości godziwej przez 
inne całkowite dochody [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 B pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfReasonFor­
ReassessmentWhetherIn­
surersActivitiesArePredo­
minantlyConnectedWit­
hInsurance 

text Opis przyczyny ponownej oceny 
tego, czy działalność 
ubezpieczyciela jest związana 
głównie z ubezpieczeniami 

Opis przyczyny ponownej oceny tego, czy działalność ubez­
pieczyciela jest związana głównie z ubezpieczeniami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39C pkt c) ppkt (i) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021

PL 
18.12.2020 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
L 429/187



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DescriptionOfReasonFor­
ReclassificationOrChange­
sInPresentation 

text Opis powodu przeklasyfikowań 
lub zmian sposobu prezentacji 

Opis powodu, dla którego dokonuje się przeklasyfikowań lub 
zmian sposobu prezentacji. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 41 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfReasonFo­
rUsingLongerOrShorter­
ReportingPeriod 

text Opis przyczyny, dla której 
stosowany jest dłuższy lub 
krótszy okres sprawozdawczy 

Opis przyczyny, dla której stosowany jest dłuższy lub krótszy 
okres sprawozdawczy w przypadku, gdy jednostka zmieni 
dzień zakończenia jej okresu sprawozdawczego i zaprezentuje 
sprawozdanie finansowe za okres dłuższy lub krótszy od 
jednego roku. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 36 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfReasonFo­
rUsingPresentationAlter­
native 

text Opis przyczyny zastosowania 
wariantu prezentacji 

Opis przyczyn dokonania nieodwołalnego wyboru w sprawie 
prezentowania w innych całkowitych dochodach później­
szych zmian wartości godziwej inwestycji w instrument kapi­
tałowy, który nie jest instrumentem przeznaczonym do 
obrotu. [Zob.: w wartości godziwej [member]; inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 A pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfReasonOf­
DerecognitionOfFinancia­
lAssetsMeasuredAtAmor­
tisedCost 

text Opis przyczyny zaprzestania 
ujmowania aktywów finansowych 
wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie 

Opis przyczyny zaprzestania ujmowania aktywów finanso­
wych wycenianych w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: 
aktywa finansowe wyceniane w zamortyzowanym koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 A 

ifrs-full DescriptionOfReasonsAn­
dFactorsWhyAmountOf­
ChangesInFairValueOfFi­
nancialAssetsAndFinan­
cialLiabilitiesAttributable­
ToChangesInCreditRis­
kNotFaithfullyRepresent 

text Opis przyczyn oraz istotnych 
czynników, dla których kwota 
zmian wartości godziwej 
aktywów finansowych 
i zobowiązań finansowych 
wynikających ze zmian ryzyka 
kredytowego nie jest rzetelnie 
odzwierciedlona 

Opis przyczyn oraz istotnych czynników, dla których ujaw­
nienie informacji na temat zmian wartości godziwej aktywów 
finansowych i zobowiązań finansowych wynikających ze 
zmian ryzyka kredytowego nie odzwierciedla rzetelnie tych 
zmian. [Zob.: ryzyko kredytowe [member]; aktywa finansowe; 
zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForChangeInValuation­
TechniqueUsedInFairValu­
eMeasurementAssets 

text Opis przyczyny zmiany techniki 
wyceny wykorzystanej dla 
ustalenia wartości godziwej, 
aktywa 

Opis przyczyny zmiany techniki wyceny (np. zastąpienie 
podejścia rynkowego podejściem dochodowym lub zastoso­
wanie dodatkowej techniki wyceny) wykorzystanej dla usta­
lenia wartości godziwej aktywów. [Zob.: podejście docho­
dowe [member]; podejście rynkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d)
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ifrs-full DescriptionOfReason­
sForChangeInValuation­
TechniqueUsedInFairValu­
eMeasurementEntitysOw­
nEquityInstruments 

text Opis przyczyny zmiany techniki 
wyceny wykorzystanej dla 
ustalenia wartości godziwej, 
własne instrumenty kapitałowe 
jednostki 

Opis przyczyny zmiany techniki wyceny (np. zastąpienie 
podejścia rynkowego podejściem dochodowym lub zastoso­
wanie dodatkowej techniki wyceny) wykorzystanej dla usta­
lenia wartości godziwej własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki. [Zob.: własne instrumenty kapitałowe jednostki 
[member]; podejście dochodowe [member]; podejście 
rynkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForChangeInValuation­
TechniqueUsedInFairValu­
eMeasurementLiabilities 

text Opis przyczyny zmiany techniki 
wyceny wykorzystanej dla 
ustalenia wartości godziwej, 
zobowiązania 

Opis przyczyny zmiany techniki wyceny (np. zastąpienie 
podejścia rynkowego podejściem dochodowym lub zastoso­
wanie dodatkowej techniki wyceny) wykorzystanej dla usta­
lenia wartości godziwej zobowiązań. [Zob.: podejście docho­
dowe [member]; podejście rynkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForChangeInValuation­
TechniqueUsedToMeasu­
reFairValueLessCostsOf­
Disposal 

text Opis przyczyn zmiany techniki 
wyceny wykorzystanej do wyceny 
wartości godziwej pomniejszonej 
o koszty zbycia 

Opis przyczyn zmiany techniki wyceny wykorzystanej do 
wyceny wartości godziwej pomniejszonej o koszty zbycia. 
[Zob.: techniki wyceny [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt e) ppkt 
(iiB), ujawnianie informacji: 
MSR 36 paragraf 130 pkt f) 
ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForChangeOfInvestmen­
tEntityStatus 

text Opis przyczyn zmiany statusu 
jednostki inwestycyjnej 

Opis przyczyn zmiany statusu jednostki inwestycyjnej. [Zob.: 
ujawnienie informacji na temat jednostek inwestycyjnych 
[text block]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 9B 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForChangesInMethod­
sAndAssumptionsUsedIn­
PreparingSensitivityAna­
lysisForActuarialAssum­
ptions 

text Opis przyczyny zmian 
stosowanych metod i założeń 
stosowanych przy 
przeprowadzaniu analizy 
wrażliwości dla założeń 
aktuarialnych 

Opis przyczyny zmian stosowanych metod i założeń stoso­
wanych przy przeprowadzaniu analizy wrażliwości dla istot­
nych założeń aktuarialnych. [Zob.: założenia aktuarialne 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 145 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForChangesInMethod­
sAndAssumptionsUsedIn­
PreparingSensitivityAna­
lysisToChangesInRiskEx­
posuresThatAriseFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17 

text Opis przyczyn zmian metod 
i założeń stosowanych przy 
sporządzaniu analizy wrażliwości 
na zmiany ekspozycji na ryzyko 
wynikające z umów objętych 
zakresem MSSF 17 

Opis przyczyn zmian metod i założeń stosowanych przy 
sporządzaniu analizy wrażliwości na zmiany ekspozycji na 
ryzyko wynikające z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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ifrs-full DescriptionOfReason­
sForChangesInMethodsU­
sedToMeasureContrac­
tsWithinScopeO­
fIFRS17AndProcessesFo­
rEstimatingInputsToTho­
seMethods 

text Opis przyczyn zmian metod 
wyceny umów objętych zakresem 
MSSF 17 oraz procesów 
szacowania danych wejściowych 
na potrzeby tych metod 

Opis przyczyn zmian metod wyceny umów objętych 
zakresem MSSF 17 oraz procesów szacowania danych 
wejściowych na potrzeby tych metod. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForChangingWayCashge­
neratingUnitIsIdentified 

text Opis powodów zmiany sposobu 
identyfikacji ośrodka 
wypracowującego środki 
pieniężne 

Opis powodów zmiany sposobu identyfikacji ośrodka wypra­
cowującego środki pieniężne, jeśli sposób grupowania 
aktywów w celu zidentyfikowania ośrodka wypracowującego 
środki pieniężne uległ zmianie od czasu przeprowadzenia 
poprzedniego szacunku wartości odzyskiwalnej ośrodka 
wypracowującego środki pieniężne (jeśli taki występuje). 
[Zob.: ośrodki wypracowujące środki pieniężne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt d) 
ppkt (iii) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForConcludingThatEnti­
tyIsInvestmentEntityIfIt­
DoesNotHaveOneOrMo­
reTypicalCharacteristics 

text Opis powodów stwierdzenia, że 
jednostka jest jednostką 
inwestycyjną, w przypadku gdy 
nie posiada jednej lub kilku cech 
charakterystycznych 

Opis powodów stwierdzenia, że jednostka jest jednostką 
inwestycyjną, w przypadku gdy nie posiada jednej lub 
kilku cech charakterystycznych jednostki inwestycyjnej. [Zob.: 
ujawnienie informacji na temat jednostek inwestycyjnych 
[text block]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 9 A 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForDesignationOrDede­
signationOfFinancialAs­
setsAsMeasuredAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sAtDateOfInitialApplica­
tionOfIFRS17 

text Opis przyczyn wyznaczenia lub 
cofnięcia wyznaczenia aktywów 
finansowych jako wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy na dzień pierwszego 
zastosowania MSSF 17. 

Opis przyczyn wszelkich wyznaczeń aktywów finansowych 
lub cofnięć wyznaczeń aktywów finansowych jako wycenio­
nych według wartości godziwej przez wynik finansowy 
z zastosowaniem przepisów paragrafu 4.1.5 MSSF 9 na 
dzień pierwszego zastosowania MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf C33 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForDesignationOrDede­
signationOfFinancialAs­
setsAsMeasuredAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sWhenApplyingAmen­
dmentsToIFRS9ForPre­
paymentFeaturesWithNe­
gativeCompensation 

text Opis przyczyn wyznaczenia lub 
cofnięcia wyznaczenia aktywów 
finansowych jako wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy przy stosowaniu zmian 
w MSSF 9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą 

Opis przyczyn każdego wyznaczenia lub cofnięcia wyzna­
czenia aktywów finansowych jako wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy przy stosowaniu przez 
jednostkę zmian w MSSF 9 w odniesieniu do wcześniejszych 
spłat z ujemną rekompensatą. [Zob.: aktywa finansowe wyce­
niane w wartości godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 pkt d)
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ifrs-full DescriptionOfReason­
sForDesignationOrDede­
signationOfFinancialAs­
setsOrFinancialLiabilitie­
sAsMeasuredAtFairValu­
eThroughProfitOrLossAt­
DateOfInitialApplicatio­
nOfIFRS9 

text Opis przyczyn wyznaczenia lub 
cofnięcia wyznaczenia aktywów 
finansowych lub zobowiązań 
finansowych jako wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy na dzień pierwszego 
zastosowania MSSF 9 

Opis przyczyn każdego wyznaczenia lub cofnięcia wyzna­
czenia aktywów finansowych lub zobowiązań finansowych 
jako wycenianych w wartości godziwej przez wynik finan­
sowy na dzień pierwszego zastosowania MSSF 9. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42J pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForDesignationOrDede­
signationOfFinancialLiabi­
litiesAsMeasuredAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sWhenApplyingAmen­
dmentsToIFRS9ForPre­
paymentFeaturesWithNe­
gativeCompensation 

text Opis przyczyn wyznaczenia lub 
cofnięcia wyznaczenia 
zobowiązań finansowych jako 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
przy stosowaniu zmian w MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą 

Opis przyczyn każdego wyznaczenia lub cofnięcia wyzna­
czenia zobowiązań finansowych jako wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy przy stosowaniu przez 
jednostkę zmian w MSSF 9 w odniesieniu do wcześniejszych 
spłat z ujemną rekompensatą [Zob.: zobowiązania finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForFairValueMeasure­
mentAssets 

text Opis powodów wyceny wartości 
godziwej, aktywa 

Opis powodów wyceny wartości godziwej aktywów. Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForFairValueMeasure­
mentEntitysOwnEquityIn­
struments 

text Opis powodów wyceny wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Opis powodów wyceny wartości godziwej własnych instru­
mentów kapitałowych jednostki. [Zob.: własne instrumenty 
kapitałowe jednostki [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForFairValueMeasure­
mentLiabilities 

text Opis powodów wyceny wartości 
godziwej, zobowiązania 

Opis powodów wyceny wartości godziwej zobowiązań. Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForProvidingSuppor­
tToStructuredEntityWit­
houtHavingContractua­
lObligationToDoSo 

text Opis powodów udzielenia 
wsparcia jednostce 
strukturyzowanej mimo braku 
zobowiązania umową 

Opis powodów udzielenia wsparcia finansowego lub innego 
(np. zakup aktywów lub instrumentów wyemitowanych przez 
jednostkę strukturyzowaną) jednostce strukturyzowanej mimo 
braku zobowiązania umową, w tym w sytuacjach, w których 
jednostka pomogła jednostce strukturyzowanej w uzyskaniu 
wsparcia finansowego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 15 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 30 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfReason­
sForProvidingSupportTo­
SubsidiaryWithoutHavin­
gContractualObligation­
ToDoSo 

text Opis powodów udzielenia 
wsparcia jednostce zależnej przez 
jednostkę inwestycyjną lub jej 
jednostkę zależną 
niewynikającego ze zobowiązań 
umownych 

Opis powodów udzielenia wsparcia jednostce zależnej przez 
jednostkę inwestycyjną lub jej jednostkę zależną niewynikają­
cego ze zobowiązań umownych. [Zob.: ujawnienie informacji 
na temat jednostek inwestycyjnych [text block]; jednostki 
zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19E pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForTransfersIntoLe­
vel3OfFairValueHierar­
chyAssets 

text Opis przyczyn przeniesienia na 
poziom 3 hierarchii wartości 
godziwej, aktywa 

Opis przyczyn przeniesienia aktywów na poziom 3 hierarchii 
wartości godziwej. [Zob.: poziom 3 hierarchii wartości 
godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForTransfersIntoLe­
vel3OfFairValueHierar­
chyEntitysOwnEquityIn­
struments 

text Opis przyczyn przeniesienia na 
poziom 3 hierarchii wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Opis przyczyn przeniesienia własnych instrumentów kapita­ 
łowych jednostki na poziom 3 hierarchii wartości godziwej. 
[Zob.: własne instrumenty kapitałowe jednostki [member]; 
poziom 3 hierarchii wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForTransfersIntoLe­
vel3OfFairValueHierar­
chyLiabilities 

text Opis przyczyn przeniesienia na 
poziom 3 hierarchii wartości 
godziwej, zobowiązania 

Opis przyczyn przeniesienia zobowiązań na poziom 3 hierar­
chii wartości godziwej. [Zob.: poziom 3 hierarchii wartości 
godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForTransfersOfCumulati­
veGainLossWithinEquity 

text Opis przyczyn przeniesień 
skumulowanych zysków (strat) 
w obrębie kapitału własnego, gdy 
zmiany ryzyka kredytowego 
zobowiązania są prezentowane 
w innych całkowitych dochodach 

Opis przyczyn przeniesienia w obrębie kapitału własnego 
skumulowanych zysków (strat) z tytułu zobowiązania finan­
sowego wyznaczonego jako wyceniane według wartości 
godziwej przez wynik finansowy, gdy jednostka jest zobowią­
zana do przedstawienia skutków zmian ryzyka kredytowego 
tego zobowiązania w innych całkowitych dochodach. [Zob.: 
zobowiązania finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy; przeniesienia skumulowanych 
zysków (strat) w obrębie kapitału własnego, gdy zmiany 
ryzyka kredytowego zobowiązania są prezentowane w innych 
całkowitych dochodach] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 10 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForTransfersOutOfLe­
vel1IntoLevel2OfFairValu­
eHierarchyAssets 

text Opis przyczyn przeniesienia 
z poziomu 1 na poziom 2 
hierarchii wartości godziwej, 
aktywa 

Opis przyczyn przeniesienia aktywów posiadanych na koniec 
okresu sprawozdawczego z poziomu 1 na poziom 2 hierar­
chii wartości godziwej. [Zob.: poziom 1 hierarchii wartości 
godziwej [member]; poziom 2 hierarchii wartości godziwej 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c)
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ifrs-full DescriptionOfReason­
sForTransfersOutOfLe­
vel1IntoLevel2OfFairValu­
eHierarchyEntitysOwnE­
quityInstruments 

text Opis przyczyn przeniesienia 
z poziomu 1 na poziom 2 
hierarchii wartości godziwej, 
własne instrumenty kapitałowe 
jednostki 

Opis przyczyn przeniesienia własnych instrumentów kapita­ 
łowych jednostki posiadanych na koniec okresu sprawozdaw­
czego z poziomu 1 na poziom 2 hierarchii wartości godzi­
wej. [Zob.: poziom 1 hierarchii wartości godziwej [member]; 
poziom 2 hierarchii wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForTransfersOutOfLe­
vel1IntoLevel2OfFairValu­
eHierarchyLiabilities 

text Opis przyczyn przeniesienia 
z poziomu 1 na poziom 2 
hierarchii wartości godziwej, 
zobowiązania 

Opis przyczyn przeniesienia zobowiązań posiadanych na 
koniec okresu sprawozdawczego z poziomu 1 na poziom 
2 hierarchii wartości godziwej. [Zob.: poziom 1 hierarchii 
wartości godziwej [member]; poziom 2 hierarchii wartości 
godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForTransfersOutOfLe­
vel2IntoLevel1OfFairValu­
eHierarchyAssets 

text Opis przyczyn przeniesienia 
z poziomu 2 na poziom 1 
hierarchii wartości godziwej, 
aktywa 

Opis przyczyn przeniesienia aktywów posiadanych na koniec 
okresu sprawozdawczego z poziomu 2 na poziom 1 hierar­
chii wartości godziwej. [Zob.: poziom 1 hierarchii wartości 
godziwej [member]; poziom 2 hierarchii wartości godziwej 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForTransfersOutOfLe­
vel2IntoLevel1OfFairValu­
eHierarchyEntitysOwnE­
quityInstruments 

text Opis przyczyn przeniesienia 
z poziomu 2 na poziom 1 
hierarchii wartości godziwej, 
własne instrumenty kapitałowe 
jednostki 

Opis przyczyn przeniesienia własnych instrumentów kapita­ 
łowych jednostki posiadanych na koniec okresu sprawozdaw­
czego z poziomu 2 na poziom 1 hierarchii wartości godzi­
wej. [Zob.: poziom 1 hierarchii wartości godziwej [member]; 
poziom 2 hierarchii wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForTransfersOutOfLe­
vel2IntoLevel1OfFairValu­
eHierarchyLiabilities 

text Opis przyczyn przeniesienia 
z poziomu 2 na poziom 1 
hierarchii wartości godziwej, 
zobowiązania 

Opis przyczyn przeniesienia zobowiązań posiadanych na 
koniec okresu sprawozdawczego z poziomu 2 na poziom 
1 hierarchii wartości godziwej. [Zob.: poziom 1 hierarchii 
wartości godziwej [member]; poziom 2 hierarchii wartości 
godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForTransfersOutOfLe­
vel3OfFairValueHierar­
chyAssets 

text Opis przyczyn przeniesienia 
z poziomu 3 hierarchii wartości 
godziwej, aktywa 

Opis przyczyn przeniesienia aktywów z poziomu 3 hierar­
chii wartości godziwej. [Zob.: poziom 3 hierarchii wartości 
godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv)
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ifrs-full DescriptionOfReason­
sForTransfersOutOfLe­
vel3OfFairValueHierar­
chyEntitysOwnEquityIn­
struments 

text Opis przyczyn przeniesienia 
z poziomu 3 hierarchii wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Opis przyczyn przeniesienia własnych instrumentów kapita­ 
łowych jednostki z poziomu 3 hierarchii wartości godziwej. 
[Zob.: własne instrumenty kapitałowe jednostki [member]; 
poziom 3 hierarchii wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sForTransfersOutOfLe­
vel3OfFairValueHierar­
chyLiabilities 

text Opis przyczyn przeniesienia 
z poziomu 3 hierarchii wartości 
godziwej, zobowiązania 

Opis przyczyn przeniesienia zobowiązań z poziomu 3 
hierarchii wartości godziwej. [Zob.: poziom 3 hierarchii 
wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sWhyApplyingNewAcco­
untingPolicyProvidesRe­
liableAndMoreRelevantIn­
formation 

text Opis przyczyn, dla których 
zastosowanie nowych zasad 
(polityki) rachunkowości 
przyczyni się do przekazywania 
bardziej przydatnych 
i wiarygodnych informacji 

Opis przyczyn, dla których zastosowanie nowych zasad (poli­
tyki) rachunkowości zapewnia wiarygodne i bardziej przy­
datne informacje. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 29 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sWhyInitialAccountin­
gForBusinessCombinatio­
nIsIncomplete 

text Opis przyczyn, ze względu na 
które początkowe rozliczenie 
połączenia jednostek jest 
niekompletne 

Opis przyczyn, ze względu na które początkowe rozliczenie 
połączenia jednostek jest niekompletne. [Zob.: połączenia 
jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sWhyLiabilityCannotBe­
MeasuredReliably 

text Opis powodu, dla którego 
zobowiązania nie można 
wiarygodnie wycenić 

Opis powodu, dla którego nie można wiarygodnie wycenić 
wartości godziwej zobowiązań warunkowych w połączeniu 
jednostek gospodarczych. [Zob.: zobowiązania warunkowe 
[member]; połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt j) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sWhyPresumptionThatIn­
terestOfLessThanTwenty­
PerCentInAssociateIsO­
vercome 

text Opis przyczyn, ze względu na 
które domniemanie, że inwestor 
nie wywiera znaczącego wpływu, 
zostaje obalone, gdy jego udział 
w jednostce, w której dokonał 
inwestycji, jest mniejszy niż 
dwadzieścia procent 

Opis znaczących subiektywnych ocen i założeń przyjętych 
przy ustalaniu, że jednostka wywiera znaczący wpływ na inną 
jednostkę, nawet jeśli posiada mniej niż 20 procent praw 
głosu w innej jednostce. 

Przykład: MSSF 12 paragraf 9 
pkt e) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sWhyPresumptionThatIn­
terestOfMoreThanTwen­
tyPerCentInAssociateIsO­
vercome 

text Opis przyczyn, ze względu na 
które domniemanie, że inwestor 
wywiera znaczący wpływ, zostaje 
obalone, gdy jego udział 
w jednostce, w której dokonał 
inwestycji, jest większy niż 
dwadzieścia procent 

Opis znaczących subiektywnych ocen i założeń przyjętych 
przy ustalaniu, że jednostka nie wywiera znaczącego wpływu 
na inną jednostkę, nawet jeśli posiada więcej niż 20 procent 
praw głosu w innej jednostce. 

Przykład: MSSF 12 paragraf 9 
pkt d)
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ifrs-full DescriptionOfReason­
sWhySeparateFinancial­
StatementsArePreparedIf­
NotRequiredByLaw 

text Opis powodów sporządzenia 
jednostkowych sprawozdań 
finansowych, jeżeli nie są one 
wymagane na mocy prawa 

Opis powodów sporządzenia jednostkowych sprawozdań 
finansowych, jeżeli nie są one wymagane na mocy prawa. 
[Zob.: jednostkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
sWhyTransactionResulte­
dInGainInBargainPur­
chase 

text Opis przyczyn, które 
doprowadziły do powstania zysku 
z transakcji okazyjnego nabycia 

Opis przyczyn, które doprowadziły do powstania zysku 
z transakcji okazyjnego nabycia. [Zob.: zysk ujęty 
w okazyjnej transakcji kupna] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt n) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
WhyConsolidatedFinan­
cialStatementsHaveNotBe­
enPrepared 

text Opis faktu, że skorzystano ze 
zwolnienia z konsolidacji 

Opis faktu, że skorzystano ze zwolnienia z konsolidacji. 
[Zob.: skonsolidowane [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 16 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
WhyEntityIsResumingAp­
plicationOfIFRSs 

text Opis przyczyny, dla której 
jednostka wznawia stosowanie 
MSSF 

Opis przyczyny, dla której jednostka, która zastosowała MSSF 
w poprzednim okresie sprawozdawczym, ale jej ostatni 
poprzedni roczny raport finansowy nie zawierał wyraźnego 
i bezwarunkowego stwierdzenia o zgodności z MSSF, 
wznawia stosowanie MSSF. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 23 A pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
WhyEntityStoppedApply­
ingIFRSs 

text Opis przyczyny, dla której 
jednostka zaprzestała stosowania 
MSSF 

Opis przyczyny, dla której jednostka, która zastosowała MSSF 
w poprzednim okresie sprawozdawczym, ale jej ostatni 
poprzedni roczny raport finansowy nie zawierał wyraźnego 
i bezwarunkowego stwierdzenia o zgodności z MSSF, 
zaprzestała stosowania MSSF. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 23 A pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
WhyEntityWasRequired­
ToChangeBasisOfDisag­
gregationOfInsuranceFi­
nanceIncomeExpensesBet­
weenProfitOrLossAndOt­
herComprehensiveInco­
meForContractsWithDi­
rectParticipationFeatures 

text Opis przyczyny, ze względu na 
którą wymagano od jednostki 
zmiany podstawy podziału 
przychodów (kosztów) 
finansowych z tytułu 
ubezpieczenia na zysk lub stratę 
i inne całkowite dochody 
w przypadku umów 
przewidujących bezpośrednie 
udziały w zyskach 

Opis przyczyny, ze względu na którą wymagano od jednostki 
zmiany podstawy podziału przychodów (kosztów) finanso­
wych z tytułu ubezpieczenia na zysk lub stratę i inne całko­
wite dochody w przypadku umów przewidujących 
bezpośrednie udziały w zyskach. [Zob.: opis składu pozycji 
bazowych w odniesieniu do umów przewidujących 
bezpośrednie udziały w zyskach; przychody (koszty) finan­
sowe z tytułu ubezpieczenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 113 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfReason­
WhyEntityWithMoreT­
hanHalfOfVotingPower­
DirectlyOrIndirectlyOw­
nedWhichIsNotSubsidia­
ryDueToAbsenceOfCon­
trol 

text Opis znaczących subiektywnych 
ocen i założeń przyjętych przy 
ustalaniu, że jednostka nie 
sprawuje kontroli nad inną 
jednostką, nawet jeżeli posiada 
ponad połowę praw głosu 
w innej jednostce 

Opis znaczących subiektywnych ocen i założeń przyjętych 
przy ustalaniu, że jednostka nie sprawuje kontroli nad inną 
jednostką, nawet jeżeli posiada ponad połowę praw głosu 
w innej jednostce. 

Przykład: MSSF 12 paragraf 9 
pkt a)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DescriptionOfReason­
WhyFairValueOfGood­
sOrServicesReceivedCan­
notEstimateReliable 

text Opis przyczyny, ze względu na 
którą nie można wiarygodnie 
oszacować wartości godziwej 
otrzymanych towarów lub usług 

Opis przyczyny, ze względu na którą odrzucono założenie, 
że wartość godziwa towarów lub usług otrzymanych 
w ramach transakcji płatności w formie akcji rozliczanych 
w instrumentach kapitałowych ze stronami innymi niż 
pracownicy może być wiarygodnie oszacowana. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 49 

ifrs-full DescriptionOfReason­
WhyFinancialStatemen­
tsAreNotEntirelyCompa­
rable 

text Opis faktu, że kwoty 
zaprezentowane w sprawozdaniu 
finansowym nie są w pełni 
porównywalne 

Opis faktu, że kwoty zaprezentowane w sprawozdaniu finan­
sowym nie są w pełni porównywalne, jeśli jednostka zmieni 
dzień zakończenia jej okresu sprawozdawczego i zaprezentuje 
sprawozdanie finansowe za okres dłuższy lub krótszy od 
jednego roku. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 36 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
WhyNonfinancialAssetIs­
BeingUsedInMannerDiffe­
rentFromHighestAndBes­
tUse 

text Opis powodu, dla którego 
składnik aktywów niefinansowych 
jest wykorzystywany w sposób 
odmienny od największego 
i najlepszego wykorzystania 

Opis powodu, dla którego składnik aktywów niefinansowych 
jest wykorzystywany w sposób odmienny od sposobu wyko­
rzystania, który zwiększyłby wartość składnika aktywów lub 
grupy aktywów i zobowiązań (na przykład przedsiębiorstwa), 
w ramach którego składnik aktywów byłby wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt i) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
WhyPresentationCurren­
cyIsDifferentFromFunctio­
nalCurrency 

text Opis przyczyny, dla której waluta 
prezentacji różni się od waluty 
funkcjonalnej 

Opis przyczyny, dla której waluta, w której prezentowane 
jest sprawozdanie finansowe, różni się od waluty podstawo­
wego środowiska gospodarczego, w którym działa jednostka. 

Ujawnianie informacji: MSR 
21 paragraf 53 

ifrs-full DescriptionOfReason­
WhyReclassificationOf­
ComparativeAmountsI­
sImpracticable 

text Opis przyczyny, dla której 
przeklasyfikowanie danych 
porównawczych jest 
niewykonalne w praktyce 

Opis przyczyny, dla której przeklasyfikowanie danych porów­
nawczych jest niewykonalne w praktyce. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 42 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
WhyRegulatoryDeferra­
lAccountBalanceIsNoLon­
gerFullyRecoverableOrRe­
versible 

text Opis przyczyny, dla której 
odroczone salda z regulowanej 
działalności nie są już w pełni 
odzyskiwalne lub odwracalne 

Opis przyczyny, dla której odroczone salda z regulowanej 
działalności nie są już w pełni odzyskiwalne lub odwracalne. 
[Zob.: odroczone salda z regulowanej działalności [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 36 

ifrs-full DescriptionOfReason­
WhySufficientInformatio­
nIsNotAvailableToAcco­
untForMultiemployerPla­
nAsDefinedBenefitPlan 

text Opis przyczyny, dla której nie ma 
wystarczających informacji, które 
umożliwiałyby rozliczanie tego 
programu jako programu 
określonych świadczeń 

Opis przyczyny, dla której nie ma wystarczających informacji, 
które umożliwiałyby jednostce rozliczanie programu wieloza­
kładowego lub programu państwowego jako programu okreś­
lonych świadczeń [Zob.: wielozakładowe programy określo­
nych świadczeń [member]; państwowe programy określonych 
świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 148 pkt d) 
ppkt (ii)
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ifrs-full DescriptionOfReason­
WhyUsingDifferentRepor­
tingDateOrPeriodForAs­
sociate 

text Opis powodu zastosowania 
innego dnia sprawozdawczego 
lub okresu sprawozdawczego 
w odniesieniu do jednostki 
stowarzyszonej 

Opis powodu, dla którego sprawozdania finansowe jednostki 
stowarzyszonej wykorzystywane przy zastosowaniu metody 
praw własności mają inny dzień sporządzenia lub obejmują 
inny okres sprawozdawczy niż sprawozdania finansowe 
jednostki. [Zob.: jednostki stowarzyszone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 22 pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
WhyUsingDifferentRepor­
tingDateOrPeriodForJoin­
tVenture 

text Opis powodu zastosowania 
innego dnia sprawozdawczego 
lub okresu sprawozdawczego 
w odniesieniu do wspólnego 
przedsięwzięcia 

Opis powodu, dla którego sprawozdania finansowe wspól­
nego przedsięwzięcia wykorzystywane przy zastosowaniu 
metody praw własności mają inny dzień sporządzenia lub 
obejmują inny okres sprawozdawczy niż sprawozdania finan­
sowe jednostki. [Zob.: wspólne przedsięwzięcia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 22 pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfReason­
WhyUsingDifferentRepor­
tingDateOrPeriodForSub­
sidiary 

text Opis powodu zastosowania 
innego dnia sprawozdawczego 
lub okresu sprawozdawczego 
w odniesieniu do jednostki 
zależnej 

Opis powodu, dla którego sprawozdania finansowe jednostki 
zależnej, jeżeli są one wykorzystywane do sporządzenia skon­
solidowanego sprawozdania finansowego, mają inny dzień 
sporządzenia lub obejmują inny okres sprawozdawczy niż 
sprawozdania finansowe jednostki dominującej. [Zob.: 
jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 11 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfRedesigna­
tedFinancialAssets 

text Opis ponownie wyznaczonych 
aktywów finansowych 

Opis aktywów finansowych, które zostały ponownie wyzna­
czone w momencie przejścia na MSSF. [Zob.: MSSF [mem­
ber]; aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 29 

ifrs-full DescriptionOfRedesigna­
tedFinancialLiabilities 

text Opis ponownie wyznaczonych 
zobowiązań finansowych 

Opis zobowiązań finansowych, które zostały ponownie 
wyznaczone w momencie przejścia na MSSF. [Zob.: MSSF 
[member]; zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 29 A, ujawnianie 
informacji: MSSF 1 paragraf 29 
– data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfRegulato­
ryFrameworkInWhichPla­
nOperates 

text Opis uregulowań dotyczących 
funkcjonowania programu 

Opis uregulowań dotyczących funkcjonowania programu, na 
przykład poziomu wszelkich minimalnych wymogów doty­
czących finansowania. [Zob.: programy określonych świad­
czeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 139 pkt a) 
ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfRelation­
shipBetweenInternalAn­
dExternalRatings 

text Opis relacji między ratingami 
wewnętrznymi i zewnętrznymi 

Opis relacji pomiędzy wewnętrznymi i zewnętrznymi ratin­
gami kredytowymi. [Zob.: wewnętrzne oceny stopnia ryzyka 
kredytowego [member]; zewnętrzne oceny stopnia ryzyka 
kredytowego [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG24 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
IG25 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full DescriptionOfReportable­
SegmentToWhichIndivi­
dualAssetBelongs 

text Opis segmentu podlegającego 
obowiązkowi sprawozdawczemu, 
do którego należy dany składnik 
aktywów 

Opis segmentu podlegającego obowiązkowi sprawozdaw­
czemu, do którego należy dany składnik aktywów. [Zob.: 
odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt c) 
ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfRestriction­
sOnDistributionOfReva­
luationSurplusToShare­
holdersPropertyPlantAn­
dEquipment 

text Opis ograniczeń dotyczących 
podziału nadwyżki z aktualizacji 
wyceny pomiędzy udziałowców, 
rzeczowe aktywa trwałe 

Opis wszelkich ograniczeń dotyczących podziału pomiędzy 
udziałowców salda nadwyżki z aktualizacji wyceny rzeczo­
wych aktywów trwałych. [Zob.: nadwyżka z przeszacowania; 
rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 77 pkt f) 

ifrs-full DescriptionOfRestriction­
sOnDistributionOfReva­
luationSurplusToShare­
holdersRightofuseAssets 

text Opis ograniczeń dotyczących 
podziału nadwyżki z aktualizacji 
wyceny pomiędzy udziałowców, 
aktywa z tytułu prawa do 
użytkowania 

Opis wszelkich ograniczeń dotyczących podziału pomiędzy 
udziałowców salda nadwyżki z aktualizacji wyceny aktywów 
z tytułu prawa do użytkowania. [Zob.: nadwyżka z przesza­
cowania; aktywa z tytułu prawa do użytkowania] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 57 

ifrs-full DescriptionOfRetiremen­
tBenefitPlan 

text Opis programu świadczeń 
emerytalnych 

Opis programu świadczeń emerytalnych, jako część sprawo­
zdania finansowego albo w odrębnym raporcie. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 36 

ifrs-full DescriptionOfRetiremen­
tBenefitsPromisedToParti­
cipants 

text Opis świadczeń emerytalnych 
przyrzeczonych uczestnikom 

Opis świadczeń emerytalnych przyrzeczonych uczestnikom 
programu świadczeń emerytalnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 36 pkt e) 

ifrs-full DescriptionOfRightsOfSe­
toffAssociatedWithFinan­
cialAssetsSubjectToEnfor­
ceableMasterNettingAr­
rangementOrSimilarAg­
reement 

text Opis praw do kompensaty 
związanych z ujętymi przez 
jednostkę aktywami finansowymi, 
które są objęte egzekwowalnym 
porozumieniem ramowym lub 
podobnym porozumieniem 

Opis praw do kompensaty związanych z ujętymi przez 
jednostkę aktywami finansowymi, które są objęte egzekwo­
walnym porozumieniem ramowym lub podobnym porozu­
mieniem, w których opisany jest między innymi charakter 
tych praw. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13E 

ifrs-full DescriptionOfRightsOfSe­
toffAssociatedWithFinan­
cialLiabilitiesSubjectToEn­
forceableMasterNettin­
gArrangementOrSimila­
rAgreement 

text Opis praw do kompensaty 
związanych z ujętymi przez 
jednostkę zobowiązaniami 
finansowymi, które są objęte 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem 

Opis praw do kompensaty związanych z ujętymi przez 
jednostkę zobowiązaniami finansowymi, które są objęte 
egzekwowalnym porozumieniem ramowym lub podobnym 
porozumieniem, w których opisany jest między innymi 
charakter tych praw. [Zob.: zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13E 

ifrs-full DescriptionOfRiskFreeIn­
terestRateShareOptions­
Granted 

X.XX dura­
tion 

Stopa procentowa wolna od 
ryzyka, przyznane opcje na 
udziały 

Dorozumiany dochód z emisji rządowych zerokuponowych 
papierów wartościowych emitowanych przez rząd kraju, 
w którego walucie wyrażona jest cena wykonania przyzna­
nych opcji na akcje, przy czym pozostały okres jest równy 
oczekiwanemu okresowi trwania wycenianej opcji (w oparciu 
o pozostały umowny okres trwania opcji i z uwzględnieniem 
skutków oczekiwanego wczesnego wykonania). [Zob.: rząd 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) ppkt (i)

PL 
L 429/198 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DescriptionOfRisksToW­
hichPlanExposesEntity 

text Opis ryzyka, na jakie program 
naraża jednostkę 

Opis ryzyka, na jakie program naraża jednostkę, z naciskiem 
na wszelkie nietypowe, właściwe dla danej jednostki lub dla 
danego programu ryzyko. [Zob.: programy określonych 
świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 139 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfSensitivity­
OfFairValueMeasuremen­
tToChangesInUnobser­
vableInputsAssets 

text Opis wrażliwości wyceny wartości 
godziwej na zmiany 
w nieobserwowalnych danych 
wejściowych, aktywa 

Opis wrażliwości wyceny wartości godziwej aktywów na 
zmiany w nieobserwowalnych danych wejściowych, jeżeli 
zmiana tych danych wejściowych może skutkować wyższą 
lub niższą wyceną wartości godziwej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfSensitivity­
OfFairValueMeasuremen­
tToChangesInUnobser­
vableInputsEntitysOwnE­
quityInstruments 

text Opis wrażliwości wyceny wartości 
godziwej na zmiany 
w nieobserwowalnych danych 
wejściowych, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Opis wrażliwości wyceny wartości godziwej własnych instru­
mentów kapitałowych jednostki na zmiany w nieobserwowal­
nych danych wejściowych, jeżeli zmiana tych danych wejścio­
wych na inną kwotę może skutkować wyższą lub niższą 
wyceną wartości godziwej. [Zob.: własne instrumenty kapita­ 
łowe jednostki [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfSensitivity­
OfFairValueMeasuremen­
tToChangesInUnobser­
vableInputsLiabilities 

text Opis wrażliwości wyceny wartości 
godziwej na zmiany 
w nieobserwowalnych danych 
wejściowych, zobowiązania 

Opis wrażliwości wyceny wartości godziwej zobowiązań na 
zmiany w nieobserwowalnych danych wejściowych, jeżeli 
zmiana tych danych wejściowych na inną kwotę może skut­
kować wyższą lub niższą wyceną wartości godziwej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfServiceCon­
cessionArrangement 

text Opis umowy na usługi 
koncesjonowane 

Opis umowy na usługi koncesjonowane. [Zob.: umowy na 
usługi koncesjonowane [member]] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfSharedCha­
racteristicForConcentra­
tion 

text Opis wspólnych cech 
wyróżniających koncentracji 

Opis wspólnych cech wyróżniających koncentracji ryzyka 
wynikającego z instrumentów finansowych (na przykład 
kontrahenta, obszaru geograficznego, waluty lub rynku). 
[Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B8 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfSharedCha­
racteristicThatIdentifies­
ConcentrationOfRiskTha­
tArisesFromContractsWit­
hinScopeOfIFRS17 

text Opis wspólnych cech 
wyróżniających określających 
koncentrację ryzyka wynikającego 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 

Opis wspólnych cech wyróżniających określających koncen­
trację ryzyka wynikającego z umów objętych zakresem 
MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 127 – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full DescriptionOfSignifican­
tActuarialAssumption­
sMadeAndMethodUsed­
ToCalculateActuarialPre­
sentValueOfPromisedReti­
rementBenefits 

text Opis ważniejszych założeń 
aktuarialnych wraz z podaniem 
metody zastosowanej do 
obliczenia aktuarialnej wartości 
bieżącej przyrzeczonych 
świadczeń emerytalnych 

Opis ważniejszych założeń aktuarialnych wraz z podaniem 
metody zastosowanej do obliczenia aktuarialnej wartości 
bieżącej przyrzeczonych świadczeń emerytalnych w progra­
mach świadczeń emerytalnych. [Zob.: założenia aktuarialne 
[member]; aktuarialna wartość bieżąca przyrzeczonych świad­
czeń emerytalnych] 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 35 pkt e) 

ifrs-full DescriptionOfSignifican­
tAssumptionsOrJudge­
mentsEntityMadeInApply­
ingAmendmentsForInte­
restRateBenchmarkRe­
form 

text Opis istotnych założeń lub 
subiektywnych ocen przyjętych 
przez jednostkę przy stosowaniu 
zmian wprowadzonych 
w kontekście reformy 
wskaźników referencyjnych stopy 
procentowej 

Opis istotnych założeń lub subiektywnych ocen przyjętych 
przez jednostkę przy stosowaniu zmian wprowadzonych 
w kontekście reformy wskaźników referencyjnych stopy 
procentowej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24H pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfSignifican­
tConcentrationsOfRiskRe­
latedToPlan 

text Opis istotnych koncentracji 
ryzyka związanego z programem 

Opis istotnych koncentracji ryzyka w programach określo­
nych świadczeń. Jeżeli na przykład aktywa programu są loko­
wane przede wszystkim w inwestycje jednej klasy, np. nieru­
chomości, program może narażać jednostkę na koncentrację 
ryzyka rynku nieruchomości. [Zob.: programy określonych 
świadczeń [member]; ryzyko rynkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 139 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfSignifican­
tEventsAndTransactions 

text Opis znaczących zdarzeń 
i transakcji 

Opis zdarzeń i transakcji w śródrocznym raporcie finan­
sowym jednostki, które są znaczące dla zrozumienia zmian 
sytuacji finansowej i wyników działalności jednostki, które 
miały miejsce od końca ostatniego rocznego okresu sprawoz­
dawczego. Informacje ujawniane w odniesieniu do tych 
zdarzeń i transakcji stanowi aktualizację odpowiednich infor­
macji przedstawionych w ostatnim rocznym raporcie finan­
sowym. 

Ujawnianie informacji: MSR 
34 paragraf 15 

ifrs-full DescriptionOfSignifican­
tIntangibleAssetsControl­
ledByEntityButNotRecog­
nised 

text Opis znaczących wartości 
niematerialnych kontrolowanych 
przez jednostkę, ale nie ujętych 

Opis znaczących wartości niematerialnych kontrolowanych 
przez jednostkę, ale nieujętych jako aktywa, ponieważ nie 
spełniały kryteriów dotyczących ujęcia zawartych w MSR 
38 lub zostały nabyte lub wytworzone zanim wersja MSR 
38 wydana w 1998 r. weszła w życie. [Zob.: wartości 
niematerialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
128 pkt b)
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ifrs-full DescriptionOfSignifican­
tJudgementsAndAssum­
ptionsMadeInDeterminin­
gThatEntityIsAgentOr­
Principal 

text Opis znaczących subiektywnych 
ocen i założeń przyjętych przy 
ustalaniu, że jednostka jest 
agentem lub mocodawcą 

Opis znaczących subiektywnych ocen i założeń przyjętych 
przy ustalaniu, że jednostka jest agentem lub mocodawcą. 

Przykład: MSSF 12 paragraf 9 
pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfSignifican­
tJudgementsMadeInEva­
luatingWhenCustome­
rObtainsControlOfPromi­
sedGoodsOrServices 

text Opis znaczących subiektywnych 
ocen dokonywanych przy 
ustalaniu momentu uzyskania 
przez klienta kontroli nad 
przyrzeczonymi dobrami lub 
usługami 

Opis znaczących subiektywnych ocen dokonywanych przy 
ustalaniu momentu uzyskania przez klienta kontroli nad 
przyrzeczonymi dobrami lub usługami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 125 

ifrs-full DescriptionOfSignifican­
tPaymentTermsInCon­
tractsWithCustomers 

text Opis znaczących warunków 
płatności w umowach 
z klientami 

Opis znaczących warunków płatności w umowach z klien­
tami 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 119 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfSignifican­
tRestrictionsOnEntitysA­
bilityToAccessOrUseAs­
setsAndSettleLiabilitiesOf­
Group 

text Opis znaczących ograniczeń 
możliwości dostępu aktywów lub 
ich używania oraz rozliczania 
zobowiązań grupy przez 
jednostkę 

Opis znaczących ograniczeń (np. statutowe, umowne i regu­
lacyjne) możliwości dostępu aktywów lub ich używania oraz 
rozliczania zobowiązań grupy, takich jak a) ograniczenie 
możliwości transferu środków pieniężnych lub innych 
aktywów przez jednostkę dominującą lub jej jednostki 
zależne do (lub z) innych jednostek w ramach grupy; oraz 
b) gwarancje lub inne wymogi, które mogą ograniczać 
wypłatę dywidendy i inne rodzaje dystrybucji kapitału lub 
wypłatę albo spłatę pożyczek i zaliczek innym jednostkom 
(lub przez inne jednostki) w grupie. [Zob.: jednostki zależne 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 13 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfSourcesOf­
HedgeIneffectivenessEx­
pectedToAffectHedgin­
gRelationship 

text Opis źródeł nieefektywności 
zabezpieczenia, które mogą mieć 
wpływ na powiązanie 
zabezpieczające 

Opis źródeł nieefektywności zabezpieczenia, co do których 
oczekuje się, że będą miały negatywny wpływ na powiązanie 
zabezpieczające. [Zob.: zysk (strata) z tytułu nieefektywności 
zabezpieczenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23D 

ifrs-full DescriptionOfSourcesOf­
HedgeIneffectivenessTha­
tEmergedInHedgingRela­
tionship 

text Opis źródeł nieefektywności 
zabezpieczenia, które pojawiły się 
w ramach powiązania 
zabezpieczającego 

Opis źródeł nieefektywności zabezpieczenia, które pojawiły 
się w ramach powiązania zabezpieczającego. [Zob.: zysk 
(strata) z tytułu nieefektywności zabezpieczenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23E
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DescriptionOfSourcesOf­
RevenueForAllOtherSeg­
ments 

text Opis źródeł przychodów dla 
wszystkich pozostałych 
segmentów 

Opis źródeł przychodów uwzględnionych w kategorii 
»wszystkie pozostałe segmenty«, która obejmuje połączone 
informacje na temat pozostałej działalności gospodarczej 
i segmentów operacyjnych, które nie podlegają sprawozdaw­
czości. [Zob.: wszystkie pozostałe segmenty [member]; przy­
chody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 16 

ifrs-full DescriptionOfTechni­
queOtherThanConfiden­
ceLevelTechniqueUsed­
ForDeterminingRiskAd­
justmentForNonfinancial­
Risk 

text Opis techniki innej niż technika 
poziomu ufności stosowanej do 
określania korekty ryzyka 
z tytułu ryzyka niefinansowego 

Opis techniki innej niż technika poziomu ufności stosowanej 
do określania korekty ryzyka z tytułu ryzyka niefinansowego. 
[Zob.: korekta ryzyka z tytułu ryzyka niefinansowego [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 119 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfTermAn­
dConditionsOfFinancia­
lAssetsPledgedAsCollate­
ralForLiabilitiesOrContin­
gentLiabilities 

text Opis postanowień i warunków 
aktywów finansowych 
stanowiących zabezpieczenie 
zobowiązań lub zobowiązań 
warunkowych 

Opis postanowień i warunków odnoszących się do aktywów 
finansowych stanowiących zabezpieczenie zobowiązań lub 
zobowiązań warunkowych [Zob.: aktywa finansowe stano­
wiące zabezpieczenie zobowiązań lub zobowiązań warunko­
wych; zobowiązania warunkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 14 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfTermsOf­
ContractualArrangemen­
tsThatCouldRequireInves­
tmentEntityOrItsSubsidia­
riesToProvideFinancial­
SupportToUnconsolida­
tedStructuredEntityCon­
trolledByInvestmentEntity 

text Opis warunków ustaleń 
umownych, które mogą zawierać 
wymóg, aby jednostka lub jej 
jednostki zależne udzieliły 
wsparcia finansowego 
nieskonsolidowanej, 
strukturyzowanej jednostce 
kontrolowanej przez jednostkę 
inwestycyjną 

Opis warunków ustaleń umownych, które mogą zawierać 
wymóg, aby jednostka lub jej jednostki zależne udzieliły 
wsparcia finansowego nieskonsolidowanej, strukturyzowanej 
jednostce kontrolowanej przez jednostkę inwestycyjną. [Zob.: 
ujawnienie informacji na temat jednostek inwestycyjnych 
[text block]; jednostki zależne [member]; jednostki struktury­
zowane niepodlegające konsolidacji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19F 

ifrs-full DescriptionOfTermsOf­
ContractualArrangemen­
tsThatCouldRequireParen­
tOrSubsidiariesToProvide­
FinancialSupportToStruc­
turedEntity 

text Opis warunków ustaleń 
umownych, z których może 
wynikać, że jednostka dominująca 
lub jej jednostki zależne mają 
obowiązek zapewnić wsparcie 
finansowe jednostce 
strukturyzowanej 

Opis warunków ustaleń umownych, z których może wyni­
kać, że jednostka dominująca lub jej jednostki zależne mają 
obowiązek zapewnić wsparcie finansowe jednostce struktury­
zowanej podlegającej konsolidacji, w tym wydarzenia lub 
okoliczności, które mogą narazić jednostkę sporządzającą 
sprawozdanie na straty (np. ustalenia dotyczące płynności 
albo działania uruchamiające rating kredytowy (tzw. cyngle 
ratingowe) powiązane z obowiązkiem nabycia aktywów 
jednostki strukturyzowanej lub zapewnienia wsparcia finan­
sowego). [Zob.: jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 14, przykład: 
MSSF 12 paragraf B26 pkt a)
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ifrs-full DescriptionOfTermsOf­
SharesReservedForIs­
sueUnderOptionsAn­
dContractsForSaleOfSha­
res 

text Opis warunków akcji 
zarezerwowanych na potrzeby 
emisji związanych z realizacją 
opcji i umów sprzedaży akcji 

Opis warunków akcji zarezerwowanych na potrzeby emisji 
związanych z realizacją opcji i umów sprzedaży akcji. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt a) ppkt (vii) 

ifrs-full DescriptionOfTimingAn­
dReasonOfReclassifica­
tionBetweenFinancialLia­
bilitiesAndEquity 

text Opis rozkładu w czasie 
i powodów przeklasyfikowania 
zobowiązań finansowych 
i kapitału własnego 

Opis rozkładu w czasie i powodów przeklasyfikowania 
instrumentów pomiędzy zobowiązaniami finansowymi i kapi­
tałem własnym. [Zob.: zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 80 A 

ifrs-full DescriptionOfToWhom­
GroupWithinEntityThat­
DecidesEntitysValuation­
PoliciesAndProceduresRe­
portsAssets 

text Opis tego, komu grupa składa 
sprawozdania w jednostce, która 
decyduje o strategiach 
i procedurach, aktywa 

Opis tego, komu grupa składa sprawozdania w jednostce, 
która decyduje o strategiach i procedurach wyceny wartości 
godziwej aktywów jednostki. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt a) ppkt (ii), przykład: 
MSSF 13 paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfToWhom­
GroupWithinEntityThat­
DecidesEntitysValuation­
PoliciesAndProceduresRe­
portsEntitysOwnEquityIn­
struments 

text Opis tego, komu grupa składa 
sprawozdania w jednostce, która 
decyduje o strategiach 
i procedurach, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Opis tego, komu grupa składa sprawozdania w jednostce, 
która decyduje o strategiach i procedurach wyceny wartości 
godziwej własnych instrumentów kapitałowych jednostki. 
[Zob.: własne instrumenty kapitałowe jednostki [member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt a) ppkt (ii), przykład: 
MSSF 13 paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfToWhom­
GroupWithinEntityThat­
DecidesEntitysValuation­
PoliciesAndProceduresRe­
portsLiabilities 

text Opis tego, komu grupa składa 
sprawozdania w jednostce, która 
decyduje o strategiach 
i procedurach, zobowiązania 

Opis tego, komu grupa składa sprawozdania w jednostce, 
która decyduje o strategiach i procedurach wyceny wartości 
godziwej zobowiązań jednostki. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE65 pkt a) ppkt (ii), przykład: 
MSSF 13 paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfTransac­
tionsAfterReportingPe­
riodWithSignificantChan­
geInNumberOfOrdinaryS­
haresOutstanding 

text Opis transakcji po okresie 
sprawozdawczym, które 
zmieniłyby znacząco liczbę akcji 
zwykłych występujących 

Opis transakcji, które wystąpiły po zakończeniu okresu spra­
wozdawczego, poza uwzględnionymi na podstawie paragrafu 
64 MSR 33, które zmieniłyby znacząco liczbę akcji zwykłych 
występujących na koniec okresu, jeżeli zostałyby zawarte 
przed końcem okresu sprawozdawczego. [Zob.: akcje zwykłe 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 70 pkt d)
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ifrs-full DescriptionOfTransac­
tionsAfterReportingPe­
riodWithSignificantChan­
geInNumberOfPotentia­
lOrdinarySharesOutstan­
ding 

text Opis transakcji po okresie 
sprawozdawczym, które 
zmieniłyby znacząco liczbę 
potencjalnych akcji zwykłych 
występujących 

Opis transakcji, które wystąpiły po zakończeniu okresu spra­
wozdawczego, poza uwzględnionymi na podstawie paragrafu 
64 MSR 33, które zmieniłyby znacząco liczbę potencjalnych 
akcji zwykłych występujących na koniec okresu, jeżeli zosta­ 
łyby zawarte przed końcem okresu sprawozdawczego. [Zob.: 
akcje zwykłe [member]; potencjalne transakcje na akcjach 
zwykłych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 70 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfTransac­
tionsWithRelatedParty 

text Opis transakcji z podmiotem 
powiązanym 

Opis transakcji z podmiotem powiązanym. [Zob.: podmioty 
powiązane [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 18 

ifrs-full DescriptionOfTransitio­
nalProvisionsOfInitially­
AppliedIFRS 

text Opis przepisów przejściowych 
początkowo zastosowanych MSSF 

Opis przepisów przejściowych dotyczących początkowego 
zastosowania MSSF. [Zob.: MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfTransitio­
nalProvisionsOfInitially­
AppliedIFRSThatMig­
htHaveEffectOnFuturePe­
riods 

text Opis przepisów przejściowych 
początkowo zastosowanych 
MSSF, które mogą mieć wpływ na 
przyszłe okresy 

Opis przepisów przejściowych dotyczących początkowego 
zastosowania MSSF, które mogą mieć wpływ na przyszłe 
okresy. [Zob.: MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 pkt e) 

ifrs-full DescriptionOfTypeOf­
Hedge 

text Opis rodzaju zabezpieczenia Opis rodzaju zabezpieczenia stosowanego przez jednostkę Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfTypeOfPlan text Opis rodzaju programu Ogólny opis rodzaju programu określonych świadczeń. [Zob.: 
programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 139 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfTypeOfRe­
tirementBenefitPlan 

text Opis rodzaju programu świadczeń 
emerytalnych 

Opis rodzaju programów świadczeń emerytalnych, tj. 
program określonych składek czy program określonych 
świadczeń. [Zob.: programy określonych świadczeń [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 36 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfTypeOfSup­
portProvidedToStructure­
dEntityWithoutHavin­
gContractualObligation­
ToDoSo 

text Opis rodzaju wsparcia 
udzielonego jednostce 
strukturyzowanej niewynikającego 
ze zobowiązań umownych 

Opis rodzaju wsparcia finansowego lub innego rodzaju 
wsparcia (np. nabycie aktywów lub instrumentów wyemito­
wanych przez jednostkę strukturyzowaną) udzielonego jedno­
stce strukturyzowanej bez występowania zobowiązania 
umownego, w tym sytuacje, w których jednostka wspoma­
gała jednostkę strukturyzowaną w uzyskaniu wsparcia finan­
sowego oraz. [Zob.: jednostki zależne [member]; wsparcie 
udzielone jednostce strukturyzowanej bez zobowiązania 
umownego] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 15 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 30 pkt a)
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ifrs-full DescriptionOfTypeOfSup­
portProvidedToSubsidia­
ryWithoutHavingContrac­
tualObligationToDoSo 

text Opis rodzaju wsparcia 
udzielonego jednostce zależnej 
przez jednostkę inwestycyjną lub 
jej jednostkę zależną 
niewynikającego ze zobowiązań 
umownych 

Opis rodzaju wsparcia udzielonego jednostce zależnej przez 
jednostkę inwestycyjną lub jej jednostkę zależną niewynikają­
cego ze zobowiązań umownych. [Zob.: ujawnienie informacji 
na temat jednostek inwestycyjnych [text block]; jednostki 
zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19E pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfTypesOf­
ContractsAffectedBy­
ChangesInMethodsUsed­
ToMeasureContractsWit­
hinScopeOfIFRS17An­
dProcessesForEstimatin­
gInputsToThoseMethods 

text Opis rodzajów umów, na które 
miały wpływ zmiany metod 
wyceny umów objętych zakresem 
MSSF 17, oraz procesów 
szacowania danych wejściowych 
na potrzeby tych metod 

Opis rodzajów umów, na które miały wpływ zmiany metod 
wyceny umów objętych zakresem MSSF 17, oraz procesów 
szacowania danych wejściowych na potrzeby tych metod. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfTypesOfIn­
comeFromStructuredEnti­
ties 

text Opis rodzajów przychodów 
z jednostek strukturyzowanych 

Opis rodzajów przychodów z jednostek strukturyzowanych. 
[Zob.: przychód z jednostek strukturyzowanych] 

Przykład: MSSF 12 paragraf 
B26 pkt c), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
27 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfTypesOf­
ProductsAndServices­
FromWhichEachRepor­
tableSegmentDerivesIt­
sRevenues 

text Opis rodzajów produktów 
i usług, z których pochodzą 
przychody segmentów 
sprawozdawczych 

Opis rodzajów produktów i usług, z których pochodzą 
przychody segmentów sprawozdawczych. [Zob.: produkty 
i usługi [member]; przychody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 22 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfTypesOf­
WarrantiesAndRelate­
dObligations 

text Opis rodzajów gwarancji 
i powiązanych zobowiązań 

Opis rodzajów gwarancji i powiązanych zobowiązań 
w umowach z klientami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 119 pkt e) 

ifrs-full DescriptionOfUncertain­
tiesOfEntitysAbilityTo­
ContinueAsGoingCon­
cern 

text block Ujawnienie informacji na temat 
niepewności dotyczących 
zdolności jednostki do 
kontynuowania działalności [text 
block] 

Ujawnianie informacji na temat istotnych niepewności doty­
czących zdarzeń lub uwarunkowań, które mogą podać 
w istotną wątpliwość zdolność jednostki do kontynuowania 
działalności. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 25 

ifrs-full DescriptionOfUnfulfilled­
ConditionsAndOtherCon­
tingenciesAttachedToGo­
vernmentGrantForAgri­
culturalActivity 

text Opis niespełnionych warunków 
oraz innych zdarzeń 
o charakterze warunkowym 
związanych z dotacją rządową na 
działalność rolniczą 

Opis niespełnionych warunków oraz innych zdarzeń 
o charakterze warunkowym związanych z dotacją rządową 
na działalność rolniczą. [Zob.: rząd [member]; dotacje rządo­
we] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 57 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfUsefulLife­
BiologicalAssetsAtCost 

text Opis okresu użytkowania, aktywa 
biologiczne, w cenie nabycia lub 
koszcie wytworzenia 

Opis okresu użytkowania stosowanego w odniesieniu do 
aktywów biologicznych. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 54 pkt e)
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ifrs-full DescriptionOfUsefulLi­
feIntangibleAssetsOther­
ThanGoodwill 

text Opis okresu użytkowania, 
wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy 

Opis okresu użytkowania stosowanego w odniesieniu do 
wartości niematerialnych innych niż wartość firmy. [Zob.: 
wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfUsefulLi­
feInvestmentPropertyCos­
tModel 

text Opis okresu użytkowania, 
nieruchomości inwestycyjne, 
model oparty na cenie nabycia 
lub koszcie wytworzenia 

Opis okresu użytkowania stosowanego w odniesieniu do 
nieruchomości inwestycyjnych. [Zob.: nieruchomości inwesty­
cyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 79 pkt b) 

ifrs-full DescriptionOfUsefulLifeP­
ropertyPlantAndEquip­
ment 

text Opis okresu użytkowania, 
rzeczowe aktywa trwałe 

Opis okresu użytkowania stosowanego w odniesieniu do 
rzeczowych aktywów trwałych. [Zob.: rzeczowe aktywa trwa­ 
łe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt c) 

ifrs-full DescriptionOfValuation­
ProcessesUsedInFairValu­
eMeasurementAssets 

text Opis procesów wyceny 
stosowanych przy wycenie 
wartości godziwej, aktywa 

Opis procesu wyceny przeprowadzonego przez jednostkę 
przy wycenie wartości godziwej aktywów (w tym na przy­
kład informacje, jak jednostka podejmuje decyzje w sprawie 
zasad i procedur wyceny oraz analizuje zmiany wycen 
w wartości godziwej w kolejnych okresach). 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfValuation­
ProcessesUsedInFairValu­
eMeasurementEntitysOw­
nEquityInstruments 

text Opis procesów wyceny 
stosowanych przy wycenie 
wartości godziwej, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Opis procesu wyceny przeprowadzonego przez jednostkę 
przy wycenie wartości godziwej instrumentów kapitałowych 
(w tym na przykład informacje, jak jednostka podejmuje 
decyzje w sprawie zasad i procedur wyceny oraz analizuje 
zmiany wycen w wartości godziwej w kolejnych okresach). 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfValuation­
ProcessesUsedInFairValu­
eMeasurementLiabilities 

text Opis procesów wyceny 
stosowanych przy wycenie 
wartości godziwej, zobowiązania 

Opis procesu wyceny przeprowadzonego przez jednostkę 
przy wycenie wartości godziwej zobowiązań (w tym na przy­
kład informacje, jak jednostka podejmuje decyzje w sprawie 
zasad i procedur wyceny oraz analizuje zmiany wycen 
w wartości godziwej w kolejnych okresach). 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt g) 

ifrs-full DescriptionOfValuation­
TechniquesAndKeyMode­
lInputsUsedForDetermi­
ningNoncontrollingInte­
restInAnAcquireeMeasu­
redAtFairValue 

text Opis technik wyceny oraz 
istotnych danych wejściowych 
wykorzystanych do wyceny 
udziałów niekontrolujących 
w jednostce przejmowanej 
wycenianych według wartości 
godziwej 

Opis technik wyceny oraz istotnych danych wejściowych 
wykorzystanych do wyceny udziałów niekontrolujących 
w jednostce przejmowanej wycenianych według wartości 
godziwej w przypadku połączeń jednostek gospodarczych, 
w których jednostka przejmująca posiada mniej niż 100 % 
udziału kapitałowego w jednostce przejmowanej na dzień 
przejęcia. [Zob.: w wartości godziwej [member]; połączenia 
jednostek [member]; techniki wyceny [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt o) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DescriptionOfValuation­
TechniquesAndKeyMode­
lInputsUsedToMeasure­
ContingentConsideration 

text Opis technik wyceny i głównych 
danych wejściowych do modelu 
wykorzystywanych do wyceny 
zapłaty warunkowej 

Opis technik wyceny i głównych danych wejściowych do 
modelu wykorzystywanych do wyceny zapłaty warunkowej 
aktywów lub zobowiązań. [Zob.: techniki wyceny [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt b) ppkt (iii) 

ifrs-full DescriptionOfValuation­
TechniquesUsedInFairVa­
lueMeasurementAssets 

text Opis technik wyceny stosowanych 
przy wycenie wartości godziwej, 
aktywa 

Opis technik wyceny (na przykład podejścia rynkowego, 
podejścia kosztowego i podejścia dochodowego) stosowa­
nych przy wycenie wartości godziwej aktywów. [Zob.: tech­
niki wyceny [member]; podejście kosztowe [member]; podej­ 
ście dochodowe [member]; podejście rynkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfValuation­
TechniquesUsedInFairVa­
lueMeasurementEntity­
sOwnEquityInstruments 

text Opis technik wyceny stosowanych 
przy wycenie wartości godziwej, 
własne instrumenty kapitałowe 
jednostki 

Opis technik wyceny (na przykład podejścia rynkowego, 
podejścia kosztowego i podejścia dochodowego) stosowa­
nych przy wycenie wartości godziwej własnych instrumentów 
kapitałowych jednostki. [Zob.: techniki wyceny [member]; 
podejście kosztowe [member]; podejście dochodowe [mem­
ber]; podejście rynkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfValuation­
TechniquesUsedInFairVa­
lueMeasurementLiabilities 

text Opis technik wyceny stosowanych 
przy wycenie wartości godziwej, 
zobowiązania 

Opis technik wyceny (na przykład podejścia rynkowego, 
podejścia kosztowego i podejścia dochodowego) stosowa­
nych przy wycenie wartości godziwej zobowiązań. [Zob.: 
techniki wyceny [member]; podejście kosztowe [member]; 
podejście dochodowe [member]; podejście rynkowe [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfValuation­
TechniquesUsedToMeasu­
reFairValueLessCostsOf­
Disposal 

text Opis technik wyceny stosowanych 
do wyceny wartości godziwej 
pomniejszonej o koszty zbycia 

Opis technik wyceny stosowanych do wyceny wartości 
godziwej pomniejszonej o koszty zbycia ośrodka wypraco­
wującego środki pieniężne (zespołu ośrodków). [Zob.: tech­
niki wyceny [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt e), 
ujawnianie informacji: MSR 36 
paragraf 130 pkt f) ppkt (ii) 

ifrs-full DescriptionOfVestingRe­
quirementsForSharebased­
PaymentArrangement 

text Opis warunków nabycia 
uprawnień w przypadku umowy 
dotyczącej płatności w formie 
akcji 

Opis warunków nabycia uprawnień w przypadku umowy 
dotyczącej płatności w formie akcji, które istniały 
w dowolnym momencie danego okresu. Jednostka z zasad­
niczo podobnymi typami umów dotyczących płatności 
w formie akcji może przedstawić wskazane informacje 
w sposób zagregowany. [Zob.: umowa dotycząca płatności 
w formie akcji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt a)
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ifrs-full DescriptionOfVoluntary­
ChangeInAccountingPo­
licy 

text block Ujawnienie informacji na temat 
dobrowolnej zmiany zasad 
(polityki) rachunkowości [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat dobrowolnej zmiany zasad 
(polityki) rachunkowości. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 29 

ifrs-full DescriptionOfWhenEnti­
tyTypicallySatisfiesPerfor­
manceObligations 

text Opis momentu, w którym 
jednostka zwykle spełnia 
zobowiązania do wykonania 
świadczenia 

Opis momentu, w którym jednostka zwykle spełnia swoje 
zobowiązania do wykonania świadczenia. [Zob.: zobowią­
zania do wykonania świadczenia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 119 pkt a) 

ifrs-full DescriptionOfWhetherEn­
tityIsRequiredToAbsorb­
LossesOfStructuredEnti­
tiesBeforeOtherParties 

text Opis tego, czy jednostka ma 
obowiązek absorpcji strat 
jednostki strukturyzowanej przed 
innymi stronami 

Opis tego, czy jednostka ma obowiązek absorpcji strat 
jednostki strukturyzowanej przed innymi stronami. 

Przykład: MSSF 12 paragraf 
B26 pkt d) 

ifrs-full DescriptionOfWhetherEn­
tityMakesAdjustmentFor­
TimeValueOfMoneyAn­
dEffectOfFinancialRis­
kWhenUsingPremiumAl­
locationApproach 

text Opis tego, czy jednostka 
dokonuje korekty na potrzeby 
uwzględnienia wartości pieniądza 
w czasie oraz wpływu ryzyka 
finansowego przy stosowaniu 
podejścia opartego na przypisaniu 
składki 

Opis tego, czy jednostka stosująca podejście oparte na przy­
pisaniu składki dokonuje korekty na potrzeby uwzględnienia 
wartości pieniądza w czasie oraz wpływu ryzyka finanso­
wego, stosując paragraf 56 i paragraf 57 pkt b) MSSF 17. 
Podejście oparte na przypisaniu składki to podejście opisane 
w paragrafach 53–59 MSSF 17, które ułatwia wycenę zobo­
wiązania wynikającego z pozostałej ochrony ubezpiecze­
niowej grupy umów ubezpieczeniowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 97 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DescriptionOfWhetherIn­
vestmentInAssociateIs­
MeasuredUsingEquityMet­
hodOrAtFairValue 

text Opis tego, czy inwestycja 
w jednostkę stowarzyszoną jest 
wyceniana przy użyciu metody 
praw własności czy według 
wartości godziwej 

Opis tego, czy inwestycja w jednostkę stowarzyszoną jest 
wyceniana przy użyciu metody praw własności czy według 
wartości godziwej. [Zob.: w wartości godziwej [member]; 
jednostki stowarzyszone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full DescriptionOfWhetherIn­
vestmentInJointVentureIs­
MeasuredUsingEquityMet­
hodOrAtFairValue 

text Opis tego, czy inwestycja we 
wspólne przedsięwzięcie jest 
wyceniana przy użyciu metody 
praw własności czy według 
wartości godziwej 

Opis tego, czy inwestycja we wspólne przedsięwzięcie jest 
wyceniana przy użyciu metody praw własności czy według 
wartości godziwej. [Zob.: w wartości godziwej [member]; 
wspólne przedsięwzięcia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt b) ppkt (i)
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ifrs-full DescriptionOfWhether­
ThereArePotentialIncome­
TaxConsequencesNot­
PracticablyDeterminable 

text Opis tego, czy istnieją potencjalne 
skutki podatkowe, których nie 
można określić ze względów 
praktycznych 

Opis tego, czy istnieją potencjalne skutki podatkowe, których 
kwotowe określenie jest niewykonalne ze względów praktycz­
nych, a które wynikałyby z wypłaty dywidendy akcjonariu­
szom/udziałowcom jednostki gospodarczej w systemach 
prawnych, w których wysokość stawki podatku dochodo­
wego zależy od tego, czy część lub całość zysku netto bieżą­
cego okresu, bądź zysków zatrzymanych, wypłacona jest 
akcjonariuszom/udziałowcom jednostki gospodarczej 
w formie dywidendy, lub w których podatek dochodowy 
podlega zwrotowi lub zapłacie w zależności od tego, czy 
część lub całość zysku netto, bądź zysków zatrzymanych, 
wypłacona jest w formie dywidendy akcjonariuszom/udzia­ 
łowcom jednostki gospodarczej. [Zob.: zyski zatrzymane] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 82 A 

ifrs-full DescriptionOfWhether­
ThirdpartyCreditEnhance­
mentIsReflectedInFairVa­
lueMeasurement 

text Opis tego, czy wsparcie jakości 
kredytowej przez stronę trzecią 
znajduje odzwierciedlenie 
w wycenie w wartości godziwej 

Opis tego, czy wsparcie jakości kredytowej przez stronę 
trzecią znajduje odzwierciedlenie w wycenie w wartości 
godziwej zobowiązań wycenianych według wartości godziwej 
i wyemitowanych przy nierozerwalnym wsparciu jakości 
kredytowej przez stronę trzecią. [Zob.: w wartości godziwej 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 98 

ifrs-full DescriptionWhetherChan­
geInAccountingPolicyIs­
MadeInAccordanceWith­
TransitionalProvisionsOfI­
nitiallyAppliedIFRS 

text Opis tego, czy zmiany zasady 
(polityki) rachunkowości 
dokonano zgodnie z przepisami 
przejściowymi MSSF 
zastosowanych po raz pierwszy 

Opis tego, czy zmiany zasady (polityki) rachunkowości doko­
nano zgodnie z przepisami przejściowymi MSSF zastosowa­
nych po raz pierwszy. [Zob.: MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 pkt b) 

ifrs-full DesignatedFinancialLiabi­
litiesAtFairValueThroug­
hProfitOrLossAbstract 

Wyznaczone zobowiązania 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
[abstract] 

ifrs-full DesignatedLoansOrRecei­
vablesAtFairValueThroug­
hProfitOrLossAbstract 

Wyznaczone kredyty i pożyczki 
lub należności wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy [abstract] 

ifrs-full DestructionOfMajorPro­
ductionPlantMember 

member Zniszczenie ważnego zakładu 
produkcyjnego [member] 

Element ten oznacza zniszczenie ważnego zakładu produk­
cyjnego. 

Przykład: MSR 10 paragraf 22 
pkt d)
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ifrs-full DeterminationOfFairVa­
lueOfGoodsOrServicesRe­
ceivedOrFairValueOfEqui­
tyInstrumentsGrantedOn­
SharebasedPayments 

text Wyjaśnienie sposobu ustalania 
wartości godziwej otrzymanych 
towarów lub usług lub wartości 
godziwej instrumentów 
kapitałowych przyznanych 
z tytułu płatności w formie akcji 

Wyjaśnienie, które umożliwią użytkownikom sprawozdań 
finansowych zrozumienie, jak została określona wartość 
godziwa otrzymanych dóbr lub usług lub wartość godziwa 
przyznanych instrumentów kapitałowych w umowach płat­
ności w formie akcji. [Zob.: umowa dotycząca płatności 
w formie akcji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 46 

ifrs-full DifferenceBetweenCarry­
ingAmountOfDividen­
dsPayableAndCarryingA­
mountOfNoncashAsset­
sDistributed 

X duration, 
credit 

Różnica pomiędzy wartością 
bilansową zobowiązań z tytułu 
dywidend a wartością bilansową 
wypłaconych aktywów 
niepieniężnych 

Wartość różnicy pomiędzy wartością bilansową zobowiązania 
z tytułu dywidend a wartością bilansową aktywów niepie­
niężnych wypłaconych przy rozliczaniu zobowiązań z tytułu 
dywidend. [Zob.: wartość bilansowa [member]] 

Ujawnianie informacji: KIMSF 
17 paragraf 15 

ifrs-full DifferenceBetweenCarry­
ingAmountOfFinancial­
LiabilityAndAmountCon­
tractuallyRequiredToPa­
yAtMaturityToHolderO­
fObligation 

X instant różnica między wartością 
bilansową zobowiązania 
finansowego a kwotą, którą 
jednostka byłaby zobowiązana na 
mocy umowy zapłacić 
beneficjentowi zobowiązania 
w terminie wymagalności 

Kwota, o którą wartość bilansowa zobowiązania finanso­
wego jest wyższa (niższa) od kwoty, którą jednostka byłaby 
zobowiązana na mocy umowy zapłacić beneficjentowi zobo­
wiązania w terminie wymagalności. [Zob.: wartość bilansowa 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 10 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
10 A pkt b) 

ifrs-full DilutedEarningsLossPer­
Share 

X.XX dura­
tion 

Rozwodniony zysk (rozwodniona 
strata) przypadający na jedną 
akcję 

Kwota zysku (straty) przypadająca na zwykłych akcjonariuszy 
jednostki dominującej (licznik) podzielona przez średnią 
ważoną liczbę akcji zwykłych występujących w ciągu danego 
okresu (mianownik), obie skorygowane o wpływ wszystkich 
rozwadniających potencjalnych akcji zwykłych. [Zob.: akcje 
zwykłe [member]; średnia ważona [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 66 

ifrs-full DilutedEarningsLossPer­
ShareFromContinuingO­
perations 

X.XX dura­
tion 

Rozwodniony zysk (rozwodniona 
strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności 
kontynuowanej 

Rozwodniony zysk (rozwodniona strata) przypadający na 
jedną akcję z działalności kontynuowanej. [Zob.: działalność 
kontynuowana [member]; rozwodniony zysk (rozwodniona 
strata) przypadający na jedną akcję] 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 66 

ifrs-full DilutedEarningsLossPer­
ShareFromContinuingO­
perationsIncludingNetMo­
vementInRegulatoryDe­
ferralAccountBalancesAn­
dNetMovementInRelated­
DeferredTax 

X.XX dura­
tion 

Rozwodniony zysk (rozwodniona 
strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności 
kontynuowanej, 
z uwzględnieniem zmiany netto 
w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności oraz 
zmiany netto w powiązanej 
kwocie odroczonego podatku 
dochodowego 

Rozwodniony zysk (rozwodniona strata) przypadający na 
jedną akcję z działalności kontynuowanej, z uwzględnieniem 
zmiany netto w odroczonych saldach z regulowanej działal­
ności oraz zmiany netto w powiązanej kwocie odroczonego 
podatku dochodowego. [Zob.: rozwodniony zysk (rozwod­
niona strata) przypadający na jedną akcję; zmiana netto 
w odroczonych saldach z regulowanej działalności związana 
z zyskiem lub stratą oraz zmiana netto w powiązanej 
kwocie odroczonego podatku dochodowego; działalność 
kontynuowana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 26
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ifrs-full DilutedEarningsLossPer­
ShareFromDiscontinu­
edOperations 

X.XX dura­
tion 

Rozwodniony zysk (rozwodniona 
strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności zaniechanej 

Rozwodniony zysk (rozwodniona strata) przypadający na 
jedną akcję z działalności zaniechanej. [Zob.: rozwodniony 
zysk (rozwodniona strata) przypadający na jedną akcję; dzia­ 
łalność zaniechana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 68 

ifrs-full DilutedEarningsLossPer­
ShareFromDiscontinu­
edOperationsIncludin­
gNetMovementInRegula­
toryDeferralAccountBa­
lancesAndNetMovemen­
tInRelatedDeferredTax 

X.XX dura­
tion 

Rozwodniony zysk (rozwodniona 
strata) przypadający na jedną 
akcję z działalności zaniechanej, 
z uwzględnieniem zmiany netto 
w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności oraz 
zmiany netto w powiązanej 
kwocie odroczonego podatku 
dochodowego 

Rozwodniony zysk (rozwodniona strata) przypadający na 
jedną akcję z działalności zaniechanej, z uwzględnieniem 
zmiany netto w odroczonych saldach z regulowanej działal­
ności oraz zmiany netto w powiązanej kwocie odroczonego 
podatku dochodowego. [Zob.: rozwodniony zysk (rozwod­
niona strata) przypadający na jedną akcję; zmiana netto 
w odroczonych saldach z regulowanej działalności związana 
z zyskiem lub stratą oraz zmiana netto w powiązanej 
kwocie odroczonego podatku dochodowego; działalność 
zaniechana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 26 

ifrs-full DilutedEarningsLossPer­
ShareIncludingNetMove­
mentInRegulatoryDeferra­
lAccountBalancesAndNet­
MovementInRelatedDefer­
redTax 

X.XX dura­
tion 

Rozwodniony zysk (rozwodniona 
strata) przypadający na jedną 
akcję, z uwzględnieniem zmiany 
netto w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności oraz 
zmiany netto w powiązanej 
kwocie odroczonego podatku 
dochodowego 

Rozwodniony zysk (rozwodniona strata) przypadający na 
jedną akcję, z uwzględnieniem zmiany netto w odroczonych 
saldach z regulowanej działalności oraz zmiany netto 
w powiązanej kwocie odroczonego podatku dochodowego. 
[Zob.: rozwodniony zysk (rozwodniona strata) przypadający 
na jedną akcję; zmiana netto w odroczonych saldach z regu­
lowanej działalności związana z zyskiem lub stratą oraz 
zmiana netto w powiązanej kwocie odroczonego podatku 
dochodowego] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 26 

ifrs-full DilutedEarningsPerSha­
reAbstract 

Rozwodniony zysk przypadający 
na jedną akcję [abstract] 

ifrs-full DilutiveEffectOfConver­
tibleInstrumentsOnNum­
berOfOrdinaryShares 

shares Rozwadniający wpływ 
instrumentów zamiennych na 
liczbę akcji zwykłych 

Liczba rozwadniających potencjalnych akcji zwykłych, które 
odnoszą się do zakładanej konwersji instrumentów zamien­
nych jednostki. 

Powszechna praktyka: MSR 33 
paragraf 70 pkt b) 

ifrs-full DilutiveEffectOfShareOp­
tionsOnNumberOfOrdi­
naryShares 

shares Rozwadniający wpływ opcji na 
akcje na liczbę akcji zwykłych 

Liczba rozwadniających potencjalnych akcji zwykłych, które 
odnoszą się do zakładanego wykonania opcji na akcje 
jednostki. 

Powszechna praktyka: MSR 33 
paragraf 70 pkt b) 

ifrs-full DirectFinanceLeasesAc­
quiredInBusinessCombi­
nationMember 

member Bezpośrednie leasingi finansowe 
nabyte w ramach połączenia 
jednostek gospodarczych 
[member] 

Element ten oznacza bezpośrednie leasingi finansowe nabyte 
w ramach połączenia jednostek gospodarczych. [Zob.: połą­
czenia jednostek [member]] 

Przykład: MSSF 3 paragraf B64 
pkt h)
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ifrs-full DirectOperatingExpenseF­
romInvestmentProperty 

X duration, 
debit 

Bezpośrednie koszty operacyjne 
dotyczące nieruchomości 
inwestycyjnej 

Kwota bezpośrednich kosztów operacyjnych (łącznie z kosz­
tami napraw i utrzymania) dotyczących nieruchomości inwe­
stycyjnej. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 40 
paragraf 75 pkt f) 

ifrs-full DirectOperatingExpenseF­
romInvestmentProperty­
Abstract 

Bezpośrednie koszty operacyjne 
dotyczące nieruchomości 
inwestycyjnej [abstract] 

ifrs-full DirectOperatingExpenseF­
romInvestmentProperty­
GeneratingRentalIncome 

X duration, 
debit 

Bezpośrednie koszty operacyjne 
dotyczące nieruchomości 
inwestycyjnej przynoszącej 
przychody z czynszów 

Kwota bezpośrednich kosztów operacyjnych (łącznie z kosz­
tami napraw i utrzymania) dotyczących nieruchomości inwe­
stycyjnej, która w danym okresie przyniosła przychody 
z czynszów ujęte w wyniku finansowym. [Zob.: nierucho­
mości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 75 pkt f) ppkt (ii) 

ifrs-full DirectOperatingExpenseF­
romInvestmentProperty­
NotGeneratingRentalIn­
come 

X duration, 
debit 

Bezpośrednie koszty operacyjne 
dotyczące nieruchomości 
inwestycyjnej nieprzynoszącej 
przychodów z czynszów 

Kwota bezpośrednich kosztów operacyjnych (łącznie z kosz­
tami napraw i utrzymania) dotyczących nieruchomości inwe­
stycyjnej, która w danym okresie nie przyniosła przychodów 
z czynszów ujęte w wyniku finansowym. [Zob.: nierucho­
mości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 75 pkt f) ppkt (iii) 

ifrs-full DirectorsRemuneratio­
nExpense 

X duration, 
debit 

Koszty wynagrodzeń dyrektorów Kwota wynagrodzenia wypłaconego lub przypadającego do 
zapłaty dyrektorom jednostki. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full DisaggregationOfInsuran­
ceContractsAxis 

axis Podział umów 
ubezpieczeniowych [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 98 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 109 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 131 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 132 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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ifrs-full DisaggregationOfInsuran­
ceContractsMember 

member Podział umów 
ubezpieczeniowych [member] 

Element ten oznacza wszystkie umowy ubezpieczeniowe, 
w przypadku gdy są przedstawione w podziale według 
umów ubezpieczeniowych i posiadanych umów reasekuracji. 
Element ten stanowi również standardową wartość dla osi 
»Podział umów ubezpieczeniowych«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. [Zob.: umowy ubezpiecze­
niowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 98 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 109 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 131 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 132 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfAccountin­
gJudgementsAndEstimate­
sExplanatory 

text block Ujawnienie subiektywnych ocen 
i szacunków dokonanych 
w procesie stosowania zasad 
(polityki) rachunkowości [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat osądów dokonanych przez 
kierownictwo w procesie stosowania zasad (polityki) rachun­
kowości jednostki, które mają największy wpływ na kwoty 
ujęte w sprawozdaniu finansowym, wraz z informacjami 
o założeniach, jakie jednostka przyjmuje na temat przyszło­ 
ści, oraz innych głównych źródłach niepewności szacunków 
na koniec okresu sprawozdawczego, z którymi wiąże się 
znaczące ryzyko znaczącej korekty wartości bilansowych 
aktywów i zobowiązań w ciągu kolejnego roku. [Zob.: 
wartość bilansowa [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfAccruedEx­
pensesAndOtherLiabilitie­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
rozliczeń międzyokresowych 
biernych i innych zobowiązań 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat rozliczeń międzyokresowych 
biernych i innych zobowiązań. [Zob.: rozliczenia między­
okresowe; inne zobowiązania] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfAcquiredRe­
ceivablesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
nabytych należności [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfAcquiredRe­
ceivablesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
nabytych należności [text block] 

Ujawnienie informacji na temat nabytych należności 
w ramach połączenia jednostek gospodarczych. [Zob.: połą­
czenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt h) 

ifrs-full DisclosureOfAcquiredRe­
ceivablesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
nabytych należności [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfAcquiredRe­
ceivablesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
nabytych należności [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących należności 
nabytych w ramach połączeń jednostek gospodarczych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt h) 

ifrs-full DisclosureOfActualClaim­
sComparedWithPrevio­
usEstimatesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
rzeczywistych odszkodowań 
w porównaniu z wcześniejszymi 
szacunkami [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfActualClaim­
sComparedWithPrevio­
usEstimatesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
rzeczywistych odszkodowań 
w porównaniu z wcześniejszymi 
szacunkami [text block] 

Ujawnienie informacji na temat rzeczywistych roszczeń 
w porównaniu z wcześniejszymi szacunkami niezdyskonto­
wanej kwoty roszczeń (tj. rozwój szkodowości). Ujawniane 
informacje dotyczące rozwoju szkodowości sięgają okresu, 
w którym powstało pierwsze większe roszczenie, w odnie­
sieniu do którego na koniec okresu sprawozdawczego nadal 
istnieje niepewność co do kwoty i terminu wypłat roszcze­
nia, lecz nie muszą obejmować okresu dłuższego niż 10 lat 
wstecz od końca okresu sprawozdawczego. Jednostka nie ma 
obowiązku ujawniania informacji na temat rozwoju szkodo­
wości w odniesieniu do roszczeń, w przypadku których 
niepewność co do kwoty i terminu wypłat odszkodowań 
ustępuje zwykle w ciągu jednego roku. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39 pkt c) ppkt (iii) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfActualClaim­
sComparedWithPrevio­
usEstimatesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
rzeczywistych odszkodowań 
w porównaniu z wcześniejszymi 
szacunkami [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfActualClaim­
sComparedWithPrevio­
usEstimatesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
rzeczywistych odszkodowań 
w porównaniu z wcześniejszymi 
szacunkami [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących rzeczywistych 
odszkodowań w porównaniu z wcześniejszymi szacunkami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfAdditiona­
lInformationAboutDefi­
nedBenefitPlansExplana­
tory 

text block Ujawnienie dodatkowych 
informacji na temat programów 
określonych świadczeń [text 
block] 

Ujawnienie dodatkowych informacji na temat programów 
określonych świadczeń niezbędnych do osiągnięcia celów 
MSR 19. [Zob.: programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 137 

ifrs-full DisclosureOfAdditiona­
lInformationAboutLeasin­
gActivitiesForLesseeExpla­
natory 

text block Ujawnienie dodatkowych 
informacji na temat czynności 
leasingobiorcy związanych 
z leasingiem [text block] 

Ujawnienie dodatkowych informacji na temat czynności 
leasingobiorcy związanych z leasingiem. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 59

PL 
L 429/214 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DisclosureOfAdditiona­
lInformationAboutLeasin­
gActivitiesForLessorExpla­
natory 

text block Ujawnienie dodatkowych 
informacji na temat czynności 
leasingodawcy związanych 
z leasingiem [text block] 

Ujawnienie dodatkowych informacji na temat czynności 
leasingodawcy związanych z leasingiem. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 92 

ifrs-full DisclosureOfAdditiona­
lInformationAboutUnder­
standingFinancialPosition­
sAndLiquidityOfEntityEx­
planatory 

text block Ujawnienie uzupełniających 
informacji na temat zrozumienia 
sytuacji finansowej i płynności 
jednostki [text block] 

Ujawnienie uzupełniających informacji może mieć znaczenie 
dla użytkowników sprawozdania finansowego pragnących 
zapoznać się z sytuacją finansową i płynnością jednostki. 

Przykład: MSR 7 paragraf 50 

ifrs-full DisclosureOfAdditiona­
lInformationExplanatory 

text block Ujawnienie dodatkowych 
informacji [text block] 

Ujawnienie dodatkowych informacji, które nie są prezento­
wane gdzie indziej w sprawozdaniu finansowym, lecz są 
potrzebne do jego zrozumienia. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full DisclosureOfAdditiona­
lInformationRepresentati­
veOfRiskExposureArisin­
gFromContractsWithin­
ScopeOfIFRS17DuringPe­
riodExplanatory 

text block Ujawnienie dodatkowych 
informacji reprezentatywnych dla 
ekspozycji na ryzyko wynikające 
z umów objętych zakresem MSSF 
17 w danym okresie [text block] 

Ujawnienie dodatkowych informacji reprezentatywnych dla 
ekspozycji jednostki na ryzyko wynikające z umów objętych 
zakresem MSSF 17 w danym okresie, jeśli ujawnione infor­
macje na temat ekspozycji jednostki na ryzyko na koniec 
okresu sprawozdawczego nie są reprezentatywne. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 123 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfAdjustmen­
tsMadeWhenEntityChan­
gedBasisOfDisaggregatio­
nOfInsuranceFinanceInco­
meExpensesBetweenProfi­
tOrLossAndOtherCom­
prehensiveIncomeFor­
ContractsWithDirectParti­
cipationFeaturesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
korekt dokonanych, gdy 
jednostka zmieniła podstawę 
podziału przychodów (kosztów) 
finansowych z tytułu 
ubezpieczenia na zysk lub stratę 
i inne całkowite dochody 
w przypadku umów 
przewidujących bezpośrednie 
udziały w zyskach [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfAdjustmen­
tsMadeWhenEntityChan­
gedBasisOfDisaggregatio­
nOfInsuranceFinanceInco­
meExpensesBetweenProfi­
tOrLossAndOtherCom­
prehensiveIncomeFor­
ContractsWithDirectParti­
cipationFeaturesExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
korekt dokonanych, gdy 
jednostka zmieniła podstawę 
podziału przychodów (kosztów) 
finansowych z tytułu 
ubezpieczenia na zysk lub stratę 
i inne całkowite dochody 
w przypadku umów 
przewidujących bezpośrednie 
udziały w zyskach [text block] 

Ujawnienie informacji na temat korekt dokonanych, gdy 
jednostka zmieniła podstawę podziału przychodów (kosztów) 
finansowych z tytułu ubezpieczenia na zysk lub stratę i inne 
całkowite dochody w przypadku umów przewidujących 
bezpośrednie udziały w zyskach. [Zob.: opis składu pozycji 
bazowych w odniesieniu do umów przewidujących 
bezpośrednie udziały w zyskach; przychody (koszty) finan­
sowe z tytułu ubezpieczenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 113 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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ifrs-full DisclosureOfAdjustmen­
tsMadeWhenEntityChan­
gedBasisOfDisaggregatio­
nOfInsuranceFinanceInco­
meExpensesBetweenProfi­
tOrLossAndOtherCom­
prehensiveIncomeFor­
ContractsWithDirectParti­
cipationFeaturesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
korekt dokonanych, gdy 
jednostka zmieniła podstawę 
podziału przychodów (kosztów) 
finansowych z tytułu 
ubezpieczenia na zysk lub stratę 
i inne całkowite dochody 
w przypadku umów 
przewidujących bezpośrednie 
udziały w zyskach [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfAdjustmen­
tsMadeWhenEntityChan­
gedBasisOfDisaggregatio­
nOfInsuranceFinanceInco­
meExpensesBetweenProfi­
tOrLossAndOtherCom­
prehensiveIncomeFor­
ContractsWithDirectParti­
cipationFeaturesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
korekt dokonanych, gdy 
jednostka zmieniła podstawę 
podziału przychodów (kosztów) 
finansowych z tytułu 
ubezpieczenia na zysk lub stratę 
i inne całkowite dochody 
w przypadku umów 
przewidujących bezpośrednie 
udziały w zyskach [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących korekt dokona­
nych, gdy jednostka zmieniła podstawę podziału przychodów 
(kosztów) finansowych z tytułu ubezpieczenia na zysk lub 
stratę i inne całkowite dochody w przypadku umów prze­
widujących bezpośrednie udziały w zyskach. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 113 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfAllowance­
ForCreditLossesExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
rezerw na straty kredytowe [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat odpisu z tytułu utraty 
wartości aktywów finansowych z tytułu strat kredytowych. 
[Zob.: aktywa finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfAmountsAri­
singFromInsuranceCon­
tractsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kwot dotyczących umów 
ubezpieczenia [text block] 

Ujawnianie informacji określających i wyjaśniających kwoty 
zawarte w sprawozdaniach finansowych jednostki, a dotyczą­
cych umów ubezpieczenia. [Zob.: rodzaje umów ubezpiecze­
niowych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 36 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfAmountsIn­
curredByEntityForProvi­
sionOfKeyManagemen­
tPersonnelServicesProvi­
dedBySeparateManage­
mentEntitiesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
kwot poniesionych przez 
jednostkę z tytułu usług 
kluczowego personelu 
kierowniczego świadczonych 
przez odrębne jednostki 
zarządzające [abstract]
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ifrs-full DisclosureOfAmountsIn­
curredByEntityForProvi­
sionOfKeyManagemen­
tPersonnelServicesProvi­
dedBySeparateManage­
mentEntitiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kwot poniesionych przez 
jednostkę z tytułu usług 
kluczowego personelu 
kierowniczego świadczonych 
przez odrębne jednostki 
zarządzające [text block] 

Ujawnienie informacji na temat kwot poniesionych przez 
jednostkę z tytułu usług kluczowego personelu kierowni­
czego, które są świadczone przez odrębne jednostki zarzą­
dzające. [Zob.: kluczowy personel kierowniczy jednostki bądź 
jej jednostki dominującej [member]; odrębne jednostki zarzą­
dzające [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 18 A 

ifrs-full DisclosureOfAmountsIn­
curredByEntityForProvi­
sionOfKeyManagemen­
tPersonnelServicesProvi­
dedBySeparateManage­
mentEntitiesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
kwot poniesionych przez 
jednostkę z tytułu usług 
kluczowego personelu 
kierowniczego świadczonych 
przez odrębne jednostki 
zarządzające [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfAmountsIn­
curredByEntityForProvi­
sionOfKeyManagemen­
tPersonnelServicesProvi­
dedBySeparateManage­
mentEntitiesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
kwot poniesionych przez 
jednostkę z tytułu usług 
kluczowego personelu 
kierowniczego świadczonych 
przez odrębne jednostki [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących kwot poniesio­
nych przez jednostkę z tytułu usług kluczowego personelu 
kierowniczego, które są świadczone przez odrębne jednostki 
zarządzające. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 18 A 

ifrs-full DisclosureOfAmountsOf­
PotentialIncomeTaxCon­
sequencesPracticablyDe­
terminableExplanatory 

text Opis kwoty potencjalnych 
skutków podatkowych 
wykonalnych w praktyce 

Opis kwoty wykonalnych w praktyce potencjalnych skutków 
podatkowych wypłaty dywidendy akcjonariuszom/udzia­ 
łowcom jednostki gospodarczej w systemach prawnych, 
w których wysokość stawki podatku dochodowego zależy 
od tego, czy część lub całość zysku netto bieżącego okresu, 
bądź zysków zatrzymanych, wypłacona jest akcjonariuszom/ 
udziałowcom jednostki gospodarczej w formie dywidendy, 
lub w których podatek dochodowy podlega zwrotowi lub 
zapłacie w zależności od tego, czy część lub całość zysku 
netto, bądź zysków zatrzymanych, wypłacona jest w formie 
dywidendy akcjonariuszom/udziałowcom jednostki gospodar­
czej. [Zob.: zyski zatrzymane] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 82 A

PL 
18.12.2020 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
L 429/217



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DisclosureOfAmountsTo­
BeRecoveredOrSettledAf­
terTwelveMonthsForClas­
sesOfAssetsAndLiabilities­
ThatContainAmountsTo­
BeRecoveredOrSettled­
BothNoMoreAndMoreT­
hanTwelveMonthsAfter­
ReportingDateAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
kwoty, którą należy zrealizować 
lub uregulować po dwunastu 
miesiącach w odniesieniu do klas 
aktywów i zobowiązań 
obejmujących kwoty, które należy 
zrealizować lub uregulować 
zarówno w okresie nie dłuższym 
niż dwanaście miesięcy, jak 
i w okresie dłuższym niż 
dwanaście miesięcy od 
zakończenia okresu 
sprawozdawczego [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfAmountsTo­
BeRecoveredOrSettledAf­
terTwelveMonthsForClas­
sesOfAssetsAndLiabilities­
ThatContainAmountsTo­
BeRecoveredOrSettled­
BothNoMoreAndMoreT­
hanTwelveMonthsAfter­
ReportingDateExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kwoty, którą należy zrealizować 
lub uregulować po dwunastu 
miesiącach w odniesieniu do klas 
aktywów i zobowiązań 
obejmujących kwoty, które należy 
zrealizować lub uregulować 
zarówno w okresie nie dłuższym 
niż dwanaście miesięcy, jak 
i w okresie dłuższym niż 
dwanaście miesięcy od 
zakończenia okresu 
sprawozdawczego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat informacji na temat kwoty, 
którą należy zrealizować lub uregulować po dwunastu miesią­
cach w odniesieniu do klas aktywów i zobowiązań obejmu­
jących kwoty, które należy zrealizować lub uregulować 
zarówno w okresie nie dłuższym niż dwanaście miesięcy, 
jak i w okresie dłuższym niż dwanaście miesięcy od zakoń­
czenia okresu sprawozdawczego. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 61 

ifrs-full DisclosureOfAmountsTo­
BeRecoveredOrSettledAf­
terTwelveMonthsForClas­
sesOfAssetsAndLiabilities­
ThatContainAmountsTo­
BeRecoveredOrSettled­
BothNoMoreAndMoreT­
hanTwelveMonthsAfter­
ReportingDateLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
kwoty, którą należy zrealizować 
lub uregulować po dwunastu 
miesiącach w odniesieniu do klas 
aktywów i zobowiązań 
obejmujących kwoty, które należy 
zrealizować lub uregulować 
zarówno w okresie nie dłuższym 
niż dwanaście miesięcy, jak 
i w okresie dłuższym niż 
dwanaście miesięcy od 
zakończenia okresu 
sprawozdawczego [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfAmountsToBe­
RecoveredOrSettledAfter­
TwelveMonthsForClassesO­
fAssetsAndLiabilitiesThat­
ContainAmountsToBeReco­
veredOrSettledBothNoMo­
reAndMoreThanTwelveMon­
thsAfterReportingDateTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
kwoty, którą należy zrealizować lub 
uregulować po dwunastu miesiącach 
w odniesieniu do klas aktywów 
i zobowiązań obejmujących kwoty, 
które należy zrealizować lub 
uregulować zarówno w okresie nie 
dłuższym niż dwanaście miesięcy, jak 
i w okresie dłuższym niż dwanaście 
miesięcy od zakończenia okresu 
sprawozdawczego [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących kwoty, którą należy 
zrealizować lub uregulować po dwunastu miesiącach w odniesieniu 
do klas aktywów i zobowiązań obejmujących kwoty, które należy 
zrealizować lub uregulować zarówno w okresie nie dłuższym niż 
dwanaście miesięcy, jak i w okresie dłuższym niż dwanaście 
miesięcy od zakończenia okresu sprawozdawczego. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 61 

ifrs-full DisclosureOfAnalysisOfInsu­
ranceRevenueAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy przychodów z działalności 
ubezpieczeniowej [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfAnalysisOfInsu­
ranceRevenueExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
analizy przychodów z działalności 
ubezpieczeniowej [text block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy przychodów z działalności 
ubezpieczeniowej. [Zob.: przychody z działalności ubezpieczeniowej] 

Ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 106 – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfAnalysisOfInsu­
ranceRevenueLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy przychodów z działalności 
ubezpieczeniowej [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są wykorzy­
stywane do ujawniania informacji objętych obowiązkiem sprawo­
zdawczym, które dotyczą elementów domeny określonych w jednej 
osi tabeli lub w większej liczbie takich osi. 

ifrs-full DisclosureOfAnalysisOfInsu­
ranceRevenueTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
analizy przychodów z działalności 
ubezpieczeniowej [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących analizy przychodów 
z działalności ubezpieczeniowej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 106 – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfAnalysisOfOt­
herComprehensiveIncome­
ByItemAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy innych całkowitych dochodów 
w podziale na poszczególne pozycje 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfAnalysisOfOt­
herComprehensiveIncome­
ByItemExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
analizy innych całkowitych dochodów 
w podziale na poszczególne pozycje 
[text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat analizy innych całkowitych 
dochodów w podziale na poszczególne pozycje. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 A 

ifrs-full DisclosureOfAnalysisOfOt­
herComprehensiveIncome­
ByItemLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy innych całkowitych dochodów 
w podziale na poszczególne pozycje 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są wykorzy­
stywane do ujawniania informacji objętych obowiązkiem sprawo­
zdawczym, które dotyczą elementów domeny określonych w jednej 
osi tabeli lub w większej liczbie takich osi.
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ifrs-full DisclosureOfAnalysisO­
fOtherComprehensiveIn­
comeByItemTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
analizy innych całkowitych 
dochodów w podziale na 
poszczególne pozycje [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących analizy innych 
całkowitych dochodów w podziale na poszczególne pozycje. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 A 

ifrs-full DisclosureOfAnalysisOf­
PresentValueOfDefinedBe­
nefitObligationThatDis­
tinguishesNatureCharacte­
risticsAndRisksExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
analizy wartości bieżącej 
zobowiązania z tytułu 
określonych świadczeń 
z wyszczególnieniem charakteru, 
cech charakterystycznych 
i ryzyka [text block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy wartości bieżącej 
zobowiązania z tytułu określonych świadczeń z wyszczegól­
nieniem charakteru, cech charakterystycznych i ryzyka tego 
zobowiązania. W ramach takiego ujawnienia można wpro­
wadzić rozróżnienie: a) pomiędzy kwotami należnymi 
aktywnym członkom, członkom zawieszonym i emerytom; 
b) pomiędzy świadczeniami, do których nabyto uprawnienia, 
a świadczeniami narosłymi, do których nie nabyto upraw­
nień; oraz c) pomiędzy świadczeniami warunkowymi, 
kwotami przypisanymi do przyszłego wzrostu wynagrodzenia 
a innymi świadczeniami. [Zob.: zobowiązanie z tytułu 
określonych świadczeń, według wartości bieżącej] 

Przykład: MSR 19 paragraf 
137 

ifrs-full DisclosureOfAnalysisOf­
SingleAmountOfDisconti­
nuedOperationsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy pojedynczej kwoty 
działalności zaniechanej [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfAnalysisOf­
SingleAmountOfDisconti­
nuedOperationsExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
analizy pojedynczej kwoty 
działalności zaniechanej [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy pojedynczej kwoty 
działalności zaniechanej. [Zob.: działalność zaniechana [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 33 pkt b) 

ifrs-full DisclosureOfAnalysisOf­
SingleAmountOfDisconti­
nuedOperationsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy pojedynczej kwoty 
działalności zaniechanej [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfAnalysisOf­
SingleAmountOfDisconti­
nuedOperationsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
analizy pojedynczej kwoty 
działalności zaniechanej [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących analizy poje­
dynczej kwoty działalności zaniechanej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 33 pkt b)
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ifrs-full DisclosureOfAssetsAndLiabi­
litiesWithSignificantRiskOf­
MaterialAdjustmentAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów i zobowiązań, co do 
których istnieje znaczące ryzyko 
powstania istotnych korekt [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfAssetsAndLiabi­
litiesWithSignificantRiskOf­
MaterialAdjustmentExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
aktywów i zobowiązań, co do 
których istnieje znaczące ryzyko 
powstania istotnych korekt [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat aktywów i zobowiązań, co do 
których istnieje znaczące ryzyko powstania istotnych korekt w trakcie 
kolejnego roku. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 125 

ifrs-full DisclosureOfAssetsAndLiabi­
litiesWithSignificantRiskOf­
MaterialAdjustmentLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów i zobowiązań, co do 
których istnieje znaczące ryzyko 
powstania istotnych korekt [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są wykorzy­
stywane do ujawniania informacji objętych obowiązkiem sprawo­
zdawczym, które dotyczą elementów domeny określonych w jednej 
osi tabeli lub w większej liczbie takich osi. 

ifrs-full DisclosureOfAssetsAndLiabi­
litiesWithSignificantRiskOf­
MaterialAdjustmentTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
aktywów i zobowiązań, co do 
których istnieje znaczące ryzyko 
powstania istotnych korekt [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących aktywów i zobowiązań, 
co do których istnieje znaczące ryzyko powstania istotnych korekt. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 125 

ifrs-full DisclosureOfAssetsRecogni­
sedFromCostsToObtainOr­
FulfilContractsWithCusto­
mersAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
składników aktywów odnoszących się 
do poniesionych kosztów 
doprowadzenia do zawarcia lub 
wykonania umów z klientami 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfAssetsRecogni­
sedFromCostsToObtainOr­
FulfilContractsWithCusto­
mersExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
składników aktywów odnoszących się 
do poniesionych kosztów 
doprowadzenia do zawarcia lub 
wykonania umów z klientami [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat składników aktywów odnoszących 
się do poniesionych kosztów doprowadzenia do zawarcia lub wyko­
nania umów z klientami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 15 
paragraf 128 pkt a) 

ifrs-full DisclosureOfAssetsRecogni­
sedFromCostsToObtainOr­
FulfilContractsWithCusto­
mersLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
składników aktywów odnoszących się 
do poniesionych kosztów 
doprowadzenia do zawarcia lub 
wykonania umów z klientami [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są wykorzy­
stywane do ujawniania informacji objętych obowiązkiem sprawo­
zdawczym, które dotyczą elementów domeny określonych w jednej 
osi tabeli lub w większej liczbie takich osi. 

ifrs-full DisclosureOfAssetsRecogni­
sedFromCostsToObtainOr­
FulfilContractsWithCusto­
mersTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
składników aktywów odnoszących się 
do poniesionych kosztów 
doprowadzenia do zawarcia lub 
wykonania umów z klientami [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących składników aktywów 
odnoszących się do poniesionych kosztów doprowadzenia do 
zawarcia lub wykonania umów z klientami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 15 
paragraf 128 pkt a) 

ifrs-full DisclosureOfAuditorsRemu­
nerationExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wynagrodzenia biegłych rewidentów 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat wynagrodzenia biegłych rewidentów 
jednostki. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e)
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ifrs-full DisclosureOfAuthorisatio­
nOfFinancialStatemen­
tsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zatwierdzenia sprawozdania 
finansowego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat zatwierdzenia sprawozdania 
finansowego do publikacji. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfAvailablefor­
saleAssetsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych dostępnych 
do sprzedaży [text block] 

Ujawnienie informacji na temat aktywów finansowych zakla­
syfikowanych jako dostępne do sprzedaży. [Zob.: aktywa 
finansowe dostępne do sprzedaży] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfBasisOfCon­
solidationExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
podstawy konsolidacji [text block] 

Ujawnienie informacji na temat podstawy wykorzystywanej 
do konsolidacji. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfBasisOfPre­
parationOfFinancialState­
mentsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
podstawy sporządzenia 
sprawozdania finansowego [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat podstawy wykorzystywanej 
do sporządzenia sprawozdania finansowego. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfBiologicalAs­
setsAndGovernmentGran­
tsForAgriculturalActivity­
Explanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
aktywów biologicznych, 
produktów rolniczych 
wycenianych w chwili 
zbiorów/pozyskania oraz dotacji 
rządowych związanych 
z aktywami biologicznymi [text 
block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat aktywów biologicznych, 
produktów rolniczych wycenianych w chwili zbiorów/pozys­
kania oraz dotacji rządowych związanych z aktywami biolo­
gicznymi. 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfBorrowin­
gCostsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kosztów finansowania 
zewnętrznego [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat kosztów finansowania 
zewnętrznego. 

Ujawnianie informacji: MSR 
23 Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfBorrowin­
gsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
pożyczek [text block] 

Ujawnienie informacji na temat pożyczek. [Zob.: pożyczki] Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfBreakdow­
nOfAssetsAndLiabilitie­
sAggregatedIntoSingleLi­
neInvestmentBalance­
TransitionFromProportio­
nateConsolidationToEqui­
tyMethodExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
struktury aktywów i zobowiązań, 
które zostały zagregowane 
w pojedyncze saldo inwestycji, 
przejście z metody konsolidacji 
proporcjonalnej na metodę praw 
własności [text block] 

Ujawnienie informacji na temat struktury aktywów i zobowią­
zań, które zostały zagregowane w pojedyncze saldo inwe­
stycji na potrzeby przejścia z metody konsolidacji propor­
cjonalnej na metodę praw własności. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
11 paragraf C5
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ifrs-full DisclosureOfBusines­
sCombinationsAbstract 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat połączeń 
jednostek gospodarczych 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfBusines­
sCombinationsExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
połączeń jednostek [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat połączeń jednostek 
gospodarczych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfBusines­
sCombinationsLineItems 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat połączeń 
jednostek gospodarczych [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfBusines­
sCombinationsTable 

table Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat połączeń 
jednostek gospodarczych [table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
połączeń jednostek gospodarczych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 

ifrs-full DisclosureOfCashAnd­
BankBalancesAtCentral­
BanksExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
środków pieniężnych w kasie 
i salda rachunków bankowych 
w bankach centralnych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat środków pieniężnych w kasie 
i salda rachunków bankowych w bankach centralnych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfCashAnd­
CashEquivalentsExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
środków pieniężnych 
i ekwiwalentów środków 
pieniężnych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat środków pieniężnych i ekwi­
walentów środków pieniężnych. [Zob.: środki pieniężne 
i ekwiwalenty środków pieniężnych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfCashFlow­
StatementExplanatory 

text block Ujawnienie sprawozdania 
z przepływów pieniężnych [text 
block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat sprawozdania z prze­
pływów pieniężnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
Prezentacja sprawozdania 
z przepływów pieniężnych 

ifrs-full DisclosureOfChangesI­
nAccountingEstimatesAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
zmian wartości szacunkowych 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfChangesI­
nAccountingEstimatesEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zmian wartości szacunkowych 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat zmian wartości szacunko­
wych. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 39
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ifrs-full DisclosureOfChangesI­
nAccountingEstimatesLi­
neItems 

Ujawnienie informacji na temat 
zmian wartości szacunkowych 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfChangesI­
nAccountingEstimates­
Table 

table Ujawnienie informacji na temat 
zmian wartości szacunkowych 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących zmian wartości 
szacunkowych. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 39 

ifrs-full DisclosureOfChangesI­
nAccountingPoliciesAcco­
untingEstimatesAndError­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zmian zasad (polityki) 
rachunkowości, wartości 
szacunkowych i korygowania 
błędów [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat zmian zasad (polityki) 
rachunkowości, wartości szacunkowych i korygowania 
błędów. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
Zasady (polityka) 
rachunkowości 

ifrs-full DisclosureOfChangesI­
nAccountingPoliciesEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zmian zasad (polityki) 
rachunkowości [text block] 

Ujawnienie informacji na temat zmian dokonanych w zasa­
dach (polityce) rachunkowości przez jednostkę. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfClaimsAn­
dBenefitsPaidExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wypłaconych odszkodowań 
i świadczeń [text block] 

Ujawnienie informacji na temat odszkodowań i świadczeń 
wypłaconych ubezpieczonym. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfClassesOf­
ShareCapitalAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
klas kapitału podstawowego 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfClassesOf­
ShareCapitalExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
klas kapitału podstawowego [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat klas kapitału podstawowego. 
[Zob.: kapitał podstawowy [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt a) 

ifrs-full DisclosureOfClassesOf­
ShareCapitalLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
klas kapitału podstawowego [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfClassesOf­
ShareCapitalTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
klas kapitału podstawowego 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących klas kapitału 
podstawowego. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt a)
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ifrs-full DisclosureOfCollateralEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zabezpieczenia [text block] 

Ujawnienie informacji na temat aktywów i zobowiązań 
wykorzystywanych jako zabezpieczenie. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfCommit­
mentsAndContingentLia­
bilitiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań i zobowiązań 
warunkowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat zobowiązań i zobowiązań 
warunkowych. [Zob.: zobowiązania warunkowe [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfCommit­
mentsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań [text block] 

Ujawnienie informacji na temat zobowiązań. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfComparati­
veInformationPrepare­
dUnderPreviousGAAPAb­
stract 

Ujawnienie danych 
porównawczych przygotowanych 
zgodnie z wcześniej stosowanymi 
ogólnie przyjętymi zasadami 
rachunkowości [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfComparati­
veInformationPrepare­
dUnderPreviousGAAPEx­
planatory 

text block Ujawnienie danych 
porównawczych przygotowanych 
zgodnie z wcześniej stosowanymi 
ogólnie przyjętymi zasadami 
rachunkowości [text block] 

Ujawnienie w pierwszym sprawozdaniu finansowym 
jednostki sporządzonym zgodnie z MSSF danych porównaw­
czych przygotowanych zgodnie z wcześniej stosowanymi 
ogólnie przyjętymi zasadami rachunkowości. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 24 

ifrs-full DisclosureOfComparati­
veInformationPrepare­
dUnderPreviousGAAPLi­
neItems 

Ujawnienie danych 
porównawczych przygotowanych 
zgodnie z wcześniej stosowanymi 
ogólnie przyjętymi zasadami 
rachunkowości [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfComparati­
veInformationPrepare­
dUnderPreviousGAAP­
Table 

table Ujawnienie danych 
porównawczych przygotowanych 
zgodnie z wcześniej stosowanymi 
ogólnie przyjętymi zasadami 
rachunkowości [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących danych porów­
nawczych przygotowanych zgodnie z wcześniej stosowa­
nymi ogólnie przyjętymi zasadami rachunkowości. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 24 

ifrs-full DisclosureOfCompositio­
nOfGroupExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
składu grupy [text block] 

Ujawnienie informacji na temat składu grupy (jednostka 
dominująca i jej wszystkie jednostki zależne). [Zob.: 
jednostki zależne [member]; jednostka dominująca [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 10 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full DisclosureOfCompoun­
dFinancialInstrumen­
tsWithMultipleEmbedded­
DerivativesExplanatory 

text Opis złożonych instrumentów 
finansowych ze złożeniem cech 
wielu wbudowanych 
instrumentów pochodnych 

Opis instrumentów finansowych zawierających składnik 
zobowiązaniowy i składnik kapitałowy oraz złożenie cech 
wielu wbudowanych instrumentów pochodnych, których 
wartości są współzależne (np. zamienny instrument dłużny 
z opcją kupna). [Zob.: instrumenty pochodne [member]; 
instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 17
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ifrs-full DisclosureOfConsolidate­
dAndSeparateFinancial­
StatementsExplanatory 

text block Ujawnienie jednostkowych 
sprawozdań finansowych [text 
block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat jednostkowych spra­
wozdań finansowych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 Ujawnianie informacji, 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 Cel 

ifrs-full DisclosureOfContingent­
LiabilitiesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań warunkowych 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfContingent­
LiabilitiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań warunkowych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat zobowiązań warunkowych. 
[Zob.: zobowiązania warunkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 86 

ifrs-full DisclosureOfContingent­
LiabilitiesInBusinessCom­
binationAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań warunkowych 
ujmowanych w związku 
z połączeniem jednostek 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfContingent­
LiabilitiesInBusinessCom­
binationExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań warunkowych 
ujmowanych w związku 
z połączeniem jednostek [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat zobowiązań warunkowych 
w przypadku połączenia jednostek gospodarczych. [Zob.: 
zobowiązania warunkowe [member]; połączenia jednostek 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt j) 

ifrs-full DisclosureOfContingent­
LiabilitiesInBusinessCom­
binationLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań warunkowych 
ujmowanych w związku 
z połączeniem jednostek [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfContingent­
LiabilitiesInBusinessCom­
binationTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań warunkowych 
ujmowanych w związku 
z połączeniem jednostek [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących zobowiązań 
warunkowych ujmowanych w związku z połączeniem 
jednostek. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt j), ujawnianie 
informacji: MSSF 3 paragraf 
B67 pkt c) 

ifrs-full DisclosureOfContingent­
LiabilitiesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań warunkowych [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfContingent­
LiabilitiesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań warunkowych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących zobowiązań 
warunkowych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 86 

ifrs-full DisclosureOfContinuin­
gInvolvementInDerecog­
nisedFinancialAssetsAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
utrzymanego zaangażowania 
w aktywach finansowych 
wyłączonych z bilansu [abstract]
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ifrs-full DisclosureOfContinuin­
gInvolvementInDerecog­
nisedFinancialAssetsEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
utrzymanego zaangażowania 
w aktywach finansowych 
wyłączonych z bilansu [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat utrzymanego zaangażowania 
w aktywach finansowych wyłączonych z bilansu. [Zob.: 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42E, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
42G 

ifrs-full DisclosureOfContinuin­
gInvolvementInDerecog­
nisedFinancialAssetsLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
utrzymanego zaangażowania 
w aktywach finansowych 
wyłączonych z bilansu [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfContinuin­
gInvolvementInDerecog­
nisedFinancialAssetsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
utrzymanego zaangażowania 
w aktywach finansowych 
wyłączonych z bilansu [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących utrzymanego 
zaangażowania w aktywach finansowych wyłączonych 
z bilansu. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42E, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
42G 

ifrs-full DisclosureOfCostOfSale­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kosztu własnego sprzedaży [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat kosztu własnego sprzedaży. 
[Zob.: koszt własny sprzedaży] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfCreditRis­
kExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ryzyka kredytowego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat ryzyka kredytowego. [Zob.: 
ryzyko kredytowe [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 Ryzyko 
kredytowe 

ifrs-full DisclosureOfCreditRis­
kExposureAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
ekspozycji na ryzyko kredytowe 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfCreditRis­
kExposureExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ekspozycji na ryzyko kredytowe 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat ekspozycji na ryzyko kredy­
towe. Ekspozycja na ryzyko kredytowe oznacza ryzyko 
kredytowe właściwe dla aktywów finansowych jednostki 
oraz jej zobowiązań do udzielenia kredytu. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35M 

ifrs-full DisclosureOfCreditRis­
kExposureLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
ekspozycji na ryzyko kredytowe 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfCreditRis­
kExposureTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
ekspozycji na ryzyko kredytowe 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących ekspozycji na 
ryzyko kredytowe. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35M 

ifrs-full DisclosureOfCreditRiskO­
fInsuranceContractsExpla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ryzyka kredytowego umów 
ubezpieczeniowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat ryzyka kredytowego umów 
ubezpieczeniowych. [Zob.: ryzyko kredytowe [member]; 
rodzaje umów ubezpieczeniowych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full DisclosureOfDebtSecuri­
tiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
instrumentów dłużnych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat instrumentów dłużnych. 
[Zob.: wyemitowane instrumenty dłużne; posiadane instru­
menty dłużne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfDeferredAc­
quisitionCostsArisingFro­
mInsuranceContractsEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
odroczonych kosztów akwizycji 
wynikających z umów 
ubezpieczeniowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat odroczonych kosztów akwi­
zycji wynikających z umów ubezpieczeniowych. [Zob.: odro­
czone koszty akwizycji wynikające z umów ubezpieczenio­
wych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfDeferredIn­
comeExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przychodów przyszłych okresów 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat przychodów przyszłych okre­
sów. [Zob.: przychody przyszłych okresów] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfDeferredTa­
xesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
odroczonego podatku 
dochodowego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat odroczonego podatku docho­
dowego. [Zob.: rezerwy z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego; aktywa z tytułu odroczonego podatku docho­
dowego] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfDefinedBe­
nefitPlansAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
programów określonych 
świadczeń [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfDefinedBe­
nefitPlansExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
programów określonych 
świadczeń [text block] 

Ujawnienie informacji na temat programów określonych 
świadczeń. [Zob.: programy określonych świadczeń [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 138 

ifrs-full DisclosureOfDefinedBe­
nefitPlansLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
programów określonych 
świadczeń [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfDefinedBe­
nefitPlansTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
programów określonych 
świadczeń [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących programów 
określonych świadczeń. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 138 

ifrs-full DisclosureOfDeposit­
sFromBanksExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
depozytów banków [text block] 

Ujawnienie informacji na temat depozytów banków. [Zob.: 
depozyty banków] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfDeposit­
sFromCustomersExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
depozytów klientów [text block] 

Ujawnienie informacji na temat depozytów klientów. [Zob.: 
depozyty klientów] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfDepreciatio­
nAndAmortisationExpen­
seExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kwoty umorzenia i amortyzacji 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat kwoty umorzenia i amortyza­
cji. [Zob.: kwota umorzenia i amortyzacji] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfDerivativeFi­
nancialInstrumentsExpla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
pochodnych instrumentów 
finansowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat pochodnych instrumentów 
finansowych. [Zob.: instrumenty pochodne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e)
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutBiologi­
calAssetsAbstract 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
biologicznych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutBiologi­
calAssetsExplanatory 

text block Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
biologicznych [text block] 

Ujawnienie szczegółowych informacji na temat aktywów 
biologicznych. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Przykład: MSR 41 paragraf 43 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutBiologi­
calAssetsLineItems 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
biologicznych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutBiologi­
calAssetsTable 

table Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
biologicznych [table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
aktywów biologicznych. 

Przykład: MSR 41 paragraf 43 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutBorro­
wingsAbstract 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat pożyczek 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutBorro­
wingsExplanatory 

text block Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat pożyczek 
[text block] 

Ujawnienie szczegółowych informacji na temat pożyczek. 
[Zob.: pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 7 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutBorro­
wingsLineItems 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat pożyczek 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutBorro­
wingsTable 

table Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat pożyczek 
[table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
pożyczek. 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 7 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutBusines­
sCombinationsExplana­
tory 

text block Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat połączenia 
jednostek gospodarczych [text 
block] 

Ujawnienie szczegółowych informacji na temat połączeń 
jednostek gospodarczych. [Zob.: połączenia jednostek gospo­
darczych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
Ujawnianie informacji, 
zastosowanie paragrafów 59 
i 61
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ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutConcen­
trationsOfRiskThatArises­
FromContractsWithinSco­
peOfIFRS17Abstract 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat koncentracji 
ryzyka wynikającego z umów 
objętych zakresem MSSF 17 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutConcen­
trationsOfRiskThatArises­
FromContractsWithinSco­
peOfIFRS17Explanatory 

text block Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat koncentracji 
ryzyka wynikającego z umów 
objętych zakresem MSSF 17 [text 
block] 

Ujawnienie szczegółowych informacji na temat koncentracji 
ryzyka wynikającego z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 127 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutConcen­
trationsOfRiskThatArises­
FromContractsWithinSco­
peOfIFRS17LineItems 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat koncentracji 
ryzyka wynikającego z umów 
objętych zakresem MSSF 17 [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutConcen­
trationsOfRiskThatArises­
FromContractsWithinSco­
peOfIFRS17Table 

table Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat koncentracji 
ryzyka wynikającego z umów 
objętych zakresem MSSF 17 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących koncentracji 
ryzyka wynikającego z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 127 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutFinancia­
lAssetsDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4Abs­
tract 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
finansowych opisanych 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutFinancia­
lAssetsDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4Expla­
natory 

text block Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
finansowych opisanych 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4 
[text block] 

Ujawnienie szczegółowych informacji na temat aktywów 
finansowych opisanych w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4. 
[Zob.: aktywa finansowe opisane w paragrafie 39E pkt a) 
MSSF 4, wartość godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39G pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutFinancia­
lAssetsDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4ForAs­
sociatesAbstract 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
finansowych opisanych 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4 
dla jednostek stowarzyszonych 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutFinancia­
lAssetsDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4ForAs­
sociatesExplanatory 

text block Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
finansowych opisanych 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4 
dla jednostek stowarzyszonych 
[text block] 

Ujawnienie szczegółowych informacji na temat aktywów 
finansowych opisanych w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4 
dla jednostek stowarzyszonych. [Zob.: aktywa finansowe 
opisane w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, wartość godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutFinancia­
lAssetsDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4ForAs­
sociatesLineItems 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
finansowych opisanych 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4 
dla jednostek stowarzyszonych 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutFinancia­
lAssetsDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4ForAs­
sociatesTable 

table Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
finansowych opisanych 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4 
dla jednostek stowarzyszonych 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących aktywów finan­
sowych opisanych w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4 dla jedno­
stek stowarzyszonych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutFinancia­
lAssetsDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4ForJo­
intVenturesAbstract 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
finansowych opisanych 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 
4 w odniesieniu do wspólnych 
przedsięwzięć [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutFinancia­
lAssetsDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4ForJo­
intVenturesExplanatory 

text block Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
finansowych opisanych 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 
4 w odniesieniu do wspólnych 
przedsięwzięć [text block] 

Ujawnienie szczegółowych informacji na temat aktywów 
finansowych opisanych w paragrafie 39E pkt a) MSSF 
4 w odniesieniu do wspólnych przedsięwzięć. [Zob.: aktywa 
finansowe opisane w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, wartość 
godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutFinancia­
lAssetsDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4ForJo­
intVenturesLineItems 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
finansowych opisanych 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 
4 w odniesieniu do wspólnych 
przedsięwzięć [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutFinancia­
lAssetsDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4ForJo­
intVenturesTable 

table Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
finansowych opisanych 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 
4 w odniesieniu do wspólnych 
przedsięwzięć [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących aktywów finan­
sowych opisanych w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4 w odnie­
sieniu do wspólnych przedsięwzięć. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutFinancia­
lAssetsDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4LineI­
tems 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
finansowych opisanych 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutFinancia­
lAssetsDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4Table 

table Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat aktywów 
finansowych opisanych 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących aktywów finan­
sowych opisanych w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39G pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutFinancia­
lInstrumentsExplanatory 

text block Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat instrumentów 
finansowych [text block] 

Ujawnienie szczegółowych informacji na temat instrumentów 
finansowych. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 31, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 7, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35K 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutHedgedI­
temsAbstract 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat pozycji 
zabezpieczanych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutHedgedI­
temsExplanatory 

text block Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat pozycji 
zabezpieczanych [text block] 

Ujawnienie szczegółowych informacji na temat pozycji zabez­
pieczanych. [Zob.: pozycje zabezpieczane [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B
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ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutHedgedI­
temsLineItems 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat pozycji 
zabezpieczanych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutHedgedI­
temsTable 

table Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat pozycji 
zabezpieczanych [table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
pozycji zabezpieczanych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutHedge­
sExplanatory 

text block Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat zabezpieczeń 
[text block] 

Ujawnienie szczegółowych informacji na temat zabezpieczeń. Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutHedgin­
gInstrumentsAbstract 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat instrumentów 
zabezpieczających [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutHedgin­
gInstrumentsExplanatory 

text block Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat instrumentów 
zabezpieczających [text block] 

Ujawnienie szczegółowych informacji na temat instrumentów 
zabezpieczających. [Zob.: instrumenty zabezpieczające [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24 A 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutHedgin­
gInstrumentsLineItems 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat instrumentów 
zabezpieczających [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutHedgin­
gInstrumentsTable 

table Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat instrumentów 
zabezpieczających [table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
instrumentów zabezpieczających. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24 A 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutIntangib­
leAssetsExplanatory 

text block Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat wartości 
niematerialnych [text block] 

Ujawnienie szczegółowych informacji na temat wartości 
niematerialnych. [Zob.: wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutInves­
tmentPropertyExplana­
tory 

text block Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat 
nieruchomości inwestycyjnych 
[text block] 

Ujawnienie szczegółowych informacji na temat nierucho­
mości inwestycyjnych. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 32 A 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutProperty­
PlantAndEquipmentEx­
planatory 

text block Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat rzeczowych 
aktywów trwałych [text block] 

Ujawnienie szczegółowych informacji na temat rzeczowych 
aktywów trwałych. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 

ifrs-full DisclosureOfDetailedIn­
formationAboutService­
ConcessionArrangemen­
tsExplanatory 

text block Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat umów na 
usługi koncesjonowane [text 
block] 

Ujawnienie szczegółowych informacji na temat umów na 
usługi koncesjonowane. [Zob.: umowy na usługi koncesjono­
wane [member]] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6
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ifrs-full DisclosureOfDisaggrega­
tionOfRevenueFromCon­
tractsWithCustomersAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
podziału przychodów tytułu 
z umów z klientami [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfDisaggrega­
tionOfRevenueFromCon­
tractsWithCustomersEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
podziału przychodów tytułu 
z umów z klientami [text block] 

Ujawnienie informacji na temat podziału przychodów 
z tytułu umów z klientami. [Zob.: przychody z tytułu 
umów z klientami] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 114 

ifrs-full DisclosureOfDisaggrega­
tionOfRevenueFromCon­
tractsWithCustomersLi­
neItems 

Ujawnienie informacji na temat 
podziału przychodów z tytułu 
umów z klientami [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfDisaggrega­
tionOfRevenueFromCon­
tractsWithCustomer­
sTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
podziału przychodów z tytułu 
umów z klientami [table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
podziału przychodów z tytułu umów z klientami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 114 

ifrs-full DisclosureOfDiscontinu­
edOperationsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
działalności zaniechanej [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat działalności zaniechanej. 
[Zob.: działalność zaniechana [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfDividendsEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
dywidend [text block] 

Ujawnienie informacji na temat dywidend. Dywidendy to 
rozdzielenie zysków pomiędzy posiadaczy inwestycji kapita­ 
łowych proporcjonalnie do ich stanu posiadania poszczegól­
nych klas kapitału. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfEarningsPer­
ShareExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zysku przypadającego na jedną 
akcję [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat zysku przypadającego 
na jedną akcję. 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfEffectOf­
ChangeOfInvestmentEnti­
tyStatusOnFinancialState­
mentsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wpływu zmiany statusu jednostki 
inwestycyjnej na sprawozdanie 
finansowe [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wpływu zmiany statusu 
jednostki inwestycyjnej na sprawozdanie finansowe. [Zob.: 
ujawnienie informacji na temat jednostek inwestycyjnych 
[text block]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 9B 

ifrs-full DisclosureOfEffectOf­
ChangesInForeignExchan­
geRatesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
skutków zmian kursów wymiany 
walut obcych [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat skutków zmian kursów 
wymiany walut obcych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
21 Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfEffectOfInsu­
ranceContractsInitiallyRe­
cognisedAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
wpływu początkowo ujętych 
umów ubezpieczeniowych 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfEffectOfInsu­
ranceContractsInitiallyRe­
cognisedExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wpływu początkowo ujętych 
umów ubezpieczeniowych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat wpływu początkowo ujętych 
umów ubezpieczeniowych w danym okresie. [Zob.: umowy 
ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full DisclosureOfEffectOfInsu­
ranceContractsInitiallyRe­
cognisedLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
wpływu początkowo ujętych 
umów ubezpieczeniowych [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfEffectOfInsu­
ranceContractsInitiallyRe­
cognisedTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
wpływu początkowo ujętych 
umów ubezpieczeniowych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji na temat wpływu począt­
kowo ujętych umów ubezpieczeniowych w danym okresie. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfEffectOfO­
verlayApproachReclassifi­
cationOnProfitOrLossAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
wpływu przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania 
na zyski lub straty [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfEffectOfO­
verlayApproachReclassifi­
cationOnProfitOrLossEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wpływu przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania 
na zyski lub straty [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wpływu przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania na zyski lub straty. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt e) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full DisclosureOfEffectOfO­
verlayApproachReclassifi­
cationOnProfitOrLossFo­
rAssociatesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
wpływu przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania 
na zyski lub straty w odniesieniu 
do jednostek stowarzyszonych 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfEffectOfO­
verlayApproachReclassifi­
cationOnProfitOrLossFo­
rAssociatesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wpływu przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania 
na zyski lub straty w odniesieniu 
do jednostek stowarzyszonych 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat wpływu przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania na zyski lub straty w odnie­
sieniu do jednostek stowarzyszonych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full DisclosureOfEffectOfO­
verlayApproachReclassifi­
cationOnProfitOrLossFo­
rAssociatesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
wpływu przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania 
na zyski lub straty w odniesieniu 
do jednostek stowarzyszonych 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfEffectOfO­
verlayApproachReclassifi­
cationOnProfitOrLossFo­
rAssociatesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
wpływu przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania 
na zyski lub straty w odniesieniu 
do jednostek stowarzyszonych 
[table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
wpływu przeniesienia przy zastosowaniu metody nakładania 
na zyski lub straty w odniesieniu do jednostek stowarzyszo­
nych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy
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ifrs-full DisclosureOfEffectOfO­
verlayApproachReclassifi­
cationOnProfitOrLossFor­
JointVenturesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
wpływu przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania 
na zyski lub straty w odniesieniu 
do wspólnych przedsięwzięć 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfEffectOfO­
verlayApproachReclassifi­
cationOnProfitOrLossFor­
JointVenturesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wpływu przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania 
na zyski lub straty w odniesieniu 
do wspólnych przedsięwzięć [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat wpływu przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania na zyski lub straty w odnie­
sieniu do wspólnych przedsięwzięć. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full DisclosureOfEffectOfO­
verlayApproachReclassifi­
cationOnProfitOrLossFor­
JointVenturesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
wpływu przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania 
na zyski lub straty w odniesieniu 
do wspólnych przedsięwzięć [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfEffectOfO­
verlayApproachReclassifi­
cationOnProfitOrLossFor­
JointVenturesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
wpływu przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania 
na zyski lub straty w odniesieniu 
do wspólnych przedsięwzięć 
[table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
wpływu przeniesienia przy zastosowaniu metody nakładania 
na zyski lub straty w odniesieniu do wspólnych przedsięw­
zięć. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full DisclosureOfEffectOfO­
verlayApproachReclassifi­
cationOnProfitOrLossLi­
neItems 

Ujawnienie informacji na temat 
wpływu przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania 
na zyski lub straty [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfEffectOfO­
verlayApproachReclassifi­
cationOnProfitOrLos­
sTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
wpływu przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania 
na zyski lub straty [table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
wpływu przeniesienia przy zastosowaniu metody nakładania 
na zyski lub straty. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt e) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy
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ifrs-full DisclosureOfEffectsOf­
ChangesInParentsOwner­
shipInterestInSubsidiaryT­
hatDoNotResultInLossOf­
ControlOnEquityAttribu­
tableToOwnersOfParen­
tExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wpływu zmian udziału 
własnościowego jednostki 
dominującej w jednostce 
zależnej, które nie prowadzą do 
utraty kontroli, na kapitał własny 
przypisywany właścicielom 
jednostki dominującej [text block] 

Ujawnienie informacji na temat schematu ukazującego wpływ 
wszelkich zmian udziałów własnościowych jednostki domi­
nującej w jednostce zależnej, które nie prowadzą do utraty 
kontroli, na kapitał własny przypisywany właścicielom 
jednostki dominującej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 18 

ifrs-full DisclosureOfEmployeeBe­
nefitsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
świadczeń pracowniczych [text 
block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat świadczeń pracowni­
czych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 Zakres 

ifrs-full DisclosureOfEntitysRe­
portableSegmentsExpla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
segmentów operacyjnych 
jednostki [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat segmentów operacyj­
nych jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfEventsAfter­
ReportingPeriodExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zdarzeń następujących po 
zakończeniu okresu 
sprawozdawczego [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat zdarzeń następujących 
po zakończeniu okresu sprawozdawczego. 

Ujawnianie informacji: MSR 
10 Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfEvidenceSup­
portingRecognitionOfDe­
ferredTaxAssetsDepen­
dentOnFutureTaxablePro­
fitsAndEntityHasSuffere­
dALossInCurrentOrPrece­
dingPeriodExplanatory 

text Opis dowodów uzasadniających 
ujęcie aktywów z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego, gdy ich realizacja 
jest uzależniona od nadwyżki 
przyszłego dochodu do 
opodatkowania nad dochodem 
wynikającym z odwrócenia się 
dotychczasowych dodatnich 
różnic przejściowych oraz 
jednostka gospodarcza poniosła 
stratę w systemie podatkowym, 
którego dotyczy składnik 
aktywów z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego 

Opis rodzaju dowodów uzasadniających ujęcie aktywów 
z tytułu odroczonego podatku dochodowego, gdy: a) reali­
zacja aktywów z tytułu odroczonego podatku dochodowego 
jest uzależniona od nadwyżki przyszłego dochodu do 
opodatkowania nad dochodem wynikającym z odwrócenia 
się dotychczasowych dodatnich różnic przejściowych; oraz 
b) jednostka gospodarcza poniosła stratę w bieżącym albo 
poprzedzającym okresie w systemie podatkowym, którego 
dotyczy składnik aktywów z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego. [Zob.: różnice przejściowe [member]; Aktywa 
z tytułu odroczonego podatku dochodowego, gdy ich reali­
zacja jest uzależniona od nadwyżki przyszłego dochodu do 
opodatkowania nad dochodem wynikającym z odwrócenia 
się dotychczasowych dodatnich różnic przejściowych oraz 
jednostka gospodarcza poniosła stratę w systemie podatko­
wym, którego dotyczy składnik aktywów z tytułu odroczo­
nego podatku dochodowego] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 82 

ifrs-full DisclosureOfExpensesBy­
NatureExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kosztów według rodzaju [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat kosztów według rodzaju. 
[Zob.: koszty, według rodzaju] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfExpensesEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kosztów [text block] 

Ujawnienie informacji na temat kosztów. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e)
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ifrs-full DisclosureOfExploratio­
nAndEvaluationAssetsEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
aktywów z tytułu poszukiwania 
i oceny zasobów mineralnych 
[text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat aktywów z tytułu 
poszukiwania i oceny zasobów mineralnych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 6 
Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfExtentOfRis­
kExposureEntityManages­
ForHedgingRelationship­
sDirectlyAffectedByInte­
restRateBenchmarkRefor­
mExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zakresu ekspozycji na ryzyko, 
którą zarządza jednostka, 
w odniesieniu do powiązań 
zabezpieczających, na które 
reforma wskaźników 
referencyjnych stopy procentowej 
ma bezpośredni wpływ [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat zakresu ekspozycji na ryzyko, 
którą zarządza jednostka, w odniesieniu do powiązań zabez­
pieczających, na które reforma wskaźników referencyjnych 
stopy procentowej ma bezpośredni wpływ. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24H pkt b) 

ifrs-full DisclosureOfExternalCre­
ditExposuresAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
zewnętrznych ocen stopnia 
ryzyka kredytowego [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfExternalCre­
ditExposuresExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zewnętrznych ocen stopnia 
ryzyka kredytowego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat zewnętrznych ocen stopnia 
ryzyka kredytowego. [Zob.: zewnętrzne oceny stopnia ryzyka 
kredytowego [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG24 – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, przykład: MSSF 7 
paragraf 36 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfExternalCre­
ditExposuresLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
zewnętrznych ocen stopnia 
ryzyka kredytowego [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfExternalCre­
ditExposuresTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
zewnętrznych ocen stopnia 
ryzyka kredytowego [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących zewnętrznych 
ocen stopnia ryzyka kredytowego. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG24 – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, przykład: MSSF 7 
paragraf 36 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfFactAndEx­
planationWhyDisclosu­
reOfInformationForEach­
BusinessCombinationI­
sImpracticable 

text Wyjaśnienie faktu, że ujawnienie 
informacji na temat przychodów 
oraz zysku lub straty jest 
niewykonalne w praktyce, oraz 
wyjaśnienie przyczyn tej sytuacji 

Wyjaśnienie faktu, że ujawnienie informacji na temat przy­
chodów oraz zysku (straty) jednostki przejmowanej od dnia 
przejęcia i połączonej jednostki, wyliczonych w taki sposób, 
jak gdyby datą przejęcia w przypadku wszystkich przepro­
wadzonych połączeń jednostek był początek okresu sprawoz­
dawczego, jest niewykonalne w praktyce, oraz wyjaśnienie 
przyczyn tej sytuacji. [Zob.: połączenia jednostek [member]; 
przychody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt q) 

ifrs-full DisclosureOfFairValu­
eMeasurementExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ustalania wartości godziwej [text 
block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat ustalania wartości 
godziwej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 Ujawnianie informacji
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ifrs-full DisclosureOfFairValu­
eMeasurementOfAsset­
sAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
ustalania wartości godziwej 
aktywów [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFairValu­
eMeasurementOfAsset­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ustalania wartości godziwej 
aktywów [text block] 

Ujawnienie informacji na temat ustalania wartości godziwej 
aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 

ifrs-full DisclosureOfFairValu­
eMeasurementOfAssetsLi­
neItems 

Ujawnienie informacji na temat 
ustalania wartości godziwej 
aktywów [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfFairValu­
eMeasurementOfAsset­
sTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
ustalania wartości godziwej 
aktywów [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących ustalania 
wartości godziwej aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 

ifrs-full DisclosureOfFairValu­
eMeasurementOfEquity­
Abstract 

Ujawnienie informacji na temat 
ustalania wartości godziwej 
kapitału własnego [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFairValu­
eMeasurementOfEquity­
Explanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ustalania wartości godziwej 
kapitału własnego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat ustalania wartości godziwej 
kapitału własnego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 

ifrs-full DisclosureOfFairValu­
eMeasurementOfEquityLi­
neItems 

Ujawnienie informacji na temat 
ustalania wartości godziwej 
kapitału własnego [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfFairValu­
eMeasurementOfEquity­
Table 

table Ujawnienie informacji na temat 
ustalania wartości godziwej 
kapitału własnego [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących ustalania 
wartości godziwej kapitału własnego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 

ifrs-full DisclosureOfFairValu­
eMeasurementOfLiabilitie­
sAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
ustalania wartości godziwej 
zobowiązań [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFairValu­
eMeasurementOfLiabilitie­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ustalania wartości godziwej 
zobowiązań [text block] 

Ujawnienie informacji na temat ustalania wartości godziwej 
zobowiązań. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93
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ifrs-full DisclosureOfFairValu­
eMeasurementOfLiabilitie­
sLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
ustalania wartości godziwej 
zobowiązań [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfFairValu­
eMeasurementOfLiabili­
tiesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
ustalania wartości godziwej 
zobowiązań [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących ustalania 
wartości godziwej zobowiązań. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 

ifrs-full DisclosureOfFairValueO­
fEachInvestmentInEquity­
InstrumentsDesignate­
dAsMeasuredAtFairValu­
eThroughOtherCompre­
hensiveIncomeExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wartości godziwej inwestycji 
w instrumenty kapitałowe 
wyznaczonych jako wyceniane 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wartości godziwej inwestycji 
w instrumenty kapitałowe, które jednostka wyznaczyła jako 
wyceniane w wartości godziwej przez inne całkowite 
dochody. [Zob.: inwestycje w instrumenty kapitałowe wyzna­
czone jako wyceniane w wartości godziwej przez inne całko­
wite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 A pkt c) 

ifrs-full DisclosureOfFairValueOf­
FinancialAssetsAndFinan­
cialLiabilitiesAndReclassi­
ficationExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ewentualnych różnic między 
wartością bilansową a wartością 
godziwą umów opisanych 
w MSSF 7 paragraf 29 pkt b) 
i MSSF 7 paragraf 29 pkt c) [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat zakresu ewentualnych różnic 
między wartością bilansową a wartością godziwą: a) inwe­
stycji w instrumenty kapitałowe, które nie są notowane na 
aktywnym rynku (lub w instrumenty pochodne związane 
z takimi instrumentami kapitałowymi), które wycenia się 
według ceny nabycia ponieważ nie można wiarygodnie 
ustalić ich wartości godziwej; oraz b) umów zawierających 
cechę dyskrecjonalnej partycypacji, jeżeli nie można wiary­
godnie ustalić wartości godziwej tej cechy. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 30 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfFairValueOf­
FinancialInstrumentsEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wartości godziwej instrumentów 
finansowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wartości godziwej instru­
mentów finansowych. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa 
[member]; w wartości godziwej [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfFairValueO­
fInvestmentsInEquityIn­
strumentsDesignatedAs­
MeasuredAtFairValu­
eThroughOtherCompre­
hensiveIncomeAbstract 

Ujawnienie wartości godziwej 
inwestycji w instrumenty 
kapitałowe wyznaczonych jako 
wyceniane w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFairValueO­
fInvestmentsInEquityIn­
strumentsDesignatedAs­
MeasuredAtFairValu­
eThroughOtherCompre­
hensiveIncomeLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
wartości godziwej inwestycji 
w instrumenty kapitałowe 
wyznaczonych jako wyceniane 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfFairValueO­
fInvestmentsInEquityIn­
strumentsDesignatedAs­
MeasuredAtFairValu­
eThroughOtherCompre­
hensiveIncomeTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
wartości godziwej inwestycji 
w instrumenty kapitałowe 
wyznaczonych jako wyceniane 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących wartości 
godziwej inwestycji w instrumenty kapitałowe wyznaczo­
nych jako wyceniane w wartości godziwej przez inne całko­
wite dochody. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 A pkt c) 

ifrs-full DisclosureOfFairValueOf­
PlanAssetsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
wartości godziwej aktywów 
programu [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFairValueOf­
PlanAssetsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wartości godziwej aktywów 
programu [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wartości godziwej aktywów 
programu określonych świadczeń. [Zob.: aktywa programu 
[member]; programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 142 

ifrs-full DisclosureOfFairValueOf­
PlanAssetsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
wartości godziwej aktywów 
programu [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfFairValueOf­
PlanAssetsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
wartości godziwej aktywów 
programu [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących wartości 
godziwej aktywów programu określonych świadczeń. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 142 

ifrs-full DisclosureOfFairValuesO­
fItemsUsedAsDeemed­
CostAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
wartości godziwych 
przyjmowanych jako zakładany 
koszt składników [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFairValuesO­
fItemsUsedAsDeemed­
CostExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wartości godziwych 
przyjmowanych jako zakładany 
koszt składników [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wartości godziwych przyj­
mowanych przez jednostkę w sprawozdaniu otwarcia 
z sytuacji finansowej według MSSF jako zakładany koszt 
składnika rzeczowych aktywów trwałych, nieruchomości 
inwestycyjnej lub składnika wartości niematerialnych. [Zob.: 
rzeczowe aktywa trwałe; nieruchomości inwestycyjne; 
wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 30 

ifrs-full DisclosureOfFairValuesO­
fItemsUsedAsDeemed­
CostLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
wartości godziwych 
przyjmowanych jako zakładany 
koszt składników [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfFairValuesO­
fItemsUsedAsDeemed­
CostTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
wartości godziwych 
przyjmowanych jako zakładany 
koszt składników [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących wartości godzi­
wych przyjmowanych jako zakładany koszt składników 
w pierwszym sprawozdaniu finansowym jednostki sporzą­
dzonym zgodnie z MSSF. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 30
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ifrs-full DisclosureOfFeeAndCom­
missionIncomeExpense­
Explanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przychodów (kosztów) z tytułu 
opłat i prowizji [text block] 

Ujawnienie informacji na temat przychodów (kosztów) 
z tytułu opłat i prowizji. [Zob.: przychody (koszty) z tytułu 
opłat i prowizji] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfFinanceCos­
tExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kosztów finansowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat kosztów finansowych. [Zob.: 
koszty finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfFinanceInco­
meExpenseExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przychodów (kosztów) 
finansowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat przychodów (kosztów) finan­
sowych. [Zob.: przychody (koszty) finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfFinanceInco­
meExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przychodów finansowych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat przychodów finansowych. 
[Zob.: przychody finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsAffectedByAmen­
dmentsToIFRS9ForPre­
paymentFeaturesWithNe­
gativeCompensationAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, na które 
miały wpływ zmiany MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsAffectedByAmen­
dmentsToIFRS9ForPre­
paymentFeaturesWithNe­
gativeCompensationEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, na które 
miały wpływ zmiany MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wyznaczenia aktywów finan­
sowych w wyniku zmian MSSF 9 w odniesieniu do wcześ­
niejszych spłat z ujemną rekompensatą. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsAffectedByAmen­
dmentsToIFRS9ForPre­
paymentFeaturesWithNe­
gativeCompensationLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, na które 
miały wpływ zmiany MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsAffectedByAmen­
dmentsToIFRS9ForPre­
paymentFeaturesWithNe­
gativeCompensationTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, na które 
miały wpływ zmiany MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących wyznaczenia 
aktywów finansowych w wyniku zmian MSSF 9 w odnie­
sieniu do wcześniejszych spłat z ujemną rekompensatą. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsAtDateOfInitialAppli­
cationOfIFRS9Abstract 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych na dzień 
pierwszego zastosowania MSSF 9 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsAtDateOfInitialAppli­
cationOfIFRS9Explana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych na dzień 
pierwszego zastosowania MSSF 9 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat aktywów finansowych na 
dzień pierwszego zastosowania MSSF 9. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsAtDateOfInitialAppli­
cationOfIFRS9LineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych na dzień 
pierwszego zastosowania MSSF 9 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsAtDateOfInitialAppli­
cationOfIFRS9Table 

table Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych na dzień 
pierwszego zastosowania MSSF 9 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących aktywów finan­
sowych na dzień pierwszego zastosowania MSSF 9. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat aktywów finansowych. [Zob.: 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 7 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsHeldForTradingExpla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych 
przeznaczonych do obrotu [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat aktywów finansowych zakla­
syfikowanych jako przeznaczone do obrotu. [Zob.: aktywa 
finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących aktywów finan­
sowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 7 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsThatAreEitherPas­
tDueOrImpairedAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, które są 
albo przeterminowane, albo 
w przypadku których nastąpiła 
utrata wartości [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsThatAreEitherPas­
tDueOrImpairedExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, które są 
albo przeterminowane, albo 
w przypadku których nastąpiła 
utrata wartości [text block] 

Ujawnienie informacji na temat aktywów finansowych, które 
są albo przeterminowane, albo w przypadku których nastą­
piła utrata wartości. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 37 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsThatAreEitherPas­
tDueOrImpairedLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, które są 
albo przeterminowane, albo 
w przypadku których nastąpiła 
utrata wartości [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsThatAreEitherPas­
tDueOrImpairedTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, które są 
albo przeterminowane, albo 
w przypadku których nastąpiła 
utrata wartości [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących aktywów finan­
sowych, które są albo przeterminowane, albo w przypadku 
których nastąpiła utrata wartości. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 37 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsToWhichOverlayAp­
proachIsAppliedAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje 
się metodę nakładania [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsToWhichOverlayAp­
proachIsAppliedExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje 
się metodę nakładania [text block] 

Ujawnienie informacji na temat aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje się metodę nakładania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsToWhichOverlayAp­
proachIsAppliedForAsso­
ciatesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje 
się metodę nakładania 
w odniesieniu do jednostek 
stowarzyszonych [abstract]
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ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsToWhichOverlayAp­
proachIsAppliedForAsso­
ciatesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje 
się metodę nakładania 
w odniesieniu do jednostek 
stowarzyszonych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje się metodę nakładania 
w odniesieniu do jednostek stowarzyszonych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsToWhichOverlayAp­
proachIsAppliedForAsso­
ciatesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje 
się metodę nakładania 
w odniesieniu do jednostek 
stowarzyszonych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsToWhichOverlayAp­
proachIsAppliedForAsso­
ciatesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje 
się metodę nakładania 
w odniesieniu do jednostek 
stowarzyszonych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących aktywów finan­
sowych, w stosunku do których stosuje się metodę nakła­
dania w odniesieniu do jednostek stowarzyszonych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsToWhichOverlayAp­
proachIsAppliedForJoin­
tVenturesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje 
się metodę nakładania 
w odniesieniu do wspólnych 
przedsięwzięć [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsToWhichOverlayAp­
proachIsAppliedForJoin­
tVenturesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje 
się metodę nakładania 
w odniesieniu do wspólnych 
przedsięwzięć [text block] 

Ujawnienie informacji na temat aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje się metodę nakładania 
w odniesieniu do wspólnych przedsięwzięć. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsToWhichOverlayAp­
proachIsAppliedForJoin­
tVenturesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje 
się metodę nakładania 
w odniesieniu do wspólnych 
przedsięwzięć [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsToWhichOverlayAp­
proachIsAppliedForJoin­
tVenturesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje 
się metodę nakładania 
w odniesieniu do wspólnych 
przedsięwzięć [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących aktywów finan­
sowych, w stosunku do których stosuje się metodę nakła­
dania w odniesieniu do wspólnych przedsięwzięć. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsToWhichOverlayAp­
proachIsAppliedLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje 
się metodę nakładania [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsToWhichOverlayAp­
proachIsAppliedTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje 
się metodę nakładania [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących aktywów finan­
sowych, w stosunku do których stosuje się metodę nakłada­
nia. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsTransferredDuringPe­
riodWhichDoNotQualify­
ForDerecognitionAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
przeniesionych aktywów 
finansowych, w przypadku 
których zaprzestanie ujmowania 
nie nastąpiło w całości [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsTransferredDuringPe­
riodWhichDoNotQualify­
ForDerecognitionExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przeniesionych aktywów 
finansowych, w przypadku 
których zaprzestanie ujmowania 
nie nastąpiło w całości [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat przeniesionych aktywów 
finansowych, w przypadku których zaprzestanie ujmowania 
nie nastąpiło w całości. [Zob.: przeniesione aktywa finan­
sowe, w przypadku których zaprzestanie ujmowania nie 
nastąpiło w całości [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42D 

ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsTransferredDuringPe­
riodWhichDoNotQualify­
ForDerecognitionLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
przeniesionych aktywów 
finansowych, w przypadku 
których zaprzestanie ujmowania 
nie nastąpiło w całości [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfFinancialAs­
setsTransferredDuringPe­
riodWhichDoNotQualify­
ForDerecognitionTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
przeniesionych aktywów 
finansowych, w przypadku 
których zaprzestanie ujmowania 
nie nastąpiło w całości [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących przeniesionych 
aktywów finansowych, w przypadku których zaprzestanie 
ujmowania nie nastąpiło w całości. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42D 

ifrs-full DisclosureOfFinancialIn­
strumentsAbstract 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat instrumentów 
finansowych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFinancialIn­
strumentsAtFairValu­
eThroughProfitOrLossEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
instrumentów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat instrumentów finansowych 
wycenianych według wartości godziwej przez wynik finan­
sowy. [Zob.: w wartości godziwej [member]; instrumenty 
finansowe, klasa [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfFinancialIn­
strumentsByTypeOfInte­
restRateAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
instrumentów finansowych 
według rodzaju stopy 
procentowej [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFinancialIn­
strumentsByTypeOfInte­
restRateExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
instrumentów finansowych 
według rodzaju stopy 
procentowej [text block] 

Ujawnienie informacji na temat instrumentów finansowych 
według rodzaju stopy procentowej. [Zob.: instrumenty finan­
sowe, klasa [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 39 

ifrs-full DisclosureOfFinancialIn­
strumentsByTypeOfInte­
restRateLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
instrumentów finansowych 
według rodzaju stopy 
procentowej [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfFinancialIn­
strumentsByTypeOfInte­
restRateTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
instrumentów finansowych 
według rodzaju stopy 
procentowej [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących instrumentów 
finansowych według rodzaju stopy procentowej. 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 39 

ifrs-full DisclosureOfFinancialIn­
strumentsDesignatedAtFa­
irValueThroughProfitOr­
LossExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
instrumentów finansowych 
wyznaczonych jako wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy [text block] 

Ujawnienie informacji na temat instrumentów finansowych 
wyznaczonych jako wyceniane według wartości godziwej 
przez wynik finansowy. [Zob.: w wartości godziwej [mem­
ber]; instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e)
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ifrs-full DisclosureOfFinancialIn­
strumentsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
instrumentów finansowych [text 
block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat instrumentów finanso­
wych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
Zakres 

ifrs-full DisclosureOfFinancialIn­
strumentsHeldForTradin­
gExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
instrumentów finansowych 
przeznaczonych do obrotu [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat instrumentów finansowych 
zaklasyfikowanych jako przeznaczone do obrotu. [Zob.: 
instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfFinancialIn­
strumentsLineItems 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat instrumentów 
finansowych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfFinancialIn­
strumentsTable 

table Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat instrumentów 
finansowych [table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
instrumentów finansowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 31, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 7, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35K 

ifrs-full DisclosureOfFinancialLia­
bilitiesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań finansowych 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFinancialLia­
bilitiesAffectedByAmen­
dmentsToIFRS9ForPre­
paymentFeaturesWithNe­
gativeCompensationAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań finansowych, na 
które miały wpływ zmiany MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFinancialLia­
bilitiesAffectedByAmen­
dmentsToIFRS9ForPre­
paymentFeaturesWithNe­
gativeCompensationEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań finansowych, na 
które miały wpływ zmiany MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wyznaczenia zobowiązań 
finansowych w wyniku zmian MSSF 9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną rekompensatą. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 

ifrs-full DisclosureOfFinancialLia­
bilitiesAffectedByAmen­
dmentsToIFRS9ForPre­
paymentFeaturesWithNe­
gativeCompensationLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań finansowych, na 
które miały wpływ zmiany MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfFinancialLia­
bilitiesAffectedByAmen­
dmentsToIFRS9ForPre­
paymentFeaturesWithNe­
gativeCompensationTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań finansowych, na 
które miały wpływ zmiany MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących wyznaczenia 
zobowiązań finansowych w wyniku zmian MSSF 9 w odnie­
sieniu do wcześniejszych spłat z ujemną rekompensatą. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 

ifrs-full DisclosureOfFinancialLia­
bilitiesAtDateOfInitialAp­
plicationOfIFRS9Abstract 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań finansowych na 
dzień pierwszego zastosowania 
MSSF 9 [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfFinancialLia­
bilitiesAtDateOfInitialAp­
plicationOfIFRS9Explana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań finansowych na 
dzień pierwszego zastosowania 
MSSF 9 [text block] 

Ujawnienie informacji na temat zobowiązań finansowych na 
dzień pierwszego zastosowania MSSF 9. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I 

ifrs-full DisclosureOfFinancialLia­
bilitiesAtDateOfInitialAp­
plicationOfIFRS9LineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań finansowych na 
dzień pierwszego zastosowania 
MSSF 9 [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfFinancialLia­
bilitiesAtDateOfInitialAp­
plicationOfIFRS9Table 

table Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań finansowych na 
dzień pierwszego zastosowania 
MSSF 9 [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących zobowiązań 
finansowych na dzień pierwszego zastosowania MSSF 9. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I 

ifrs-full DisclosureOfFinancialLia­
bilitiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań finansowych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat zobowiązań finansowych. 
[Zob.: zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 7 

ifrs-full DisclosureOfFinancialLia­
bilitiesHeldForTradingEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań finansowych 
przeznaczonych do obrotu [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat zobowiązań finansowych 
zaklasyfikowanych jako przeznaczone do obrotu. [Zob.: 
zobowiązania finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfFinancialLia­
bilitiesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań finansowych [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfFinancialLia­
bilitiesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań finansowych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących zobowiązań 
finansowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 7
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ifrs-full DisclosureOfFinancialRis­
kManagementExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zarządzania ryzykiem 
finansowym [text block] 

Ujawnienie informacji na temat praktyk i polityki jednostki 
w zakresie zarządzania ryzykiem finansowym. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfFirstTimeA­
doptionExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zastosowania po raz pierwszy 
[text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat zastosowania przez 
jednostkę Międzynarodowych Standardów Sprawozdawczości 
Finansowej po raz pierwszy. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
Prezentacja i ujawnianie 
informacji 

ifrs-full DisclosureOfFormsOfFun­
dingOfStructuredEntity­
AndTheirWeightedavera­
geLifeExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
form finansowania jednostki 
strukturyzowanej i ich średniego 
ważonego okresu trwania [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat form finansowania (np. 
papiery dłużne lub instrumenty dłużne średnioterminowe) 
jednostek strukturyzowanych i ich średniego ważonego 
okresu trwania. 

Przykład: MSSF 12 paragraf 
B26 pkt g) 

ifrs-full DisclosureOfGeneralAn­
dAdministrativeExpense­
Explanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kosztów ogólnych 
i administracyjnych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat kosztów ogólnych i administ­
racyjnych. [Zob.: koszty ogólnego zarządu] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfGeneralHed­
geAccountingExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ogólnej rachunkowości 
zabezpieczeń [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat ogólnej rachunkowości 
zabezpieczeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
Rachunkowość zabezpieczeń 

ifrs-full DisclosureOfGeneralIn­
formationAboutFinancial­
StatementsExplanatory 

text block Ujawnienie ogólnych informacji 
na temat sprawozdania 
finansowego [text block] 

Pełne ujawnienie ogólnych informacji na temat sprawozdania 
finansowego. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 51 

ifrs-full DisclosureOfGeographica­
lAreasAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
obszarów geograficznych 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfGeographica­
lAreasExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
obszarów geograficznych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat obszarów geograficznych. Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 33 

ifrs-full DisclosureOfGeographica­
lAreasLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
obszarów geograficznych [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfGeographica­
lAreasTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
obszarów geograficznych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących obszarów 
geograficznych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 33 

ifrs-full DisclosureOfGoingCon­
cernExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kontynuacji działalności [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat zdolności jednostki do konty­
nuowania działalności. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e)
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ifrs-full DisclosureOfGoodwillEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wartości firmy [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wartości firmy. [Zob.: wartość 
firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfGoodwillNo­
tAllocatedToCashgenera­
tingUnitExplanatory 

text Wyjaśnienie nieprzypisania 
wartości firmy do ośrodka 
wypracowującego środki 
pieniężne. 

Wyjaśnienie powodów nieprzypisania części wartości firmy 
przejętej w wyniku połączenia jednostek gospodarczych do 
ośrodka wypracowującego środki pieniężne (zespołu ośrod­
ków). [Zob.: wartość firmy; ośrodki wypracowujące środki 
pieniężne [member]; połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 133 

ifrs-full DisclosureOfGover­
nmentGrantsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
dotacji rządowych [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat dotacji rządowych. Ujawnianie informacji: MSR 
20 Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfHedgeAcco­
untingAbstract 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat zabezpieczeń 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfHedgeAcco­
untingExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
rachunkowości zabezpieczeń [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat rachunkowości zabezpieczeń. Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfHedgeAcco­
untingLineItems 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat zabezpieczeń 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfHedgeAcco­
untingTable 

table Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat zabezpieczeń 
[table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
zabezpieczeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfHowEntity­
AggregatedInterestsInSi­
milarEntitiesExplanatory 

text block Ujawnienie sposobu, w jaki 
jednostka agregowała udziały 
w podobnych jednostkach [text 
block] 

Ujawnienie sposobu, w jaki jednostka agregowała swoje 
udziały w podobnych jednostkach. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B3 

ifrs-full DisclosureOfHyperinfla­
tionaryReportingExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
sprawozdawczości w warunkach 
hiperinflacji [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat sprawozdawczości 
finansowej w warunkach hiperinflacji. 

Ujawnianie informacji: MSR 
29 Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfImpairment­
LossAndReversalOfImpa­
irmentLossAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości i odwrócenia 
odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości [abstract]
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ifrs-full DisclosureOfImpairment­
LossAndReversalOfImpa­
irmentLossExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości i odwrócenia 
odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości [text block] 

Ujawnienie informacji na temat odpisu aktualizującego 
z tytułu utraty wartości i odwrócenia odpisu aktualizującego 
z tytułu utraty wartości. [Zob.: odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości; odwrócenie odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 126 

ifrs-full DisclosureOfImpairment­
LossAndReversalOfImpa­
irmentLossLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości i odwrócenia 
odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfImpairment­
LossAndReversalOfImpa­
irmentLossTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości i odwrócenia 
odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości [table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości i odwrócenia 
odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 126 

ifrs-full DisclosureOfImpairment­
LossRecognisedOrRever­
sedAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
ujęcia lub odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości w odniesieniu do 
ośrodka wypracowującego środki 
pieniężne [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfImpairment­
LossRecognisedOrRever­
sedLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
ujęcia lub odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości w odniesieniu do 
ośrodka wypracowującego środki 
pieniężne [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfImpairment­
LossRecognisedOrRever­
sedTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
ujęcia lub odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości w odniesieniu do 
ośrodka wypracowującego środki 
pieniężne [table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
ujęcia lub odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości w odniesieniu do ośrodka wypracowującego środki 
pieniężne. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt d) 
ppkt (ii) 

ifrs-full DisclosureOfImpairmen­
tOfAssetsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
utraty wartości aktywów [text 
block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat utraty wartości akty­
wów. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfIncomeTa­
xExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
podatku dochodowego [text 
block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat podatku dochodowego. Ujawnianie informacji: MSR 
12 Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfIndirectMea­
surementOfFairValueOf­
GoodsOrServicesReceive­
dOtherEquityInstruments­
GrantedDuringPeriodEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
pośredniego określenia wartości 
godziwej otrzymanych towarów 
lub usług, innych instrumentów 
kapitałowych przyznanych 
w danym okresie [text block] 

Ujawnienie informacji na temat pośredniego określenia – 
poprzez odniesienie do wartości godziwej przyznanych 
instrumentów kapitałowych – wartości godziwej otrzyma­
nych towarów lub usług w zamian za inne instrumenty 
kapitałowe jednostki (tj. inne niż opcje na akcje). 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt b)
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ifrs-full DisclosureOfIndirectMea­
surementOfFairValueOf­
GoodsOrServicesRecei­
vedSharebasedPaymen­
tArrangementsModified­
DuringPeriodExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
pośredniego określenia wartości 
godziwej otrzymanych towarów 
lub usług, umów dotyczących 
płatności w formie akcji, które 
zmodyfikowano w danym 
okresie [text block] 

Ujawnienie informacji na temat pośredniego określenia – 
poprzez odniesienie do wartości godziwej przyznanych 
instrumentów kapitałowych – wartości godziwej otrzyma­
nych towarów lub usług w zamian za instrumenty kapita­ 
łowe jednostki w ramach umów dotyczących płatności 
w formie akcji, które zmodyfikowano w danym okresie. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt c) 

ifrs-full DisclosureOfIndirectMea­
surementOfFairValueOf­
GoodsOrServicesRecei­
vedShareOptionsGranted­
DuringPeriodExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
pośredniego określenia wartości 
godziwej otrzymanych towarów 
lub usług, opcji na akcje 
przyznanych w danym okresie 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat pośredniego określenia – 
poprzez odniesienie do wartości godziwej przyznanych 
instrumentów kapitałowych wartości – godziwej otrzyma­
nych dóbr lub usług w zamian za opcje na akcje jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutActivitiesSubjec­
tToRateRegulationAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
działalności podlegającej regulacji 
cen [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutActivitiesSubjec­
tToRateRegulationExpla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
działalności podlegającej regulacji 
cen [text block] 

Ujawnienie informacji na temat działalności podlegającej 
regulacji cen. Regulacja cen to ramy ustalania cen, które 
mogą być pobierane od klientów za towary lub usługi, 
przy czym ramy te podlegają nadzorowi lub zatwierdzeniu 
przez podmiot regulujący ceny. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 Wyjaśnienia dotyczące 
działalności podlegającej 
regulacji ceny 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutActivitiesSubjec­
tToRateRegulationLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
działalności podlegającej regulacji 
cen [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutActivitiesSubjec­
tToRateRegulationTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
działalności podlegającej regulacji 
cen [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących działalności 
podlegającej regulacji cen. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 Wyjaśnienia dotyczące 
działalności podlegającej 
regulacji ceny 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutAgriculturalProdu­
ceAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
produktów rolniczych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutAgriculturalProdu­
ceExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
produktów rolniczych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat produktów rolniczych. 
Produkty rolnicze to produkty zebrane/pozyskane z aktywów 
biologicznych należących do jednostki. [Zob.: aktywa biolo­
giczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 46 pkt b) ppkt (ii)
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ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutAgriculturalProdu­
ceLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
produktów rolniczych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutAgriculturalProdu­
ceTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
produktów rolniczych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących produktów 
rolniczych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 46 pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutAmountsRecogni­
sedInRelationToRegulato­
ryDeferralAccountBalan­
cesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
kwot ujętych w odniesieniu do 
odroczonych sald z regulowanej 
działalności [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutAmountsRecogni­
sedInRelationToRegulato­
ryDeferralAccountBalan­
cesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kwot ujętych w odniesieniu do 
odroczonych sald z regulowanej 
działalności [text block] 

Ujawnienie informacji na temat kwot ujętych w odniesieniu 
do odroczonych sald z regulowanej działalności. [Zob.: odro­
czone salda z regulowanej działalności [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 Wyjaśnienia dotyczące 
ujętych kwot 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutAmountsRecogni­
sedInRelationToRegulato­
ryDeferralAccountBalan­
cesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
kwot ujętych w odniesieniu do 
odroczonych sald z regulowanej 
działalności [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutAmountsRecogni­
sedInRelationToRegulato­
ryDeferralAccountBalan­
cesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
kwot ujętych w odniesieniu do 
odroczonych sald z regulowanej 
działalności [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących kwot ujętych 
w odniesieniu do odroczonych sald z regulowanej działal­
ności. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 Wyjaśnienia dotyczące 
ujętych kwot 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutAmountsThatAf­
fectedStatementOfCom­
prehensiveIncomeAsRe­
sultOfHedgeAccountin­
gAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
kwot, które wpłynęły na 
sprawozdanie z całkowitych 
dochodów w wyniku stosowania 
rachunkowości zabezpieczeń 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutAmountsThatAf­
fectedStatementOfCom­
prehensiveIncomeAsRe­
sultOfHedgeAccountin­
gExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kwot, które wpłynęły na 
sprawozdanie z całkowitych 
dochodów w wyniku stosowania 
rachunkowości zabezpieczeń [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat kwot, które wpłynęły na 
sprawozdanie z całkowitych dochodów w wyniku stoso­
wania rachunkowości zabezpieczeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24C

PL 
L 429/254 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutAmountsThatAf­
fectedStatementOfCom­
prehensiveIncomeAsRe­
sultOfHedgeAccountin­
gLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
kwot, które wpłynęły na 
sprawozdanie z całkowitych 
dochodów w wyniku stosowania 
rachunkowości zabezpieczeń [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutAmountsThatAf­
fectedStatementOfCom­
prehensiveIncomeAsRe­
sultOfHedgeAccountin­
gTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
kwot, które wpłynęły na 
sprawozdanie z całkowitych 
dochodów w wyniku stosowania 
rachunkowości zabezpieczeń 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących kwot, które 
wpłynęły na sprawozdanie z całkowitych dochodów 
w wyniku stosowania rachunkowości zabezpieczeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24C 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutConsolidated­
StructuredEntitiesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
jednostek strukturyzowanych 
podlegających konsolidacji 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutConsolidated­
StructuredEntitiesExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
jednostek strukturyzowanych 
podlegających konsolidacji [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat jednostek strukturyzowanych 
podlegających konsolidacji. [Zob.: jednostki strukturyzowane 
podlegające konsolidacji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 Charakter ryzyka 
powiązanego z udziałami 
jednostki w jednostkach 
strukturyzowanych 
podlegających konsolidacji 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutConsolidated­
StructuredEntitiesLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
jednostek strukturyzowanych 
podlegających konsolidacji [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutConsolidated­
StructuredEntitiesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
jednostek strukturyzowanych 
podlegających konsolidacji [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących jednostek struk­
turyzowanych podlegających konsolidacji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 Charakter ryzyka 
powiązanego z udziałami 
jednostki w jednostkach 
strukturyzowanych 
podlegających konsolidacji 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutCreditExposures­
DesignatedAsMeasuredAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
ekspozycji kredytowych 
wyznaczonych jako wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy [abstract]
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ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutCreditExposures­
DesignatedAsMeasuredAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ekspozycji kredytowych 
wyznaczonych jako wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy [text block] 

Ujawnienie informacji na temat ekspozycji kredytowych 
wyznaczonych jako wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24G 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutCreditExposures­
DesignatedAsMeasuredAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
ekspozycji kredytowych 
wyznaczonych jako wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutCreditExposures­
DesignatedAsMeasuredAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
ekspozycji kredytowych 
wyznaczonych jako wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących ekspozycji 
kredytowych wyznaczonych jako wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24G 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutCreditRiskThatA­
risesFromContractsWit­
hinScopeOfIFRS17Abs­
tract 

Ujawnienie informacji na temat 
ryzyka kredytowego wynikającego 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutCreditRiskThatA­
risesFromContractsWit­
hinScopeOfIFRS17Expla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ryzyka kredytowego wynikającego 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 [text block] 

Ujawnienie informacji na temat ryzyka kredytowego wynika­
jącego z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 131 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutCreditRiskThatA­
risesFromContractsWit­
hinScopeOfIFRS17LineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
ryzyka kredytowego wynikającego 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutCreditRiskThatA­
risesFromContractsWit­
hinScopeOfIFRS17Table 

table Ujawnienie informacji na temat 
ryzyka kredytowego wynikającego 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących ryzyka kredyto­
wego wynikającego z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 131 – wejście 
w życie: 01.01.2021

PL 
L 429/256 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutDefinedBenefit­
PlansAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
programów określonych 
świadczeń [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutEmployeesExpla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
pracowników [text block] 

Ujawnienie informacji na temat pracowników. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutEntitysHedgingRe­
lationshipsDirectlyAffec­
tedByUncertaintyArisin­
gFromInterestRateBench­
markReformExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
powiązań zabezpieczających 
jednostki, na które niepewność 
wynikająca z reformy 
wskaźników referencyjnych stopy 
procentowej ma bezpośredni 
wpływ [text block] 

Ujawnienie informacji na temat powiązań zabezpieczających 
jednostki, na które niepewność wynikająca z reformy wskaź­
ników referencyjnych stopy procentowej ma bezpośredni 
wpływ. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24H 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutExpectedRecogni­
tionOfContractualService­
MarginInProfitOrLossAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
oczekiwanego ujęcia marży dla 
usług umownych w wyniku 
finansowym [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutExpectedRecogni­
tionOfContractualService­
MarginInProfitOrLossEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
oczekiwanego ujęcia marży dla 
usług umownych w wyniku 
finansowym [text block] 

Ujawnienie informacji na temat oczekiwanego ujęcia marży 
dla usług umownych w wyniku finansowym. [Zob.: marża 
dla usług umownych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 109 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutExpectedRecogni­
tionOfContractualService­
MarginInProfitOrLossLi­
neItems 

Ujawnienie informacji na temat 
oczekiwanego ujęcia marży dla 
usług umownych w wyniku 
finansowym [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutExpectedRecogni­
tionOfContractualService­
MarginInProfitOrLos­
sTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
oczekiwanego ujęcia marży dla 
usług umownych w wyniku 
finansowym [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących oczekiwanego 
ujęcia marży dla usług umownych w wyniku finansowym. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 109 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutInterestsInStructu­
redEntityExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
udziałów w jednostce 
strukturyzowanej [text block] 

Ujawnienie informacji o charakterze ilościowym i jako­ 
ściowym na temat udziałów jednostki w jednostkach struk­
turyzowanych, w tym m.in. informacji dotyczących charak­
teru, celu, wielkości i działalności jednostki strukturyzowanej 
oraz sposobu jej finansowania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 26
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ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutKeyManagemen­
tPersonnelExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kluczowego personelu 
kierowniczego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat kluczowego personelu 
kierowniczego. [Zob.: kluczowy personel kierowniczy 
jednostki bądź jej jednostki dominującej [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutLiquidityArrange­
mentsGuaranteesOrOt­
herCommitmentsWit­
hThirdPartiesThatMayAf­
fectFairValueOrRiskOfIn­
terestsInStructuredEntitie­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji 
o ustaleniach dotyczących 
płynności, gwarancji lub innych 
zobowiązań ze stronami trzecimi, 
które mogą oddziaływać na 
wartość godziwą lub ryzyko 
udziałów w jednostkach 
strukturyzowanych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat ustaleń dotyczących płynno­ 
ści, gwarancji lub innych zobowiązań ze stronami trzecimi, 
które mogą oddziaływać na wartość godziwą lub ryzyko 
udziałów jednostki w jednostkach strukturyzowanych. [Zob.: 
gwarancje [member]] 

Przykład: MSSF 12 paragraf 
B26 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutMaturityProfileOf­
DefinedBenefitObligatio­
nExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
profilu zapadalności 
zobowiązania z tytułu 
określonych świadczeń [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat profilu zapadalności zobo­
wiązania z tytułu określonych świadczeń. Obejmuje to średni 
ważony okres obowiązywania zobowiązania z tytułu okreś­
lonych świadczeń i może uwzględniać inne informacje na 
temat rozkładu w czasie wypłacanych świadczeń, takie jak 
analiza terminów płatności wypłacanych świadczeń. [Zob.: 
zobowiązanie z tytułu określonych świadczeń, według 
wartości bieżącej] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 147 pkt c) 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutMethodsInput­
sAndAssumptionsUsed­
ForAllocatingTransaction­
PriceExplanatory 

text block Ujawnienie informacji 
dotyczących metod, danych 
wejściowych i założeń 
stosowanych w celu przypisania 
ceny transakcyjnej [text block] 

Ujawnienie informacji dotyczących metod, danych wejścio­
wych i założeń stosowanych w celu przypisania ceny trans­
akcyjnej w umowach z klientami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 126 pkt c) 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutMethodsInput­
sAndAssumptionsUsed­
ForAssessingWhetherEsti­
mateOfVariableConside­
rationIsConstrainedExpla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
metod, danych wejściowych 
i założeń stosowanych w celu 
ustalenia, czy oszacowana wartość 
wynagrodzenia zmiennego 
podlega ograniczeniom [text 
block] 

Ujawnienie informacji dotyczących metod, danych wejścio­
wych i założeń stosowanych w celu ustalenia, czy oszaco­
wana wartość wynagrodzenia zmiennego podlega ogranicze­
niom. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 126 pkt b) 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutMethodsInput­
sAndAssumptionsUsed­
ForDeterminingTransac­
tionPriceExplanatory 

text block Ujawnienie informacji 
dotyczących metod, danych 
wejściowych i założeń 
stosowanych w celu ustalenia 
ceny transakcyjnej [text block] 

Ujawnienie informacji dotyczących metod, danych wejścio­
wych i założeń stosowanych w celu ustalenia ceny trans­
akcyjnej w umowach z klientami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 126 pkt a)
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ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutMethodsInput­
sAndAssumptionsUsed­
ForMeasuringObligation­
sForReturnsRefundsAn­
dOtherSimilarObligation­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji 
dotyczących metod, danych 
wejściowych i założeń 
stosowanych w celu wyceny 
zobowiązań z tytułu zwrotów 
wynagrodzenia i innych 
podobnych zobowiązań [text 
block] 

Ujawnienie informacji dotyczących metod, danych wejścio­
wych i założeń stosowanych w celu wyceny zobowiązań 
z tytułu zwrotów wynagrodzenia i innych podobnych zobo­
wiązań w umowach z klientami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 126 pkt d) 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutOverlayApproach­
ForAssociatesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
stosowania metody nakładania 
w odniesieniu do jednostek 
stowarzyszonych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutOverlayApproach­
ForAssociatesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
stosowania metody nakładania 
w odniesieniu do jednostek 
stowarzyszonych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat stosowania metody nakła­
dania w odniesieniu do jednostek stowarzyszonych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutOverlayApproach­
ForAssociatesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
stosowania metody nakładania 
w odniesieniu do jednostek 
stowarzyszonych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutOverlayApproach­
ForAssociatesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
stosowania metody nakładania 
w odniesieniu do jednostek 
stowarzyszonych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących metody nakła­
dania w odniesieniu do jednostek stowarzyszonych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutOverlayApproach­
ForJointVenturesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
stosowania metody nakładania 
w odniesieniu do wspólnych 
przedsięwzięć [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutOverlayApproach­
ForJointVenturesExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
stosowania metody nakładania 
w odniesieniu do wspólnych 
przedsięwzięć [text block] 

Ujawnienie informacji na temat stosowania metody nakła­
dania w odniesieniu do wspólnych przedsięwzięć. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutOverlayApproach­
ForJointVenturesLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
stosowania metody nakładania 
w odniesieniu do wspólnych 
przedsięwzięć [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutOverlayApproach­
ForJointVenturesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
stosowania metody nakładania 
w odniesieniu do wspólnych 
przedsięwzięć [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących metody nakła­
dania w odniesieniu do wspólnych przedsięwzięć. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutTemporaryExem­
ptionFromIFRS9ForAsso­
ciatesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
tymczasowego zwolnienia 
z MSSF 9 dla jednostek 
stowarzyszonych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutTemporaryExem­
ptionFromIFRS9ForAsso­
ciatesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
tymczasowego zwolnienia 
z MSSF 9 dla jednostek 
stowarzyszonych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat tymczasowego zwolnienia 
z MSSF 9 dla jednostek stowarzyszonych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutTemporaryExem­
ptionFromIFRS9ForAsso­
ciatesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
tymczasowego zwolnienia 
z MSSF 9 dla jednostek 
stowarzyszonych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutTemporaryExem­
ptionFromIFRS9ForAsso­
ciatesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
tymczasowego zwolnienia 
z MSSF 9 dla jednostek 
stowarzyszonych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących tymczasowego 
zwolnienia z MSSF 9 dla jednostek stowarzyszonych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutTemporaryExem­
ptionFromIFRS9ForJoin­
tVenturesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
tymczasowego zwolnienia 
z MSSF 9 w odniesieniu do 
wspólnych przedsięwzięć 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutTemporaryExem­
ptionFromIFRS9ForJoin­
tVenturesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
tymczasowego zwolnienia 
z MSSF 9 w odniesieniu do 
wspólnych przedsięwzięć [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat tymczasowego zwolnienia 
z MSSF 9 w odniesieniu do wspólnych przedsięwzięć. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutTemporaryExem­
ptionFromIFRS9ForJoin­
tVenturesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
tymczasowego zwolnienia 
z MSSF 9 w odniesieniu do 
wspólnych przedsięwzięć [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutTemporaryExem­
ptionFromIFRS9ForJoin­
tVenturesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
tymczasowego zwolnienia 
z MSSF 9 w odniesieniu do 
wspólnych przedsięwzięć [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących tymczasowego 
zwolnienia z MSSF 9 w odniesieniu do wspólnych przed­
sięwzięć. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutTermsAndCondi­
tionsOfHedgingInstru­
mentsAndHowTheyAffec­
tFutureCashFlowsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
postanowień i warunków 
instrumentów zabezpieczających 
oraz sposobu, w jaki mają one 
wpływ na przyszłe przepływy 
pieniężne [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutTermsAndCondi­
tionsOfHedgingInstru­
mentsAndHowTheyAffec­
tFutureCashFlowsExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
postanowień i warunków 
instrumentów zabezpieczających 
oraz sposobu, w jaki mają one 
wpływ na przyszłe przepływy 
pieniężne [text block] 

Ujawnienie informacji na temat warunków instrumentów 
zabezpieczających oraz sposobu, w jaki mają one wpływ 
na przyszłe przepływy pieniężne. [Zob.: instrumenty zabez­
pieczające [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23 A 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutTermsAndCondi­
tionsOfHedgingInstru­
mentsAndHowTheyAffec­
tFutureCashFlowsLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
warunków instrumentów 
zabezpieczających oraz sposobu, 
w jaki mają one wpływ na 
przyszłe przepływy pieniężne 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutTermsAndCondi­
tionsOfHedgingInstru­
mentsAndHowTheyAffec­
tFutureCashFlowsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
warunków instrumentów 
zabezpieczających oraz sposobu, 
w jaki mają one wpływ na 
przyszłe przepływy pieniężne 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących warunków 
instrumentów zabezpieczających oraz sposobu, w jaki mają 
one wpływ na przyszłe przepływy pieniężne. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23 A 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutUnconsolidated­
StructuredEntitiesControl­
ledByInvestmentEntityAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
jednostek strukturyzowanych 
niepodlegających konsolidacji 
kontrolowanych przez jednostkę 
inwestycyjną [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutUnconsolidated­
StructuredEntitiesControl­
ledByInvestmentEntityEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
jednostek strukturyzowanych 
niepodlegających konsolidacji 
kontrolowanych przez jednostkę 
inwestycyjną [text block] 

Ujawnienie informacji na temat jednostek strukturyzowanych 
niepodlegających konsolidacji kontrolowanych przez jedno­
stkę inwestycyjną. [Zob.: ujawnienie informacji na temat 
jednostek inwestycyjnych [text block]; jednostki strukturyzo­
wane niepodlegające konsolidacji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19F
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ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutUnconsolidated­
StructuredEntitiesControl­
ledByInvestmentEntityLi­
neItems 

Ujawnienie informacji na temat 
jednostek strukturyzowanych 
niepodlegających konsolidacji 
kontrolowanych przez jednostkę 
inwestycyjną [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutUnconsolidated­
StructuredEntitiesControl­
ledByInvestmentEntity­
Table 

table Ujawnienie informacji na temat 
jednostek strukturyzowanych 
niepodlegających konsolidacji 
kontrolowanych przez jednostkę 
inwestycyjną [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących jednostek struk­
turyzowanych niepodlegających konsolidacji kontrolowanych 
przez jednostkę inwestycyjną. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19F 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutUnconsolidated­
SubsidiariesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
nieskonsolidowanych jednostek 
zależnych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutUnconsolidated­
SubsidiariesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
nieskonsolidowanych jednostek 
zależnych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat nieskonsolidowanych jedno­
stek zależnych. [Zob.: jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19B 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutUnconsolidated­
SubsidiariesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
nieskonsolidowanych jednostek 
zależnych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformatio­
nAboutUnconsolidated­
SubsidiariesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
nieskonsolidowanych jednostek 
zależnych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących nieskonsolido­
wanych jednostek zależnych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19B 

ifrs-full DisclosureOfInformation­
ForEachMaterialImpair­
mentLossRecognisedOr­
ReversedForIndividualAs­
setOrCashgeneratingUni­
tAbstract 

Ujawnienie informacji 
dotyczących ujęcia lub 
odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości w odniesieniu do 
pojedynczego składnika aktywów 
lub ośrodka wypracowującego 
środki pieniężne [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformation­
ForEachMaterialImpair­
mentLossRecognisedOr­
ReversedForIndividualAs­
setOrCashgeneratingUni­
tExplanatory 

text block Ujawnienie informacji 
dotyczących ujęcia lub 
odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości w odniesieniu do 
pojedynczego składnika aktywów 
lub ośrodka wypracowującego 
środki pieniężne [text block] 

Ujawnienie informacji w odniesieniu do pojedynczego skład­
nika aktywów, w tym wartości firmy, lub ośrodka wypraco­
wującego środki pieniężne, w przypadku których nastąpiło 
ujęcie lub odwrócenie odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości. [Zob.: wartość firmy; odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości; odwrócenie odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości; ośrodki wypracowujące środki pieniężne 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130
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ifrs-full DisclosureOfInformation­
ForEachMaterialImpair­
mentLossRecognisedOr­
ReversedForIndividualAs­
setOrCashgeneratingUnit­
LineItems 

Ujawnienie informacji 
dotyczących ujęcia lub 
odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości w odniesieniu do 
pojedynczego składnika aktywów 
lub ośrodka wypracowującego 
środki pieniężne [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformation­
ForEachMaterialImpair­
mentLossRecognisedOr­
ReversedForIndividualAs­
setOrCashgeneratingUnit­
Table 

table Ujawnienie informacji 
dotyczących ujęcia lub 
odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości w odniesieniu do 
pojedynczego składnika aktywów 
lub ośrodka wypracowującego 
środki pieniężne [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących pojedynczego 
składnika aktywów lub ośrodka wypracowującego środki 
pieniężne, w przypadku których nastąpiło ujęcie lub odwró­
cenie odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 

ifrs-full DisclosureOfInformation­
ForIndividualAssetOrCas­
hgeneratingUnitWithSig­
nificantAmountOfGood­
willOrIntangibleAsset­
sWithIndefiniteUsefulLi­
vesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
ośrodków wypracowujących 
środki pieniężne [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInformation­
ForIndividualAssetOrCas­
hgeneratingUnitWithSig­
nificantAmountOfGood­
willOrIntangibleAsset­
sWithIndefiniteUsefulLi­
vesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ośrodków wypracowujących 
środki pieniężne [text block] 

Ujawnienie informacji na temat ośrodków wypracowujących 
środki pieniężne. [Zob.: ośrodki wypracowujące środki 
pieniężne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 

ifrs-full DisclosureOfInformation­
ForIndividualAssetOrCas­
hgeneratingUnitWithSig­
nificantAmountOfGood­
willOrIntangibleAsset­
sWithIndefiniteUsefulLi­
vesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
ośrodków wypracowujących 
środki pieniężne [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInformation­
ForIndividualAssetOrCas­
hgeneratingUnitWithSig­
nificantAmountOfGood­
willOrIntangibleAsset­
sWithIndefiniteUsefulLi­
vesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
ośrodków wypracowujących 
środki pieniężne [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących ośrodków 
wypracowujących środki pieniężne. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134
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ifrs-full DisclosureOfInformation­
SufficientToPermitRecon­
ciliationOfClassesDeter­
minedForFairValueMeasu­
rementToLineItemsInSta­
tementOfFinancialPositio­
nAssetsExplanatory 

text block Ujawnienie dostatecznych 
informacji, aby umożliwić 
uzgodnienie klas, wobec których 
należało wycenić wartość 
godziwą, z pozycjami 
przedstawionymi 
w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej, aktywa [text block] 

Ujawnienie dostatecznych informacji, aby umożliwić uzgod­
nienie klas aktywów, wobec których należało wycenić 
wartość godziwą, z pozycjami przedstawionymi w sprawo­
zdaniu z sytuacji finansowej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 94 

ifrs-full DisclosureOfInformation­
SufficientToPermitRecon­
ciliationOfClassesDeter­
minedForFairValueMeasu­
rementToLineItemsInSta­
tementOfFinancialPositio­
nEntitysOwnEquityInstru­
mentsExplanatory 

text block Ujawnienie dostatecznych 
informacji, aby umożliwić 
uzgodnienie klas, wobec których 
należało wycenić wartość 
godziwą, z pozycjami 
przedstawionymi 
w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki [text block] 

Ujawnienie dostatecznych informacji, aby umożliwić uzgod­
nienie klas własnych instrumentów kapitałowych jednostki, 
wobec których należało wycenić wartość godziwą, z pozy­
cjami przedstawionymi w sprawozdaniu z sytuacji finanso­
wej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 94 

ifrs-full DisclosureOfInformation­
SufficientToPermitRecon­
ciliationOfClassesDeter­
minedForFairValueMeasu­
rementToLineItemsInSta­
tementOfFinancialPosi­
tionLiabilitiesExplanatory 

text block Ujawnienie dostatecznych 
informacji, aby umożliwić 
uzgodnienie klas, wobec których 
należało wycenić wartość 
godziwą, z pozycjami 
przedstawionymi 
w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej, zobowiązania [text 
block] 

Ujawnienie dostatecznych informacji, aby umożliwić uzgod­
nienie klas zobowiązań, wobec których należało wycenić 
wartość godziwą, z pozycjami przedstawionymi w sprawo­
zdaniu z sytuacji finansowej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 94 

ifrs-full DisclosureOfInformation­
ThatEnablesUsersOfFinan­
cialStatementsToEvaluate­
ChangesInLiabilitiesAri­
singFromFinancingActivi­
tiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji, które 
umożliwiają użytkownikom 
sprawozdań finansowych ocenę 
zmian zobowiązań wynikających 
z działalności finansowej [text 
block] 

Ujawnienie informacji, które umożliwiają użytkownikom 
sprawozdań finansowych ocenę zmian zobowiązań wynikają­
cych z działalności finansowej, obejmujących zarówno 
zmiany wynikające z przepływów pieniężnych, jak i zmiany 
wynikające z operacji o charakterze bezgotówkowym. [Zob.: 
zobowiązania wynikające z działalności finansowej] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 44 A 

ifrs-full DisclosureOfInitialAppli­
cationOfStandardsOrIn­
terpretationsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
zastosowania standardów lub 
interpretacji po raz pierwszy 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInitialAppli­
cationOfStandardsOrIn­
terpretationsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
zastosowania standardów lub 
interpretacji po raz pierwszy [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfInitialAppli­
cationOfStandardsOrIn­
terpretationsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
zastosowania standardów lub 
interpretacji po raz pierwszy 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących zastosowania 
standardów lub interpretacji po raz pierwszy. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 

ifrs-full DisclosureOfInputsTo­
MethodsUsedToMeasure­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17Abstract 

Ujawnienie informacji na temat 
danych wejściowych do metod 
wyceny umów objętych zakresem 
MSSF 17 [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInputsTo­
MethodsUsedToMeasure­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17Explanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
danych wejściowych do metod 
wyceny umów objętych zakresem 
MSSF 17 [text block] 

Ujawnienie informacji na temat danych wejściowych do 
metod wyceny umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfInputsTo­
MethodsUsedToMeasure­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17LineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
danych wejściowych do metod 
wyceny umów objętych zakresem 
MSSF 17 [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInputsTo­
MethodsUsedToMeasure­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17Table 

table Ujawnienie informacji na temat 
danych wejściowych do metod 
wyceny umów objętych zakresem 
MSSF 17 [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących danych wejścio­
wych do metod wyceny umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfInstrumen­
tsWithPotentialFutureDi­
lutiveEffectNotIncludedIn­
CalculationOfDilutedEar­
ningsPerShareExplanatory 

text Opis instrumentów, które 
potencjalnie mogą mieć 
w przyszłości rozwadniający 
wpływ, ale nie zostały 
uwzględnione w wyliczeniu 
rozwodnionego zysku 
przypadającego na jedną akcję 

Opis instrumentów (w tym akcji, których emisja jest warun­
kowa), które mogą potencjalnie rozwodnić podstawowy zysk 
na jedną akcję w przyszłości, ale nie zostały uwzględnione 
w wyliczeniu rozwodnionego zysku przypadającego na jedną 
akcję ze względu na to, że w prezentowanym okresie/okre­
sach mają działanie antyrozwadniające. 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 70 pkt c) 

ifrs-full DisclosureOfInsurance­
ContractsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
umów ubezpieczeniowych [text 
block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat umów ubezpieczenio­
wych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 Ujawnianie informacji – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 4 
Ujawnianie informacji – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full DisclosureOfInsuranceP­
remiumRevenueExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przychodów z tytułu składek 
ubezpieczeniowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat przychodów z tytułu składek 
ubezpieczeniowych. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfInsurance­
RiskExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ryzyka ubezpieczeniowego [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat ryzyka, innego niż ryzyko 
finansowe, przeniesionego, w myśl umowy ubezpieczenio­
wej, z ubezpieczającego na wystawcę umowy. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfIntangibleAs­
setsAbstract 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat wartości 
niematerialnych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfIntangibleAs­
setsAndGoodwillExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wartości niematerialnych 
i wartości firmy [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wartości niematerialnych 
i wartości firmy. [Zob.: wartości niematerialne i wartość 
firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfIntangibleAs­
setsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wartości niematerialnych [text 
block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat wartości niematerial­
nych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfIntangibleAs­
setsLineItems 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat wartości 
niematerialnych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfIntangibleAs­
setsMaterialToEntityAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
wartości niematerialnych 
istotnych dla jednostki [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfIntangibleAs­
setsMaterialToEntityEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wartości niematerialnych 
istotnych dla jednostki [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat wartości niematerialnych 
istotnych dla jednostki. [Zob.: wartości niematerialne istotne 
dla jednostki] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt b) 

ifrs-full DisclosureOfIntangibleAs­
setsMaterialToEntityLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
wartości niematerialnych 
istotnych dla jednostki [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfIntangibleAs­
setsMaterialToEntityTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
wartości niematerialnych 
istotnych dla jednostki [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących wartości niema­
terialnych, które są istotne dla jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt b) 

ifrs-full DisclosureOfIntangibleAs­
setsTable 

table Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat wartości 
niematerialnych [table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
wartości niematerialnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118
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ifrs-full DisclosureOfIntangibleAs­
setsWithIndefiniteUseful­
LifeAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
wartości niematerialnych 
o nieokreślonym okresie 
użytkowania [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfIntangibleAs­
setsWithIndefiniteUseful­
LifeExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wartości niematerialnych 
o nieokreślonym okresie 
użytkowania [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wartości niematerialnych 
o nieokreślonym okresie użytkowania. [Zob.: wartości 
niematerialne o nieokreślonym okresie użytkowania] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt a) 

ifrs-full DisclosureOfIntangibleAs­
setsWithIndefiniteUseful­
LifeLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
wartości niematerialnych 
o nieokreślonym okresie 
użytkowania [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfIntangibleAs­
setsWithIndefiniteUseful­
LifeTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
wartości niematerialnych 
o nieokreślonym okresie 
użytkowania [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących wartości niema­
terialnych o nieokreślonym okresie użytkowania. 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt a) 

ifrs-full DisclosureOfInterestEx­
penseExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kosztów z tytułu odsetek [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat kosztów z tytułu odsetek. 
[Zob.: koszty z tytułu odsetek] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfInterestInco­
meExpenseExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przychodów (kosztów) z tytułu 
odsetek [text block] 

Ujawnienie informacji na temat przychodów i kosztów 
z tytułu odsetek. [Zob.: przychody (koszty) z tytułu odsetek] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfInterestInco­
meExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przychodów z tytułu odsetek 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat przychodów z tytułu odse­
tek. [Zob.: przychody z tytułu odsetek] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfInterestIn­
FundsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
udziału w funduszach [text 
block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat udziałów jednostki 
w funduszach likwidacyjnych, rekultywacyjnych oraz fundu­
szach na naprawę środowiska. 

Ujawnianie informacji: KIMSF 
5 Uzgodnione stanowisko 

ifrs-full DisclosureOfInterestsI­
nAssociatesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
udziałów w jednostkach 
stowarzyszonych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat udziałów w jednostkach 
stowarzyszonych. [Zob.: jednostki stowarzyszone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 2 pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full DisclosureOfInterestsInJo­
intArrangementsExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
udziałów we wspólnych 
ustaleniach umownych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat udziałów we wspólnych usta­
leniach umownych. Wspólne ustalenie umowne to ustalenie, 
nad którym współkontrolę sprawują co najmniej dwie strony. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 2 pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full DisclosureOfInterestsI­
nOtherEntitiesExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
udziałów w innych jednostkach 
[text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat udziałów w innych 
jednostkach. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 1 

ifrs-full DisclosureOfInterestsIn­
SubsidiariesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
udziałów w jednostkach 
zależnych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat udziałów w jednostkach 
zależnych. [Zob.: jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 2 pkt b) ppkt (i)
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ifrs-full DisclosureOfInterestsInUn­
consolidatedStructuredEnti­
tiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
udziałów w jednostkach 
strukturyzowanych niepodlegających 
konsolidacji [text block] 

Ujawnienie informacji na temat udziałów w jednostkach struktury­
zowanych, które nie są kontrolowane przez jednostkę (jednostkach 
strukturyzowanych niepodlegających konsolidacji). [Zob.: jednostki 
strukturyzowane niepodlegające konsolidacji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 12 
paragraf 2 pkt b) ppkt (iii) 

ifrs-full DisclosureOfInterimFinan­
cialReportingExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
śródrocznej sprawozdawczości 
finansowej [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat śródrocznej sprawozdawczości 
finansowej. 

Ujawnianie informacji: MSR 34 
Treść śródrocznego raportu 
finansowego 

ifrs-full DisclosureOfInternalCredi­
tExposuresAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
wewnętrznych ocen stopnia ryzyka 
kredytowego [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInternalCredi­
tExposuresExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wewnętrznych ocen stopnia ryzyka 
kredytowego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wewnętrznych ocen stopnia ryzyka 
kredytowego. [Zob.: wewnętrzne oceny stopnia ryzyka kredytowego 
[member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf IG25 – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 pkt 
c) – data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfInternalCredi­
tExposuresLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
wewnętrznych ocen stopnia ryzyka 
kredytowego [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są wykorzy­
stywane do ujawniania informacji objętych obowiązkiem sprawo­
zdawczym, które dotyczą elementów domeny określonych w jednej 
osi tabeli lub w większej liczbie takich osi. 

ifrs-full DisclosureOfInternalCredi­
tExposuresTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
wewnętrznych ocen stopnia ryzyka 
kredytowego [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących wewnętrznych ocen 
stopnia ryzyka kredytowego. 

Przykład: MSSF 7 paragraf IG25 – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 pkt 
c) – data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfInventoriesEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zapasów [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat zapasów. Ujawnianie informacji: MSR 2 
Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfInvestmentCon­
tractsLiabilitiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań wynikających z umów 
inwestycyjnych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat zobowiązań wynikających z umów 
inwestycyjnych. [Zob.: zobowiązania wynikające z umów inwestycyj­
nych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfInvestmentEnti­
tiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
jednostek inwestycyjnych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat jednostek inwestycyjnych. Jednostka 
inwestycyjna to jednostka, która: a) uzyskuje środki finansowe od 
jednego lub większej liczby inwestorów w celu świadczenia temu 
inwestorowi (tym inwestorom) usług w zakresie zarządzania inwe­
stycjami; b) zobowiązuje się wobec swojego inwestora (swoich inwes­
torów), że przedmiotem jej działalności jest inwestowanie środków 
finansowych jedynie w celu uzyskiwania zwrotów pochodzących ze 
wzrostu wartości inwestycji, z przychodów z inwestycji lub z obu 
tych źródeł; oraz c) dokonuje wyceny i oceny wyników działalności 
w odniesieniu do zasadniczo wszystkich swoich inwestycji według 
wartości godziwej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 12 
Status jednostki inwestycyjnej
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ifrs-full DisclosureOfInvestmen­
tPropertyAbstract 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat 
nieruchomości inwestycyjnych 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfInvestmen­
tPropertyExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
nieruchomości inwestycyjnych 
[text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat nieruchomości inwesty­
cyjnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfInvestmen­
tPropertyLineItems 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat 
nieruchomości inwestycyjnych 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfInvestmen­
tPropertyTable 

table Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat 
nieruchomości inwestycyjnych 
[table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
nieruchomości inwestycyjnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 32 A 

ifrs-full DisclosureOfInvestmen­
tsAccountedForUsingE­
quityMethodExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
inwestycji rozliczanych zgodnie 
z metodą praw własności [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat inwestycji rozliczanych 
zgodnie z metodą praw własności. [Zob.: inwestycje 
rozliczane zgodnie z metodą praw własności] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfInvestmen­
tsOtherThanInvestmen­
tsAccountedForUsingE­
quityMethodExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
inwestycji innych niż inwestycje 
rozliczane zgodnie z metodą 
praw własności [text block] 

Ujawnienie informacji na temat inwestycji innych niż inwe­
stycje rozliczane zgodnie z metodą praw własności. [Zob.: 
inwestycje inne niż inwestycje rozliczane zgodnie z metodą 
praw własności] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfIssuedCapita­
lExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wyemitowanego kapitału 
podstawowego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wyemitowanego kapitału 
podstawowego. [Zob.: wyemitowany kapitał podstawowy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfJointOpera­
tionsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
wspólnych działań [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfJointOpera­
tionsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wspólnych działań [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wspólnych działań. [Zob.: 
wspólne działania [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B4 pkt c) 

ifrs-full DisclosureOfJointOpera­
tionsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
wspólnych działań [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfJointOpera­
tionsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
wspólnych działań [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących wspólnych 
działań. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B4 pkt c) 

ifrs-full DisclosureOfJointVenture­
sAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
wspólnych przedsięwzięć 
[abstract]
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ifrs-full DisclosureOfJointVenturesEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wspólnych przedsięwzięć [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wspólnych przedsięwzięć. [Zob.: 
wspólne przedsięwzięcia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 27 paragraf 16 
pkt b), ujawnianie informacji: 
MSSF 12 paragraf B4 pkt b) 

ifrs-full DisclosureOfJointVenturesLi­
neItems 

Ujawnienie informacji na temat 
wspólnych przedsięwzięć [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są wykorzy­
stywane do ujawniania informacji objętych obowiązkiem sprawo­
zdawczym, które dotyczą elementów domeny określonych w jednej 
osi tabeli lub w większej liczbie takich osi. 

ifrs-full DisclosureOfJointVentures­
Table 

table Ujawnienie informacji na temat 
wspólnych przedsięwzięć [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących wspólnych przedsięw­
zięć. 

Ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 27 paragraf 16 
pkt b), ujawnianie informacji: 
MSSF 12 paragraf B4 pkt b) 

ifrs-full DisclosureOfLeasePrepay­
mentsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przedpłat z tytułu leasingu [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat przedpłat z tytułu leasingu. [Zob.: 
przedpłaty] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfLeasesExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
leasingu [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat leasingu. Ujawnianie informacji: MSSF 16 
Prezentacja, ujawnianie informacji: 
MSSF 16 Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfLiabilitiesMeasu­
redAtFairValueAndIssu­
edWithInseparableThirdpar­
tyCreditEnhancementAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań wycenionych według 
wartości godziwej i wyemitowanych 
przy nierozerwalnym wsparciu jakości 
kredytowej przez stronę trzecią 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfLiabilitiesMeasu­
redAtFairValueAndIssu­
edWithInseparableThirdpar­
tyCreditEnhancementExpla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań wycenionych według 
wartości godziwej i wyemitowanych 
przy nierozerwalnym wsparciu jakości 
kredytowej przez stronę trzecią [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat zobowiązań wycenionych według 
wartości godziwej i wyemitowanych przy nierozerwalnym wsparciu 
jakości kredytowej przez stronę trzecią. [Zob.: zobowiązania wyce­
nione według wartości godziwej i wyemitowane przy nieroze­
rwalnym wsparciu jakości kredytowej przez stronę trzecią [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 13 
paragraf 98 

ifrs-full DisclosureOfLiabilitiesMeasu­
redAtFairValueAndIssu­
edWithInseparableThirdpar­
tyCreditEnhancementLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań wycenionych według 
wartości godziwej i wyemitowanych 
przy nierozerwalnym wsparciu jakości 
kredytowej przez stronę trzecią [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są wykorzy­
stywane do ujawniania informacji objętych obowiązkiem sprawo­
zdawczym, które dotyczą elementów domeny określonych w jednej 
osi tabeli lub w większej liczbie takich osi.
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ifrs-full DisclosureOfLiabilities­
MeasuredAtFairValueAn­
dIssuedWithInseparableT­
hirdpartyCreditEnhance­
mentTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań wycenionych według 
wartości godziwej 
i wyemitowanych przy 
nierozerwalnym wsparciu jakości 
kredytowej przez stronę trzecią 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących zobowiązań 
wycenionych według wartości godziwej i wyemitowanych 
przy nierozerwalnym wsparciu jakości kredytowej przez 
stronę trzecią. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 98 

ifrs-full DisclosureOfLiquidityRis­
kExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ryzyka płynności [text block] 

Ujawnienie informacji na temat ryzyka płynności. [Zob.: 
ryzyko płynności [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfLiquidityRi­
skOfInsuranceContrac­
tsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ryzyka płynności wynikającego 
z umów ubezpieczeniowych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat ryzyka płynności wynikają­
cego z umów ubezpieczeniowych. [Zob.: ryzyko płynności 
[member]; rodzaje umów ubezpieczeniowych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfLoansAn­
dAdvancesToBanksExpla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
pożyczek i zaliczek dla banków 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat pożyczek i zaliczek dla 
banków. [Zob.: pożyczki i zaliczki dla banków] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfLoansAn­
dAdvancesToCustomer­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
pożyczek i zaliczek dla klientów 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat pożyczek i zaliczek dla klien­
tów. [Zob.: pożyczki i zaliczki dla klientów] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfMajorCusto­
mersAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
głównych klientów [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfMajorCusto­
mersLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
głównych klientów [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfMajorCusto­
mersTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
głównych klientów [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących głównych 
klientów jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 34 

ifrs-full DisclosureOfMarketRis­
kExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ryzyka rynkowego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat ryzyka rynkowego. [Zob.: 
ryzyko rynkowe [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfMarketRi­
skOfInsuranceContrac­
tsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ryzyka rynkowego wynikającego 
z umów ubezpieczeniowych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat ryzyka rynkowego wynikają­
cego z umów ubezpieczeniowych. [Zob.: ryzyko rynkowe 
[member]; rodzaje umów ubezpieczeniowych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisForDerivativeFinan­
cialLiabilitiesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy wymagalności 
pochodnych zobowiązań 
finansowych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisForDerivativeFinan­
cialLiabilitiesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy wymagalności 
pochodnych zobowiązań 
finansowych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisForDerivativeFinan­
cialLiabilitiesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
analizy wymagalności 
pochodnych zobowiązań 
finansowych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących analizy wyma­
galności pochodnych zobowiązań finansowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 39 pkt b) 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisForFinancialAsset­
sHeldForManagingLiquidi­
tyRiskAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów zapadalności 
aktywów finansowych 
utrzymywanych dla celów 
zarządzania ryzykiem płynności 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisForFinancialAsset­
sHeldForManagingLiquidi­
tyRiskExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów zapadalności 
aktywów finansowych 
utrzymywanych dla celów 
zarządzania ryzykiem płynności 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy terminów zapadal­
ności aktywów finansowych utrzymywanych dla celów zarzą­
dzania ryzykiem płynności. [Zob.: aktywa finansowe; ryzyko 
płynności [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B11E 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisForFinancialAsset­
sHeldForManagingLiquidi­
tyRiskLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów zapadalności 
aktywów finansowych 
utrzymywanych dla celów 
zarządzania ryzykiem płynności 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisForFinancialAsset­
sHeldForManagingLiquidi­
tyRiskTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów zapadalności 
aktywów finansowych 
utrzymywanych dla celów 
zarządzania ryzykiem płynności 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących analizy 
terminów zapadalności aktywów finansowych utrzymywa­
nych dla celów zarządzania ryzykiem płynności. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B11E
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ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisForLiquidityRis­
kThatArisesFromContrac­
tsWithinScopeO­
fIFRS17Abstract 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów zapadalności 
ryzyka płynności wynikającego 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisForLiquidityRis­
kThatArisesFromContrac­
tsWithinScopeO­
fIFRS17Explanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów zapadalności 
ryzyka płynności wynikającego 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 [text block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy terminów zapadal­
ności ryzyka płynności wynikającego z umów objętych 
zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 132 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisForLiquidityRis­
kThatArisesFromContrac­
tsWithinScopeO­
fIFRS17LineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów zapadalności 
ryzyka płynności wynikającego 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisForLiquidityRis­
kThatArisesFromContrac­
tsWithinScopeO­
fIFRS17Table 

table Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów zapadalności 
ryzyka płynności wynikającego 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących analizy 
terminów zapadalności ryzyka płynności wynikającego 
z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 132 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisForNonderivative­
FinancialLiabilitiesAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy wymagalności 
zobowiązań finansowych 
niebędących instrumentami 
pochodnymi [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisForNonderivative­
FinancialLiabilitiesLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy wymagalności 
zobowiązań finansowych 
niebędących instrumentami 
pochodnymi [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisForNonderivative­
FinancialLiabilitiesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
analizy wymagalności 
zobowiązań finansowych 
niebędących instrumentami 
pochodnymi [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących analizy wyma­
galności zobowiązań finansowych niebędących instrumentami 
pochodnymi. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 39 pkt a)
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ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisOfFinanceLeasePay­
mentsReceivableAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy wymagalności należnych 
opłat wynikających z umowy 
leasingu finansowego [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisOfFinanceLeasePay­
mentsReceivableExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
analizy wymagalności należnych 
opłat wynikających z umowy 
leasingu finansowego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy wymagalności należ­
nych opłat wynikających z umowy leasingu finansowego. 
Leasing finansowy jest to umowa leasingu, na mocy której 
następuje przeniesienie zasadniczo całego ryzyka i wszystkich 
pożytków wynikających z posiadania bazowego składnika 
aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 94 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisOfFinanceLeasePay­
mentsReceivableLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów wymagalności 
należnych opłat wynikających 
z umowy leasingu finansowego 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisOfFinanceLeasePay­
mentsReceivableTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów wymagalności 
należnych opłat wynikających 
z umowy leasingu finansowego 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących analizy 
terminów wymagalności należnych opłat leasingowych wyni­
kających z umowy leasingu finansowego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 94 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisOfOperatingLease­
PaymentsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów zapadalności 
opłat wynikających z umowy 
leasingu operacyjnego [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisOfOperatingLease­
PaymentsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów zapadalności 
opłat wynikających z umowy 
leasingu operacyjnego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy terminów zapadal­
ności opłat wynikających z umowy leasingu operacyjnego. 
Leasing operacyjny jest to umowa leasingu, na mocy której 
nie następuje przeniesienie zasadniczo całego ryzyka i wszyst­
kich pożytków wynikających z posiadania bazowego skład­
nika aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 97 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisOfOperatingLease­
PaymentsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów zapadalności 
opłat wynikających z umowy 
leasingu operacyjnego [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisOfOperatingLease­
PaymentsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów zapadalności 
opłat wynikających z umowy 
leasingu operacyjnego [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących analizy 
terminów zapadalności opłat leasingowych wynikających 
z umowy leasingu operacyjnego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 97 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisOfUndiscounted­
CashOutflowsToRepur­
chaseDerecognisedFinan­
cialAssetsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów wymagalności 
niezdyskontowanych wypływów 
wymaganych do odkupienia 
wyłączonych aktywów 
finansowych lub innych kwot 
należnych stronie otrzymującej 
z tytułu przeniesionych aktywów 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy terminów wymagal­
ności niezdyskontowanych wypływów środków pieniężnych, 
które byłyby lub mogłyby być wymagane do odkupienia 
wyłączonych aktywów finansowych, lub innych kwot należ­
nych stronie otrzymującej z tytułu przeniesionych aktywów, 
pokazującej pozostałe umowne terminy wymagalności 
w odniesieniu do utrzymanego zaangażowania jednostki. 
[Zob.: niezdyskontowane wypływy środków pieniężnych 
wymaganych do odkupienia wyłączonych aktywów finanso­
wych; inne kwoty należne stronie otrzymującej z tytułu prze­
niesionych aktywów] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42E pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisOfUndiscounted­
CashOutflowsToRepur­
chaseDerecognisedFinan­
cialAssetsOrAmountsPa­
yableToTransfereeInRes­
pectOfTransferredAsset­
sAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów wymagalności 
niezdyskontowanych wypływów 
wymaganych do odkupienia 
wyłączonych aktywów 
finansowych lub innych kwot 
należnych stronie otrzymującej 
z tytułu przeniesionych aktywów 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisOfUndiscounted­
CashOutflowsToRepur­
chaseDerecognisedFinan­
cialAssetsOrAmountsPa­
yableToTransfereeInRes­
pectOfTransferredAsset­
sLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów wymagalności 
niezdyskontowanych wypływów 
wymaganych do odkupienia 
wyłączonych aktywów 
finansowych lub innych kwot 
należnych stronie otrzymującej 
z tytułu przeniesionych aktywów 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfMaturityA­
nalysisOfUndiscounted­
CashOutflowsToRepur­
chaseDerecognisedFinan­
cialAssetsOrAmountsPa­
yableToTransfereeInRes­
pectOfTransferredAsset­
sTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
analizy terminów wymagalności 
niezdyskontowanych wypływów 
wymaganych do odkupienia 
wyłączonych aktywów 
finansowych lub innych kwot 
należnych stronie otrzymującej 
z tytułu przeniesionych aktywów 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji na temat analizy terminów 
wymagalności niezdyskontowanych wypływów wymaganych 
do odkupienia wyłączonych aktywów finansowych lub 
innych kwot należnych stronie otrzymującej z tytułu prze­
niesionych aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42E pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfNatureAn­
dExtentOfRisksArisin­
gFromFinancialInstru­
mentsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
charakteru i zakresu ryzyka 
związanego z instrumentami 
finansowymi [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfNatureAn­
dExtentOfRisksArisin­
gFromFinancialInstru­
mentsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
charakteru i zakresu ryzyka 
związanego z instrumentami 
finansowymi [text block] 

Ujawnienie informacji, które umożliwiają użytkownikom 
sprawozdania finansowego ocenę charakteru i zakresu ryzyka 
związanego z instrumentami finansowymi, na które 
jednostka jest narażona. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 31 

ifrs-full DisclosureOfNatureAn­
dExtentOfRisksArisin­
gFromFinancialInstru­
mentsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
charakteru i zakresu ryzyka 
związanego z instrumentami 
finansowymi [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfNatureAn­
dExtentOfRisksArisin­
gFromFinancialInstru­
mentsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
charakteru i zakresu ryzyka 
związanego z instrumentami 
finansowymi [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących charakteru 
i zakresu ryzyka związanego z instrumentami finansowymi. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 33, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 34 

ifrs-full DisclosureOfNatureAn­
dExtentOfRisksArisin­
gFromInsuranceContrac­
tsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
charakteru i zakresu ryzyka 
związanego z umowami 
ubezpieczeniowymi [text block] 

Ujawnienie informacji umożliwiających ocenę charakteru 
i zakresu ryzyka związanego z umowami ubezpieczenio­
wymi. [Zob.: rodzaje umów ubezpieczeniowych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 38 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfNatureAn­
dExtentOfRisksThatAri­
seFromContractsWithin­
ScopeOfIFRS17Abstract 

Ujawnienie informacji na temat 
charakteru i zakresu ryzyka 
wynikającego z umów objętych 
zakresem MSSF 17 [abstract]
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ifrs-full DisclosureOfNatureAn­
dExtentOfRisksThatAri­
seFromContractsWithin­
ScopeOfIFRS17Explana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
charakteru i zakresu ryzyka 
wynikającego z umów objętych 
zakresem MSSF 17 [text block] 

Ujawnienie informacji na temat charakteru i zakresu ryzyka 
wynikającego z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 125 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfNatureAn­
dExtentOfRisksThatAri­
seFromContractsWithin­
ScopeOfIFRS17LineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
charakteru i zakresu ryzyka 
wynikającego z umów objętych 
zakresem MSSF 17 [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfNatureAn­
dExtentOfRisksThatAri­
seFromContractsWithin­
ScopeOfIFRS17Table 

table Ujawnienie informacji na temat 
charakteru i zakresu ryzyka 
wynikającego z umów objętych 
zakresem MSSF 17 [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących charakteru 
i zakresu ryzyka wynikającego z umów objętych zakresem 
MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 125 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfNatureOfPo­
tentialIncomeTaxConse­
quencesThatWouldResul­
tFromPaymentOfDividen­
dExplanatory 

text Opis charakteru potencjalnych 
skutków podatkowych wypłaty 
dywidendy 

Opis charakteru potencjalnych skutków podatkowych 
wypłaty dywidendy akcjonariuszom/udziałowcom jednostki 
gospodarczej w systemach prawnych, takich jak te, 
w których wysokość stawki podatku dochodowego zależy 
od tego, czy część lub całość zysku netto bądź zysków 
zatrzymanych wypłacana jest akcjonariuszom/udziałowcom 
jednostki gospodarczej w formie dywidendy, lub w których 
podatek dochodowy podlega zwrotowi lub zapłacie w zależ­
ności od tego, czy część lub całość zysku netto bądź zysków 
zatrzymanych wypłacana jest w formie dywidendy akcjona­
riuszom/udziałowcom jednostki gospodarczej. [Zob.: zyski 
zatrzymane] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 82 A 

ifrs-full DisclosureOfNetAssetVa­
lueAttributableToUnithol­
dersExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wartości aktywów netto 
przypisanych posiadaczom 
tytułów uczestnictwa [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wartości aktywów netto przy­
pisanych posiadaczom tytułów uczestnictwa. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e)
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ifrs-full DisclosureOfNetDefined­
BenefitLiabilityAssetAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązania (składnika 
aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfNetDefined­
BenefitLiabilityAssetEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązania (składnika 
aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat zobowiązania (składnika 
aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń. [Zob.: zobo­
wiązanie (składnik aktywów) netto z tytułu określonych 
świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 140 pkt a) 

ifrs-full DisclosureOfNetDefined­
BenefitLiabilityAssetLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązania (składnika 
aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfNetDefined­
BenefitLiabilityAssetTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązania (składnika 
aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących zobowiązania 
(składnika aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 140 pkt a) 

ifrs-full DisclosureOfNetGrossAn­
dReinsurersShareForAmo­
untsArisingFromInsuran­
ceContractsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
kwot netto i brutto wynikających 
z umów ubezpieczenia oraz 
udziału reasekuratora w tych 
kwotach [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfNetGrossAn­
dReinsurersShareForAmo­
untsArisingFromInsuran­
ceContractsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kwot netto i brutto wynikających 
z umów ubezpieczenia oraz 
udziału reasekuratora w tych 
kwotach [text block] 

Ujawnienie informacji na temat kwot netto i brutto wynika­
jących z umów ubezpieczenia oraz udziału reasekuratora 
w tych kwotach. [Zob.: rodzaje umów ubezpieczeniowych 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
Ujawnianie informacji – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfNetGrossAn­
dReinsurersShareForAmo­
untsArisingFromInsuran­
ceContractsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
kwot netto i brutto wynikających 
z umów ubezpieczenia oraz 
udziału reasekuratora w tych 
kwotach [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfNetGrossAn­
dReinsurersShareForAmo­
untsArisingFromInsuran­
ceContractsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
kwot netto i brutto wynikających 
z umów ubezpieczenia oraz 
udziału reasekuratora w tych 
kwotach [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących kwot netto 
i brutto wynikających z umów ubezpieczenia oraz udziału 
reasekuratora w tych kwotach. 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
Ujawnianie informacji – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfNonadjustin­
gEventsAfterReportingPe­
riodAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
zdarzeń następujących po 
zakończeniu okresu 
sprawozdawczego 
i niewymagających dokonania 
korekt [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfNonadjustin­
gEventsAfterReportingPe­
riodExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zdarzeń następujących po 
zakończeniu okresu 
sprawozdawczego 
i niewymagających dokonania 
korekt [text block] 

Ujawnienie informacji na temat zdarzeń następujących po 
zakończeniu okresu sprawozdawczego i niewymagających 
dokonania korekt. [Zob.: zdarzenia następujące po zakoń­
czeniu okresu sprawozdawczego i niewymagające dokonania 
korekt [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
10 paragraf 21 

ifrs-full DisclosureOfNonadjustin­
gEventsAfterReportingPe­
riodLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
zdarzeń następujących po 
zakończeniu okresu 
sprawozdawczego 
i niewymagających dokonania 
korekt [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfNonadjustin­
gEventsAfterReportingPe­
riodTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
zdarzeń następujących po 
zakończeniu okresu 
sprawozdawczego 
i niewymagających dokonania 
korekt [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących zdarzeń nastę­
pujących po zakończeniu okresu sprawozdawczego i niewy­
magających dokonania korekt. 

Ujawnianie informacji: MSR 
10 paragraf 21 

ifrs-full DisclosureOfNoncontrol­
lingInterestsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
udziałów niekontrolujących [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat udziałów niekontrolujących. 
[Zob.: udziały niekontrolujące] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfNoncurren­
tAssetsHeldForSaleAn­
dDiscontinuedOperation­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
aktywów trwałych 
przeznaczonych do sprzedaży 
oraz działalności zaniechanej [text 
block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat aktywów trwałych prze­
znaczonych do sprzedaży oraz działalności zaniechanej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
Prezentacja i ujawnianie 
informacji 

ifrs-full DisclosureOfNoncurren­
tAssetsOrDisposalGroup­
sClassifiedAsHeldForSale­
Explanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
aktywów trwałych lub grup do 
zbycia zaklasyfikowanych jako 
przeznaczone do sprzedaży [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat aktywów trwałych lub grup 
do zbycia zaklasyfikowanych jako przeznaczone do sprze­
daży. [Zob.: aktywa trwałe lub grupy do zbycia zaklasyfiko­
wane jako przeznaczone do sprzedaży] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e)
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ifrs-full DisclosureOfNotesAn­
dOtherExplanatoryInfor­
mationExplanatory 

text block Ujawnienie informacji 
dodatkowych oraz innych 
informacji objaśniających [text 
block] 

Ujawnienie informacji dodatkowych i innych informacji 
objaśniających jako części pełnego sprawozdania finansowego 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfNumberAn­
dWeightedAverageExerci­
sePricesOfOtherEquityIn­
strumentsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
liczby oraz średnich ważonych 
cen wykonania innych 
instrumentów kapitałowych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat liczby oraz średnich ważo­
nych cen wykonania innych instrumentów kapitałowych (tzn. 
innych niż opcje na akcje). 

Powszechna praktyka: MSSF 2 
paragraf 45 

ifrs-full DisclosureOfNumberAn­
dWeightedAverageExerci­
sePricesOfShareOption­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
liczby oraz średnich ważonych 
cen wykonania opcji na akcje 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat liczby oraz średnich ważo­
nych cen wykonania opcji na akcje. [Zob.: średnia ważona 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt b) 

ifrs-full DisclosureOfNumberAn­
dWeightedAverageRemai­
ningContractualLifeOfO­
utstandingShareOption­
sAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
liczby oraz średniego ważonego 
okresu pozostałego do końca 
umownego czasu trwania (życia) 
opcji na akcje występujących na 
koniec danego okresu [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfNumberAn­
dWeightedAverageRemai­
ningContractualLifeOfO­
utstandingShareOption­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
liczby oraz średniego ważonego 
okresu pozostałego do końca 
umownego czasu trwania (życia) 
opcji na akcje występujących na 
koniec danego okresu [text block] 

Ujawnienie informacji na temat liczby oraz średniego ważo­
nego okresu pozostałego do końca umownego czasu trwania 
(życia) opcji na akcje występujących na koniec danego okresu. 
[Zob.: średnia ważona [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt d) 

ifrs-full DisclosureOfNumberAn­
dWeightedAverageRemai­
ningContractualLifeOfO­
utstandingShareOption­
sLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
liczby oraz średniego ważonego 
okresu pozostałego do końca 
umownego czasu trwania (życia) 
opcji na akcje występujących na 
koniec danego okresu [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfNumberAn­
dWeightedAverageRemai­
ningContractualLifeOfO­
utstandingShareOption­
sTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
liczby oraz średniego ważonego 
okresu pozostałego do końca 
umownego czasu trwania (życia) 
opcji na akcje występujących na 
koniec danego okresu [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących liczby oraz 
średniego ważonego okresu pozostałego do końca umow­
nego czasu trwania (życia) opcji na akcje występujących na 
koniec danego okresu. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt d) 

ifrs-full DisclosureOfObjectives­
PoliciesAndProcessesFor­
ManagingCapitalAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
celów, zasad i procesów 
służących zarządzaniu kapitałem 
[abstract]
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ifrs-full DisclosureOfObjectives­
PoliciesAndProcessesFor­
ManagingCapitalExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
celów, zasad i procesów 
służących zarządzaniu kapitałem 
[text block] 

Ujawnienie informacji umożliwiających użytkownikom spra­
wozdania finansowego ocenę celów, zasad i procesów 
jednostki gospodarczej służących zarządzaniu kapitałem. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 134 

ifrs-full DisclosureOfObjectives­
PoliciesAndProcessesFor­
ManagingCapitalLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
celów, zasad i procesów 
służących zarządzaniu kapitałem 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfObjectives­
PoliciesAndProcessesFor­
ManagingCapitalTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
celów, zasad i procesów 
służących zarządzaniu kapitałem 
[table] 

Zastawienie ujawnień informacji dotyczących celów, zasad 
i procesów służących zarządzaniu kapitałem. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 136 

ifrs-full DisclosureOfOffsettingOf­
FinancialAssetsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
kompensowania aktywów 
finansowych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfOffsettingOf­
FinancialAssetsAndFinan­
cialLiabilitiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kompensowania aktywów 
finansowych i zobowiązań 
finansowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat kompensowania aktywów 
finansowych i zobowiązań finansowych. [Zob.: aktywa finan­
sowe; zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
Kompensowanie aktywów 
finansowych i zobowiązań 
finansowych 

ifrs-full DisclosureOfOffsettingOf­
FinancialAssetsExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kompensowania aktywów 
finansowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat kompensowania aktywów 
finansowych. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13C 

ifrs-full DisclosureOfOffsettingOf­
FinancialAssetsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
kompensowania aktywów 
finansowych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfOffsettingOf­
FinancialAssetsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
kompensowania aktywów 
finansowych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących kompenso­
wania aktywów finansowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13C 

ifrs-full DisclosureOfOffsettingOf­
FinancialLiabilitiesAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
kompensowania zobowiązań 
finansowych [abstract]
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ifrs-full DisclosureOfOffsettingOf­
FinancialLiabilitiesExpla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kompensowania zobowiązań 
finansowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat kompensowania zobowiązań 
finansowych. [Zob.: zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13C 

ifrs-full DisclosureOfOffsettingOf­
FinancialLiabilitiesLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
kompensowania zobowiązań 
finansowych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfOffsettingOf­
FinancialLiabilitiesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
kompensowania zobowiązań 
finansowych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących kompenso­
wania zobowiązań finansowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13C 

ifrs-full DisclosureOfOperatin­
gSegmentsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
segmentów operacyjnych 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfOperatin­
gSegmentsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
segmentów operacyjnych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat segmentów operacyjnych. 
[Zob.: segmenty operacyjne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 23 

ifrs-full DisclosureOfOperatin­
gSegmentsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
segmentów operacyjnych [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfOperatin­
gSegmentsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
segmentów operacyjnych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących segmentów 
operacyjnych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 23 

ifrs-full DisclosureOfOtherAsset­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
innych aktywów [text block] 

Ujawnienie informacji na temat innych aktywów. [Zob.: inne 
aktywa] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfOtherCur­
rentAssetsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
innych aktywów obrotowych 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat innych aktywów obrotowych. 
[Zob.: inne aktywa obrotowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfOtherCur­
rentLiabilitiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
innych zobowiązań 
krótkoterminowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat innych zobowiązań krótko­
terminowych. [Zob.: inne zobowiązania krótkoterminowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfOtherLiabili­
tiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
innych zobowiązań [text block] 

Ujawnienie informacji na temat innych zobowiązań. [Zob.: 
inne zobowiązania] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfOtherNon­
currentAssetsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
innych aktywów trwałych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat innych aktywów trwałych. 
[Zob.: inne aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfOtherNon­
currentLiabilitiesExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
innych zobowiązań 
długoterminowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat innych zobowiązań długoter­
minowych. [Zob.: inne zobowiązania długoterminowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e)
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ifrs-full DisclosureOfOtherOpera­
tingExpenseExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
innych kosztów operacyjnych 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat innych kosztów operacyj­
nych. [Zob.: inne przychody (koszty) operacyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfOtherOpera­
tingIncomeExpenseExpla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
innych przychodów (kosztów) 
operacyjnych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat innych przychodów lub 
kosztów operacyjnych. [Zob.: inne przychody (koszty) opera­
cyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfOtherOpera­
tingIncomeExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
innych przychodów operacyjnych 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat innych przychodów operacyj­
nych. [Zob.: inne przychody (koszty) operacyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfOtherProvi­
sionsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
innych rezerw [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfOtherProvi­
sionsContingentLiabilitie­
sAndContingentAssetsEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
innych rezerw, zobowiązań 
warunkowych i aktywów 
warunkowych [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat innych rezerw, zobo­
wiązań warunkowych i aktywów warunkowych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfOtherProvi­
sionsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
innych rezerw [text block] 

Ujawnienie informacji na temat innych rezerw. [Zob.: inne 
rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 84 

ifrs-full DisclosureOfOtherProvi­
sionsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
innych rezerw [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfOtherProvi­
sionsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
innych rezerw [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących innych rezerw. Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 84 

ifrs-full DisclosureOfPerforman­
ceObligationsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań do wykonania 
świadczenia [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfPerforman­
ceObligationsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań do wykonania 
świadczenia [text block] 

Ujawnienie informacji na temat zobowiązań do wykonania 
świadczenia określonych w umowach z klientami. [Zob.: 
zobowiązania do wykonania świadczenia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 119 

ifrs-full DisclosureOfPerforman­
ceObligationsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań do wykonania 
świadczenia [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfPerforman­
ceObligationsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań do wykonania 
świadczenia [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących zobowiązań do 
wykonania świadczenia określonych w umowach z klienta­
mi. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 119 

ifrs-full DisclosureOfPrepaymen­
tsAndOtherAssetsExpla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przedpłat i innych aktywów [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat przedpłat i innych aktywów. 
[Zob.: inne aktywa; przedpłaty] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfProductsAn­
dServicesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
produktów i usług [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfProductsAn­
dServicesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
produktów i usług [text block] 

Ujawnienie informacji na temat produktów i usług jednostki. 
[Zob.: produkty i usługi [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 32 

ifrs-full DisclosureOfProductsAn­
dServicesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
produktów i usług [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfProductsAn­
dServicesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
produktów i usług [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących produktów 
i usług jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 32 

ifrs-full DisclosureOfProfitLos­
sFromOperatingActivitie­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zysku (straty) z działalności 
operacyjnej [text block] 

Ujawnienie informacji na temat zysku (straty) z działalności 
operacyjnej. [Zob.: zysk (strata) z działalności operacyjnej] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfProperty­
PlantAndEquipmentAb­
stract 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat rzeczowych 
aktywów trwałych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfProperty­
PlantAndEquipmentEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
rzeczowych aktywów trwałych 
[text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat rzeczowych aktywów 
trwałych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfProperty­
PlantAndEquipmentLineI­
tems 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat rzeczowych 
aktywów trwałych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfProperty­
PlantAndEquipmentTable 

table Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat rzeczowych 
aktywów trwałych [table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
rzeczowych aktywów trwałych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73
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ifrs-full DisclosureOfProvision­
MatrixAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
macierzy rezerw [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfProvision­
MatrixExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
macierzy rezerw [text block] 

Ujawnienie informacji na temat macierzy rezerw. Przykład: 
MSSF 7 paragraf 35N 

ifrs-full DisclosureOfProvision­
MatrixLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
macierzy rezerw [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfProvision­
MatrixTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
macierzy rezerw [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących macierzy 
rezerw. 

Przykład: 
MSSF 7 paragraf 35N 

ifrs-full DisclosureOfProvision­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
rezerw [text block] 

Ujawnienie informacji na temat rezerw. [Zob.: rezerwy] Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfQuantitati­
veInformationAboutLea­
sesForLesseeAbstract 

Ujawnienie informacji ilościowych 
na temat leasingu ze strony 
leasingobiorcy [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfQuantitati­
veInformationAboutLea­
sesForLessorAbstract 

Ujawnienie informacji ilościowych 
na temat leasingu ze strony 
leasingodawcy [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfQuantitati­
veInformationAboutRig­
htofuseAssetsAbstract 

Ujawnienie informacji ilościowych 
na temat aktywów z tytułu 
prawa do użytkowania [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfQuantitati­
veInformationAboutRig­
htofuseAssetsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji ilościowych 
na temat aktywów z tytułu 
prawa do użytkowania [text 
block] 

Ujawnienie informacji ilościowych na temat aktywów z tytułu 
prawa do użytkowania. [Zob.: aktywa z tytułu prawa do 
użytkowania] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 53 

ifrs-full DisclosureOfQuantitati­
veInformationAboutRig­
htofuseAssetsLineItems 

Ujawnienie informacji ilościowych 
na temat aktywów z tytułu 
prawa do użytkowania [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfQuantitati­
veInformationAboutRig­
htofuseAssetsTable 

table Ujawnienie informacji ilościowych 
na temat aktywów z tytułu 
prawa do użytkowania [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących aktywów 
z tytułu prawa do użytkowania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 53
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ifrs-full DisclosureOfRangeOfE­
xercisePricesOfOutstan­
dingShareOptionsAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
przedziału cen wykonania opcji 
na akcje występujących na koniec 
danego okresu [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfRangeOfE­
xercisePricesOfOutstan­
dingShareOptionsExpla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przedziału cen wykonania opcji 
na akcje występujących na koniec 
danego okresu [text block] 

Ujawnienie informacji na temat przedziału cen wykonania dla 
opcji na akcje występujących na koniec danego okresu. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt d) 

ifrs-full DisclosureOfRangeOfE­
xercisePricesOfOutstan­
dingShareOptionsLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
przedziału cen wykonania opcji 
na akcje występujących na koniec 
danego okresu [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfRangeOfE­
xercisePricesOfOutstan­
dingShareOptionsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
przedziału cen wykonania opcji 
na akcje występujących na koniec 
danego okresu [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących przedziału cen 
wykonania opcji występujących na koniec danego okresu. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt d) 

ifrs-full DisclosureOfRankingAn­
dAmountsOfPotentialLos­
sesInStructuredEntities­
BorneByPartiesWhoseIn­
terestsRankLowerThanEn­
titysInterestsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
hierarchii i kwot potencjalnych 
strat w jednostkach 
strukturyzowanych poniesionych 
przez strony, których udziały 
plasują się niżej w stosunku do 
udziałów jednostki [text block] 

Ujawnienie informacji na temat hierarchii i kwot potencjal­
nych strat w jednostkach strukturyzowanych poniesionych 
przez strony, których udziały plasują się niżej w stosunku 
do udziałów jednostki w jednostkach strukturyzowanych. 

Przykład: MSSF 12 paragraf 
B26 pkt d) 

ifrs-full DisclosureOfReclassifica­
tionOfFinancialAssetsAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
przeklasyfikowania aktywów 
finansowych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfReclassifica­
tionOfFinancialAssetsEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przeklasyfikowania aktywów 
finansowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat przeklasyfikowania aktywów 
finansowych. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12B

PL 
L 429/286 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DisclosureOfReclassifica­
tionOfFinancialAssetsLi­
neItems 

Ujawnienie informacji na temat 
przeklasyfikowania aktywów 
finansowych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfReclassifica­
tionOfFinancialAsset­
sTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
przeklasyfikowania aktywów 
finansowych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących przeklasyfiko­
wania aktywów finansowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12B 

ifrs-full DisclosureOfReclassifica­
tionOfFinancialInstru­
mentsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przeklasyfikowania instrumentów 
finansowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat przeklasyfikowania instru­
mentów finansowych. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfReclassifica­
tionsOrChangesInPresen­
tationAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
przeklasyfikowań lub zmian 
w prezentacji [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfReclassifica­
tionsOrChangesInPresen­
tationExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przeklasyfikowań lub zmian 
w prezentacji [text block] 

Ujawnienie informacji na temat przeklasyfikowań lub zmian 
w prezentacji pozycji sprawozdań finansowych. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 41 

ifrs-full DisclosureOfReclassifica­
tionsOrChangesInPresen­
tationLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
przeklasyfikowań lub zmian 
w prezentacji [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfReclassifica­
tionsOrChangesInPresen­
tationTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
przeklasyfikowań lub zmian 
w prezentacji [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących przeklasyfi­
kowań lub zmian w prezentacji. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 41 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionBetweenInvestmen­
tDerecognisedAndAsset­
sAndLiabilitiesRecogni­
sedTransitionFromAcco­
untingForInvestmentAt­
CostOrInAccordanceWit­
hIFRS9ToAccountingFo­
rAssetsAndLiabilitiesEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia wyłączonej inwestycji 
z ujętymi aktywami 
i zobowiązaniami, przejścia 
z ujmowania inwestycji według 
ceny nabycia lub kosztu 
wytworzenia lub zgodnie z MSSF 
9 na rozliczanie aktywów 
i zobowiązań [text block] 

Ujawnienie informacji na temat uzgodnienia wyłączonej 
inwestycji z aktywami i zobowiązaniami ujętymi w wyniku 
przejścia z ujmowania inwestycji według ceny nabycia lub 
kosztu wytworzenia lub zgodnie z MSSF 9 na rozliczanie 
aktywów i zobowiązań. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
11 paragraf C12 pkt b)
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ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionBetweenInvestmen­
tDerecognisedAndAsset­
sAndLiabilitiesRecogni­
sedTransitionFromEquity­
MethodToAccountingFo­
rAssetsAndLiabilitiesEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia wyłączonej inwestycji 
z ujętymi aktywami 
i zobowiązaniami, przejścia 
z metody praw własności na 
rozliczanie aktywów 
i zobowiązań [text block] 

Ujawnienie informacji na temat uzgodnienia wyłączonej 
inwestycji z aktywami i zobowiązaniami ujętymi w wyniku 
przejścia z metody praw własności na rozliczanie aktywów 
i zobowiązań. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
11 paragraf C10 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInBiologi­
calAssetsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian aktywów 
biologicznych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInBiologi­
calAssetsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian aktywów 
biologicznych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat uzgodnienia zmian aktywów 
biologicznych. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 50 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInBiologi­
calAssetsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian aktywów 
biologicznych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInBiologi­
calAssetsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian aktywów 
biologicznych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących uzgodnienia 
zmian aktywów biologicznych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 50 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInGood­
willAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian wartości firmy 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInGood­
willExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian wartości firmy 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat uzgodnienia zmian wartości 
firmy. [Zob.: wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt d) 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInGood­
willLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian wartości firmy 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInGood­
willTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian wartości firmy 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących uzgodnienia 
zmian wartości firmy. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt d)
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ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInInsuran­
ceContractsByComponen­
tsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian w umowach 
ubezpieczeniowych według 
elementów [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInInsuran­
ceContractsByComponen­
tsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian w umowach 
ubezpieczeniowych według 
elementów [text block] 

Ujawnienie informacji na temat uzgodnienia zmian 
w umowach ubezpieczeniowych według elementów, tj. 
szacunków wartości bieżącej przyszłych przepływów pienięż­
nych, korekty ryzyka z tytułu ryzyka niefinansowego oraz 
marży dla usług umownych. [Zob.: umowy ubezpieczeniowe 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 101 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInInsuran­
ceContractsByCompo­
nentsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian w umowach 
ubezpieczeniowych według 
elementów [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInInsuran­
ceContractsByComponen­
tsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian w umowach 
ubezpieczeniowych według 
elementów [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących uzgodnienia 
zmian w umowach ubezpieczeniowych według elementów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 101 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInInsuran­
ceContractsByRemainin­
gCoverageAndIncurred­
ClaimsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian w umowach 
ubezpieczeniowych według 
pozostałej ochrony 
ubezpieczeniowej i należnych 
odszkodowań [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInInsuran­
ceContractsByRemainin­
gCoverageAndIncurred­
ClaimsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian w umowach 
ubezpieczeniowych według 
pozostałej ochrony 
ubezpieczeniowej i należnych 
odszkodowań [text block] 

Ujawnienie informacji na temat uzgodnienia zmian 
w umowach ubezpieczeniowych według pozostałej ochrony 
ubezpieczeniowej i należnych odszkodowań. [Zob.: umowy 
ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 100 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInInsuran­
ceContractsByRemainin­
gCoverageAndIncurred­
ClaimsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian w umowach 
ubezpieczeniowych według 
pozostałej ochrony 
ubezpieczeniowej i należnych 
odszkodowań [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInInsuran­
ceContractsByRemainin­
gCoverageAndIncurred­
ClaimsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian w umowach 
ubezpieczeniowych według 
pozostałej ochrony 
ubezpieczeniowej i należnych 
odszkodowań [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących uzgodnienia 
zmian w umowach ubezpieczeniowych według pozostałej 
ochrony ubezpieczeniowej i należnych odszkodowań. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 100 – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInIntangib­
leAssetsAndGoodwillAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian wartości 
niematerialnych i wartości firmy 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInIntangib­
leAssetsAndGoodwillEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian wartości 
niematerialnych i wartości firmy 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat uzgodnienia zmian wartości 
niematerialnych i wartości firmy. [Zob.: wartości niemate­
rialne i wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInIntangib­
leAssetsAndGoodwillLi­
neItems 

Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian wartości 
niematerialnych i wartości firmy 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInIntangib­
leAssetsAndGoodwil­
lTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian wartości 
niematerialnych i wartości firmy 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących uzgodnienia 
zmian wartości niematerialnych i wartości firmy. 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInLossAl­
lowanceAndExplanatio­
nOfChangesInGrossCarry­
ingAmountForFinancia­
lInstrumentsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian w odpisie na 
oczekiwane straty kredytowe oraz 
wyjaśnienie zmian wartości 
bilansowej brutto instrumentów 
finansowych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInLossAl­
lowanceAndExplanatio­
nOfChangesInGrossCarry­
ingAmountForFinancia­
lInstrumentsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian w odpisie na 
oczekiwane straty kredytowe oraz 
wyjaśnienie zmian wartości 
bilansowej brutto instrumentów 
finansowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat uzgodnienia zmian w odpisie 
na oczekiwane straty kredytowe oraz wyjaśnienie zmian 
wartości bilansowej brutto instrumentów finansowych. 
Odpis na oczekiwane straty kredytowe to rezerwa na straty 
z tytułu aktywów finansowych wycenianych zgodnie z para­
grafem 4.1.2 MSSF 9, należności leasingowych i aktywów 
z tytułu umów oraz skumulowanej kwoty utraty wartości 
aktywów finansowych wycenianych zgodnie z paragrafem 
4.1.2 A MSSF 9 i odpis na oczekiwane straty kredytowe 
z tytułu zobowiązań do udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej. [Zob.: wartość bilansowa brutto [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H, ujawnianie 
informacji: 
MSSF 7 paragraf 35I
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ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInLossAl­
lowanceAndExplanatio­
nOfChangesInGrossCarry­
ingAmountForFinancia­
lInstrumentsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian w odpisie na 
oczekiwane straty kredytowe oraz 
wyjaśnienie zmian wartości 
bilansowej brutto instrumentów 
finansowych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfChangesInLossAl­
lowanceAndExplanatio­
nOfChangesInGrossCarry­
ingAmountForFinancia­
lInstrumentsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zmian w odpisie na 
oczekiwane straty kredytowe oraz 
wyjaśnienie zmian wartości 
bilansowej brutto instrumentów 
finansowych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji związanych z uzgadnianiem 
zmian w odpisie na oczekiwane straty kredytowe oraz wyjaś­
nienie zmian wartości bilansowej brutto instrumentów finan­
sowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H, ujawnianie 
informacji: 
MSSF 7 paragraf 35I 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfFinancialAssetsSub­
jectToOffsettingEnfor­
ceableMasterNettingAr­
rangementsOrSimilarAg­
reementsToIndividualLi­
neItemsInStatementOfFi­
nancialPositionExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia aktywów 
finansowych podlegających 
kompensowaniu, 
egzekwowalnych porozumień 
ramowych lub podobnych 
porozumień dotyczących 
kompensowania 
z poszczególnymi pozycjami 
wykazanymi w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej [text block] 

Ujawnienie informacji na temat uzgodnienia kwot netto 
wykazanych w sprawozdaniu z sytuacji finansowej w odnie­
sieniu do aktywów finansowych, które są kompensowane lub 
które są przedmiotem egzekwowalnego porozumienia ramo­
wego lub podobnego porozumienia dotyczącego kompenso­
wania z kwotami poszczególnych pozycji wykazanych 
w sprawozdaniu z sytuacji finansowej. [Zob.: aktywa finan­
sowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B46 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfFinancialLiabilities­
SubjectToOffsettingEnfor­
ceableMasterNettingAr­
rangementsOrSimilarAg­
reementsToIndividualLi­
neItemsInStatementOfFi­
nancialPositionExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zobowiązań 
finansowych podlegających 
kompensowaniu, 
egzekwowalnych porozumień 
ramowych lub podobnych 
porozumień dotyczących 
kompensowania 
z poszczególnymi pozycjami 
wykazanymi w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej [text block] 

Ujawnienie informacji na temat uzgodnienia kwot netto 
wykazanych w sprawozdaniu z sytuacji finansowej w odnie­
sieniu do zobowiązań finansowych, które są kompensowane 
lub które są przedmiotem egzekwowalnego porozumienia 
ramowego lub podobnego porozumienia dotyczącego 
kompensowania z kwotami poszczególnych pozycji wykaza­
nych w sprawozdaniu z sytuacji finansowej. [Zob.: zobowią­
zania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B46 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfLiabilitiesArisin­
gFromFinancingActivitie­
sAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zobowiązań 
wynikających z działalności 
finansowej [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfLiabilitiesArisin­
gFromFinancingActivitie­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zobowiązań 
wynikających z działalności 
finansowej [text block] 

Ujawnienie informacji na temat uzgodnienia zobowiązań 
wynikających z działalności finansowej. [Zob.: zobowiązania 
wynikające z działalności finansowej] 

Przykład: MSR 7 paragraf 44D
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ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfLiabilitiesArisin­
gFromFinancingActivitie­
sLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zobowiązań 
wynikających z działalności 
finansowej [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfLiabilitiesArisin­
gFromFinancingActivities­
Table 

table Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia zobowiązań 
wynikających z działalności 
finansowej [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących uzgodnienia 
zobowiązań wynikających z działalności finansowej. 

Przykład: MSR 7 paragraf 44D 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfSummarisedFinan­
cialInformationOfAsso­
ciateAccountedForUsin­
gEquityMethodToCarryin­
gAmountOfInterestInAs­
sociateExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia skróconych 
informacji finansowych 
dotyczących jednostki 
stowarzyszonej rozliczanej za 
pomocą metody praw własności 
z wartością bilansową udziałów 
w jednostce stowarzyszonej [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat uzgodnienia skróconych 
informacji finansowych dotyczących jednostki stowarzyszonej 
rozliczanej za pomocą metody praw własności z wartością 
bilansową udziałów jednostki sprawozdawczej w jednostce 
stowarzyszonej. [Zob.: wartość bilansowa [member]; 
jednostki stowarzyszone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B14 pkt b) 

ifrs-full DisclosureOfReconcilia­
tionOfSummarisedFinan­
cialInformationOfJoin­
tVentureAccountedForU­
singEquityMethodToCar­
ryingAmountOfInteres­
tInJointVentureExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
uzgodnienia skróconych 
informacji finansowych 
dotyczących wspólnego 
przedsięwzięcia rozliczanego za 
pomocą metody praw własności 
z wartością bilansową udziałów 
we wspólnym przedsięwzięciu 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat uzgodnienia skróconych 
informacji finansowych dotyczących wspólnego przedsięw­
zięcia rozliczanego za pomocą metody praw własności 
z wartością bilansową udziałów jednostki sprawozdawczej 
we wspólnym przedsięwzięciu. [Zob.: wartość bilansowa 
[member]; wspólne przedsięwzięcia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B14 pkt b) 

ifrs-full DisclosureOfRedemption­
ProhibitionTransferBetwe­
enFinancialLiabilitiesAn­
dEquityExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zakazu umorzenia, przesunięcia 
między zobowiązaniami 
finansowymi i kapitałem 
własnym [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat zmiany w zakazie 
umorzenia, która prowadzi do przesunięć między zobowią­
zaniami finansowymi i kapitałem własnym. 

Ujawnianie informacji: KIMSF 
2 Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfRedesigna­
tedFinancialAssetsAndLia­
bilitiesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
ponownie wyznaczonych 
aktywów i zobowiązań 
finansowych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfRedesigna­
tedFinancialAssetsAndLia­
bilitiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ponownie wyznaczonych 
aktywów i zobowiązań 
finansowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat aktywów finansowych 
i zobowiązań finansowych, które zostały ponownie wyzna­
czone podczas przejścia na MSSF. [Zob.: aktywa finansowe; 
zobowiązania finansowe; MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 29
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ifrs-full DisclosureOfRedesigna­
tedFinancialAssetsAndLia­
bilitiesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
ponownie wyznaczonych 
aktywów i zobowiązań 
finansowych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfRedesigna­
tedFinancialAssetsAndLia­
bilitiesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
ponownie wyznaczonych 
aktywów i zobowiązań 
finansowych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących ponownie 
wyznaczonych aktywów i zobowiązań finansowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 29 

ifrs-full DisclosureOfRedesigna­
tionOfFinancialAssetsAt­
DateOfInitialApplicatio­
nOfIFRS17Abstract 

Ujawnienie informacji na temat 
ponownej klasyfikacji aktywów 
finansowych na dzień pierwszego 
zastosowania MSSF 17 [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfRedesigna­
tionOfFinancialAssetsAt­
DateOfInitialApplicatio­
nOfIFRS17Explanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ponownej klasyfikacji aktywów 
finansowych na dzień pierwszego 
zastosowania MSSF 17 [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat ponownej klasyfikacji 
aktywów finansowych na dzień pierwszego zastosowania 
MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf C32 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfRedesigna­
tionOfFinancialAssetsAt­
DateOfInitialApplicatio­
nOfIFRS17LineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
ponownej klasyfikacji aktywów 
finansowych na dzień pierwszego 
zastosowania MSSF 17 [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfRedesigna­
tionOfFinancialAssetsAt­
DateOfInitialApplicatio­
nOfIFRS17Table 

table Ujawnienie informacji na temat 
ponownej klasyfikacji aktywów 
finansowych na dzień pierwszego 
zastosowania MSSF 17 [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących ponownej 
klasyfikacji aktywów finansowych na dzień pierwszego zasto­
sowania MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf C32 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfRegulatory­
DeferralAccountsExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
regulacyjnych rozliczeń 
międzyokresowych [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat regulacyjnych rozliczeń 
międzyokresowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 Prezentacja, ujawnianie 
informacji: MSSF 14 
Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfReimburse­
mentRightsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
praw do rekompensaty [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfReimburse­
mentRightsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
praw do rekompensaty [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat praw do rekompensaty. 
[Zob.: prawa do rekompensaty, według wartości godziwej] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 140 pkt b) 

ifrs-full DisclosureOfReimburse­
mentRightsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
praw do rekompensaty [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfReimburse­
mentRightsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
praw do rekompensaty [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących praw do 
rekompensaty. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 140 pkt b) 

ifrs-full DisclosureOfReinsurance­
Explanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
reasekuracji [text block] 

Ujawnienie informacji na temat reasekuracji. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfRelatedParty­
Explanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
podmiotów powiązanych [text 
block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat podmiotów powiąza­
nych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfRepurcha­
seAndReverseRepurcha­
seAgreementsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
umów z udzielonym 
przyrzeczeniem odkupu i umów 
z otrzymanym przyrzeczeniem 
odkupu [text block] 

Ujawnienie informacji na temat umów z udzielonym przy­
rzeczeniem odkupu i umów z otrzymanym przyrzeczeniem 
odkupu. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfResearchAn­
dDevelopmentExpenseEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
nakładów na prace badawcze 
i rozwojowe [text block] 

Ujawnienie informacji na temat nakładów na prace badawcze 
i rozwojowe. [Zob.: nakłady na prace badawcze i rozwojo­
we] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfReservesAn­
dOtherEquityInterestEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kapitału rezerwowego 
wchodzącego w skład kapitału 
własnego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat kapitału rezerwowego wcho­
dzącego w skład kapitału własnego. [Zob.: pozostałe kapitały 
rezerwowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt b) 

ifrs-full DisclosureOfReservesWit­
hinEquityAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
kapitału rezerwowego 
wchodzącego w skład kapitału 
własnego [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfReservesWit­
hinEquityLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
kapitału rezerwowego 
wchodzącego w skład kapitału 
własnego [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfReservesWit­
hinEquityTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
kapitału rezerwowego 
wchodzącego w skład kapitału 
własnego [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących kapitału rezer­
wowego wchodzącego w skład kapitału własnego. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt b) 

ifrs-full DisclosureOfRestricted­
CashAndCashEquivalen­
tsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
środków pieniężnych 
i ekwiwalentów środków 
pieniężnych podlegających 
ograniczeniom [text block] 

Ujawnienie informacji na temat środków pieniężnych i ich 
ekwiwalentów podlegających ograniczeniom. [Zob.: środki 
pieniężne i ekwiwalenty środków pieniężnych podlegające 
ograniczeniom] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfRevenueEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przychodów [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat przychodów. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e)
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ifrs-full DisclosureOfRevenu­
eFromContractsWithCus­
tomersExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przychodów z tytułu umów 
z klientami [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat przychodów z tytułu 
umów z klientami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 Prezentacja, ujawnianie 
informacji: MSSF 15 
Ujawnianie informacji 

ifrs-full DisclosureOfRiskManage­
mentStrategyRelatedTo­
HedgeAccountingAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
strategii zarządzania ryzykiem 
w związku z rachunkowością 
zabezpieczeń [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfRiskManage­
mentStrategyRelatedTo­
HedgeAccountingExpla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
strategii zarządzania ryzykiem 
w związku z rachunkowością 
zabezpieczeń [text block] 

Ujawnienie informacji na temat strategii zarządzania ryzy­
kiem w związku z rachunkowością zabezpieczeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22 A 

ifrs-full DisclosureOfRiskManage­
mentStrategyRelatedTo­
HedgeAccountingLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
strategii zarządzania ryzykiem 
w związku z rachunkowością 
zabezpieczeń [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfRiskManage­
mentStrategyRelatedTo­
HedgeAccountingTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
strategii zarządzania ryzykiem 
w związku z rachunkowością 
zabezpieczeń [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących strategii zarzą­
dzania ryzykiem w związku z rachunkowością zabezpie­
czeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22 A 

ifrs-full DisclosureOfSegmen­
tsMajorCustomersExpla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
głównych klientów [text block] 

Ujawnienie informacji na temat głównych klientów. Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 34 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisForActuarialAs­
sumptionsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości dla założeń 
aktuarialnych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisForActuarialAs­
sumptionsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości dla założeń 
aktuarialnych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy wrażliwości dla istot­
nych założeń aktuarialnych wykorzystywanych w celu usta­
lenia wartości bieżącej zobowiązania z tytułu określonych 
świadczeń. [Zob.: założenia aktuarialne [member]; zobowią­
zanie z tytułu określonych świadczeń, według wartości bieżą­
cej] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 145 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisForActuarialAs­
sumptionsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości dla założeń 
aktuarialnych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisForActuarialAs­
sumptionsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości dla założeń 
aktuarialnych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących analizy wrażli­
wości dla założeń aktuarialnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 145 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisOfFairValueMeasu­
rementToChangesInU­
nobservableInputsAsset­
sAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości wyceny 
wartości godziwej na zmiany 
w nieobserwowalnych danych 
wejściowych, aktywa [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisOfFairValueMeasu­
rementToChangesInU­
nobservableInputsAsset­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości wyceny 
wartości godziwej na zmiany 
w nieobserwowalnych danych 
wejściowych, aktywa [text block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy wrażliwości wyceny 
wartości godziwej aktywów na zmiany w nieobserwowalnych 
danych wejściowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisOfFairValueMeasu­
rementToChangesInU­
nobservableInputsAsset­
sLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości wyceny 
wartości godziwej na zmiany 
w nieobserwowalnych danych 
wejściowych, aktywa [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisOfFairValueMeasu­
rementToChangesInU­
nobservableInputsAsset­
sTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości wyceny 
wartości godziwej na zmiany 
w nieobserwowalnych danych 
wejściowych, aktywa [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących analizy wrażli­
wości wyceny wartości godziwej aktywów na zmiany 
w nieobserwowalnych danych wejściowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisOfFairValueMeasu­
rementToChangesInU­
nobservableInputsEntity­
sOwnEquityInstrumen­
tsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości wyceny 
wartości godziwej na zmiany 
w nieobserwowalnych danych 
wejściowych, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki [abstract]
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisOfFairValueMeasu­
rementToChangesInU­
nobservableInputsEntity­
sOwnEquityInstrumen­
tsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości wyceny 
wartości godziwej na zmiany 
w nieobserwowalnych danych 
wejściowych, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki [text block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy wrażliwości wyceny 
wartości godziwej własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki na zmiany w nieobserwowalnych danych wejścio­
wych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisOfFairValueMeasu­
rementToChangesInU­
nobservableInputsEntity­
sOwnEquityInstrument­
sLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości wyceny 
wartości godziwej na zmiany 
w nieobserwowalnych danych 
wejściowych, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisOfFairValueMeasu­
rementToChangesInU­
nobservableInputsEntity­
sOwnEquityInstrumen­
tsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości wyceny 
wartości godziwej na zmiany 
w nieobserwowalnych danych 
wejściowych, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących analizy wrażli­
wości wyceny wartości godziwej własnych instrumentów 
kapitałowych jednostki na zmiany w nieobserwowalnych 
danych wejściowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisOfFairValueMeasu­
rementToChangesInU­
nobservableInputsLiabili­
tiesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości wyceny 
wartości godziwej na zmiany 
w nieobserwowalnych danych 
wejściowych, zobowiązania 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisOfFairValueMeasu­
rementToChangesInU­
nobservableInputsLiabili­
tiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości wyceny 
wartości godziwej na zmiany 
w nieobserwowalnych danych 
wejściowych, zobowiązania [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy wrażliwości wyceny 
wartości godziwej zobowiązań na zmiany w nieobserwowal­
nych danych wejściowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h)
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisOfFairValueMeasu­
rementToChangesInU­
nobservableInputsLiabili­
tiesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości wyceny 
wartości godziwej na zmiany 
w nieobserwowalnych danych 
wejściowych, zobowiązania [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisOfFairValueMeasu­
rementToChangesInU­
nobservableInputsLiabili­
tiesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości wyceny 
wartości godziwej na zmiany 
w nieobserwowalnych danych 
wejściowych, zobowiązania 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących analizy wrażli­
wości wyceny wartości godziwej zobowiązań na zmiany 
w nieobserwowalnych danych wejściowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisOtherThanSpecifie­
dInParagraph128aO­
fIFRS17Explanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości innej niż 
określona w paragrafie 128 pkt 
a) MSSF 17 [text block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy wrażliwości innej niż 
analiza określona w paragrafie 128 pkt a) MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 129 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisToChangesInRis­
kExposuresThatAriseF­
romContractsWithinSco­
peOfIFRS17Abstract 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości na zmiany 
ekspozycji na ryzyko wynikające 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisToChangesInRis­
kExposuresThatAriseF­
romContractsWithinSco­
peOfIFRS17Explanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości na zmiany 
ekspozycji na ryzyko wynikające 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 [text block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy wrażliwości na 
zmiany ekspozycji na ryzyko wynikające z umów objętych 
zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisToChangesInRis­
kExposuresThatAriseF­
romContractsWithinSco­
peOfIFRS17LineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości na zmiany 
ekspozycji na ryzyko wynikające 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfSensitivityA­
nalysisToChangesInRis­
kExposuresThatAriseF­
romContractsWithinSco­
peOfIFRS17Table 

table Ujawnienie informacji na temat 
analizy wrażliwości na zmiany 
ekspozycji na ryzyko wynikające 
z umów objętych zakresem MSSF 
17 [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących analizy wrażli­
wości na zmiany ekspozycji na ryzyko wynikające z umów 
objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DisclosureOfSensitivity­
ToInsuranceRiskExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
wrażliwości na ryzyko 
ubezpieczeniowe [text block] 

Ujawnienie informacji na temat wrażliwości jednostki na 
ryzyko ubezpieczeniowe. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39 pkt c) ppkt (i) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfServiceCon­
cessionArrangementsAb­
stract 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat umów na 
usługi koncesjonowane [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfServiceCon­
cessionArrangementsEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
umów na usługi koncesjonowane 
[text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat umów na usługi 
koncesjonowane. 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
Uzgodnione stanowisko 

ifrs-full DisclosureOfServiceCon­
cessionArrangementsLi­
neItems 

Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat umów na 
usługi koncesjonowane [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfServiceCon­
cessionArrangemen­
tsTable 

table Ujawnienie szczegółowych 
informacji na temat umów na 
usługi koncesjonowane [table] 

Zestawienie ujawnień szczegółowych informacji dotyczących 
umów na usługi koncesjonowane. 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 

ifrs-full DisclosureOfSharebased­
PaymentArrangementsEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
umów dotyczących płatności 
w formie akcji [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat umów dotyczących 
płatności w formie akcji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 44 

ifrs-full DisclosureOfShareCapital­
ReservesAndOtherEquity­
InterestExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
kapitału podstawowego, kapitału 
rezerwowego i innych udziałów 
kapitałowych [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat kapitału podstawowego, 
kapitału rezerwowego i innych udziałów kapitałowych. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 

ifrs-full DisclosureOfSignifican­
tAdjustmentsToValuatio­
nObtainedExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
istotnych korekt uzyskanej 
wyceny [text block] 

Ujawnienie informacji na temat uzgodnienia między uzyskaną 
wyceną dla nieruchomości inwestycyjnej a wartością skory­
gowaną ujętą w sprawozdaniu finansowym, pokazującego 
odrębnie łączną kwotę wszelkich ujętych zobowiązań leasin­
gowych, które zostały ponownie dodane, i wszelkie inne 
istotne korekty. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 77
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DisclosureOfSignificantInte­
restRateBenchmarksToWhi­
chEntitysHedgingRelation­
shipsAreExposedExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
istotnych wskaźników referencyjnych 
stopy procentowej, wobec których 
powiązania zabezpieczające jednostki 
posiadają ekspozycję [text block] 

Ujawnienie informacji na temat istotnych wskaźników referencyjnych 
stopy procentowej, wobec których powiązania zabezpieczające 
jednostki posiadają ekspozycję. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24H pkt a) 

ifrs-full DisclosureOfSignificantInves­
tmentsInAssociatesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
jednostek stowarzyszonych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfSignificantInves­
tmentsInAssociatesExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
jednostek stowarzyszonych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat jednostek stowarzyszonych. [Zob.: 
jednostki stowarzyszone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 27 paragraf 16 
pkt b), ujawnianie informacji: 
MSSF 12 paragraf B4 pkt d) 

ifrs-full DisclosureOfSignificantInves­
tmentsInAssociatesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
jednostek stowarzyszonych [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są wykorzy­
stywane do ujawniania informacji objętych obowiązkiem sprawo­
zdawczym, które dotyczą elementów domeny określonych w jednej 
osi tabeli lub w większej liczbie takich osi. 

ifrs-full DisclosureOfSignificantInves­
tmentsInAssociatesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
jednostek stowarzyszonych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących jednostek stowarzyszo­
nych. 

Ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 27 paragraf 16 
pkt b), ujawnianie informacji: 
MSSF 12 paragraf B4 pkt d) 

ifrs-full DisclosureOfSignificantInves­
tmentsInSubsidiariesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
jednostek zależnych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfSignificantInves­
tmentsInSubsidiariesExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
jednostek zależnych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat jednostek zależnych. [Zob.: jednostki 
zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 27 paragraf 16 
pkt b), ujawnianie informacji: 
MSSF 12 paragraf B4 pkt a) 

ifrs-full DisclosureOfSignificantInves­
tmentsInSubsidiariesLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
jednostek zależnych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są wykorzy­
stywane do ujawniania informacji objętych obowiązkiem sprawo­
zdawczym, które dotyczą elementów domeny określonych w jednej 
osi tabeli lub w większej liczbie takich osi. 

ifrs-full DisclosureOfSignificantInves­
tmentsInSubsidiariesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
jednostek zależnych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących jednostek zależnych. Ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 27 paragraf 16 
pkt b), ujawnianie informacji: 
MSSF 12 paragraf B4 pkt a)
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ifrs-full DisclosureOfSignifican­
tJudgementsAndAssum­
ptionsMadeInRelationTo­
InterestsInOtherEntitie­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
znaczących subiektywnych ocen 
i założeń przyjętych 
w odniesieniu do udziałów 
w innych jednostkach [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat znaczących subiektywnych 
ocen i założeń przyjętych w odniesieniu do udziałów 
w innych jednostkach. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 7 

ifrs-full DisclosureOfSignifican­
tJudgementsAndChange­
sInJudgementsMadeI­
nApplyingIFRS17Expla­
natory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
znaczących subiektywnych ocen 
dokonanych przy stosowaniu 
MSSF 17 oraz zmiany tych ocen 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat znaczących subiektywnych 
ocen dokonanych przy stosowaniu MSSF 17 oraz zmiany 
tych ocen. W szczególności jednostka ujawnia wykorzystane 
dane wejściowe, założenia i techniki szacowania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfSignificantU­
nobservableInputsUsedIn­
FairValueMeasurementO­
fAssetsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
istotnych nieobserwowalnych 
danych wejściowych 
wykorzystanych do ustalenia 
wartości godziwej aktywów 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfSignificantU­
nobservableInputsUsedIn­
FairValueMeasurementO­
fAssetsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
istotnych nieobserwowalnych 
danych wejściowych 
wykorzystanych do ustalenia 
wartości godziwej aktywów [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat istotnych danych wejścio­
wych, w przypadku których nie ma dostępnych danych 
rynkowych i które opracowuje się przy użyciu najlepszych 
dostępnych informacji na temat założeń, które uczestnicy 
rynku przyjęliby przy ustalaniu wartości godziwej aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DisclosureOfSignificantU­
nobservableInputsUsedIn­
FairValueMeasurementO­
fAssetsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
istotnych nieobserwowalnych 
danych wejściowych 
wykorzystanych do ustalenia 
wartości godziwej aktywów [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfSignificantU­
nobservableInputsUsedIn­
FairValueMeasurementO­
fAssetsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
istotnych nieobserwowalnych 
danych wejściowych 
wykorzystanych do ustalenia 
wartości godziwej aktywów 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących istotnych 
nieobserwowalnych danych wejściowych wykorzystanych do 
ustalenia wartości godziwej aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DisclosureOfSignificantU­
nobservableInputsUsedIn­
FairValueMeasurementO­
fEquityAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
istotnych nieobserwowalnych 
danych wejściowych 
wykorzystanych do ustalenia 
wartości godziwej kapitału 
własnego [abstract]
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ifrs-full DisclosureOfSignificantU­
nobservableInputsUsedIn­
FairValueMeasurementO­
fEquityExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
istotnych nieobserwowalnych 
danych wejściowych 
wykorzystanych do ustalenia 
wartości godziwej kapitału 
własnego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat istotnych danych wejścio­
wych, w przypadku których nie ma dostępnych danych 
rynkowych i które opracowuje się przy użyciu najlepszych 
dostępnych informacji na temat założeń, które uczestnicy 
rynku przyjęliby przy ustalaniu wartości godziwej własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki. [Zob.: własne instru­
menty kapitałowe jednostki [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DisclosureOfSignificantU­
nobservableInputsUsedIn­
FairValueMeasurementO­
fEquityLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
istotnych nieobserwowalnych 
danych wejściowych 
wykorzystanych do ustalenia 
wartości godziwej kapitału 
własnego [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfSignificantU­
nobservableInputsUsedIn­
FairValueMeasurementO­
fEquityTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
istotnych nieobserwowalnych 
danych wejściowych 
wykorzystanych do ustalenia 
wartości godziwej kapitału 
własnego [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących istotnych 
nieobserwowalnych danych wejściowych wykorzystanych do 
ustalenia wartości godziwej kapitału własnego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DisclosureOfSignificantU­
nobservableInputsUsedIn­
FairValueMeasurementOf­
LiabilitiesAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
istotnych nieobserwowalnych 
danych wejściowych 
wykorzystanych do ustalenia 
wartości godziwej zobowiązań 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfSignificantU­
nobservableInputsUsedIn­
FairValueMeasurementOf­
LiabilitiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
istotnych nieobserwowalnych 
danych wejściowych 
wykorzystanych do ustalenia 
wartości godziwej zobowiązań 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat istotnych danych wejścio­
wych, w przypadku których nie ma dostępnych danych 
rynkowych i które opracowuje się przy użyciu najlepszych 
dostępnych informacji na temat założeń, które uczestnicy 
rynku przyjęliby przy ustalaniu wartości godziwej zobowią­
zań. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DisclosureOfSignificantU­
nobservableInputsUsedIn­
FairValueMeasurementOf­
LiabilitiesLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
istotnych nieobserwowalnych 
danych wejściowych 
wykorzystanych do ustalenia 
wartości godziwej zobowiązań 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.

PL 
L 429/302 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
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ifrs-full DisclosureOfSignificantU­
nobservableInputsUsedIn­
FairValueMeasurementOf­
LiabilitiesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
istotnych nieobserwowalnych 
danych wejściowych 
wykorzystanych do ustalenia 
wartości godziwej zobowiązań 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących istotnych 
nieobserwowalnych danych wejściowych wykorzystanych do 
ustalenia wartości godziwej zobowiązań. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DisclosureOfSubordina­
tedLiabilitiesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań podporządkowanych 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat zobowiązań podporządkowa­
nych. [Zob.: zobowiązania podporządkowane] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfSummaryOf­
SignificantAccountingPo­
liciesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
znaczących zasad (polityki) 
rachunkowości [text block] 

Pełne ujawnienie informacji na temat znaczących zasad (poli­
tyki) rachunkowości stosowanych przez jednostkę. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 117 

ifrs-full DisclosureOfTaxReceivab­
lesAndPayablesExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
należności i zobowiązań 
podatkowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat należności i zobowiązań 
podatkowych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfTemporary­
DifferenceUnusedTaxLos­
sesAndUnusedTaxCredit­
sAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
różnic przejściowych, 
nierozliczonych strat 
podatkowych 
i niewykorzystanych ulg 
podatkowych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfTemporary­
DifferenceUnusedTaxLos­
sesAndUnusedTaxCredit­
sExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
różnic przejściowych, 
nierozliczonych strat 
podatkowych 
i niewykorzystanych ulg 
podatkowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat rodzajów różnic przejścio­
wych, nierozliczonych strat podatkowych i niewykorzysta­
nych ulg podatkowych. [Zob.: niewykorzystane ulgi podat­
kowe [member]; nierozliczone straty podatkowe [member]; 
różnice przejściowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt g) 

ifrs-full DisclosureOfTemporary­
DifferenceUnusedTaxLos­
sesAndUnusedTaxCredit­
sLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
różnic przejściowych, 
nierozliczonych strat 
podatkowych 
i niewykorzystanych ulg 
podatkowych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfTemporary­
DifferenceUnusedTaxLos­
sesAndUnusedTaxCredit­
sTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
różnic przejściowych, 
nierozliczonych strat 
podatkowych 
i niewykorzystanych ulg 
podatkowych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących różnic przej­ 
ściowych, nierozliczonych strat podatkowych i niewykorzys­
tanych ulg podatkowych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt g) 

ifrs-full DisclosureOfTermsAn­
dConditionsOfShareba­
sedPaymentArrangemen­
tAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
warunków umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 
[abstract]
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DisclosureOfTermsAn­
dConditionsOfShareba­
sedPaymentArrangemen­
tExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
warunków umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat ogólnych warunków umów 
dotyczących płatności w formie akcji. [Zob.: umowa doty­
cząca płatności w formie akcji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 

ifrs-full DisclosureOfTermsAn­
dConditionsOfShareba­
sedPaymentArrangemen­
tLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
warunków umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfTermsAn­
dConditionsOfShareba­
sedPaymentArrangemen­
tTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
warunków umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących warunków 
umów dotyczących płatności w formie akcji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 

ifrs-full DisclosureOfTradeAndOt­
herPayablesExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
zobowiązań z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałych 
zobowiązań [text block] 

Ujawnienie informacji na temat zobowiązań z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałych zobowiązań. [Zob.: zobowiązania 
z tytułu dostaw i usług oraz pozostałe zobowiązania] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfTradeAndOt­
herReceivablesExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
należności z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałych 
należności [text block] 

Ujawnienie informacji na temat należności z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałych należności. [Zob.: należności 
z tytułu dostaw i usług oraz pozostałe należności] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfTradingInco­
meExpenseExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
dochodów (kosztów) z tytułu 
obrotu [text block] 

Ujawnienie informacji na temat dochodów (kosztów) z tytułu 
obrotu. [Zob.: dochody (koszty) z tytułu obrotu] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfTransaction­
PriceAllocatedToRemai­
ningPerformanceObliga­
tionsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
ceny transakcyjnej przypisanej do 
pozostałych zobowiązań do 
wykonania świadczenia [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfTransaction­
PriceAllocatedToRemai­
ningPerformanceObliga­
tionsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ceny transakcyjnej przypisanej do 
pozostałych zobowiązań do 
wykonania świadczenia [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat ceny transakcyjnej przypi­
sanej do pozostałych zobowiązań do wykonania świadczenia 
w umowach z klientami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 120 pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full DisclosureOfTransaction­
PriceAllocatedToRemai­
ningPerformanceObliga­
tionsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
ceny transakcyjnej przypisanej do 
pozostałych zobowiązań do 
wykonania świadczenia [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfTransaction­
PriceAllocatedToRemai­
ningPerformanceObliga­
tionsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
ceny transakcyjnej przypisanej do 
pozostałych zobowiązań do 
wykonania świadczenia [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących ceny trans­
akcyjnej przypisanej do pozostałych zobowiązań do wyko­
nania świadczenia w umowach z klientami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 120 pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full DisclosureOfTransaction­
sBetweenRelatedPartie­
sAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
transakcji z podmiotami 
powiązanymi [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfTransaction­
sBetweenRelatedPartiesEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
transakcji z podmiotami 
powiązanymi [text block] 

Ujawnienie informacji na temat transakcji pomiędzy jedno­
stką a jej podmiotami powiązanymi. [Zob.: podmioty powią­
zane [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 18 

ifrs-full DisclosureOfTransaction­
sBetweenRelatedPartiesLi­
neItems 

Ujawnienie informacji na temat 
transakcji z podmiotami 
powiązanymi [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfTransaction­
sBetweenRelatedParties­
Table 

table Ujawnienie informacji na temat 
transakcji z podmiotami 
powiązanymi [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących transakcji 
z podmiotami powiązanymi. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 19 

ifrs-full DisclosureOfTransaction­
sRecognisedSeparatelyF­
romAcquisitionOfAsset­
sAndAssumptionOfLiabi­
litiesInBusinessCombina­
tionAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
transakcji ujmowanych odrębnie 
od nabycia aktywów i przyjęcia 
zobowiązań w ramach 
połączenia jednostek [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfTransaction­
sRecognisedSeparatelyF­
romAcquisitionOfAsset­
sAndAssumptionOfLiabi­
litiesInBusinessCombina­
tionExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
transakcji ujmowanych odrębnie 
od nabycia aktywów i przyjęcia 
zobowiązań w ramach 
połączenia jednostek [text block] 

Ujawnienie informacji na temat transakcji ujmowanych 
odrębnie od nabycia aktywów i przyjęcia zobowiązań 
w ramach połączenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt l) 

ifrs-full DisclosureOfTransaction­
sRecognisedSeparatelyF­
romAcquisitionOfAsset­
sAndAssumptionOfLiabi­
litiesInBusinessCombina­
tionLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
transakcji ujmowanych odrębnie 
od nabycia aktywów i przyjęcia 
zobowiązań w ramach 
połączenia jednostek [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfTransaction­
sRecognisedSeparatelyF­
romAcquisitionOfAsset­
sAndAssumptionOfLiabi­
litiesInBusinessCombina­
tionTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
transakcji ujmowanych odrębnie 
od nabycia aktywów i przyjęcia 
zobowiązań w ramach 
połączenia jednostek [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących transakcji ujmo­
wanych odrębnie od nabycia aktywów i przyjęcia zobo­
wiązań w ramach połączenia jednostek. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt l)
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ifrs-full DisclosureOfTransfersOf­
FinancialAssetsExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
przeniesienia aktywów 
finansowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat przeniesienia aktywów finan­
sowych. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
Przeniesienie aktywów 
finansowych 

ifrs-full DisclosureOfTreasurySha­
resExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
udziałów/akcji własnych [text 
block] 

Ujawnienie informacji na temat udziałów/akcji własnych. 
[Zob.: udziały/akcje własne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 10 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfTypesOfIn­
suranceContractsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
rodzajów umów 
ubezpieczeniowych [abstract] 

ifrs-full DisclosureOfTypesOfIn­
suranceContractsExplana­
tory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
rodzajów umów 
ubezpieczeniowych [text block] 

Ujawnienie informacji na temat rodzajów umów ubezpiecze­
niowych. [Zob.: rodzaje umów ubezpieczeniowych [mem­
ber]] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
Ujawnianie informacji – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfTypesOfIn­
suranceContractsLineI­
tems 

Ujawnienie informacji na temat 
rodzajów umów 
ubezpieczeniowych [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfTypesOfIn­
suranceContractsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
rodzajów umów 
ubezpieczeniowych [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących rodzajów 
umów ubezpieczeniowych. 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
Ujawnianie informacji – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfUnconsolida­
tedStructuredEntitiesAb­
stract 

Ujawnienie informacji na temat 
jednostek strukturyzowanych 
niepodlegających konsolidacji 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfUnconsolida­
tedStructuredEntitiesEx­
planatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
jednostek strukturyzowanych 
niepodlegających konsolidacji 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat jednostek strukturyzowanych 
niepodlegających konsolidacji. [Zob.: jednostki strukturyzo­
wane niepodlegające konsolidacji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B4 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfUnconsolida­
tedStructuredEntitiesLi­
neItems 

Ujawnienie informacji na temat 
jednostek strukturyzowanych 
niepodlegających konsolidacji 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfUnconsolida­
tedStructuredEntitiesTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
jednostek strukturyzowanych 
niepodlegających konsolidacji 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących jednostek struk­
turyzowanych niepodlegających konsolidacji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B4 pkt e) 

ifrs-full DisclosureOfVoluntary­
ChangeInAccountingPoli­
cyAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
dobrowolnej zmiany zasad 
(polityki) rachunkowości 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfVoluntary­
ChangeInAccountingPoli­
cyLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
dobrowolnej zmiany zasad 
(polityki) rachunkowości [line 
items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full DisclosureOfVoluntary­
ChangeInAccountingPoli­
cyTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
dobrowolnej zmiany zasad 
(polityki) rachunkowości [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących dobrowolnej 
zmiany zasad (polityki) rachunkowości. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 29 

ifrs-full DisclosureOfYieldCurveU­
sedToDiscountCashFlow­
sThatDoNotVaryBase­
dOnReturnsOnUnderlyin­
gItemsAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
krzywej dochodowości 
stosowanej do dyskontowania 
przepływów pieniężnych, które 
nie zmieniają się w zależności od 
zwrotów z pozycji bazowych 
[abstract] 

ifrs-full DisclosureOfYieldCurveU­
sedToDiscountCashFlow­
sThatDoNotVaryBase­
dOnReturnsOnUnderlyin­
gItemsExplanatory 

text block Ujawnienie informacji na temat 
krzywej dochodowości 
stosowanej do dyskontowania 
przepływów pieniężnych, które 
nie zmieniają się w zależności od 
zwrotów z pozycji bazowych 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat krzywej dochodowości stoso­
wanej do dyskontowania przepływów pieniężnych, które nie 
zmieniają się w zależności od zwrotów z pozycji bazowych, 
z zastosowaniem paragrafu 36 MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 120 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosureOfYieldCurveU­
sedToDiscountCashFlow­
sThatDoNotVaryBase­
dOnReturnsOnUnderlyin­
gItemsLineItems 

Ujawnienie informacji na temat 
krzywej dochodowości 
stosowanej do dyskontowania 
przepływów pieniężnych, które 
nie zmieniają się w zależności od 
zwrotów z pozycji bazowych 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi.
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ifrs-full DisclosureOfYieldCurveU­
sedToDiscountCashFlow­
sThatDoNotVaryBase­
dOnReturnsOnUnderlyin­
gItemsTable 

table Ujawnienie informacji na temat 
krzywej dochodowości 
stosowanej do dyskontowania 
przepływów pieniężnych, które 
nie zmieniają się w zależności od 
zwrotów z pozycji bazowych 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących krzywej docho­
dowości stosowanej do dyskontowania przepływów pienięż­
nych, które nie zmieniają się w zależności od zwrotów 
z pozycji bazowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 120 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full DisclosuresAboutOverla­
yApproachAbstract 

Ujawnienie informacji na temat 
metody nakładania [abstract] 

ifrs-full DisclosuresAboutTempo­
raryExemptionFro­
mIFRS9Abstract 

Ujawnienie informacji na temat 
tymczasowego zwolnienia 
z MSSF 9 [abstract] 

ifrs-full DisclosureThatRelatedPar­
tyTransactionsWereMa­
deOnTermsEquivalen­
tToThoseThatPrevailI­
nArmsLengthTransac­
tions 

text Ujawnienie informacji, iż 
transakcje pomiędzy podmiotami 
powiązanymi odbyły się na 
warunkach równorzędnych 
z tymi, które obowiązują 
w transakcjach zawartych na 
warunkach rynkowych 

Ujawnienie informacji, iż transakcje pomiędzy podmiotami 
powiązanymi odbyły się na warunkach równorzędnych 
z tymi, które obowiązują w transakcjach zawartych na 
warunkach rynkowych, dokonywane tylko wtedy, gdy 
warunki te mogą zostać potwierdzone. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 23 

ifrs-full DisclosureWhetherLoan­
sPayableInDefaultReme­
diedOrTermsOfLoansPa­
yableRenegotiatedBefo­
reAuthorisationForIs­
sueOfFinancialStatements 

text Wyjaśnienie, czy usunięto 
naruszenie warunków umowy lub 
czy renegocjowano warunki 
dotyczące zobowiązań z tytułu 
pożyczek przed dniem 
zatwierdzenia sprawozdania 
finansowego. 

Wyjaśnienie, czy usunięto naruszenie warunków umowy 
dotyczących zobowiązań z tytułu pożyczek lub czy renego­
cjowano warunki dotyczące zobowiązań z tytułu pożyczek 
przed dniem zatwierdzenia sprawozdania finansowego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 18 pkt c) 

ifrs-full DiscontinuedOperation­
sMember 

member Działalność zaniechana [member] Element ten oznacza element jednostki gospodarczej, który 
został zbyty albo jest zakwalifikowany jako przeznaczony do 
sprzedaży oraz: a) stanowi odrębną, ważną dziedzinę działal­
ności lub geograficzny obszar działalności; b) jest częścią 
pojedynczego, skoordynowanego planu zbycia odrębnej, 
ważnej dziedziny działalności lub geograficznego obszaru 
działalności; lub c) jest jednostką zależną nabytą wyłącznie 
z zamiarem jej odsprzedaży. Element jednostki gospodarczej 
to działalność i przepływy środków pieniężnych, które mogą 
zostać wyraźnie wydzielone, operacyjnie lub dla celów spra­
wozdawczości finansowej, z całości jednostki gospodarczej. 
[Zob.: jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
Prezentacja i ujawnianie 
informacji
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full DiscountedCashFlow­
Member 

member Zdyskontowany przepływ 
pieniężny [member] 

Element ten oznacza konkretną technikę wyceny zgodną 
z podejściem dochodowym, która polega na analizie przy­
szłych przepływów pieniężnych poprzez zastosowanie 
technik wyceny wartości bieżącej i danych wejściowych 
(np. średni ważony koszt kapitału, długoterminowa stopa 
wzrostu przychodów, długoterminowa marża operacyjna 
przed opodatkowaniem, potrącenie z tytułu braku zbywalno­ 
ści, premia za kontrolę). [Zob.: podejście dochodowe [mem­
ber]; średnia ważona [member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
B11 pkt a), przykład: MSSF 13 
paragraf IE63 

ifrs-full DiscountedUnguaranteed­
ResidualValueOfAsset­
sSubjectToFinanceLease 

X instant, 
debit 

Zdyskontowane niegwarantowane 
wartości końcowe aktywów 
będących przedmiotem leasingu 
finansowego 

Kwota zdyskontowanych niegwarantowanych wartości 
końcowych aktywów będących przedmiotem leasingu finan­
sowego. Niegwarantowana wartość końcowa to część 
wartości końcowej bazowego składnika aktywów, której 
uzyskanie przez leasingodawcę nie jest zapewnione lub jest 
gwarantowane wyłącznie przez podmiot powiązany z leasin­
godawcą. Leasing finansowy jest to umowa leasingu, na mocy 
której następuje przeniesienie zasadniczo całego ryzyka 
i wszystkich pożytków wynikających z posiadania bazowego 
składnika aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 94 

ifrs-full DiscountRateMeasure­
mentInputMember 

member Stopa dyskontowa, dane 
wejściowe z wyceny [member] 

Element ten oznacza stopę dyskontową wykorzystywaną jako 
dane wejściowe z wyceny stosowane w technikach wyceny 
opartych na obliczeniu wartości bieżącej. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full DiscountRateUsedInCur­
rentMeasurementOfFair­
ValueLessCostsOfDisposal 

X.XX instant Stopa dyskontowa zastosowana 
do bieżącej wyceny wartości 
godziwej pomniejszonej o koszty 
zbycia. 

Stopa dyskontowa zastosowana do bieżącej wyceny wartości 
godziwej pomniejszonej o koszty zbycia. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt f) 
ppkt (iii) 

ifrs-full DiscountRateUsedInPre­
viousMeasurementOfFair­
ValueLessCostsOfDisposal 

X.XX instant Stopa dyskontowa zastosowana 
do poprzedniej wyceny wartości 
godziwej pomniejszonej o koszty 
zbycia. 

Stopa dyskontowa zastosowana do poprzedniej wyceny 
wartości godziwej pomniejszonej o koszty zbycia. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt f) 
ppkt (iii) 

ifrs-full DiscountRateUsedToRef­
lectTimeValueOfMoney­
RegulatoryDeferralAcco­
untBalances 

X.XX instant Stopa dyskontowa 
odzwierciedlająca wartość 
pieniądza w czasie, odroczone 
salda z regulowanej działalności 

Stopa dyskontowa odzwierciedlająca wartość pieniądza 
w czasie, która ma zastosowanie do odroczonych sald 
z regulowanej działalności. [Zob.: odroczone salda z regulo­
wanej działalności [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 33 pkt b)
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ifrs-full DiscussionOfImpactThatI­
nitialApplicationOfIFRSI­
sExpectedToHaveOnFi­
nancialStatements 

text Opis wpływu na sprawozdania 
finansowe zmian będących 
skutkiem zastosowania nowego 
MSSF po raz pierwszy 

Opis wpływu na sprawozdania finansowe zmian będących 
skutkiem zastosowania nowego MSSF po raz pierwszy. 

Przykład: MSR 8 paragraf 31 
pkt e) ppkt (i) 

ifrs-full DisposalGroupsClassifie­
dAsHeldForSaleMember 

member Grupy do zbycia zaklasyfikowane 
jako przeznaczone do sprzedaży 
[member] 

Element ten oznacza grupy aktywów, które zostają w całości 
przeznaczone do zbycia w drodze pojedynczej transakcji, 
wraz z bezpośrednio powiązanymi z tymi aktywami zobo­
wiązaniami, które zostaną również przekazane w tej trans­
akcji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
Prezentacja i ujawnianie 
informacji, powszechna 
praktyka: MSSF 5 paragraf 38 

ifrs-full DisposalOfMajorSubsidia­
ryMember 

member Sprzedaż istotnej jednostki 
zależnej [member] 

Element ten oznacza sprzedaż istotnej jednostki zależnej. 
[Zob.: jednostki zależne [member]] 

Przykład: MSR 10 paragraf 22 
pkt a) 

ifrs-full DisposalsAndRetiremen­
tsIntangibleAssetsAndGo­
odwill 

X duration, 
credit 

Zbycie i wycofanie 
z użytkowania, wartości 
niematerialne i wartość firmy 

Zmniejszenie wartości niematerialnych i wartości firmy 
wynikające ze zbycia i wycofania z użytkowania. [Zob.: 
wartości niematerialne i wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e) 

ifrs-full DisposalsAndRetiremen­
tsIntangibleAssetsAndGo­
odwillAbstract 

Zbycie i wycofanie 
z użytkowania, wartości 
niematerialne i wartość firmy 
[abstract] 

ifrs-full DisposalsAndRetiremen­
tsIntangibleAssetsOther­
ThanGoodwill 

X duration, 
credit 

Zbycie i wycofanie 
z użytkowania, wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy 

Zmniejszenie wartości niematerialnych innych niż wartość 
firmy wynikające ze zbycia i wycofania z użytkowania. 
[Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e) 

ifrs-full DisposalsAndRetiremen­
tsIntangibleAssetsOther­
ThanGoodwillAbstract 

Zbycie i wycofanie 
z użytkowania, wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy [abstract] 

ifrs-full DisposalsAndRetiremen­
tsPropertyPlantAndEquip­
ment 

X duration, 
credit 

Zbycie i wycofanie 
z użytkowania, rzeczowe aktywa 
trwałe 

Zmniejszenie rzeczowych aktywów trwałych wynikające ze 
zbycia i wycofania z użytkowania. [Zob.: rzeczowe aktywa 
trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 73 pkt e) 

ifrs-full DisposalsAndRetiremen­
tsPropertyPlantAndEquip­
mentAbstract 

Zbycie i wycofanie 
z użytkowania, rzeczowe aktywa 
trwałe [abstract] 

ifrs-full DisposalsBiologicalAssets X duration, 
credit 

Zbycie, aktywa biologiczne Zmniejszenie aktywów biologicznych wynikające ze zbycia. 
[Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 50 pkt c)
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ifrs-full DisposalsIntangibleAsset­
sAndGoodwill 

X duration, 
credit 

Zbycie, wartości niematerialne 
i wartość firmy 

Zmniejszenie wartości niematerialnych i wartości firmy 
wynikające ze zbycia. [Zob.: wartości niematerialne i wartość 
firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full DisposalsIntangibleAsset­
sOtherThanGoodwill 

X duration, 
credit 

Zbycie, wartości niematerialne 
inne niż wartość firmy 

Zmniejszenie wartości niematerialnych innych niż wartość 
firmy wynikające ze zbycia. [Zob.: wartości niematerialne 
inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt e) 
ppkt (ii) 

ifrs-full DisposalsInvestmentPro­
perty 

X duration, 
credit 

Zbycie, nieruchomości 
inwestycyjne 

Zmniejszenie nieruchomości inwestycyjnych wynikające ze 
zbycia. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 76 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSR 40 
paragraf 79 pkt d) ppkt (iii) 

ifrs-full DisposalsPropertyPlan­
tAndEquipment 

X duration, 
credit 

Zbycie, rzeczowe aktywa trwałe Zmniejszenie rzeczowych aktywów trwałych wynikające ze 
zbycia. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full DistributionAndAdmi­
nistrativeExpense 

X duration, 
debit 

Koszty dystrybucji i koszty 
administracyjne 

Kwota kosztów związanych z dystrybucją i kosztów admi­
nistracyjnych [Zob.: koszty ogólnego zarządu; koszty dystry­
bucji] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full DistributionCosts X duration, 
debit 

Koszty dystrybucji Kwota kosztów związanych z dystrybucją towarów i usług. Przykład: MSR 1 paragraf 103, 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 99 

ifrs-full DividendPayables X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu 
dywidendy 

Kwota dywidend, które spółka zadeklarowała, ale jeszcze nie 
wypłaciła. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full DividendsClassifiedAsEx­
pense 

X duration, 
debit 

Dywidendy zaliczone do kosztów Kwota dywidend zaliczonych do kosztów. Przykład: MSR 32 paragraf 40 

ifrs-full DividendsPaid X duration, 
debit 

Dywidendy ujęte jako wypłaty na 
rzecz właścicieli 

Kwoty dywidend ujętych jako wypłaty na rzecz właścicieli. Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 107 

ifrs-full DividendsPaidClassifie­
dAsFinancingActivities 

X duration, 
credit 

Wypłacone dywidendy, zaliczone 
do działalności finansowej 

Wypływ środków pieniężnych z tytułu dywidend wypłaco­
nych przez jednostkę, zaliczony do działalności finansowej. 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 31 

ifrs-full DividendsPaidClassifiedA­
sOperatingActivities 

X duration, 
credit 

Wypłacone dywidendy, zaliczone 
do działalności operacyjnej 

Wypływ środków pieniężnych z tytułu dywidend wypłaco­
nych przez jednostkę, zaliczony do działalności operacyjnej. 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 31 

ifrs-full DividendsPaidOrdinaryS­
hares 

X duration, 
debit 

Wypłacone dywidendy, akcje 
zwykłe 

Kwota dywidend wypłaconych przez jednostkę z tytułu akcji 
zwykłych. [Zob.: akcje zwykłe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
34 paragraf 16 A pkt f)
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ifrs-full DividendsPaidOrdinaryS­
haresPerShare 

X.XX dura­
tion 

Wypłacone dywidendy, akcje 
zwykłe w przeliczeniu na jedną 
akcję 

Kwota dywidend wypłaconych z tytułu akcji zwykłych 
w przeliczeniu na jedną akcję. 

Ujawnianie informacji: MSR 
34 paragraf 16 A pkt f) 

ifrs-full DividendsPaidOtherSha­
res 

X duration, 
debit 

Wypłacone dywidendy, pozostałe 
akcje 

Kwota dywidend wypłaconych przez jednostkę z tytułu akcji 
innych niż akcje zwykłe. [Zob.: akcje zwykłe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
34 paragraf 16 A pkt f) 

ifrs-full DividendsPaidOtherSha­
resPerShare 

X.XX dura­
tion 

Wypłacone dywidendy, pozostałe 
akcje w przeliczeniu na jedną 
akcję 

Kwota dywidend wypłaconych z tytułu pozostałych akcji 
w przeliczeniu na jedną akcję. 

Ujawnianie informacji: MSR 
34 paragraf 16 A pkt f) 

ifrs-full DividendsPaidToEquity­
HoldersOfParentClassifie­
dAsFinancingActivities 

X duration, 
credit 

Dywidendy wypłacone 
akcjonariuszom jednostki 
dominującej, zaliczone do 
działalności finansowej 

Wypływ środków pieniężnych z tytułu dywidend wypłaco­
nych akcjonariuszom jednostki dominującej, zaliczony do 
działalności finansowej. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full DividendsPaidToNoncon­
trollingInterests 

X duration, 
credit 

Dywidendy wypłacone udziałom 
niekontrolującym 

Kwota dywidend wypłaconych udziałom niekontrolującym. 
[Zob.: udziały niekontrolujące] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B10 pkt a) 

ifrs-full DividendsPaidToNoncon­
trollingInterestsClassifie­
dAsFinancingActivities 

X duration, 
credit 

Dywidendy wypłacone udziałom 
niekontrolującym, zaliczone do 
działalności finansowej 

Wypływ środków pieniężnych z tytułu dywidend wypłaco­
nych udziałom niekontrolującym, zaliczony do działalności 
finansowej. [Zob.: udziały niekontrolujące; dywidendy wypła­
cone udziałom niekontrolującym] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full DividendsPayable X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu 
dywidendy, przekazanie aktywów 
niegotówkowych właścicielom 

Kwota zobowiązań z tytułu dywidendy w formie przeka­
zania aktywów niegotówkowych właścicielom. 

Ujawnianie informacji: KIMSF 
17 paragraf 16 pkt a) 

ifrs-full DividendsProposedOr­
DeclaredBeforeFinancial­
StatementsAuthorisedFo­
rIssueButNotRecognise­
dAsDistributionToOw­
ners 

X duration Dywidendy zaproponowane lub 
uchwalone do dnia zatwierdzenia 
sprawozdania finansowego do 
publikacji, ale nie ujęte jako 
przekazane posiadaczom akcji 

Kwota dywidend zaproponowanych lub uchwalonych po 
zakończeniu okresu sprawozdawczego, ale do dnia zatwier­
dzenia sprawozdania finansowego do publikacji. Takich dywi­
dend nie ujmuje się jako zobowiązania na koniec okresu 
sprawozdawczego, gdyż nie istnieje w tym czasie żaden 
obowiązek. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 137 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 10 
paragraf 13 

ifrs-full DividendsProposedOr­
DeclaredBeforeFinancial­
StatementsAuthorisedFo­
rIssueButNotRecognise­
dAsDistributionToOw­
nersPerShare 

X.XX dura­
tion 

Dywidendy zaproponowane lub 
uchwalone do dnia zatwierdzenia 
sprawozdań finansowych do 
publikacji, ale nie ujęte jako 
przekazane posiadaczom akcji, na 
jedną akcję 

Kwota, przypadająca na jedną akcję, dywidend zaproponowa­
nych lub uchwalonych do dnia zatwierdzenia sprawozdania 
finansowego do publikacji, ale nie ujętych jako przekazane 
posiadaczom akcji 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 137 pkt a) 

ifrs-full DividendsReceived X duration, 
debit 

Dywidendy otrzymane Kwota dywidend otrzymanych. Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B12 pkt a)
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ifrs-full DividendsReceivedClassi­
fiedAsInvestingActivities 

X duration, 
debit 

Dywidendy otrzymane 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Wpływ środków pieniężnych z tytułu dywidend otrzyma­
nych zaklasyfikowany jako działalność inwestycyjna. [Zob.: 
dywidendy otrzymane] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 31 

ifrs-full DividendsReceivedClassi­
fiedAsOperatingActivities 

X duration, 
debit 

Dywidendy otrzymane, zaliczane 
do działalności operacyjnej 

Wpływ środków pieniężnych z tytułu dywidend otrzyma­
nych, zaliczany do działalności operacyjnej. [Zob.: dywidendy 
otrzymane] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 31 

ifrs-full DividendsReceivedFro­
mAssociatesClassifiedA­
sInvestingActivities 

X duration, 
debit 

Dywidendy otrzymane od 
jednostek stowarzyszonych 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Wpływ środków pieniężnych z tytułu dywidend otrzyma­
nych od jednostek stowarzyszonych zaklasyfikowany jako 
działalność inwestycyjna. [Zob.: jednostki stowarzyszone 
[member]; dywidendy otrzymane] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full DividendsReceivedFro­
mInvestmentsAccounted­
ForUsingEquityMethod­
ClassifiedAsInvestingActi­
vities 

X duration, 
debit 

Dywidendy otrzymane z tytułu 
inwestycji rozliczanych zgodnie 
z metodą praw własności 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Wpływ środków pieniężnych odpowiadający dywidendom 
otrzymanym z tytułu inwestycji rozliczanych zgodnie 
z metodą praw własności zaklasyfikowany jako działalność 
inwestycyjna. [Zob.: inwestycje rozliczane zgodnie z metodą 
praw własności; dywidendy otrzymane] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full DividendsReceivedFrom­
JointVenturesClassifiedA­
sInvestingActivities 

X duration, 
debit 

Dywidendy otrzymane z tytułu 
wspólnych przedsięwzięć 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Wpływ środków pieniężnych odpowiadający dywidendom 
otrzymanym z tytułu wspólnych przedsięwzięć zaklasyfiko­
wany jako działalność inwestycyjna. [Zob.: wspólne przed­
sięwzięcia [member]; dywidendy otrzymane] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full DividendsRecognisedAs­
DistributionsToNoncon­
trollingInterests 

X duration, 
debit 

Dywidendy ujęte jako wypłaty na 
rzecz udziałów niekontrolujących 

Kwoty dywidend ujętych jako wypłaty na rzecz udziałów 
niekontrolujących. [Zob.: udziały niekontrolujące] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full DividendsRecognisedAs­
DistributionsToOwner­
sOfParent 

X duration, 
debit 

Dywidendy ujęte jako wypłaty na 
rzecz właścicieli jednostki 
dominującej 

Kwoty dywidend ujętych jako wypłaty na rzecz właścicieli 
jednostki dominującej. [Zob.: jednostka dominująca [mem­
ber]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full DividendsRecognisedAs­
DistributionsToOwner­
sOfParentRelatingToCur­
rentYear 

X duration, 
debit 

Dywidendy ujęte jako wypłaty na 
rzecz właścicieli jednostki 
dominującej, odnoszące się do 
bieżącego roku 

Kwota dywidend odnoszących się do bieżącego roku, ujętych 
jako wypłaty na rzecz właścicieli jednostki dominującej. 
[Zob.: jednostka dominująca [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full DividendsRecognisedAs­
DistributionsToOwner­
sOfParentRelatingToPrio­
rYears 

X duration, 
debit 

Dywidendy ujęte jako wypłaty na 
rzecz właścicieli jednostki 
dominującej, odnoszące się do lat 
ubiegłych 

Kwota dywidend odnoszących się do lat ubiegłych, ujętych 
jako wypłaty na rzecz właścicieli jednostki dominującej. 
[Zob.: jednostka dominująca [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d)
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ifrs-full DividendsRecognisedAs­
DistributionsToOwner­
sPerShare 

X.XX dura­
tion 

Dywidendy ujęte jako wypłaty na 
rzecz właścicieli na jedną akcję 

Kwota dywidend ujętych jako wypłaty na rzecz właścicieli 
przypadająca na jedną akcję. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 107 

ifrs-full DividendsRecognisedFo­
rInvestmentsInEquityIn­
strumentsDesignatedAs­
MeasuredAtFairValu­
eThroughOtherCompre­
hensiveIncomeDerecogni­
sedDuringPeriod 

X duration, 
credit 

Dywidendy ujęte z tytułu 
inwestycji w instrumenty 
kapitałowe wyznaczone jako 
wyceniane według wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody, wyłączonych w ciągu 
okresu 

Kwota dywidend związanych z inwestycjami w instrumenty 
kapitałowe, które jednostka wyznaczyła jako wyceniane 
według wartości godziwej przez inne całkowite dochody, 
wyłączonymi w ciągu okresu sprawozdawczego. [Zob.: inwe­
stycje w instrumenty kapitałowe wyznaczone jako wyceniane 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 A pkt d) 

ifrs-full DividendsRecognisedFo­
rInvestmentsInEquityIn­
strumentsDesignatedAs­
MeasuredAtFairValu­
eThroughOtherCompre­
hensiveIncomeHeldAtEn­
dOfReportingPeriod 

X duration, 
credit 

Dywidendy ujęte z tytułu 
inwestycji w instrumenty 
kapitałowe wyznaczone jako 
wyceniane według wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody, posiadane na koniec 
okresu sprawozdawczego 

Kwota dywidend związanych z inwestycjami w instrumenty 
kapitałowe, które jednostka wyznaczyła jako wyceniane 
według wartości godziwej przez inne całkowite dochody, 
posiadane na koniec okresu sprawozdawczego. [Zob.: inwe­
stycje w instrumenty kapitałowe wyznaczone jako wyceniane 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 A pkt d) 

ifrs-full DomicileOfEntity text Siedziba jednostki Kraj, w którym znajduje się siedziba jednostki. [Zob.: kraj, 
w którym znajduje się siedziba [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 138 pkt a) 

ifrs-full DonationsAndSubsidie­
sExpense 

X duration, 
debit 

Koszty darowizn i dotacji Kwota kosztów z tytułu darowizn i dotacji. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full EarningsPerShareAbstract Zysk przypadający na jedną akcję 
[abstract] 

ifrs-full EarningsPerShareExplana­
tory 

text block Zysk przypadający na jedną akcję 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat zysku przypadającego na 
jedną akcję. 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 66 

ifrs-full EarningsPerShareLineI­
tems 

Zysk przypadający na jedną akcję 
[line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full EarningsPerShareTable table Zysk przypadający na jedną akcję 
[table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących zysku przypa­
dającego na jedną akcję. 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 66
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ifrs-full EffectiveDateOfRevalua­
tionRightofuseAssets 

text Data, na którą dokonano 
przeszacowania, aktywa z tytułu 
prawa do użytkowania 

Data, na którą dokonano przeszacowania aktywów z tytułu 
prawa do użytkowania w kwotach przeszacowanych. [Zob.: 
aktywa z tytułu prawa do użytkowania] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 57 

ifrs-full EffectiveDatesOfRevalua­
tionIntangibleAssetsOt­
herThanGoodwill 

text Daty, na które dokonano 
przeszacowania, wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy 

Daty, na które dokonano przeszacowania w odniesieniu do 
klas wartości niematerialnych innych niż wartość firmy wyka­
zywanych w wartościach przeszacowanych. [Zob.: wartości 
niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 124 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full EffectiveDatesOfRevalua­
tionPropertyPlantAndE­
quipment 

text Daty, na które dokonano 
przeszacowania, rzeczowe aktywa 
trwałe 

Daty, na które dokonano przeszacowania pozycji rzeczowych 
aktywów trwałych wykazywanych w wartościach przeszaco­
wanych. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 77 pkt a) 

ifrs-full EffectiveInterestRateDe­
terminedOnDateOfRec­
lassificationOfFinancia­
lAssetsFirstApplicationO­
fIFRS9 

X.XX instant Efektywna stopa procentowa na 
dzień przeklasyfikowania 
aktywów finansowych z kategorii 
wycenianych według wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
pierwsze zastosowanie MSSF 9 

Efektywna stopa procentowa na dzień przeklasyfikowania 
przez jednostkę aktywów finansowych z kategorii wycenia­
nych według wartości godziwej przez wynik finansowy 
w wyniku przejścia na MSSF 9. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42N pkt a) 

ifrs-full EffectiveInterestRateDe­
terminedOnDateOfRec­
lassificationOfFinancial­
LiabilitiesFirstApplicatio­
nOfIFRS9 

X.XX instant Efektywna stopa procentowa na 
dzień przeklasyfikowania 
zobowiązań finansowych 
z kategorii wycenianych według 
wartości godziwej przez wynik 
finansowy, pierwsze zastosowanie 
MSSF 9 

Efektywna stopa procentowa na dzień przeklasyfikowania 
przez jednostkę zobowiązań finansowych z kategorii wyce­
nianych według wartości godziwej przez wynik finansowy 
w wyniku przejścia na MSSF 9. [Zob.: zobowiązania finan­
sowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42N pkt a) 

ifrs-full EffectiveInterestRateOfFi­
nancialAssetsReclassifie­
dOutOfAvailableforsaleFi­
nancialAssets 

X.XX instant Efektywna stopa procentowa 
aktywów finansowych 
przekwalifikowanych z aktywów 
finansowych dostępnych do 
sprzedaży 

Efektywna stopa procentowa aktywów finansowych przekwa­
lifikowanych z kategorii wyceny »aktywa finansowe dostępne 
do sprzedaży«. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt f) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full EffectiveInterestRateOfFi­
nancialAssetsReclassifie­
dOutOfFinancialAssetsAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLoss 

X.XX instant Efektywna stopa procentowa 
aktywów finansowych 
przekwalifikowanych z kategorii 
aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 

Efektywna stopa procentowa aktywów finansowych przekwa­
lifikowanych z kategorii składników wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: aktywa finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt f) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full EffectOfAdjustmentsMa­
deWhenEntityChangedBa­
sisOfDisaggregationOfIn­
suranceFinanceIncomeEx­
pensesBetweenProfitOr­
LossAndOtherCompre­
hensiveIncomeForCon­
tractsWithDirectParticipa­
tionFeaturesAxis 

axis Efekt korekt dokonanych, gdy 
jednostka zmieniła podstawę 
podziału przychodów (kosztów) 
finansowych z tytułu 
ubezpieczenia na zysk lub stratę 
i inne całkowite dochody 
w przypadku umów 
przewidujących bezpośrednie 
udziały w zyskach [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 113 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full EffectOfAdjustmentsMa­
deWhenEntityChangedBa­
sisOfDisaggregationOfIn­
suranceFinanceIncomeEx­
pensesBetweenProfitOr­
LossAndOtherCompre­
hensiveIncomeForCon­
tractsWithDirectParticipa­
tionFeaturesMember 

member Efekt korekt dokonanych, gdy 
jednostka zmieniła podstawę 
podziału przychodów (kosztów) 
finansowych z tytułu 
ubezpieczenia na zysk lub stratę 
i inne całkowite dochody 
w przypadku umów 
przewidujących bezpośrednie 
udziały w zyskach [member] 

Element ten oznacza efekt korekt o pozycje sprawozdania 
finansowego, na które miała wpływ zmiana podstawy 
podziału przychodów (kosztów) finansowych z tytułu ubez­
pieczenia na zysk lub stratę i innych całkowitych dochodów 
w przypadku umów przewidujących bezpośrednie udziały 
w zyskach. [Zob.: opis składu pozycji bazowych w odnie­
sieniu do umów przewidujących bezpośrednie udziały 
w zyskach; przychody (koszty) finansowe z tytułu ubezpie­
czenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 113 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full EffectOfAssetCeilingMem­
ber 

member Efekt pułapu aktywów [member] Element ten oznacza wpływ pułapu aktywów na program 
określonych świadczeń. Pułap aktywów to wartość bieżąca 
wszelkich korzyści ekonomicznych dostępnych w formie 
refundacji z programu określonych świadczeń lub obniżek 
przyszłych składek na rzecz programu określonych świad­
czeń. [Zob.: programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 140 pkt a) 
ppkt (iii) 

ifrs-full EffectOfExchangeRate­
ChangesOnCashAndCas­
hEquivalents 

X duration, 
debit 

Skutki zmian kursów wymiany, 
które dotyczą środków 
pieniężnych i ekwiwalentów 
środków pieniężnych 

Skutki zmian kursów wymiany, które dotyczą środków 
pieniężnych i ekwiwalentów środków pieniężnych posiada­
nych przez jednostkę lub przypadających do zapłaty 
w walucie obcej. [Zob.: środki pieniężne i ekwiwalenty 
środków pieniężnych] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 25, ujawnianie 
informacji: MSR 7 paragraf 28 

ifrs-full EffectOfExchangeRate­
ChangesOnCashAndCas­
hEquivalentsAbstract 

Skutki zmian kursów wymiany, 
które dotyczą środków 
pieniężnych i ekwiwalentów 
środków pieniężnych [abstract] 

ifrs-full EffectOfOverlayApproa­
chReclassificationAxis 

axis Wpływ przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt e) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy
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ifrs-full EffectOfOverlayApproa­
chReclassificationMember 

member Wpływ przeniesienia przy 
zastosowaniu metody nakładania 
[member] 

Element ten oznacza wpływ przeniesienia przy zastosowaniu 
metody nakładania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt e) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full EffectOfTransitionToIF­
RSsMember 

member Skutki przejścia na MSSF 
[member] 

Element ten oznacza skutki finansowe wynikające z przejścia 
z wcześniej stosowanych ogólnie przyjętych zasad rachunko­
wości na MSSF. [Zob.: wcześniej stosowane ogólnie przyjęte 
zasady rachunkowości [member]; MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 24 

ifrs-full EffectOnAdjustmentTo­
ContractualServiceMargi­
nOfChoiceNotToAdjus­
tContractualServiceMar­
ginForSomeChangesInFul­
filmentCashFlowsForCon­
tractsWithDirectParticipa­
tionFeatures 

X duration, 
credit 

Wpływ decyzji o niekorygowaniu 
marży dla usług umownych 
o pewne zmiany przepływów 
pieniężnych realizujących 
zobowiązanie z tytułu umów 
przewidujących bezpośrednie 
udziały w zyskach na korektę 
marży dla usług umownych. 

Liczbowe wyrażenie wpływu decyzji o niekorygowaniu 
marży dla usług umownych o pewne zmiany przepływów 
pieniężnych realizujących zobowiązanie z tytułu umów prze­
widujących bezpośrednie udziały w zyskach na korektę 
marży dla usług umownych w bieżącym okresie. [Zob.: 
opis składu pozycji bazowych w odniesieniu do umów prze­
widujących bezpośrednie udziały w zyskach] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 112 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full EightYearsBeforeRepor­
tingYearMember 

member Osiem lat przed rokiem 
sprawozdawczym [member] 

Element ten oznacza rok, który dobiegł końca osiem lat 
przed końcem roku sprawozdawczego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ElectricityDistribution­
Member 

member Dystrybucja energii elektrycznej 
[member] 

Element ten oznacza działalność jednostki związaną z dystry­
bucją energii elektrycznej. 

Przykład: MSSF 14 paragraf 
IE2, przykład: MSSF 14 
paragraf 33 

ifrs-full EliminationOfInterseg­
mentAmountsMember 

member Wyłączenie kwot uzyskanych 
w wyniku transakcji zawartych 
między segmentami [member] 

Element ten oznacza wyłączenie kwot uzyskanych w wyniku 
transakcji zawartych między segmentami z uzgodnień sum 
kwot segmentów z kwotami ujętymi w sprawozdaniu finan­
sowym jednostki. 

Przykład: MSSF 8 paragraf IG4, 
przykład: MSSF 8 paragraf 28 

ifrs-full EmployeeBenefitsExpense X duration, 
debit 

Koszty świadczeń pracowniczych Koszty wszystkich form świadczeń jednostki oferowanych 
w zamian za pracę wykonaną przez pracowników lub 
z tytułu rozwiązania stosunku pracy. 

Przykład: MSR 1 paragraf 102, 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 99, ujawnianie 
informacji: 
MSR 1 paragraf 104 

ifrs-full EmployeeContributions X duration, 
credit 

Składki pracowników Kwota składek pracowników na rzecz programów świadczeń 
emerytalnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 35 pkt b) ppkt (ii)
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ifrs-full EmployerContributions X duration, 
credit 

Składki pracodawcy Kwota składek pracodawcy na rzecz programów świadczeń 
emerytalnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 35 pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full EnergyExpense X duration, 
debit 

Koszty z tytułu energii Kwota kosztów wynikających ze zużycia energii. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full EnergyTransmissionChar­
ges 

X duration, 
debit 

Opłaty z tytułu przesyłania 
energii 

Kwota opłat związanych z przesyłaniem energii. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full EnteringIntoSignifican­
tCommitmentsOrContin­
gentLiabilitiesMember 

member podjęcie znaczących zobowiązań 
(obowiązków) i zobowiązań 
warunkowych [member] 

Element ten oznacza podjęcie znaczących zobowiązań (obo­
wiązków) i zobowiązań warunkowych. [Zob.: zobowiązania 
warunkowe [member]] 

Przykład: MSR 10 paragraf 22 
pkt i) 

ifrs-full EntitysOwnEquityInstru­
mentsMember 

member Własne instrumenty kapitałowe 
jednostki [member] 

Element ten oznacza instrumenty kapitałowe wyemitowane 
przez jednostkę. Element ten stanowi również standardową 
wartość dla osi »Klasy własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 

ifrs-full EntitysTotalForAssociates­
Member 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
jednostek stowarzyszonych 
[member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Jednostki 
stowarzyszone«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzy­
stywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 16 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B4 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39M – wejście w życie przy 
zastosowaniu MSSF 9 po raz 
pierwszy, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39J – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full EntitysTotalForBusines­
sCombinationsMember 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
połączeń jednostek 
gospodarczych [member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Połączenia 
jednostek gospodarczych«, jeżeli żaden inny element nie jest 
wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64, ujawnianie 
informacji: 
MSSF 3 paragraf B67
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ifrs-full EntitysTotalForCashgene­
ratingUnitsMember 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
ośrodków wypracowujących 
środki pieniężne [member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Ośrodki 
wypracowujące środki pieniężne«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134, ujawnianie 
informacji: 
MSR 36 paragraf 135 

ifrs-full EntitysTotalForConsolida­
tedStructuredEntities­
Member 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
jednostek strukturyzowanych 
podlegających konsolidacji 
[member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Jednostki 
strukturyzowane podlegające konsolidacji«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 Charakter ryzyka 
powiązanego z udziałami 
jednostki w jednostkach 
strukturyzowanych 
podlegających konsolidacji 

ifrs-full EntitysTotalForExternal­
CreditGradesMember 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
zewnętrznych ocen stopnia 
ryzyka kredytowego [member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Zew­
nętrzne oceny stopnia ryzyka kredytowego«, jeżeli żaden 
inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39G pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20C, przykład: MSSF 7 
paragraf 35M, przykład: MSSF 
7 paragraf IG24 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full EntitysTotalForImpair­
mentOfFinancialAsset­
sMember 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
utraty wartości aktywów 
finansowych [member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Utrata 
wartości aktywów finansowych«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 37 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full EntitysTotalForIndividua­
lAssetsOrCashgeneratin­
gUnitsMember 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
pojedynczych składników 
aktywów lub ośrodków 
wypracowujących środki 
pieniężne [member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Poje­
dyncze składniki aktywów lub ośrodki wypracowujące środki 
pieniężne«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywa­
ny. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 

ifrs-full EntitysTotalForInternal­
CreditGradesMember 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
wewnętrznych ocen stopnia 
ryzyka kredytowego [member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Wew­
nętrzne oceny stopnia ryzyka kredytowego«, jeżeli żaden 
inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39G pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20C, przykład: MSSF 7 
paragraf 35M, przykład: MSSF 
7 paragraf IG25 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full EntitysTotalForJointOpe­
rationsMember 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
wspólnych działań [member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Wspólne 
działania«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B4 pkt c) 

ifrs-full EntitysTotalForJointVen­
turesMember 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
wspólnych przedsięwzięć 
[member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Wspólne 
przedsięwzięcia«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzy­
stywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 16 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B4 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39M – wejście w życie przy 
zastosowaniu MSSF 9 po raz 
pierwszy, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39J – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full EntitysTotalForProbabili­
tyOfDefaultMember 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
prawdopodobieństwa 
niewykonania zobowiązania 
[member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Prawdo­
podobieństwo niewykonania zobowiązania«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20C, przykład: MSSF 7 
paragraf 35M 

ifrs-full EntitysTotalForRelated­
PartiesMember 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
podmiotów powiązanych 
[member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Kategorie 
podmiotów powiązanych«, jeżeli żaden inny element nie jest 
wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 19 

ifrs-full EntitysTotalForSegmen­
tConsolidationItemsMem­
ber 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
pozycji dotyczących konsolidacji 
segmentów [member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Pozycje 
dotyczące konsolidacji segmentów«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 28 

ifrs-full EntitysTotalForSubsidia­
riesMember 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
jednostek zależnych [member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Jednostki 
zależne«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 16 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B4 pkt a) 

ifrs-full EntitysTotalForUnconsoli­
datedStructuredEntities­
Member 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
jednostek strukturyzowanych 
niepodlegających konsolidacji 
[member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Jednostki 
strukturyzowane niepodlegające konsolidacji«, jeżeli żaden 
inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B4 pkt e) 

ifrs-full EntitysTotalForUnconsoli­
datedSubsidiariesMember 

member Łączna suma jednostki dotycząca 
nieskonsolidowanych jednostek 
zależnych [member] 

Element ten oznacza standardową wartość dla osi »Nieskon­
solidowane jednostki zależne«, jeżeli żaden inny element nie 
jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19B
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full Equity X instant, 
credit 

Kapitał własny Kwota udziałów końcowych w aktywach jednostki po odli­
czeniu wszystkich jej zobowiązań. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 55, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 78 
pkt e), ujawnianie informacji: 
MSSF 1 paragraf 24 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 32 pkt a) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) 

ifrs-full EquityAbstract Kapitał własny [abstract] 

ifrs-full EquityAndLiabilities X instant, 
credit 

Kapitał własny i zobowiązania Kwota kapitału własnego i zobowiązań jednostki. [Zob.: 
kapitał własny; zobowiązania] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full EquityAndLiabilitiesAb­
stract 

Kapitał własny i zobowiązania 
[abstract] 

ifrs-full EquityAttributableToOw­
nersOfParent 

X instant, 
credit 

Kapitał własny przypisywany 
właścicielom jednostki 
dominującej 

Kwota kapitału własnego przynależnego udziałowcom 
jednostki dominującej. Pozycja ta celowo nie obejmuje 
udziałów niekontrolujących. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt r) 

ifrs-full EquityAttributableToOw­
nersOfParentMember 

member Kapitał własny przypisywany 
właścicielom jednostki 
dominującej [member] 

Element ten oznacza kapitał własny przypisywany właści­
cielom jednostki dominującej. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 

ifrs-full EquityInstrumentsAmo­
untContributedToFairVa­
lueOfPlanAssets 

X instant, 
debit 

Instrumenty kapitałowe, kwota 
przypadająca na wartość godziwą 
aktywów programu 

Kwota, jaką instrumenty stanowiące kapitał własny (a nie 
dług) wnoszą do wartości godziwej aktywów programu 
określonych świadczeń. [Zob.: aktywa programu, w wartości 
godziwej; programy określonych świadczeń [member]] 

Przykład: MSR 19 paragraf 
142 pkt b) 

ifrs-full EquityInstrumentsHeld X instant, 
debit 

Posiadane instrumenty kapitałowe Kwota instrumentów posiadanych przez jednostkę, które 
dokumentują istnienie udziałów końcowych w aktywach 
innej jednostki po odjęciu wszystkich jej zobowiązań. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55
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ifrs-full EquityInterestsOfAcquirer X instant, 
credit 

Udziały kapitałowe jednostki 
przejmującej 

Wartość godziwa, na dzień przejęcia, udziałów kapitałowych 
jednostki przejmującej przekazanych jako zapłata w ramach 
połączenia jednostek gospodarczych. [Zob.: połączenia jedno­
stek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt f) ppkt (iv) 

ifrs-full EquityInvestmentsMem­
ber 

member Inwestycje kapitałowe [member] Element ten oznacza inwestycje w instrumenty kapitałowe. Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG40B, przykład: MSSF 7 
paragraf 6 

ifrs-full EquityLiabilitiesAndRegu­
latoryDeferralAccoun­
tCreditBalances 

X instant, 
credit 

Kapitał własny, zobowiązania 
i odroczone salda kredytowe 
z regulowanej działalności 

Kwota kapitału własnego, zobowiązań i odroczonych sald 
kredytowych z regulowanej działalności. [Zob.: kapitał 
własny; zobowiązania; odroczone salda kredytowe z regulo­
wanej działalności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 21 

ifrs-full EquityMember member Kapitał własny [member] Element ten oznacza udział końcowy w aktywach jednostki 
po odliczeniu wszystkich jej zobowiązań. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Składniki kapitału 
własnego«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywa­
ny. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 

ifrs-full EquityPriceRiskMember member Ryzyko cen akcji [member] Element ten oznacza składnik innego ryzyka cenowego 
odzwierciedlający rodzaj ryzyka, że wartość godziwa instru­
mentu finansowego lub przyszłe przepływy pieniężne z nim 
związane będą ulegać wahaniom ze względu na zmiany cen 
akcji. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG32, przykład: MSSF 7 
paragraf 40 pkt a) 

ifrs-full EquityReclassifiedIntoFi­
nancialLiabilities 

X duration Kapitał własny przekwalifikowany 
jako zobowiązania finansowe 

Kwota kapitału własnego przekwalifikowanego jako zobowią­
zania finansowe. [Zob.: kapitał własny; zobowiązania finan­
sowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 80 A 

ifrs-full EstimatedCashFlowsOfFi­
nancialAssetsReclassifie­
dOutOfAvailableforsaleFi­
nancialAssets 

X duration, 
debit 

Szacunkowe przepływy pieniężne 
aktywów finansowych 
przekwalifikowanych z aktywów 
finansowych dostępnych do 
sprzedaży 

Szacunkowe przepływy pieniężne aktywów finansowych 
przekwalifikowanych z kategorii aktywów finansowych 
dostępnych do sprzedaży. [Zob.: aktywa finansowe dostępne 
do sprzedaży] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt f) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full EstimatedCashFlowsOfFi­
nancialAssetsReclassifie­
dOutOfFinancialAssetsAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLoss 

X duration, 
debit 

Szacunkowe przepływy pieniężne 
aktywów finansowych 
przekwalifikowanych z kategorii 
aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 

Szacunkowe przepływy pieniężne aktywów finansowych 
przekwalifikowanych z kategorii aktywów finansowych 
wycenianych w wartości godziwej przez wynik finansowy. 
[Zob.: aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt f) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full EstimatedFinancialEffec­
tContingentLiabilitiesIn­
BusinessCombination 

X instant, 
credit 

Szacunkowe skutki finansowe, 
zobowiązania warunkowe 
w przypadku połączenia 
jednostek gospodarczych 

Kwota szacunkowych skutków finansowych zobowiązań 
warunkowych w przypadku połączenia jednostek gospodar­
czych, które nie mogły być ujęte, gdyż ich wartości godziwej 
nie można było wiarygodnie ustalić. [Zob.: zobowiązania 
warunkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt j) ppkt (i) 

ifrs-full EstimatedFinancialEffec­
tOfContingentAssets 

X instant, 
debit 

Szacunkowe skutki finansowe 
aktywów warunkowych 

Kwota szacunkowych skutków finansowych możliwych 
składników aktywów, które powstają na skutek zdarzeń prze­
szłych oraz których istnienie zostanie potwierdzone dopiero 
w momencie wystąpienia lub niewystąpienia jednego lub 
większej ilości niepewnych przyszłych zdarzeń, na które 
jednostka nie ma w pełni wpływu. 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 89 

ifrs-full EstimatedFinancialEffec­
tOfContingentLiabilities 

X instant, 
credit 

Szacunkowe skutki finansowe 
zobowiązań warunkowych 

Kwota szacunkowych skutków finansowych zobowiązań 
warunkowych. [Zob.: zobowiązania warunkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 86 pkt a) 

ifrs-full EstimateOfContribution­
sExpectedToBePaidToPlan 

X duration, 
credit 

Oszacowanie oczekiwanych 
składek, które zostaną wpłacone 
na poczet programu na następny 
roczny okres sprawozdawczy 

Oszacowanie oczekiwanych składek, które zostaną wpłacone 
na poczet programu określonych świadczeń na następny 
roczny okres sprawozdawczy. [Zob.: programy określonych 
świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 147 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 19 
paragraf 148 pkt d) ppkt (iii) 

ifrs-full EstimateOfUndiscounted­
ClaimsThatAriseFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17 

X instant, 
credit 

Szacunek niezdyskontowanych 
odszkodowań wynikających 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 

Szacunek niezdyskontowanej kwoty odszkodowań wynikają­
cych z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full EstimatesOfPresentVa­
lueOfFutureCashFlow­
sMember 

member Szacunki wartości bieżącej 
przyszłych przepływów 
pieniężnych [member] 

Element ten oznacza szacunki wartości bieżącej przyszłych 
przepływów pieniężnych związanych z umowami ubezpie­
czeniowymi. [Zob.: umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 100 pkt c) ppkt (i) 
– wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
101 
pkt a) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full EstimatesOfPresentVa­
lueOfFutureCashInflow­
sMember 

member Szacunki wartości bieżącej 
przyszłych wpływów środków 
pieniężnych [member] 

Element ten oznacza szacunki wartości bieżącej przyszłych 
wpływów pieniężnych związanych z umowami ubezpiecze­
niowymi. [Zob.: umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full EstimatesOfPresentVa­
lueOfFutureCashOutflow­
sInflowsThatAriseFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17ThatAreLiabilities 

X instant, 
credit 

Szacunki wartości bieżącej 
przyszłych wypływów (wpływów) 
środków pieniężnych 
wynikających z umów objętych 
zakresem MSSF 17, które są 
zobowiązaniami 

Wysokość szacunków wartości bieżącej przyszłych 
wypływów (wpływów) środków pieniężnych wynikających 
z umów objętych zakresem MSSF 17, które są zobowiąza­
niami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 132 pkt b) ppkt 
(ii) – wejście w życie: 
01.01.2021
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ifrs-full EstimatesOfPresentVa­
lueOfFutureCashOutflow­
sMember 

member Szacunki wartości bieżącej 
przyszłych wypływów środków 
pieniężnych [member] 

Element ten oznacza szacunki wartości bieżącej przyszłych 
wypływów pieniężnych związanych z umowami ubezpiecze­
niowymi. [Zob.: umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full EstimatesOfPresentVa­
lueOfFutureCashOutflow­
sOtherThanInsuranceAc­
quisitionCashFlowsMem­
ber 

member Szacunki wartości bieżącej 
przyszłych wypływów 
pieniężnych innych niż przepływy 
pieniężne z tytułu nabycia 
ubezpieczenia [member] 

Element ten oznacza szacunki wartości bieżącej przyszłych 
wypływów pieniężnych innych niż przepływy pieniężne 
z tytułu nabycia ubezpieczenia. [Zob.: szacunki wartości 
bieżącej przepływów pieniężnych z tytułu nabycia ubezpie­
czenia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full EstimatesOfPresentVa­
lueOfInsuranceAcquisi­
tionCashFlowsMember 

member Szacunki wartości bieżącej 
przepływów pieniężnych z tytułu 
nabycia ubezpieczenia [member] 

Element ten oznacza szacunki wartości bieżącej przepływów 
pieniężnych z tytułu nabycia ubezpieczenia. Przepływy 
pieniężne z tytułu nabycia ubezpieczenia to przepływy 
pieniężne wynikające z kosztów sprzedaży, gwarantowania 
i utworzenia grupy umów ubezpieczeniowych, bezpośrednio 
przypisane do portfela umów ubezpieczeniowych, do którego 
należy dana grupa. Do takich przepływów pieniężnych zali­
czają się przepływy pieniężne, które nie są bezpośrednio 
przypisane do poszczególnych umów lub grup umów ubez­
pieczeniowych w ramach portfela. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full EventsOfReclassificatio­
nOfFinancialAssetsAxis 

axis Wydarzenia dotyczące 
przeklasyfikowania aktywów 
finansowych [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12B 

ifrs-full EventsOfReclassificatio­
nOfFinancialAssetsMem­
ber 

member Wydarzenia dotyczące 
przeklasyfikowania aktywów 
finansowych [member] 

Element ten oznacza wydarzenia dotyczące przeklasyfiko­
wania aktywów finansowych. Stanowi on również standar­
dową wartość dla osi »Wydarzenia dotyczące przeklasyfiko­
wania aktywów finansowych«, jeżeli żaden inny element nie 
jest wykorzystywany. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12B 

ifrs-full ExchangeDifferencesOn­
TranslationAbstract 

Różnice kursowe wynikające 
z przeliczenia [abstract] 

ifrs-full ExciseTaxPayables X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu akcyzy. Kwota zobowiązań związanych z akcyzą. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full ExercisePriceOfOutstan­
dingShareOptions2019 

X.XX instant Cena wykonania opcji na akcje 
występujących na koniec danego 
okresu 

Cena wykonania opcji na akcje występujących na koniec 
danego okresu. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt d)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ExercisePriceShareOp­
tionsGranted2019 

X.XX dura­
tion 

Cena wykonania, przyznane opcje 
na akcje 

Cena wykonania przyznanych opcji na akcje. Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full ExpectedCashOutflowOn­
RedemptionOrRepurcha­
seOfPuttableFinancialIn­
struments 

X duration, 
credit 

Oczekiwane wydatki pieniężne 
z tytułu umorzenia lub wykupu 
instrumentów finansowych 
z opcją sprzedaży 

Oczekiwane wydatki pieniężne z tytułu umorzenia lub 
wykupu instrumentów finansowych z opcją sprzedaży 
zakwalifikowanych jako kapitał własny. [Zob.: ryzyko płyn­
ności [member]; instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 136 A pkt c) 

ifrs-full ExpectedCreditLossesCol­
lectivelyAssessedMember 

member Wspólnie oceniane oczekiwane 
straty kredytowe [member] 

Element ten oznacza oczekiwane straty kredytowe, które 
ocenia się wspólnie. [Zob.: metoda oceny oczekiwanych 
strat kredytowych [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35H, przykład: MSSF 
7 paragraf 35I 

ifrs-full ExpectedCreditLossesIndi­
viduallyAssessedMember 

member Indywidualnie oceniane 
oczekiwane straty kredytowe 
[member] 

Element ten oznacza oczekiwane straty kredytowe, które 
ocenia się indywidualnie. [Zob.: metoda oceny oczekiwanych 
strat kredytowych [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35H, przykład: MSSF 
7 paragraf 35I 

ifrs-full ExpectedCreditLossRate X.XX instant Wskaźnik oczekiwanych strat 
kredytowych 

Wskaźnik oczekiwanych strat kredytowych, obliczony jako 
procent wartości bilansowej brutto. Oczekiwane straty kredy­
towe oznaczają średnią ważoną strat kredytowych z odpo­
wiednimi ryzykami niewykonania zobowiązania występują­
cymi jako wagi. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20D, przykład: MSSF 7 
paragraf 35N 

ifrs-full ExpectedDividendAsPer­
centageShareOptions­
Granted 

X.XX dura­
tion 

Oczekiwane dywidendy, jako 
procent, przyznane opcje na akcje 

Procent oczekiwanych dywidend wykorzystanych do obli­
czenia wartości godziwej przyznanych opcji na akcje. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full ExpectedDividendSha­
reOptionsGranted 

X duration Oczekiwane dywidendy, 
przyznane opcje na akcje 

Kwota oczekiwanych dywidend wykorzystanych do obli­
czenia wartości godziwej przyznanych opcji na akcje. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full ExpectedReimbursemen­
tContingentLiabilitiesIn­
BusinessCombination 

X instant, 
debit 

Zakładany zwrot, zobowiązania 
warunkowe w przypadku 
połączenia jednostek 
gospodarczych 

Kwota wydatków, co do której oczekuje się, że zostanie 
zwrócona przez stronę trzecią, służąca do rozliczenia zobo­
wiązań warunkowych ujętych w ramach połączenia jedno­
stek gospodarczych. [Zob.: zobowiązania warunkowe [mem­
ber]; połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt j)
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ExpectedReimbursemen­
tOtherProvisions 

X instant, 
debit 

Zakładany zwrot, inne rezerwy Kwota wydatków, co do której oczekuje się, że zostanie 
zwrócona przez stronę trzecią, służąca do rozliczenia innych 
rezerw. [Zob.: inne rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 85 pkt c) 

ifrs-full ExpenseArisingFromEx­
plorationForAndEvalua­
tionOfMineralResources 

X duration, 
debit 

Koszty wynikające 
z poszukiwania i oceny zasobów 
mineralnych 

Kwota kosztów wynikających z poszukiwania zasobów 
mineralnych, w tym surowców mineralnych, ropy naftowej, 
gazu ziemnego i podobnych nieodnawialnych zasobów, po 
tym, jak jednostka uzyskała prawo do prowadzenia poszu­
kiwań na określonym obszarze, jak też potwierdziła tech­
niczną wykonalność i ekonomiczną zasadność wydobywania 
zasobów mineralnych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 6 
paragraf 24 pkt b) 

ifrs-full ExpenseArisingFromInsu­
ranceContracts 

X duration, 
debit 

Koszty wynikające z umów 
ubezpieczenia 

Kwota kosztów wynikających z umów ubezpieczenia. [Zob.: 
rodzaje umów ubezpieczeniowych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 37 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ExpenseByNature X duration, 
debit 

Koszty, według rodzaju Kwota kosztów pogrupowanych zgodnie z ich rodzajem (na 
przykład amortyzacja, koszty zakupu materiałów, koszty 
transportu, świadczenia pracownicze, koszty reklamy) i nie 
przypisanych do poszczególnych funkcji w jednostce. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 99 

ifrs-full ExpenseByNatureAbstract Koszty, według rodzaju [abstract] 

ifrs-full ExpenseDueToUnwindin­
gOfDiscountOnProvi­
sions 

X duration, 
debit 

Koszty wynikające z odwracania 
dyskonta od rezerw. 

Kwota kosztów ujętych z tytułu odwracania dyskonta od 
rezerw w wyniku upływu czasu. [Zob.: inne rezerwy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full ExpenseForPolicyholder­
ClaimsAndBenefitsWitho­
utReductionForReinsuran­
ceHeld 

X duration, 
debit 

Koszty odszkodowań i świadczeń 
na rzecz ubezpieczonych, bez 
zmniejszenia o posiadaną 
reasekurację 

Kwota kosztów odszkodowań i świadczeń na rzecz ubezpie­
czonych, bez jakiegokolwiek zmniejszenia o posiadaną rease­
kurację. 

Przykład: MSR 1 paragraf 85 – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 
IG24 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ExpenseFromCashsettled­
SharebasedPaymentTran­
sactionsInWhichGood­
sOrServicesReceivedDid­
NotQualifyForRecognitio­
nAsAssets 

X duration, 
debit 

Koszty wynikające z transakcji 
płatności w formie akcji 
rozliczanych w środkach 
pieniężnych, w których 
otrzymane dobra lub usługi nie 
kwalifikowały się do ujęcia jako 
aktywa 

Kwota kosztów wynikających z transakcji płatności w formie 
akcji rozliczanych w środkach pieniężnych, w których otrzy­
mane dobra lub usługi nie kwalifikowały się do ujęcia jako 
aktywa. [Zob.: koszty wynikające z transakcji płatności 
w formie akcji, w których otrzymane dobra lub usługi nie 
kwalifikowały się do ujęcia jako aktywa] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full ExpenseFromContinuin­
gInvolvementInDerecog­
nisedFinancialAssets 

X duration, 
debit 

Koszty związane z utrzymanym 
zaangażowaniem w aktywach 
finansowych wyłączonych 
z bilansu 

Kwota kosztów związanych z utrzymanym zaangażowaniem 
jednostki w aktywach finansowych wyłączonych z bilansu 
(na przykład zmiany wartości godziwej instrumentów 
pochodnych). [Zob.: aktywa finansowe; instrumenty 
pochodne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42G pkt b) 

ifrs-full ExpenseFromContinuin­
gInvolvementInDerecog­
nisedFinancialAssetsCu­
mulativelyRecognised 

X instant, 
debit 

Koszty z tytułu utrzymanego 
zaangażowania w aktywach 
finansowych wyłączonych 
z bilansu ujęte w sposób 
narastający 

Kwota skumulowanych kosztów z tytułu utrzymanego zaan­
gażowania jednostki w aktywach finansowych wyłączonych 
z bilansu (na przykład zmiany wartości godziwej instru­
mentów pochodnych). [Zob.: koszty z tytułu utrzymanego 
zaangażowania w aktywach finansowych wyłączonych 
z bilansu; instrumenty pochodne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42G pkt b) 

ifrs-full ExpenseFromEquityset­
tledSharebasedPayment­
TransactionsInWhichGo­
odsOrServicesReceived­
DidNotQualifyForRecog­
nitionAsAssets 

X duration, 
debit 

Koszty wynikające z transakcji 
płatności w formie akcji 
rozliczanych w instrumentach 
kapitałowych, w których 
otrzymane dobra lub usługi nie 
kwalifikowały się do ujęcia jako 
aktywa 

Kwota kosztów wynikających z transakcji płatności w formie 
akcji rozliczanych w instrumentach kapitałowych, w których 
otrzymane dobra lub usługi nie kwalifikowały się do ujęcia 
jako aktywa. [Zob.: koszty wynikające z transakcji płatności 
w formie akcji, w których otrzymane dobra lub usługi nie 
kwalifikowały się do ujęcia jako aktywa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 51 pkt a) 

ifrs-full ExpenseFromSharebased­
PaymentTransactionsIn­
WhichGoodsOrServices­
ReceivedDidNotQualify­
ForRecognitionAsAssets 

X duration, 
debit 

Koszty wynikające z transakcji 
płatności w formie akcji, 
w których otrzymane dobra lub 
usługi nie kwalifikowały się do 
ujęcia jako aktywa 

Kwota kosztów wynikających z transakcji płatności w formie 
akcji, w których otrzymane dobra lub usługi nie kwalifiko­
wały się do ujęcia jako aktywa. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 51 pkt a) 

ifrs-full ExpenseFromSharebased­
PaymentTransactionsIn­
WhichGoodsOrServices­
ReceivedDidNotQualify­
ForRecognitionAsAsset­
sAbstract 

Koszty wynikające z transakcji 
płatności w formie akcji, 
w których otrzymane dobra lub 
usługi nie kwalifikowały się do 
ujęcia jako aktywa [abstract] 

ifrs-full ExpenseFromSharebased­
PaymentTransactionsWit­
hEmployees 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu transakcji 
płatności w formie akcji 
zawartych z pracownikami 

Kwota kosztów z tytułu transakcji płatności w formie akcji 
zawartych z pracownikami 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full ExpenseIncomeInclude­
dInProfitOrLossLiabilitie­
sUnderInsuranceContrac­
tsAndReinsuranceCon­
tractsIssued 

X duration, 
credit 

Koszty (przychody) ujęte 
w wyniku finansowym, 
zobowiązania wynikające 
z wystawionych umów 
ubezpieczenia i umów 
reasekuracji 

Wzrost (spadek) zobowiązań wynikających z wystawionych 
umów ubezpieczenia i umów reasekuracji wskutek kosztów 
lub przychodów ujętych w wyniku finansowym. [Zob.: zobo­
wiązania wynikające z wystawionych umów ubezpieczenia 
i umów reasekuracji] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG37 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt e) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ExpenseOfRestructurin­
gActivities 

X duration, 
debit 

Koszty działań 
restrukturyzacyjnych 

Kwota kosztów związanych z restrukturyzacją. Restruktury­
zacja jest zaplanowanym i kontrolowanym przez kierow­
nictwo jednostki programem, który istotnie zmienia zakres 
działalności prowadzonej przez jednostkę albo sposób 
prowadzenia działalności. Do programów takich należy: a) 
sprzedaż lub zakończenie prowadzenia jednej z dziedzin 
działalności; b) likwidacja działalności gospodarczej prowa­
dzonej w jakimś kraju lub regionie lub przeniesienie prowa­
dzenia działalności z jednego kraju lub regionu do innego; c) 
zmiany w strukturze zarządzania; oraz d) zasadnicza reorga­
nizacja, która ma istotny wpływ na charakter i cel działal­
ności jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt b) 

ifrs-full ExpenseRecognisedDurin­
gPeriodForBadAndDoub­
tfulDebtsForRelatedParty­
Transaction 

X duration, 
debit 

Koszty ujęte w ciągu okresu 
dotyczące należności 
nieściągalnych i wątpliwych 
z transakcji z podmiotem 
powiązanym 

Kwota kosztów ujętych w ciągu okresu dotyczących należ­
ności nieściągalnych lub wątpliwych należnych od 
podmiotów powiązanych. [Zob.: podmioty powiązane [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 18 pkt d) 

ifrs-full ExpenseRelatingToLease­
sOfLowvalueAssetsFor­
WhichRecognitionExem­
ptionHasBeenUsed 

X duration, 
debit 

Koszty związane z leasingami 
aktywów o niskiej wartości, 
w odniesieniu do których 
zastosowano zwolnienie 
z obowiązku ujmowania 

Kwota kosztów związanych z leasingami aktywów o niskiej 
wartości ujmowanych zgodnie z paragrafem 6 MSSF 16. 
Koszty te nie obejmują kosztów związanych z leasingiem 
krótkoterminowym aktywów o niskiej wartości. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 53 pkt d) 

ifrs-full ExpenseRelatingToShor­
ttermLeasesForWhichRe­
cognitionExemptionHas­
BeenUsed 

X duration, 
debit 

Koszty związane z leasingami 
krótkoterminowymi, 
w odniesieniu do których 
zastosowano zwolnienie 
z obowiązku ujmowania 

Kwota kosztów związanych z leasingami krótkotermino­
wymi ujmowanymi zgodnie z paragrafem 6 MSSF 16. 
Koszt ten nie musi obejmować kosztu związanego z leasin­
gami o okresie leasingu nie dłuższym niż jeden miesiąc. 
Leasing krótkoterminowy to leasing, który w dacie 
rozpoczęcia ma okres leasingu nie dłuższy niż 12 miesięcy. 
Umowa leasingowa, w której przewidziano możliwość 
zakupu, nie jest leasingiem krótkoterminowym. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 53 pkt c)
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ifrs-full ExpenseRelatingToVariab­
leLeasePaymentsNotInclu­
dedInMeasurementOfLea­
seLiabilities 

X duration, 
debit 

Koszty związane ze zmiennymi 
opłatami leasingowymi nieujętymi 
w wycenie zobowiązań z tytułu 
leasingu. 

Kwota kosztów związanych ze zmiennymi opłatami leasingo­
wymi nieujętymi w wycenie zobowiązań z tytułu leasingu. 
Zmienne opłaty leasingowe to część opłat uiszczanych przez 
leasingobiorcę na rzecz leasingodawcy za prawo do użytko­
wania odnośnego składnika aktywów w okresie leasingu, 
która jest zmienna ze względu na zmiany sytuacji faktycznej 
lub okoliczności pojawiające się po dacie rozpoczęcia inne 
niż upływ czasu. [Zob.: zobowiązania z tytułu leasingu] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 53 pkt e) 

ifrs-full ExpensesArisingFrom­
ReinsuranceHeld 

X duration, 
debit 

Koszty wynikające z posiadanej 
reasekuracji 

Kwota kosztów związanych z posiadanymi umowami rease­
kuracji. 

Przykład: MSR 1 paragraf 85 – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 
IG24 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ExpensesFromAllocatio­
nOfPremiumsPaidToRein­
surer 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu przypisania 
składek wpłaconych 
reasekuratorowi 

Kwota kosztów z tytułu przypisania składek wpłaconych 
reasekuratorowi. [Zob.: posiadane umowy reasekuracji [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 86 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ExpensesOnFinancialAs­
setsReclassifiedOutOfA­
vailableforsaleFinancialAs­
setsRecognisedInOther­
ComprehensiveIncome 

X duration, 
debit 

Koszty aktywów finansowych 
przekwalifikowanych z aktywów 
finansowych dostępnych do 
sprzedaży ujęte w wyniku 
finansowym 

Kwota kosztów ujętych w wyniku finansowym wynikających 
z aktywów finansowych przekwalifikowanych z kategorii 
»aktywa finansowe dostępne do sprzedaży«. [Zob.: aktywa 
finansowe dostępne do sprzedaży; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ExpensesOnFinancialAs­
setsReclassifiedOutOfFi­
nancialAssetsAtFairValu­
eThroughProfitOrLossRe­
cognisedInProfitOrLoss 

X duration, 
debit 

Koszty aktywów finansowych 
przekwalifikowanych z kategorii 
aktywów finansowych 
wycenianych według wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
ujęte w wyniku finansowym 

Kwota kosztów aktywów finansowych przekwalifikowanych 
z kategorii »aktywa finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy« ujętych w wyniku finan­
sowym. [Zob.: aktywa finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ExplanationHowService­
ConcessionArrangemen­
tHasBeenClassified 

text Wyjaśnienie tego, jak umowa na 
usługi koncesjonowane została 
sklasyfikowana 

Wyjaśnienie tego, jak umowa na usługi koncesjonowane 
została sklasyfikowana. [Zob.: umowy na usługi koncesjono­
wane [member]] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 pkt e)
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ifrs-full ExplanationOfAccountin­
gPoliciesAndMethodsOf­
ComputationFollowedI­
nInterimFinancialState­
ments 

text block Opis zasad (polityki) 
rachunkowości i metod 
obliczeniowych przestrzeganych 
w śródrocznym raporcie 
finansowym [text block] 

Ujawnienie informacji na temat stwierdzenia, że w śród­
rocznym raporcie finansowym przestrzegano tych samych 
zasad (polityki) rachunkowości i metod obliczeniowych co 
w ostatnim rocznym raporcie finansowym, albo – jeśli 
zasady te lub metody zostały zmienione – opis rodzaju 
i skutków tych zmian. 

Ujawnianie informacji: MSR 
34 paragraf 16 A pkt a) 

ifrs-full ExplanationOfAdjustmen­
tsBetweenDenominator­
sUsedToCalculateBasi­
cAndDilutedEarningsPer­
Share 

text Wyjaśnienie korekt między 
mianownikami wzoru służącego 
do wyliczenia zysku 
i rozwodnionego zysku 
przypadającego na jedną akcję 

Wzajemne uzgodnienie mianowników wzoru służącego do 
wyliczenia zysku i rozwodnionego zysku przypadającego 
na jedną akcję. 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 70 pkt b) 

ifrs-full ExplanationOfAdjustmen­
tsOfNumeratorToCalcula­
teBasicEarningsPerShare 

text Wyjaśnienie korekt liczników 
wzoru służącego do wyliczenia 
podstawowego i rozwodnionego 
zysku przypadającego na jedną 
akcję 

Wyjaśnienie korekt dokonanych w liczniku wzoru służącego 
do wyliczenia podstawowego zysku przypadającego na jedną 
akcję. 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 70 pkt a) 

ifrs-full ExplanationOfAdjustmen­
tsOfNumeratorToCalcula­
teDilutedEarningsPer­
Share 

text Wyjaśnienie korekt liczników 
wzoru służącego do wyliczenia 
rozwodnionego zysku 
przypadającego na jedną akcję 

Wyjaśnienie korekt dokonanych w liczniku wzoru służącego 
do wyliczenia rozwodnionego zysku przypadającego na jedną 
akcję. 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 70 pkt a) 

ifrs-full ExplanationOfAdjustmen­
tsThatWouldBeNecessary­
ToAchieveFairPresenta­
tion 

text Wyjaśnienie korekt, które byłyby 
niezbędne dla zapewnienia 
rzetelności prezentacji 

Wyjaśnienie korekt do pozycji sprawozdania finansowego, 
które według kierownictwa byłyby niezbędne dla zapewnienia 
rzetelności prezentacji w okolicznościach, w których kierow­
nictwo uzna, że zastosowanie danego wymogu MSSF jest na 
tyle mylące, że stoi w sprzeczności z celem sprawozdania 
finansowego określonym w Założeniach koncepcyjnych, 
natomiast odnośny system regulacyjny zabrania odstąpienia 
od stosowania tego wymogu. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 23 pkt b) 

ifrs-full ExplanationOfAmountO­
fAnyGainRecognisedAn­
dLineItemInStatementOf­
ComprehensiveIncomeIn­
WhichGainIsRecognise­
dInBargainPurchase 

text Opis pozycji w sprawozdaniu 
z całkowitych dochodów, 
w której ujęto zysk z transakcji 
okazyjnego nabycia 

Opis pozycji w sprawozdaniu z całkowitych dochodów, 
w której ujęto zysk z transakcji okazyjnego nabycia. [Zob.: 
ujęty zysk z transakcji okazyjnego nabycia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt n) ppkt (i) 

ifrs-full ExplanationOfAmoun­
tReclassifiedBetweenProfi­
tOrLossAndOtherCom­
prehensiveIncomeApply­
ingOverlayApproach 

text Wyjaśnienie kwoty przeniesionej 
między zyskami lub stratami 
a innymi całkowitymi dochodami 
z zastosowaniem metody 
nakładania 

Wyjaśnienie kwoty przeniesionej między zyskami lub stra­
tami a innymi całkowitymi dochodami z zastosowaniem 
metody nakładania w sposób, który umożliwia użytkow­
nikom sprawozdań finansowych zrozumienie, jak uzyskano 
tę kwotę. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt d – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy
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ifrs-full ExplanationOfAnyChan­
gesInRangeOfOutcome­
sUndiscountedAndRea­
sonsForThoseChangesFor­
ContingentConsideration 

text Wyjaśnienie wszelkich zmian 
w przedziale 
niezdyskontowanych wyników 
oraz przyczyn tych zmian 
w przypadku zapłaty 
warunkowej 

Wyjaśnienie wszelkich zmian w przedziale niezdyskontowa­
nych wyników oraz przyczyn tych zmian w przypadku 
aktywów lub zobowiązań z tytułu zapłaty warunkowej 
w połączeniu jednostek gospodarczych. [Zob.: połączenia 
jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full ExplanationOfAnyChan­
gesInRecognisedAmoun­
tsOfContingentConsidera­
tion 

text Wyjaśnienie wszelkich zmian 
w ujętych kwotach zapłaty 
warunkowej 

Wyjaśnienie wszelkich zmian w ujętych kwotach aktywów 
lub zobowiązań z tytułu zapłaty warunkowej w połączeniu 
jednostek gospodarczych. [Zob.: połączenia jednostek [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full ExplanationOfAssetsAc­
quiredByWayOfGover­
nmentGrantAndInitially­
RecognisedAtFairValue 

text Wyjaśnienie aktywów nabytych 
w drodze dotacji rządowych 
i początkowo ujętych w wartości 
godziwej 

Wyjaśnienie, czy aktywa nabyte w drodze dotacji rządowych 
i początkowo ujęte w wartości godziwej są po począt­
kowym ujęciu wyceniane zgodnie z metodą opartą na 
cenie nabycia lub koszcie wytworzenia czy metodą opartą 
na wartości przeszacowanej. [Zob.: w wartości godziwej 
[member]; rząd [member]; dotacje rządowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt c) ppkt 
(iii) 

ifrs-full ExplanationOfAssumptio­
nAboutFutureWithSignifi­
cantRiskOfResultingInMa­
terialAdjustments 

text Wyjaśnienie przyczyn 
niepewności szacunków, co do 
których istnieje znaczące ryzyko 
spowodowania istotnych korekt 

Wyjaśnienie głównych przyczyn niepewności szacunków, co 
do których istnieje znaczące ryzyko spowodowania istotnych 
korekt. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 125, ujawnianie 
informacji: 
KIMSF 14 paragraf 10 

ifrs-full ExplanationOfAssum­
ptionsToMeasureInsuran­
ceAssetsAndLiabilities 

text Wyjaśnienie procesu określania 
założeń służących wycenie 
ujętych aktywów, zobowiązań, 
przychodów i kosztów 
wynikających z umów 
ubezpieczenia 

Wyjaśnienie procesu określania założeń mających największy 
wpływ na wycenę ujętych aktywów, zobowiązań, przy­
chodów i kosztów wynikających z umów ubezpieczenia. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 37 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ExplanationOfBasisOfPre­
parationOfUnadjusted­
ComparativeInformation 

text Wyjaśnienie podstawy 
sporządzenia nieskorygowanych 
informacji porównawczych 

Wyjaśnienie podstawy wykorzystywanej do sporządzenia 
nieskorygowanych informacji porównawczych w sprawo­
zdaniu finansowym. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
10 paragraf C6B, ujawnianie 
informacji: MSSF 11 paragraf 
C13B, ujawnianie informacji: 
MSR 16 paragraf 80 A, 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 18I, ujawnianie 
informacji: MSR 38 paragraf 
130I, ujawnianie informacji: 
MSSF 17 paragraf C27 – 
wejście w życie: 01.01.2021
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ifrs-full ExplanationOfBodyO­
fAuthorisation 

text Wyjaśnienie organu 
zatwierdzającego 

Wyjaśnienie, kto zatwierdził sprawozdanie finansowe do 
publikacji. 

Ujawnianie informacji: MSR 
10 paragraf 17 

ifrs-full ExplanationOfChangeI­
nActivitiesThatPermitte­
dInsurerToReassessWhet­
herItsActivitiesArePredo­
minantlyConnectedWit­
hInsurance 

text Wyjaśnienie zmiany działalności, 
która umożliwiła 
ubezpieczycielowi ponowną 
ocenę tego, czy jego działalność 
jest związana głównie 
z ubezpieczeniami 

Szczegółowe wyjaśnienie zmiany działalności, która umożli­
wiła ubezpieczycielowi ponowną ocenę tego, czy jego dzia­ 
łalność jest związana głównie z ubezpieczeniami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39C pkt c) ppkt (iii) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ExplanationOfChangeI­
nActivitiesThatResultedI­
nInsurerNoLongerQuali­
fyingToApplyTempora­
ryExemptionFromIFRS9 

text Wyjaśnienie zmiany działalności, 
w wyniku której ubezpieczyciel 
nie kwalifikuje się już do 
stosowania tymczasowego 
zwolnienia z MSSF 9 

Szczegółowe wyjaśnienie zmiany działalności, w wyniku 
której ubezpieczyciel nie kwalifikuje się już do stosowania 
tymczasowego zwolnienia z MSSF 9. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39D pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ExplanationOfChangeIn­
BusinessModelForMana­
gingFinancialAssets 

text Wyjaśnienie zmiany modelu 
biznesowego dotyczącego 
zarządzania aktywami 
finansowymi 

Wyjaśnienie zmiany modelu biznesowego jednostki dotyczą­
cego zarządzania aktywami finansowymi. [Zob.: aktywa 
finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 B pkt b) 

ifrs-full ExplanationOfChangeIn­
NameOfReportingEnti­
tyOrOtherMeansOfIdenti­
ficationFromEndOfPrece­
dingReportingPeriod 

text Wyjaśnienie zmian w nazwie 
jednostki sprawozdawczej lub 
innych danych identyfikacyjnych, 
które nastąpiły od zakończenia 
poprzedniego okresu 
sprawozdawczego 

Wyjaśnienie zmian w nazwie jednostki sprawozdawczej albo 
wszelkich innych danych identyfikacyjnych, które nastąpiły 
od zakończenia poprzedniego okresu sprawozdawczego. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 51 pkt a) 

ifrs-full ExplanationOfChangesI­
nApplicableTaxRatesToP­
reviousAccountingPeriod 

text Wyjaśnienie zmian stosowanych 
stawek podatkowych 
w porównaniu z poprzednim 
okresem obrotowym 

Wyjaśnienie zmian stosowanej stawki (stawek) podatku 
dochodowego jednostki w porównaniu z poprzednim 
okresem obrotowym. 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt d) 

ifrs-full ExplanationOfChangesIn­
DescriptionOfRetiremen­
tBenefitPlan 

text Wyjaśnienie zmian w opisie 
programu świadczeń 
emerytalnych 

Wyjaśnienie zmian w opisie programu świadczeń emerytal­
nych w okresie objętym sprawozdaniem. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 36 pkt g) 

ifrs-full ExplanationOfContractua­
lObligationsToPurchase­
ConstructOrDevelopIn­
vestmentPropertyOrFor­
RepairsMaintenanceOrEn­
hancements 

text Wyjaśnienie wynikających 
z umowy zobowiązań do 
zakupu, wybudowania lub 
dostosowywania nieruchomości 
inwestycyjnej oraz zobowiązań 
dotyczących napraw, utrzymania 
i ulepszenia (poprawy standardu) 
nieruchomości 

Wyjaśnienie wynikających z umowy zobowiązań do zakupu, 
wybudowania lub dostosowywania nieruchomości inwesty­
cyjnej oraz zobowiązań dotyczących napraw, utrzymania 
i ulepszenia (poprawy standardu) nieruchomości. [Zob.: 
nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 75 pkt h)
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ifrs-full ExplanationOfCreditRis­
kManagementPractice­
sAndHowTheyRelateTo­
RecognitionAndMeasure­
mentOfExpectedCredit­
LossesExplanatory 

text block Wyjaśnienie praktyk zarządzania 
ryzykiem kredytowym oraz ich 
powiązania z ujmowaniem 
i wyceną oczekiwanych strat 
kredytowych [text block] 

Wyjaśnienie praktyk zarządzania ryzykiem kredytowym oraz 
ich powiązania z ujmowaniem i wyceną oczekiwanych strat 
kredytowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35F 

ifrs-full ExplanationOfDepartu­
reFromIFRS 

text Wyjaśnienie odstępstwa od MSSF Wyjaśnienie odstępstwa jednostki od MSSF, w którym 
ujawnia się, że sprawozdanie jest zgodne z mającymi zasto­
sowanie MSSF, z wyjątkiem odstępstwa od określonego 
wymogu, które zastosowano w celu osiągnięcia rzetelności 
prezentacji. Obejmuje to ujawnienie informacji na temat 
nazwy MSSF, od których jednostka poczyniła odstępstwo, 
charakteru odstępstwa (wraz z podaniem rozwiązania, jakie 
przewiduje MSSF), powodu, dla którego zastosowanie takiego 
rozwiązania w danych okolicznościach wprowadzałoby 
w błąd, powodując, że sprawozdanie finansowe nie spełni­ 
łoby swojego celu określonego w Założeniach koncepcyj­
nych, oraz wskazanie zastosowanego rozwiązania. [Zob.: 
MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 20 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 20 
pkt c) 

ifrs-full ExplanationOfDesignated­
FinancialAssetsThatAre­
HeldOutsideLegalEntityT­
hatIssuesContractsWithin­
ScopeOfIFRS4 

text Wyjaśnienie wyznaczonych 
aktywów finansowych, które są 
utrzymywane poza osobą prawną 
emitująca umowy wchodzące 
w zakres MSSF 4 

Wyjaśnienie wszelkich wyznaczonych aktywów finansowych, 
które są utrzymywane poza osobą prawną emitującą umowy 
wchodzące w zakres MSSF 4. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt c) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full ExplanationOfDetailsOfA­
nyInvestmentInEmployer 

text Wyjaśnienie szczegółowych 
danych dotyczących inwestycji 
w jednostce pracodawcy 

Wyjaśnienie szczegółowych danych dotyczących wszelkich 
inwestycji w jednostce pracodawcy, zawartych w programie 
świadczeń emerytalnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 35 pkt a) ppkt (iv) 

ifrs-full ExplanationOfDetailsOf­
GuaranteesGivenOrRecei­
vedOfOutstandingBalan­
cesForRelatedPartyTran­
saction 

text Wyjaśnienie szczegółów 
dotyczących udzielonych bądź 
otrzymanych gwarancji 
związanych z nierozliczonymi 
saldami należności z tytułu 
transakcji z podmiotem 
powiązanym 

Wyjaśnienie szczegółów dotyczących udzielonych bądź otrzy­
manych gwarancji dotyczących nierozliczonych sald należ­
ności z tytułu transakcji z podmiotem powiązanym. [Zob.: 
gwarancje [member]; podmioty powiązane [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 18 pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full ExplanationOfDetailsO­
fInvestmentExceedingEit­
herFivePerCentOfNetAs­
setsAvailableForBenefit­
sOrFivePerCentOfAnyC­
lassOrTypeOfSecurity 

text Wyjaśnienie szczegółowych 
danych dotyczących inwestycji 
przekraczających odpowiednio 
pięć procent wartości aktywów 
netto dostępnych na potrzeby 
realizacji świadczeń lub pięć 
procent jakiejkolwiek klasy albo 
rodzaju papierów wartościowych 

Wyjaśnienie szczegółowych danych dotyczących pojedyn­
czych inwestycji przekraczających odpowiednio 5 % aktywów 
programu świadczeń emerytalnych pomniejszonych o zobo­
wiązania inne niż aktuarialna wartość bieżąca przyrzeczonych 
świadczeń emerytalnych albo 5 % jakiejkolwiek klasy lub 
rodzaju papierów wartościowych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 35 pkt a) ppkt (iii)
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ifrs-full ExplanationOfDifference­
BetweenOperatingLease­
CommitmentsDisclose­
dApplyingIAS17AndLea­
seLiabilitiesRecognisedAt­
DateOfInitialApplicatio­
nOfIFRS16Explanatory 

text block Wyjaśnienie różnicy między 
zobowiązaniami z tytułu leasingu 
operacyjnego ujawnionymi 
zgodnie z MSR 17 
i zobowiązaniami z tytułu 
leasingu ujętymi w dniu 
pierwszego zastosowania 
MSSF 16 [text block] 

Wyjaśnienie różnicy między: a) zobowiązaniami z tytułu 
leasingu operacyjnego ujawnionymi zgodnie z MSR 17 na 
koniec rocznego okresu sprawozdawczego bezpośrednio 
poprzedzającego dzień pierwszego zastosowania MSSF 16, 
zdyskontowanymi przy zastosowaniu krańcowej stopy 
procentowej w dniu pierwszego zastosowania; i b) zobowią­
zaniami z tytułu leasingu ujętymi w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej w dniu pierwszego zastosowania MSSF 16. Krań­
cowa stopa procentowa jest to stopa procentowa, jaką leasin­
gobiorca musiałby zapłacić, aby na podobny okres i przy 
podobnych zabezpieczeniach pożyczyć środki niezbędne do 
zakupu składnika aktywów o podobnej wartości co składnik 
aktywów z tytułu prawa do użytkowania w podobnym 
środowisku gospodarczym. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf C12 pkt b) 

ifrs-full ExplanationOfDirectMea­
surementOfFairValueOf­
GoodsOrServicesReceived 

text Wyjaśnienie bezpośredniej 
wyceny wartości godziwej 
otrzymanych dóbr lub usług 

Wyjaśnienie sposobu, w jaki wartość godziwa otrzymanych 
dóbr lub usług została ustalona, jeśli została bezpośrednio 
wyceniona (na przykład czy wartość godziwa została okre­ 
ślona według ceny rynkowej tych dóbr lub usług). 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 48 

ifrs-full ExplanationOfDisposalO­
fInvestmentPropertyCar­
riedAtCostOrInAccordan­
ceWithIFRS16WithinFair­
ValueModel 

text Wyjaśnienie zbycia nieruchomości 
inwestycyjnych wykazanego 
według ceny nabycia lub kosztu 
wytworzenia lub zgodnie z MSSF 
16 w modelu wartości godziwej 

Wyjaśnienie faktu zbycia przez jednostkę nieruchomości 
inwestycyjnej niewykazywanej w wartości godziwej, gdy 
jednostka wycenia nieruchomości inwestycyjne według ceny 
nabycia lub kosztu wytworzenia lub zgodnie z MSSF 
16 w modelu wartości godziwej, ponieważ niemożliwe jest 
wiarygodne i regularne ustalanie wartości godziwej. [Zob.: 
w cenie nabycia lub koszcie wytworzenia lub zgodnie 
z MSSF 16 w modelu wartości godziwej [member]; nieru­
chomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 78 pkt d) ppkt (i) 

ifrs-full ExplanationOfEffectOf­
ChangeForBiologicalAs­
setForWhichFairValueBe­
comesReliablyMeasurable 

text Wyjaśnienie konsekwencji zmiany 
dla aktywów biologicznych, 
w odniesieniu do których 
wiarygodne ustalenie wartości 
godziwej staje się możliwe 

Wyjaśnienie konsekwencji przejścia na wycenę według 
wartości godziwej dla aktywów biologicznych wcześniej 
wycenianych w cenie nabycia lub koszcie wytworzenia, 
pomniejszonych o umorzenie oraz odpisy aktualizujące 
z tytułu utraty wartości, w odniesieniu do których wiary­
godne ustalenie wartości godziwej staje się jednak możliwe. 
[Zob.: aktywa biologiczne; odpis aktualizujący z tytułu utraty 
wartości] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 56 pkt c) 

ifrs-full ExplanationOfEffectOf­
ChangesInAssumption­
sToMeasureInsuranceAs­
setsAndInsuranceLiabili­
ties 

text Wyjaśnienie wpływu zmian 
w założeniach stosowanych do 
wyceny aktywów 
ubezpieczeniowych oraz 
zobowiązań ubezpieczeniowych 

Wyjaśnienie wpływu zmian w założeniach stosowanych do 
wyceny aktywów ubezpieczeniowych oraz zobowiązań ubez­
pieczeniowych, wykazując oddzielnie skutek każdej zmiany, 
która ma istotny wpływ na sprawozdanie finansowe. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 37 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full ExplanationOfEffectOf­
ChangesInCompositionO­
fEntityDuringInterimPe­
riod 

text Wyjaśnienie wpływu zmian 
w składzie jednostki w trakcie 
okresu śródrocznego 

Wyjaśnienie wpływu zmian w składzie jednostki w trakcie 
okresu śródrocznego, w tym połączeń jednostek, uzyskania 
lub utraty kontroli nad jednostkami zależnymi oraz inwesty­
cjami długoterminowymi, restrukturyzacji, a także zanie­
chania działalności. [Zob.: połączenia jednostek [member]; 
działalność zaniechana [member]; jednostki zależne [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
34 paragraf 16 A pkt i) 

ifrs-full ExplanationOfEffectOf­
ChangesInPlanToSellNon­
currentAssetOrDisposal­
GroupHeldForSaleOnRe­
sultsOfOperationsForCur­
rentPeriod 

text Wyjaśnienie wpływu zmian 
w planie sprzedaży składnika 
aktywów trwałych lub grupy do 
zbycia przeznaczonej do 
sprzedaży na wyniki działalności 
w bieżącym okresie 

Wyjaśnienie wpływu decyzji co do zmiany w planie sprze­
daży składnika aktywów trwałych lub grupy do zbycia na 
wyniki działalności w bieżącym okresie. [Zob.: aktywa trwałe 
lub grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży; grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przezna­
czone do sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 42 

ifrs-full ExplanationOfEffectOf­
ChangesInPlanToSellNon­
currentAssetOrDisposal­
GroupHeldForSaleOnRe­
sultsOfOperationsForP­
riorPeriod 

text Wyjaśnienie wpływu zmian 
w planie sprzedaży składnika 
aktywów trwałych lub grupy do 
zbycia przeznaczonej do 
sprzedaży na wyniki działalności 
w poprzednim okresie 

Wyjaśnienie wpływu decyzji co do zmiany w planie sprze­
daży składnika aktywów trwałych lub grupy do zbycia na 
wyniki działalności w prezentowanych okresach poprzed­
nich. [Zob.: aktywa trwałe lub grupy do zbycia zaklasyfiko­
wane jako przeznaczone do sprzedaży] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 42 

ifrs-full ExplanationOfEffectOf­
SharebasedPaymentsOn­
FinancialPositions 

text block Wyjaśnienie wpływu płatności 
w formie akcji na sytuację 
finansową jednostki [text block] 

Wyjaśnienie, które umożliwi użytkownikom sprawozdań 
finansowych zrozumienie wpływu transakcji płatności 
w formie akcji na sytuację finansową jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 50 

ifrs-full ExplanationOfEffectOf­
SharebasedPaymentsOn­
ProfitOrLoss 

text block Wyjaśnienie wpływu płatności 
w formie akcji na zysk lub stratę 
jednostki [text block] 

Wyjaśnienie, które umożliwi użytkownikom sprawozdań 
finansowych zrozumienie wpływu transakcji płatności 
w formie akcji na zysk (stratę) jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 50 

ifrs-full ExplanationOfEffectOf­
TransitionOnReported­
CashFlows 

text Wyjaśnienie wpływu przejścia na 
prezentowane przepływy 
pieniężne 

Wyjaśnienie istotnych korekt wprowadzonych do sprawo­
zdania z przepływów pieniężnych wynikających z przejścia 
z wcześniej stosowanych ogólnie przyjętych zasad rachunko­
wości na MSSF. [Zob.: wcześniej stosowane ogólnie przyjęte 
zasady rachunkowości [member]; MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 25, ujawnianie 
informacji: MSSF 1 paragraf 23 

ifrs-full ExplanationOfEffectOf­
TransitionOnReportedFi­
nancialPerformance 

text Wyjaśnienie wpływu przejścia na 
prezentowane finansowe wyniki 
działalności 

Wyjaśnienie, w jaki sposób przejście z wcześniej stosowa­
nych ogólnie przyjętych zasad rachunkowości na MSSF wpły­
nęło na prezentowane finansowe wyniki działalności 
jednostki. [Zob.: wcześniej stosowane ogólnie przyjęte zasady 
rachunkowości [member]; MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 23
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ifrs-full ExplanationOfEffectOf­
TransitionOnReportedFi­
nancialPosition 

text Wyjaśnienie wpływu przejścia na 
prezentowaną sytuację finansową 

Wyjaśnienie, w jaki sposób przejście z wcześniej stosowa­
nych ogólnie przyjętych zasad rachunkowości na MSSF wpły­
nęło na prezentowaną sytuację finansową jednostki. [Zob.: 
wcześniej stosowane ogólnie przyjęte zasady rachunkowości 
[member]; MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 23 

ifrs-full ExplanationOfEffectThat­
TimingOfSatisfactionOf­
PerformanceObligation­
sAndTypicalTimingOf­
PaymentHaveOnContrac­
tAssetsAndContractLiabi­
litiesExplanatory 

text block Wyjaśnienie, jaki jest wpływ 
terminu wypełnienia zobowiązań 
do wykonania świadczenia 
i zwykle stosowanego terminu 
płatności na salda odpowiednio 
aktywów i zobowiązań z tytułu 
umów [text block] 

Wyjaśnienie, jaki jest wpływ terminu wypełnienia zobowiązań 
do wykonania świadczenia i zwykle stosowanego terminu 
płatności na salda odpowiednio aktywów i zobowiązań 
z tytułu umów. [Zob.: zobowiązania do wykonania świad­
czenia [member]; aktywa z tytułu umów; zobowiązania 
z tytułu umów] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 117 

ifrs-full ExplanationOfEstimated­
FinancialEffectContin­
gentLiabilitiesInBusines­
sCombination 

text Wyjaśnienie szacunkowych 
skutków finansowych, 
zobowiązania warunkowe 
w przypadku połączenia 
jednostek gospodarczych 

Wyjaśnienie szacunkowych skutków finansowych w odnie­
sieniu do zobowiązań warunkowych ujętych w ramach połą­
czenia jednostek gospodarczych. [Zob.: zobowiązania warun­
kowe [member]; połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt j) ppkt (i) 

ifrs-full ExplanationOfEstimated­
FinancialEffectOfContin­
gentAssets 

text Wyjaśnienie szacunkowych 
skutków finansowych aktywów 
warunkowych 

Wyjaśnienie szacunkowych skutków finansowych możliwych 
składników aktywów, które powstają na skutek zdarzeń prze­
szłych oraz których istnienie zostanie potwierdzone dopiero 
w momencie wystąpienia lub niewystąpienia jednego lub 
większej ilości niepewnych przyszłych zdarzeń, na które 
jednostka nie ma w pełni wpływu. 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 89 

ifrs-full ExplanationOfFactAndBa­
sisForPreparationOfFinan­
cialStatementsWhenNot­
GoingConcernBasis 

text Wyjaśnienie faktu i zasady 
sporządzania sprawozdań 
finansowych przy braku założenia 
kontynuacji działalności 

Wyjaśnienie faktu, że jednostka nie sporządziła sprawozdania 
finansowego przy założeniu kontynuacji działalności oraz 
wyjaśnienie podstawy sporządzenia sprawozdania finansowe­
go. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 25 

ifrs-full ExplanationOfFactorsIn­
ReachingDecisionThat­
ProvisionOfSupportToP­
reviouslyUnconsolidated­
StructuredEntityResultedI­
nObtainingControl 

text Wyjaśnienie czynników 
prowadzących do podjęcia decyzji 
o udzieleniu wsparcia wcześniej 
nieskonsolidowanej, 
strukturyzowanej jednostce, 
w wyniku czego uzyskano 
kontrolę 

Wyjaśnienie istotnych czynników prowadzących do podjęcia 
przez jednostkę dominującą lub którąkolwiek z jej jednostek 
zależnych decyzji o udzieleniu, nie mając ku temu 
obowiązku umownego, wsparcia finansowego lub innego 
wsparcia wcześniej nieskonsolidowanej, strukturyzowanej 
jednostce, które to udzielenie wsparcia skutkowało uzyska­
niem przez jednostkę inwestycyjną kontroli nad jednostką 
strukturyzowaną. [Zob.: jednostki zależne [member]; 
jednostki strukturyzowane niepodlegające konsolidacji [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 16
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ifrs-full ExplanationOfFactsAn­
dCircumstancesIndicatin­
gRareSituationForReclas­
sificationOutOfFinancia­
lAssetsAtFairValueThro­
ughProfitOrLoss 

text Wyjaśnienie faktów 
i okoliczności wskazujących na 
wyjątkową sytuację 
przekwalifikowania z kategorii 
aktywów finansowych 
wycenianych według wartości 
godziwej przez wynik finansowy 

Wyjaśnienie faktów i okoliczności wskazujących na rzadką 
sytuację przekwalifikowania aktywów finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez wynik finansowy, które nie 
są już utrzymywane w celu sprzedaży lub odkupienia 
w bliskim terminie, z kategorii aktywów finansowych wyce­
nianych w wartości godziwej przez wynik finansowy [Zob.: 
aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy; przekwalifikowanie z kategorii aktywów 
finansowych wycenianych według wartości godziwej przez 
wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ExplanationOfFactsAn­
dCircumstancesOfSaleOr­
ReclassificationAndExpec­
tedDisposalMannerAndTi­
ming 

text Wyjaśnienie faktów 
i okoliczności sprzedaży lub 
przeklasyfikowania oraz 
oczekiwanego zbycia, sposobu 
i terminu 

Wyjaśnienie faktów i okoliczności sprzedaży lub prowadzą­
cych do oczekiwanego zbycia oraz oczekiwanego sposobu 
i terminu tego zbycia, gdy składnik aktywów trwałych lub 
grupa do zbycia zostały zaklasyfikowane jako przeznaczone 
do sprzedaży albo sprzedane. 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 41 pkt b) 

ifrs-full ExplanationOfFactTha­
tAggregateCarryingAmo­
untOfGoodwillOrIntan­
gibleAssetsWithIndefini­
teUsefulLivesAllocatedTo­
RecoverableAmountsIs­
Significant 

text Wyjaśnienie faktu, że łączna 
wartość bilansowa wartości firmy 
lub składników wartości 
niematerialnych o nieokreślonym 
okresie użytkowania przypisanych 
do ośrodków wypracowujących 
środki pieniężne jest znacząca 

Wyjaśnienie faktu, że łączna wartość bilansowa wartości 
firmy lub składników wartości niematerialnych o nieokreś­
lonym okresie użytkowania przypisanych do ośrodka wypra­
cowującego środki pieniężne (zespołu ośrodków) jest 
znacząca w porównaniu z łączną wartością bilansową 
wartości firmy lub składników aktywów o nieokreślonym 
okresie użytkowania jednostki. [Zob.: wartość bilansowa 
[member]; ośrodki wypracowujące środki pieniężne [mem­
ber]; wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 135 

ifrs-full ExplanationOfFactThat­
CarryingAmountOfGood­
willOrIntangibleAsset­
sWithIndefiniteUsefulLi­
vesIsNotSignificant 

text Wyjaśnienie faktu, że wartość 
bilansowa wartości firmy lub 
składników wartości 
niematerialnych o nieokreślonym 
okresie użytkowania nie jest 
znacząca 

Wyjaśnienie faktu, że wartość bilansowa wartości firmy lub 
składników wartości niematerialnych o nieokreślonym 
okresie użytkowania przypisanych do ośrodków wypracowu­
jących środki pieniężne (zespołów ośrodków) nie jest 
znacząca w porównaniu z łączną wartością bilansową 
wartości firmy lub składników aktywów o nieokreślonym 
okresie użytkowania jednostki. [Zob.: wartość bilansowa 
[member]; ośrodki wypracowujące środki pieniężne [mem­
ber]; wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 135 

ifrs-full ExplanationOfFactThatEn­
titysOwnersOrOthersHa­
vePowerToAmendFinan­
cialStatementsAfterIssue 

text Wyjaśnienie faktu, że właściciele 
jednostki lub inne osoby są 
uprawnione do wprowadzania 
poprawek do sprawozdania 
finansowego już po jego 
publikacji 

Wyjaśnienie faktu, że właściciele jednostki lub inne osoby są 
uprawnione do wprowadzania poprawek do sprawozdania 
finansowego już po jego publikacji. 

Ujawnianie informacji: MSR 
10 paragraf 17
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ifrs-full ExplanationOfFactThatFi­
nancialInstrumentsWho­
seFairValuePreviouslyCo­
uldNotBeReliablyMeasure­
dAreDerecognised 

text Wyjaśnienie faktu wyłączenia 
instrumentów finansowych, 
których wartości godziwej nie 
można było uprzednio 
wiarygodnie ustalić 

Wyjaśnienie faktu wyłączenia instrumentów finansowych, 
których wartości godziwej nie można było uprzednio wiary­
godnie ustalić. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 30 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ExplanationOfFactThatFi­
nancialStatementsAn­
dCorrespondingFigures­
ForPreviousPeriodsHave­
BeenRestatedForChange­
sInGeneralPurchasingPo­
werOfFunctionalCurrency 

text Wyjaśnienie faktu, że 
sprawozdania finansowe i dane 
porównawcze z ubiegłych 
okresów zostały przekształcone 
w celu uwzględnienia zmian 
w ogólnej sile nabywczej waluty 
funkcjonalnej 

Wyjaśnienie faktu, że sprawozdania finansowe i dane porów­
nawcze z ubiegłych okresów zostały przekształcone w celu 
uwzględnienia zmian w ogólnej sile nabywczej waluty funk­
cjonalnej oraz że – w konsekwencji tych zmian – są one 
wyrażane w jednostkach miary obowiązujących na koniec 
okresu sprawozdawczego w sprawozdawczości hiperinflacyj­
nej. 

Ujawnianie informacji: MSR 
29 paragraf 39 pkt a) 

ifrs-full ExplanationOfFactThatFi­
nancialStatementsForPre­
viousPeriodsNotPresented 

text Wyjaśnienie faktu, że 
sprawozdania finansowe za 
poprzednie okresy nie zostały 
przedstawione 

Wyjaśnienie w pierwszym sprawozdaniu finansowym 
jednostki sporządzonym zgodnie z MSSF faktu, że jednostka 
nie prezentowała sprawozdań finansowych za poprzednie 
okresy. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 28 

ifrs-full ExplanationOfFactThat­
MaximumAmountOfPay­
mentForContingentConsi­
derationArrangementsAn­
dIndemnificationAssetsI­
sUnlimited 

text Wyjaśnienie faktu, że kwota 
maksymalnej płatności 
w przypadku umów dotyczących 
zapłaty warunkowej i aktywów 
z tytułu odszkodowania jest 
nieograniczona 

Wyjaśnienie faktu, że kwota maksymalnej płatności w przy­
padku umów dotyczących zapłaty warunkowej i aktywów 
z tytułu odszkodowania jest nieograniczona. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt g) ppkt (iii) 

ifrs-full ExplanationOfFactThat­
SharesHaveNoParValue 

text Wyjaśnienie faktu, że udziały nie 
posiadają wartości nominalnej 

Wyjaśnienie faktu, że udziały nie posiadają wartości nominal­
nej. [Zob.: wartość nominalna na jedną akcję] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full ExplanationOfFinancialEf­
fectOfAdjustmentsRela­
tedToBusinessCombina­
tions 

text Wyjaśnienie skutków finansowych 
korekt, które dotyczą połączeń 
jednostek 

Wyjaśnienie skutków finansowych korekt ujętych w bieżącym 
okresie, które dotyczą połączeń jednostek przeprowadzonych 
w okresie lub poprzednich okresach sprawozdawczych. 
[Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf 61 

ifrs-full ExplanationOfFinancialEf­
fectOfContingentLiabili­
ties 

text Wyjaśnienie wartości szacunkowej 
skutków finansowych zobowiązań 
warunkowych 

Wyjaśnienie wartości szacunkowej skutków finansowych 
zobowiązań warunkowych. [Zob.: zobowiązania warunkowe 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 86 pkt a) 

ifrs-full ExplanationOfFinancialEf­
fectOfDepartureFromIFRS 

text Wyjaśnienie finansowego wpływu 
odstępstwa od MSSF 

Wyjaśnienie finansowego wpływu odstępstwa od MSSF na 
pozycje sprawozdania finansowego, które byłyby przedsta­
wiona w przypadku zastosowania się do wymogu. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 20 pkt d)
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ifrs-full ExplanationOfFinancialEf­
fectOfNonadjustingEven­
tAfterReportingPeriod 

text block Wyjaśnienie skutków finansowych 
zdarzenia następującego po 
zakończeniu okresu 
sprawozdawczego 
niewymagającego dokonania 
korekt [text block] 

Wyjaśnienie oszacowania skutków finansowych zdarzenia 
następującego po zakończeniu okresu sprawozdawczego 
niewymagającego dokonania korekt albo stwierdzenia, iż 
takiego szacunku nie można dokonać. 

Ujawnianie informacji: MSR 
10 paragraf 21 pkt b) 

ifrs-full ExplanationOfGainOrLos­
sThatRelatesToIdentifiab­
leAssetsAcquiredOrLiabi­
litiesAssumedInBusines­
sCombination 

text Objaśnienie zysków lub strat, 
które dotyczą możliwych do 
zidentyfikowania nabytych 
aktywów lub zobowiązań 
przejętych w ramach połączenia 
jednostek i mają taką wielkość, 
charakter lub częstotliwość 
występowania, że ich ujawnienie 
przyczynia się do lepszego 
zrozumienia sprawozdań 
finansowych połączonej jednostki. 

Objaśnienie zysków lub strat, które dotyczą możliwych do 
zidentyfikowania nabytych aktywów lub zobowiązań przeję­
tych w ramach połączenia jednostek i mają taką wielkość, 
charakter lub częstotliwość występowania, że ich ujawnienie 
przyczynia się do lepszego zrozumienia sprawozdań finanso­
wych połączonej jednostki. [Zob.: połączenia jednostek 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt e) 

ifrs-full ExplanationOfGainsLos­
sesRecognisedWhenCon­
trolInSubsidiaryIsLost 

text Opis pozycji wyniku finansowego, 
w której(-ych) ujęto zysk lub 
stratę w przypadku utraty 
kontroli nad jednostką zależną 

Opis pozycji wyniku finansowego, w której(-ych) ujęto zysk 
lub stratę (jeżeli nie są przedstawiane oddzielnie) w przy­
padku utraty kontroli nad jednostką zależną. [Zob.: jednostki 
zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19 pkt b) 

ifrs-full ExplanationOfHedgeInef­
fectivenessResultingFrom­
SourcesThatEmergedIn­
HedgingRelationship 

text Opis nieefektywności 
zabezpieczenia wynikającej ze 
źródeł, które pojawiły się 
w ramach powiązania 
zabezpieczającego 

Opis nieefektywności zabezpieczenia wynikającej ze źródeł, 
które pojawiły się w ramach powiązania zabezpieczającego. 
[Zob.: zysk (strata) z tytułu nieefektywności zabezpieczenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23E 

ifrs-full ExplanationOfHowAn­
dWhyEntityHadAndCea­
sedToHaveFunctionalCur­
rencyForWhichReliable­
GeneralPriceIndexIsNotA­
vailableAndNoExchangea­
bilityWithStableForeig­
nCurrencyExists 

text Wyjaśnienie, w jaki sposób oraz 
dlaczego jednostka posiadała, 
a następnie przestała posiadać 
walutę funkcjonalną, 
w odniesieniu do której 
wiarygodny ogólny indeks cen nie 
jest dostępny oraz nie ma 
możliwości wymiany między 
daną walutą a stabilną walutą 
obcą 

Wyjaśnienie, w przypadku gdy jednostka posiada walutę 
funkcjonalną, która była lub jest walutą gospodarki hiperinfla­
cyjnej, w jaki sposób oraz dlaczego jednostka posiadała, 
a następnie przestała posiadać walutę funkcjonalną, w odnie­
sieniu do której wiarygodny ogólny indeks cen nie jest 
dostępny oraz nie ma możliwości wymiany między daną 
walutą a stabilną walutą obcą. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 31C 

ifrs-full ExplanationOfHowEntity­
DeterminedMeasuremen­
tOfInsuranceContractsAt­
TransitionDate 

text Wyjaśnienie sposobu, w jaki 
jednostka określiła wycenę umów 
ubezpieczeniowych w dniu 
przejścia 

Wyjaśnienie sposobu, w jaki jednostka określiła wycenę 
umów ubezpieczeniowych w dniu przejścia. [Zob.: umowy 
ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 115 – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full ExplanationOfHowRate­
RegulatorIsRelated 

text Wyjaśnienie, w jaki sposób 
powiązany jest podmiot 
regulujący ceny 

Wyjaśnienie, w jaki sposób podmiot regulujący ceny jest 
powiązany z jednostką. [Zob.: opis tożsamości podmiotu 
regulującego (podmiotów regulujących) ceny] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 30 pkt b) 

ifrs-full ExplanationOfHowSigni­
ficantChangesInGrossCar­
ryingAmountOfFinancia­
lInstrumentsContributed­
ToChangesInLossAllo­
wance 

text Wyjaśnienie sposobu, w jaki 
znaczne zmiany wartości 
bilansowej brutto instrumentów 
finansowych przyczyniły się do 
zmian w odpisie na oczekiwane 
straty kredytowe 

Wyjaśnienie sposobu, w jaki znaczne zmiany wartości bilan­
sowej brutto instrumentów finansowych przyczyniły się do 
zmian w odpisie na oczekiwane straty kredytowe. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35I 

ifrs-full ExplanationOfHowTimin­
gOfSatisfactionOfPerfor­
manceObligationsRelates­
ToTypicalTimingOfPay­
ment 

text Wyjaśnienie, w jaki sposób 
termin wypełnienia zobowiązań 
do wykonania świadczenia 
odpowiada zwykle stosowanemu 
terminowi płatności 

Wyjaśnienie, w jaki sposób termin wypełnienia zobowiązań 
do wykonania świadczenia odpowiada zwykle stosowanemu 
terminowi płatności. [Zob.: zobowiązania do wykonania 
świadczenia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 117 

ifrs-full ExplanationOfImpair­
mentLossRecognisedOr­
ReversedByClassOfAsset­
sAndByReportableSeg­
ment 

text block Ujawnienie informacji na temat 
ujęcia lub odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości w odniesieniu do 
ośrodka wypracowującego środki 
pieniężne [text block] 

Ujawnienie informacji na temat ujęcia lub odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty wartości w odniesieniu do 
ośrodka wypracowującego środki pieniężne. [Zob.: odpis 
aktualizujący z tytułu utraty wartości; odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty wartości] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt d) 
ppkt (ii) 

ifrs-full ExplanationOfIndepen­
dentValuerUsedForReva­
luationPropertyPlantAn­
dEquipment 

text Wyjaśnienie udziału niezależnego 
rzeczoznawcy w przeszacowaniu, 
rzeczowe aktywa trwałe 

Wyjaśnienie, czy niezależny rzeczoznawca został powołany 
w odniesieniu do pozycji rzeczowych aktywów trwałych 
wykazanych w wartościach przeszacowanych. [Zob.: 
rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 77 pkt b) 

ifrs-full ExplanationOfInitialAp­
plicationOfImpairmen­
tRequirementsForFinan­
cialInstrumentsExplana­
tory 

text block Wyjaśnienie pierwszego 
zastosowania wymogów 
dotyczących utraty wartości 
instrumentów finansowych [text 
block] 

Wyjaśnienie pierwszego zastosowania wymogów dotyczących 
utraty wartości instrumentów finansowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42P 

ifrs-full ExplanationOfInputsAs­
sumptionsAndEstimation­
TechniquesUsedToApply­
ImpairmentRequiremen­
tsExplanatory 

text block Wyjaśnienie danych wejściowych, 
założeń oraz technik szacowania 
wykorzystywanych w celu 
stosowania wymogów 
dotyczących utraty wartości [text 
block] 

Wyjaśnienie danych wejściowych, założeń oraz technik szaco­
wania wykorzystywanych w celu stosowania wymogów 
dotyczących utraty wartości w odniesieniu do instrumentów 
finansowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35G 

ifrs-full ExplanationOfInsurance­
FinanceIncomeExpenses 

text Wyjaśnienie przychodów 
(kosztów) finansowych z tytułu 
ubezpieczenia 

Wyjaśnienie łącznej kwoty przychodów (kosztów) finanso­
wych z tytułu ubezpieczenia w danym okresie sprawozdaw­
czym. [Zob.: przychody (koszty) finansowe z tytułu ubezpie­
czenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 110 – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full ExplanationOfInterestRe­
venueReportedNetOfInte­
restExpense 

text Wyjaśnienie zaprezentowanych 
przychodów z tytułu odsetek 
pomniejszonych o koszty 
z tytułu odsetek 

Wyjaśnienie, że jednostka zaprezentowała przychody 
segmentu z tytułu odsetek pomniejszone o koszty z tytułu 
odsetek. [Zob.: koszty z tytułu odsetek] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 23 

ifrs-full ExplanationOfInvestin­
gAndFinancingTransac­
tionsNotRequireUseOf­
CashOrCashEquivalents 

text Wyjaśnienie transakcji 
inwestycyjnych i finansowych, 
które nie wymagają posługiwania 
się środkami pieniężnymi lub 
ekwiwalentami środków 
pieniężnych 

Wyjaśnienie odpowiednich informacji dotyczących transakcji 
inwestycyjnych i finansowych, które nie wymagają posługi­
wania się środkami pieniężnymi lub ekwiwalentami środków 
pieniężnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 43 

ifrs-full ExplanationOfInvolve­
mentOfIndependentValu­
erInRevaluationRightofu­
seAssets 

text Wyjaśnienie udziału niezależnego 
rzeczoznawcy w przeszacowaniu, 
aktywa z tytułu prawa do 
użytkowania 

Wyjaśnienie, czy niezależny rzeczoznawca został powołany 
w odniesieniu do aktywów z tytułu prawa do użytkowania 
wykazanych w wartościach przeszacowanych. [Zob.: aktywa 
z tytułu prawa do użytkowania] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 57 

ifrs-full ExplanationOfIssuances­
RepurchasesAndRepay­
mentsOfDebtAndEquity­
Securities 

text Wyjaśnienie emisji, wykupu 
i spłaty dłużnych i kapitałowych 
papierów wartościowych 

Wyjaśnienie emisji, wykupu i spłaty dłużnych i kapitałowych 
papierów wartościowych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
34 paragraf 16 A pkt e) 

ifrs-full ExplanationOfMainClas­
sesOfAssetsAffectedByIm­
pairmentLossesOrRever­
salsOfImpairmentLosses 

text Wyjaśnienie głównych klas 
aktywów, do których odnosiły się 
odpisy aktualizujące z tytułu 
utraty wartości lub na które 
odwrócenie tych odpisów 
aktualizujących wywarło wpływ 

Wyjaśnienie głównych klas aktywów, do których odnosiły się 
odpisy aktualizujące z tytułu utraty wartości lub na które 
odwrócenie tych odpisów aktualizujących wywarło wpływ. 
[Zob.: odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 131 pkt a) 

ifrs-full ExplanationOfMainEven­
tsAndCircumstancesThat­
LedToRecognitionOfIm­
pairmentLossesAndRever­
salsOfImpairmentLosses 

text Wyjaśnienie najważniejszych 
zdarzeń i okoliczności, które 
doprowadziły do ujęcia 
i odwrócenia odpisów 
aktualizujących z tytułu utraty 
wartości 

Wyjaśnienie najważniejszych zdarzeń i okoliczności, które 
doprowadziły do ujęcia i odwrócenia odpisów aktualizują­
cych z tytułu utraty wartości. [Zob.: odpis aktualizujący 
z tytułu utraty wartości] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 131 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 36 
paragraf 130 pkt a) 

ifrs-full ExplanationOfManage­
mentJudgementsInApply­
ingEntitysAccountingPoli­
ciesWithSignificantEffec­
tOnRecognisedAmounts 

text Wyjaśnienie subiektywnych ocen 
kierownictwa w stosowaniu 
zasad (polityki) rachunkowości 
jednostki, które mają istotny 
wpływ na ujęte kwoty 

Wyjaśnienie subiektywnych ocen – poza tymi, które dotyczą 
szacunków – których dokonało kierownictwo w procesie 
stosowania zasad (polityki) rachunkowości jednostki, 
a które mają najbardziej istotny wpływ na kwoty ujęte 
w sprawozdaniu finansowym. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 122 

ifrs-full ExplanationOfMaterialE­
ventsSubsequentToEndO­
fInterimPeriodThatHave­
NotBeenReflected 

text Wyjaśnienie zdarzeń 
następujących po zakończeniu 
okresu śródrocznego, które nie 
zostały uwzględnione 

Wyjaśnienie zdarzeń następujących po zakończeniu okresu 
śródrocznego, które nie zostały uwzględnione w raporcie 
finansowym za dany okres śródroczny. 

Ujawnianie informacji: MSR 
34 paragraf 16 A pkt h)
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ifrs-full ExplanationOfMeasure­
mentBasesUsedInPrepa­
ringFinancialStatements 

text block Wyjaśnienie zasad wyceny 
zastosowanych przy sporządzaniu 
sprawozdania finansowego [text 
block] 

Wyjaśnienie zasady (zasad) wyceny zastosowanej (zastosowa­
nych) przy sporządzaniu sprawozdania finansowego. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 117 pkt a) 

ifrs-full ExplanationOfMethodMa­
inParametersAndAssum­
ptionsUnderlyingInforma­
tionProvidedSensitivityA­
nalysisOtherThanSpecifie­
dInParagraph128aO­
fIFRS17Explanatory 

text block Wyjaśnienie metody, głównych 
parametrów i założeń 
związanych z udostępnionymi 
informacjami, analiza wrażliwości 
inna niż określona w paragrafie 
128 pkt a) MSSF 17 [text block] 

Wyjaśnienie metody, głównych parametrów i założeń zwią­
zanych z informacjami udostępnionymi do celów analizy 
wrażliwości innej niż określona w paragrafie 128 pkt a) 
MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 129 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ExplanationOfMethodsU­
sedToDetermineInsuran­
ceFinanceIncomeExpen­
sesRecognisedInProfitOr­
Loss 

text Wyjaśnienie metod 
zastosowanych w celu ustalenia 
przychodów (kosztów) 
finansowych z tytułu 
ubezpieczenia ujętych w wyniku 
finansowym 

Wyjaśnienie metod zastosowanych w celu ustalenia przy­
chodów (kosztów) finansowych z tytułu ubezpieczenia 
ujętych w wyniku finansowym. [Zob.: przychody (koszty) 
finansowe z tytułu ubezpieczenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 118 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ExplanationOfModifica­
tionsModifiedSharebased­
PaymentArrangements 

text Uzasadnienie modyfikacji, 
zmodyfikowane umowy 
dotyczące płatności w formie 
akcji 

Uzasadnienie modyfikacji w odniesieniu do umów dotyczą­
cych płatności w formie akcji. [Zob.: umowa dotycząca płat­
ności w formie akcji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full ExplanationOfNatureAn­
dAdjustmentsToAmoun­
tsPreviouslyPresentedIn­
DiscontinuedOperations 

text Wyjaśnienie charakteru i korekt 
wielkości wcześniej 
prezentowanych w ramach 
działalności zaniechanej 

Wyjaśnienie rodzaju i kwot korekt ujętych w bieżącym 
okresie, dotyczących wielkości wcześniej prezentowanych 
w ramach działalności zaniechanej, które są bezpośrednio 
związane ze zbyciem działalności zaniechanej w poprzednim 
okresie. Korekty takie mogą wystąpić w następujących 
okolicznościach: a) poznano wynik kwestii niepewnych, 
które wynikały z warunków transakcji zbycia, takich jak 
korekta ceny nabycia i kwestie rozliczenia rekompensaty 
z nabywcą; b) poznano wynik kwestii niepewnych, które 
wynikają i są bezpośrednio związane z działalnością 
elementu jednostki gospodarczej sprzed transakcji jego 
zbycia, takie jak spoczywające na sprzedawcy zobowiązania 
z tytułu ochrony środowiska lub gwarancji na produkty; oraz 
c) rozliczono zobowiązania z tytułu programów świadczeń 
pracowniczych, przy założeniu, że rozliczenie to jest 
bezpośrednio związane z transakcją zbycia. [Zob.: działal­
ność zaniechana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 35
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ifrs-full ExplanationOfNatureAn­
dAmountOfChangesInEs­
timatesOfAmountsRepor­
tedInPriorInterimPeriod­
sOrPriorFinancialYears 

text Wyjaśnienie rodzaju oraz kwot 
zmian wartości szacunkowych 
kwot, które były prezentowane 
w poprzednich okresach 
śródrocznych lub w poprzednich 
latach obrotowych 

Wyjaśnienie rodzaju oraz kwot zmian wartości szacunko­
wych kwot, które były prezentowane w poprzednich okre­
sach śródrocznych bieżącego roku obrotowego, lub zmian 
wartości szacunkowych kwot, które były prezentowane 
w poprzednich latach obrotowych, ujętych w śródrocznym 
raporcie finansowym jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSR 
34 paragraf 16 A pkt d) 

ifrs-full ExplanationOfNatureAn­
dAmountOfItemsAffec­
tingAssetsLiabilitiesEqui­
tyNetIncomeOrCashFlow­
sThatAreUnusualBecau­
seOfTheirNatureSizeOrIn­
cidence 

text Wyjaśnienie rodzaju oraz kwot 
pozycji wpływających na aktywa, 
zobowiązania, kapitał własny, 
zysk netto lub przepływy 
pieniężne, które są nietypowe ze 
względu na ich rodzaj, wielkość 
lub częstotliwość 

Wyjaśnienie rodzaju oraz kwot pozycji wpływających na 
aktywa, zobowiązania, kapitał własny, zysk netto lub prze­
pływy pieniężne, które są nietypowe ze względu na ich 
rodzaj, wielkość lub częstotliwość. 

Ujawnianie informacji: MSR 
34 paragraf 16 A pkt c) 

ifrs-full ExplanationOfNatureAn­
dAmountOfSignificant­
Transactions 

text Wyjaśnienie istoty i kwoty 
znaczących transakcji 

Wyjaśnienie istoty i kwoty indywidualnie znaczących trans­
akcji z rządem, który sprawuje kontrolę lub współkontrolę 
nad jednostką sprawozdawczą lub wywiera na nią znaczący 
wpływ, oraz z jednostkami, które są pod kontrolą, współ­
kontrolą lub znaczącym wpływem tego rządu. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 26 pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full ExplanationOfNatureAn­
dExtentOfObligationsTo­
AcquireOrBuildItemsOf­
PropertyPlantAndEquip­
ment 

text Wyjaśnienie rodzaju i zakresu 
zobowiązań do nabycia lub 
budowy rzeczowych aktywów 
trwałych 

Wyjaśnienie rodzaju i zakresu (np. odpowiednio ilość, czas 
trwania lub kwota) zobowiązań do nabycia lub budowy 
rzeczowych aktywów trwałych w umowach na usługi 
koncesjonowane. [Zob.: umowy na usługi koncesjonowane 
[member]; rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 pkt c) ppkt (iii) 

ifrs-full ExplanationOfNatureAn­
dExtentOfObligationsTo­
DeliverOrRightsToRecei­
veSpecifiedAssetsAtEn­
dOfConcessionPeriod 

text Wyjaśnienie rodzaju i zakresu 
zobowiązań do dostarczania lub 
prawa otrzymywania określonych 
aktywów po zakończeniu okresu 
koncesji 

Wyjaśnienie rodzaju i zakresu (np. odpowiednio ilość, czas 
trwania lub kwota) zobowiązań do dostarczania lub prawa 
otrzymywania określonych aktywów po zakończeniu okresu 
koncesji w umowach na usługi koncesjonowane. [Zob.: 
umowy na usługi koncesjonowane [member]] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 pkt c) ppkt (iv) 

ifrs-full ExplanationOfNatureAn­
dExtentOfObligation­
sToProvideOrRightsToEx­
pectProvisionOfServices 

text Wyjaśnienie rodzaju i zakresu 
zobowiązań do świadczenia lub 
prawa do otrzymywania usług 

Wyjaśnienie rodzaju i zakresu (np. odpowiednio ilość, czas 
trwania lub kwota) zobowiązań do świadczenia lub prawa do 
otrzymywania usług w umowach na usługi koncesjonowane. 
[Zob.: umowy na usługi koncesjonowane [member]] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 pkt c)
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ifrs-full ExplanationOfNatureAn­
dExtentOfOtherRightsAn­
dObligations 

text Wyjaśnienie rodzaju i zakresu 
innych praw i zobowiązań 

Wyjaśnienie rodzaju i zakresu (np. odpowiednio ilość, czas 
trwania lub kwota) praw i zobowiązań w umowach na 
usługi koncesjonowane, których jednostka nie ujawnia 
oddzielnie. [Zob.: umowy na usługi koncesjonowane [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 pkt c) ppkt (vi) 

ifrs-full ExplanationOfNatureAn­
dExtentOfRenewalAn­
dTerminationOptions 

text Wyjaśnienie rodzaju i zakresu 
opcji odnowienia lub zakończenia 
koncesji 

Wyjaśnienie rodzaju i zakresu (np. odpowiednio ilość, czas 
trwania lub kwota) opcji odnowienia lub zakończenia 
koncesji w umowach na usługi koncesjonowane. [Zob.: 
umowy na usługi koncesjonowane [member]] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 pkt c) ppkt (v) 

ifrs-full ExplanationOfNatureAn­
dExtentOfRightsToUseS­
pecifiedAssets 

text Wyjaśnienie rodzaju i zakresu 
praw do użytkowania 
określonych aktywów 

Wyjaśnienie rodzaju i zakresu (np. odpowiednio ilość, czas 
trwania lub kwota) praw do użytkowania określonych 
aktywów w umowach na usługi koncesjonowane. [Zob.: 
umowy na usługi koncesjonowane [member]] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full ExplanationOfNatureOf­
RequirementInIFRSAn­
dConclusionWhyRequire­
mentIsInConflictWithFair­
Presentation 

text Wyjaśnienie charakteru wymogu 
w MSSF i stwierdzenia, że 
wymóg stoi w sprzeczności 
z celem sprawozdania 
finansowego określonym 
w Założeniach koncepcyjnych 

Wyjaśnienie nazwy danego MSSF, charakteru wymogu 
i powodu, dla którego kierownictwo stwierdziło, że zastoso­
wanie się do danego wymogu wprowadzałoby w danych 
okolicznościach w błąd, powodując, że sprawozdanie finan­
sowe nie spełniłoby swojego celu określonego w Założeniach 
koncepcyjnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 23 pkt a) 

ifrs-full ExplanationOfNecessary­
InformationNotAvailab­
leAndDevelopmentCos­
tExcessive 

text Wyjaśnienie powodu, dla którego 
uzyskane od klientów 
zewnętrznych przychody z tytułu 
każdego produktu i usługi lub 
każdej grupy podobnych 
produktów i usług nie zostały 
zaprezentowane 

Wyjaśnienie powodu, dla którego uzyskane od klientów 
zewnętrznych przychody z tytułu każdego produktu i usługi 
lub każdej grupy podobnych produktów i usług nie zostały 
zaprezentowane (na przykład, jeżeli koszt uzyskania tych 
informacji jest nadmierny). [Zob.: produkty i usługi [mem­
ber]; przychody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 32, ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 33 

ifrs-full ExplanationOfNotApp­
liedNewStandardsOrInter­
pretations 

text Wyjaśnienie dotyczące nowych 
standardów lub interpretacji, 
których nie zastosowano 

Wyjaśnienie faktu, że jednostka nie zastosowała nowego 
MSSF, który został już opublikowany, ale nie wszedł jeszcze 
w życie. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 30 pkt a) 

ifrs-full ExplanationOfObjecti­
veOfMethodUsedAndLi­
mitationsThatMayResultI­
nInformationProvided­
SensitivityAnalysisOther­
ThanSpecifiedInPara­
graph128aOfIFRS17 

text Wyjaśnienie celu stosowanej 
metody oraz ograniczeń, które 
mogą skutkować udostępnieniem 
informacji, analiza wrażliwości 
inna niż określona w paragrafie 
128 pkt a) MSSF 17 

Wyjaśnienie celu stosowanej metody oraz wszelkich ograni­
czeń, które mogą skutkować udostępnieniem informacji do 
celów analizy wrażliwości innej niż analiza określona w para­
grafie 128 pkt a) MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 129 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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ifrs-full ExplanationOfPeriodO­
verWhichManagemen­
tHasProjectedCashFlows 

text Wyjaśnienie dotyczące okresu 
czasu, na jaki kierownictwo 
opracowało prognozy 
przepływów pieniężnych 

Wyjaśnienie dotyczące okresu czasu, na jaki kierownictwo 
opracowało prognozy przepływów pieniężnych na podstawie 
zatwierdzonych przez nie budżetów/prognoz finansowych, 
w tym – jeżeli w stosunku do ośrodka wypracowującego 
środki pieniężne (zespołu ośrodków) stosuje się okres dłuższy 
niż pięć lat – podanie powodów uzasadniających zastoso­
wanie dłuższego okresu. [Zob.: ośrodki wypracowujące środki 
pieniężne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt d) ppkt 
(iii), ujawnianie informacji: 
MSR 36 paragraf 134 pkt e) 
ppkt (iii) 

ifrs-full ExplanationOfPossibility­
OfReimbursementContin­
gentLiabilities 

text Wyjaśnienie dotyczące 
możliwości uzyskania zwrotów, 
zobowiązania warunkowe 

Wyjaśnienie dotyczące możliwości uzyskania zwrotów od 
strony trzeciej z tytułu wydatków służących do rozliczenia 
zobowiązań warunkowych. [Zob.: zobowiązania warunkowe 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 86 pkt c) 

ifrs-full ExplanationOfPossibility­
OfReimbursementContin­
gentLiabilitiesInBusines­
sCombination 

text Wyjaśnienie dotyczące 
możliwości uzyskania zwrotów, 
zobowiązania warunkowe 
w przypadku połączenia 
jednostek gospodarczych 

Wyjaśnienie dotyczące możliwości uzyskania zwrotów od 
strony trzeciej z tytułu wydatków służących do rozliczenia 
zobowiązań warunkowych ujętych w połączeniu jednostek 
gospodarczych. [Zob.: zobowiązania warunkowe [member]; 
połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt j) ppkt (i) 

ifrs-full ExplanationOfReasonFor­
NonDisclosureOfInforma­
tionRegardingContingen­
tAsset 

text Wyjaśnienie dotyczące ogólnego 
charakteru sporu i przyczyny 
nieujawnienia informacji na temat 
składnika aktywów warunkowych 

Wyjaśnienie dotyczące ogólnego charakteru sporu z innymi 
stronami, którego przedmiotem jest składnik aktywów 
warunkowych, oraz faktu i przyczyny nieujawnienia wyma­
ganych informacji dotyczących możliwego składnika akty­
wów, który powstaje na skutek zdarzeń przeszłych oraz 
którego istnienie zostanie potwierdzone dopiero w momencie 
wystąpienia lub niewystąpienia jednego lub większej ilości 
niepewnych przyszłych zdarzeń, na które jednostka nie ma 
w pełni wpływu. 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 92 

ifrs-full ExplanationOfReasonFor­
NonDisclosureOfInforma­
tionRegardingContingent­
Liability 

text Wyjaśnienie dotyczące ogólnego 
charakteru sporu i przyczyny 
nieujawnienia informacji na temat 
zobowiązania warunkowego 

Wyjaśnienie dotyczące ogólnego charakteru sporu z innymi 
stronami, którego przedmiotem jest zobowiązanie warun­
kowe, oraz faktu i przyczyny nieujawnienia przez jednostkę 
informacji dotyczącej zobowiązania warunkowego. [Zob.: 
zobowiązania warunkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 92 

ifrs-full ExplanationOfReasonFor­
NonDisclosureOfInforma­
tionRegardingProvision 

text Wyjaśnienie dotyczące ogólnego 
charakteru sporu i przyczyny 
nieujawnienia informacji na temat 
rezerwy 

Wyjaśnienie dotyczące ogólnego charakteru sporu z innymi 
stronami, którego przedmiotem jest rezerwa, oraz faktu 
i przyczyny nieujawnienia przez jednostkę informacji doty­
czącej rezerwy. [Zob.: rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 92 

ifrs-full ExplanationOfReason­
sForChangesInLossAllo­
wanceForFinancialInstru­
ments 

text Wyjaśnienie przyczyn zmian 
w odpisie na oczekiwane straty 
kredytowe związane 
z instrumentami finansowymi 

Wyjaśnienie przyczyn zmian w odpisie na oczekiwane straty 
kredytowe związane z instrumentami finansowymi, które 
mogą obejmować a) skład portfela; b) wolumen zakupionych 
lub powstałych instrumentów finansowych; oraz c) rozmiar 
oczekiwanych strat kredytowych. 

Przykład: 
MSSF 7 paragraf B8D
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ifrs-full ExplanationOfReason­
sForSignificantChangesIn­
FinancialStatementLineI­
temsDueToApplicationO­
fIFRS15 

text Wyjaśnienie przyczyn istotnych 
zmian w pozycjach sprawozdania 
finansowego w wyniku 
zastosowania MSSF 15 

Wyjaśnienie przyczyn istotnych zmian w pozycjach sprawo­
zdania finansowego w wyniku zastosowania MSSF 15. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf C8 pkt b) 

ifrs-full ExplanationOfReason­
sWhyEntityElectedTo­
ApplyIFRSsAsIfItHadNe­
verStoppedApplyingIFRSs 

text Wyjaśnienie powodów, dla 
których jednostka postanowiła 
stosować MSSF tak, jakby nigdy 
nie zaprzestała stosowania MSSF 

Wyjaśnienie powodów, dla których jednostka, która zastoso­
wała MSSF w poprzednim okresie sprawozdawczym, ale 
której ostatni poprzedni roczny raport finansowy nie zawierał 
wyraźnego i bezwarunkowego stwierdzenia o zgodności 
z MSSF, postanowiła stosować MSSF tak, jakby nigdy nie 
zaprzestała stosowania MSSF. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 23B 

ifrs-full ExplanationOfReason­
WhyItIsImpracticableTo­
DetermineAmountsFor­
CorrectionRelatedToPrior­
PeriodErrors 

text Wyjaśnienie przyczyny, dla której 
ustalenie kwoty korekty 
dotyczącej błędów poprzednich 
okresów jest niewykonalne 
w praktyce 

Wyjaśnienie przyczyny, dla której ustalenie kwoty korekty 
dotyczącej błędów poprzednich okresów jest niewykonalne 
w praktyce. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 49 pkt d) 

ifrs-full ExplanationOfReason­
WhyItIsImpracticableTo­
DetermineAmountsOfAd­
justmentsRelatedToChan­
geInAccountingPolicy 

text Wyjaśnienie przyczyny, dla której 
ustalenie kwot korekty dotyczącej 
zmiany zasad (polityki) 
rachunkowości jest niewykonalne 
w praktyce 

Wyjaśnienie przyczyny, dla której ustalenie kwot korekty 
dotyczącej zmian zasad (polityki) rachunkowości jest niewy­
konalne w praktyce. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 pkt h), ujawnianie 
informacji: MSR 8 paragraf 29 
pkt e) 

ifrs-full ExplanationOfRelation­
shipBetweenAmountsPa­
yableOnDemandThatAri­
seFromContractsWithin­
ScopeOfIFRS17AndCarry­
ingAmountOfRelatedGro­
upsOfContracts 

text Wyjaśnienie związku między 
kwotami płatnymi na żądanie 
wynikającymi z umów objętych 
zakresem MSSF 17 a wartością 
bilansową powiązanych grup 
umów 

Wyjaśnienie związku między kwotami płatnymi na żądanie 
wynikającymi z umów objętych zakresem MSSF 17 a warto­ 
ścią bilansową powiązanych grup umów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 132 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ExplanationOfRelation­
shipBetweenInsuranceFi­
nanceIncomeExpensesAn­
dInvestmentReturnOnAs­
sets 

text Wyjaśnienie związku między 
przychodami (kosztami) 
finansowymi z tytułu 
ubezpieczenia a zyskiem 
inwestycyjnym z aktywów 

Wyjaśnienie związku między przychodami (kosztami) finan­
sowymi z tytułu ubezpieczenia a zyskiem inwestycyjnym 
z aktywów, aby umożliwić użytkownikom sprawozdania 
finansowego jednostki ocenienie źródeł przychodów lub 
kosztów finansowych ujętych w wyniku finansowym oraz 
w innych całkowitych dochodach. [Zob.: przychody (koszty) 
finansowe z tytułu ubezpieczenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 110 – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full ExplanationOfRelation­
shipBetweenSensitivities­
ToChangesInRiskExposu­
resArisingFromInsurance­
ContractsAndFromFinan­
cialAssetsHeld 

text Wyjaśnienie związku między 
wrażliwością na zmiany 
ekspozycji na ryzyko wynikające 
z umów ubezpieczeniowych 
a wrażliwością wynikającą 
z posiadanych aktywów 
finansowych 

Wyjaśnienie związku między wrażliwością na zmiany 
ekspozycji na ryzyko wynikające z umów ubezpieczenio­
wych a wrażliwością wynikającą z aktywów finansowych 
posiadanych przez jednostkę. [Zob.: umowy ubezpieczeniowe 
[member]; aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) ppkt 
(ii) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full ExplanationOfRelation­
shipsBetweenParentsAn­
dEntity 

text Wyjaśnienie dotyczące związków 
pomiędzy jednostką dominującą 
a jednostkami zależnymi 

Wyjaśnienie dotyczące związków pomiędzy jednostką domi­
nującą a jej jednostkami zależnymi. [Zob.: jednostki zależne 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 13 

ifrs-full ExplanationOfRelevan­
tFactorsInReachingDeci­
sionToProvideSuppor­
tThatResultedInControl­
lingUnconsolidatedStruc­
turedEntity 

text Wyjaśnienie dotyczące istotnych 
czynników prowadzących do 
podjęcia decyzji o udzieleniu 
wsparcia, które skutkowało 
objęciem kontroli nad jednostką 
strukturyzowaną niepodlegającą 
konsolidacji 

Wyjaśnienie istotnych czynników prowadzących do podjęcia 
przez jednostkę inwestycyjną lub którąkolwiek z jej nieskon­
solidowanych jednostek zależnych decyzji o udzieleniu, nie 
mając ku temu obowiązku umownego, wsparcia finansowego 
lub innego wsparcia nieskonsolidowanej, strukturyzowanej 
jednostce, której jednostka inwestycyjna nie kontrolowała, 
które to wsparcie skutkowało objęciem kontroli. [Zob.: ujaw­
nienie informacji na temat jednostek inwestycyjnych [text 
block]; jednostki zależne [member]; jednostki strukturyzo­
wane niepodlegające konsolidacji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19G 

ifrs-full ExplanationOfRestriction­
sOnDistributionOfReva­
luationSurplusForIntan­
gibleAssets 

text Wyjaśnienie ograniczeń 
dotyczących podziału salda 
nadwyżki z przeszacowania, 
która odnosi się do wartości 
niematerialnych 

Wyjaśnienie ograniczeń dotyczących podziału między akcjo­
nariuszy/udziałowców salda nadwyżki z przeszacowania, 
która odnosi się do wartości niematerialnych. [Zob.: 
nadwyżka z przeszacowania] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 124 pkt b) 

ifrs-full ExplanationOfRestriction­
sOnRemittanceOfInco­
meAndDisposalProceed­
sOfInvestmentProperty 

text Wyjaśnienie ograniczeń realizacji 
korzyści z nieruchomości 
inwestycyjnej lub przekazania 
przychodu i zysku z tytułu 
zbycia nieruchomości 
inwestycyjnej 

Wyjaśnienie faktu istnienia ograniczeń realizacji korzyści 
z nieruchomości inwestycyjnej lub przekazania przychodu 
i zysku z tytułu zbycia nieruchomości inwestycyjnej. [Zob.: 
nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 75 pkt g) 

ifrs-full ExplanationOfRiskMana­
gementStrategyRelatedTo­
HedgeAccountingExpla­
natory 

text block Wyjaśnienie strategii zarządzania 
ryzykiem związanej 
z rachunkowością zabezpieczeń 
[text block] 

Wyjaśnienie strategii zarządzania ryzykiem związanej 
z rachunkowością zabezpieczeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22 A 

ifrs-full ExplanationOfSeasonali­
tyOrCyclicalityOfInteri­
mOperations 

text Wyjaśnienie sezonowości lub 
cykliczności działalności 
w okresie śródrocznym 

Komentarze objaśniające dotyczące sezonowości lub cyklicz­
ności działalności w okresie śródrocznym. 

Ujawnianie informacji: MSR 
34 paragraf 16 A pkt b)
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ifrs-full ExplanationOfShareOp­
tionsInSharebasedPay­
mentArrangement 

text Opis umowy dotyczącej płatności 
w formie akcji 

Opis umowy dotyczącej płatności w formie akcji, która 
istniała w danym okresie sprawozdawczym. [Zob.: umowa 
dotycząca płatności w formie akcji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt a) 

ifrs-full ExplanationOfSignificant­
ChangesInContractAsset­
sAndContractLiabilitie­
sExplanatory 

text block Wyjaśnienie istotnych zmian sald 
aktywów oraz zobowiązań 
z tytułu umów [text block] 

Wyjaśnienie istotnych zmian sald aktywów oraz zobowiązań 
z tytułu umów. [Zob.: aktywa z tytułu umów; zobowiązania 
z tytułu umów] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 118 

ifrs-full ExplanationOfSignificant­
ChangesInNetInvestmen­
tInFinanceLeaseExplana­
tory 

text block Wyjaśnienie dotyczące istotnych 
zmian w inwestycji leasingowej 
netto w ramach leasingu 
finansowego [text block] 

Wyjaśnienie dotyczące istotnych zmian w wartości bilan­
sowej inwestycji leasingowej netto w ramach leasingu finan­
sowego [Zob.: inwestycja leasingowa netto w ramach 
leasingu finansowego] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 93 

ifrs-full ExplanationOfSignifican­
tDecreaseInLevelOfGover­
nmentGrantsForAgricul­
turalActivity 

text Wyjaśnienie znaczącego 
oczekiwanego zmniejszenia 
wysokości dotacji rządowych 
dotyczących działalności rolniczej 

Wyjaśnienie znaczącego oczekiwanego zmniejszenia wyso­
kości dotacji rządowych dotyczących działalności rolniczej. 
[Zob.: rząd [member]; dotacje rządowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 57 pkt c) 

ifrs-full ExplanationOfSignifican­
tTermsOfServiceConces­
sionArrangementThatMa­
yAffectAmountTimin­
gAndCertaintyOfFuture­
CashFlows 

text Wyjaśnienie dotyczące 
znaczących warunków umowy na 
usługi koncesjonowane mogących 
wpłynąć na wysokość, okres 
i pewność wystąpienia przyszłych 
przepływów środków pieniężnych 

Wyjaśnienie dotyczące znaczących warunków umowy na 
usługi koncesjonowane mogących wpłynąć na wysokość, 
okres i pewność wystąpienia przyszłych przepływów 
środków pieniężnych (np. okres, na jaki zawarto umowę 
koncesji, daty zmiany warunków cenowych oraz podstawy 
zmian warunków cenowych lub ich renegocjacji). [Zob.: 
umowy na usługi koncesjonowane [member]] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 pkt b) 

ifrs-full ExplanationOfTermsAn­
dConditionsOfOutstan­
dingBalancesForRelated­
PartyTransaction 

text Wyjaśnienie warunków 
związanych z nierozliczonymi 
saldami należności z tytułu 
transakcji z podmiotem 
powiązanym 

Wyjaśnienie warunków związanych z nierozliczonymi 
saldami należności z tytułu transakcji z podmiotem powią­
zanym. [Zob.: podmioty powiązane [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 18 pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full ExplanationOfTransac­
tionsRecognisedSeparate­
lyFromAcquisitionOfAs­
setsAndAssumptionOf­
LiabilitiesInBusinessCom­
bination 

text Opis transakcji ujmowanej 
odrębnie od nabycia aktywów 
i przyjęcia zobowiązań 
w ramach połączenia jednostek 

Opis transakcji ujmowanych odrębnie od nabycia aktywów 
i przyjęcia zobowiązań w ramach połączenia jednostek. 
[Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt l), ujawnianie 
informacji: MSSF 3 paragraf 
B64 pkt m), ujawnianie 
informacji: MSSF 3 paragraf 
B64 pkt l) ppkt (i)
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ifrs-full ExplanationOfTransfer­
sOfCumulativeGainOr­
LossWithinEquityOfInves­
tmentsInEquityDesignate­
dAsMeasuredAtFairValu­
eThroughOtherCompre­
hensiveIncome 

text Wyjaśnienie dotyczące przeniesień 
skumulowanego zysku lub straty 
w obrębie kapitału własnego 
w odniesieniu do inwestycji 
w instrumenty kapitałowe 
wyznaczone jako wyceniane 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody 

Wyjaśnienie dotyczące przeniesień skumulowanego zysku lub 
straty w obrębie kapitału własnego w odniesieniu do inwe­
stycji w instrumenty kapitałowe wyznaczone przez jednostkę 
jako wyceniane w wartości godziwej przez inne całkowite 
dochody. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 A pkt e) 

ifrs-full ExplanationOfUnfulfilled­
ConditionsAndOtherCon­
tingenciesAttachingToGo­
vernmentAssistance 

text Wyjaśnienie dotyczące 
niespełnionych warunków oraz 
innych zdarzeń warunkowych 
związanych z pomocą rządową 

Wyjaśnienie dotyczące niespełnionych warunków oraz innych 
zdarzeń warunkowych związanych z ujętą w sprawozdaniu 
pomocą rządową. [Zob.: rząd [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
20 paragraf 39 pkt c) 

ifrs-full ExplanationOfValueAssig­
nedToKeyAssumption 

text Wyjaśnienie dotyczące wartości 
przypisanej kluczowym 
założeniom 

Wyjaśnienie dotyczące wartości przypisanych kluczowym 
założeniom, które kierownictwo przyjęło do wyceny wartości 
odzyskiwalnej w odniesieniu do ośrodka wypracowującego 
środki pieniężne (zespołu ośrodków). [Zob.: ośrodki wypra­
cowujące środki pieniężne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt f) ppkt 
(ii), ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 135 pkt e) 
ppkt (ii) 

ifrs-full ExplanationOfWhenEnti­
tyExpectsToRecogniseRe­
mainingContractualServi­
ceMarginInProfitOrLoss 

text Wyjaśnienie dotyczące tego, kiedy 
jednostka spodziewa się ująć 
pozostałą marżę dla usług 
umownych w wyniku 
finansowym 

Wyjaśnienie dotyczące tego, kiedy jednostka spodziewa się 
ująć marżę dla usług umownych pozostałą na koniec okresu 
sprawozdawczego w wyniku finansowym. [Zob.: marża dla 
usług umownych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 109 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ExplanationOfWhenEnti­
tyExpectsToRecognise­
TransactionPriceAlloca­
tedToRemainingPerfor­
manceObligationsAsReve­
nue 

text Wyjaśnienie dotyczące tego, kiedy 
jednostka spodziewa się ująć jako 
przychody cenę transakcyjną 
przypisaną do pozostałych 
zobowiązań do wykonania 
świadczenia 

Wyjaśnienie dotyczące tego, kiedy jednostka spodziewa się 
ująć jako przychody cenę transakcyjną przypisaną do pozo­
stałych zobowiązań do wykonania świadczenia. [Zob.: przy­
chody z tytułu umów z klientami; cena transakcyjna przy­
pisana do pozostałych zobowiązań do wykonania świadcze­
nia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 120 pkt b) 
ppkt (ii) 

ifrs-full ExplanationOfWhetherA­
nyConsiderationFrom­
ContractsWithCustomer­
sIsNotIncludedInDisclosu­
reOfTransactionPriceAllo­
catedToRemainingPerfor­
manceObligations 

text Wyjaśnienie, czy jakiekolwiek 
wynagrodzenie z tytułu umów 
z klientami nie zostało 
uwzględnione w ujawnieniu 
dotyczącym ceny transakcyjnej 
przypisanej do pozostałych 
zobowiązań do wykonania 
świadczenia 

Wyjaśnienie, czy jakiekolwiek wynagrodzenie z tytułu umów 
z klientami nie zostało uwzględnione w ujawnieniu doty­
czącym ceny transakcyjnej przypisanej do pozostałych zobo­
wiązań do wykonania świadczenia. [Zob.: cena transakcyjna 
przypisana do pozostałych zobowiązań do wykonania świad­
czenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 122
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ifrs-full ExplanationOfWhether­
BreachesWhichPermitted­
LenderToDemandAccele­
ratedRepaymentWereRe­
mediedOrTermsOfLoan­
sPayableWereRenegotia­
tedBeforeFinancialState­
mentsWereAuthorisedFo­
rIssue 

text Wyjaśnienie, czy naruszenia, które 
uprawniają pożyczkodawcę do 
żądania wcześniejszej spłaty, 
usunięto bądź renegocjowano 
warunki pożyczki przed dniem 
zatwierdzenia sprawozdania 
finansowego do publikacji 

Wyjaśnienie, czy naruszenia warunków pożyczki, które 
uprawniają pożyczkodawcę do żądania wcześniejszej spłaty, 
usunięto bądź renegocjowano warunki pożyczki przed dniem 
zatwierdzenia sprawozdania finansowego do publikacji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 19 

ifrs-full ExplanationOfWhethe­
rEntityAppliesExemptio­
nInIAS2425 

text Wyjaśnienie, czy jednostka stosuje 
zwolnienie przewidziane w MSR 
24 paragraf 25 

Wyjaśnienie, czy jednostka stosuje zwolnienie przewidziane 
w MSR 24 paragraf 25. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 26 

ifrs-full ExplanationOfWhethe­
rEntityHasObligationTo­
ReturnCollateralSoldOr­
Repledged 

text Wyjaśnienie, czy jednostka jest 
zobowiązana do zwrotu 
zabezpieczenia sprzedanego lub 
obciążonego innym zastawem 
w przypadku realizacji wszelkich 
obowiązków przez właściciela 
przedmiotu zabezpieczenia 

Wyjaśnienie, czy jednostka jest zobowiązana do zwrotu 
zabezpieczenia sprzedanego lub obciążonego innym 
zastawem w przypadku realizacji wszelkich obowiązków 
przez właściciela przedmiotu zabezpieczenia. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 15 pkt b) 

ifrs-full ExplanationOfWhether­
ParticipantsContributeTo­
RetirementBenefitPlan 

text Wyjaśnienie, czy uczestnicy 
wpłacają składki na rzecz 
programu świadczeń 
emerytalnych 

Wyjaśnienie, czy uczestnicy wpłacają składki na rzecz 
programów świadczeń emerytalnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 36 pkt d) 

ifrs-full ExplanationOfWhether­
PracticalExpedientIsApp­
liedForDisclosureOfTran­
sactionPriceAllocatedTo­
RemainingPerforman­
ceObligations 

text Wyjaśnienie, czy zastosowano 
praktyczne rozwiązanie 
w odniesieniu do ujawnienia 
ceny transakcyjnej przypisanej do 
pozostałych zobowiązań do 
wykonania świadczenia 

Wyjaśnienie, czy zastosowano praktyczne rozwiązanie 
w odniesieniu do ujawnienia ceny transakcyjnej przypisanej 
do pozostałych zobowiązań do wykonania świadczenia. 
[Zob.: cena transakcyjna przypisana do pozostałych zobo­
wiązań do wykonania świadczenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 122 

ifrs-full ExplanationOfWhyEntity­
CameToDifferentConclu­
sionsInNewAssessmen­
tApplyingPara­
graphs412aOr412AaO­
fIFRS9AtDateOfInitialAp­
plicationOfIFRS17 

text Wyjaśnienie, dlaczego jednostka 
doszła do innych wniosków przy 
nowej ocenie, stosując przepisy 
paragrafu 4.1.2. pkt a) lub 
4.1.2 A pkt a) MSSF 9 na dzień 
pierwszego zastosowania MSSF 
17 

Wyjaśnienie, dlaczego jednostka doszła do innych wniosków 
przy nowej ocenie, stosując przepisy paragrafu 4.1.2. pkt a) 
lub 4.1.2 A pkt a) MSSF 9 na dzień pierwszego zastosowania 
MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf C33 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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ifrs-full ExplanationOfWhyFair­
ValueCannotBeReliably­
MeasuredForInvestmen­
tPropertyAtCostOrInAc­
cordanceWithIFRS16Wit­
hinFairValueModel 

text Wyjaśnienie, dlaczego wartości 
godziwej nie można wiarygodnie 
ustalić dla nieruchomości 
inwestycyjnych, w cenie nabycia 
lub koszcie wytworzenia lub 
zgodnie z MSSF 16 w modelu 
wartości godziwej 

Wyjaśnienie, dlaczego wartości godziwej nie można wiary­
godnie ustalić dla nieruchomości inwestycyjnych, gdy 
jednostka wycenia nieruchomości inwestycyjne w cenie 
nabycia lub koszcie wytworzenia lub zgodnie z MSSF 
16 w ramach modelu wartości godziwej. [Zob.: w cenie 
nabycia lub koszcie wytworzenia lub zgodnie z MSSF 
16 w modelu wartości godziwej [member]; nieruchomości 
inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full ExplanationOfWhyMet­
hodsUsedToRecogniseRe­
venueProvideFaithfulDe­
pictionOfTransferOfGo­
odsOrServices 

text Wyjaśnienie, dlaczego metody 
stosowane do ujęcia przychodów 
zapewniają rzetelny obraz 
przekazania dóbr lub usług 

Wyjaśnienie, dlaczego metody stosowane do ujęcia przy­
chodów z tytułu umów z klientami zapewniają rzetelny 
obraz przekazania dóbr lub usług. [Zob.: przychody z tytułu 
umów z klientami] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 124 pkt b) 

ifrs-full ExplanationOrCrossRefe­
rencesToInterimFinancial­
StatementDisclosuresFor­
FirsttimeAdopter 

text Wyjaśnienie dotyczące odesłania 
do ujawnienia informacji na temat 
śródrocznego raportu 
finansowego jednostki stosującej 
MSSF po raz pierwszy 

Wyjaśnienie dotyczące odesłania do innych opublikowanych 
dokumentów zawierających informacje istotne dla zrozu­
mienia bieżącego okresu śródrocznego jednostki, jeżeli 
stosuje MSSF po raz pierwszy. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 33 

ifrs-full ExplanationWhenGrea­
testTransferActivityTook­
Place 

text Wyjaśnienie, kiedy miała miejsce 
największa część przeniesień 

Wyjaśnienie, kiedy miała miejsce największa część przeniesień 
w trakcie okresu sprawozdawczego (na przykład w ciągu 
ostatnich pięciu dni przed końcem okresu sprawozdawczego), 
w którym całkowita kwota przychodów z przeniesień (które 
kwalifikują się do wyłączenia) nie jest równomiernie 
rozłożona (na przykład jeżeli znaczna część przeniesień przy­
pada na ostatnie dni okresu sprawozdawczego). 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42G pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full ExplanationWhichDisclo­
suresCouldNotBeMa­
deAndReasonsWhyThey­
CannotBeMadeIfInitialAc­
countingForBusinessCom­
binationIsIncomplete 

text Wyjaśnienie, jakie ujawnienia 
informacji nie mogą być 
dokonane oraz przyczyny tego 
stanu rzeczy, jeżeli początkowe 
rozliczenie połączenia jednostek 
jest niekompletne w momencie 
zatwierdzenia sprawozdania 
finansowego do publikacji. 

Wyjaśnienie, jakie ujawnienia informacji nie mogą być doko­
nane oraz przyczyny tego stanu rzeczy, jeżeli początkowe 
rozliczenie połączenia jednostek jest niekompletne 
w momencie zatwierdzenia sprawozdania finansowego do 
publikacji. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B66
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ifrs-full ExplanationWhyFairValu­
eBecomesReliableForBio­
logicalAssetsPreviously­
MeasuredAtCost 

text Wyjaśnienie przyczyn, dla których 
stało się możliwe wiarygodne 
ustalenie wartości godziwej 
aktywów biologicznych wcześniej 
wycenionych w cenie nabycia lub 
koszcie wytworzenia 

Wyjaśnienie przyczyn, dla których stało się możliwe wiary­
godne ustalenie wartości godziwej aktywów biologicznych 
wcześniej wycenionych w cenie nabycia lub koszcie wytwo­
rzenia, pomniejszonych o umorzenie oraz zakumulowane 
odpisy aktualizujące z tytułu utraty wartości. [Zob.: 
w cenie nabycia lub koszcie wytworzenia [member]; aktywa 
biologiczne; odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 56 pkt b) 

ifrs-full ExplanationWhyFairValu­
eCannotBeReliablyMeasu­
redForBiologicalAssetsAt­
Cost 

text Wyjaśnienie przyczyn braku 
możliwości wiarygodnego 
ustalenia wartości godziwej 
aktywów biologicznych, według 
ceny nabycia lub kosztu 
wytworzenia 

Wyjaśnienie przyczyn braku możliwości wiarygodnego usta­
lenia wartości godziwej aktywów biologicznych wycenionych 
według ceny nabycia lub kosztu wytworzenia, pomniejszo­
nych o umorzenie oraz zakumulowane odpisy z tytułu 
utraty wartości. [Zob.: aktywa biologiczne; odpis aktualizu­
jący z tytułu utraty wartości] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 54 pkt b) 

ifrs-full ExplanationWhyFairValu­
eCannotBeReliablyMeasu­
redForInvestmentProper­
tyCostModel 

text Wyjaśnienie, dlaczego wartości 
godziwej nie można wiarygodnie 
ustalić dla nieruchomości 
inwestycyjnych, model ceny 
nabycia lub kosztu wytworzenia 

Wyjaśnienie, dlaczego wartości godziwej nie można wiary­
godnie ustalić dla nieruchomości inwestycyjnych wycenio­
nych zgodnie z modelem ceny nabycia lub kosztu wytwo­
rzenia. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 79 pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full ExplanationWhyFinan­
cialStatementsNotPrepare­
dOnGoingConcernBasis 

text Wyjaśnienie powodu, dla którego 
założenia o kontynuacji 
działalności przez jednostkę nie 
uznaje się za zasadne 

Wyjaśnienie powodu, dla którego założenia o kontynuacji 
działalności przez jednostkę nie uznaje się za zasadne. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 25 

ifrs-full ExplorationAndEvaluatio­
nAssetsMember 

member Aktywa z tytułu poszukiwania 
i oceny zasobów mineralnych 
[member] 

Element ten oznacza nakłady na poszukiwanie i ocenę 
zasobów mineralnych ujęte jako aktywa zgodnie z zasadami 
(polityką) rachunkowości. Nakłady na poszukiwanie i ocenę 
zasobów mineralnych to nakłady ponoszone przez jednostkę 
w związku z poszukiwaniem i oceną zasobów mineralnych, 
zanim możliwe jest dowiedzenie technicznej wykonalności 
i ekonomicznej zasadności wydobywania zasobów mineral­
nych. 

Powszechna praktyka: MSR 36 
paragraf 127 

ifrs-full ExposureToCreditRiskOn­
LoanCommitmentsAndFi­
nancialGuaranteeCon­
tracts 

X instant, 
credit 

Ekspozycja na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do 
udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej 

Kwota ekspozycji na ryzyko kredytowe z tytułu zobowiązań 
do udzielenia pożyczki i umów gwarancji finansowej. [Zob.: 
zobowiązania do udzielenia pożyczki [member]; umowy 
gwarancji finansowej [member]; ryzyko kredytowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
35I, ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 35M 

ifrs-full ExposureToRiskThatAri­
sesFromContractsWithin­
ScopeOfIFRS17 

X instant Ekspozycja na ryzyko wynikające 
z umów objętych zakresem MSSF 
17 

Kwota ekspozycji na ryzyko wynikające z umów objętych 
zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 125 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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ifrs-full ExpropriationOfMajorAs­
setsByGovernmentMem­
ber 

member Konfiskata kluczowych aktywów 
przez państwo [member] 

Element ten oznacza konfiskatę kluczowych aktywów przez 
państwo. [Zob.: rząd [member]] 

Przykład: MSR 10 paragraf 22 
pkt c) 

ifrs-full ExternalCreditGradesAxis axis Zewnętrzne oceny stopnia ryzyka 
kredytowego [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39G pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20C, przykład: MSSF 7 
paragraf 35M, przykład: MSSF 
7 paragraf IG24 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ExternalCreditGrades­
Member 

member Zewnętrzne oceny stopnia ryzyka 
kredytowego [member] 

Element ten oznacza oceny stopnia ryzyka kredytowego prze­
kazane przez agencje ratingu zewnętrznego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39G pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20C, przykład: MSSF 7 
paragraf 35M, przykład: MSSF 
7 paragraf IG24 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full FactoringOfReceivables­
Member 

member Faktoring należności [member] Element ten oznacza transakcje, w których jednostka prze­
nosi swoje należności na rzecz innej strony (faktora). 

Przykład: MSSF 7 paragraf B33 

ifrs-full FactorsUsedToIdentifyEn­
titysReportableSegments 

text Opis czynników przyjętych do 
określenia segmentów 
sprawozdawczych jednostki 

Opis czynników przyjętych do określenia segmentów spra­
wozdawczych jednostki, w tym podstawy systemu organi­
zacji (na przykład czy kierownictwo zdecydowało się na 
zorganizowanie jednostki w oparciu o kryterium zróżnico­
wanych produktów i usług, obszarów geograficznych, 
rodzaju środowiska regulacyjnego czy kombinacji tych czyn­
ników, a także czy segmenty operacyjne podlegały łączeniu). 
[Zob.: obszary geograficzne [member]; segmenty operacyjne 
[member]; produkty i usługi [member]; segmenty sprawo­
zdawcze [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 22 pkt a)
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ifrs-full FairValueAsDeemedCos­
tAxis 

axis Wartość godziwa jako zakładany 
koszt [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 30 

ifrs-full FairValueGainLossTha­
tWouldHaveBeenRecogni­
sedInOtherComprehensi­
veIncomeIfFinancialAsset­
sHadNotBeenReclassified 

X duration, 
credit 

Wartość godziwa zysku (straty), 
który(-a) zostałby(-aby) ujęty(-a) 
w innych całkowitych 
dochodach, gdyby aktywa 
finansowe nie zostały 
przekwalifikowane. 

Wartość godziwa zysku (straty), który(-a) zostałby(-aby) 
ujęty(-a) w innych całkowitych dochodach, gdyby aktywa 
finansowe nie zostały przekwalifikowane. [Zob.: aktywa 
finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12D pkt b) 

ifrs-full FairValueGainLossTha­
tWouldHaveBeenRecogni­
sedInProfitOrLossIfFinan­
cialAssetsHadNotBeen­
ReclassifiedOutOfFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sAndIntoFairValueThro­
ughOtherComprehensi­
veIncomeInitialApplica­
tionOfIFRS9 

X duration, 
credit 

Wartość godziwa zysku (straty), 
który(-a) zostałby(-aby) ujęty(-a) 
w wyniku finansowym, gdyby 
aktywa finansowe nie zostały 
przekwalifikowane z kategorii 
aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
do kategorii aktywów 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody, pierwsze 
zastosowanie MSSF 9. 

Wartość godziwa zysku (straty), który(-a) w wyniku przejścia 
na MSSF 9 zostałby(-aby) ujęty(-a) w wyniku finansowym, 
gdyby aktywa finansowe nie zostały przekwalifikowane 
z kategorii aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy do kategorii aktywów finan­
sowych wycenianych w wartości godziwej przez inne całko­
wite dochody. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42M pkt b) 

ifrs-full FairValueGainLossTha­
tWouldHaveBeenRecogni­
sedInProfitOrLossOrOt­
herComprehensiveInco­
meIfFinancialAssetsHad­
NotBeenReclassifiedFir­
stApplicationOfIFRS9 

X duration, 
credit 

Wartość godziwa zysku (straty), 
który(-a) zostałby(-aby) ujęty(-a) 
w wyniku finansowym lub 
innych całkowitych dochodach, 
gdyby aktywa finansowe nie 
zostały przekwalifikowane jako 
wyceniane w zamortyzowanym 
koszcie, pierwsze zastosowanie 
MSSF 9 

Wartość godziwa zysku (straty), który(-a) w wyniku przejścia 
na MSSF 9 zostałby(-aby) ujęty(-a) w wyniku finansowym lub 
innych całkowitych dochodach, gdyby aktywa finansowe nie 
zostały przekwalifikowane w taki sposób, że są one wyce­
niane w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42M pkt b)
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ifrs-full FairValueGainLossTha­
tWouldHaveBeenRecogni­
sedInProfitOrLossOrOt­
herComprehensiveInco­
meIfFinancialLiabilities­
HadNotBeenReclassified­
FirstApplicationOfIFRS9 

X duration, 
credit 

Wartość godziwa zysku (straty), 
który(-a) zostałby(-aby) ujęty(-a) 
w wyniku finansowym lub 
innych całkowitych dochodach, 
gdyby zobowiązania finansowe 
nie zostały przekwalifikowane 
jako wyceniane 
w zamortyzowanym koszcie, 
pierwsze zastosowanie MSSF 9 

Wartość godziwa zysku (straty), który(-a) w wyniku przejścia 
na MSSF 9 zostałby(-aby) ujęty(-a) w wyniku finansowym lub 
innych całkowitych dochodach, gdyby zobowiązania finan­
sowe nie zostały przekwalifikowane w taki sposób, że są 
one wyceniane w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: zobowią­
zania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42M pkt b) 

ifrs-full FairValueGainsLossesOn­
FinancialAssetsReclassifie­
dOutOfAvailableforsaleFi­
nancialAssetsNotRecogni­
sedInOtherComprehensi­
veIncome 

X duration, 
credit 

Wartość godziwa zysków (strat) 
z tytułu aktywów finansowych 
przeklasyfikowanych z kategorii 
aktywów finansowych dostępnych 
do sprzedaży, które nie zostały 
ujęte w innych całkowitych 
dochodach 

Wartość godziwa zysków (strat), które zostałyby ujęte 
w innych całkowitych dochodach, gdyby aktywa finansowe 
nie zostały przekwalifikowane z kategorii aktywów finanso­
wych dostępnych do sprzedaży. [Zob.: aktywa finansowe 
dostępne do sprzedaży; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FairValueGainsLossesOn­
FinancialAssetsReclassifie­
dOutOfAvailableforsaleFi­
nancialAssetsRecognisedI­
nOtherComprehensiveIn­
come 

X duration, 
credit 

Wartość godziwa zysków (strat) 
z tytułu aktywów finansowych 
przeklasyfikowana z kategorii 
aktywów finansowych dostępnych 
do sprzedaży ujętych w innych 
całkowitych dochodach 

Wartość godziwa zysków (strat), ujęta w innych całkowitych 
dochodach z tytułu aktywów finansowych przeklasyfikowana 
z kategorii aktywów finansowych dostępnych do sprzedaży. 
[Zob.: aktywa finansowe dostępne do sprzedaży; inne całko­
wite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FairValueGainsLossesOn­
FinancialAssetsReclassifie­
dOutOfFinancialAssetsAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossNotRecognisedIn­
ProfitOrLoss 

X duration, 
credit 

Wartość godziwa zysków (strat) 
z tytułu aktywów finansowych 
przekwalifikowanych z kategorii 
aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
które nie zostały ujęte w wyniku 
finansowym 

Wartość godziwa zysków (strat), które zostałyby ujęte 
w wyniku finansowym, gdyby aktywa finansowe nie zostały 
przekwalifikowane z kategorii aktywów finansowych wyce­
nianych w wartości godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: 
aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full FairValueGainsLossesOn­
FinancialAssetsReclassifie­
dOutOfFinancialAssetsAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossRecognisedInPro­
fitOrLoss 

X duration, 
credit 

Wartość godziwa zysków (strat) 
z tytułu aktywów finansowych 
przekwalifikowanych z kategorii 
aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
ujętych w wyniku finansowym 

Wartość godziwa zysków (strat) ujętych w wyniku finan­
sowym z tytułu aktywów finansowych przekwalifikowanych 
z kategorii wycenianych w wartości godziwej przez wynik 
finansowy. [Zob.: aktywa finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FairValueGainsOrLos­
sThatWouldHaveBeenRe­
cognisedInProfitOrLossIf­
FinancialAssetsHadNotBe­
enReclassified 

X duration, 
credit 

Wartość godziwa zysku (straty), 
który(-a) zostałby(-aby) ujęty(-a) 
w wyniku finansowym, jeżeli 
aktywa finansowe nie zostałyby 
przekwalifikowane. 

Wartość godziwa zysku (straty), który(-a) zostałby(-aby) 
ujęty(-a) w wyniku finansowym, gdyby aktywa finansowe 
nie zostały przekwalifikowane. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12D pkt b) 

ifrs-full FairValueHedgesMember member Zabezpieczenia wartości godziwej 
[member] 

Element ten oznacza zabezpieczenia przed zagrożeniem 
zmianami wartości godziwej ujętego składnika aktywów lub 
zobowiązania, lub nieujętego uprawdopodobnionego przy­
szłego zobowiązania albo wyodrębnionej części takiego 
składnika aktywów, zobowiązania lub nieujętego uprawdopo­
dobnionego przyszłego zobowiązania, które przypisać można 
konkretnemu rodzajowi ryzyka i które mogłoby wpływać na 
sprawozdanie z całkowitych dochodów. [Zob.: zabezpie­
czenia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
39 paragraf 86 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24 A, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
24B, ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 24C 

ifrs-full FairValueModelMember member Model wartości godziwej 
[member] 

Element ten oznacza wycenę przy użyciu modelu wartości 
godziwej. Wartość godziwa jest ceną, którą otrzymano by 
za sprzedaż składnika aktywów lub zapłacono by za przenie­
sienie zobowiązania w transakcji przeprowadzonej na 
zwykłych warunkach między uczestnikami rynku na dzień 
wyceny. 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 32 A 

ifrs-full FairValueOfAcquiredRe­
ceivables 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa nabytych 
należności 

Wartość godziwa należności nabytych w ramach połączenia 
jednostek. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt h) ppkt (i) 

ifrs-full FairValueOfAssetsRepre­
sentingContinuingInvol­
vementInDerecognisedFi­
nancialAssets 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa aktywów 
finansowych stanowiących 
utrzymane zaangażowanie 
w wyłączonych aktywach 
finansowych 

Wartość godziwa aktywów finansowych stanowiących utrzy­
mane zaangażowanie jednostki w aktywach finansowych 
wyłączonych z bilansu. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42E pkt b) 

ifrs-full FairValueOfAssociatedFi­
nancialLiabilities 

X instant, 
credit 

Wartość godziwa powiązanych 
zobowiązań finansowych 

Wartość godziwa zobowiązań finansowych powiązanych 
z przeniesionymi aktywami finansowymi, w przypadku 
których zaprzestanie ujmowania nie nastąpiło w całości. 
[Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42D pkt d)
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ifrs-full FairValueOfFinancialAs­
setsReclassifiedAsMeasu­
redAtAmortisedCost 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa aktywów 
finansowych przekwalifikowanych 
z kategorii aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
do kategorii aktywów 
finansowych wycenianych według 
kosztu zamortyzowanego lub 
według wartości godziwej przez 
inne całkowite dochody. 

Wartość godziwa aktywów finansowych przekwalifikowanych 
z kategorii aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy do kategorii aktywów finan­
sowych wycenianych według kosztu zamortyzowanego lub 
według wartości godziwej przez inne całkowite dochody. 
[Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12D pkt a) 

ifrs-full FairValueOfFinancialAs­
setsReclassifiedAsMeasu­
redAtAmortisedCostFir­
stApplicationOfIFRS9 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa aktywów 
finansowych przekwalifikowanych 
jako wyceniane 
w zamortyzowanym koszcie, 
pierwsze zastosowanie MSSF 9 

Wartość godziwa aktywów finansowych, które w wyniku 
przejścia na MSSF 9 przekwalifikowano w taki sposób, że 
są one wyceniane w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42M pkt a) 

ifrs-full FairValueOfFinancialAs­
setsReclassifiedOutOfFair­
ValueThroughOtherCom­
prehensiveIncomeCatego­
ryIntoAmortisedCostCate­
gory 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa aktywów 
finansowych przeklasyfikowanych 
z kategorii aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody do kategorii aktywów 
finansowych wycenianych według 
kosztu zamortyzowanego. 

Wartość godziwa aktywów finansowych przeklasyfikowanych 
z kategorii składników wycenianych w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody w taki sposób, że są wyce­
niane w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12D pkt a) 

ifrs-full FairValueOfFinancialAs­
setsReclassifiedOutOfFair­
ValueThroughProfitOr­
LossAndIntoFairValu­
eThroughOtherCompre­
hensiveIncomeInitialAp­
plicationOfIFRS9 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa aktywów 
finansowych przeklasyfikowanych 
z kategorii aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
do kategorii aktywów 
finansowych wycenianych według 
wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody, pierwsze 
zastosowanie MSSF 9. 

Wartość godziwa aktywów finansowych, które w wyniku 
przejścia na MSSF 9 zostały przeklasyfikowane z kategorii 
aktywów finansowych wycenianych w wartości godziwej 
przez wynik finansowy do kategorii aktywów finansowych 
wycenianych w wartości godziwej przez inne całkowite 
dochody. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42M pkt a) 

ifrs-full FairValueOfFinancialIn­
strumentOnDiscontinua­
tionOfMeasurementAtFa­
irValueThroughProfitOr­
LossBecauseCreditDeriva­
tiveIsUsedToManageCre­
ditRiskAssets 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa instrumentu 
finansowego w przypadku 
zaprzestania wyceny w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
ponieważ do zarządzania 
ryzykiem kredytowym 
wykorzystuje się kredytowy 
instrument pochodny, aktywa 

Wartość godziwa instrumentu finansowego, ujętego jako 
składnik aktywów, w przypadku zaprzestania jego wyceny 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, ponieważ do 
zarządzania ryzykiem kredytowym związanym z tym instru­
mentem finansowym wykorzystuje się kredytowy instrument 
pochodny. [Zob.: ryzyko kredytowe [member]; instrumenty 
pochodne [member]; instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24G pkt c)
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ifrs-full FairValueOfFinancialIn­
strumentOnDiscontinua­
tionOfMeasurementAtFa­
irValueThroughProfitOr­
LossBecauseCreditDeriva­
tiveIsUsedToManageCre­
ditRiskLiabilities 

X instant, 
credit 

Wartość godziwa instrumentu 
finansowego w przypadku 
zaprzestania wyceny w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
ponieważ do zarządzania 
ryzykiem kredytowym 
wykorzystuje się kredytowy 
instrument pochodny, 
zobowiązania 

Wartość godziwa instrumentu finansowego, ujętego jako 
zobowiązanie, w przypadku zaprzestania jego wyceny 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, ponieważ do 
zarządzania ryzykiem kredytowym związanym z tym instru­
mentem finansowym wykorzystuje się kredytowy instrument 
pochodny. [Zob.: ryzyko kredytowe [member]; instrumenty 
pochodne [member]; instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24G pkt c) 

ifrs-full FairValueOfFinancialLiabi­
litiesReclassifiedAsMeasu­
redAtAmortisedCostFir­
stApplicationOfIFRS9 

X instant, 
credit 

Wartość godziwa zobowiązań 
finansowych przeklasyfikowane 
jako wyceniane 
w zamortyzowanym koszcie, 
pierwsze zastosowanie MSSF 9 

Wartość godziwa zobowiązań finansowych, które w wyniku 
przejścia na MSSF 9 przeklasyfikowano w taki sposób, że są 
one wyceniane w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: zobowią­
zania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42M pkt a) 

ifrs-full FairValueOfInvestmentIn­
JointVenturesWherePrice­
QuotationsPublished 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa inwestycji we 
wspólnych przedsięwzięciach, dla 
których istnieje cena notowana na 
rynku 

Wartość godziwa inwestycji we wspólnych przedsięwzięciach, 
jeżeli dla inwestycji istnieje cena notowana na rynku. [Zob.: 
wspólne przedsięwzięcia [member]; inwestycje we wspólnych 
przedsięwzięciach] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt b) ppkt (iii) 

ifrs-full FairValueOfInvestmentsI­
nAssociatesWherePrice­
QuotationsPublished 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa inwestycji 
w jednostkach stowarzyszonych, 
dla których istnieje cena 
notowana na rynku 

Wartość godziwa inwestycji w jednostkach stowarzyszonych, 
jeżeli dla inwestycji istnieje cena notowana na rynku. [Zob.: 
jednostki stowarzyszone [member]; inwestycje w jednostkach 
stowarzyszonych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt b) ppkt (iii) 

ifrs-full FairValueOfInvestmentsI­
nEquityInstrumentsDesig­
natedAsMeasuredAtFair­
ValueThroughOtherCom­
prehensiveIncome 

X instant, 
debit 

Inwestycje w instrumenty 
kapitałowe wyznaczone jako 
wyceniane w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody 

Kwota inwestycji w instrumenty kapitałowe, które jednostka 
wyznaczyła jako wyceniane według wartości godziwej przez 
inne całkowite dochody. [Zob.: w wartości godziwej [mem­
ber]; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 A pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt h) 

ifrs-full FairValueOfInvestmentsI­
nEquityInstrumentsMea­
suredAtFairValueThroug­
hOtherComprehensiveIn­
comeAtDateOfDerecogni­
tion 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa inwestycji 
w instrumenty kapitałowe 
wyznaczone jako wyceniane 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody na dzień 
zaprzestania ujmowania 

Wartość godziwa na dzień zaprzestania ujmowania inwestycji 
w instrumenty kapitałowe, które jednostka wyznaczyła jako 
wyceniane w wartości godziwej przez inne całkowite 
dochody. [Zob.: inwestycje w instrumenty kapitałowe wyzna­
czone jako wyceniane w wartości godziwej przez inne całko­
wite dochody [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 B pkt b)
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ifrs-full FairValueOfLiabilitiesRep­
resentingContinuingIn­
volvementInDerecogni­
sedFinancialAssets 

X instant, 
credit 

Wartość godziwa zobowiązań 
finansowych stanowiących 
utrzymane zaangażowanie 
w aktywach finansowych 
wyłączonych z bilansu 

Wartość godziwa zobowiązań finansowych stanowiących 
utrzymane zaangażowanie jednostki w aktywach finanso­
wych wyłączonych z bilansu. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42E pkt b) 

ifrs-full FairValueOfPropertyPlan­
tAndEquipmentMaterial­
lyDifferentFromCarryin­
gAmount 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa rzeczowych 
aktywów trwałych różniąca się 
w sposób istotny od wartości 
bilansowej 

Wartość godziwa rzeczowych aktywów trwałych, o ile różni 
się ona w sposób istotny od wartości bilansowej. [Zob.: 
wartość bilansowa [member]; rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 79 
pkt d) 

ifrs-full FairValueOfSubsidiaries­
ThatCeaseToBeConsolida­
tedAsOfDateOfChangeO­
fInvestmentEntityStatus 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa jednostek 
zależnych, w przypadku których 
przestaje być dokonywana 
konsolidacja, począwszy od dnia 
zmiany statusu jednostki 
inwestycyjnej 

Wartość godziwa – począwszy od dnia zmiany statusu 
jednostki inwestycyjnej – jednostek zależnych, w przypadku 
których przestaje być dokonywana konsolidacja. [Zob.: 
w wartości godziwej [member]; ujawnienie informacji na 
temat jednostek inwestycyjnych [text block]; jednostki 
zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 9B pkt a) 

ifrs-full FairValueOfTransferredFi­
nancialAssetsAssociated­
FinancialLiabilitiesThatA­
reNotDerecognisedInThei­
rEntirety 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa przeniesionych 
aktywów finansowych 
(powiązanych zobowiązań 
finansowych), w przypadku 
których zaprzestanie ujmowania 
nie nastąpiło w całości 

Różnica między wartością godziwą przeniesionych zobo­
wiązań finansowych, w przypadku których zaprzestanie 
ujmowania nie nastąpiło w całości, a wartością godziwą 
powiązanych z nimi zobowiązań. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42D pkt d) 

ifrs-full FairValueOfTransferredFi­
nancialAssetsAssociated­
FinancialLiabilitiesThatA­
reNotDerecognisedInThei­
rEntiretyAbstract 

Wartość godziwa przeniesionych 
aktywów finansowych 
(powiązanych zobowiązań 
finansowych), w przypadku 
których zaprzestanie ujmowania 
nie nastąpiło w całości [abstract] 

ifrs-full FairValueOfTransferredFi­
nancialAssetsThatAreNot­
DerecognisedInTheirEnti­
rety 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa przeniesionych 
aktywów finansowych, 
w przypadku których 
zaprzestanie ujmowania nie 
nastąpiło w całości 

Wartość godziwa przeniesionych aktywów finansowych, 
w przypadku których zaprzestanie ujmowania nie nastąpiło 
w całości. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42D pkt d)
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ifrs-full FairValueOfUnderlyingI­
temsForContractsWithDi­
rectParticipationFeatures 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa pozycji 
bazowych w odniesieniu do 
umów przewidujących 
bezpośrednie udziały w zyskach 

Wartość godziwa pozycji bazowych w odniesieniu do umów 
przewidujących bezpośrednie udziały w zyskach. [Zob.: opis 
składu pozycji bazowych w odniesieniu do umów przewidu­
jących bezpośrednie udziały w zyskach] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 111 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full FeeAndCommissionEx­
pense 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu opłat i prowizji Kwota kosztów związanych opłatami i prowizjami. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full FeeAndCommissionEx­
penseAbstract 

Koszty z tytułu opłat i prowizji 
[abstract] 

ifrs-full FeeAndCommissionIn­
come 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu opłat 
i prowizji 

Kwota przychodów związanych opłatami i prowizjami. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full FeeAndCommissionInco­
meAbstract 

Przychody z tytułu opłat 
i prowizji [abstract] 

ifrs-full FeeAndCommissionInco­
meExpense 

X duration, 
credit 

Przychody (koszty) z tytułu opłat 
i prowizji 

Kwota przychodów lub kosztów związanych opłatami 
i prowizjami. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full FeeAndCommissionInco­
meExpenseAbstract 

Przychody (koszty) z tytułu opłat 
i prowizji [abstract] 

ifrs-full FeeExpenseArisingFrom­
FinancialLiabilitiesNotAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLoss 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu opłat wynikające 
ze zobowiązań finansowych, 
które nie są wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy 

Kwoty kosztów z tytułu opłat (inne niż kwoty uwzględnione 
podczas ustalania efektywnej stopy procentowej) wynikające 
ze zobowiązań finansowych, które nie są wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: 
w wartości godziwej [member]; zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full FeeIncomeAndExpen­
seAbstract 

Przychody i koszty z tytułu 
opłat [abstract]
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ifrs-full FeeIncomeArisingFromFi­
nancialAssetsMeasuredA­
tAmortisedCost 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu opłat 
wynikające z aktywów 
finansowych, które nie są 
wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy 

Kwoty przychodów z tytułu opłat (inne niż kwoty uwzględ­
nione podczas ustalania efektywnej stopy procentowej) wyni­
kające z aktywów finansowych, które nie są wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik finansowy. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full FeeIncomeExpenseArisin­
gFromFinancialAssetsOr­
FinancialLiabilitiesNotAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLoss 

X duration, 
credit 

Przychody (koszty) z tytułu opłat 
wynikające z aktywów 
finansowych lub zobowiązań 
finansowych, które nie są 
wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy 

Kwoty przychodów lub kosztów z tytułu opłat (inne niż 
kwoty uwzględnione podczas ustalania efektywnej stopy 
procentowej) wynikające z aktywów finansowych lub zobo­
wiązań finansowych, które nie są wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: w wartości godziwej 
[member]; zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt c) ppkt (i) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FeeIncomeExpenseArisin­
gFromTrustAndFiduciary­
Activities 

X duration, 
credit 

Przychody (koszty) z tytułu opłat 
wynikające z działalności 
powierniczej 

Kwoty przychodów i kosztów z tytułu opłat (inne niż kwoty 
uwzględnione podczas ustalania efektywnej stopy procento­
wej) wynikające z działalności powierniczej polegającej na 
utrzymywaniu lub inwestowaniu aktywów w imieniu osób, 
powierników, programów świadczeń emerytalnych i innych 
instytucji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt c) ppkt (ii) 

ifrs-full FinalSalaryPensionDefi­
nedBenefitPlansMember 

member Programy określonych świadczeń 
emerytalnych oparte na 
końcowym wynagrodzeniu 
[member] 

Element ten oznacza programy określonych świadczeń 
emerytalnych oparte na końcowym wynagrodzeniu. [Zob.: 
programy określonych świadczeń emerytalnych [member]] 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt b) 

ifrs-full FinanceCosts X duration, 
debit 

Koszty finansowe Kwota kosztów związanych z działalnością finansową 
jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt b) 

ifrs-full FinanceCostsPaidClassifie­
dAsOperatingActivities 

X duration, 
credit 

Zapłacone koszty finansowe, 
zaliczone do działalności 
operacyjnej 

Wypływy pieniężne na zapłacone koszty finansowe, zaliczone 
do działalności operacyjnej. [Zob.: koszty finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 31 

ifrs-full FinanceIncome X duration, 
credit 

Przychody finansowe Kwota przychodów związanych z odsetkami i inną działal­
nością finansową jednostki. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full FinanceIncomeCost X duration, 
credit 

Przychody (koszty) finansowe Kwota przychodów lub kosztów związanych z odsetkami 
i inną działalnością finansową jednostki. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85
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ifrs-full FinanceIncomeExpenses­
FromReinsuranceContrac­
tsHeldExcludedFromProfi­
tOrLossAbstract 

Przychody (koszty) finansowe 
z tytułu posiadanych umów 
reasekuracji wyłączone z wyniku 
finansowego [abstract] 

ifrs-full FinanceIncomeExpenses­
FromReinsuranceContrac­
tsHeldExcludedFromProfi­
tOrLossBeforeTax 

X duration, 
credit 

Przychody (koszty) finansowe 
z tytułu posiadanych umów 
reasekuracji wyłączone z wyniku 
finansowego, przed 
opodatkowaniem 

Kwota przychodów (kosztów) finansowych z tytułu posiada­
nych umów reasekuracji wyłączona z wyniku finansowego 
i ujęta w innych całkowitych dochodach, przed opodatko­
waniem. [Zob.: przychody (koszty) finansowe z tytułu ubez­
pieczenia; posiadane umowy reasekuracji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b) – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 82 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 90 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full FinanceIncomeExpenses­
FromReinsuranceContrac­
tsHeldExcludedFromProfi­
tOrLossNetOfTax 

X duration, 
credit 

Przychody (koszty) finansowe 
z tytułu posiadanych umów 
reasekuracji wyłączone z wyniku 
finansowego, po opodatkowaniu 

Kwota przychodów (kosztów) finansowych z tytułu posiada­
nych umów reasekuracji wyłączona z wyniku finansowego 
i ujęta w innych całkowitych dochodach, po opodatkowa­
niu. [Zob.: przychody (koszty) finansowe z tytułu ubezpie­
czenia; posiadane umowy reasekuracji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 82 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 90 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full FinanceIncomeExpenses­
FromReinsuranceContrac­
tsHeldRecognisedInProfi­
tOrLoss 

X duration, 
credit 

Przychody (koszty) finansowe 
z tytułu posiadanych umów 
reasekuracji ujęte w wyniku 
finansowym 

Kwota przychodów (kosztów) finansowych z tytułu posiada­
nych umów reasekuracji ujęta w wyniku finansowym. [Zob.: 
przychody (koszty) finansowe z tytułu ubezpieczenia; posia­
dane umowy reasekuracji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt bc)– wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 82 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full FinanceIncomeOnNetIn­
vestmentInFinanceLease 

X duration, 
credit 

Przychody finansowe z inwestycji 
leasingowej netto w ramach 
leasingu finansowego 

Kwota przychodów finansowych z inwestycji leasingowej 
netto w ramach leasingu finansowego. [Zob.: przychody 
finansowe; inwestycja leasingowa netto w ramach leasingu 
finansowego] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 90 pkt a) ppkt (ii) 

ifrs-full FinanceIncomeReceived­
ClassifiedAsOperatingAc­
tivities 

X duration, 
debit 

Przychody finansowe otrzymane, 
zaliczane do działalności 
operacyjnej 

Wpływ środków pieniężnych z otrzymanych przychodów 
finansowych, zaliczane do działalności operacyjnej [Zob.: 
przychody finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 31 

ifrs-full FinanceLeaseReceivables X instant, 
debit 

Należności z tytułu leasingu 
finansowego 

Kwota należności związanych z leasingiem finansowym. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55
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ifrs-full FinancialAssets X instant, 
debit 

Aktywa finansowe Kwota aktywów mających postać: a) środków pieniężnych; b) 
instrumentu kapitałowego innej jednostki; c) umownego 
prawa do: (i) otrzymania środków pieniężnych lub innego 
składnika aktywów finansowych od innej jednostki; lub (ii) 
wymiany aktywów finansowych lub zobowiązań finansowych 
z inną jednostką na potencjalnie korzystnych warunkach; lub 
d) kontraktu, który będzie rozliczony lub może być 
rozliczony we własnych instrumentach kapitałowych 
jednostki i jest: (i) instrumentem niepochodnym, z którego 
wynika lub może wynikać obowiązek przyjęcia przez jedno­
stkę zmiennej liczby własnych instrumentów kapitałowych; 
lub (ii) instrumentem pochodnym, który będzie rozliczony 
lub może być rozliczony w inny sposób niż przez wymianę 
ustalonej kwoty środków pieniężnych lub innego składnika 
aktywów finansowych na ustaloną liczbę własnych instru­
mentów kapitałowych jednostki. W tym celu do własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki nie zalicza się instru­
mentów finansowych z opcją sprzedaży zakwalifikowanych 
jako instrumenty kapitałowe jednostki zgodnie z paragrafami 
16 A–16B MSR 32, instrumentów nakładających na jedno­
stkę obowiązek przekazania drugiej stronie proporcjonalnego 
udziału w aktywach netto jednostki tylko w przypadku jej 
likwidacji, które to instrumenty są kwalifikowane jako instru­
menty kapitałowe zgodnie z paragrafami 16C–16D MSR 32 
oraz instrumentów będących umowami o przyjęcie lub 
wydanie w przyszłości własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]; 
zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 25, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
35H, ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 35I, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35M, przykład: MSSF 
7 paragraf 35N 

ifrs-full FinancialAssetsAffected­
ByAmendmentsTo­
IFRS9ForPrepaymentFea­
turesWithNegativeCom­
pensationCarryingAmo­
untAfterApplyingAmen­
dments 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe, na które miały 
wpływ zmiany w MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą, wartość bilansowa 
po zastosowaniu zmian 

Wartość bilansowa aktywów finansowych, na którą miały 
wpływ zmiany w MSSF 9 w odniesieniu do wcześniejszych 
spłat z ujemną rekompensatą, po zastosowaniu zmian. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 pkt b)
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ifrs-full FinancialAssetsAffected­
ByAmendmentsTo­
IFRS9ForPrepaymentFea­
turesWithNegativeCom­
pensationCarryingAmo­
untImmediatelyBefo­
reApplyingAmendments 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe, na które miały 
wpływ zmiany w MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą, wartość bilansowa 
bezpośrednio przed 
zastosowaniem zmian 

Wartość bilansowa aktywów finansowych, na którą miały 
wpływ zmiany w MSSF 9 w odniesieniu do wcześniejszych 
spłat z ujemną rekompensatą, bezpośrednio przed zastoso­
waniem zmian. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 pkt a) 

ifrs-full FinancialAssetsAffected­
ByAmendmentsTo­
IFRS9ForPrepaymentFea­
turesWithNegativeCom­
pensationMeasurement­
CategoryAfterApplyingA­
mendments 

text Aktywa finansowe, na które miały 
wpływ zmiany w MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą, kategoria 
składników wycenianych po 
zastosowaniu zmian 

Kategoria składników wycenianych aktywów finansowych, na 
którą miały wpływ zmiany w MSSF 9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną rekompensatą, po zastoso­
waniu zmian. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 pkt b) 

ifrs-full FinancialAssetsAffected­
ByAmendmentsTo­
IFRS9ForPrepaymentFea­
turesWithNegativeCom­
pensationMeasurement­
CategoryImmediatelyBe­
foreApplyingAmen­
dments 

text Aktywa finansowe, na które miały 
wpływ zmiany w MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą, kategoria 
składników wycenianych 
bezpośrednio przed 
zastosowaniem zmian 

Kategoria składników wycenianych aktywów finansowych, na 
którą miały wpływ zmiany w MSSF 9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną rekompensatą, bezpośrednio 
przed zastosowaniem zmian. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 pkt a) 

ifrs-full FinancialAssetsAffected­
ByRedesignationAtDateO­
fInitialApplicationO­
fIFRS17CarryingAmoun­
tAfterRedesignation 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe, na które miała 
wpływ ponowna klasyfikacja, na 
dzień pierwszego zastosowania 
MSSF 17, wartość bilansowa po 
ponownej klasyfikacji 

Wartość bilansowa, po ponownej klasyfikacji, aktywów finan­
sowych, na które miała wpływ ponowna klasyfikacja, na 
dzień pierwszego zastosowania MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf C32 pkt b) ppkt 
(ii) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsAffected­
ByRedesignationAtDateO­
fInitialApplicationO­
fIFRS17CarryingAmoun­
tImmediatelyBeforeRede­
signation 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe, na które miała 
wpływ ponowna klasyfikacja, na 
dzień pierwszego zastosowania 
MSSF 17, wartość bilansowa 
bezpośrednio przed ponowną 
klasyfikacją 

Wartość bilansowa, bezpośrednio przed ponowną klasyfika­
cją, aktywów finansowych, na które miała wpływ ponowna 
klasyfikacja, na dzień pierwszego zastosowania MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf C32 pkt b) ppkt (i) 
– wejście w życie: 01.01.2021
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ifrs-full FinancialAssetsAffected­
ByRedesignationAtDateO­
fInitialApplicationO­
fIFRS17MeasurementCa­
tegoryAfterRedesignation 

text Aktywa finansowe, na które miała 
wpływ ponowna klasyfikacja, na 
dzień pierwszego zastosowania 
MSSF 17, kategoria składników 
wycenianych po ponownej 
klasyfikacji 

Kategoria składników wycenianych, po ponownej klasyfikacji, 
aktywów finansowych, na które miała wpływ ponowna klasy­
fikacja, na dzień pierwszego zastosowania MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf C32 pkt b) ppkt 
(ii) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsAffected­
ByRedesignationAtDateO­
fInitialApplicationO­
fIFRS17MeasurementCa­
tegoryImmediatelyBefore­
Redesignation 

text Aktywa finansowe, na które miała 
wpływ ponowna klasyfikacja, na 
dzień pierwszego zastosowania 
MSSF 17, kategoria składników 
wycenianych bezpośrednio przed 
ponowną klasyfikacją 

Kategoria składników wycenianych, bezpośrednio przed 
ponowną klasyfikacją, aktywów finansowych, na które 
miała wpływ ponowna klasyfikacja, na dzień pierwszego 
zastosowania MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf C32 pkt b) ppkt (i) 
– wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsAtAmorti­
sedCost 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe wyceniane 
w zamortyzowanym koszcie 

Kwota aktywów finansowych wycenianych w zamortyzo­
wanym koszcie. Zamortyzowany koszt to kwota, w jakiej 
składnik aktywów finansowych wycenia się w momencie 
początkowego ujęcia, pomniejszona o spłaty kwoty głównej 
oraz powiększona lub pomniejszona o ustaloną z zastosowa­
niem metody efektywnej stopy procentowej skumulowaną 
amortyzację wszelkich różnic pomiędzy tą kwotą początkową 
a kwotą w terminie wymagalności, oraz skorygowana 
o wszelkie utraty wartości. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt f) 

ifrs-full FinancialAssetsAtAmorti­
sedCostCategoryMember 

member Aktywa finansowe wyceniane 
w zamortyzowanym koszcie, 
kategoria [member] 

Element ten oznacza kategorię »aktywa finansowe wyceniane 
w zamortyzowanym koszcie«. [Zob.: aktywa finansowe 
wyceniane w zamortyzowanym koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt f) 

ifrs-full FinancialAssetsAtAmorti­
sedCostMember 

member Aktywa finansowe wyceniane 
w zamortyzowanym koszcie, 
klasa [member] 

Element ten oznacza klasę »aktywa finansowe wyceniane 
w zamortyzowanym koszcie«. [Zob.: aktywa finansowe 
wyceniane w zamortyzowanym koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B2 pkt a) 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lue 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe, według 
wartości godziwej 

Wartość godziwa aktywów finansowych. [Zob.: w wartości 
godziwej [member]; aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 25 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueMember 

member Aktywa finansowe, według 
wartości godziwej, klasa 
[member] 

Element ten oznacza klasę »aktywa finansowe wyceniane 
według wartości godziwej«. [Zob.: aktywa finansowe; 
w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B2 pkt a)
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ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughOtherCompre­
hensiveIncome 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody 

Kwota aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody. [Zob.: w wartości 
godziwej [member]; aktywa finansowe; inne całkowite docho­
dy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt h) 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughOtherCompre­
hensiveIncomeAbstract 

Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody [abstract] 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughOtherCompre­
hensiveIncomeCategory­
Member 

member Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody, kategoria 
[member] 

Element ten oznacza kategorię »aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody«. [Zob.: 
aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt h) 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughProfitOrLoss 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy 

Kwota aktywów finansowych wycenianych w wartości godzi­
wej, w odniesieniu do których zyski (straty) są ujmowane 
w wyniku finansowym. Składnik aktywów finansowych 
wycenia się w wartości godziwej przez wynik finansowy, 
chyba że jest wyceniany według kosztu zamortyzowanego 
lub według wartości godziwej przez inne całkowite przy­
chody. Zysk (stratę) na składniku aktywów finansowych, 
wycenianym w wartości godziwej ujmuje się w wyniku 
finansowym, chyba że składnik lub zobowiązanie jest częścią 
powiązania zabezpieczającego, inwestycją w instrument kapi­
tałowy i jednostka postanowiła wykazywać zyski i straty 
w innych całkowitych dochodach lub składnikiem aktywów 
finansowych wycenianym w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody. [Zob.: w wartości godziwej [member]; 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sAbstract 

Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy [abstract] 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughProfitOrLoss­
CategoryMember 

member Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, kategoria [member] 

Element ten oznacza kategorię »aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik finansowy«. [Zob.: aktywa 
finansowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik 
finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sClassifiedAsHeldForTra­
ding 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do obrotu 

Kwota aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, zaklasyfikowanych jako 
przeznaczone do obrotu. Składnik aktywów finansowych 
klasyfikuje się jako przeznaczony do obrotu, jeśli: a) został 
nabyty głównie w celu sprzedaży w bliskim terminie; b) 
w momencie początkowego ujęcia stanowi część portfela 
określonych instrumentów finansowych, którymi zarządza 
się łącznie i dla których istnieją dowody bieżącego faktycz­
nego trybu generowania krótkoterminowych zysków; lub c) 
jest instrumentem pochodnym (z wyjątkiem instrumentów 
pochodnych będących umowami gwarancji finansowej lub 
wyznaczonymi i skutecznymi instrumentami zabezpieczają­
cymi). [Zob.: w wartości godziwej [member]; aktywa finan­
sowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik finanso­
wy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 8 
pkt a) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sClassifiedAsHeldForTra­
dingCategoryMember 

member Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do obrotu, 
kategoria [member] 

Element ten oznacza kategorię »aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, zaklasyfiko­
wane jako przeznaczone do obrotu«. [Zob.: aktywa finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy, 
zaklasyfikowane jako przeznaczone do obrotu] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sDesignatedAsUponIni­
tialRecognition 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, wyznaczone 
w momencie początkowego 
ujęcia albo później 

Kwota aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, które zostały wyznaczone 
jako wyceniane w ten sposób w momencie początkowego 
ujęcia albo później. [Zob.: w wartości godziwej [member]; 
aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sDesignatedUponInitial­
RecognitionCategory­
Member 

member Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, wyznaczone 
w momencie początkowego 
ujęcia albo później, kategoria 
[member] 

Element ten oznacza kategorię »aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, wyznaczone 
w momencie początkowego ujęcia albo później«. [Zob.: 
aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy, wyznaczone w momencie początkowego 
ujęcia albo później] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sMandatorilyMeasuredAt­
FairValue 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, obowiązkowo 
wyceniane w wartości godziwej 

Kwota aktywów finansowych obowiązkowo wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik finansowy zgodnie 
z MSSF 9. [Zob.: aktywa finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a)
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ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sMandatorilyMeasuredAt­
FairValueCategoryMem­
ber 

member Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, obowiązkowo 
wyceniane w wartości godziwej, 
kategoria [member] 

Element ten oznacza kategorię »aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, obowiązkowo 
wyceniane w wartości godziwej«. [Zob.: aktywa finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy, 
obowiązkowo wyceniane w wartości godziwej] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sMeasuredAsSuchInAc­
cordanceWithExemption­
ForReacquisitionOfOwnE­
quityInstruments 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, mierzone jako takie 
zgodnie ze zwolnieniem 
w odniesieniu do ponownego 
przejęcia własnych instrumentów 
kapitałowych 

Kwota aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, mierzonych jako takie 
zgodnie ze zwolnieniem w odniesieniu do ponownego prze­
jęcia własnych instrumentów kapitałowych, jak opisano 
w paragrafie 33 A MSR 32. [Zob.: aktywa finansowe wyce­
niane w wartości godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sMeasuredAsSuchInAc­
cordanceWithExemption­
ForReacquisitionOfOwnE­
quityInstrumentsCatego­
ryMember 

member Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, mierzone jako takie 
zgodnie ze zwolnieniem 
w odniesieniu do ponownego 
przejęcia własnych instrumentów 
kapitałowych, kategoria [member] 

Element ten oznacza aktywa finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, mierzone jako takie 
zgodnie ze zwolnieniem w odniesieniu do ponownego prze­
jęcia kategorii własnych instrumentów kapitałowych. [Zob.: 
aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy, mierzone jako takie zgodnie ze zwolnie­
niem w odniesieniu do ponownego przejęcia własnych 
instrumentów kapitałowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sMeasuredAsSuchInAc­
cordanceWithExemption­
ForRepurchaseOfOwnFi­
nancialLiabilities 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, mierzone jako takie 
zgodnie ze zwolnieniem 
w odniesieniu do odkupu 
własnych zobowiązań 
finansowych 

Kwota aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, mierzonych jako takie 
zgodnie ze zwolnieniem w odniesieniu do odkupu własnych 
zobowiązań finansowych, jak opisano w paragrafie 3.3.5 
MSSF 9. [Zob.: aktywa finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sMeasuredAsSuchInAc­
cordanceWithExemption­
ForRepurchaseOfOwnFi­
nancialLiabilitiesCategory­
Member 

member Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, mierzone jako takie 
zgodnie ze zwolnieniem 
w odniesieniu do odkupu 
własnych zobowiązań 
finansowych, kategoria [member] 

Element ten oznacza aktywa finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, mierzone jako takie 
zgodnie ze zwolnieniem w odniesieniu do odkupu kategorii 
własnych zobowiązań finansowych. [Zob.: aktywa finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy, 
mierzone jako takie zgodnie ze zwolnieniem w odniesieniu 
do odkupu własnych zobowiązań finansowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full FinancialAssetsAvailable­
forsale 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe dostępne do 
sprzedaży 

Kwota aktywów finansowych niebędących instrumentami 
pochodnymi, które zostały wyznaczone jako dostępne do 
sprzedaży lub których nie zaklasyfikowano jako a) pożyczki 
i należności; b) inwestycje utrzymywane do upływu terminu 
wymagalności; ani c) aktywa finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: pochodne aktywa 
finansowe; aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy; inwestycje utrzymywane do terminu 
wymagalności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsAvailable­
forsaleCategoryMember 

member Aktywa finansowe dostępne do 
sprzedaży, kategoria [member] 

Element ten oznacza kategorię »aktywa finansowe dostępne 
do sprzedaży«. [Zob.: aktywa finansowe dostępne do sprze­
daży] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsCarryingA­
mountImmediatelyAfterI­
nitialApplicationOfIFRS9 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe, wartość 
bilansowa bezpośrednio po 
pierwszym zastosowaniu MSSF 9 

Wartość bilansowa aktywów finansowych bezpośrednio po 
pierwszym zastosowaniu MSSF 9. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I pkt b) 

ifrs-full FinancialAssetsCarryingA­
mountImmediatelyBefo­
reInitialApplicationO­
fIFRS9 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe, wartość 
bilansowa bezpośrednio przed 
pierwszym zastosowaniem 
MSSF 9 

Wartość bilansowa aktywów finansowych na dzień pierw­
szego zastosowania MSSF 9, określona zgodnie z MSR 39 
lub zgodnie z poprzednią wersją MSSF 9 (jeżeli wybrane 
przez jednostkę podejście do stosowania MSSF 9 obejmuje 
więcej niż jeden dzień pierwszego zastosowania w odnie­
sieniu do różnych wymogów). [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I pkt a) 

ifrs-full FinancialAssetsCategory­
Member 

member Aktywa finansowe, kategoria 
[member] 

Element ten oznacza zagregowane kategorie aktywów finan­
sowych. Stanowi on również standardową wartość dla osi 
»Kategorie aktywów finansowych«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 

ifrs-full FinancialAssetsCollective­
lyAssessedForCreditLos­
sesMember 

member Aktywa finansowe oceniane 
zbiorczo pod kątem strat 
kredytowych [member] 

Element ten oznacza aktywa finansowe, które zostały 
zbiorczo ocenione pod kątem strat kredytowych. [Zob.: 
aktywa finansowe] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 37 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full FinancialAssetsDescribe­
dInParagraph39EaO­
fIFRS4CarryingAmoun­
tApplyingIAS39 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe opisane 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, 
wartość bilansowa 
z zastosowaniem MSR 39 

Wartość bilansowa z zastosowaniem MSR 39 aktywów 
finansowych opisanych w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4. 
W przypadku aktywów finansowych wycenianych w zamor­
tyzowanym koszcie kwota powinna być przed korektą 
z tytułu jakiegokolwiek świadczenia związanego z utratą 
wartości. [Zob.: aktywa finansowe opisane w paragrafie 
39E pkt a) MSSF 4, wartość godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39G pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsDescribe­
dInParagraph39EaO­
fIFRS4FairValue 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe opisane 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, 
wartość godziwa 

Wartość godziwa aktywów finansowych opisanych w para­
grafie 39E pkt a) MSSF 4, tj. aktywów finansowych z posta­
nowieniami umownymi, które wywołują w określonych 
terminach przepływy pieniężne będące jedynie spłatami 
kwoty głównej i odsetek od kwoty pozostającej do spłaty 
(tj. aktywów finansowych spełniających warunek określony 
w paragrafie 4.1.2 pkt b) i paragrafie 4.1.2 A pkt b) 
MSSF 9), z wyłączeniem wszelkich aktywów finansowych, 
które są zgodne z definicją przeznaczonych do obrotu okreś­
loną w MSSF 9 lub które są zarządzane i których wyniki są 
oceniane według wartości godziwej (paragraf B4.1.6 MSSF 9). 
[Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39E pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsDescribe­
dInParagraph39EaO­
fIFRS4ThatDoNotHave­
LowCreditRiskCarryingA­
mountApplyingIAS39 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe opisane 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, 
które nie mają niskiego ryzyka 
kredytowego, wartość bilansowa 
z zastosowaniem MSR 39 

Wartość bilansowa z zastosowaniem MSR 39 aktywów 
finansowych opisanych w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, 
które nie mają niskiego ryzyka kredytowego. W przypadku 
aktywów finansowych wycenianych w zamortyzowanym 
koszcie kwota powinna być przed korektą z tytułu jakiego­
kolwiek świadczenia związanego z utratą wartości. [Zob.: 
aktywa finansowe opisane w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, 
wartość godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39G pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsDescribe­
dInParagraph39EaO­
fIFRS4ThatDoNotHave­
LowCreditRiskFairValue 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe opisane 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, 
które nie mają niskiego ryzyka 
kredytowego, wartość godziwa 

Wartość godziwa aktywów finansowych opisanych w para­
grafie 39E pkt a) MSSF 4, które nie mają niskiego ryzyka 
kredytowego. [Zob.: aktywa finansowe opisane w paragrafie 
39E pkt a) MSSF 4, wartość godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39G pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full FinancialAssetsDesignate­
dAsMeasuredAtFairVa­
lueAbstract 

Aktywa finansowe wyznaczone 
jako wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
[abstract] 

ifrs-full FinancialAssetsHeldFor­
ManagingLiquidityRisk 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe utrzymywane 
dla celów zarządzania ryzykiem 
płynności 

Kwota aktywów finansowych utrzymywanych do celów 
zarządzania ryzykiem płynności (np. aktywów finansowych 
charakteryzujących się dużą płynnością lub w odniesieniu 
do których oczekuje się generowania wpływu środków 
pieniężnych równoważących wypływy środków pieniężnych 
z tytułu zobowiązań finansowych). [Zob.: ryzyko płynności 
[member]; aktywa finansowe; zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B11E 

ifrs-full FinancialAssetsImpaired­
Member 

member Aktywa finansowe dotknięte 
utratą wartości [member] 

Element ten oznacza aktywa finansowe, w przypadku 
których nastąpiła utrata wartości. [Zob.: aktywa finansowe] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 37 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsIndividual­
lyAssessedForCreditLos­
sesMember 

member Aktywa finansowe oceniane 
indywidualnie pod kątem strat 
kredytowych [member] 

Element ten oznacza aktywa finansowe, które zostały indy­
widualnie ocenione pod kątem strat kredytowych. [Zob.: 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 37 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsMeasure­
dAtFairValueThroughOt­
herComprehensiveIn­
come 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody 

Kwota aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody. Składnik aktywów 
finansowych jest wyceniany w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody, jeżeli spełnione są oba poniższe warunki: 
a) składnik aktywów finansowych jest utrzymywany zgodnie 
z modelem biznesowym, którego celem jest zarówno otrzy­
mywanie przepływów pieniężnych wynikających z umowy, 
jak i sprzedaż składników aktywów finansowych; oraz b) 
warunki umowy dotyczącej składnika aktywów finansowych 
powodują powstawanie w określonych terminach prze­
pływów pieniężnych, które są jedynie spłatą kwoty głównej 
i odsetek od kwoty głównej pozostałej do spłaty. [Zob.: 
w wartości godziwej [member]; aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt h)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full FinancialAssetsMeasure­
dAtFairValueThroughOt­
herComprehensiveInco­
meAbstract 

Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody [abstract] 

ifrs-full FinancialAssetsMeasure­
dAtFairValueThroughOt­
herComprehensiveInco­
meCategoryMember 

member Aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody, kategoria 
[member] 

Element ten oznacza kategorię »aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody«. [Zob.: 
aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt h) 

ifrs-full FinancialAssetsMeasure­
mentCategoryImmediate­
lyAfterInitialApplicatio­
nOfIFRS9 

text Aktywa finansowe, kategoria 
składników wycenianych 
bezpośrednio po pierwszym 
zastosowaniu MSSF 9 

Kategoria składników wycenianych aktywów finansowych 
bezpośrednio po pierwszym zastosowaniu MSSF 9. [Zob.: 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I pkt b) 

ifrs-full FinancialAssetsMeasure­
mentCategoryImmediate­
lyBeforeInitialApplicatio­
nOfIFRS9 

text Aktywa finansowe, kategoria 
składników wycenianych 
bezpośrednio przed pierwszym 
zastosowaniem MSSF 9 

Kategoria składników wycenianych aktywów finansowych na 
dzień pierwszego zastosowania MSSF 9, określona zgodnie 
z MSR 39 lub zgodnie z poprzednią wersją MSSF 9 (jeżeli 
wybrane przez jednostkę podejście do stosowania MSSF 9 
obejmuje więcej niż jeden dzień pierwszego zastosowania 
w odniesieniu do różnych wymogów). [Zob.: aktywa finan­
sowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I pkt a) 

ifrs-full FinancialAssetsMember member Aktywa finansowe, grupa 
[member] 

Element ten oznacza zagregowane klasy aktywów finanso­
wych. Stanowi on również standardową wartość dla osi 
»Klasy aktywów finansowych«, jeżeli żaden inny element nie 
jest wykorzystywany. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
C32 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39L pkt b) – wejście w życie 
przy zastosowaniu MSSF 9 po 
raz pierwszy, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 6, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I 

ifrs-full FinancialAssetsNeither­
PastDueNorImpaired­
Member 

member Aktywa finansowe, które ani nie 
są przeterminowane, ani 
dotknięte utratą wartości 
[member] 

Element ten oznacza aktywa finansowe, które ani nie są 
przeterminowana, ani nie są dotknięte utratą wartości. 
Składnik aktywów finansowych jest przeterminowany, 
w przypadku gdy kontrahent nie dokonał płatności 
w umownym terminie wymagalności. [Zob.: aktywa finanso­
we] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 37 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsOther­
ThanThoseSpecifiedInPa­
ragraph39EaOfIFRS4Fair­
Value 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe inne niż 
opisane w paragrafie 39E pkt a) 
MSSF 4, wartość godziwa 

Wartość godziwa aktywów finansowych innych niż opisane 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4. [Zob.: aktywa finansowe 
opisane w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, wartość godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39E pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full FinancialAssetsOutsideS­
copeOfIFRS7Member 

member Aktywa finansowe niewchodzące 
w zakres MSSF 7, klasa [member] 

Element ten oznacza klasę »aktywa finansowe niewchodzące 
w zakres MSSF 7«. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B2 pkt b) 

ifrs-full FinancialAssetsPastDu­
eButNotImpairedMember 

member Aktywa finansowe, które są 
przeterminowane, ale nie utraciły 
wartości [member] 

Element ten oznacza aktywa finansowe, które są przetermi­
nowana, ale w przypadku których nie nastąpiła utrata warto­ 
ści. Składnik aktywów finansowych jest przeterminowany, 
w przypadku gdy kontrahent nie dokonał płatności 
w umownym terminie wymagalności. [Zob.: aktywa finanso­
we] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 37 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsPledgedAs­
CollateralForLiabilitiesOr­
ContingentLiabilities 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe stanowiące 
zabezpieczenie zobowiązań lub 
zobowiązań warunkowych 

Kwota aktywów finansowych, które jednostka wniosła jako 
zabezpieczenie zobowiązań lub zobowiązań warunkowych, 
w tym kwoty przeklasyfikowane zgodnie z paragrafem 
3.2.23 pkt a) MSSF 9. [Zob.: zobowiązania warunkowe 
[member]; aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 14 pkt a) 

ifrs-full FinancialAssetsPreviously­
DesignatedAtFairValu­
eThroughProfitOrLos­
sButNoLongerSoDesigna­
tedFirstApplicationO­
fIFRS9 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe uprzednio 
wyznaczone jako wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, które nie są już w ten 
sposób wyznaczone, pierwsze 
zastosowanie MSSF 9 

Kwota aktywów finansowych w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej, które zostały uprzednio wyznaczone jako wyce­
niane w wartości godziwej przez wynik finansowy, ale nie są 
już w ten sposób wyznaczane na dzień pierwszego zastoso­
wania MSSF 9 przez jednostkę. [Zob.: aktywa finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I pkt c)
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ifrs-full FinancialAssetsPreviously­
DesignatedAtFairValu­
eThroughProfitOrLos­
sReclassifiedDueToRequi­
rementsOfIFRS9FirstAp­
plicationOfIFRS9 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe uprzednio 
wyznaczone jako wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, przeklasyfikowane 
zgodnie z wymogami MSSF 9, 
pierwsze zastosowanie MSSF 9 

Kwota aktywów finansowych w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej, które zostały uprzednio wyznaczone jako wyce­
niane w wartości godziwej przez wynik finansowy, ale nie są 
już w ten sposób wyznaczane, i które zostały przeklasyfi­
kowane zgodnie z wymogami MSSF 9 na dzień pierwszego 
zastosowania MSSF 9 przez jednostkę. [Zob.: aktywa finan­
sowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik finanso­
wy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I pkt c) 

ifrs-full FinancialAssetsPreviously­
DesignatedAtFairValu­
eThroughProfitOrLos­
sReclassifiedVoluntarily­
FirstApplicationOfIFRS9 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe uprzednio 
wyznaczone jako wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, przeklasyfikowane 
dobrowolnie, pierwsze 
zastosowanie MSSF 9 

Kwota aktywów finansowych w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej, które zostały uprzednio wyznaczone jako wyce­
niane w wartości godziwej przez wynik finansowy, ale nie są 
już w ten sposób wyznaczane, w przypadku których 
jednostka dobrowolnie podjęła decyzję o przeklasyfikowaniu 
na dzień pierwszego zastosowania MSSF 9 przez jednostkę. 
[Zob.: aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I pkt c) 

ifrs-full FinancialAssetsReclassifie­
dOutOfAvailableforsaleFi­
nancialAssetsAtFairValue 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe 
przekwalifikowane z aktywów 
finansowych dostępnych do 
sprzedaży, według wartości 
godziwej 

Wartość godziwa aktywów finansowych przekwalifikowanych 
z kategorii aktywów finansowych dostępnych do sprzedaży. 
[Zob.: w wartości godziwej [member]; aktywa finansowe, 
według wartości godziwej] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsReclassifie­
dOutOfAvailableforsaleFi­
nancialAssetsCarryingA­
mount 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe 
przekwalifikowane z aktywów 
finansowych dostępnych do 
sprzedaży, wartość bilansowa 

Wartość bilansowa aktywów finansowych przekwalifikowa­
nych z kategorii aktywów finansowych dostępnych do sprze­
daży. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsReclassifie­
dOutOfFinancialAssetsAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossAtFairValue 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe 
przekwalifikowane z kategorii 
aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
według wartości godziwej 

Wartość godziwa aktywów finansowych przekwalifikowanych 
z kategorii aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: aktywa finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full FinancialAssetsReclassifie­
dOutOfFinancialAssetsAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossCarryingAmount 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe 
przekwalifikowane z kategorii 
aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
wartość bilansowa 

Wartość bilansowa aktywów finansowych przekwalifikowa­
nych z kategorii aktywów finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: aktywa 
finansowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik 
finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsRecognise­
dAsOfAcquisitionDate 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe ujęte na dzień 
przejęcia 

Kwota ujęta na dzień przejęcia w odniesieniu do aktywów 
finansowych przejętych w ramach połączenia jednostek 
gospodarczych. [Zob.: aktywa finansowe; połączenia jedno­
stek [member]] 

Przykład: MSSF 3 paragraf B64 
pkt i), przykład: MSSF 3 
paragraf IE72 

ifrs-full FinancialAssetsThatAreIn­
dividuallyDeterminedTo­
BeImpairedFairValueOf­
CollateralHeldAndOther­
CreditEnhancements 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe, w przypadku 
których indywidualnie wykazano 
utratę wartości, wartość godziwa 
utrzymywanych zabezpieczeń 
i inne wsparcie jakości 
kredytowej 

Wartość godziwa dostępnych zabezpieczeń i innych form 
wsparcia jakości kredytowej uzyskanych dla aktywów finan­
sowych, w przypadku których indywidualnie wykazano 
utratę wartości. [Zob.: aktywa finansowe; odpis aktualizujący 
z tytułu utraty wartości] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG29 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full FinancialAssetsThatWere­
DesignatedAsMeasuredAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossBeforeApplicatio­
nOfAmendmentsTo­
IFRS9ForPrepaymentFea­
turesWithNegativeCom­
pensationThatAreNoLon­
gerSoDesignated 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe wyznaczone 
jako wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
przed zastosowaniem zmian 
w MSSF 9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą, które nie są już 
w ten sposób wyznaczane 

Kwota aktywów finansowych w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej, które zostały uprzednio wyznaczone jako wyce­
niane w wartości godziwej przez wynik finansowy, ale nie są 
już w ten sposób wyznaczane na dzień zastosowania przez 
jednostkę zmian w MSSF 9 w odniesieniu do wcześniejszych 
spłat z ujemną rekompensatą. [Zob.: aktywa finansowe wyce­
niane w wartości godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 pkt c) 

ifrs-full FinancialAssetsThatWere­
DesignatedAsMeasuredAt­
FairValueThroughProfi­
tOrLossBeforeApplicatio­
nOfIFRS17ThatAreNo­
LongerSoDesignated 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe wyznaczone 
jako wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
przed zastosowaniem MSSF 17, 
które nie są już w ten sposób 
wyznaczane 

Wartość bilansowa aktywów finansowych w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej, które zostały uprzednio wyznaczone 
jako wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy 
poprzez zastosowanie paragrafu 4.1.5 MSSF 9, które nie są 
już w ten sposób wyznaczane po zastosowaniu MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf C32 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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ifrs-full FinancialAssetsToWhi­
chOverlayApproachI­
sApplied 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe, w stosunku 
do których stosuje się metodę 
nakładania 

Kwota aktywów finansowych, w stosunku do których stosuje 
się metodę nakładania. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full FinancialAssetsTypeMem­
ber 

member Aktywa finansowe, rodzaj 
[member] 

Element ten oznacza zagregowane rodzaje aktywów finanso­
wych. Stanowi on również standardową wartość dla osi 
»Rodzaje aktywów finansowych«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B52, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
B51 

ifrs-full FinancialAssetsWhichDo­
NotQualifyForDerecogni­
tionAxis 

axis Przeniesione aktywa finansowe, 
w przypadku których 
zaprzestanie ujmowania nie 
nastąpiło w całości [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42D 

ifrs-full FinancialAssetsWhichDo­
NotQualifyForDerecogni­
tionMember 

member Przeniesione aktywa finansowe, 
w przypadku których 
zaprzestanie ujmowania nie 
nastąpiło w całości [member] 

Element ten oznacza przeniesione aktywa finansowe, w przy­
padku których zaprzestanie ujmowania nie nastąpiło w cało­ 
ści. Stanowi on również standardową wartość dla osi »Prze­
niesione aktywa finansowe, w przypadku których zaprzes­
tanie ujmowania nie nastąpiło w całości«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42D 

ifrs-full FinancialAssetsWhose­
ContractualCashFlowCha­
racteristicsHaveBeenAs­
sessedBasedOnFactsAn­
dCircumstancesAtInitial­
RecognitionWithoutTa­
kingIntoAccountExcep­
tionForPrepaymentFeatu­
res 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe, w przypadku 
których cechy charakterystyczne 
wynikających z umowy 
przepływów pieniężnych 
związanych z tymi aktywami 
zostały ocenione na podstawie 
faktów i okoliczności 
występujących w momencie 
początkowego ujęcia składnika 
aktywów finansowych bez 
uwzględniania wyjątku 
dotyczącego przedpłat 

Wartość aktywów finansowych, w przypadku których cechy 
charakterystyczne wynikających z umowy przepływów 
pieniężnych związanych z tymi aktywami zostały ocenione 
na podstawie faktów i okoliczności występujących 
w momencie początkowego ujęcia składnika aktywów finan­
sowych bez uwzględniania wyjątku dotyczącego przedpłat. 
[Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42S
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ifrs-full FinancialAssetsWhose­
ContractualCashFlowCha­
racteristicsHaveBeenAs­
sessedBasedOnFactsAn­
dCircumstancesAtInitial­
RecognitionWithoutTa­
kingIntoAccountRequire­
mentsRelatedToModifica­
tionOfTimeValueOfMo­
neyElement 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe, w przypadku 
których cechy charakterystyczne 
wynikających z umowy 
przepływów pieniężnych 
związanych z tymi aktywami 
zostały ocenione na podstawie 
faktów i okoliczności 
występujących w momencie 
początkowego ujęcia składnika 
aktywów finansowych bez 
uwzględniania wymogów 
związanych ze zmianą wartości 
pieniądza w czasie 

Wartość aktywów finansowych, w przypadku których cechy 
charakterystyczne wynikających z umowy przepływów 
pieniężnych związanych z tymi aktywami zostały ocenione 
na podstawie faktów i okoliczności występujących 
w momencie początkowego ujęcia składnika aktywów finan­
sowych bez uwzględniania wymogów związanych ze zmianą 
wartości pieniądza w czasie. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42R 

ifrs-full FinancialAssetsWithCon­
tractualCashFlowsModi­
fiedDuringReportingPe­
riodWhileLossAllowance­
MeasuredAtLifetimeEx­
pectedCreditLossesAmor­
tisedCostBeforeModifica­
tion 

X duration, 
debit 

Aktywa finansowe, w przypadku 
których przepływy pieniężne 
wynikające z umowy uległy 
modyfikacji w trakcie okresu 
sprawozdawczego, podczas gdy 
odpis na oczekiwane straty 
kredytowe był wyceniany 
w kwocie równej oczekiwanym 
stratom kredytowym w całym 
okresie życia, zamortyzowany 
koszt przed modyfikacją 

Zamortyzowany koszt przed modyfikacją aktywów finanso­
wych, w przypadku których przepływy pieniężne wynikające 
z umowy uległy modyfikacji w trakcie okresu sprawozdaw­
czego, podczas gdy odpowiadający im odpis na oczekiwane 
straty kredytowe był wyceniany w kwocie równej oczeki­
wanym stratom kredytowym w całym okresie życia. [Zob.: 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35J pkt a) 

ifrs-full FinancialAssetsWithCon­
tractualCashFlowsModi­
fiedDuringReportingPe­
riodWhileLossAllowance­
MeasuredAtLifetimeEx­
pectedCreditLossesModifi­
cationGainLoss 

X duration, 
credit 

Aktywa finansowe, w przypadku 
których przepływy pieniężne 
wynikające z umowy uległy 
modyfikacji w trakcie okresu 
sprawozdawczego, podczas gdy 
odpis na oczekiwane straty 
kredytowe był wyceniany 
w kwocie równej oczekiwanym 
stratom kredytowym w całym 
okresie życia, zysk (strata) 
z tytułu modyfikacji 

Zysk (strata) netto z tytułu modyfikacji aktywów finanso­
wych, w przypadku których przepływy pieniężne wynikające 
z umowy uległy modyfikacji w trakcie okresu sprawozdaw­
czego, podczas gdy odpowiadający im odpis na oczekiwane 
straty kredytowe był wyceniany w kwocie równej oczeki­
wanym stratom kredytowym w całym okresie życia. [Zob.: 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35J pkt a)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full FinancialAssetsWithModi­
fiedContractualCashFlow­
sWhileLossAllowanceMeasu­
redAtLifetimeExpectedCredit­
LossesForWhichLossAllo­
wanceChangedDuringRepor­
tingPeriodTo12monthExpec­
tedCreditLossesGrossCarryin­
gAmount 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe ze 
zmodyfikowanymi wynikającymi 
z umowy przepływami pieniężnymi, 
podczas gdy odpis na oczekiwane 
straty kredytowe był wyceniany 
w kwocie równej oczekiwanym 
stratom kredytowym w całym okresie 
życia, i w przypadku których odpis 
na oczekiwane straty kredytowe uległ 
w trakcie okresu sprawozdawczego 
zmianie na kwotę równą 12- 
miesięcznym oczekiwanym stratom 
kredytowym, wartość bilansowa 
brutto 

Wartość bilansowa brutto aktywów finansowych, które od momentu 
początkowego ujęcia uległy modyfikacji w momencie, w którym 
odpis na oczekiwane straty kredytowe był wyceniany w kwocie 
równej oczekiwanym stratom kredytowym w całym okresie życia, 
i w przypadku których odpis na oczekiwane straty kredytowe uległ 
w trakcie okresu sprawozdawczego zmianie na kwotę równą 12- 
miesięcznym oczekiwanym stratom kredytowym. [Zob.: aktywa 
finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35J pkt b) 

ifrs-full FinancialAssetsWrittenOf­
fDuringReportingPeriodAn­
dStillSubjectToEnforcemen­
tActivityContractualAmoun­
tOutstanding 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe odpisane w trakcie 
okresu sprawozdawczego 
i w dalszym ciągu będące 
przedmiotem działań służących 
odzyskaniu należności, wynikająca 
z umowy kwota pozostała do spłaty 

Wynikająca z umowy kwota pozostała do spłaty z tytułu aktywów 
finansowych, które zostały odpisane w trakcie okresu sprawozdaw­
czego i w dalszym ciągu są przedmiotem działań służących odzys­
kaniu należności. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35L 

ifrs-full FinancialEffectOfChangesI­
nAccountingPolicyMember 

member Zwiększenie (zmniejszenie) z tytułu 
zmian zasad (polityki) rachunkowości 
[member] 

Element ten oznacza skutki finansowe zmian zasad (polityki) rachun­
kowości. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 pkt f) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 29 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full FinancialEffectOfCorrection­
sOfAccountingErrorsMember 

member Zwiększenie (zmniejszenie) z tytułu 
korekt błędów popełnionych 
w poprzednich okresach [member] 

Element ten oznacza skutki finansowe korekt błędów popełnionych 
w poprzednich okresach. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 49 pkt b) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 49 pkt c) 

ifrs-full FinancialEffectOfTransition­
FromPreviousGAAPToIF­
RSsAxis 

axis Skutki finansowe wynikające 
z przejścia z wcześniej stosowanych 
ogólnie przyjętych zasad 
rachunkowości na MSSF [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny lub kate­
goriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawartymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 24 

ifrs-full FinancialForecastOfCashF­
lowsForCashgeneratingUnit­
MeasurementInputMember 

member Prognozy finansowe wpływów 
(wypływów) środków pieniężnych dla 
ośrodka wypracowującego środki 
pieniężne, dane wejściowe z wyceny 
[member] 

Element ten oznacza prognozy finansowe przepływów pieniężnych 
dla ośrodka wypracowującego środki pieniężne, wykorzystywane jako 
dane wejściowe z wyceny. 

Przykład: MSSF 13 paragraf B36 
pkt e) 

ifrs-full FinancialForecastOfProfitOr­
LossForCashgeneratingUnit­
MeasurementInputMember 

member Prognozy finansowe wyniku 
finansowego dla ośrodka 
wypracowującego środki pieniężne, 
dane wejściowe z wyceny [member] 

Element ten oznacza prognozy finansowe wyniku finansowego dla 
ośrodka wypracowującego środki pieniężne, wykorzystywane jako 
dane wejściowe z wyceny. 

Przykład: MSSF 13 paragraf B36 
pkt e)
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ifrs-full FinancialGuaranteeCon­
tractsMember 

member Umowy gwarancji finansowych 
[member] 

Element ten oznacza umowy zobowiązujące ich wystawcę do 
dokonania określonych płatności rekompensujących posiada­
czowi stratę, jaką ponosi z powodu niedokonania przez 
określonego dłużnika płatności w terminie zgodnie z pierwo­
tnymi lub zmienionymi warunkami instrumentu dłużnego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B8E, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
35M 

ifrs-full FinancialInstrumentsCre­
ditimpairedAfterPurcha­
seOrOriginationMember 

member Instrumenty finansowe dotknięte 
utratą wartości ze względu na 
ryzyko kredytowe po zakupie lub 
utworzeniu [member] 

Element ten oznacza aktywa finansowe, które są dotknięte 
utratą wartości ze względu na ryzyko kredytowe po zakupie 
lub utworzeniu. [Zob.: instrumenty finansowe dotknięte 
utratą wartości ze względu na ryzyko kredytowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H pkt b) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35M pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full FinancialInstrumentsCre­
ditimpairedMember 

member Instrumenty finansowe dotknięte 
utratą wartości ze względu na 
ryzyko kredytowe [member] 

Element ten oznacza aktywa finansowe, które są dotknięte 
utratą wartości ze względu na ryzyko kredytowe. [Zob.: 
utrata wartości instrumentów finansowych ze względu na 
ryzyko kredytowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
35M 

ifrs-full FinancialInstrumentsDe­
signatedAsHedgingInstru­
mentsAtFairValue 

X instant Instrumenty finansowe 
wyznaczone jako instrumenty 
zabezpieczające, według wartości 
godziwej 

Wartość godziwa instrumentów finansowych wyznaczonych 
jako instrumenty zabezpieczające. Instrumenty zabezpiecza­
jące to wyznaczone instrumenty pochodne lub (wyłącznie 
w celu zabezpieczenia ryzyka zmiany kursów walut) inne 
wyznaczone składniki aktywów finansowych, niebędące 
instrumentami pochodnymi, albo zobowiązania finansowe, 
niebędące instrumentami pochodnymi, w przypadku których 
oczekuje się, że ich wartość godziwa lub wynikające z nich 
przepływy pieniężne skompensują zmiany wartości godziwej 
lub przepływów pieniężnych wyznaczonej zabezpieczanej 
pozycji. [Zob.: w wartości godziwej [member]; instrumenty 
pochodne [member]; pochodne aktywa finansowe; pochodne 
zobowiązania finansowe; instrumenty finansowe, klasa [mem­
ber]; aktywa finansowe; zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full FinancialInstrumentsMea­
suredAtFairValueThroug­
hProfitOrLossBecauseCre­
ditDerivativeIsUsedToMa­
nageCreditRiskAxis 

axis Instrumenty finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, ponieważ kredytowy 
instrument pochodny jest 
stosowany do zarządzania 
ryzykiem kredytowym [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24G
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ifrs-full FinancialInstrumentsMea­
suredAtFairValueThroug­
hProfitOrLossBecauseCre­
ditDerivativeIsUsedToMa­
nageCreditRiskMember 

member Instrumenty finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, ponieważ kredytowy 
instrument pochodny jest 
stosowany do zarządzania 
ryzykiem kredytowym [member] 

Element ten oznacza instrumenty finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, ponieważ 
kredytowy instrument pochodny jest stosowany do zarzą­
dzania ryzykiem kredytowym tych instrumentów. Stanowi 
on również standardową wartość dla osi »Instrumenty finan­
sowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik finan­
sowy, ponieważ kredytowy instrument pochodny jest stoso­
wany do zarządzania ryzykiem kredytowym«, jeżeli żaden 
inny element nie jest wykorzystywany. [Zob.: instrumenty 
finansowe, klasa [member]; ryzyko kredytowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24G 

ifrs-full FinancialInstrumentsNot­
CreditimpairedMember 

member Aktywa finansowe niedotknięte 
utratą wartości ze względu na 
ryzyko kredytowe [member] 

Element ten oznacza aktywa finansowe, które nie są 
dotknięte utratą wartości ze względu na ryzyko kredytowe. 
[Zob.: utrata wartości instrumentów finansowych ze względu 
na ryzyko kredytowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
35M 

ifrs-full FinancialInstrumentsPur­
chasedOrOriginatedCredi­
timpairedMember 

member Aktywa finansowe zakupione lub 
utworzone jako aktywa finansowe 
dotknięte utratą wartości ze 
względu na ryzyko kredytowe 
[member] 

Element ten oznacza aktywa finansowe, które zostały zaku­
pione lub utworzone jako aktywa finansowe dotknięte utratą 
wartości ze względu na ryzyko kredytowe. [Zob.: instrumenty 
finansowe dotknięte utratą wartości ze względu na ryzyko 
kredytowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35M pkt c) 

ifrs-full FinancialInstrumentsSub­
jectToEnforceableMaster­
NettingArrangementOrSi­
milarAgreementNotSe­
tOffAgainstFinancialAs­
sets 

X instant, 
credit 

Instrumenty finansowe objęte 
egzekwowalnym uzgodnieniem 
ramowym dotyczącym 
kompensowania lub podobnym 
porozumieniem, 
niekompensowane aktywami 
finansowymi 

Kwota instrumentów finansowych objętych egzekwowalnym 
porozumieniem ramowym lub podobnym porozumieniem 
dotyczącym kompensowania, które nie są kompensowane 
aktywami finansowymi. [Zob.: aktywa finansowe] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG40D, przykład: MSSF 7 
paragraf 13C pkt d) ppkt (i) 

ifrs-full FinancialInstrumentsSub­
jectToEnforceableMaster­
NettingArrangementOrSi­
milarAgreementNotSe­
tOffAgainstFinancialLiabi­
lities 

X instant, 
debit 

Instrumenty finansowe objęte 
egzekwowalnym uzgodnieniem 
ramowym dotyczącym 
kompensowania lub podobnym 
porozumieniem, 
niekompensowane 
zobowiązaniami finansowymi 

Kwota instrumentów finansowych objętych egzekwowalnym 
porozumieniem ramowym lub podobnym porozumieniem 
dotyczącym kompensowania, które nie są kompensowane 
zobowiązaniami finansowymi. [Zob.: zobowiązania finanso­
we] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG40D, przykład: MSSF 7 
paragraf 13C pkt d) ppkt (i) 

ifrs-full FinancialInstrumen­
tsWhoseFairValuePrevio­
uslyCouldNotBeReliably­
MeasuredAtTimeOfDere­
cognition 

X instant Instrumenty finansowe, których 
wartości godziwej nie można było 
uprzednio wiarygodnie ustalić na 
dzień wyłączenia 

Kwota, na dzień wyłączenia, wyłączonych instrumentów 
finansowych, których wartości godziwej nie można było 
uprzednio wiarygodnie ustalić. [Zob.: instrumenty finansowe, 
klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 30 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full FinancialLiabilities X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe Kwota zobowiązań, które są: a) wynikającym z umowy 
zobowiązaniem do: (i) wydania środków pieniężnych lub 
innego składnika aktywów finansowych innej jednostce, lub 
(ii) wymiany aktywów finansowych lub zobowiązań finanso­
wych z inną jednostką na warunkach potencjalnie nieko­
rzystnych, lub b) kontraktem, który będzie rozliczony lub 
może być rozliczony we własnych instrumentach kapitało­
wych jednostki i jest: (i) instrumentem niepochodnym, 
w zamian za który jednostka jest lub może być obowiązana 
wydać zmienną liczbę własnych instrumentów kapitałowych, 
lub (ii) instrumentem pochodnym, który będzie rozliczony 
lub może być rozliczony w inny sposób niż przez wymianę 
ustalonej kwoty środków pieniężnych lub innego składnika 
aktywów finansowych na ustaloną liczbę własnych instru­
mentów kapitałowych jednostki. W tym celu prawa poboru, 
opcje i warranty umożliwiające nabycie ustalonej liczby włas­
nych instrumentów kapitałowych jednostki w zamian za 
ustaloną kwotę środków pieniężnych w dowolnej walucie 
stanowią instrumenty kapitałowe, jeżeli jednostka oferuje 
prawa poboru, opcje i warranty pro rata wszystkim aktua­
lnym właścicielom tej samej klasy niepochodnych instru­
mentów kapitałowych tej jednostki. Ponadto w tym celu 
do własnych instrumentów kapitałowych jednostki nie zalicza 
się instrumentów finansowych z opcją sprzedaży, które są 
zakwalifikowane jako instrumenty kapitałowe zgodnie z para­
grafami 16 A–16B MSR 32, instrumentów nakładających na 
jednostkę obowiązek przekazania drugiej stronie proporcjo­
nalnego udziału w aktywach netto jednostki tylko w przy­
padku jej likwidacji, które to instrumenty są kwalifikowane 
jako instrumenty kapitałowe zgodnie z paragrafami 
16C–16D MSR 32, oraz instrumentów będących umowami 
o przyjęcie lub wydanie w przyszłości własnych instru­
mentów kapitałowych jednostki. W drodze wyjątku instru­
ment spełniający definicję zobowiązania finansowego jest 
kwalifikowany jako instrument kapitałowy, jeżeli posiada 
wszystkie cechy i spełnia warunki określone w paragrafach 
16 A–16B lub w paragrafach 16C–16D MSR 32. [Zob.: 
instrumenty finansowe, klasa [member]; aktywa finansowe; 
instrumenty pochodne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 25 PL 
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ifrs-full FinancialLiabilitiesAffec­
tedByAmendmentsTo­
IFRS9ForPrepaymentFea­
turesWithNegativeCom­
pensationCarryingAmo­
untAfterApplyingAmen­
dments 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe, na które 
miały wpływ zmiany w MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą, wartość bilansowa 
po zastosowaniu zmian 

Wartość bilansowa zobowiązań finansowych, na którą miały 
wpływ zmiany w MSSF 9 w odniesieniu do wcześniejszych 
spłat z ujemną rekompensatą, po zastosowaniu zmian. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 pkt b) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesAffec­
tedByAmendmentsTo­
IFRS9ForPrepaymentFea­
turesWithNegativeCom­
pensationCarryingAmo­
untImmediatelyBefo­
reApplyingAmendments 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe, na które 
miały wpływ zmiany w MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą, wartość bilansowa 
bezpośrednio przed 
zastosowaniem zmian 

Wartość bilansowa zobowiązań finansowych, na którą miały 
wpływ zmiany w MSSF 9 w odniesieniu do wcześniejszych 
spłat z ujemną rekompensatą, bezpośrednio przed zastoso­
waniem zmian. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 pkt a) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesAffec­
tedByAmendmentsTo­
IFRS9ForPrepaymentFea­
turesWithNegativeCom­
pensationMeasurement­
CategoryAfterApplyingA­
mendments 

text Zobowiązania finansowe, na które 
miały wpływ zmiany w MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą, kategoria 
składników wycenianych po 
zastosowaniu zmian 

Kategoria składników wycenianych zobowiązań finansowych, 
na którą miały wpływ zmiany w MSSF 9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną rekompensatą, po zastoso­
waniu zmian. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 pkt b) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesAffec­
tedByAmendmentsTo­
IFRS9ForPrepaymentFea­
turesWithNegativeCom­
pensationMeasurement­
CategoryImmediatelyBe­
foreApplyingAmen­
dments 

text Zobowiązania finansowe, na które 
miały wpływ zmiany w MSSF 
9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą, kategoria 
składników wycenianych 
bezpośrednio przed 
zastosowaniem zmian 

Kategoria składników wycenianych zobowiązań finansowych, 
na którą miały wpływ zmiany w MSSF 9 w odniesieniu do 
wcześniejszych spłat z ujemną rekompensatą, bezpośrednio 
przed zastosowaniem zmian. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 pkt a) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesAtA­
mortisedCost 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe 
wyceniane w zamortyzowanym 
koszcie 

Kwota zobowiązań finansowych wycenianych w zamortyzo­
wanym koszcie. Zamortyzowany koszt to kwota, w jakiej 
zobowiązania finansowe wycenia się w momencie początko­
wego ujęcia, pomniejszona o spłaty kwoty głównej oraz 
powiększona lub pomniejszona o ustaloną z zastosowaniem 
metody efektywnej stopy procentowej skumulowaną amorty­
zację wszelkich różnic pomiędzy tą kwotą początkową 
a kwotą w terminie wymagalności. [Zob.: zobowiązania 
finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt g), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 8 
pkt f) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full FinancialLiabilitiesAtA­
mortisedCostCategory­
Member 

member Zobowiązania finansowe 
wyceniane w zamortyzowanym 
koszcie, kategoria [member] 

Element ten oznacza kategorię »zobowiązania finansowe 
wyceniane w zamortyzowanym koszcie«. [Zob.: zobowią­
zania finansowe wyceniane w zamortyzowanym koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt g), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 8 
pkt f) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full FinancialLiabilitiesAtA­
mortisedCostMember 

member Zobowiązania finansowe 
wyceniane w zamortyzowanym 
koszcie, grupa [member] 

Element ten oznacza grupę »zobowiązania finansowe wyce­
niane w zamortyzowanym koszcie«. [Zob.: zobowiązania 
finansowe wyceniane w zamortyzowanym koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B2 pkt a) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesAtFair­
Value 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe, według 
wartości godziwej 

Wartość godziwa zobowiązań finansowych. [Zob.: w wartości 
godziwej [member]; zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 25 

ifrs-full FinancialLiabilitiesAtFair­
ValueMember 

member Zobowiązania finansowe według 
wartości godziwej, grupa 
[member] 

Element ten oznacza grupę »zobowiązania finansowe wyce­
niane według wartości godziwej«. [Zob.: zobowiązania finan­
sowe; w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B2 pkt a) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesAtFair­
ValueThroughProfitOr­
Loss 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe 
wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy 

Kwota zobowiązań finansowych spełniających jeden z nastę­
pujących warunków: a) spełniają definicję przeznaczonych do 
obrotu; albo b) przy początkowym ujęciu są wyznaczone 
przez jednostkę jako wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy. Jednostka dokonuje takiej klasyfikacji tylko 
wówczas, gdy zezwala na to paragraf 4.3.5 MSSF 9 (wbudo­
wane instrumenty pochodne) lub prowadzi to do uzyskania 
bardziej przydatnych informacji, gdyż: a) eliminuje to lub 
znacząco zmniejsza niespójność w zakresie wyceny lub 
ujmowania (określaną czasami jako »niedopasowanie księgo­
we«), jaka w przeciwnym razie powstałaby na skutek wyceny 
aktywów lub zobowiązań bądź ujęcia związanych z nimi 
zysków lub strat według różnych zasad; albo b) grupa zobo­
wiązań finansowych bądź aktywów finansowych i zobo­
wiązań finansowych jest zarządzana, a jej wyniki są oceniane 
w oparciu o wartość godziwą, zgodnie z udokumentowaną 
strategią zarządzania ryzykiem lub strategią inwestycyjną, 
a informacje o tej grupie przygotowane na tej podstawie 
są przekazywane wewnątrz jednostki kluczowemu persone­
lowi kierowniczemu (zgodnie z definicją zawartą w MSR 
24). [Zob.: w wartości godziwej [member]; kluczowy 
personel kierowniczy jednostki bądź jej jednostki dominującej 
[member]; instrumenty pochodne [member]; aktywa finan­
sowe; zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt e)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full FinancialLiabilitiesAtFair­
ValueThroughProfitOr­
LossAbstract 

Zobowiązania finansowe 
wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy [abstract] 

ifrs-full FinancialLiabilitiesAtFair­
ValueThroughProfitOr­
LossCategoryMember 

member Zobowiązania finansowe 
wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy, kategoria 
[member] 

Element ten oznacza kategorię »zobowiązania finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy«. 
[Zob.: zobowiązania finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt e) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesAtFair­
ValueThroughProfitOr­
LossClassifiedAsHeldFor­
Trading 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe 
wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy 
spełniające definicję 
przeznaczonych do obrotu 

Kwota zobowiązań finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, spełniających definicję prze­
znaczonych do obrotu. Zobowiązanie finansowe klasyfikuje 
się jako przeznaczone do obrotu, jeśli: a) zostało nabyte lub 
zaciągnięte głównie w celu sprzedaży lub odkupienia 
w bliskim terminie; b) w momencie początkowego ujęcia 
stanowi część portfela określonych instrumentów finanso­
wych, którymi zarządza się łącznie i dla których istnieją 
dowody bieżącego faktycznego trybu generowania krótkoter­
minowych zysków; c) jest instrumentem pochodnym 
(z wyjątkiem instrumentów pochodnych będących umowami 
gwarancji finansowej lub wyznaczonymi i skutecznymi 
instrumentami zabezpieczającymi). [Zob.: zobowiązania 
finansowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik 
finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt e) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesAtFair­
ValueThroughProfitOr­
LossDesignatedAsUponI­
nitialRecognition 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe 
wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy, 
wyznaczone w momencie 
początkowego ujęcia albo później 

Kwota zobowiązań finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, które zostały wyznaczone 
jako wyceniane w ten sposób w momencie początkowego 
ujęcia albo później. [Zob.: w wartości godziwej [member]; 
zobowiązania finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt e) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesAtFair­
ValueThroughProfitOr­
LossDesignatedUponIni­
tialRecognitionCategory­
Member 

member Zobowiązania finansowe 
wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy, 
wyznaczone w momencie 
początkowego ujęcia albo później, 
kategoria [member] 

Element ten oznacza kategorię »zobowiązania finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy, 
wyznaczone w momencie początkowego ujęcia albo 
później«. [Zob.: zobowiązania finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, wyznaczone 
w momencie początkowego ujęcia albo później] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt e) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesAtFair­
ValueThroughProfitOr­
LossThatMeetDefinitio­
nOfHeldForTradingCate­
goryMember 

member Zobowiązania finansowe 
wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy 
spełniające definicję 
przeznaczonych do obrotu, 
kategoria [member] 

Element ten oznacza kategorię »zobowiązania finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy speł­
niające definicję przeznaczonych do obrotu«. [Zob.: zobowią­
zania finansowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik 
finansowy spełniające definicję przeznaczonych do obrotu] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt e)
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ifrs-full FinancialLiabilitiesCarry­
ingAmountImmediately­
AfterInitialApplicationO­
fIFRS9 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe, wartość 
bilansowa bezpośrednio po 
pierwszym zastosowaniu MSSF 9 

Wartość bilansowa zobowiązań finansowych bezpośrednio 
po pierwszym zastosowaniu MSSF 9. [Zob.: zobowiązania 
finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I pkt b) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesCarry­
ingAmountImmediately­
BeforeInitialApplicatio­
nOfIFRS9 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe, wartość 
bilansowa bezpośrednio przed 
pierwszym zastosowaniem 
MSSF 9 

Wartość bilansowa zobowiązań finansowych na dzień pierw­
szego zastosowania MSSF 9, określona zgodnie z MSR 39 
lub zgodnie z poprzednią wersją MSSF 9 (jeżeli wybrane 
przez jednostkę podejście do stosowania MSSF 9 obejmuje 
więcej niż jeden dzień pierwszego zastosowania w odnie­
sieniu do różnych wymogów). [Zob.: zobowiązania finanso­
we] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I pkt a) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesCatego­
ryMember 

member Zobowiązania finansowe, 
kategoria [member] 

Element ten oznacza zagregowane kategorie zobowiązań 
finansowych. Stanowi on również standardową wartość dla 
osi »Kategorie zobowiązań finansowych«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 

ifrs-full FinancialLiabilitiesMeasu­
rementCategoryImmedia­
telyAfterInitialApplicatio­
nOfIFRS9 

text Zobowiązania finansowe, 
kategoria składników 
wycenianych bezpośrednio po 
pierwszym zastosowaniu MSSF 9 

Kategoria składników wycenianych zobowiązań finansowych 
bezpośrednio po pierwszym zastosowaniu MSSF 9. [Zob.: 
zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I pkt b) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesMeasu­
rementCategoryImmedia­
telyBeforeInitialApplica­
tionOfIFRS9 

text Zobowiązania finansowe, 
kategoria składników 
wycenianych bezpośrednio przed 
pierwszym zastosowaniem 
MSSF 9 

Kategoria składników wycenianych zobowiązań finansowych 
na dzień pierwszego zastosowania MSSF 9, określona zgodnie 
z MSR 39 lub zgodnie z poprzednią wersją MSSF 9 (jeżeli 
wybrane przez jednostkę podejście do stosowania MSSF 9 
obejmuje więcej niż jeden dzień pierwszego zastosowania 
w odniesieniu do różnych wymogów). [Zob.: zobowiązania 
finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I pkt a) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesMem­
ber 

member Zobowiązania finansowe, klasa 
[member] 

Element ten oznacza zagregowane klasy zobowiązań finanso­
wych. Element ten stanowi również standardową wartość dla 
osi »Klasy zobowiązań finansowych«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. [Zob.: zobowiązania finan­
sowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 6, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I
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ifrs-full FinancialLiabilitiesOutsi­
deScopeOfIFRS7Member 

member Zobowiązania finansowe 
niewchodzące w zakres MSSF 7, 
klasa [member] 

Element ten oznacza klasę »zobowiązania finansowe 
niewchodzące w zakres MSSF 7«. [Zob.: zobowiązania finan­
sowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B2 pkt b) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesPrevio­
uslyDesignatedAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sButNoLongerSoDesigna­
tedFirstApplicationO­
fIFRS9 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe 
uprzednio wyznaczone jako 
wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy, które nie 
są już w ten sposób wyznaczone, 
pierwsze zastosowanie MSSF 9 

Kwota zobowiązań finansowych w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej, które zostały uprzednio wyznaczone jako wyce­
niane w wartości godziwej przez wynik finansowy, ale nie są 
już w ten sposób wyznaczane na dzień pierwszego zastoso­
wania MSSF 9 przez jednostkę. [Zob.: zobowiązania finan­
sowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik finanso­
wy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I pkt c) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesPrevio­
uslyDesignatedAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sReclassifiedDueToRequi­
rementsOfIFRS9FirstAp­
plicationOfIFRS9 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe 
uprzednio wyznaczone jako 
wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy, 
przeklasyfikowane zgodnie 
z wymogami MSSF 9, pierwsze 
zastosowanie MSSF 9 

Kwota zobowiązań finansowych w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej, które zostały uprzednio wyznaczone jako wyce­
niane w wartości godziwej przez wynik finansowy, ale nie są 
już w ten sposób wyznaczane, oraz zostały przeklasyfiko­
wane zgodnie z wymogami MSSF 9 na dzień pierwszego 
zastosowania MSSF 9 przez jednostkę. [Zob.: zobowiązania 
finansowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik 
finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I pkt c) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesPrevio­
uslyDesignatedAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sReclassifiedVoluntarily­
FirstApplicationOfIFRS9 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe 
uprzednio wyznaczone jako 
wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy, 
przeklasyfikowane dobrowolnie, 
pierwsze zastosowanie MSSF 9 

Kwota zobowiązań finansowych w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej, które zostały uprzednio wyznaczone jako wyce­
niane w wartości godziwej przez wynik finansowy, ale nie są 
już w ten sposób wyznaczane, w przypadku których 
jednostka dobrowolnie podjęła decyzję o przeklasyfikowaniu 
na dzień pierwszego zastosowania MSSF 9 przez jednostkę. 
[Zob.: zobowiązania finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42I pkt c) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesReclas­
sifiedIntoEquity 

X duration Zobowiązania finansowe 
przekwalifikowane na kapitał 
własny 

Kwota zobowiązań finansowych przekwalifikowanych na 
kapitał własny. [Zob.: kapitał własny; zobowiązania finanso­
we] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 80 A 

ifrs-full FinancialLiabilitiesRecog­
nisedAsOfAcquisition­
Date 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe ujęte na 
dzień przejęcia 

Kwota ujęta na dzień przejęcia w odniesieniu do zobowiązań 
finansowych przejętych w ramach połączenia jednostek. 
[Zob.: zobowiązania finansowe; połączenia jednostek [mem­
ber]] 

Przykład: MSSF 3 paragraf B64 
pkt i), przykład: MSSF 3 
paragraf IE72
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ifrs-full FinancialLiabilitiesThat­
WereDesignatedAsMeasu­
redAtFairValueThroug­
hProfitOrLossBeforeAp­
plicationOfAmendmen­
tsToIFRS9ForPrepaymen­
tFeaturesWithNegative­
CompensationThatAre­
NoLongerSoDesignated 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe 
wyznaczone jako wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy przed zastosowaniem 
zmian w MSSF 9 w odniesieniu 
do wcześniejszych spłat z ujemną 
rekompensatą, które nie są już 
w ten sposób wyznaczane 

Kwota zobowiązań finansowych w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej, które zostały uprzednio wyznaczone jako wyce­
niane w wartości godziwej przez wynik finansowy, ale nie są 
już w ten sposób wyznaczane na dzień zastosowania przez 
jednostkę zmian w MSSF 9 w odniesieniu do wcześniejszych 
spłat z ujemną rekompensatą. [Zob.: zobowiązania finan­
sowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik finanso­
wy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 7.2.34 pkt c) 

ifrs-full FinancialLiabilitiesType­
Member 

member Zobowiązania finansowe, rodzaj 
[member] 

Element ten oznacza zagregowane rodzaje zobowiązań finan­
sowych. Element ten stanowi również standardową wartość 
dla osi »Rodzaje zobowiązań finansowych«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B52, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
B51 

ifrs-full FinancialRiskMember member Ryzyko finansowe [member] Element ten oznacza ryzyko możliwej przyszłej zmiany 
jednej lub większej liczby zmiennych, np. określonej stopy 
procentowej, ceny instrumentu finansowego, ceny towaru, 
kursu walutowego, indeksu ceny lub stóp, ratingu kredyto­
wego lub indeksu kredytowego czy też innej zmiennej, przy 
założeniu, że w przypadku zmiennej niefinansowej zmienna 
ta nie jest specyficzna dla strony kontraktu. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 125 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 127 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full FinishedGoods X instant, 
debit 

Bieżące zapasy wyrobów 
gotowych 

Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość wyrobów, 
których proces produkcji zakończono oraz przeznaczonych 
do sprzedaży w ramach zwykłej działalności gospodarczej. 
[Zob.: zapasy] 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt c), powszechna praktyka: 
MSR 2 paragraf 37 

ifrs-full FiveYearsBeforeReportin­
gYearMember 

member Pięć lat przed rokiem 
sprawozdawczym [member] 

Element ten oznacza rok, który dobiegł końca pięć lat przed 
końcem roku sprawozdawczego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full FixedInterestRateMember member Stała stopa procentowa [member] Element ten oznacza stałą stopę procentową. [Zob.: ryzyko 
stopy procentowej [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 39 

ifrs-full FixedpriceContractsMem­
ber 

member Umowy oparte na stałej cenie 
[member] 

Element ten oznacza umowy oparte na stałej cenie zawarte 
z klientami. 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt d)
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ifrs-full FixturesAndFittings X instant, 
debit 

Instalacje i wyposażenie Ilość instalacji i wyposażenia niezwiązanych trwale z nieru­
chomościami, stosowanych w działalności jednostki. 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt g) 

ifrs-full FixturesAndFittingsMem­
ber 

member Instalacje i wyposażenie 
[member] 

Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących instalacje i wyposażenie, które nie są na stałe 
związane z nieruchomością. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt g) 

ifrs-full FlatSalaryPensionDefined­
BenefitPlansMember 

member Programy określonych świadczeń 
emerytalnych oparte na 
ustalonym wynagrodzeniu 
[member] 

Element ten oznacza programy określonych świadczeń 
emerytalnych oparte na ustalonym wynagrodzeniu. [Zob.: 
programy określonych świadczeń emerytalnych [member]] 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt b) 

ifrs-full FloatingInterestRateMem­
ber 

member Zmienna stopa procentowa 
[member] 

Element ten oznacza zmienną stawkę oprocentowania. [Zob.: 
ryzyko stopy procentowej [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 39 

ifrs-full ForeignCountriesMember member Pozostałe kraje [member] Element ten oznacza kraje inne niż kraj, w którym jednostka 
ma swoją siedzibę. [Zob.: kraj, w którym znajduje się 
siedziba [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 33 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 33 
pkt a) 

ifrs-full ForeignExchangeRatesAb­
stract 

Kursy wymiany walut obcych 
[abstract] 

ifrs-full ForwardContractMember member Kontrakt terminowy typu forward 
[member] 

Element ten oznacza umowę między dwoma stronami doty­
czącą nabycia lub sprzedaży składników aktywów bazowych 
w określonym terminie w przyszłości po z góry ustalonym 
kursie rozliczeniowym. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full FourYearsBeforeReportin­
gYearMember 

member Cztery lata przed rokiem 
sprawozdawczym [member] 

Element ten oznacza rok, który dobiegł końca cztery lata 
przed końcem roku sprawozdawczego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full FranchiseFeeIncome X duration, 
credit 

Przychód z opłaty z tytułu 
franchisingu 

Kwota przychodu wynikającego z opłat z tytułu franchisin­
gu. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full FranchisesMember member Franchising [member] Element ten oznacza grupę wartości niematerialnych stano­
wiących prawo do prowadzenia działalności z wykorzysta­
niem nazwy, towarów handlowych, usług, metod, wsparcia 
w zakresie promocji, marketingu i dostaw zapewnianych 
przez inną jednostkę. [Zob.: wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full FuelAndEnergyExpense X duration, 
debit 

Koszty paliwa i energii Kwota kosztów wynikających ze zużycia paliwa i energii. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full FuelAndEnergyExpen­
seAbstract 

Koszty paliwa i energii [abstract] 

ifrs-full FuelExpense X duration, 
debit 

Koszty paliwa Kwota kosztów wynikających ze zużycia paliwa. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full FundingArrangementsOf­
DefinedBenefitPlansAxis 

axis Ustalenia dotyczące finansowania 
programów określonych 
świadczeń [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt e) 

ifrs-full FundingArrangementsOf­
DefinedBenefitPlansMem­
ber 

member Ustalenia dotyczące finansowania 
programów określonych 
świadczeń [member] 

Element ten oznacza wszystkie programy określonych świad­
czeń, w przypadku gdy są przedstawione w podziale według 
ustaleń dotyczących finansowania programów określonych 
świadczeń. Element ten stanowi również standardową 
wartość dla osi »Ustalenia dotyczące finansowania określo­
nych świadczeń«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzy­
stywany. 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt e) 

ifrs-full FuturesContractMember member Kontrakty terminowe typu future 
[member] 

Element ten oznacza giełdową umowę dotyczącą nabycia lub 
sprzedaży składników aktywów bazowych w określonym 
terminie w przyszłości po z góry ustalonym kursie rozlicze­
niowym. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full GainLossArisingFromDe­
recognitionOfFinancialAs­
setsMeasuredAtAmorti­
sedCost 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) wynikający 
z zaprzestania ujmowania 
aktywów finansowych 
wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie 

Zysk (strata) wynikający z zaprzestania ujmowania aktywów 
finansowych wycenianych w zamortyzowanym koszcie. 
[Zob.: aktywa finansowe wyceniane w zamortyzowanym 
koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt aa) 

ifrs-full GainLossArisingFromDe­
recognitionOfFinancialAs­
setsMeasuredAtAmorti­
sedCostAbstract 

Zysk (strata) wynikający 
z zaprzestania ujmowania 
aktywów finansowych 
wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie 
[abstract] 

ifrs-full GainLossArisingFromDif­
ferenceBetweenCarryin­
gAmountOfFinancialLia­
bilityExtinguishedAn­
dConsiderationPaid 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) wynikający 
z różnicy pomiędzy wartością 
bilansową uregulowanego 
zobowiązania finansowego 
a kwotą zapłaconego świadczenia 

Zysk (strata) wynikający z różnicy pomiędzy wartością bilan­
sową uregulowanego zobowiązania finansowego a wyceną 
świadczenia zapłaconego (instrumentów kapitałowych 
wyemitowanych) na rzecz wierzyciela. [Zob.: wartość bilan­
sowa [member]] 

Ujawnianie informacji: KIMSF 
19 paragraf 11
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full GainLossOfDerecognised­
FinancialAssetsAtDateOf­
Transfer 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z aktywów 
finansowych, których ujmowania 
zaprzestano, na dzień 
przeniesienia 

Zysk (strata) ujęty w odniesieniu do aktywów finansowych, 
których ujmowania zaprzestano, na dzień przeniesienia akty­
wów. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42G pkt a) 

ifrs-full GainLossOfDerecognised­
FinancialAssetsRepresen­
tingGreatestTransferActi­
vity 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z przeniesień 
w okresie, na który przypada 
największa część przeniesień 

Zysk (strata) ujęty z tytułu przeniesienia aktywów finanso­
wych w części okresu sprawozdawczego, w trakcie której 
miały miejsce największe przeniesienia, jeśli całkowita kwota 
przychodów z przeniesień (które kwalifikują się do wyłącze­
nia) nie jest równomiernie rozłożona w całym okresie spra­
wozdawczym. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42G pkt c) ppkt (ii) 

ifrs-full GainLossOnCessationOf­
ConsolidationOfSubsidia­
riesDueToChangeOfInves­
tmentEntityStatus 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z tytułu zaprzestania 
konsolidacji jednostek zależnych 
ze względu na zmianę statusu 
jednostki inwestycyjnej 

Zysk (strata) wynikający z zaprzestania konsolidacji jedno­
stek zależnych ze względu na zmianę statusu jednostki inwe­
stycyjnej. [Zob.: ujawnienie informacji na temat jednostek 
inwestycyjnych [text block]; jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 9B pkt b) 

ifrs-full GainLossOnChangeInFair­
ValueOfHedgedItemUse­
dAsBasisForRecognisin­
gHedgeIneffectiveness 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z tytułu zmiany 
wartości godziwej pozycji 
zabezpieczanej stosowanej jako 
podstawa ujęcia nieefektywności 
zabezpieczenia 

Zysk (strata) z tytułu zmiany wartości godziwej pozycji 
zabezpieczanej stosowanej jako podstawa ujęcia nieefektyw­
ności zabezpieczenia. Nieefektywność zabezpieczenia oznacza 
stopień, w jakim zmiany wartości godziwej lub przepływów 
pieniężnych związanych z instrumentem zabezpieczającym 
są większe lub mniejsze niż te związane z pozycją zabezpie­
czaną. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B pkt a) ppkt (iv), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full GainLossOnChangeInFair­
ValueOfHedgingInstru­
mentUsedAsBasisForRe­
cognisingHedgeIneffecti­
veness 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z tytułu zmiany 
wartości godziwej instrumentu 
zabezpieczającego stosowanego 
jako podstawa ujęcia 
nieefektywności zabezpieczenia 

Zysk (strata) z tytułu zmiany wartości godziwej instrumentu 
zabezpieczającego stosowanego jako podstawa ujęcia nieefek­
tywności zabezpieczenia. Nieefektywność zabezpieczenia 
oznacza stopień, w jakim zmiany wartości godziwej lub 
przepływów pieniężnych związanych z instrumentem zabez­
pieczającym są większe lub mniejsze niż te związane 
z pozycją zabezpieczaną. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24 A pkt c)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full GainLossOnChangesInEf­
fectOfLimitingNetDefi­
nedBenefitAssetToAsset­
Ceiling 

X duration, 
debit 

Zysk (strata) z tytułu zmian 
wyniku ograniczenia składnika 
aktywów netto z tytułu 
określonych świadczeń do pułapu 
aktywów, z wyłączeniem 
przychodów lub kosztów 
z tytułu odsetek, zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń 

Zmniejszenie (zwiększenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) netto z tytułu określonych świadczeń wynikające 
z zysku (straty) z tytułu zmian wyniku ograniczenia skład­
nika aktywów netto z tytułu określonych świadczeń do 
pułapu aktywów, z wyłączeniem kwot uwzględnionych 
w przychodach lub kosztach z tytułu odsetek. [Zob.: przy­
chody z tytułu odsetek; zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych świadczeń; koszty (przychody) 
z tytułu odsetek, zobowiązanie (składnik aktywów) netto 
z tytułu określonych świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt c) 
ppkt (iv) 

ifrs-full GainLossOnChangesInEf­
fectOfLimitingReimburse­
mentRightsToAssetCei­
ling 

X duration, 
debit 

Zysk (strata) z tytułu zmian 
wyniku ograniczenia praw do 
rekompensaty do pułapu 
aktywów, z wyłączeniem 
przychodów lub kosztów 
z tytułu odsetek, prawa do 
rekompensaty 

Zwiększenie (zmniejszenie) praw do rekompensaty wynika­
jące z zysku (straty) z tytułu zmian wyniku ograniczenia 
praw do rekompensaty do pułapu aktywów, z wyłączeniem 
kwot uwzględnionych w przychodach lub kosztach z tytułu 
odsetek. [Zob.: przychody z tytułu odsetek; zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń; 
przychody z tytułu odsetek, prawa do rekompensaty] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt c) 
ppkt (iv) 

ifrs-full GainLossOnDesignatio­
nOfFinancialInstrumen­
tAsMeasuredAtFairValu­
eThroughProfitOrLossBe­
causeCreditDerivativeIsU­
sedToManageCreditRisk 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z tytułu 
wyznaczenia instrumentu 
finansowego jako wycenianego 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, ponieważ kredytowy 
instrument pochodny jest 
stosowany do zarządzania 
ryzykiem kredytowym 

Zysk (strata) ujęty z tytułu wyznaczenia instrumentu finan­
sowego (lub jego części) jako wycenianego w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, ponieważ kredytowy instru­
ment pochodny jest stosowany do zarządzania ryzykiem 
kredytowym tego instrumentu finansowego. [Zob.: ryzyko 
kredytowe [member]; instrumenty pochodne [member]; 
instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24G pkt b) 

ifrs-full GainLossOnHedgeIneffec­
tiveness 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z tytułu 
nieefektywności zabezpieczenia 

Zysk (strata) z tytułu nieefektywności zabezpieczenia. 
Nieefektywność zabezpieczenia oznacza stopień, w jakim 
zmiany wartości godziwej lub przepływów pieniężnych zwią­
zanych z instrumentem zabezpieczającym są większe lub 
mniejsze niż te związane z pozycją zabezpieczaną. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24C pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full GainLossOnHedgeIneffec­
tivenessAbstract 

Zysk (strata) z tytułu 
nieefektywności zabezpieczenia 
[abstract]
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full GainLossOnHedgeIneffec­
tivenessRecognisedInOt­
herComprehensiveIn­
come 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z tytułu 
nieefektywności zabezpieczenia 
ujęty w innych całkowitych 
dochodach 

Zysk (strata) z tytułu nieefektywności zabezpieczenia ujęty 
w innych całkowitych dochodach. [Zob.: zysk (strata) 
z tytułu nieefektywności zabezpieczenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24C pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full GainLossOnHedgeIneffec­
tivenessRecognisedInPro­
fitOrLoss 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z tytułu 
nieefektywności zabezpieczenia 
ujęty w wyniku finansowym 

Zysk (strata) z tytułu nieefektywności zabezpieczenia ujęty 
w wyniku finansowym. [Zob.: zysk (strata) z tytułu nieefek­
tywności zabezpieczenia] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 24C pkt a) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24C pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full GainLossOnRemeasure­
mentOfNetDefinedBene­
fitLiabilityAsset 

X duration, 
debit 

Zysk (strata) z tytułu aktualizacji 
wyceny, zobowiązanie (składnik 
aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń 

Zmniejszenie (zwiększenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) netto z tytułu określonych świadczeń wynikające 
z aktualizacji wyceny tego zobowiązania (składnika akty­
wów) netto z tytułu określonych świadczeń. [Zob.: zobowią­
zanie (składnik aktywów) netto z tytułu określonych świad­
czeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt c) 

ifrs-full GainLossOnRemeasure­
mentOfNetDefinedBene­
fitLiabilityAssetAbstract 

Zysk (strata) z tytułu aktualizacji 
wyceny, zobowiązanie (składnik 
aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń [abstract] 

ifrs-full GainLossOnRemeasure­
mentOfReimbursemen­
tRights 

X duration, 
debit 

Zysk (strata) z tytułu aktualizacji 
wyceny, prawa do rekompensaty 

Zwiększenie (zmniejszenie) praw do rekompensaty wynika­
jące z aktualizacji wyceny praw do rekompensaty. [Zob.: 
prawa do rekompensaty, według wartości godziwej] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt c) 

ifrs-full GainLossOnRemeasure­
mentOfReimbursemen­
tRightsAbstract 

Zysk (strata) z tytułu aktualizacji 
wyceny, prawa do rekompensaty 
[abstract] 

ifrs-full GainLossRecognisedAsRe­
sultOfRemeasuringToFair­
ValueEquityInterestInAc­
quireeHeldByAcquirerBe­
foreBusinessCombination 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) ujęty na skutek 
przeszacowania do wartości 
godziwej udziału kapitałowego 
w jednostce przejmowanej 
należącego do jednostki 
przejmującej przed połączeniem 
jednostek 

Zysk (strata) ujęty na skutek przeszacowania do wartości 
godziwej udziału kapitałowego w jednostce przejmowanej 
należącego do jednostki przejmującej przed połączeniem 
jednostek. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt p) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full GainLossRecognisedOnFi­
nancialInstrumentsWho­
seFairValuePreviouslyCo­
uldNotBeReliablyMeasu­
red 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) ujęty z tytułu 
wyłączenia instrumentów 
finansowych, których wartości 
godziwej nie można było 
uprzednio wiarygodnie ustalić 

Zysk (strata) ujęty z tytułu wyłączenia instrumentów finan­
sowych, których wartości godziwej nie można było 
uprzednio wiarygodnie ustalić. [Zob.: instrumenty finansowe, 
klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 30 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full GainLossRecognisedOn­
MeasurementToFairValu­
eLessCostsToSellOrOn­
DisposalOfAssetsOrDis­
posalGroupsConstitutin­
gDiscontinuedOperation 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) netto ujęty 
w momencie przeszacowania do 
wartości godziwej pomniejszonej 
o koszty doprowadzenia do 
sprzedaży lub w momencie 
zbycia aktywów lub grup do 
zbycia stanowiących działalność 
zaniechaną 

Zysk (strata) netto ujęty w momencie przeszacowania do 
wartości godziwej pomniejszonej o koszty doprowadzenia 
do sprzedaży lub w momencie zbycia aktywów lub grupy 
(grup) do zbycia stanowiących działalność zaniechaną. [Zob.: 
działalność zaniechana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 33 pkt b) ppkt (iii) 

ifrs-full GainLossThatRelatesToI­
dentifiableAssetsAcquire­
dOrLiabilitiesAssumedIn­
BusinessCombination 

X duration, 
credit 

Zysk (strata), który dotyczy 
możliwych do zidentyfikowania 
nabytych aktywów lub 
zobowiązań przejętych w ramach 
połączenia jednostek i ma taką 
wielkość, charakter lub 
częstotliwość występowania, że 
jego ujawnienie przyczynia się do 
lepszego zrozumienia sprawozdań 
finansowych połączonej jednostki 

Zysk (strata), który: zarówno a) dotyczy możliwych do ziden­
tyfikowania nabytych aktywów lub zobowiązań przejętych 
w ramach połączenia jednostek; jak i b) ma taką wielkość, 
charakter lub częstość występowania, że jego ujawnienie 
przyczyni się do lepszego zrozumienia wyników finansowych 
połączonej jednostki. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt e) 

ifrs-full GainOnRecoveryOfLoan­
sAndAdvancesPrevio­
uslyWrittenOff 

X duration, 
credit 

Zysk z tytułu odzyskania 
uprzednio odpisanych pożyczek 
i zaliczek 

Zysk z tytułu odzyskania uprzednio odpisanych pożyczek 
i zaliczek. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full GainRecognisedInBarga­
inPurchaseTransaction 

X duration, 
credit 

Zysk ujęty z transakcji 
okazyjnego nabycia 

Kwota zysku ujętego w połączeniu jednostek, w którym 
kwota netto możliwych do zidentyfikowania nabytych 
aktywów i przejętych zobowiązań przewyższa sumę przeka­
zanej zapłaty, niekontrolujących udziałów w jednostce przej­
mowanej oraz wartości godziwej kapitału jednostki przej­
mowanej należącego poprzednio do jednostki przejmującej. 
[Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt n) ppkt (i)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full GainsArisingFromDere­
cognitionOfFinancialAs­
setsMeasuredAtAmorti­
sedCost 

X duration, 
credit 

Zyski wynikające z zaprzestania 
ujmowania aktywów finansowych 
wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie 

Zysk ujęty w sprawozdaniu z całkowitych dochodów wyni­
kający z zaprzestania ujmowania aktywów finansowych 
wycenianych w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: aktywa 
finansowe wyceniane w zamortyzowanym koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 A 

ifrs-full GainsLossesArisingFrom­
DifferenceBetweenPrevio­
usCarryingAmountAn­
dFairValueOfFinancialAs­
setsReclassifiedAsMeasu­
redAtFairValue 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) wynikające 
z różnicy między wcześniejszym 
zamortyzowanym kosztem 
a wartością godziwą składników 
aktywów finansowych 
przeklasyfikowanych z kategorii 
składników wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie do 
kategorii składników wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy 

Zyski (straty) wynikające z różnicy między wcześniejszym 
zamortyzowanym kosztem a wartością godziwą składników 
aktywów finansowych przeklasyfikowanych z kategorii 
składników wycenianych w zamortyzowanym koszcie do 
kategorii składników wycenianych w wartości godziwej 
przez wynik finansowy. [Zob.: w wartości godziwej [mem­
ber]; aktywa finansowe wyceniane w zamortyzowanym kosz­
cie] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt ca) 

ifrs-full GainsLossesArisingFrom­
SaleAndLeasebackTran­
sactions 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) wynikające 
z transakcji sprzedaży i leasingu 
zwrotnego 

Zyski (straty) wynikające z transakcji sprzedaży i leasingu 
zwrotnego 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 53 pkt i) 

ifrs-full GainsLossesArisingFrom­
SettlementsNetDefinedBe­
nefitLiabilityAsset 

X duration, 
debit 

Zyski (straty) wynikające 
z rozliczeń, zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń 

Zmniejszenie (zwiększenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) netto z tytułu określonych świadczeń wskutek 
rozliczeń. Rozliczenia to transakcje, które powodują elimi­
nację wszelkich przyszłych prawnych lub zwyczajowo ocze­
kiwanych obowiązków w odniesieniu do części lub całości 
świadczeń realizowanych w ramach programu określonych 
świadczeń, innych niż wypłata świadczeń na rzecz pracow­
ników lub w ich imieniu, określona w warunkach programu 
i uwzględniona w założeniach aktuarialnych. [Zob.: zobo­
wiązanie (składnik aktywów) netto z tytułu określonych 
świadczeń; programy określonych świadczeń [member]; zało­ 
żenia aktuarialne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt d) 

ifrs-full GainsLossesOnAvailable­
forsaleFinancialAssets 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu aktywów 
finansowych dostępnych do 
sprzedaży 

Zyski (straty) z tytułu aktywów finansowych dostępnych do 
sprzedaży. [Zob.: aktywa finansowe dostępne do sprzedaży] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (ii) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full GainsLossesOnCashFlow­
HedgesBeforeTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu 
zabezpieczeń przepływów 
pieniężnych, przed 
opodatkowaniem 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach z tytułu 
zabezpieczeń przepływów pieniężnych, przed opodatkowa­
niem. [Zob.: zabezpieczenia przepływów pieniężnych [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 23 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full GainsLossesOnCashFlow­
HedgesNetOfTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu 
zabezpieczeń przepływów 
pieniężnych, po opodatkowaniu 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach z tytułu 
zabezpieczeń przepływów pieniężnych, po opodatkowaniu. 
[Zob.: zabezpieczenia przepływów pieniężnych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
24C pkt b) ppkt (i), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
24E pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 23 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full GainsLossesOnChangeIn­
FairValueEstimatesOfBio­
logicalAssetsForCurren­
tPeriod 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) za bieżący okres 
z tytułu zmiany wartości 
godziwej pomniejszonej o koszty 
doprowadzenia do sprzedaży 
aktywów biologicznych 

Zyski (straty) za bieżący okres z tytułu zmiany wartości 
godziwej pomniejszonej o koszty doprowadzenia do sprze­
daży aktywów biologicznych. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 40 

ifrs-full GainsLossesOnChangeIn­
FairValueOfDerivatives 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu zmiany 
wartości godziwej instrumentów 
pochodnych 

Zyski (straty) wynikające ze zmiany wartości godziwej instru­
mentów pochodnych ujęte w wyniku finansowym. [Zob.: 
instrumenty pochodne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full GainsLossesOnChangeIn­
FairValueOfDerivative­
sAbstract 

Zyski (straty) z tytułu zmiany 
wartości godziwej instrumentów 
pochodnych [abstract] 

ifrs-full GainsLossesOnChangeIn­
ValueOfForeignCurrency­
BasisSpreadsBeforeTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu zmiany 
wartości walutowych spreadów 
bazowych, przed 
opodatkowaniem 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach z tytułu 
zmiany wartości walutowych spreadów bazowych, przed 
opodatkowaniem. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b) 

ifrs-full GainsLossesOnChangeIn­
ValueOfForeignCurrency­
BasisSpreadsNetOfTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu zmiany 
wartości walutowych spreadów 
bazowych, po opodatkowaniu 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach z tytułu 
zmiany wartości walutowych spreadów bazowych, po 
opodatkowaniu. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a)
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ifrs-full GainsLossesOnChangeIn­
ValueOfForwardElemen­
tsOfForwardContractsBe­
foreTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu zmiany 
wartości elementów terminowych 
(forward) kontraktów 
terminowych typu forward, przed 
opodatkowaniem 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach z tytułu 
zmiany wartości elementów terminowych (forward) 
kontraktów terminowych typu forward, przed opodatkowa­
niem [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b) 

ifrs-full GainsLossesOnChangeIn­
ValueOfForwardElemen­
tsOfForwardContractsNe­
tOfTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu zmiany 
wartości elementów terminowych 
(forward) kontraktów 
terminowych typu forward, po 
opodatkowaniu 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach z tytułu 
zmiany wartości elementów terminowych (forward) 
kontraktów terminowych typu forward, po opodatkowaniu. 
[Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a) 

ifrs-full GainsLossesOnChangeIn­
ValueOfTimeValueOfOp­
tionsBeforeTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu zmiany 
wartości opcji w czasie, przed 
opodatkowaniem 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach z tytułu 
zmiany wartości opcji w czasie, przed opodatkowaniem. 
[Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b) 

ifrs-full GainsLossesOnChangeIn­
ValueOfTimeValueOfOp­
tionsNetOfTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu zmiany 
wartości opcji w czasie, po 
opodatkowaniu 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach z tytułu 
zmiany wartości opcji w czasie, po opodatkowaniu. [Zob.: 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a) 

ifrs-full GainsLossesOnDisposal­
sOfInvestmentProperties 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu zbycia 
nieruchomości inwestycyjnych 

Zyski (straty) z tytułu zbycia nieruchomości inwestycyjnych. 
[Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full GainsLossesOnDisposal­
sOfInvestmentPropertie­
sAbstract 

Zyski (straty) z tytułu zbycia 
nieruchomości inwestycyjnych 
[abstract] 

ifrs-full GainsLossesOnDisposal­
sOfInvestmentProperty­
CarriedAtCostOrInAccor­
danceWithIFRS16Within­
FairValueModel 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu zbycia 
nieruchomości inwestycyjnych 
wykazywanych w cenie nabycia 
lub koszcie wytworzenia lub 
zgodnie z MSSF 16 w modelu 
wartości godziwej 

Zyski (straty) z tytułu zbycia nieruchomości inwestycyjnych 
wykazywanych w cenie nabycia lub koszcie wytworzenia lub 
zgodnie z MSSF 16 w ramach modelu wartości godziwej. 
[Zob.: w cenie nabycia lub koszcie wytworzenia lub zgodnie 
z MSSF 16 w modelu wartości godziwej [member]; nieru­
chomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 78 pkt d) ppkt (iii) 

ifrs-full GainsLossesOnDisposal­
sOfInvestments 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu zbycia 
inwestycji 

Zyski (straty) z tytułu zbycia inwestycji. Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt d)
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ifrs-full GainsLossesOnDisposal­
sOfInvestmentsAbstract 

Zyski (straty) z tytułu zbycia 
inwestycji [abstract] 

ifrs-full GainsLossesOnDisposal­
sOfNoncurrentAssets 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu zbycia 
aktywów trwałych 

Zyski (straty) z tytułu zbycia aktywów trwałych. [Zob.: 
aktywa trwałe (długoterminowe)] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full GainsLossesOnDisposal­
sOfNoncurrentAssetsAb­
stract 

Zyski (straty) z tytułu zbycia 
aktywów trwałych [abstract] 

ifrs-full GainsLossesOnDisposal­
sOfOtherNoncurrentAs­
sets 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu zbycia 
innych aktywów trwałych 

Zyski (straty) z tytułu zbycia innych aktywów trwałych. 
[Zob.: inne aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 

ifrs-full GainsLossesOnDisposal­
sOfPropertyPlantAndE­
quipment 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu zbycia 
rzeczowych aktywów trwałych 

Zyski (straty) z tytułu zbycia rzeczowych aktywów trwałych. 
[Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt c) 

ifrs-full GainsLossesOnDisposal­
sOfPropertyPlantAndE­
quipmentAbstract 

Zyski (straty) z tytułu zbycia 
rzeczowych aktywów trwałych 
[abstract] 

ifrs-full GainsLossesOnExchange­
DifferencesOnTransla­
tionBeforeTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu różnic 
kursowych wynikających 
z przeliczenia, przed 
opodatkowaniem 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach z tytułu 
różnic kursowych wynikających z przeliczenia sprawozdania 
finansowego jednostek działających za granicą, przed opodat­
kowaniem. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b) 

ifrs-full GainsLossesOnExchange­
DifferencesOnTransla­
tionNetOfTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu różnic 
kursowych wynikających 
z przeliczenia, po 
opodatkowaniu 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach z tytułu 
różnic kursowych wynikających z przeliczenia sprawozdania 
finansowego jednostek działających za granicą, po opodatko­
waniu. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a) 

ifrs-full GainsLossesOnExchange­
DifferencesOnTransla­
tionRecognisedInProfi­
tOrLoss 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z tytułu różnic 
kursowych 

Kwota różnic kursowych ujętych w wyniku finansowym, 
które wynikają z transakcji w walucie obcej, z wyłączeniem 
różnic wynikających z instrumentów finansowych wycenia­
nych według wartości godziwej przez wynik finansowy 
zgodnie z MSSF 9. [Zob.: w wartości godziwej [member]; 
instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
21 paragraf 52 pkt a), 
przykład: MSR 7 A, 
sprawozdanie z przepływów 
pieniężnych dla jednostki innej 
niż instytucja finansowa
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ifrs-full GainsLossesOnFairVa­
lueAdjustmentAttributab­
leToPhysicalChangesBio­
logicalAssets 

X duration Zyski (straty) z tytułu z korekty 
wartości godziwej związanej ze 
zmianami o charakterze 
fizycznym, aktywa biologiczne 

Zyski (straty) wynikające ze zmian wartości godziwej 
pomniejszonej o koszty doprowadzenia do sprzedaży 
aktywów biologicznych wskutek zmian o charakterze fizycz­
nym. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Przykład: MSR 41 paragraf 51, 
przykład: MSR 41, przykład 1, 
XYZ Dairy Ltd 

ifrs-full GainsLossesOnFairVa­
lueAdjustmentAttributab­
leToPriceChangesBiologi­
calAssets 

X duration Zyski (straty) z tytułu korekty 
wartości godziwej związanej ze 
zmianami ceny, aktywa 
biologiczne 

Zyski (straty) wynikające ze zmian wartości godziwej 
pomniejszonej o koszty doprowadzenia do sprzedaży 
aktywów biologicznych wskutek zmian ceny. [Zob.: aktywa 
biologiczne] 

Przykład: MSR 41 paragraf 51, 
przykład: MSR 41, przykład 1, 
XYZ Dairy Ltd 

ifrs-full GainsLossesOnFairVa­
lueAdjustmentBiologica­
lAssets 

X duration Zyski (straty) z tytułu korekty 
wartości godziwej, aktywa 
biologiczne 

Zyski (straty) wynikające ze zmian wartości godziwej 
pomniejszonej o koszty doprowadzenia do sprzedaży 
aktywów biologicznych wskutek zarówno zmian o charak­
terze fizycznym, jak i zmian ceny na rynku. [Zob.: aktywa 
biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 50 pkt a) 

ifrs-full GainsLossesOnFairVa­
lueAdjustmentBiologica­
lAssetsAbstract 

Zyski (straty) z tytułu korekty 
wartości godziwej, aktywa 
biologiczne [abstract] 

ifrs-full GainsLossesOnFairVa­
lueAdjustmentInvestmen­
tProperty 

X duration Zyski (straty) wynikające 
z korekty wartości godziwej, 
nieruchomości inwestycyjne 

Zyski (straty) wynikające ze zmian wartości godziwej nieru­
chomości inwestycyjnej. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 76 pkt d) 

ifrs-full GainsLossesOnFinancia­
lAssetsAtAmortisedCost 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu aktywów 
finansowych wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie 

Zyski (straty) z tytułu aktywów finansowych wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: aktywa finansowe wyce­
niane w zamortyzowanym koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (vi) 

ifrs-full GainsLossesOnFinancia­
lAssetsAtFairValueThro­
ughProfitOrLoss 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu aktywów 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy 

Zyski (straty) z tytułu aktywów finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: aktywa 
finansowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik 
finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full GainsLossesOnFinancia­
lAssetsAtFairValueThro­
ughProfitOrLossClassifie­
dAsHeldForTrading 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu aktywów 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, zaklasyfikowanych 
jako przeznaczone do obrotu 

Zyski (straty) z tytułu aktywów finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, zaklasyfikowa­
nych jako przeznaczone do obrotu. [Zob.: aktywa finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy, 
zaklasyfikowane jako przeznaczone do obrotu; zyski (straty) 
z tytułu aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (i) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full GainsLossesOnFinancia­
lAssetsAtFairValueThro­
ughProfitOrLossDesigna­
tedAsUponInitialRecogni­
tion 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu aktywów 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, wyznaczonych 
w momencie początkowego 
ujęcia albo później 

Zyski (straty) z tytułu aktywów finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, które zostały 
wyznaczone jako wyceniane w ten sposób w momencie 
początkowego ujęcia albo później. [Zob.: aktywa finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy, 
wyznaczone w momencie początkowego ujęcia albo później; 
zyski (straty) z tytułu aktywów finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full GainsLossesOnFinancia­
lAssetsAtFairValueThro­
ughProfitOrLossMandato­
rilyMeasuredAtFairValue 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu aktywów 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, obowiązkowo 
wycenianych w wartości 
godziwej 

Zyski (straty) z tytułu aktywów finansowych obowiązkowo 
wycenianych w wartości godziwej przez wynik finansowy 
zgodnie z MSSF 9. [Zob.: aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, obowiązkowo 
wyceniane w wartości godziwej; zyski (straty) z tytułu 
aktywów finansowych wycenianych w wartości godziwej 
przez wynik finansowy; zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full GainsLossesOnFinancia­
lAssetsMeasuredAtFairVa­
lueThroughOtherCompre­
hensiveIncomeBeforeTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu aktywów 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach wyni­
kające z aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody, przed opodatkowa­
niem. [Zob.: aktywa finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody; inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 20 
pkt a) ppkt (viii) 

ifrs-full GainsLossesOnFinancia­
lAssetsMeasuredAtFairVa­
lueThroughOtherCompre­
hensiveIncomeNetOfTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu aktywów 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody, po 
opodatkowaniu 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach wyni­
kające z aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody, po opodatkowaniu. 
[Zob.: aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a) 

ifrs-full GainsLossesOnFinancia­
lAssetsReclassifiedOutO­
fAvailableforsaleFinancia­
lAssetsRecognisedInOt­
herComprehensiveIn­
come 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu aktywów 
finansowych przekwalifikowanych 
z kategorii aktywów finansowych 
dostępnych do sprzedaży ujęte 
w wyniku finansowym 

Zyski (straty) ujęte w wyniku finansowym wynikające 
z aktywów finansowych przekwalifikowanych z kategorii 
aktywów finansowych dostępnych do sprzedaży. [Zob.: 
aktywa finansowe dostępne do sprzedaży; inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full GainsLossesOnFinancia­
lAssetsReclassifiedOutOf­
FinancialAssetsAtFairVa­
lueThroughProfitOrLos­
sRecognisedInProfitOr­
Loss 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu aktywów 
finansowych przekwalifikowanych 
z kategorii aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
ujęte w wyniku finansowym 

Zyski (straty) ujęte w wyniku finansowym wynikające 
z aktywów finansowych przekwalifikowanych z kategorii 
aktywów finansowych wycenianych w wartości godziwej 
przez wynik finansowy. [Zob.: aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full GainsLossesOnFinancia­
lInstrumentsAbstract 

Zyski (straty) z tytułu 
instrumentów finansowych 
[abstract] 

ifrs-full GainsLossesOnFinancial­
LiabilitiesAtAmortised­
Cost 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu 
zobowiązań finansowych 
wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie 

Zyski (straty) z tytułu zobowiązań finansowych wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: zobowiązania finansowe 
wyceniane w zamortyzowanym koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (v) 

ifrs-full GainsLossesOnFinancial­
LiabilitiesAtFairValu­
eThroughProfitOrLoss 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu 
zobowiązań finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 

Zyski (straty) z tytułu zobowiązań finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: zobo­
wiązania finansowe wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full GainsLossesOnFinancial­
LiabilitiesAtFairValu­
eThroughProfitOrLos­
sClassifiedAsHeldForTra­
ding 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu 
zobowiązań finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
zaklasyfikowanych jako 
przeznaczone do obrotu 

Zyski (straty) z tytułu zobowiązań finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, zaklasyfikowa­
nych jako przeznaczone do obrotu. [Zob.: zobowiązania 
finansowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik 
finansowy; zyski (straty) z tytułu zobowiązań finansowych 
wycenianych w wartości godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full GainsLossesOnFinancial­
LiabilitiesAtFairValu­
eThroughProfitOrLossDe­
signatedAsUponInitialRe­
cognition 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu 
zobowiązań finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
wyznaczonych w momencie 
początkowego ujęcia albo później 

Zyski (straty) z tytułu zobowiązań finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, które zostały 
wyznaczone jako wyceniane w ten sposób w momencie 
początkowego ujęcia albo później. [Zob.: zobowiązania finan­
sowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik finan­
sowy, wyznaczone w momencie początkowego ujęcia albo 
później; zyski (straty) z tytułu zobowiązań finansowych 
wycenianych w wartości godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full GainsLossesOnHedgedIte­
mAttributableToHedged­
Risk 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu pozycji 
zabezpieczanej związane 
z zabezpieczanym ryzykiem, 
zabezpieczenia wartości godziwej 

Zyski (straty) z tytułu pozycji zabezpieczanych w zabezpie­
czeniach wartości godziwej, które są związane z zabezpie­
czanym ryzykiem. [Zob.: zabezpieczenia wartości godziwej 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24 pkt a) ppkt (ii) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full GainsLossesOnHedgesOf­
NetInvestmentsInForeig­
nOperationsBeforeTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu 
zabezpieczeń udziałów 
w aktywach netto jednostek 
działających za granicą, przed 
opodatkowaniem 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach wyni­
kające z zabezpieczeń udziałów w aktywach netto jednostek 
działających za granicą, przed opodatkowaniem. [Zob.: inne 
całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 
39 paragraf 102 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 9 paragraf 
6.5.13 pkt a) 

ifrs-full GainsLossesOnHedgesOf­
NetInvestmentsInForeig­
nOperationsNetOfTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu 
zabezpieczeń udziałów 
w aktywach netto jednostek 
działających za granicą, po 
opodatkowaniu 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach wyni­
kające z zabezpieczeń udziałów w aktywach netto jednostek 
działających za granicą, po opodatkowaniu. [Zob.: inne całko­
wite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 
39 paragraf 102 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 9 paragraf 
6.5.13 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
24C pkt b) ppkt (i), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
24E pkt a) 

ifrs-full GainsLossesOnHedgin­
gInstrument 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu 
instrumentu zabezpieczającego, 
zabezpieczenia wartości godziwej 

Zyski (straty) z tytułu instrumentów zabezpieczających 
w zabezpieczeniach wartości godziwej. [Zob.: zabezpieczenia 
wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24 pkt a) ppkt (i) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full GainsLossesOnHeldtoma­
turityInvestments 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu inwestycji 
utrzymywanych do terminu 
wymagalności 

Zyski (straty) z tytułu inwestycji utrzymywanych do terminu 
wymagalności. [Zob.: inwestycje utrzymywane do terminu 
wymagalności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (iii) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full GainsLossesOnIneffective­
nessOfCashFlowHedges­
RecognisedInProfitOrLoss 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu 
nieefektywności zabezpieczeń 
przepływów pieniężnych ujętych 
w wyniku finansowym 

Zyski (straty) z tytułu nieefektywnej części zabezpieczeń 
przepływów pieniężnych ujętej w wyniku finansowym. 
[Zob.: zabezpieczenia przepływów pieniężnych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full GainsLossesOnIneffective­
nessOfHedgesOfNetInves­
tmentsInForeignOpera­
tions 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu 
nieefektywności zabezpieczeń 
udziałów w aktywach netto 
jednostek działających za granicą 
ujętych w wyniku finansowym 

Zyski (straty) z tytułu nieefektywnej części zabezpieczeń 
udziałów w aktywach netto jednostek działających za granicą 
ujętej w wyniku finansowym. [Zob.: zabezpieczenia udziałów 
w aktywach netto jednostki działającej za granicą [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full GainsLossesOnInitialRe­
cognitionOfBiologicalAs­
setsForCurrentPeriod 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) powstałe 
w momencie początkowego 
ujęcia aktywów biologicznych 
i produktów rolniczych za 
bieżący okres 

Łączna kwota zysków (strat) za bieżący okres powstała 
w momencie początkowego ujęcia aktywów biologicznych 
i produktów rolniczych. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 40 

ifrs-full GainsLossesOnLitigation­
Settlements 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) wynikające 
z rozliczeń z tytułu spraw 
sądowych 

Zyski (straty) wynikające z rozliczeń z tytułu spraw sądo­
wych. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt f)
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ifrs-full GainsLossesOnLitigation­
SettlementsAbstract 

Zyski (straty) wynikające 
z rozliczeń z tytułu spraw 
sądowych [abstract] 

ifrs-full GainsLossesOnLoansAn­
dReceivables 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu pożyczek 
i należności 

Zyski (straty) z tytułu pożyczek i należności. [Zob.: pożyczki 
i należności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (iv) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full GainsLossesOnNetMone­
taryPosition 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) wynikające 
z sytuacji pieniężnej netto 

Zyski (straty) stanowiące różnicę powstałą w wyniku prze­
kształcenia aktywów niepieniężnych, kapitału własnego 
i pozycji sprawozdania z całkowitych dochodów oraz 
korekty indeksowanych aktywów i zobowiązań w sprawo­
zdawczości w warunkach hiperinflacji. 

Ujawnianie informacji: MSR 
29 paragraf 9 

ifrs-full GainsLossesOnNetMove­
mentInRegulatoryDeferra­
lAccountBalancesRelated­
ToItemsThatWillBeReclas­
sifiedToProfitOrLossBefo­
reTax 

X duration, 
credit 

Zyski (starty) z tytułu zmiany 
netto w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności 
związanej z pozycjami, które 
zostaną przeklasyfikowane do 
wyniku finansowego, przed 
opodatkowaniem 

Zyski (starty) ujęte w innych całkowitych dochodach z tytułu 
zmiany netto w odroczonych saldach z regulowanej działal­
ności związanej z pozycjami, które zostaną przeklasyfiko­
wane do wyniku finansowego, przed opodatkowaniem. [Zob.: 
odroczone salda z regulowanej działalności [member]; inne 
całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 22 pkt b) 

ifrs-full GainsLossesOnNetMove­
mentInRegulatoryDeferra­
lAccountBalancesRelated­
ToItemsThatWillBeReclas­
sifiedToProfitOrLossNe­
tOfTax 

X duration, 
credit 

Zyski (starty) z tytułu zmiany 
netto w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności 
związanej z pozycjami, które 
zostaną przeklasyfikowane do 
wyniku finansowego, po 
opodatkowaniu 

Zyski (starty) ujęte w innych całkowitych dochodach z tytułu 
zmiany netto w odroczonych saldach z regulowanej działal­
ności związanej z pozycjami, które zostaną przeklasyfiko­
wane do wyniku finansowego, po opodatkowaniu. [Zob.: 
odroczone salda z regulowanej działalności [member]; inne 
całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 22 pkt b) 

ifrs-full GainsLossesOnRemeasu­
ringAvailableforsaleFinan­
cialAssetsBeforeTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu aktualizacji 
wyceny aktywów finansowych 
dostępnych do sprzedaży, przed 
opodatkowaniem 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach z tytułu 
aktualizacji wyceny aktywów finansowych dostępnych do 
sprzedaży, przed opodatkowaniem. [Zob.: aktywa finansowe 
dostępne do sprzedaży] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (ii) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full GainsLossesOnRemeasu­
ringAvailableforsaleFinan­
cialAssetsNetOfTax 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu aktualizacji 
wyceny aktywów finansowych 
dostępnych do sprzedaży, po 
opodatkowaniu 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach z tytułu 
aktualizacji wyceny aktywów finansowych dostępnych do 
sprzedaży, po opodatkowaniu. [Zob.: aktywa finansowe 
dostępne do sprzedaży] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (ii) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full GainsLossesOnSubse­
quentIncreaseInFairValu­
eLessCostsToSellNotInEx­
cessOfRecognisedCumu­
lativeImpairmentLoss 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu 
późniejszego wzrostu wartości 
godziwej pomniejszonej o koszty 
doprowadzenia do sprzedaży 
w kwocie nie większej niż ujęty 
skumulowany odpis aktualizujący 
z tytułu utraty wartości lub 
z tytułu odpisu wartości godziwej 
pomniejszonej o koszty 
doprowadzenia do sprzedaży 

Zyski z tytułu późniejszego wzrostu wartości godziwej 
pomniejszonej o koszty doprowadzenia do sprzedaży 
(w kwocie nie większej niż ujęty skumulowany odpis aktua­
lizujący z tytułu utraty wartości) oraz straty z tytułu odpisu 
wartości godziwej pomniejszonej o koszty doprowadzenia 
do sprzedaży aktywów trwałych lub grup do zbycia przezna­
czonych do sprzedaży. 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 41 pkt c) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedI­
nOtherComprehensiveIn­
comeExcludingExchange­
DifferencesFairValueMea­
surementAssets 

X duration Zyski (straty) ujęte w innych 
całkowitych dochodach 
z wyłączeniem różnic 
kursowych, ustalanie wartości 
godziwej, aktywa 

Zyski (straty) z wyłączeniem różnic kursowych, ujęte 
w innych całkowitych dochodach, z tytułu ustalania 
wartości godziwej aktywów. [Zob.: w wartości godziwej 
[member]; inne całkowite dochody] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedI­
nOtherComprehensiveIn­
comeExcludingExchange­
DifferencesFairValueMea­
surementEntitysOwnEqui­
tyInstruments 

X duration Zyski (straty) ujęte w innych 
całkowitych dochodach 
z wyłączeniem różnic 
kursowych, ustalanie wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Zyski (straty) z wyłączeniem różnic kursowych, ujęte 
w innych całkowitych dochodach, z tytułu ustalania 
wartości godziwej własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki. [Zob.: w wartości godziwej [member]; inne całko­
wite dochody] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedI­
nOtherComprehensiveIn­
comeExcludingExchange­
DifferencesFairValueMea­
surementLiabilities 

X duration Zyski (straty) ujęte w innych 
całkowitych dochodach 
z wyłączeniem różnic 
kursowych, ustalanie wartości 
godziwej, zobowiązania 

Zyski (straty) z wyłączeniem różnic kursowych, ujęte 
w innych całkowitych dochodach, z tytułu ustalania 
wartości godziwej zobowiązań. [Zob.: w wartości godziwej 
[member]; inne całkowite dochody] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedI­
nOtherComprehensiveIn­
comeFairValueMeasure­
mentAssets 

X duration Zyski (straty) ujęte w innych 
całkowitych dochodach, w tym 
różnice kursowe, ustalanie 
wartości godziwej, aktywa 

Zyski (straty), w tym różnice kursowe, ujęte w innych całko­
witych dochodach, z tytułu ustalania wartości godziwej akty­
wów. [Zob.: w wartości godziwej [member]; inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (ii)
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ifrs-full GainsLossesRecognisedI­
nOtherComprehensiveIn­
comeFairValueMeasure­
mentAssetsAbstract 

Zyski (straty) ujęte w innych 
całkowitych dochodach, ustalanie 
wartości godziwej, aktywa 
[abstract] 

ifrs-full GainsLossesRecognisedI­
nOtherComprehensiveIn­
comeFairValueMeasure­
mentEntitysOwnEquityIn­
struments 

X duration Zyski (straty) ujęte w innych 
całkowitych dochodach, w tym 
różnice kursowe, ustalanie 
wartości godziwej, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Zyski (straty), w tym różnice kursowe, ujęte w innych całko­
witych dochodach, z tytułu ustalania wartości godziwej włas­
nych instrumentów kapitałowych jednostki. [Zob.: w wartości 
godziwej [member]; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedI­
nOtherComprehensiveIn­
comeFairValueMeasure­
mentEntitysOwnEquityIn­
strumentsAbstract 

Zyski (straty) ujęte w innych 
całkowitych dochodach, ustalanie 
wartości godziwej, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 
[abstract] 

ifrs-full GainsLossesRecognisedI­
nOtherComprehensiveIn­
comeFairValueMeasure­
mentLiabilities 

X duration Zyski (straty) ujęte w innych 
całkowitych dochodach, w tym 
różnice kursowe, ustalanie 
wartości godziwej, zobowiązania 

Zyski (straty), w tym różnice kursowe, ujęte w innych całko­
witych dochodach, z tytułu ustalania wartości godziwej 
zobowiązań. [Zob.: w wartości godziwej [member]; inne 
całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedI­
nOtherComprehensiveIn­
comeFairValueMeasure­
mentLiabilitiesAbstract 

Zyski (straty) ujęte w innych 
całkowitych dochodach, ustalanie 
wartości godziwej, zobowiązania 
[abstract] 

ifrs-full GainsLossesRecognisedI­
nOtherComprehensiveIn­
comeOnExchangeDiffe­
rencesFairValueMeasure­
mentAssets 

X duration Zyski (straty) ujęte w innych 
całkowitych dochodach z tytułu 
różnic kursowych, ustalanie 
wartości godziwej, aktywa 

Zyski (straty) z tytułu różnic kursowych, ujęte w innych 
całkowitych dochodach, z tytułu ustalania wartości godziwej 
aktywów. [Zob.: w wartości godziwej [member]; inne całko­
wite dochody] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedI­
nOtherComprehensiveIn­
comeOnExchangeDiffe­
rencesFairValueMeasure­
mentEntitysOwnEquityIn­
struments 

X duration Zyski (straty) ujęte w innych 
całkowitych dochodach z tytułu 
różnic kursowych, ustalanie 
wartości godziwej, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Zyski (straty) z tytułu różnic kursowych, ujęte w innych 
całkowitych dochodach, z tytułu ustalania wartości godziwej 
własnych instrumentów kapitałowych jednostki. [Zob.: 
w wartości godziwej [member]; inne całkowite dochody] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full GainsLossesRecognisedI­
nOtherComprehensiveIn­
comeOnExchangeDiffe­
rencesFairValueMeasure­
mentLiabilities 

X duration Zyski (straty) ujęte w innych 
całkowitych dochodach z tytułu 
różnic kursowych, ustalanie 
wartości godziwej, zobowiązania 

Zyski (straty) z tytułu różnic kursowych, ujęte w innych 
całkowitych dochodach, z tytułu ustalania wartości godziwej 
zobowiązań. [Zob.: w wartości godziwej [member]; inne 
całkowite dochody] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (ii) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedI­
nOtherComprehensiveIn­
comeOnFinancialLiabili­
tiesAtFairValueThroug­
hProfitOrLossDesignate­
dUponInitialRecognitio­
nOrSubsequently 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) ujęte w innych 
całkowitych dochodach z tytułu 
zobowiązań finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
wyznaczonych w momencie 
początkowego ujęcia albo później 

Zyski (straty) ujęte w innych całkowitych dochodach z tytułu 
zobowiązań finansowych wycenianych w wartości godziwej 
przez wynik finansowy, które zostały wyznaczone jako wyce­
niane w ten sposób w momencie początkowego ujęcia albo 
później. [Zob.: zyski (straty) z tytułu zobowiązań finanso­
wych wycenianych w wartości godziwej przez wynik finan­
sowy, wyznaczonych w momencie początkowego ujęcia albo 
później] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossAttributable­
ToChangeInUnrealisedGa­
insOrLossesForAssetsHel­
dAtEndOfPeriodFairValu­
eMeasurement 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym przypisywane 
zmianie niezrealizowanych 
zysków lub strat związanych 
z aktywami posiadanymi na 
koniec okresu, ustalanie wartości 
godziwej 

Zyski (straty) ujęte w wyniku finansowym w odniesieniu do 
aktywów wycenionych według wartości godziwej, które są 
przypisywane zmianie niezrealizowanych zysków lub strat 
związanych z tymi aktywami posiadanymi na koniec okresu 
sprawozdawczego. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt f) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossAttributable­
ToChangeInUnrealisedGa­
insOrLossesForEntity­
sOwnEquityInstrumen­
tsHeldAtEndOfPeriodFair­
ValueMeasurement 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym przypisywane 
zmianie niezrealizowanych 
zysków lub strat związanych 
z własnymi instrumentami 
kapitałowymi jednostki 
posiadanymi na koniec okresu, 
ustalanie wartości godziwej 

Zyski (straty) ujęte w wyniku finansowym w odniesieniu do 
własnych instrumentów kapitałowych jednostki wycenionych 
według wartości godziwej, które są przypisywane zmianie 
niezrealizowanych zysków lub strat związanych z tymi 
instrumentami posiadanymi na koniec okresu sprawozdaw­
czego. [Zob.: w wartości godziwej [member]; własne instru­
menty kapitałowe jednostki [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt f) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossAttributable­
ToChangeInUnrealisedGa­
insOrLossesForLiabilities­
HeldAtEndOfPeriodFair­
ValueMeasurement 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym przypisywane 
zmianie niezrealizowanych 
zysków lub strat związanych ze 
zobowiązaniami posiadanymi na 
koniec okresu, ustalanie wartości 
godziwej 

Zyski (straty) ujęte w wyniku finansowym w odniesieniu do 
zobowiązań wycenionych według wartości godziwej, które są 
przypisywane zmianie niezrealizowanych zysków lub strat 
związanych z tymi zobowiązaniami posiadanymi na koniec 
okresu sprawozdawczego. [Zob.: w wartości godziwej [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt f)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossExcludingEx­
changeDifferencesFairVa­
lueMeasurementAssets 

X duration Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym z wyłączeniem 
różnic kursowych, ustalanie 
wartości godziwej, aktywa 

Zyski (straty) z wyłączeniem różnic kursowych, ujęte 
w wyniku finansowym, z tytułu ustalania wartości godziwej 
aktywów. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (i) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossExcludingEx­
changeDifferencesFairVa­
lueMeasurementEntity­
sOwnEquityInstruments 

X duration Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym z wyłączeniem 
różnic kursowych, ustalanie 
wartości godziwej, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Zyski (straty) z wyłączeniem różnic kursowych, ujęte 
w wyniku finansowym, z tytułu ustalania wartości godziwej 
własnych instrumentów kapitałowych jednostki. [Zob.: 
w wartości godziwej [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (i) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossExcludingEx­
changeDifferencesFairVa­
lueMeasurementLiabilities 

X duration Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym z wyłączeniem 
różnic kursowych, ustalanie 
wartości godziwej, zobowiązania 

Zyski (straty) z wyłączeniem różnic kursowych, ujęte 
w wyniku finansowym, z tytułu ustalania wartości godziwej 
zobowiązań. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (i) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossFairValu­
eMeasurementAssets 

X duration Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym, w tym różnice 
kursowe, ustalanie wartości 
godziwej, aktywa 

Zyski (straty), w tym różnice kursowe, ujęte w wyniku 
finansowym, z tytułu ustalania wartości godziwej aktywów. 
[Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (i) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossFairValu­
eMeasurementAssetsAb­
stract 

Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym, ustalanie wartości 
godziwej, aktywa [abstract] 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossFairValu­
eMeasurementEntitysOw­
nEquityInstruments 

X duration Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym, w tym różnice 
kursowe, ustalanie wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Zyski (straty), w tym różnice kursowe, ujęte w wyniku 
finansowym, z tytułu ustalania wartości godziwej własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki. [Zob.: w wartości 
godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (i)
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossFairValu­
eMeasurementEntitysOw­
nEquityInstrumentsAb­
stract 

Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym, ustalanie wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki [abstract] 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossFairValu­
eMeasurementLiabilities 

X duration Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym, w tym różnice 
kursowe, ustalanie wartości 
godziwej, zobowiązania 

Zyski (straty), w tym różnice kursowe, ujęte w wyniku 
finansowym, z tytułu ustalania wartości godziwej zobowią­
zań. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (i) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossFairValu­
eMeasurementLiabilitie­
sAbstract 

Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym, ustalanie wartości 
godziwej, zobowiązania [abstract] 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossOnBuyin­
gReinsurance 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym wynikające 
z reasekuracji 

Zyski (straty) ujęte w wyniku finansowym wynikające 
z nabycia reasekuracji przez jednostkę. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 37 pkt b) ppkt (i) – 
data wygaśnięcia 01.01.2021 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossOnExchange­
DifferencesFairValueMea­
surementAssets 

X duration Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym z tytułu różnic 
kursowych, ustalanie wartości 
godziwej, aktywa 

Zyski (straty) z tytułu różnic kursowych, ujęte w wyniku 
finansowym, z tytułu ustalania wartości godziwej aktywów. 
[Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (i) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossOnExchange­
DifferencesFairValueMea­
surementEntitysOwnEqui­
tyInstruments 

X duration Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym z tytułu różnic 
kursowych, ustalanie wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Zyski (straty) z tytułu różnic kursowych, ujęte w wyniku 
finansowym, z tytułu ustalania wartości godziwej własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki. [Zob.: w wartości 
godziwej [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (i) 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossOnExchange­
DifferencesFairValueMea­
surementLiabilities 

X duration Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym z tytułu różnic 
kursowych, ustalanie wartości 
godziwej, zobowiązania 

Zyski (straty) z tytułu różnic kursowych, ujęte w wyniku 
finansowym, z tytułu ustalania wartości godziwej zobowią­
zań. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (i)
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full GainsLossesRecognisedIn­
ProfitOrLossOnFinancial­
LiabilitiesAtFairValu­
eThroughProfitOrLossDe­
signatedUponInitialRe­
cognitionOrSubsequently 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) ujęte w wyniku 
finansowym z tytułu zobowiązań 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, wyznaczonych 
w momencie początkowego 
ujęcia albo później 

Zyski (straty) ujęte w wyniku finansowym z tytułu zobo­
wiązań finansowych wycenianych w wartości godziwej przez 
wynik finansowy, które zostały wyznaczone jako wyceniane 
w ten sposób w momencie początkowego ujęcia albo 
później. [Zob.: zyski (straty) z tytułu zobowiązań finanso­
wych wycenianych w wartości godziwej przez wynik finan­
sowy, wyznaczonych w momencie początkowego ujęcia albo 
później] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full GainsLossesRecognised­
WhenControlInSubsidia­
ryIsLost 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) ujęte w przypadku 
utraty kontroli nad jednostką 
zależną 

Zyski (straty) ujęte w związku z utratą kontroli nad jedno­
stką zależną, które można przyporządkować byłemu udzia­ 
łowi kontrolującemu. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19 

ifrs-full GainsOnChangeInFairVa­
lueOfDerivatives 

X duration, 
credit 

Zyski z tytułu zmiany wartości 
godziwej instrumentów 
pochodnych 

Zyski wynikające ze zmiany wartości godziwej instrumentów 
pochodnych ujęte w wyniku finansowym. [Zob.: instrumenty 
pochodne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full GainsOnDisposalsOfIn­
vestmentProperties 

X duration, 
credit 

Zyski ze zbycia nieruchomości 
inwestycyjnych 

Zysk ze zbycia nieruchomości inwestycyjnych. [Zob.: nieru­
chomości inwestycyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full GainsOnDisposalsOfIn­
vestments 

X duration, 
credit 

Zyski ze zbycia inwestycji Zysk ze zbycia inwestycji. Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt d) 

ifrs-full GainsOnDisposalsOfNon­
currentAssets 

X duration, 
credit 

Zyski ze zbycia aktywów 
trwałych 

Zysk ze zbycia aktywów trwałych [Zob.: aktywa trwałe (dłu­
goterminowe)] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full GainsOnDisposalsOfPro­
pertyPlantAndEquipment 

X duration, 
credit 

Zyski ze zbycia rzeczowych 
aktywów trwałych 

Zysk ze zbycia rzeczowych aktywów trwałych. [Zob.: 
rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt c) 

ifrs-full GainsOnLitigationSettle­
ments 

X duration, 
credit 

Zyski wynikające z rozliczeń 
z tytułu spraw sądowych 

Zysk wynikający z rozliczeń z tytułu spraw sądowych. Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt f) 

ifrs-full GamingLicencesMember member Licencje na gry [member] Element ten oznacza licencje dotyczące gier. [Zob.: licencje 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119 

ifrs-full GasDistributionMember member Dystrybucja gazu [member] Element ten oznacza działalność jednostki związaną z dystry­
bucją gazu. 

Przykład: MSSF 14 paragraf 
IE2, przykład: MSSF 14 
paragraf 33
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full GeneralAndAdministrati­
veExpense 

X duration, 
debit 

Koszty ogólne i administracyjne Kwota kosztów związanych z ogólną i administracyjną dzia­ 
łalnością jednostki. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full GeographicalAreasAxis axis Obszary geograficzne [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt a), przykład: MSSF 15 
paragraf B89 pkt b), przykład: 
MSSF 17 paragraf 96 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 33 

ifrs-full GeographicalAreasMem­
ber 

member Obszary geograficzne [member] Element ten oznacza zagregowane obszary geograficzne. 
Stanowi on również standardową wartość dla osi »Obszary 
geograficzne«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzysty­
wany. 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt a), przykład: MSSF 15 
paragraf B89 pkt b), przykład: 
MSSF 17 paragraf 96 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 33 

ifrs-full GoodsOrServicesTransfer­
redAtPointInTimeMem­
ber 

member Dobra lub usługi przekazane 
w określonym momencie 
[member] 

Element ten oznacza dobra lub usługi przekazane klientowi 
w określonym momencie. [Zob.: zobowiązania do wyko­
nania świadczenia spełniane w określonym momencie [mem­
ber]] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt f) 

ifrs-full GoodsOrServicesTransfer­
redOverTimeMember 

member Dobra lub usługi przekazywane 
w miarę upływu czasu [member] 

Element ten oznacza dobra lub usługi przekazywane klien­
towi w miarę upływu czasu. [Zob.: zobowiązania do wyko­
nania świadczenia spełniane w miarę upływu czasu [mem­
ber]] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt f) 

ifrs-full GoodsSoldDirectlyTo­
ConsumersMember 

member Dobra sprzedawane bezpośrednio 
klientom [member] 

Element ten oznacza dobra sprzedawane bezpośrednio klien­
tom. 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt g) 

ifrs-full GoodsSoldThroughInter­
mediariesMember 

member Dobra sprzedawane przez 
pośredników [member] 

Element ten oznacza dobra sprzedawane przez pośredników. Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt g) 

ifrs-full Goodwill X instant, 
debit 

Wartość firmy Kwota składników aktywów odzwierciedlająca przyszłe 
korzyści ekonomiczne powstające z innych aktywów naby­
tych w ramach połączenia jednostek, które nie są pojedynczo 
identyfikowane ani osobno ujmowane. [Zob.: połączenia 
jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt c), ujawnianie 
informacji: MSR 36 paragraf 
134 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSR 36 paragraf 
135 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 3 paragraf 
B67 pkt d)
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full GoodwillDerecognised­
WithoutHavingPrevio­
uslyBeenIncludedInDispo­
salGroupClassifiedAsHel­
dForSale 

X duration, 
credit 

Wartość firmy usunięta z bilansu, 
która nie była wcześniej zawarta 
w grupie aktywów 
przeznaczonych do zbycia 
sklasyfikowanej jako 
»przeznaczona do sprzedaży« 

Kwota wartości firmy usuniętej z bilansu, która nie była 
wcześniej zawarta w grupie aktywów przeznaczonych do 
zbycia sklasyfikowanej jako »przeznaczona do sprzedaży«. 
[Zob.: wartość firmy; grupy do zbycia zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt d) ppkt (iv) 

ifrs-full GoodwillExpectedDeduc­
tibleForTaxPurposes 

X instant, 
debit 

Wartość firmy, co do której 
oczekuje się, że dla celów 
podatkowych będzie stanowić 
koszt uzyskania przychodu 

Kwota wartości firmy w połączeniu jednostek, co do której 
oczekuje się, że dla celów podatkowych będzie stanowić 
koszt uzyskania przychodu. [Zob.: wartość firmy; połączenia 
jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt k) 

ifrs-full GoodwillMember member Wartość firmy [member] Element ten oznacza wartość firmy. [Zob.: wartość firmy] Przykład: 
MSR 36 paragraf 127 

ifrs-full GoodwillRecognisedAsO­
fAcquisitionDate 

X instant, 
debit 

Wartość firmy ujęta na dzień 
przejęcia 

Kwota wartości firmy ujęta na dzień przejęcia w ramach 
połączenia jednostek gospodarczych. [Zob.: wartość firmy; 
połączenia jednostek [member]] 

Przykład: MSSF 3 paragraf 
B64, przykład: MSSF 3 
paragraf IE72 

ifrs-full GovernmentCustomer­
sMember 

member Klienci z sektora rządowego 
[member] 

Element ten oznacza klientów z sektora rządowego. [Zob.: 
rząd [member]] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt c) 

ifrs-full GovernmentDebtInstru­
mentsHeld 

X instant, 
debit 

Posiadane rządowe instrumenty 
dłużne 

Kwota instrumentów dłużnych posiadanych przez jednostkę, 
które zostały wyemitowane przez rząd. [Zob.: posiadane 
instrumenty dłużne; rząd [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full GovernmentGrants X instant, 
credit 

Dotacje rządowe Kwota pomocy rządowej, która przybiera formę przekazania 
jednostce gospodarczej środków, w zamian za spełnianie 
przez nią, w przeszłości lub w przyszłości, pewnych 
warunków związanych z jej działalnością operacyjną, ujętych 
jako przychody przyszłych okresów. Do dotacji rządowej nie 
zalicza się takich form pomocy rządowej, którym nie można 
przypisać określonej wartości, oraz transakcji prowadzonych 
z rządem, co do których nie istnieje możliwość odróżnienia 
ich od zwykłych transakcji handlowych jednostki gospodar­
czej. [Zob.: rząd [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full GovernmentMember member Rząd [member] Element ten oznacza rząd, agencje rządowe oraz inne 
podobne organy lokalne, krajowe lub międzynarodowe. 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 34
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full GrossAmountArisingFro­
mInsuranceContrac­
tsMember 

member Kwoty brutto wynikające 
z umów ubezpieczeniowych 
[member] 

Element ten oznacza kwoty brutto wynikające z umów ubez­
pieczeniowych. [Zob.: rodzaje umów ubezpieczeniowych 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
Ujawnianie informacji – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full GrossCarryingAmoun­
tMember 

member Wartość bilansowa brutto 
[member] 

Element ten oznacza wartość, w jakiej dany składnik 
aktywów jest ujmowany w bilansie, przed pomniejszeniem 
o umorzenie (odpisy amortyzacyjne) oraz łączną kwotę 
odpisów aktualizujących z tytułu utraty wartości. [Zob.: 
kwota umorzenia i amortyzacji; odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt d), 
ujawnianie informacji: MSR 38 
paragraf 118 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSR 40 
paragraf 79 pkt c), ujawnianie 
informacji: MSR 41 paragraf 
54 pkt f), ujawnianie 
informacji: MSSF 3 paragraf 
B67 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
35I, ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 35M, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
35N, powszechna praktyka: 
MSSF 7 paragraf IG29 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 37 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full GrossContractualAmoun­
tsReceivableForAcquired­
Receivables 

X instant, 
debit 

Wartość brutto kwot nabytych 
należności wynikających 
z zawartych umów 

Wartość brutto kwot należności wynikających z zawartych 
umów, nabytych w ramach połączenia jednostek gospodar­
czych. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full GrossFinancialAssetsSe­
tOffAgainstFinancialLiabi­
litiesSubjectToOffsettin­
gEnforceableMasterNet­
tingArrangementsOrSimi­
larAgreements 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe brutto 
kompensowane ze 
zobowiązaniami finansowymi, 
które są objęte kompensowaniem, 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania 

Wartość aktywów finansowych kompensowanych ze zobo­
wiązaniami finansowymi, gdy jednostka: a) posiada ważny 
tytuł prawny do dokonania kompensaty ujętych kwot; oraz 
b) zamierza rozliczyć się w kwocie netto albo jednocześnie 
zrealizować składnik aktywów i wykonać zobowiązanie. 
[Zob.: aktywa finansowe; zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13C pkt b) 

ifrs-full GrossFinancialAssetsSub­
jectToOffsettingEnfor­
ceableMasterNettingAr­
rangementsOrSimilarAg­
reements 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe brutto, które 
są objęte kompensowaniem, 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania 

Kwota brutto ujętych aktywów finansowych, które są objęte 
albo kompensowaniem, albo egzekwowalnym porozumie­
niem ramowym lub podobnym porozumieniem dotyczącym 
kompensowania. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13C pkt a)
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ifrs-full GrossFinancialLiabilities­
SetOffAgainstFinancialAs­
setsSubjectToOffsettin­
gEnforceableMasterNet­
tingArrangementsOrSimi­
larAgreements 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe brutto 
kompensowane z aktywami 
finansowymi, które są objęte 
kompensowaniem, 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania 

Kwota zobowiązań finansowych kompensowanych z akty­
wami finansowymi, gdy jednostka: a) posiada ważny tytuł 
prawny do dokonania kompensaty ujętych kwot; oraz b) 
zamierza rozliczyć się w kwocie netto albo jednocześnie 
zrealizować składnik aktywów i wykonać zobowiązanie. 
[Zob.: aktywa finansowe; zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13C pkt b) 

ifrs-full GrossFinancialLiabilities­
SubjectToOffsettingEnfor­
ceableMasterNettingAr­
rangementsOrSimilarAg­
reements 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe brutto, 
które są objęte kompensowaniem, 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania 

Kwota brutto ujętych zobowiązań finansowych, które są 
objęte albo kompensowaniem, albo egzekwowalnym porozu­
mieniem ramowym lub podobnym porozumieniem doty­
czącym kompensowania. [Zob.: zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13C pkt a) 

ifrs-full GrossLeaseLiabilities X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu leasingu 
brutto 

Kwota umownych niezdyskontowanych przepływów pienięż­
nych związanych ze zobowiązaniami z tytułu leasingu przed 
potrąceniem kosztów finansowych. [Zob.: zobowiązania 
z tytułu leasingu] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 58, przykład: 
MSSF 7 paragraf B11D pkt a) 

ifrs-full GrossLoanCommitments X instant, 
credit 

Zobowiązania do udzielenia 
pożyczki brutto 

Kwota umownych niezdyskontowanych przepływów pienięż­
nych dotyczących zobowiązań do otrzymania pożyczki brut­
to. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
B11D pkt e) 

ifrs-full GrossProfit X duration, 
credit 

Zysk brutto na sprzedaży Kwota przychodu pomniejszona o koszt własny sprzedaży. 
[Zob.: koszt własny sprzedaży; przychody] 

Przykład: MSR 1 paragraf 103 

ifrs-full GSMLicencesMember member Licencje GSM [member] Element ten oznacza licencje globalnego systemu łączności 
ruchomej. [Zob.: licencje i franchising] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119 

ifrs-full GuaranteesMember member Gwarancje [member] Element ten oznacza sformalizowane przyrzeczenia, zazwy­
czaj w formie pisemnej, w ramach których jedna strona 
przyjmuje na siebie odpowiedzialność za długi lub obowiązki 
drugiej strony, lub w ramach których strona gwarantuje, że 
określone warunki zostaną spełnione. 

Przykład: MSSF 7 paragraf B33 

ifrs-full HedgedItemAssets X instant, 
debit 

Pozycja zabezpieczana, aktywa Wartość pozycji zabezpieczanej ujętej jako aktywa. [Zob.: 
pozycje zabezpieczone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B pkt a) ppkt (i)
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ifrs-full HedgedItemLiabilities X instant, 
credit 

Pozycja zabezpieczana, 
zobowiązania 

Wartość pozycji zabezpieczanej ujętej jako zobowiązanie. 
[Zob.: pozycje zabezpieczone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full HedgedItemsAxis axis Pozycje zabezpieczane [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B 

ifrs-full HedgedItemsMember member Pozycje zabezpieczone [member] Element ten oznacza pozycje zabezpieczane. Pozycją zabez­
pieczaną może być ujęty składnik aktywów lub zobowiąza­
nie, nieujęte uprawdopodobnione przyszłe zobowiązanie, 
planowana transakcja lub inwestycja netto w jednostce dzia­ 
łającej za granicą. Pozycją zabezpieczaną może być: a) poje­
dyncza pozycja; lub b) grupa pozycji (z zastrzeżeniem MSSF 
9 paragrafy 6.6.1–6.6.6 i B6.6.1–B6.6.16). Pozycją zabezpie­
czaną może również być komponent takiej pozycji lub grupy 
pozycji (zob. MSSF 9 paragrafy 6.3.7 i B6.3.7–B6.3.25). 
Element ten stanowi również standardową wartość dla osi 
»Pozycje zabezpieczane«, jeżeli żaden inny element nie jest 
wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B 

ifrs-full HedgeFundInvestmen­
tsMember 

member Inwestycje w fundusz 
hedgingowy [member] 

Element ten oznacza inwestycje w fundusze hedgingowe. Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE60, przykład: MSSF 13 
paragraf 94 

ifrs-full HedgesOfNetInvestmen­
tInForeignOperation­
sMember 

member Zabezpieczenia udziałów 
w aktywach netto jednostki 
działającej za granicą [member] 

Element ten oznacza zabezpieczenia pozycji pieniężnych 
jednostki w postaci należności lub zobowiązania w stosunku 
do jednostki działającej za granicą, których rozliczenie nie jest 
planowane bądź prawdopodobne w dającej się przewidzieć 
przyszłości. Jednostka działająca za granicą jest jednostką, 
która jest jednostką zależną, jednostką stowarzyszoną, 
wspólnym przedsięwzięciem lub oddziałem jednostki sporzą­
dzającej sprawozdanie finansowe, której działalność jest 
zlokalizowana lub prowadzona w kraju lub walucie innych 
niż kraj lub waluta jednostki sporządzającej sprawozdanie 
finansowe. 

Ujawnianie informacji: MSR 
39 paragraf 86 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24 A, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
24B, ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 24C 

ifrs-full HedgesOfNetInvestmen­
tsInForeignOperationsAb­
stract 

Zabezpieczenia udziałów 
w aktywach netto jednostki 
działającej za granicą [abstract]
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ifrs-full HedgingGainsLossesFor­
HedgeOfGroupOfItem­
sWithOffsettingRiskPosi­
tions 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) z tytułu 
zabezpieczenia w przypadku 
zabezpieczenia grupy pozycji ze 
wzajemnie kompensującymi się 
pozycjami ryzyka 

Zyski (straty) z tytułu zabezpieczenia w przypadku zabez­
pieczenia grupy pozycji ze wzajemnie kompensującymi się 
pozycjami ryzyka. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 6.6.4, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
24C pkt b) ppkt (vi) 

ifrs-full HedgingInstrumentAssets X instant, 
debit 

Instrument zabezpieczający, 
aktywa 

Wartość instrumentu zabezpieczającego ujętego jako aktywa. 
[Zob.: instrumenty zabezpieczające [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24 A pkt a) 

ifrs-full HedgingInstrumentLiabili­
ties 

X instant, 
credit 

Instrument zabezpieczający, 
zobowiązania 

Wartość instrumentu zabezpieczającego ujętego jako zobo­
wiązanie. [Zob.: instrumenty zabezpieczające [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24 A pkt a) 

ifrs-full HedgingInstrumentsAxis axis Instrumenty zabezpieczające 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23 A, ujawnianie 
informacji: 
MSSF 7 paragraf 24 A 

ifrs-full HedgingInstrumentsMem­
ber 

member Instrumenty zabezpieczające 
[member] 

Element ten oznacza instrumenty zabezpieczające. Instrument 
zabezpieczający może być wyznaczony jako: a) instrument 
pochodny wyceniany w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, z wyjątkiem niektórych opcji wystawionych 
(zob. MSSF 9 paragraf B6.2.4); b) składnik aktywów finanso­
wych niebędący instrumentem pochodnym lub zobowiązanie 
finansowe niebędące instrumentem pochodnym, wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, o ile nie są 
one zobowiązaniem finansowym wyznaczonym jako wyce­
niane w wartości godziwej przez wynik finansowy, dla 
którego wielkość zmiany jego wartości godziwej, którą 
można przypisać zmianom ryzyka kredytowego tego zobo­
wiązania, jest przedstawiana w innych całkowitych docho­
dach zgodnie z MSSF 9 paragraf 5.7.7. W odniesieniu do 
zabezpieczenia ryzyka walutowego komponent ryzyka walu­
towego składnika aktywów finansowych lub zobowiązania 
finansowego niebędących instrumentem pochodnym można 
wyznaczyć jako instrument zabezpieczający, pod warunkiem 
że nie są one inwestycją w instrument kapitałowy, w odnie­
sieniu do którego jednostka postanowiła przedstawiać zmiany 
wartości godziwej w innych całkowitych dochodach zgodnie 
z MSSF 9 paragraf 5.7.5. Element ten stanowi również stan­
dardową wartość dla osi »Instrumenty zabezpieczające«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23 A, ujawnianie 
informacji: 
MSSF 7 paragraf 24 A
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ifrs-full HeldtomaturityInves­
tments 

X instant, 
debit 

Inwestycje utrzymywane do 
terminu wymagalności 

Wartość aktywów finansowych niebędących instrumentami 
pochodnymi, z ustalonymi lub możliwymi do określenia 
płatnościami oraz o ustalonym terminie wymagalności, 
które to aktywa jednostka ma stanowczy zamiar i jest 
w stanie utrzymać w posiadaniu do upływu terminu wyma­
galności, innych niż: a) wyznaczone przez jednostkę przy 
początkowym ujęciu jako wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy; b) wyznaczone przez jednostkę 
jako dostępne do sprzedaży; oraz c) spełniające definicję 
pożyczek i należności. Jednostka nie kwalifikuje żadnych 
aktywów finansowych jako utrzymywanych do terminu 
wymagalności, jeśli w bieżącym roku obrotowym lub 
w dwóch ostatnich latach obrotowych sprzedała lub prze­
kwalifikowała więcej niż nieznaczącą kwotę inwestycji utrzy­
mywanych do terminu wymagalności (więcej niż nieznaczącą 
w stosunku do całkowitej kwoty inwestycji utrzymywanych 
do terminu wymagalności), z wyjątkiem sprzedaży lub prze­
kwalifikowań dokonanych: (i) na tyle blisko terminu wyma­
galności lub wykupu składnika aktywów finansowych (np. 
mniej niż 3 miesiące przed terminem wymagalności), że 
zmiany rynkowych stóp procentowych nie miałyby istotnego 
wpływu na wartość godziwą składnika aktywów finansowych; 
(ii) po odzyskaniu przez jednostkę zasadniczej części kwoty 
nominału poprzez spłaty lub przedpłaty zgodnie z ustalonym 
harmonogramem; lub (iii) na skutek odosobnionego zdarze­
nia, które nie poddaje się kontroli jednostki, nie jest zdarze­
niem powtarzającym się i którego nie można było przewi­
dzieć na podstawie racjonalnych przesłanek. [Zob.: pochodne 
aktywa finansowe; inwestycje utrzymywane do terminu 
wymagalności; przedpłaty] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full HeldtomaturityInves­
tmentsCategoryMember 

member Inwestycje utrzymywane do 
terminu wymagalności, kategoria 
[member] 

Element ten oznacza kategorię aktywów finansowych doty­
czącą inwestycji utrzymywanych do terminu wymagalności. 
[Zob.: inwestycje utrzymywane do terminu wymagalności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full HistoricalVolatilityForSha­
resMeasurementInput­
Member 

member Historyczna zmienność dotycząca 
udziałów, dane wejściowe 
z wyceny [member] 

Element ten oznacza historyczną zmienność dotyczącą 
udziałów wykorzystywaną jako dane wejściowe z wyceny. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
B36 pkt b) 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/esef_role- 
000000 

role [000000] Znaczniki, które należy 
przypisać, jeżeli w sprawozdaniu 
znajdują się odpowiednie 
informacje
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esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-110000 

role [110000] Ogólne informacje na 
temat sprawozdania finansowego 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-210000 

role [210000] Sprawozdanie 
z sytuacji finansowej, 
krótkoterminowe/długoterminowe 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-220000 

role [220000] Sprawozdanie 
z sytuacji finansowej, według 
kryterium płynności 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-310000 

role [310000] Sprawozdanie 
z całkowitych dochodów, zyski 
lub straty, według kosztów 
w układzie funkcjonalnym 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-320000 

role [320000] Sprawozdanie 
z całkowitych dochodów, zyski 
lub straty, według kosztów 
w układzie porównawczym 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-410000 

role [410000] Sprawozdanie 
z całkowitych dochodów, 
składniki innych całkowitych 
dochodów prezentowane po 
opodatkowaniu 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-420000 

role [420000] Sprawozdanie 
z całkowitych dochodów, 
składniki innych całkowitych 
dochodów prezentowane przed 
opodatkowaniem 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-610000 

role [610000] Sprawozdanie ze zmian 
w kapitale własnym 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-800100 

role [800100] Subklasyfikacje 
aktywów, zobowiązań 
i instrumentów kapitałowych 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-800200 

role [800200] Analiza przychodów 
i kosztów 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-800400 

role [800400] Sprawozdanie ze zmian 
w kapitale własnym, dodatkowe 
ujawnienia
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-800500 

role [800500] Wykaz informacji 
dodatkowych 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-800600 

role [800600] Wykaz zasad (polityk) 
rachunkowości 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-810000 

role [810000] Informacja 
dodatkowa – Informacje 
dotyczące przedsiębiorstwa 
i oświadczenie o zgodności 
z MSSF 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-861000 

role [861000] Informacja 
dodatkowa – Analiza innych 
całkowitych dochodów 
w podziale na poszczególne 
pozycje 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-861200 

role [861200] Informacja 
dodatkowa – Kapitału 
podstawowy, kapitał rezerwowy 
i inne udziały kapitałowe 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_1_ 
role-880000 

role [880000] Informacja 
dodatkowa – Informacje 
dodatkowe 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_10_ 
role-815000 

role [815000] Informacja 
dodatkowa – Zdarzenia 
następujące po zakończeniu 
okresu sprawozdawczego 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_12_ 
role-835110 

role [835110] Informacje 
dodatkowa – Podatek dochodowy 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_16_ 
role-822100 

role [822100] Informacje 
dodatkowa – Rzeczowe aktywa 
trwałe 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_19_ 
role-834480 

role [834480] Informacja 
dodatkowa – Świadczenia 
pracownicze 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_2_ 
role-826380 

role [826380] Informacja 
dodatkowa – Zapasy
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_20_ 
role-831400 

role [831400] Informacja 
dodatkowa – Dotacje rządowe 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_21_ 
role-842000 

role [842000] Informacja 
dodatkowa – Skutki zmian 
kursów wymiany walut obcych 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_23_ 
role-836200 

role [836200] Informacja 
dodatkowa – Koszty finansowania 
zewnętrznego 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_24_ 
role-818000 

role [818000] Informacja 
dodatkowa – Podmiot powiązany 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_26_ 
role-710000 

role [710000] Zestawienie zmian 
stanu aktywów netto dostępnych 
na potrzeby realizacji świadczeń 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_27_ 
role-825480 

role [825480] Informacja 
dodatkowa – Jednostkowe 
sprawozdania finansowe 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_29_ 
role-816000 

role [816000] Informacja 
dodatkowa – Sprawozdawczość 
w warunkach hiperinflacji 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_33_ 
role-838000 

role [838000] Informacja 
dodatkowa – Zysk przypadający 
na jedną akcję 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_34_ 
role-813000 

role [813000] Informacja 
dodatkowa – Śródroczna 
sprawozdawczość finansowa 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_36_ 
role-832410 

role [832410] Informacja 
dodatkowa – Utrata wartości 
aktywów 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_37_ 
role-827570 

role [827570] Informacja 
dodatkowa – Inne rezerwy, 
zobowiązania warunkowe 
i aktywa warunkowe
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_38_ 
role-823180 

role [823180] Informacja 
dodatkowa – Wartości 
niematerialne 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_40_ 
role-825100 

role [825100] Informacja dodatkowa - 
Nieruchomości inwestycyjne 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_41_ 
role-824180 

role [824180] Informacja 
dodatkowa – Rolnictwo 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_7_ 
role-510000 

role [510000] Sprawozdanie 
z przepływów pieniężnych, 
metoda bezpośrednia 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_7_ 
role-520000 

role [520000] Sprawozdanie 
z przepływów pieniężnych, 
metoda pośrednia 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_7_ 
role-800300 

role [800300] Sprawozdanie 
z przepływów pieniężnych, 
dodatkowe ujawnienia 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_7_ 
role-851100 

role [851100] Informacja 
dodatkowa – Sprawozdanie 
z przepływów pieniężnych 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ias_8_ 
role-811000 

role [811000] Informacja 
dodatkowa – Zasady (polityka) 
rachunkowości, zmiany wartości 
szacunkowych i korygowanie 
błędów 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifric_2_ 
role-868500 

role [868500] Informacja 
dodatkowa – Udziały 
członkowskie w spółdzielniach 
i podobne instrumenty 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifric_5_ 
role-868200 

role [868200] Informacja 
dodatkowa – Prawa do udziałów 
wynikające z uczestnictwa 
w funduszach likwidacyjnych, 
rekultywacyjnych oraz funduszach 
na naprawę środowiska
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_1_ 
role-819100 

role [819100] Informacja 
dodatkowa – Zastosowanie po raz 
pierwszy 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_12_ 
role-825700 

role [825700] Informacja 
dodatkowa – Udziały w innych 
jednostkach 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_13_ 
role-823000 

role [823000] Informacja 
dodatkowa – Ustalanie wartości 
godziwej 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_14_ 
role-824500 

role [824500] Informacja 
dodatkowa – Regulacyjne 
rozliczenia międzyokresowe 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_15_ 
role-831150 

role [831150] Informacja 
dodatkowa – Przychody z tytułu 
umów z klientami 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_16_ 
role-832610 

role [832610] Informacja 
dodatkowa – Leasing 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_17_ 
role-836600 

role [836600] Informacja 
dodatkowa – Umowy 
ubezpieczeniowe (MSSF 17) 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_2_ 
role-834120 

role [834120] Informacja 
dodatkowa – Umowy płatności 
w formie akcji 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_3_ 
role-817000 

role [817000] Informacja 
dodatkowa – Połączenia jednostek 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_4_ 
role-836500 

role [836500] Informacja 
dodatkowa – Umowy 
ubezpieczeniowe
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esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_5_ 
role-825900 

role [825900] Informacja 
dodatkowa – Aktywa trwałe 
przeznaczone do sprzedaży oraz 
działalność zaniechana 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_6_ 
role-822200 

role [822200] Informacja 
dodatkowa – Poszukiwanie 
i ocena zasobów mineralnych 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_7_ 
role-822390 

role [822390] Informacja 
dodatkowa – Instrumenty 
finansowe 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_8_ 
role-871100 

role [871100] Informacja 
dodatkowa – Segmenty 
operacyjne 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_axi_ 
role 

role Walidacje agregacji osi 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_cro_ 
role 

role Walidacje międzyokresowe 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs_eps_ 
role 

role Walidacje dotyczące zysku 
przypadającego na jedną akcję 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs-dim_ 
role-901000 

role [901000] Oś – Retrospektywne 
zastosowanie i retrospektywne 
przekształcanie danych 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs-dim_ 
role-901100 

role [901100] Oś – Odstąpienie od 
wymogu zawartego w MSSF 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs-dim_ 
role-901500 

role [901500] Oś – Data utworzenia 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs-dim_ 
role-903000 

role [903000] Oś – Działalność 
kontynuowana i zaniechana 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs-dim_ 
role-904000 

role [904000] Oś – Aktywa 
i zobowiązania zaklasyfikowane 
jako przeznaczone do sprzedaży
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esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/ifrs-dim_ 
role-913000 

role [913000] Oś – Skonsolidowane 
i jednostkowe sprawozdania 
finansowe 

esef_all http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/all/sic_29_ 
role-832900 

role [832900] Informacja 
dodatkowa – Umowy na usługi 
koncesjonowane 

esef_cor http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/cor/esef_con_ 
role 

role Walidacje dotyczące kontekstu 

esef_cor http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/cor/esef_fac_ 
role 

role Walidacje dotyczące faktu 
i przypisów 

esef_cor http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/cor/esef_ 
man_role 

role Walidacje dotyczące 
obowiązkowej marży zysku 

esef_cor http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/cor/esef_role- 
999999 

role [999999] Pozycje, których nie 
określono za pomocą wymiaru 

esef_cor http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/cor/ifrs_equ_ 
role 

role Walidacje dotyczące 
równoważności faktów 

esef_cor http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/cor/ifrs_ 
neg1_role 

role Walidacje dotyczące faktów 
negatywnych 1 

esef_cor http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/cor/ifrs_ 
neg2_role 

role Walidacje dotyczące faktów 
negatywnych 2 

esef_cor http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/cor/ifrs_per_ 
role 

role Ostrzeżenia procentowe 

esef_cor http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/cor/ifrs_pos_ 
role 

role Walidacje dotyczące faktów 
pozytywnych 

esef_cor http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/cor/ifrs_tech_ 
role 

role Walidacje techniczne 

esef_cor http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/cor/ifrs-dim_ 
role-990000 

role [990000] Oś – Niewywiązanie się 
z płatności 

esma_ 
technical 

http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/ext/ 
BlockDefaultUse 
OfLineItemsScenario 

role Zapobiega domyślnemu 
wykorzystaniu pozycji (tj. kiedy 
nie są wyraźnie dozwolone) 
w odniesieniu do scenariusza
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

esma_ 
technical 

http://www.esma.europa. 
eu/xbrl/role/ext/ 
BlockDefaultUse 
OfLineItemsSegment 

role Zapobiega domyślnemu 
wykorzystaniu pozycji (tj. kiedy 
nie są wyraźnie dozwolone) 
w odniesieniu do segmentu 

ifrs-full IdentifiableAssetsAcqui­
redLiabilitiesAssumed 

X instant, 
debit 

Możliwe do zidentyfikowania 
nabyte aktywa (przejęte 
zobowiązania) 

Kwota ujęta na dzień przejęcia w odniesieniu do wartości 
netto możliwych do zidentyfikowania aktywów nabytych 
lub zobowiązań przejętych w ramach połączenia jednostek 
gospodarczych. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Przykład: MSSF 3 paragraf B64 
pkt i), przykład: MSSF 3 
paragraf IE72 

ifrs-full IdentifiableIntangibleAs­
setsRecognisedAsOfAc­
quisitionDate 

X instant, 
debit 

Możliwe do zidentyfikowania 
wartości niematerialne ujęte na 
dzień przejęcia 

Kwota ujęta na dzień przejęcia w odniesieniu do możliwych 
do zidentyfikowania wartości niematerialnych przejętych 
w ramach połączenia jednostek gospodarczych. [Zob.: 
wartości niematerialne inne niż wartość firmy; połączenia 
jednostek [member]] 

Przykład: MSSF 3 paragraf B64 
pkt i), przykład: MSSF 3 
paragraf IE72 

ifrs-full IdentificationOfUnadjus­
tedComparativeInforma­
tion 

text Wskazanie nieskorygowanych 
informacji porównawczych 

Wskazanie nieskorygowanych informacji porównawczych 
w sprawozdaniu finansowym. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
10 paragraf C6B, ujawnianie 
informacji: MSSF 11 paragraf 
C13B, ujawnianie informacji: 
MSR 16 paragraf 80 A, 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 18I, ujawnianie 
informacji: MSR 38 paragraf 
130I, ujawnianie informacji: 
MSSF 17 paragraf C27 – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IdentityOfPriceIndex text Opis danych dotyczących indeksu 
cen 

Opis właściwości ogólnego indeksu cen wykorzystywanego 
do przekształcenia informacji zawartych w sprawozdaniu 
finansowym jednostki, której waluta funkcjonalna jest walutą 
gospodarki hiperinflacyjnej. 

Ujawnianie informacji: MSR 
29 paragraf 39 pkt c) 

ifrs-full IFRSsMember member MSSF [member] Element ten oznacza standardy i interpretacje opublikowane 
przez Radę Międzynarodowych Standardów Rachunkowości 
(IASB), które obejmują a) Międzynarodowe Standardy Spra­
wozdawczości Finansowej; b) Międzynarodowe Standardy 
Rachunkowości; c) interpretacje KIMSF; oraz d) interpretacje 
SKI. Stanowi on również standardową wartość dla osi »Skutki 
finansowe wynikające z przejścia z wcześniej stosowanych 
ogólnie przyjętych zasad rachunkowości na MSSF«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 24
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ifrs-full ImmatureBiologicalAsset­
sMember 

member Niedojrzałe aktywa biologiczne 
[member] 

Element ten oznacza niedojrzałe aktywa biologiczne. Niedo­
jrzałe aktywa biologiczne to aktywa, które nie osiągnęły cech 
wskazujących na ich gotowość do zbioru/pozyskania (w przy­
padku aktywów konsumpcyjnych) lub których stan nie 
umożliwia regularnych zbiorów/regularnego pozyskania 
(w przypadku aktywów produkcyjnych). [Zob.: aktywa biolo­
giczne] 

Przykład: MSR 41 paragraf 43 

ifrs-full ImpairmentLoss X duration, 
debit 

Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości 

Kwota ujęta jako zmniejszenie wartości bilansowej składnika 
aktywów lub ośrodka wypracowującego środki pieniężne do 
jego wartości odzyskiwalnej. [Zob.: wartość bilansowa [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 36 
paragraf 130 pkt d) ppkt (ii) 

ifrs-full ImpairmentLossAssetsRe­
cognisedFromCostsIncur­
redToObtainOrFulfilCon­
tractsWithCustomers 

X duration, 
debit 

Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości, składniki 
aktywów odnoszące się do 
poniesionych kosztów 
doprowadzenia do zawarcia lub 
wykonania umów z klientami 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
w odniesieniu do składników aktywów odnoszących się do 
poniesionych kosztów doprowadzenia do zawarcia lub wyko­
nania umów z klientami. [Zob.: składniki aktywów odno­
szące się do poniesionych kosztów doprowadzenia do 
zawarcia lub wykonania umów z klientami; odpis aktualizu­
jący z tytułu utraty wartości] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 128 pkt b) 

ifrs-full ImpairmentLossImpair­
mentGainAndReversalO­
fImpairmentLossDetermi­
nedInAccordanceWit­
hIFRS9 

X duration, 
debit 

Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości (zyski z tytułu 
utraty wartości i odwrócenie 
odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości) określony 
zgodnie z przepisami sekcji 
MSSF 9 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości, 
zysków z tytułu utraty wartości lub odwrócenia odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty wartości ujętych w wyniku 
finansowym zgodnie z paragrafem 5.5.8 MSSF 9 i która 
wynika z zastosowania wymogów dotyczących utraty 
wartości zawartych w sekcji 5.5 MSSF 9. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt ba) 

ifrs-full ImpairmentLossOnFinan­
cialAssets 

X duration, 
debit 

Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości aktywów 
finansowych 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
aktywów finansowych. [Zob.: aktywa finansowe; odpis aktua­
lizujący z tytułu utraty wartości] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ImpairmentLossOnRecei­
vablesOrContractAssetsA­
risingFromContractsWit­
hCustomers 

X duration, 
debit 

Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości w odniesieniu do 
należności lub aktywów z tytułu 
umów z klientami 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
w odniesieniu do należności lub aktywów z tytułu umów 
z klientami. [Zob.: aktywa z tytułu umów; odpis aktualizu­
jący z tytułu utraty wartości; należności z umów z klienta­
mi] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 113 pkt b) 

ifrs-full ImpairmentLossRecogni­
sedInOtherComprehensi­
veIncome 

X duration, 
debit 

Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w innych 
całkowitych dochodach 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętego w innych całkowitych dochodach. Odpis aktualizu­
jący z tytułu utraty wartości przeszacowanego składnika 
aktywów ujmuje się w innych całkowitych dochodach 
w wysokości, w jakiej zmniejszenie nie przewyższa kwoty 
figurującej jako nadwyżka z przeszacowania dotycząca tego 
samego składnika aktywów. [Zob.: odpis aktualizujący 
z tytułu utraty wartości; nadwyżka z przeszacowania; inne 
całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 126 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSR 36 
paragraf 129 pkt a)
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ifrs-full ImpairmentLossRecogni­
sedInOtherComprehensi­
veIncomeIntangibleAsset­
sOtherThanGoodwill 

X duration Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w innych 
całkowitych dochodach, wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętego w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do wartości niematerialnych innych niż wartość firmy. [Zob.: 
odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości ujęty w innych 
całkowitych dochodach; wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt e) 
ppkt (iii) 

ifrs-full ImpairmentLossRecogni­
sedInOtherComprehensi­
veIncomePropertyPlan­
tAndEquipment 

X duration Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w innych 
całkowitych dochodach, rzeczowe 
aktywa trwałe 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętego w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do rzeczowych aktywów trwałych. [Zob.: odpis aktualizujący 
z tytułu utraty wartości ujęty w innych całkowitych docho­
dach; rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt e) ppkt (iv) 

ifrs-full ImpairmentLossRecogni­
sedInProfitOrLoss 

X duration, 
debit 

Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w wyniku 
finansowym 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętego w wyniku finansowym. [Zob.: odpis aktualizujący 
z tytułu utraty wartości; zysk (strata)] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 126 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 36 
paragraf 129 pkt a) 

ifrs-full ImpairmentLossRecogni­
sedInProfitOrLossBiologi­
calAssets 

X duration Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w wyniku 
finansowym, aktywa biologiczne 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętego w wyniku finansowym w odniesieniu do aktywów 
biologicznych. [Zob.: odpis aktualizujący z tytułu utraty 
wartości ujęty w wyniku finansowym; aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 55 pkt a) 

ifrs-full ImpairmentLossRecogni­
sedInProfitOrLossDeferre­
dAcquisitionCostsArisin­
gFromInsuranceContracts 

X duration, 
credit 

Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w wyniku 
finansowym, odroczone koszty 
akwizycji wynikające z umów 
ubezpieczeniowych 

Zmniejszenie odroczonych kosztów akwizycji wynikających 
z umów ubezpieczeniowych wynikłe z odpisu aktualizują­
cego z tytułu utraty wartości ujętego w wyniku finansowym. 
[Zob.: odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości ujęty 
w wyniku finansowym; odroczone koszty akwizycji wynika­
jące z umów ubezpieczeniowych; rodzaje umów ubezpiecze­
niowych [member]] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG39 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt e) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ImpairmentLossRecogni­
sedInProfitOrLossGood­
will 

X duration Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w wyniku 
finansowym, wartość firmy 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętego w wyniku finansowym w odniesieniu do wartości 
firmy. [Zob.: odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości 
ujęty w wyniku finansowym; wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt d) ppkt (v) 

ifrs-full ImpairmentLossRecogni­
sedInProfitOrLossIntan­
gibleAssetsAndGoodwill 

X duration Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w wyniku 
finansowym, wartości 
niematerialne i wartość firmy 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętego w wyniku finansowym w odniesieniu do wartości 
niematerialnych i wartości firmy. [Zob.: odpis aktualizujący 
z tytułu utraty wartości ujęty w wyniku finansowym; 
wartości niematerialne i wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e) ppkt (iv) 

ifrs-full ImpairmentLossRecogni­
sedInProfitOrLossIntan­
gibleAssetsOtherThanGo­
odwill 

X duration Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w wyniku 
finansowym, wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętego w wyniku finansowym w odniesieniu do wartości 
niematerialnych innych niż wartość firmy. [Zob.: odpis aktua­
lizujący z tytułu utraty wartości ujęty w wyniku finanso­
wym; wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt e) 
ppkt (iv)
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ifrs-full ImpairmentLossRecogni­
sedInProfitOrLossInves­
tmentProperty 

X duration Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w wyniku 
finansowym, nieruchomości 
inwestycyjne 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętego w wyniku finansowym w odniesieniu do nierucho­
mości inwestycyjnych. [Zob.: odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w wyniku finansowym; nieruchomości 
inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 76 pkt g) MSR 40 
paragraf 79 pkt d) ppkt (v) 

ifrs-full ImpairmentLossRecogni­
sedInProfitOrLossLoan­
sAndAdvances 

X duration Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w wyniku 
finansowym, pożyczki i zaliczki 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętego w wyniku finansowym w odniesieniu do pożyczek 
i zaliczek. [Zob.: odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości 
ujęty w wyniku finansowym] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full ImpairmentLossRecogni­
sedInProfitOrLossProper­
tyPlantAndEquipment 

X duration Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w wyniku 
finansowym, rzeczowe aktywa 
trwałe 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętego w wyniku finansowym w odniesieniu do rzeczo­
wych aktywów trwałych. [Zob.: odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w wyniku finansowym; rzeczowe 
aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSR 16 paragraf 
73 pkt e) ppkt (v) 

ifrs-full ImpairmentLossRecogni­
sedInProfitOrLossTrade­
Receivables 

X duration, 
debit 

Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w wyniku 
finansowym, należności z tytułu 
dostaw i usług 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętego w wyniku finansowym w odniesieniu do należności 
z tytułu dostaw i usług. [Zob.: odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w wyniku finansowym; należności 
z tytułu dostaw i usług] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full ImpairmentLossReversa­
lOfImpairmentLossOn­
TradeReceivablesAbstract 

Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości (odwrócenie 
odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości) w odniesieniu do 
należności z tytułu dostaw 
i usług [abstract] 

ifrs-full ImpairmentLossReversa­
lOfImpairmentLossRecog­
nisedInProfitOrLoss 

X duration, 
debit 

Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości (odwrócenie 
odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości) ujęty w wyniku 
finansowym 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości lub 
odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętych w wyniku finansowym. [Zob.: odpis aktualizujący 
z tytułu utraty wartości ujęty w wyniku finansowym; 
odwrócenie odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętego w wyniku finansowym] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 99 

ifrs-full ImpairmentLossReversa­
lOfImpairmentLossRecog­
nisedInProfitOrLossLoan­
sAndAdvances 

X duration, 
debit 

Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości (odwrócenie 
odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości) ujęty w wyniku 
finansowym, pożyczki i zaliczki 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości lub 
odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętych w wyniku finansowym w odniesieniu do pożyczek 
i zaliczek. [Zob.: odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości 
ujęty w wyniku finansowym; odwrócenie odpisu aktualizują­
cego z tytułu utraty wartości ujętego w wyniku finansowym] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85
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ifrs-full ImpairmentLossReversa­
lOfImpairmentLossRecog­
nisedInProfitOrLossLoan­
sAndAdvancesAbstract 

Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości (odwrócenie 
odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości) ujęty w wyniku 
finansowym, pożyczki i zaliczki 
[abstract] 

ifrs-full ImpairmentLossReversa­
lOfImpairmentLossRecog­
nisedInProfitOrLossTrade­
Receivables 

X duration, 
debit 

Odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości (odwrócenie 
odpisu aktualizującego z tytułu 
utraty wartości) ujęty w wyniku 
finansowym, należności z tytułu 
dostaw i usług 

Kwota odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości lub 
odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętych w wyniku finansowym w odniesieniu do należności 
z tytułu dostaw i usług. [Zob.: odpis aktualizujący z tytułu 
utraty wartości ujęty w wyniku finansowym; odwrócenie 
odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości ujętego 
w wyniku finansowym; należności z tytułu dostaw i usług] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full ImpairmentOfFinancia­
lAssetsAxis 

axis Utrata wartości aktywów 
finansowych [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 37 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ImplicationsOfSurplusOr­
DeficitOnMultiemployer­
PlanForEntity 

text Opis skutków nadwyżek lub 
niedoborów wielozakładowego 
lub państwowego programu 
świadczeń dla jednostki. 

Opis skutków dla jednostki nadwyżek lub niedoborów wielo­
zakładowego lub państwowego programu świadczeń, które 
mogą mieć wpływ na kwotę przyszłych składek. [Zob.: wielo­
zakładowe programy określonych świadczeń [member]; 
państwowe programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 148 pkt d) 
ppkt (iv) 

ifrs-full InAccordanceWit­
hIFRS9Member 

member Zgodnie z MSSF 9 [member] Element ten oznacza informacje zgłoszone zgodnie z MSSF 
9. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt e) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full IncomeApproachMember member Podejście dochodowe [member] Element ten oznacza technikę wyceny pozwalającą przeliczyć 
przyszłe kwoty (np. przepływy pieniężne lub dochody 
i koszty) na jedną bieżącą (tj. zdyskontowaną) kwotę. Usta­
lenie wartości godziwej opiera się na wartości wynikającej 
z bieżących oczekiwań rynku co do tych przyszłych kwot. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 62 

ifrs-full IncomeArisingFromEx­
plorationForAndEvalua­
tionOfMineralResources 

X duration, 
credit 

Przychód powstały w związku 
z poszukiwaniem i oceną 
zasobów mineralnych 

Kwota przychodu wynikającego z poszukiwania zasobów 
mineralnych, w tym surowców mineralnych, ropy naftowej, 
gazu ziemnego i podobnych nieodnawialnych zasobów, po 
tym, jak jednostka uzyskała prawo do prowadzenia poszu­
kiwań na określonym obszarze, jak też potwierdziła tech­
niczną wykonalność i ekonomiczną zasadność wydobywania 
zasobów mineralnych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 6 
paragraf 24 pkt b)
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ifrs-full IncomeArisingFromInsu­
ranceContracts 

X duration, 
credit 

Przychody wynikające z umów 
ubezpieczenia 

Kwota przychodów wynikających z umów ubezpieczenia. 
[Zob.: rodzaje umów ubezpieczeniowych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 37 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncomeCapitalisation­
Member 

member Kapitalizacja dochodów [member] Element ten oznacza technikę wyceny zgodną z podejściem 
dochodowym. Kapitalizacja to proces stosowany wobec 
kwoty stanowiącej pewną miarę dochodu gospodarczego 
w celu przeliczenia tej kwoty dochodu gospodarczego na 
szacunkową wartość bieżącą. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full IncomeExpenseGainsOr­
LossesOfFinancialInstru­
mentsAbstract 

Przychody, koszty, zyski lub 
straty związane z instrumentami 
finansowymi [abstract] 

ifrs-full IncomeExpensesFrom­
ReinsuranceContractsHel­
dOtherThanFinanceInco­
meExpenses 

X duration, 
credit 

Przychody (koszty) z tytułu 
posiadanych umów reasekuracji, 
inne niż przychody (koszty) 
finansowe 

Kwota przychodów (kosztów) z grupy posiadanych umów 
reasekuracji, innych niż przychody (koszty) finansowe [Zob.: 
posiadane umowy reasekuracji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt ac) – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 86 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncomeExpensesFrom­
ReinsuranceContractsHel­
dOtherThanFinanceInco­
meExpensesAbstract 

Przychody (koszty) z tytułu 
posiadanych umów reasekuracji, 
inne niż przychody (koszty) 
finansowe [abstract] 

ifrs-full IncomeFromAmountsRe­
coveredFromReinsurer 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu kwot 
odzyskanych od reasekuratora 

Kwota przychodów z tytułu kwot odzyskanych od reaseku­
ratora. [Zob.: posiadane umowy reasekuracji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 86 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncomeFromContinuin­
gInvolvementInDerecog­
nisedFinancialAssets 

X duration, 
credit 

Przychody związane 
z utrzymanym zaangażowaniem 
w aktywach finansowych 
wyłączonych z bilansu 

Kwota przychodów związanych z utrzymanym zaangażowa­
niem jednostki w wyłączonych aktywach finansowych (na 
przykład zmiany wartości godziwej instrumentów pochod­
nych). [Zob.: aktywa finansowe; instrumenty pochodne 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42G pkt b) 

ifrs-full IncomeFromContinuin­
gInvolvementInDerecog­
nisedFinancialAssetsCu­
mulativelyRecognised 

X instant, 
credit 

Przychody związane 
z utrzymanym zaangażowaniem 
w aktywach finansowych 
wyłączonych z bilansu w ujęciu 
narastającym 

Łączna kwota przychodów związanych z utrzymanym zaan­
gażowaniem jednostki w aktywach finansowych wyłączo­
nych z bilansu (na przykład zmiany wartości godziwej 
instrumentów pochodnych). [Zob.: przychody związane 
z utrzymanym zaangażowaniem w aktywach finansowych 
wyłączonych z bilansu; instrumenty pochodne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42G pkt b)
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ifrs-full IncomeFromContinuin­
gOperationsAttributable­
ToOwnersOfParent 

X duration, 
credit 

Przychody z działalności 
kontynuowanej możliwej do 
przypisania właścicielom 
jednostki dominującej 

Kwota przychodów z działalności kontynuowanej możliwej 
do przypisania właścicielom jednostki dominującej. [Zob.: 
działalność kontynuowana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 33 pkt d) 

ifrs-full IncomeFromContrac­
tsWithReinsurers 

X duration, 
credit 

Przychody z umów 
z reasekuratorami 

Kwota przychodów z umów z reasekuratorami. Przykład: MSR 1 paragraf 85 – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 
IG24 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full IncomeFromDiscontinu­
edOperationsAttributable­
ToOwnersOfParent 

X duration, 
credit 

Przychody z działalności 
zaniechanej możliwej do 
przypisania właścicielom 
jednostki dominującej 

Kwota przychodów z działalności zaniechanej możliwej do 
przypisania właścicielom jednostki dominującej. [Zob.: dzia­ 
łalność zaniechana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 33 pkt d) 

ifrs-full IncomeFromFinesAndPe­
nalties 

X duration, 
credit 

Przychody z grzywien i kar Kwota przychodów wynikających z grzywien i kar. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full IncomeFromGovernment­
GrantsRelatedToAgricul­
turalActivity 

X duration, 
credit 

Przychody z dotacji rządowych 
dotyczących działalności rolniczej 

Kwota przychodów z dotacji rządowych dotyczących dzia­ 
łalności rolniczej. [Zob.: dotacje rządowe] 

Powszechna praktyka: MSR 41 
paragraf 57 pkt a) 

ifrs-full IncomeFromReimburse­
mentsUnderInsurancePo­
licies 

X duration, 
credit 

Przychody z rekompensat 
z tytułu polis ubezpieczeniowych 

Kwota przychodów związanych z rekompensatą z tytułu 
roszczeń wynikających z zaistnienia zdarzenia objętego 
ubezpieczeniem. [Zob.: rodzaje umów ubezpieczeniowych 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full IncomeFromStructure­
dEntities 

X duration, 
credit 

Przychód z jednostek 
strukturyzowanych 

Kwota przychodów z jednostek strukturyzowanych obejmu­
jących powtarzalne i jednorazowe opłaty, odsetki, dywi­
dendy, zyski lub straty z tytułu ponownej wyceny lub 
zaprzestania ujmowania udziałów w jednostce strukturyzo­
wanej oraz zyski lub straty z tytułu przeniesienia aktywów 
i zobowiązań do jednostki strukturyzowanej. [Zob.: jednostki 
strukturyzowane niepodlegające konsolidacji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 27 pkt b)

PL 
18.12.2020 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
L 429/429



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncomeFromSubleasin­
gRightofuseAssets 

X duration, 
credit 

Przychody z subleasingu 
aktywów z tytułu prawa do 
użytkowania 

Kwota przychodów z subleasingu aktywów z tytułu prawa 
do użytkowania. Subleasing to transakcja, w ramach której 
bazowy składnik aktywów jest dalej oddawany w leasing 
przez leasingobiorcę (»pośredniego leasingodawcę«) osobie 
trzeciej, a leasing (»główny leasing«) między głównym leasin­
godawcą a leasingobiorcą pozostaje w mocy. [Zob.: aktywa 
z tytułu prawa do użytkowania] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 53 pkt f) 

ifrs-full IncomeOnFinancialAsset­
sReclassifiedOutOfAvai­
lableforsaleFinancialAsset­
sRecognisedInOtherCom­
prehensiveIncome 

X duration, 
credit 

Przychody z aktywów 
finansowych przekwalifikowanych 
z aktywów finansowych 
dostępnych do sprzedaży, ujęte 
w wyniku finansowym 

Kwota przychodów ujętych w wyniku finansowym wynika­
jących z aktywów finansowych przekwalifikowanych z kate­
gorii aktywów finansowych dostępnych do sprzedaży. [Zob.: 
aktywa finansowe dostępne do sprzedaży; inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncomeOnFinancialAsset­
sReclassifiedOutOfFinan­
cialAssetsAtFairValu­
eThroughProfitOrLossRe­
cognisedInProfitOrLoss 

X duration, 
credit 

Przychody z aktywów 
finansowych przekwalifikowanych 
z kategorii aktywów finansowych 
wycenianych według wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
ujęte w wyniku finansowym 

Kwota przychodów z aktywów finansowych przekwalifiko­
wanych z kategorii aktywów finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik finansowy ujętych 
w wyniku finansowym. [Zob.: aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncomeRelatingToVariab­
leLeasePaymentsForOpe­
ratingLeasesThatDoNot­
DependOnIndexOrRate 

X duration, 
credit 

Przychody związane ze 
zmiennymi opłatami 
leasingowymi dotyczącymi 
leasingu operacyjnego, które nie 
są zależne od indeksu lub stopy. 

Kwota przychodów związanych ze zmiennymi opłatami 
leasingowymi dotyczącymi leasingu operacyjnego, które nie 
są zależne od indeksu lub stopy. Zmienne opłaty leasingowe 
to część opłat uiszczanych przez leasingobiorcę na rzecz 
leasingodawcy za prawo do użytkowania odnośnego skład­
nika aktywów w okresie leasingu, która jest zmienna ze 
względu na zmiany sytuacji faktycznej lub okoliczności poja­
wiające się po dacie rozpoczęcia inne niż upływ czasu. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 90 pkt b) 

ifrs-full IncomeRelatingToVariab­
leLeasePaymentsNotInclu­
dedInMeasurementOfNe­
tInvestmentInFinance­
Lease 

X duration, 
credit 

Przychody odnoszące się do 
zmiennych opłat leasingowych 
nieuwzględnionych w wycenie 
inwestycji leasingowej netto 
w ramach leasingu finansowego 

Kwota przychodów odnoszących się do zmiennych opłat 
leasingowych nieuwzględnionych w wycenie inwestycji 
leasingowej netto w ramach leasingu finansowego. Zmienne 
opłaty leasingowe to część opłat uiszczanych przez leasingo­
biorcę na rzecz leasingodawcy za prawo do użytkowania 
odnośnego składnika aktywów w okresie leasingu, która 
jest zmienna ze względu na zmiany sytuacji faktycznej lub 
okoliczności pojawiające się po dacie rozpoczęcia inne niż 
upływ czasu. [Zob.: inwestycja leasingowa netto w ramach 
leasingu finansowego] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 90 pkt a) ppkt (iii)
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ifrs-full IncomeStatementAbstract Wynik finansowy [abstract] 

ifrs-full IncomeTaxConsequence­
sOfDividendsProposedOr­
DeclaredBeforeFinancial­
StatementsAuthorisedFo­
rIssueNotRecognisedA­
sLiability 

X duration Skutki podatkowe dywidendy, 
która została zaproponowana lub 
zadeklarowana przed 
zatwierdzeniem sprawozdania 
finansowego do publikacji, ale nie 
została ujęta w sprawozdaniu 
finansowym jako zobowiązanie 

Kwota skutków podatkowych wypłaty dywidend akcjonariu­
szom/udziałowcom jednostki gospodarczej, które zostały 
zaproponowane lub zadeklarowane po zakończeniu okresu 
sprawozdawczego, ale przed zatwierdzeniem sprawozdania 
finansowego do publikacji, i nie zostały ujęte w sprawo­
zdaniu finansowym jako zobowiązanie. 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt i) 

ifrs-full IncomeTaxesPaidClassifie­
dAsOperatingActivities 

X duration, 
credit 

Zapłacony podatek dochodowy, 
zaliczony do działalności 
operacyjnej 

Wypływ środków pieniężnych z tytułu zapłaconego podatku 
dochodowego, zaliczonego do działalności operacyjnej. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 35 

ifrs-full IncomeTaxesPaidRefund X duration, 
credit 

Zapłacony podatek dochodowy 
(zwrot) 

Przepływy pieniężne z tytułu zapłaconego lub zwróconego 
podatku dochodowego. 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 35 

ifrs-full IncomeTaxesPaidRefun­
dAbstract 

Zapłacony podatek dochodowy 
(zwrot) [abstract] 

ifrs-full IncomeTaxesPaidRefun­
dClassifiedAsFinancin­
gActivities 

X duration, 
credit 

Zapłacony podatek dochodowy 
(zwrot), zaliczony do działalności 
finansowej 

Przepływy pieniężne z tytułu zapłaconego lub zwróconego 
podatku dochodowego, zaliczonego do działalności finanso­
wej. [Zob.: zapłacony podatek dochodowy (zwrot)] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 35, przykład: MSR 7 
paragraf 14 pkt f) 

ifrs-full IncomeTaxesPaidRefun­
dClassifiedAsInvestingAc­
tivities 

X duration, 
credit 

Zapłacony podatek dochodowy 
(zwrot) zaklasyfikowany jako 
działalność inwestycyjna 

Przepływy pieniężne z tytułu zapłaconego lub zwróconego 
podatku dochodowego zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna. [Zob.: zapłacony podatek dochodowy (zwrot)] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 35, przykład: MSR 7 
paragraf 14 pkt f) 

ifrs-full IncomeTaxesPaidRefun­
dClassifiedAsOperatin­
gActivities 

X duration, 
credit 

Zapłacony podatek dochodowy 
(zwrot), zaliczony do działalności 
operacyjnej 

Przepływy pieniężne z tytułu zapłaconego lub zwróconego 
podatku dochodowego, zaliczonego do działalności operacyj­
nej. [Zob.: zapłacony podatek dochodowy (zwrot)] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 35, przykład: MSR 7 
paragraf 14 pkt f)
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ifrs-full IncomeTaxesRefundClas­
sifiedAsOperatingActivi­
ties 

X duration, 
debit 

Zwrot podatku dochodowego, 
zaliczony do działalności 
operacyjnej 

Wpływy pieniężne z tytułu zwróconego podatku dochodo­
wego, zaliczonego do działalności operacyjnej. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 35 

ifrs-full IncomeTaxExpenseConti­
nuingOperations 

X duration, 
debit 

Obciążenie podatkowe (przychód 
podatkowy) 

Łączna kwota bieżącego podatku i odroczonego podatku, 
uwzględniona przy ustalaniu zysku (straty) za dany okres. 
[Zob.: bieżące obciążenie podatkowe (przychód podatkowy); 
przychód (obciążenie) z tytułu odroczonego podatku] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
79, ujawnianie informacji: 
MSR 12 paragraf 81 pkt c) 
ppkt (i), ujawnianie informacji: 
MSR 12 paragraf 81 pkt c) 
ppkt (ii), ujawnianie informacji: 
MSR 26 paragraf 35 pkt b) 
ppkt (viii), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B13 pkt g), ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 23 
pkt h) 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToAp­
plicationOfOverlayAp­
proachInOtherCompre­
hensiveIncome 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany ze 
stosowaniem metody nakładania 
w innych całkowitych dochodach 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do stosowania metody nakładania. [Zob.: inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 35D pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToA­
vailableforsaleFinancialAs­
setsOfOtherComprehensi­
veIncome 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z aktywami finansowymi 
dostępnymi do sprzedaży 
uwzględnionymi w innych 
całkowitych dochodach 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do aktywów finansowych dostępnych do sprzedaży. [Zob.: 
aktywa finansowe dostępne do sprzedaży; inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSR 12 
paragraf 81 pkt ab) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncomeTaxRelatingTo­
CashFlowHedgesOfOther­
ComprehensiveIncome 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z zabezpieczeniami przepływów 
pieniężnych uwzględnionymi 
w innych całkowitych dochodach 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do zabezpieczeń przepływów pieniężnych. [Zob.: zabezpie­
czenia przepływów pieniężnych [member]; inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab)
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ifrs-full IncomeTaxRelatingTo­
ChangeInValueOfForeig­
nCurrencyBasisSpreadsO­
fOtherComprehensiveIn­
come 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany ze 
zmianą wartości walutowych 
spreadów bazowych 
uwzględnioną w innych 
całkowitych dochodach 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do zmiany wartości walutowych spreadów bazowych. [Zob.: 
rezerwa z tytułu zmiany wartości walutowych spreadów 
bazowych; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab) 

ifrs-full IncomeTaxRelatingTo­
ChangeInValueOfForwar­
dElementsOfForwardCon­
tractsOfOtherCompre­
hensiveIncome 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z zmianą wartości elementów 
terminowych (forward) 
kontraktów terminowych typu 
forward uwzględnioną w innych 
całkowitych dochodach 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do zmiany wartości elementów terminowych (forward) 
kontraktów terminowych typu forward. [Zob.: rezerwa 
z tytułu zmiany wartości elementów terminowych (forward) 
kontraktów terminowych typu forward; inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab) 

ifrs-full IncomeTaxRelatingTo­
ChangeInValueOfTimeVa­
lueOfOptionsOfOther­
ComprehensiveIncome 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany ze 
zmianą wartości czasowej opcji 
uwzględnioną w innych 
całkowitych dochodach 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do zmiany wartości czasowej opcji. [Zob.: rezerwa z tytułu 
zmiany wartości czasowej opcji; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab) 

ifrs-full IncomeTaxRelatingTo­
ChangesInFairValueOfFi­
nancialLiabilityAttributab­
leToChangeInCreditRi­
skOfLiabilityOfOther­
ComprehensiveIncome 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany ze 
zmianami wartości godziwej 
zobowiązania finansowego 
wynikającymi ze zmiany ryzyka 
kredytowego zobowiązania 
uwzględnionymi w innych 
całkowitych dochodach 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do zmian wartości godziwej zobowiązań finansowych wyni­
kającymi ze zmiany ryzyka kredytowego tych zobowiązań. 
[Zob.: ryzyko kredytowe [member]; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab) 

ifrs-full IncomeTaxRelatingTo­
ChangesInRevaluation­
SurplusOfOtherCompre­
hensiveIncome 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany ze 
zmianami nadwyżki 
z aktualizacji wyceny 
uwzględnionymi w innych 
całkowitych dochodach 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do zmian nadwyżki z aktualizacji wyceny. [Zob.: nadwyżka 
z przeszacowania; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab) 

ifrs-full IncomeTaxRelatingTo­
ComponentsOfOther­
ComprehensiveIncome 

X duration Podatek dochodowy związany ze 
składnikami innych całkowitych 
dochodów 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach. [Zob.: inne całko­
wite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab) 

ifrs-full IncomeTaxRelatingTo­
ComponentsOfOther­
ComprehensiveInco­
meAbstract 

Podatek dochodowy związany ze 
składnikami innych całkowitych 
dochodów [abstract]
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ifrs-full IncomeTaxRelatingTo­
ComponentsOfOther­
ComprehensiveIncomeT­
hatWillBeReclassifiedToP­
rofitOrLoss 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany ze 
składnikami innych całkowitych 
dochodów, które zostaną 
przeklasyfikowane do zysku lub 
straty 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach, które zostaną 
przeklasyfikowane do zysku lub straty. [Zob.: podatek docho­
dowy związany ze składnikami innych całkowitych docho­
dów] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 

ifrs-full IncomeTaxRelatingTo­
ComponentsOfOther­
ComprehensiveIncomeT­
hatWillBeReclassifiedToP­
rofitOrLossAbstract 

Podatek dochodowy związany ze 
składnikami innych całkowitych 
dochodów, które zostaną 
przeklasyfikowane do zysku lub 
straty [abstract] 

ifrs-full IncomeTaxRelatingTo­
ComponentsOfOther­
ComprehensiveIncomeT­
hatWillNotBeReclassified­
ToProfitOrLoss 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany ze 
składnikami innych całkowitych 
dochodów, które nie zostaną 
przeklasyfikowane do zysku lub 
straty 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach, które nie zostaną 
przeklasyfikowane do zysku lub straty. [Zob.: podatek docho­
dowy związany ze składnikami innych całkowitych docho­
dów] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 

ifrs-full IncomeTaxRelatingTo­
ComponentsOfOther­
ComprehensiveIncomeT­
hatWillNotBeReclassified­
ToProfitOrLossAbstract 

Podatek dochodowy związany ze 
składnikami innych całkowitych 
dochodów, które nie zostaną 
przeklasyfikowane do zysku lub 
straty [abstract] 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToEx­
changeDifferencesOn­
TranslationOfOtherCom­
prehensiveIncome 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z różnicami kursowymi 
wynikającymi z przeliczenia 
uwzględnionymi w innych 
całkowitych dochodach 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do różnic kursowych wynikających z przeliczenia sprawo­
zdania finansowego jednostek działających za granicą. [Zob.: 
inne całkowite dochody; rezerwa z tytułu różnic kursowych 
wynikających z przeliczenia] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab) 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToFi­
nanceIncomeExpenses­
FromReinsuranceContrac­
tsHeldOfOtherCompre­
hensiveIncome 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z przychodami (kosztami) 
finansowymi z tytułu 
posiadanych umów reasekuracji 
uwzględnionymi w innych 
całkowitych dochodach 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do przychodów (kosztów) finansowych z tytułu posiadanych 
umów reasekuracji. [Zob.: przychody (koszty) finansowe 
z tytułu ubezpieczenia; posiadane umowy reasekuracji [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
90 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
82 – wejście w życie: 
01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToFi­
nancialAssetsMeasuredAt­
FairValueThroughOther­
ComprehensiveIncome 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z aktywami finansowymi 
wycenianymi w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody uwzględnionymi 
w innych całkowitych dochodach 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do aktywów finansowych wycenianych w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody. [Zob.: aktywa finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez inne całkowite 
dochody; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab) 

ifrs-full IncomeTaxRelatingTo­
HedgesOfInvestmentsInE­
quityInstrumentsOfOther­
ComprehensiveIncome 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z zabezpieczeniami inwestycji 
w instrumenty kapitałowe 
uwzględnionymi w innych 
całkowitych dochodach 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do zabezpieczeń inwestycji w instrumenty kapitałowe, 
które jednostka wyceniła w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody. [Zob.: inne całkowite dochody; rezerwa 
z tytułu zysków i strat z tytułu instrumentów zabezpiecza­
jących, które zabezpieczają inwestycje w instrumenty kapita­ 
łowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab) 

ifrs-full IncomeTaxRelatingTo­
HedgesOfNetInvestmen­
tsInForeignOperationsO­
fOtherComprehensiveIn­
come 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z zabezpieczeniami udziałów 
w aktywach netto jednostek 
działających za granicą 
uwzględnionymi w innych 
całkowitych dochodach 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do zabezpieczeń udziałów w aktywach netto jednostek dzia­ 
łających za granicą. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab) 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToIn­
suranceFinanceIncomeEx­
pensesFromInsurance­
ContractsIssuedOfOther­
ComprehensiveIncomeT­
hatWillBeReclassifiedToP­
rofitOrLoss 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z przychodami (kosztami) 
finansowymi z tytułu 
ubezpieczenia wynikającymi 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych 
uwzględnionymi w innych 
całkowitych dochodach, które 
zostaną przeklasyfikowane do 
zysku lub straty 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do przychodów (kosztów) finansowych z tytułu ubezpie­
czenia wynikających z wystawionych umów ubezpieczenio­
wych, które zostaną następnie przeklasyfikowane do zysku 
lub straty. [Zob.: przychody (koszty) finansowe z tytułu 
ubezpieczenia; wystawione umowy ubezpieczeniowe [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
90 – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToIn­
suranceFinanceIncomeEx­
pensesFromInsurance­
ContractsIssuedOfOther­
ComprehensiveIncomeT­
hatWillNotBeReclassified­
ToProfitOrLoss 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z przychodami (kosztami) 
finansowymi z tytułu 
ubezpieczenia wynikającymi 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych, 
uwzględnionymi w innych 
całkowitych dochodach, które nie 
zostaną przeklasyfikowane do 
zysku lub straty 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do przychodów (kosztów) finansowych z tytułu ubezpie­
czenia wynikających z wystawionych umów ubezpieczenio­
wych, które nie zostaną następnie przeklasyfikowane do 
zysku lub straty. [Zob.: przychody (koszty) finansowe z tytułu 
ubezpieczenia; wystawione umowy ubezpieczeniowe [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
90 – wejście w życie: 
01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToIn­
vestmentsInEquityInstru­
mentsOfOtherCompre­
hensiveIncome 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z inwestycjami w instrumenty 
kapitałowe uwzględnionymi 
w innych całkowitych dochodach 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do inwestycji w instrumenty kapitałowe, które jednostka 
wyceniła w wartości godziwej przez inne całkowite dochody. 
[Zob.: inne całkowite dochody; rezerwa z tytułu zysków 
i strat z tytułu inwestycji w instrumenty kapitałowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab) 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToNet­
MovementInRegulatory­
DeferralAccountBalances­
RelatedToItemsThatWil­
lBeReclassifiedToProfitOr­
Loss 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany ze 
zmianą netto w odroczonych 
saldach z regulowanej 
działalności związaną 
z pozycjami, które zostaną 
przeklasyfikowane do wyniku 
finansowego 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do zmiany netto w odroczonych saldach z regulowanej 
działalności związanej z pozycjami, które zostaną przeklasy­
fikowane do wyniku finansowego. [Zob.: odroczone salda 
z regulowanej działalności [member]; inne całkowite docho­
dy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 22 pkt b) 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToNet­
MovementInRegulatory­
DeferralAccountBalances­
RelatedToItemsThatWil­
lNotBeReclassifiedToPro­
fitOrLoss 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany ze 
zmianą netto w odroczonych 
saldach z regulowanej 
działalności związaną 
z pozycjami, które nie zostaną 
przeklasyfikowane do wyniku 
finansowego 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do zmiany netto w odroczonych saldach z regulowanej 
działalności związanej z pozycjami, które nie zostaną prze­
klasyfikowane do wyniku finansowego. [Zob.: odroczone 
salda z regulowanej działalności [member]; inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 22 pkt a) 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToOt­
herIndividuallyImmate­
rialComponentsOfOther­
ComprehensiveIncome 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z indywidualnie nieistotnymi 
składnikami innych całkowitych 
dochodów 

Kwota podatku dochodowego związanego z indywidualnie 
nieistotnymi składnikami innych całkowitych dochodów. 
[Zob.: inne całkowite dochody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToRe­
measurementsOfDefined­
BenefitPlansOfOtherCom­
prehensiveIncome 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z ponownymi wycenami 
programów określonych 
świadczeń uwzględnionymi 
w innych całkowitych dochodach 

Kwota podatku dochodowego związanego z kwotami 
ujętymi w innych całkowitych dochodach w odniesieniu 
do ponownych wycen programów określonych świadczeń. 
[Zob.: inne całkowite dochody; rezerwa z tytułu ponownych 
wycen programów określonych świadczeń; programy okreś­
lonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90, ujawnianie 
informacji: MSR 12 paragraf 
81 pkt ab) 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToS­
hareOfOtherComprehen­
siveIncomeOfAssociate­
sAndJointVenturesAcco­
untedForUsingEquityMet­
hod 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z udziałem w innych 
całkowitych dochodach jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych 
zgodnie z metodą praw 
własności 

Kwota podatku dochodowego związanego z udziałem 
jednostki w innych całkowitych dochodach jednostek stowa­
rzyszonych i wspólnych przedsięwzięć rozliczanych zgodnie 
z metodą praw własności. [Zob.: udział w innych całkowi­
tych dochodach jednostek stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych zgodnie z metodą praw własno­ 
ści, przed opodatkowaniem] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 90
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToS­
hareOfOtherComprehen­
siveIncomeOfAssociate­
sAndJointVenturesAcco­
untedForUsingEquityMet­
hodAbstract 

Podatek dochodowy związany 
z udziałem w innych 
całkowitych dochodach jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych 
zgodnie z metodą praw 
własności [abstract] 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToS­
hareOfOtherComprehen­
siveIncomeOfAssociate­
sAndJointVenturesAcco­
untedForUsingEquityMet­
hodThatWillBeReclassi­
fiedToProfitOrLoss 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z udziałem w innych 
całkowitych dochodach jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych 
zgodnie z metodą praw 
własności, które zostaną 
przeklasyfikowane do wyniku 
finansowego 

Kwota podatku dochodowego związanego z udziałem 
jednostki w innych całkowitych dochodach jednostek stowa­
rzyszonych i wspólnych przedsięwzięć rozliczanych zgodnie 
z metodą praw własności, które zostaną przeklasyfikowane 
do wyniku finansowego. [Zob.: udział w innych całkowitych 
dochodach jednostek stowarzyszonych i wspólnych przed­
sięwzięć rozliczanych zgodnie z metodą praw własności, 
przed opodatkowaniem] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 

ifrs-full IncomeTaxRelatingToS­
hareOfOtherComprehen­
siveIncomeOfAssociate­
sAndJointVenturesAcco­
untedForUsingEquityMet­
hodThatWillNotBeReclas­
sifiedToProfitOrLoss 

X duration, 
debit 

Podatek dochodowy związany 
z udziałem w innych 
całkowitych dochodach jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych 
zgodnie z metodą praw 
własności, które nie zostaną 
przeklasyfikowane do wyniku 
finansowego 

Kwota podatku dochodowego związanego z udziałem 
jednostki w innych całkowitych dochodach jednostek stowa­
rzyszonych i wspólnych przedsięwzięć rozliczanych zgodnie 
z metodą praw własności, które nie zostaną przeklasyfiko­
wane do wyniku finansowego. [Zob.: udział w innych całko­
witych dochodach jednostek stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych zgodnie z metodą praw własno­ 
ści, przed opodatkowaniem] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 

ifrs-full IncreaseDecreaseDueTo­
ApplicationO­
fIFRS15Member 

member Zwiększenie (zmniejszenie) 
z tytułu zastosowania MSSF 15 
[member] 

Element ten oznacza skutki finansowe zastosowania 
MSSF 15. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf C8 pkt a) 

ifrs-full IncreaseDecreaseDueTo­
ChangesInAccountingPo­
licyAndCorrectionsOfP­
riorPeriodErrorsMember 

member Zwiększenie (zmniejszenie) 
z tytułu zmian zasad (polityki) 
rachunkowości oraz korekt 
błędów popełnionych 
w poprzednich okresach 
[member] 

Element ten oznacza skutki finansowe zmian zasad (polityki) 
rachunkowości oraz korekt błędów popełnionych w poprzed­
nich okresach. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 pkt f) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 29 pkt c) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 49 pkt b) ppkt (i)
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ifrs-full IncreaseDecreaseDueTo­
ChangesInAccountingPo­
licyRequiredByIFRSsMem­
ber 

member Zwiększenie (zmniejszenie) 
z tytułu zmian zasad (polityki) 
rachunkowości wymaganych 
przez MSSF [member] 

Element ten oznacza skutki finansowe zmian zasad (polityki) 
rachunkowości wymaganych przez MSSF. [Zob.: MSSF [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 pkt f) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 pkt g) 

ifrs-full IncreaseDecreaseDueTo­
DepartureFromRequire­
mentOfIFRSMember 

member Zwiększenie (zmniejszenie) 
z tytułu odstąpienia od wymogu 
zawartego w MSSF [member] 

Element ten oznacza skutki finansowe odstąpienia od 
wymogu zawartego w MSSF. [Zob.: MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 20 pkt d) 

ifrs-full IncreaseDecreaseDueTo­
VoluntaryChangesInAcco­
untingPolicyMember 

member Zwiększenie (zmniejszenie) 
z tytułu dobrowolnych zmian 
zasad (polityki) rachunkowości 
[member] 

Element ten oznacza skutki finansowe dobrowolnych zmian 
zasad (polityki) rachunkowości. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 29 pkt c) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 29 pkt d) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInAcco­
untingEstimate 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości szacunkowej 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości szacunkowej, które 
wywołuje skutki w bieżącym okresie lub które – według 
przewidywań – takie skutki wywoła w kolejnych okresach. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 39 

ifrs-full IncreaseDecreaseInAccu­
mulatedDeferredTaxRe­
cognisedInOtherCompre­
hensiveIncomeDueTo­
ChangeInTaxRate 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
zakumulowanego odroczonego 
podatku dochodowego ujętego 
w innych całkowitych dochodach 
w wyniku zmiany stawek 
podatkowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zakumulowanego odroczonego 
podatku dochodowego ujętego w innych całkowitych docho­
dach w wyniku zmiany stawek podatkowych. [Zob.: inne 
całkowite dochody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full IncreaseDecreaseInAggre­
gateDifferenceBetweenFa­
irValueAtInitialRecogni­
tionAndAmountDetermi­
nedUsingValuationTech­
niqueYetToBeRecognised 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
łącznej różnicy między wartością 
godziwą w momencie 
początkowego ujęcia a ceną 
transakcyjną, wymagającej ujęcia 
w wyniku finansowym 

Zwiększenie (zmniejszenie) łącznej różnicy między wartością 
godziwą w momencie początkowego ujęcia a ceną trans­
akcyjną instrumentów finansowych, wymagającej ujęcia 
w wyniku finansowym. [Zob.: łączna różnica między warto­ 
ścią godziwą w momencie początkowego ujęcia a ceną 
transakcyjną, wymagająca ujęcia w wyniku finansowym] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 28 
pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInAllo­
wanceAccountForCredit­
LossesOfFinancialAssets 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) konta 
rezerw na straty kredytowe 
z tytułu aktywów finansowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) na koncie rezerw, na którym 
ujmowana jest utrata wartości aktywów finansowych wynika­
jąca ze strat kredytowych. [Zob.: aktywa finansowe; konto 
rezerw na straty kredytowe z tytuł aktywów finansowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 16 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full IncreaseDecreaseInCas­
hAndCashEquivalents 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
środków pieniężnych i ich 
ekwiwalentów 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu środków pieniężnych 
i ekwiwalentów środków pieniężnych. [Zob.: środki 
pieniężne i ekwiwalenty środków pieniężnych] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 45 

ifrs-full IncreaseDecreaseInCas­
hAndCashEquivalentsBe­
foreEffectOfExchangeRa­
teChanges 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
środków pieniężnych i ich 
ekwiwalentów przed skutkami 
zmian kursów wymiany 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu środków pieniężnych i ich 
ekwiwalentów przed skutkami zmian kursów wymiany, które 
dotyczą środków pieniężnych i ekwiwalentów środków 
pieniężnych posiadanych przez jednostkę w walucie obcej. 
[Zob.: środki pieniężne i ekwiwalenty środków pieniężnych; 
skutki zmian kursów wymiany, które dotyczą środków 
pieniężnych i ekwiwalentów środków pieniężnych] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 45 

ifrs-full IncreaseDecreaseInCas­
hAndCashEquivalentsDis­
continuedOperations 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
środków pieniężnych i ich 
ekwiwalentów, działalność 
zaniechana 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu środków pieniężnych i ich 
ekwiwalentów w ramach działalności zaniechanej. [Zob.: 
środki pieniężne i ekwiwalenty środków pieniężnych; dzia­ 
łalność zaniechana [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 5 
paragraf 33 pkt c) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInCon­
tingentConsiderationAs­
setLiability 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
aktywów (zobowiązań) z tytułu 
warunkowej zapłaty 

Zwiększenie (zmniejszenie) aktywów (zobowiązań) z tytułu 
warunkowej zapłaty w odniesieniu do połączenia jednostek 
gospodarczych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInCon­
tingentLiabilitiesRecogni­
sedInBusinessCombina­
tion 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
zobowiązań warunkowych 
ujmowanych w związku 
z połączeniem jednostek 
gospodarczych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązań warunkowych ujmo­
wanych w związku z połączeniem jednostek gospodarczych. 
[Zob.: zobowiązania warunkowe ujmowane w związku 
z połączeniem jednostek; połączenia jednostek [member]; 
zobowiązania warunkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt c) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInCredit­
DerivativeFairValue 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
kredytowego instrumentu 
pochodnego, wartość godziwa 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości godziwej kredytowego 
instrumentu pochodnego. [Zob.: kredytowy instrument 
pochodny, wartość godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24G pkt a) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInCredit­
DerivativeNominalAmo­
unt 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
kredytowego instrumentu 
pochodnego, kwota nominalna 

Zwiększenie (zmniejszenie) kwoty nominalnej kredytowego 
instrumentu pochodnego. [Zob.: kredytowy instrument 
pochodny, kwota nominalna] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24G pkt a) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInCur­
rentTaxExpenseIncome­
DueToRateRegulation 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
bieżącego obciążenia 
podatkowego (przychodu 
podatkowego) wynikające 
z regulacji cen 

Zwiększenie (zmniejszenie) bieżącego obciążenia podatko­
wego (przychodu podatkowego) wynikające z regulacji cen. 
Regulacja cen to ramy ustalania cen, które mogą być pobie­
rane od klientów w zamian za towary lub usługi, przy czym 
ramy te podlegają nadzorowi lub zatwierdzeniu przez 
podmiot regulujący ceny. [Zob.: bieżące obciążenie podat­
kowe (przychód podatkowy)] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 34
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ifrs-full IncreaseDecreaseInDefer­
redAcquisitionCostsAri­
singFromInsuranceCon­
tracts 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
odroczonych kosztów akwizycji 
wynikających z umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) odroczonych kosztów akwizycji 
wynikających z umów ubezpieczeniowych. [Zob.: odroczone 
koszty akwizycji wynikające z umów ubezpieczeniowych] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG39 – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, przykład: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseInDefer­
redTaxExpenseIncomeDu­
eToRateRegulation 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
odroczonego obciążenia 
podatkowego (odroczonego 
przychodu podatkowego) 
wynikające z regulacji cen 

Zwiększenie (zmniejszenie) odroczonego obciążenia podatko­
wego (odroczonego przychodu podatkowego) wynikające 
z regulacji cen. Regulacja cen to ramy ustalania cen, które 
mogą być pobierane od klientów w zamian za towary lub 
usługi, przy czym ramy te podlegają nadzorowi lub zatwier­
dzeniu przez podmiot regulujący ceny. [Zob.: przychód 
(obciążenie) z tytułu odroczonego podatku] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 34 

ifrs-full IncreaseDecreaseInDefer­
redTaxLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
rezerwy z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego (składnika 
aktywów ujętego z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego) 

Zwiększenie (zmniejszenie) rezerwy z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego (składnika aktywów ujętego z tytułu 
odroczonego podatku dochodowego). [Zob.: rezerwa 
(składnik aktywów) z tytułu odroczonego podatku dochodo­
wego] 

Powszechna praktyka: MSR 12 
paragraf 81 

ifrs-full IncreaseDecreaseInDefi­
nedBenefitObligationDu­
eToReasonablyPossible­
DecreaseInActuarialAs­
sumption 

X instant, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
zobowiązania z tytułu 
określonych świadczeń w wyniku 
potencjalnie możliwego 
zmniejszenia w założeniu 
aktuarialnym 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania z tytułu określo­
nych świadczeń, które zostałoby wywołane przez zmniej­
szenie w istotnym założeniu aktuarialnym, które było poten­
cjalnie możliwe na koniec okresu sprawozdawczego. [Zob.: 
założenia aktuarialne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 145 pkt a) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInDefi­
nedBenefitObligationDu­
eToReasonablyPossibleIn­
creaseInActuarialAssum­
ption 

X instant, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
zobowiązania z tytułu 
określonych świadczeń w wyniku 
potencjalnie możliwego 
zwiększenia w założeniu 
aktuarialnym 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania z tytułu określo­
nych świadczeń, które zostałoby wywołane przez zwiększenie 
w istotnym założeniu aktuarialnym, które było potencjalnie 
możliwe na koniec okresu sprawozdawczego. [Zob.: zało­ 
żenia aktuarialne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 145 pkt a) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInDivi­
dendsPayableThrough­
ChangeInFairValueOf­
NoncashAssetsHeldFor­
DistributionToOwners 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
zobowiązania z tytułu dywidendy 
na skutek zmiany wartości 
godziwej aktywów 
niegotówkowych przeznaczonych 
do przekazania właścicielom 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania z tytułu dywidendy 
na skutek zmiany wartości godziwej aktywów niegotówko­
wych przeznaczonych do przekazania właścicielom. 

Ujawnianie informacji: KIMSF 
17 paragraf 16 pkt b)
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ifrs-full IncreaseDecreaseInEquity­
DueToReasonablyPossib­
leDecreaseInRiskExposu­
reThatArisesFromCon­
tractsWithinScopeO­
fIFRS17 

X instant, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
kapitału własnego ze względu na 
racjonalnie możliwe zmniejszenie 
ekspozycji na ryzyko wynikające 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego, które zosta­ 
łoby wywołane przez racjonalnie możliwe zmniejszenie 
ekspozycji na ryzyko wynikające z umów objętych zakresem 
MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) ppkt (i) 
– wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
128 pkt a) ppkt (ii) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseInEquity­
DueToReasonablyPossib­
leDecreaseInRiskExposu­
reThatArisesFromCon­
tractsWithinScopeO­
fIFRS17InsuranceContrac­
tsIssuedBeforeMitigation­
ByReinsuranceContrac­
tsHeld 

X instant, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
kapitału własnego ze względu na 
racjonalnie możliwe zmniejszenie 
ekspozycji na ryzyko wynikające 
z umów objętych zakresem MSSF 
17, wystawione umowy 
ubezpieczeniowe przed 
minimalizowaniem poprzez 
posiadane umowy reasekuracji 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego, przed minima­
lizowaniem poprzez posiadane umowy reasekuracji, które 
zostałoby wywołane przez racjonalnie możliwe zmniejszenie 
ekspozycji na ryzyko wynikające z umów objętych zakresem 
MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) ppkt (i) 
– wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseInEquity­
DueToReasonablyPossib­
leIncreaseInRiskExposu­
reThatArisesFromCon­
tractsWithinScopeO­
fIFRS17 

X instant, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
kapitału własnego ze względu na 
racjonalnie możliwe zwiększenie 
ekspozycji na ryzyko wynikające 
z umów objętych zakresem 
MSSF 17 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego, które zosta­ 
łoby wywołane przez racjonalnie możliwe zwiększenie 
ekspozycji na ryzyko wynikające z umów objętych zakresem 
MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) ppkt (i) 
– wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
128 pkt a) ppkt (ii) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseInEquity­
DueToReasonablyPossib­
leIncreaseInRiskExposu­
reThatArisesFromCon­
tractsWithinScopeO­
fIFRS17InsuranceContrac­
tsIssuedBeforeMitigation­
ByReinsuranceContrac­
tsHeld 

X instant, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
kapitału własnego ze względu na 
racjonalnie możliwe zwiększenie 
ekspozycji na ryzyko wynikające 
z umów objętych zakresem MSSF 
17, wystawione umowy 
ubezpieczeniowe przed 
minimalizowaniem poprzez 
posiadane umowy reasekuracji 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego, przed minima­
lizowaniem poprzez posiadane umowy reasekuracji, które 
zostałoby wywołane przez racjonalnie możliwe zwiększenie 
ekspozycji na ryzyko wynikające z umów objętych zakresem 
MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) ppkt (i) 
– wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseInExistin­
gLiabilitiesContingentLia­
bilitiesRecognisedInBusi­
nessCombination 

X duration, 
credit 

Zwiększenie stanu istniejących 
zobowiązań, zobowiązania 
warunkowe ujmowane 
w związku z połączeniem 
jednostek gospodarczych 

Zwiększenie istniejących zobowiązań warunkowych ujmowa­
nych w związku z połączeniem jednostek gospodarczych. 
[Zob.: zobowiązania warunkowe ujmowane w związku 
z połączeniem jednostek; połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt c)
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ifrs-full IncreaseDecreaseInExistin­
gProvisionsOtherProvi­
sions 

X duration, 
credit 

Zwiększenie dotychczasowych 
rezerw, inne rezerwy 

Zwiększenie dotychczasowych innych rezerw. [Zob.: inne 
rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 84 pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInExpo­
sureToCreditRiskOnLoan­
CommitmentsAndFinan­
cialGuaranteeContracts 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
ekspozycji na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do 
udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej 

Zwiększenie (zmniejszenie) ekspozycji na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej. [Zob.: ekspozycja na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
35I 

ifrs-full IncreaseDecreaseInExpo­
sureToCreditRiskOnLoan­
CommitmentsAndFinan­
cialGuaranteeContrac­
tsAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
ekspozycji na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do 
udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej [abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej, aktywa 

Zwiększenie (zmniejszenie) wyceny wartości godziwej akty­
wów. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleDec­
reaseInUnobservableInpu­
tAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, aktywa 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
aktywów ze względu na racjonalnie możliwe zmniejszenie 
nieobserwowalnych danych wejściowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleDec­
reaseInUnobservableInpu­
tEntitysOwnEquityInstru­
ments 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
własnych instrumentów kapitałowych jednostki ze względu 
na racjonalnie możliwe zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleDec­
reaseInUnobservableIn­
putLiabilities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, 
zobowiązania 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
zobowiązań ze względu na racjonalnie możliwe zmniejszenie 
nieobserwowalnych danych wejściowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleDec­
reaseInUnobservableIn­
putRecognisedInOther­
ComprehensiveIncomeAf­
terTaxAssets 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w innych całkowitych 
dochodach, po opodatkowaniu, 
aktywa 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
aktywów, ujęta w innych całkowitych dochodach po opodat­
kowaniu, ze względu na racjonalnie możliwe zmniejszenie 
nieobserwowalnych danych wejściowych. [Zob.: przychód 
podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleDec­
reaseInUnobservableIn­
putRecognisedInOther­
ComprehensiveIncomeAf­
terTaxEntitysOwnEquity­
Instruments 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w innych całkowitych 
dochodach, po opodatkowaniu, 
własne instrumenty kapitałowe 
jednostki 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
własnych instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta 
w innych całkowitych dochodach po opodatkowaniu, ze 
względu na racjonalnie możliwe zmniejszenie nieobserwowal­
nych danych wejściowych. [Zob.: przychód podatkowy 
(obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleDec­
reaseInUnobservableIn­
putRecognisedInOther­
ComprehensiveIncomeAf­
terTaxLiabilities 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w innych całkowitych 
dochodach, po opodatkowaniu, 
zobowiązania 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
zobowiązań, ujęta w innych całkowitych dochodach po 
opodatkowaniu, ze względu na racjonalnie możliwe zmniej­
szenie nieobserwowalnych danych wejściowych. [Zob.: przy­
chód podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleDec­
reaseInUnobservableIn­
putRecognisedInOther­
ComprehensiveIncomeBe­
foreTaxAssets 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w innych całkowitych 
dochodach, przed 
opodatkowaniem, aktywa 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
aktywów, ujęta w innych całkowitych dochodach przed 
opodatkowaniem, ze względu na racjonalnie możliwe zmniej­
szenie nieobserwowalnych danych wejściowych. [Zob.: przy­
chód podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleDec­
reaseInUnobservableIn­
putRecognisedInOther­
ComprehensiveIncomeBe­
foreTaxEntitysOwnEqui­
tyInstruments 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w innych całkowitych 
dochodach, przed 
opodatkowaniem, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
własnych instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta 
w innych całkowitych dochodach przed opodatkowaniem, 
ze względu na racjonalnie możliwe zmniejszenie nieobserwo­
walnych danych wejściowych. [Zob.: przychód podatkowy 
(obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleDec­
reaseInUnobservableIn­
putRecognisedInOther­
ComprehensiveIncomeBe­
foreTaxLiabilities 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w innych całkowitych 
dochodach, przed 
opodatkowaniem, zobowiązania 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
zobowiązań, ujęta w innych całkowitych dochodach przed 
opodatkowaniem, ze względu na racjonalnie możliwe zmniej­
szenie nieobserwowalnych danych wejściowych. [Zob.: przy­
chód podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleDec­
reaseInUnobservableIn­
putRecognisedInProfitOr­
LossAfterTaxAssets 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w wyniku finansowym, po 
opodatkowaniu, aktywa 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
aktywów, ujęta w wyniku finansowym po opodatkowaniu, 
ze względu na racjonalnie możliwe zmniejszenie nieobserwo­
walnych danych wejściowych. [Zob.: przychód podatkowy 
(obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleDec­
reaseInUnobservableIn­
putRecognisedInProfitOr­
LossAfterTaxEntitysOw­
nEquityInstruments 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w wyniku finansowym, po 
opodatkowaniu, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
własnych instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta 
w wyniku finansowym po opodatkowaniu, ze względu na 
racjonalnie możliwe zmniejszenie nieobserwowalnych danych 
wejściowych. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie podat­
kowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleDec­
reaseInUnobservableIn­
putRecognisedInProfitOr­
LossAfterTaxLiabilities 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w wyniku finansowym, po 
opodatkowaniu, zobowiązania 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
zobowiązań, ujęta w wyniku finansowym po opodatkowa­
niu, ze względu na racjonalnie możliwe zmniejszenie 
nieobserwowalnych danych wejściowych. [Zob.: przychód 
podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleDec­
reaseInUnobservableIn­
putRecognisedInProfitOr­
LossBeforeTaxAssets 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w wyniku finansowym, przed 
opodatkowaniem, aktywa 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
aktywów, ujęta w wyniku finansowym przed opodatkowa­
niem, ze względu na racjonalnie możliwe zmniejszenie 
nieobserwowalnych danych wejściowych. [Zob.: przychód 
podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleDec­
reaseInUnobservableIn­
putRecognisedInProfitOr­
LossBeforeTaxEntitysOw­
nEquityInstruments 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w wyniku finansowym, przed 
opodatkowaniem, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
własnych instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta 
w wyniku finansowym przed opodatkowaniem, ze względu 
na racjonalnie możliwe zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie 
podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleDec­
reaseInUnobservableIn­
putRecognisedInProfitOr­
LossBeforeTaxLiabilities 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zmniejszenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w wyniku finansowym, przed 
opodatkowaniem, zobowiązania 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
zobowiązań, ujęta w wyniku finansowym przed opodatko­
waniem, ze względu na racjonalnie możliwe zmniejszenie 
nieobserwowalnych danych wejściowych. [Zob.: przychód 
podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleIncrea­
seInUnobservableInpu­
tAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, aktywa 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
aktywów ze względu na racjonalnie możliwe zwiększenie 
nieobserwowalnych danych wejściowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleIncrea­
seInUnobservableInpu­
tEntitysOwnEquityInstru­
ments 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
własnych instrumentów kapitałowych jednostki ze względu 
na racjonalnie możliwe zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleIncrea­
seInUnobservableInput­
Liabilities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, 
zobowiązania 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
zobowiązań ze względu na racjonalnie możliwe zwiększenie 
nieobserwowalnych danych wejściowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleIncrea­
seInUnobservableInput­
RecognisedInOtherCom­
prehensiveIncomeAfter­
TaxAssets 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w innych całkowitych 
dochodach, po opodatkowaniu, 
aktywa 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
aktywów, ujęta w innych całkowitych dochodach po opodat­
kowaniu, ze względu na racjonalnie możliwe zwiększenie 
nieobserwowalnych danych wejściowych. [Zob.: przychód 
podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleIncrea­
seInUnobservableInput­
RecognisedInOtherCom­
prehensiveIncomeAfter­
TaxEntitysOwnEquityIn­
struments 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w innych całkowitych 
dochodach, po opodatkowaniu, 
własne instrumenty kapitałowe 
jednostki 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
własnych instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta 
w innych całkowitych dochodach po opodatkowaniu, ze 
względu na racjonalnie możliwe zwiększenie nieobserwowal­
nych danych wejściowych. [Zob.: przychód podatkowy 
(obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleIncrea­
seInUnobservableInput­
RecognisedInOtherCom­
prehensiveIncomeAfter­
TaxLiabilities 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w innych całkowitych 
dochodach, po opodatkowaniu, 
zobowiązania 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
zobowiązań, ujęta w innych całkowitych dochodach po 
opodatkowaniu, ze względu na racjonalnie możliwe zwięk­
szenie nieobserwowalnych danych wejściowych. [Zob.: przy­
chód podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleIncrea­
seInUnobservableInput­
RecognisedInOtherCom­
prehensiveIncomeBefore­
TaxAssets 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w innych całkowitych 
dochodach, przed 
opodatkowaniem, aktywa 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
aktywów, ujęta w innych całkowitych dochodach przed 
opodatkowaniem, ze względu na racjonalnie możliwe zwięk­
szenie nieobserwowalnych danych wejściowych. [Zob.: przy­
chód podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleIncrea­
seInUnobservableInput­
RecognisedInOtherCom­
prehensiveIncomeBefore­
TaxEntitysOwnEquityIn­
struments 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w innych całkowitych 
dochodach, przed 
opodatkowaniem, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
własnych instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta 
w innych całkowitych dochodach przed opodatkowaniem, 
ze względu na racjonalnie możliwe zwiększenie nieobserwo­
walnych danych wejściowych. [Zob.: przychód podatkowy 
(obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleIncrea­
seInUnobservableInput­
RecognisedInOtherCom­
prehensiveIncomeBefore­
TaxLiabilities 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w innych całkowitych 
dochodach, przed 
opodatkowaniem, zobowiązania 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
zobowiązań, ujęta w innych całkowitych dochodach przed 
opodatkowaniem, ze względu na racjonalnie możliwe zwięk­
szenie nieobserwowalnych danych wejściowych. [Zob.: przy­
chód podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleIncrea­
seInUnobservableInput­
RecognisedInProfitOrLos­
sAfterTaxAssets 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w wyniku finansowym, po 
opodatkowaniu, aktywa 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
aktywów, ujęta w wyniku finansowym po opodatkowaniu, 
ze względu na racjonalnie możliwe zwiększenie nieobserwo­
walnych danych wejściowych. [Zob.: przychód podatkowy 
(obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleIncrea­
seInUnobservableInput­
RecognisedInProfitOrLos­
sAfterTaxEntitysOwnE­
quityInstruments 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w wyniku finansowym, po 
opodatkowaniu, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
własnych instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta 
w wyniku finansowym po opodatkowaniu, ze względu na 
racjonalnie możliwe zwiększenie nieobserwowalnych danych 
wejściowych. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie podat­
kowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleIncrea­
seInUnobservableInput­
RecognisedInProfitOrLos­
sAfterTaxLiabilities 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w wyniku finansowym, po 
opodatkowaniu, zobowiązania 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
zobowiązań, ujęta w wyniku finansowym po opodatkowa­
niu, ze względu na racjonalnie możliwe zwiększenie nieobser­
wowalnych danych wejściowych. [Zob.: przychód podatkowy 
(obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleIncrea­
seInUnobservableInput­
RecognisedInProfitOrLos­
sBeforeTaxAssets 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w wyniku finansowym, przed 
opodatkowaniem, aktywa 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
aktywów, ujęta w wyniku finansowym przed opodatkowa­
niem, ze względu na racjonalnie możliwe zwiększenie 
nieobserwowalnych danych wejściowych. [Zob.: przychód 
podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleIncrea­
seInUnobservableInput­
RecognisedInProfitOrLos­
sBeforeTaxEntitysOwnE­
quityInstruments 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w wyniku finansowym, przed 
opodatkowaniem, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
własnych instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta 
w wyniku finansowym przed opodatkowaniem, ze względu 
na racjonalnie możliwe zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie 
podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementDueTo­
ReasonablyPossibleIncrea­
seInUnobservableInput­
RecognisedInProfitOrLos­
sBeforeTaxLiabilities 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej ze 
względu na racjonalnie możliwe 
zwiększenie nieobserwowalnych 
danych wejściowych, ujęte 
w wyniku finansowym, przed 
opodatkowaniem, zobowiązania 

Kwota zwiększenia (zmniejszenia) wyceny wartości godziwej 
zobowiązań, ujęta w wyniku finansowym przed opodatko­
waniem, ze względu na racjonalnie możliwe zwiększenie 
nieobserwowalnych danych wejściowych. [Zob.: przychód 
podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementEntity­
sOwnEquityInstruments 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Zwiększenie (zmniejszenie) wyceny wartości godziwej włas­
nych instrumentów kapitałowych jednostki. [Zob.: w wartości 
godziwej [member]; własne instrumenty kapitałowe jednostki 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementForSensi­
tivityAnalysesInWhichIn­
putsAreChangedIndivi­
duallyAssetsAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej 
w odniesieniu do analiz 
wrażliwości, w których dane 
wejściowe zmienia się 
indywidualnie, aktywa [abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementForSensi­
tivityAnalysesInWhichIn­
putsAreChangedIndivi­
duallyEntitysOwnEquity­
InstrumentsAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej 
w odniesieniu do analiz 
wrażliwości, w których dane 
wejściowe zmienia się 
indywidualnie, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 
[abstract]
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementForSensi­
tivityAnalysesInWhichIn­
putsAreChangedIndivi­
duallyLiabilitiesAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej 
w odniesieniu do analiz 
wrażliwości, w których dane 
wejściowe zmienia się 
indywidualnie, zobowiązania 
[abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementForSensi­
tivityAnalysesInWhich­
MultipleInputsAreChan­
gedSimultaneouslyAsset­
sAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej 
w odniesieniu do analiz 
wrażliwości, w których liczne 
dane wejściowe zmienia się 
równocześnie, aktywa [abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementForSensi­
tivityAnalysesInWhich­
MultipleInputsAreChan­
gedSimultaneouslyEntity­
sOwnEquityInstrumen­
tsAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej 
w odniesieniu do analiz 
wrażliwości, w których liczne 
dane wejściowe zmienia się 
równocześnie, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki [abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementForSensi­
tivityAnalysesInWhich­
MultipleInputsAreChan­
gedSimultaneouslyLiabili­
tiesAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej 
w odniesieniu do analiz 
wrażliwości, w których liczne 
dane wejściowe zmienia się 
równocześnie, zobowiązania 
[abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueMeasurementLiabilities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wyceny wartości godziwej, 
zobowiązania 

Zwiększenie (zmniejszenie) wyceny wartości godziwej zobo­
wiązań. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueOfFinancialAssetsDes­
cribedInParagraph39EaO­
fIFRS4 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości godziwej aktywów 
finansowych opisanych 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości godziwej aktywów finan­
sowych opisanych w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4. [Zob.: 
aktywa finansowe opisane w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, 
wartość godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39E pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFairVa­
lueOfFinancialAssetsOt­
herThanThoseSpecifiedIn­
Paragraph39EaOfIFRS4 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości godziwej aktywów 
finansowych innych niż opisane 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości godziwej aktywów finan­
sowych innych niż opisane w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4. 
[Zob.: aktywa finansowe opisane w paragrafie 39E pkt a) 
MSSF 4, wartość godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39E pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFinan­
cialAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
aktywów finansowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu aktywów finansowych. 
[Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H, ujawnianie 
informacji: 
MSSF 7 paragraf 35I 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFinan­
cialAssetsAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
aktywów finansowych [abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFinan­
cialAssetsArisingFrom­
ChangeInMeasurementAt­
tributeFirstApplicationO­
fIFRS9 

X instant, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
aktywów finansowych wynikające 
ze zmiany atrybutu wyceny, 
pierwsze zastosowanie MSSF 9 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu aktywów finansowych 
wynikające ze zmiany atrybutu wyceny w związku z przej­ 
ściem jednostki na MSSF 9. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42L pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFinan­
cialAssetsOnBasisOfMea­
surementCategoryFirstAp­
plicationOfIFRS9 

X instant, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
aktywów finansowych na 
podstawie ich kategorii wyceny, 
pierwsze zastosowanie MSSF 9 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu aktywów finansowych na 
podstawie ich kategorii wyceny zgodnie z MSR 39 (tj. niewy­
nikające ze zmiany atrybutu wyceny w związku z przejściem 
na MSSF 9). [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42L pkt a) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFinan­
cialLiabilitiesArisingFrom­
ChangeInMeasurementAt­
tributeFirstApplicationO­
fIFRS9 

X instant, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
zobowiązań finansowych 
wynikające ze zmiany atrybutu 
wyceny, pierwsze zastosowanie 
MSSF 9 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań finansowych 
wynikające ze zmiany atrybutu wyceny w związku z przej­ 
ściem jednostki na MSSF 9. [Zob.: zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42L pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInFinan­
cialLiabilitiesOnBasisOf­
MeasurementCategoryFir­
stApplicationOfIFRS9 

X instant, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
zobowiązań finansowych na 
podstawie ich kategorii wyceny, 
pierwsze zastosowanie MSSF 9 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań finansowych 
na podstawie ich kategorii wyceny zgodnie z MSR 39 (tj. 
niewynikające ze zmiany atrybutu wyceny w związku 
z przejściem na MSSF 9). [Zob.: zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42L pkt a) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInInsu­
ranceContractsLiabilityAs­
set 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
zobowiązania (składnika 
aktywów) z tytułu umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych [Zob.: Zobowią­
zanie (składnik aktywów) z tytułu umów ubezpieczenio­
wych] 

Powszechna praktyka: MSSF 
17 paragraf 99 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseInInsu­
ranceLiabilitiesNetOfRein­
surance 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości zobowiązań 
ubezpieczeniowych, po odliczeniu 
reasekuracji 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości zobowiązań ubezpiecze­
niowych, po odliczeniu reasekuracji 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full IncreaseDecreaseInIntan­
gibleAssetsAndGoodwill 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
wartości niematerialnych 
i wartości firmy 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu wartości niematerialnych 
i wartości firmy. [Zob.: wartości niematerialne i wartość 
firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseInLiabili­
tiesArisingFromFinancin­
gActivities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
zobowiązań wynikających 
z działalności finansowej 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań wynikających 
z działalności finansowej. [Zob.: zobowiązania wynikające 
z działalności finansowej] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 44B 

ifrs-full IncreaseDecreaseInLiabili­
tiesUnderInsuranceCon­
tractsAndReinsurance­
ContractsIssued 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
zobowiązań wynikających 
z wystawionych umów 
ubezpieczenia i umów 
reasekuracji 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań wynikających 
z wystawionych umów ubezpieczenia i umów reasekuracji. 
[Zob.: zobowiązania wynikające z wystawionych umów 
ubezpieczenia i umów reasekuracji] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG37 – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, przykład: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseInNetAs­
setsAvailableForBenefits 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
aktywów netto dostępnych na 
potrzeby realizacji świadczeń 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu aktywów netto dostępnych 
na potrzeby realizacji świadczeń. Aktywa netto dostępne na 
potrzeby realizacji świadczeń to aktywa programu świadczeń 
emerytalnych, pomniejszone o zobowiązania inne aniżeli 
aktuarialna wartość bieżąca przyrzeczonych świadczeń 
emerytalnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 35 pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInNetDe­
finedBenefitLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
zobowiązań (składników 
aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań (składników 
aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń. [Zob.: zobo­
wiązanie (składnik aktywów) netto z tytułu określonych 
świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 

ifrs-full IncreaseDecreaseInNetIn­
vestmentInFinanceLease 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
inwestycji leasingowej netto 
w ramach leasingu finansowego 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu inwestycji leasingowej netto 
w ramach leasingu finansowego. [Zob.: inwestycja leasin­
gowa netto w ramach leasingu finansowego] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 93 

ifrs-full IncreaseDecreaseInNum­
berOfOrdinarySharesIs­
sued 

shares Zwiększenie (zmniejszenie) liczby 
wyemitowanych akcji zwykłych 

Zwiększenie (zmniejszenie) liczby wyemitowanych akcji 
zwykłych. [Zob.: akcje zwykłe [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInNum­
berOfSharesOutstanding 

shares Zwiększenie (zmniejszenie) liczby 
objętych udziałów 

Zwiększenie (zmniejszenie) liczby objętych udziałów. [Zob.: 
liczba objętych udziałów] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt a) ppkt (iv) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInProfit­
LossDueToReasonably­
PossibleDecreaseInRiskEx­
posureThatArisesFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) zysku 
(straty) ze względu na racjonalnie 
możliwe zmniejszenie ekspozycji 
na ryzyko wynikające z umów 
objętych zakresem MSSF 17 

Zwiększenie (zmniejszenie) zysku (straty), które zostałoby 
wywołane przez racjonalnie możliwe zmniejszenie ekspozycji 
na ryzyko wynikające z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) ppkt (i) 
– wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
128 pkt a) ppkt (ii) – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full IncreaseDecreaseInProfit­
LossDueToReasonably­
PossibleDecreaseInRiskEx­
posureThatArisesFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17InsuranceContrac­
tsIssuedBeforeMitigation­
ByReinsuranceContrac­
tsHeld 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) zysku 
(straty) ze względu na racjonalnie 
możliwe zmniejszenie ekspozycji 
na ryzyko wynikające z umów 
objętych zakresem MSSF 17, 
wystawione umowy 
ubezpieczeniowe przed 
minimalizowaniem poprzez 
posiadane umowy reasekuracji 

Zwiększenie (zmniejszenie) zysku (straty), przed minimalizo­
waniem poprzez posiadane umowy reasekuracji, które zosta­ 
łoby wywołane przez racjonalnie możliwe zmniejszenie 
ekspozycji na ryzyko wynikające z umów objętych zakresem 
MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) ppkt (i) 
– wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseInProfit­
LossDueToReasonably­
PossibleIncreaseInRiskEx­
posureThatArisesFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) zysku 
(straty) ze względu na racjonalnie 
możliwe zwiększenie ekspozycji 
na ryzyko wynikające z umów 
objętych zakresem MSSF 17 

Zwiększenie (zmniejszenie) zysku (straty), które zostałoby 
wywołane przez racjonalnie możliwe zwiększenie ekspozycji 
na ryzyko wynikające z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) ppkt (i) 
– wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
128 pkt a) ppkt (ii) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseInProfit­
LossDueToReasonably­
PossibleIncreaseInRiskEx­
posureThatArisesFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17InsuranceContrac­
tsIssuedBeforeMitigation­
ByReinsuranceContrac­
tsHeld 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) zysku 
(straty) ze względu na racjonalnie 
możliwe zwiększenie ekspozycji 
na ryzyko wynikające z umów 
objętych zakresem MSSF 17, 
wystawione umowy 
ubezpieczeniowe przed 
minimalizowaniem poprzez 
posiadane umowy reasekuracji 

Zwiększenie (zmniejszenie) zysku (straty), przed minimalizo­
waniem poprzez posiadane umowy reasekuracji, które zosta­ 
łoby wywołane przez racjonalnie możliwe zwiększenie 
ekspozycji na ryzyko wynikające z umów objętych zakresem 
MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) ppkt (i) 
– wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseInProvi­
sionForUnearnedPre­
mium 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
rezerwy składek 

Zwiększenie (zmniejszenie) rezerwy składek. [Zob.: rezerwa 
składek] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full IncreaseDecreaseInRegu­
latoryDeferralAccoun­
tCreditBalances 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
odroczonych sald kredytowych 
z regulowanej działalności 

Zwiększenie (zmniejszenie) odroczonych sald kredytowych 
z regulowanej działalności. [Zob.: odroczone salda kredytowe 
z regulowanej działalności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 33 pkt a) 

ifrs-full IncreaseDecreaseInRegu­
latoryDeferralAccountDe­
bitBalances 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
odroczonych sald debetowych 
z regulowanej działalności 

Zwiększenie (zmniejszenie) odroczonych sald debetowych 
z regulowanej działalności. [Zob.: odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 33 pkt a)
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ifrs-full IncreaseDecreaseInRein­
suranceAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu 
aktywów reasekuracyjnych 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu aktywów reasekuracyjnych. 
[Zob.: aktywa reasekuracyjne] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG37 – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, przykład: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseInReser­
veOfGainsAndLossesOn­
FinancialAssetsMeasure­
dAtFairValueThroughOt­
herComprehensiveInco­
meRelatedToInsurance­
ContractsToWhichPara­
graphsC18bC19bC24bA­
ndC24cOfIFRS17Have­
BeenApplied 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
rezerwy z tytułu zysków i strat 
z tytułu aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody związane z umowami 
ubezpieczeniowymi, do których 
zastosowanie ma MSSF 17 
paragraf C18 pkt b), paragraf C19 
pkt b), paragraf C24 pkt b) 
i paragraf C24 pkt c) 

Zwiększenie (zmniejszenie) rezerwy z tytułu zysków i strat 
z tytułu aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody związane z umowami 
ubezpieczeniowymi, do których zastosowanie ma MSSF 17 
paragraf C18 pkt b), paragraf C19 pkt b), paragraf C24 pkt b) 
i paragraf C24 pkt c) [Zob.: Rezerwa z tytułu zysków i strat 
z tytułu aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody związane z umowami 
ubezpieczeniowymi, do których zastosowanie ma MSSF 17 
paragraf C18 pkt b), paragraf C19 pkt b), paragraf C24 pkt b) 
i paragraf C24 pkt c)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
17 paragraf 116 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseInWor­
kingCapital 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wartości kapitału obrotowego 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości kapitału obrotowego. Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hAcquisitionOfSubsidiary 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z nabycia jednostki 
zależnej, kapitał własny 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego wynikające 
z nabycia jednostek zależnych. [Zob.: jednostki zależne 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hAdditionalItemsNecessa­
ryToUnderstandChan­
geInsuranceContractsLia­
bilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez dodatkowe pozycje 
niezbędne do zrozumienia 
zmiany, zobowiązanie (składnik 
aktywów) z tytułu umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające 
z dodatkowych pozycji, które mogą być konieczne do zrozu­
mienia zmiany wartości bilansowej netto umów ubezpiecze­
niowych. [Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 105 pkt d) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hAdjustmentsArisin­
gFromPassageOfTimeAl­
lowanceAccountForCre­
ditLossesOfFinancialAs­
sets 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek korekt wynikających 
z upływu czasu, konto rezerw na 
straty kredytowe z tytułu 
aktywów finansowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu konta rezerw na straty 
kredytowe z tytułu aktywów finansowych wywołane przez 
korekty wynikające z upływu czasu. [Zob.: konto rezerw na 
straty kredytowe z tytułu aktywów finansowych] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 16 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hAdjustmentsArisin­
gFromPassageOfTimeLia­
bilitiesUnderInsurance­
ContractsAndReinsuran­
ceContractsIssued 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek korekt wynikających 
z upływu czasu, zobowiązania 
wynikające z wystawionych 
umów ubezpieczeniowych 
i umów reasekuracji 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań wynikających 
z wystawionych umów ubezpieczeniowych i umów rease­
kuracji wywołane przez korekty wynikające z upływu czasu. 
[Zob.: zobowiązania wynikające z wystawionych umów 
ubezpieczenia i umów reasekuracji] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hAdjustmentsArisin­
gFromPassageOfTime­
ReinsuranceAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek korekt wynikających 
z upływu czasu, aktywa 
reasekuracyjne 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu aktywów reasekuracyjnych 
wywołane przez korekty wynikające z upływu czasu. [Zob.: 
aktywa reasekuracyjne] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hAmortisationOfInsuran­
ceAcquisitionCashFlow­
sInsuranceContractsLiabi­
lityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez amortyzację przepływów 
pieniężnych z tytułu nabycia 
ubezpieczenia, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające z amor­
tyzacji przepływów pieniężnych z tytułu nabycia ubezpiecze­
nia. [Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) z tytułu umów 
ubezpieczeniowych; Zwiększenie (zmniejszenie) poprzez 
przepływy pieniężne z tytułu nabycia ubezpieczenia, zobo­
wiązanie (składnik aktywów) z tytułu umów ubezpieczenio­
wych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 103 pkt b) ppkt 
(ii) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hAmountsRecognisedIn­
ProfitOrLossAggregate­
DifferenceBetweenFairVa­
lueAtInitialRecognitio­
nAndAmountDetermine­
dUsingValuationTechni­
queYetToBeRecognised 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek kwot ujętych w wyniku 
finansowym, łączna różnica 
między wartością godziwą 
w momencie początkowego 
ujęcia a ceną transakcyjną 
wymagająca ujęcia w wyniku 
finansowym 

Zwiększenie (zmniejszenie) łącznej różnicy między wartością 
godziwą w momencie początkowego ujęcia a ceną trans­
akcyjną instrumentów finansowych wymagającej ujęcia 
w wyniku finansowym spowodowane kwotami ujętymi 
w wyniku finansowym. [Zob.: łączna różnica między warto­ 
ścią godziwą w momencie początkowego ujęcia a ceną 
transakcyjną wymagająca ujęcia w wyniku finansowym; 
instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG14, przykład: MSSF 7 
paragraf 28 pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hAppropriationOfRetai­
nedEarnings 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek wyasygnowania zysków 
zatrzymanych, kapitał własny 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego wynikające 
z wyasygnowania zysków zatrzymanych. [Zob.: zyski zatrzy­
mane] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
BalancesRecognisedInCur­
rentPeriodInStatementOf­
FinancialPositionRegula­
toryDeferralAccountCre­
ditBalances 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek sald ujętych w bieżącym 
okresie w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej, odroczone 
salda kredytowe z regulowanej 
działalności 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu odroczonych sald kredyto­
wych z regulowanej działalności wynikające z sald ujętych 
w bieżącym okresie w sprawozdaniu z sytuacji finansowej. 
[Zob.: odroczone salda kredytowe z regulowanej działalno­ 
ści] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 33 
pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
BalancesRecognisedInCur­
rentPeriodInStatementOf­
FinancialPositionRegula­
toryDeferralAccountDe­
bitBalances 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek sald ujętych w bieżącym 
okresie w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej, odroczone 
salda debetowe z regulowanej 
działalności 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu odroczonych sald debeto­
wych z regulowanej działalności wynikające z sald ujętych 
w bieżącym okresie w sprawozdaniu z sytuacji finansowej. 
[Zob.: odroczone salda debetowe z regulowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 33 
pkt a) ppkt (i)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hBusinessCombination­
sAndDisposalsNetDefi­
nedBenefitLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z połączenia 
jednostek gospodarczych i zbycia 
aktywów, zobowiązanie (składnik 
aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań (składników 
aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń wynikające 
z połączenia jednostek gospodarczych i zbycia aktywów. 
[Zob.: połączenia jednostek [member]; zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt h) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hBusinessCombination­
sAndDisposalsReimburse­
mentRights 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z połączenia 
jednostek gospodarczych i zbycia 
aktywów, prawa do rekompensaty 

Zwiększenie (zmniejszenie) praw do rekompensaty wynika­
jące ze skutków połączenia jednostek gospodarczych i zbycia 
aktywów. [Zob.: połączenia jednostek [member]; prawa do 
rekompensaty, według wartości godziwej] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt h) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hBusinessCombination­
sDeferredTaxLiabilityAs­
set 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z połączeń jednostek 
gospodarczych, rezerwa (składnik 
aktywów) z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego 

Zwiększenie (zmniejszenie) rezerwy (składnika aktywów) 
z tytułu odroczonego podatku dochodowego wynikające 
z połączenia jednostek gospodarczych. [Zob.: rezerwa 
(składnik aktywów) z tytułu odroczonego podatku dochodo­
wego] 

Powszechna praktyka: MSR 12 
paragraf 81 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
CashFlowsInsuranceCon­
tractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez przepływy pieniężne, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające z prze­
pływów pieniężnych. [Zob.: Zobowiązanie (składnik akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 105 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
CashFlowsInsuranceCon­
tractsLiabilityAssetAb­
stract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez przepływy pieniężne, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów 
ubezpieczeniowych [abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangeInDiscountRate­
ContingentLiabilitiesRe­
cognisedInBusinessCom­
bination 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmiany stopy 
dyskontowej, zobowiązania 
warunkowe ujmowane 
w związku z połączeniem 
jednostek 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązań warunkowych ujmo­
wanych w związku z połączeniem jednostek gospodarczych 
wynikające ze zmiany stopy dyskontowej. [Zob.: zobowią­
zania warunkowe ujmowane w związku z połączeniem 
jednostek; połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt c) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangeInDiscountRateOt­
herProvisions 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmiany stopy 
dyskontowej, inne rezerwy 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości innych rezerw wynika­
jące ze zmiany stopy dyskontowej. [Zob.: inne rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 84 pkt e)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
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ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangeInEquityOfSubsi­
diaries 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian w kapitale 
własnym jednostek zależnych, 
kapitał własny 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego jednostki wyni­
kające ze zmian w kapitale własnym jednostek zależnych. 
[Zob.: jednostki zależne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangeInRiskAdjustmen­
tForNonfinancialRis­
kThatDoesNotRelateTo­
FutureOrPastServiceInsu­
ranceContractsLiabilityAs­
set 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez zmianę korekty ryzyka 
z tytułu ryzyka niefinansowego, 
która nie dotyczy przyszłego ani 
przeszłego zatrudnienia, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające ze 
zmiany korekty ryzyka z tytułu ryzyka niefinansowego, 
która nie dotyczy przyszłego zatrudnienia ani przeszłego 
zatrudnienia. [Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów ubezpieczeniowych; korekta ryzyka z tytułu 
ryzyka niefinansowego [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 104 pkt b) ppkt 
(ii) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesInDiscountRates­
RegulatoryDeferralAcco­
untCreditBalances 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian stopy 
dyskontowej, odroczone salda 
kredytowe z regulowanej 
działalności 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu odroczonych sald kredyto­
wych z regulowanej działalności wynikające ze zmian stopy 
dyskontowej. [Zob.: odroczone salda kredytowe z regulo­
wanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 33 
pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesInDiscountRates­
RegulatoryDeferralAcco­
untDebitBalances 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian stopy 
dyskontowej, odroczone salda 
debetowe z regulowanej 
działalności 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu odroczonych sald debeto­
wych z regulowanej działalności wynikające ze zmian 
stopy dyskontowej. [Zob.: odroczone salda debetowe z regu­
lowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 33 
pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesInEstimatesTha­
tAdjustContractualServi­
ceMarginInsuranceCon­
tractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez zmiany szacunków 
korygujących marżę dla usług 
umownych, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające ze 
zmian szacunków korygujących marżę dla usług umownych. 
[Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) z tytułu umów 
ubezpieczeniowych; marża dla usług umownych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 104 pkt a) ppkt (i) 
– wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesInEstimatesThat­
DoNotAdjustContractual­
ServiceMarginInsurance­
ContractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez zmiany szacunków 
niekorygujących marży dla usług 
umownych, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające ze 
zmian szacunków niekorygujących marży dla usług umow­
nych. [Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych; marża dla usług umownych 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 104 pkt a) ppkt 
(ii) – wejście w życie: 
01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesInFairValuesLiabi­
litiesArisingFromFinan­
cingActivities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian wartości 
godziwych, zobowiązania 
wynikające z działalności 
finansowej 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań wynikających 
z działalności finansowej spowodowane przez zmiany 
wartości godziwych. [Zob.: zobowiązania wynikające z dzia­ 
łalności finansowej] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 44B pkt d) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesInForeignExchan­
geRatesNetDefinedBene­
fitLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian kursów 
wymiany walut, zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań (składników 
aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń wynikające 
ze zmian kursów wymiany walut. [Zob.: zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt e) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesInForeignExchan­
geRatesRegulatoryDefer­
ralAccountCreditBalances 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian kursów 
wymiany walut, odroczone salda 
kredytowe z regulowanej 
działalności 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu odroczonych sald kredyto­
wych z regulowanej działalności wynikające ze zmian 
kursów wymiany walut. [Zob.: odroczone salda kredytowe 
z regulowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 33 
pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesInForeignExchan­
geRatesRegulatoryDefer­
ralAccountDebitBalances 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian kursów 
wymiany walut, odroczone salda 
debetowe z regulowanej 
działalności 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu odroczonych sald debeto­
wych z regulowanej działalności wynikające ze zmian 
kursów wymiany walut. [Zob.: odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 33 
pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesInModelsOrRis­
kParametersExposureToC­
reditRiskOnLoanCommit­
mentsAndFinancialGua­
ranteeContracts 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian modeli lub 
parametrów ryzyka, ekspozycja 
na ryzyko kredytowe z tytułu 
zobowiązań do udzielenia 
pożyczki i umów gwarancji 
finansowej 

Zwiększenie (zmniejszenie) ekspozycji na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej wynikające ze zmian modeli lub para­
metrów ryzyka. [Zob.: ekspozycja na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35H 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesInModelsOrRis­
kParametersFinancialAs­
sets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian modeli lub 
parametrów ryzyka, aktywa 
finansowe 

Zwiększenie (zmniejszenie) aktywów finansowych wynikające 
ze zmian modeli lub parametrów ryzyka. [Zob.: aktywa 
finansowe] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35H
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesInOwnershipInte­
restsInSubsidiariesThat­
DoNotResultInLossOf­
Control 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian udziałów 
własnościowych w jednostkach 
zależnych, które nie prowadzą do 
utraty kontroli, kapitał własny 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego wynikające ze 
zmian udziałów własnościowych w jednostkach zależnych, 
które nie prowadzą do utraty kontroli. [Zob.: jednostki 
zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) ppkt (iii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesInOwnershipInte­
restsInSubsidiariesThat­
DoNotResultInLossOf­
ControlEquityAttributab­
leToOwnersOfParent 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian udziałów 
własnościowych w jednostkach 
zależnych, które nie prowadzą do 
utraty kontroli, kapitał własny 
przypisywany właścicielom 
jednostki dominującej 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego przypisywa­
nego właścicielom jednostki dominującej wynikające ze 
zmian udziałów własnościowych w jednostkach zależnych, 
które nie prowadzą do utraty kontroli. [Zob.: jednostki 
zależne [member]; kapitał własny przypisywany właścicielom 
jednostki dominującej] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 18 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesThatRelateToCur­
rentServiceInsuranceCon­
tractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian związanych 
z bieżącym zatrudnieniem, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające ze 
zmian związanych z bieżącym zatrudnieniem. [Zob.: Zobo­
wiązanie (składnik aktywów) z tytułu umów ubezpieczenio­
wych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 104 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesThatRelateToCur­
rentServiceInsuranceCon­
tractsLiabilityAssetAb­
stract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian związanych 
z bieżącym zatrudnieniem, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów 
ubezpieczeniowych [abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesThatRelateToFu­
tureServiceInsuranceCon­
tractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian związanych 
z przyszłym zatrudnieniem, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające ze 
zmian związanych z przyszłym zatrudnieniem. [Zob.: Zobo­
wiązanie (składnik aktywów) z tytułu umów ubezpieczenio­
wych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 103 pkt b) ppkt 
(iv) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
104 pkt a) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesThatRelateToFu­
tureServiceInsuranceCon­
tractsLiabilityAssetAb­
stract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian związanych 
z przyszłym zatrudnieniem, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów 
ubezpieczeniowych [abstract]
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ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
ChangesThatRelateToPas­
tServiceInsuranceCon­
tractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zmian związanych 
z przeszłym zatrudnieniem, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające ze 
zmian związanych z przeszłym zatrudnieniem, tj. zmian 
przepływów pieniężnych realizujących zobowiązanie związa­
nych z należnymi odszkodowaniami. [Zob.: Zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu umów ubezpieczeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 103 pkt b) ppkt 
(iii) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
104 pkt c) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hConversionOfConvertib­
leInstruments 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z zamiany 
instrumentów zamiennych, 
kapitał własny 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego wynikające 
z zamiany instrumentów zamiennych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hCumulativeCatchupAd­
justmentsToRevenueAri­
singFromChangeInEstima­
teOfTransactionPriceCon­
tractAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane przez łączne 
korekty przychodów wynikające 
ze zmiany wartości szacunkowej 
ceny transakcyjnej, aktywa 
z tytułu umów 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu aktywów z tytułu umów 
spowodowane przez łączne korekty przychodów wynikające 
ze zmiany wartości szacunkowej ceny transakcyjnej. Cena 
transakcyjna to kwota wynagrodzenia, które – zgodnie 
z oczekiwaniem jednostki – będzie jej przysługiwać 
w zamian za przekazanie przyrzeczonych dóbr lub usług 
na rzecz klienta, z wyłączeniem kwot pobranych w imieniu 
osób trzecich (na przykład niektórych podatków od sprzeda­ 
ży). [Zob.: zwiększenie (zmniejszenie) spowodowane przez 
łączne korekty przychodów, aktywa z tytułu umów] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
118 pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hCumulativeCatchupAd­
justmentsToRevenueAri­
singFromChangeInEstima­
teOfTransactionPriceCon­
tractLiabilities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane przez łączne 
korekty przychodów wynikające 
ze zmiany wartości szacunkowej 
ceny transakcyjnej, zobowiązania 
z tytułu umów 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań z tytułu umów 
spowodowane przez łączne korekty przychodów wynikające 
ze zmiany wartości szacunkowej ceny transakcyjnej. Cena 
transakcyjna to kwota wynagrodzenia, które – zgodnie 
z oczekiwaniem jednostki – będzie jej przysługiwać 
w zamian za przekazanie przyrzeczonych dóbr lub usług 
na rzecz klienta, z wyłączeniem kwot pobranych w imieniu 
osób trzecich (na przykład niektórych podatków od sprzeda­ 
ży). [Zob.: Zwiększenie (zmniejszenie) spowodowane przez 
łączne korekty przychodów, zobowiązania z tytułu umów] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
118 pkt b)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hCumulativeCatchupAd­
justmentsToRevenueAri­
singFromChangeInMeasu­
reOfProgressContractAs­
sets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane przez łączne 
korekty przychodów wynikające 
ze zmiany sposobu pomiaru 
stopnia spełnienia zobowiązania, 
aktywa z tytułu umów 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu aktywów z tytułu umów 
spowodowane przez łączne korekty przychodów wynikające 
ze zmiany sposobu pomiaru stopnia spełnienia zobowiązania. 
[Zob.: zwiększenie (zmniejszenie) spowodowane przez łączne 
korekty przychodów, aktywa z tytułu umów] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
118 pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hCumulativeCatchupAd­
justmentsToRevenueAri­
singFromChangeInMeasu­
reOfProgressContractLia­
bilities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane przez łączne 
korekty przychodów wynikające 
ze zmiany sposobu pomiaru 
stopnia spełnienia zobowiązania, 
zobowiązania z tytułu umów 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań z tytułu umów 
spowodowane przez łączne korekty przychodów wynikające 
ze zmiany sposobu pomiaru stopnia spełnienia zobowiązania. 
[Zob.: Zwiększenie (zmniejszenie) spowodowane przez łączne 
korekty przychodów, zobowiązania z tytułu umów] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
118 pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hCumulativeCatchupAd­
justmentsToRevenueAri­
singFromContractModifi­
cationContractAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane przez łączne 
korekty przychodów wynikające 
ze zmiany umowy, aktywa 
z tytułu umów 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu aktywów z tytułu umów 
spowodowane przez łączne korekty przychodów wynikające 
ze zmiany umowy. Zmiana umowy to zmiana zakresu 
umowy lub określonej w niej ceny (lub obu tych zmien­
nych), która została zatwierdzona przez strony umowy. 
[Zob.: zwiększenie (zmniejszenie) spowodowane przez łączne 
korekty przychodów, aktywa z tytułu umów] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
118 pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hCumulativeCatchupAd­
justmentsToRevenueAri­
singFromContractModifi­
cationContractLiabilities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane przez łączne 
korekty przychodów wynikające 
ze zmiany umowy, zobowiązania 
z tytułu umów 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań z tytułu umów 
spowodowane przez łączne korekty przychodów wynikające 
ze zmiany umowy. Zmiana umowy to zmiana zakresu 
umowy lub określonej w niej ceny (lub obu tych zmien­
nych), która została zatwierdzona przez strony umowy. 
[Zob.: Zwiększenie (zmniejszenie) spowodowane przez łączne 
korekty przychodów, zobowiązania z tytułu umów] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
118 pkt b)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hCumulativeCatchupAd­
justmentsToRevenueCon­
tractAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane przez łączne 
korekty przychodów, aktywa 
z tytułu umów 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu aktywów z tytułu umów 
spowodowane przez łączne korekty przychodów. [Zob.: 
aktywa z tytułu umów; przychody z tytułu umów z klien­
tami] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
118 pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hCumulativeCatchupAd­
justmentsToRevenueCon­
tractLiabilities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane przez łączne 
korekty przychodów, 
zobowiązania z tytułu umów 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań z tytułu umów 
spowodowane przez łączne korekty przychodów. [Zob.: 
zobowiązania z tytułu umów; przychody z tytułu umów 
z klientami] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
118 pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hDisposalOfSubsidiary 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze zbycia jednostki 
zależnej, kapitał własny 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego wynikające ze 
zbycia jednostek zależnych. [Zob.: jednostki zależne [mem­
ber]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hEffectOfChangesInFo­
reignExchangeRatesLiabi­
litiesArisingFromFinan­
cingActivities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze skutków zmian 
kursów walutowych, 
zobowiązania wynikające 
z działalności finansowej 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań wynikających 
z działalności finansowej spowodowane przez skutki zmian 
kursów walutowych. [Zob.: zobowiązania wynikające z dzia­ 
łalności finansowej] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 44B pkt c) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hEffectOfChangesInRi­
skOfNonperformanceBy­
IssuerOfReinsuranceCon­
tractsHeldInsuranceCon­
tractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z wpływu zmian 
ryzyka niewykonania świadczenia 
przez wystawcę posiadanych 
umów reasekuracji, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające 
z wpływu zmian ryzyka niewykonania świadczenia przez 
wystawcę posiadanych umów reasekuracji. [Zob.: Zobowią­
zanie (składnik aktywów) z tytułu umów ubezpieczeniowych; 
Posiadane umowy reasekuracji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 105 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hEffectsOfContractsAc­
quiredInPeriodInsurance­
ContractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z wpływu umów 
nabytych w danym okresie, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające 
z wpływu umów nabytych od innych jednostek w wyniku 
przeniesienia umów ubezpieczeniowych lub połączenia 
jednostek gospodarczych w danym okresie. [Zob.: Zobowią­
zanie (składnik aktywów) z tytułu umów ubezpieczenio­
wych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 108 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hEffectsOfContractsIni­
tiallyRecognisedInPerio­
dInsuranceContractsLiabi­
lityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z wpływu umów 
początkowo ujętych w danym 
okresie, zobowiązanie (składnik 
aktywów) z tytułu umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające 
z wpływu umów początkowo ujętych w danym okresie. 
[Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) z tytułu umów 
ubezpieczeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 104 pkt a) ppkt 
(iii) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
107 – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hEffectsOfGroupsOfOne­
rousContractsInitiallyRe­
cognisedInPeriodInsuran­
ceContractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z wpływu grup 
umów rodzących obciążenia 
początkowo ujętych w danym 
okresie, zobowiązanie (składnik 
aktywów) z tytułu umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające 
z wpływu grup umów rodzących obciążenia początkowo 
ujętych w danym okresie. Umowa ubezpieczeniowa rodzi 
obciążenia na dzień początkowego ujęcia, jeżeli przepływy 
pieniężne realizujące zobowiązanie przypisane do umowy, 
wszelkie wcześniej ujęte przepływy pieniężne z tytułu 
nabycia oraz wszelkie przepływy pieniężne wynikające 
z umowy na dzień początkowego ujęcia stanowią łącznie 
wypływ netto. [Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów ubezpieczeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 108 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hExerciseOfOptions 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z realizacji opcji, 
kapitał własny 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego wynikające 
z realizacji opcji. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hExerciseOfWarrantsE­
quity 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z realizacji 
warrantów, kapitał własny 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego wynikające 
z realizacji warrantów. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hExperienceAdjustmen­
tsInsuranceContractsLia­
bilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez korekty założeń 
aktuarialnych, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające 
z korekt założeń aktuarialnych. Korekta założeń aktuarial­
nych to różnica między: a) w przypadku wpływów z tytułu 
składek (oraz wszelkich powiązanych przepływów pienięż­
nych, takich jak przepływy pieniężne z tytułu nabycia ubez­
pieczenia oraz podatki od składek ubezpieczeniowych) – 
oszacowanymi kwotami oczekiwanymi w danym okresie 
a faktycznymi przepływami pieniężnymi w danym okresie, 
dokonywane na początek danego okresu; lub b) w przypadku 
kosztów usług ubezpieczeniowych (z wyłączeniem kosztów 
nabycia ubezpieczenia) – oszacowanie kwot kosztów, których 
poniesienia oczekuje się w danym okresie, i kwot kosztów 
faktycznie poniesionych w danym okresie w danym okresie, 
dokonywane na początek danego okresu. [Zob.: Zobowią­
zanie (składnik aktywów) z tytułu umów ubezpieczenio­
wych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 104 pkt b) ppkt 
(iii) – wejście w życie: 
01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hFinancingCashFlowsLia­
bilitiesArisingFromFinan­
cingActivities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane przez przepływy 
pieniężne z działalności 
finansowej, zobowiązania 
wynikające z działalności 
finansowej 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań wynikających 
z działalności finansowej spowodowane przez przepływy 
pieniężne z działalności finansowej. [Zob.: przepływy 
pieniężne z działalności finansowej (wykorzystane w działal­
ności finansowej); zobowiązania wynikające z działalności 
finansowej] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 44B pkt a) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hForeignExchangeAndOt­
herMovementsExposure­
ToCreditRiskOnLoan­
CommitmentsAndFinan­
cialGuaranteeContracts 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z kursów walutowych 
i innych zmian, ekspozycja na 
ryzyko kredytowe z tytułu 
zobowiązań do udzielenia 
pożyczki i umów gwarancji 
finansowej 

Zwiększenie (zmniejszenie) ekspozycji na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej wynikające z kursów walutowych 
i innych zmian. [Zob.: ekspozycja na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35H 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hForeignExchangeAndOt­
herMovementsExposure­
ToCreditRiskOnLoan­
CommitmentsAndFinan­
cialGuaranteeContrac­
tsAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z kursów walutowych 
i innych zmian, ekspozycja na 
ryzyko kredytowe z tytułu 
zobowiązań do udzielenia 
pożyczki i umów gwarancji 
finansowej [abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hForeignExchangeAndOt­
herMovementsFinancia­
lAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z kursów walutowych 
i innych zmian, aktywa 
finansowe 

Zwiększenie (zmniejszenie) aktywów finansowych wynikające 
z kursów walutowych i innych zmian. [Zob.: aktywa finan­
sowe] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35H 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hForeignExchangeAndOt­
herMovementsFinancia­
lAssetsAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z kursów walutowych 
i innych zmian, aktywa 
finansowe [abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hForeignExchangeExposu­
reToCreditRiskOnLoan­
CommitmentsAndFinan­
cialGuaranteeContracts 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z kursów 
walutowych, ekspozycja na 
ryzyko kredytowe z tytułu 
zobowiązań do udzielenia 
pożyczki i umów gwarancji 
finansowej 

Zwiększenie (zmniejszenie) ekspozycji na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej wynikające z kursów walutowych. 
[Zob.: ekspozycja na ryzyko kredytowe z tytułu zobowiązań 
do udzielenia pożyczki i umów gwarancji finansowej] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35H 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hForeignExchangeFinan­
cialAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z kursów 
walutowych, aktywa finansowe 

Zwiększenie (zmniejszenie) aktywów finansowych wynikające 
z kursów walutowych. [Zob.: aktywa finansowe] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35H
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
GainsLossesInPeriodRe­
serveOfGainsAndLosse­
sOnFinancialAssetsMeasu­
redAtFairValueThroug­
hOtherComprehensiveIn­
comeRelatedToInsurance­
ContractsToWhichPara­
graphsC18bC19bC24bA­
ndC24cOfIFRS17Have­
BeenApplied 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z zysków (strat) 
w danym okresie, rezerwa 
z tytułu zysków i strat z tytułu 
aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody związane z umowami 
ubezpieczeniowymi, do których 
zastosowanie ma MSSF 17 
paragraf C18 pkt b), paragraf C19 
pkt b), paragraf C24 pkt b) 
i paragraf C24 pkt c) 

Zwiększenie (zmniejszenie) rezerwy z tytułu zysków i strat 
z tytułu aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody związane z umowami 
ubezpieczeniowymi, do których z tytułu zysków (strat) 
w danym okresie zastosowanie ma MSSF 17 paragraf C18 
pkt b), paragraf C19 pkt b), paragraf C24 pkt b) i paragraf 
C24 pkt c). [Zob.: Rezerwa z tytułu zysków i strat z tytułu 
aktywów finansowych wycenianych w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody związane z umowami ubez­
pieczeniowymi, do których zastosowanie ma MSSF 17 para­
graf C18 pkt b), paragraf C19 pkt b), paragraf C24 pkt b) 
i paragraf C24 pkt c)] 

Przykład: MSSF 17 paragraf 
116 – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hIncurredClaimsAndOt­
herIncurredInsuranceSer­
viceExpensesInsurance­
ContractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z należnych 
odszkodowań i innych 
poniesionych kosztów usług 
ubezpieczeniowych, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające z należ­
nych odszkodowań i innych poniesionych kosztów usług 
ubezpieczeniowych. [Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów ubezpieczeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 103 pkt b) ppkt (i) 
– wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hIncurredClaimsPaidAn­
dOtherInsuranceService­
ExpensesPaidForInsuran­
ceContractsIssuedExclu­
dingInsuranceAcquisition­
CashFlowsInsuranceCon­
tractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z wypłaconych 
należnych odszkodowań i innych 
kosztów usług 
ubezpieczeniowych poniesionych 
z tytułu wystawionych umów 
ubezpieczeniowych, 
z wyłączeniem przepływów 
pieniężnych z tytułu nabycia 
ubezpieczenia, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające 
z wypłaconych należnych odszkodowań i innych kosztów 
usług ubezpieczeniowych poniesionych z tytułu wystawio­
nych umów ubezpieczeniowych, z wyłączeniem przepływów 
pieniężnych z tytułu nabycia ubezpieczenia. [Zob.: Zobowią­
zanie (składnik aktywów) z tytułu umów ubezpieczeniowych; 
Zwiększenie (zmniejszenie) poprzez przepływy pieniężne 
z tytułu nabycia ubezpieczenia, zobowiązanie (składnik akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 105 pkt a) ppkt 
(iii) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hIncurredClaimsRecovere­
dAndOtherInsuranceSer­
viceExpensesRecovere­
dUnderReinsuranceCon­
tractsHeldInsuranceCon­
tractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z odzyskanych 
należnych odszkodowań i innych 
kosztów usług 
ubezpieczeniowych odzyskanych 
na podstawie posiadanych umów 
reasekuracji, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające 
z odzyskanych należnych odszkodowań i innych kosztów 
usług ubezpieczeniowych odzyskanych na podstawie posiada­
nych umów reasekuracji. [Zob.: Zobowiązanie (składnik akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych; Posiadane umowy 
reasekuracji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 105 pkt a) ppkt 
(iii) – wejście w życie: 
01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hInsuranceAcquisition­
CashFlowsInsuranceCon­
tractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez przepływy pieniężne 
z tytułu nabycia ubezpieczenia, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające z prze­
pływów pieniężnych z tytułu nabycia ubezpieczenia. Prze­
pływy pieniężne z tytułu nabycia ubezpieczenia to przepływy 
pieniężne wynikające z kosztów sprzedaży, gwarantowania 
i utworzenia grupy umów ubezpieczeniowych, bezpośrednio 
przypisane do portfela umów ubezpieczeniowych, do którego 
należy dana grupa. Do takich przepływów pieniężnych zali­
czają się przepływy pieniężne, które nie są bezpośrednio 
przypisane do poszczególnych umów lub grup umów ubez­
pieczeniowych w ramach portfela. [Zob.: Zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu umów ubezpieczeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 105 pkt a) ppkt 
(ii) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hInsuranceFinanceInco­
meOrExpensesInsurance­
ContractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez przychody lub koszty 
finansowe z tytułu ubezpieczenia, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające z przy­
chodów lub kosztów finansowych z tytułu ubezpieczenia. 
[Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) z tytułu umów 
ubezpieczeniowych; przychody (koszty) finansowe z tytułu 
ubezpieczenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 105 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hInsuranceRevenueInsu­
ranceContractsLiabilityAs­
set 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez przychody z działalności 
ubezpieczeniowej, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające z przy­
chodów z działalności ubezpieczeniowej. [Zob.: Zobowią­
zanie (składnik aktywów) z tytułu umów ubezpieczeniowych; 
Przychody z działalności ubezpieczeniowej] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 103 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hInsuranceRevenueInsu­
ranceContractsLiabilityAs­
setAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez przychody z działalności 
ubezpieczeniowej, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych 
[abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hInsuranceRevenueNot­
RelatedToContractsThatE­
xistedAtTransitionDate­
ToWhichModifiedRetros­
pectiveApproachOrFair­
ValueApproachHasBee­
nAppliedInsuranceCon­
tractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez przychody z działalności 
ubezpieczeniowej niezwiązane 
z umowami, które istniały na 
dzień przejścia, w odniesieniu do 
którego zastosowano 
zmodyfikowane podejście 
retrospektywne lub podejście 
oparte na wartości godziwej, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające z przy­
chodów z działalności ubezpieczeniowej niezwiązanych 
z umowami, które istniały na dzień przejścia, w odniesieniu 
do którego zastosowano zmodyfikowane podejście retrospek­
tywne (opisane w paragrafach C6–C19 MSSF 17) lub podej­ 
ście oparte na wartości godziwej (opisane w paragrafach 
C20–C24 MSSF 17). [Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów ubezpieczeniowych; Przychody z działalności 
ubezpieczeniowej] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 114 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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ifrs-full IncreaseDecreaseThroughIn­
suranceRevenueRelatedTo­
ContractsThatExistedAtTran­
sitionDateToWhichFairVa­
lueApproachHasBeenApplie­
dInsuranceContractsLiability­
Asset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) poprzez 
przychody z działalności 
ubezpieczeniowej związane 
z umowami, które istniały na dzień 
przejścia, w odniesieniu do którego 
zastosowano podejście oparte na 
wartości godziwej, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika aktywów) 
z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające z przychodów 
z działalności ubezpieczeniowej związanych z umowami, które 
istniały na dzień przejścia, w odniesieniu do którego zastosowano 
podejście oparte na wartości godziwej (opisane w paragrafach 
C20–C24 MSSF 17). [Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów ubezpieczeniowych; Przychody z działalności ubez­
pieczeniowej] 

Ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 114 pkt b) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroughIn­
suranceRevenueRelatedTo­
ContractsThatExistedAtTran­
sitionDateToWhichModified­
RetrospectiveApproachHas­
BeenAppliedInsuranceCon­
tractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) poprzez 
przychody z działalności 
ubezpieczeniowej związane 
z umowami, które istniały na dzień 
przejścia, w odniesieniu do którego 
zastosowano zmodyfikowane 
podejście retrospektywne, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika aktywów) 
z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające z przychodów 
z działalności ubezpieczeniowej związanych z umowami, które 
istniały na dzień przejścia, w odniesieniu do którego zastosowano 
zmodyfikowane podejście retrospektywne (opisane w paragrafach 
C6–C19 MSSF 17). [Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych; Przychody z działalności ubezpieczenio­
wej] 

Ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 114 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroughIn­
suranceServiceExpensesInsu­
ranceContractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) poprzez 
koszt usług ubezpieczeniowych, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika aktywów) 
z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające z kosztów usług 
ubezpieczeniowych. [Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 103 pkt b) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroughIn­
suranceServiceExpensesInsu­
ranceContractsLiabilityAsse­
tAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) poprzez 
koszt usług ubezpieczeniowych, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów ubezpieczeniowych 
[abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroughIn­
suranceServiceResultForRe­
conciliationByComponen­
tsInsuranceContractsLiability­
AssetAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) poprzez 
wynik z tytułu usług 
ubezpieczeniowych związany 
z uzgodnieniem komponentów, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu świadczenia umów 
ubezpieczeniowych [abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroughIn­
suranceServiceResultForRe­
conciliationByRemainingCo­
verageAndIncurredClaimsIn­
suranceContractsLiabilityAs­
setAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) poprzez 
wynik z tytułu świadczenia usług 
ubezpieczeniowych związany 
z uzgodnieniem pozostałej ochrony 
ubezpieczeniowej i należnych 
odszkodowań, zobowiązanie (składnik 
aktywów) z tytułu umów 
ubezpieczeniowych [abstract]
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ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hInsuranceServiceResul­
tInsuranceContractsLiabi­
lityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez wynik z tytułu usług 
ubezpieczeniowych, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu 
świadczenia umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające 
z wyniku z tytułu świadczenia usług ubezpieczeniowych. 
[Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) z tytułu umów 
ubezpieczeniowych; Wynik z tytułu świadczenia usług ubez­
pieczeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 103 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 104 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hInvestmentComponen­
tsExcludedFromInsuran­
ceRevenueAndInsurance­
ServiceExpensesInsuran­
ceContractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez składniki inwestycyjne 
wyłączone z przychodów 
z działalności ubezpieczeniowej 
i kosztów usług 
ubezpieczeniowych, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające 
z wykluczenia składników inwestycyjnych z przychodów 
z działalności ubezpieczeniowej oraz kosztów usług ubezpie­
czeniowych. [Zob.: Opis podejścia stosowanego do określenia 
składników inwestycyjnych; Zobowiązanie (składnik akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 103 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
LossOfControlOfSubsidia­
ryDeferredTaxLiabilityAs­
set 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z utraty kontroli nad 
jednostką zależną, rezerwa 
(składnik aktywów) z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego 

Zmniejszenie wartości rezerwy (składnika aktywów) z tytułu 
odroczonego podatku dochodowego wynikające z utraty 
kontroli nad jednostką zależną. [Zob.: rezerwa (składnik akty­
wów) z tytułu odroczonego podatku dochodowego] 

Powszechna praktyka: MSR 12 
paragraf 81 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hModificationOfContrac­
tualCashFlowsExposure­
ToCreditRiskOnLoan­
CommitmentsAndFinan­
cialGuaranteeContracts 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane przez modyfikację 
wynikających z umowy 
przepływów pieniężnych, 
ekspozycja na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do 
udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej 

Zwiększenie (zmniejszenie) ekspozycji na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej spowodowane przez modyfikację wyni­
kających z umowy przepływów pieniężnych. [Zob.: 
ekspozycja na ryzyko kredytowe z tytułu zobowiązań do 
udzielenia pożyczki i umów gwarancji finansowej] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 35I 
pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hModificationOfContrac­
tualCashFlowsFinancia­
lAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane przez modyfikację 
wynikających z umowy 
przepływów pieniężnych, aktywa 
finansowe 

Zwiększenie (zmniejszenie) aktywów finansowych spowodo­
wane przez modyfikację wynikających z umowy przepływów 
pieniężnych. [Zob.: aktywa finansowe] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 35I 
pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hNetExchangeDifference­
sAllowanceAccountFor­
CreditLossesOfFinancia­
lAssets 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane różnicami 
kursowymi netto, konto rezerw 
na straty kredytowe aktywów 
finansowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) salda konta rezerw na straty 
kredytowe aktywów finansowych spowodowane różnicami 
kursowymi netto wynikającymi z przeliczenia sprawozdania 
finansowego z waluty funkcjonalnej na inną walutę prezen­
tacji, w tym przeliczenia sprawozdania finansowego 
jednostki działającej za granica na stosowaną przez jednostkę 
sprawozdawczą walutę prezentacji. [Zob.: konto rezerw na 
straty kredytowe aktywów finansowych] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 16 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hNetExchangeDifferences­
BiologicalAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane różnicami 
kursowymi netto, aktywa 
biologiczne 

Zwiększenie (zmniejszenie) aktywów biologicznych spowodo­
wane różnicami kursowymi netto wynikającymi z przeli­
czenia sprawozdania finansowego z waluty funkcjonalnej 
na inną walutę prezentacji, w tym przeliczenia sprawozdania 
finansowego jednostki działającej za granicą na stosowaną 
przez jednostkę sprawozdawczą walutę prezentacji. [Zob.: 
aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 50 pkt f) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hNetExchangeDifferences­
DeferredAcquisitionCos­
tsArisingFromInsurance­
Contracts 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane różnicami 
kursowymi netto, odroczone 
koszty akwizycji wynikające 
z umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) odroczonych kosztów akwizycji 
wynikających z umów ubezpieczeniowych spowodowane 
różnicami kursowymi netto wynikającymi z przeliczenia 
sprawozdania finansowego z waluty funkcjonalnej na inną 
walutę prezentacji, w tym przeliczenia sprawozdania finan­
sowego jednostki działającej za granicą na stosowaną przez 
jednostkę sprawozdawczą walutę prezentacji. [Zob.: odro­
czone koszty akwizycji wynikające z umów ubezpieczenio­
wych] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hNetExchangeDifferences­
DeferredTaxLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane różnicami 
kursowymi netto, rezerwa 
(składnik aktywów) z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego 

Zwiększenie (zmniejszenie) rezerwy (składnika aktywów) 
z tytułu odroczonego podatku dochodowego spowodowane 
różnicami kursowymi netto wynikającymi z przeliczenia 
sprawozdania finansowego z waluty funkcjonalnej na inną 
walutę prezentacji, w tym przeliczenia sprawozdania finan­
sowego jednostki działającej za granicą na stosowaną przez 
jednostkę sprawozdawczą walutę prezentacji. [Zob.: rezerwa 
(składnik aktywów) z tytułu odroczonego podatku dochodo­
wego] 

Powszechna praktyka: MSR 12 
paragraf 81 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hNetExchangeDifferences­
Goodwill 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane różnicami 
kursowymi netto, wartość firmy 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości firmy spowodowane 
różnicami kursowymi netto wynikającymi z przeliczenia 
sprawozdania finansowego z waluty funkcjonalnej na inną 
walutę prezentacji, w tym przeliczenia sprawozdania finan­
sowego jednostki działającej za granicą na stosowaną przez 
jednostkę sprawozdawczą walutę prezentacji. [Zob.: wartość 
firmy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt d) ppkt (vi) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hNetExchangeDifference­
sIntangibleAssetsAndGo­
odwill 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane różnicami 
kursowymi netto, wartości 
niematerialne i wartość firmy 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości niematerialnych 
i wartości firmy spowodowane różnicami kursowymi netto 
wynikającymi z przeliczenia sprawozdania finansowego 
z waluty funkcjonalnej na inną walutę prezentacji, w tym 
przeliczenia sprawozdania finansowego jednostki działającej 
za granicą na stosowaną przez jednostkę sprawozdawczą 
walutę prezentacji. [Zob.: wartości niematerialne i wartość 
firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e) ppkt (vii)
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hNetExchangeDifference­
sIntangibleAssetsOther­
ThanGoodwill 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
spowodowane różnicami 
kursowymi netto, wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości niematerialnych innych 
niż wartość firmy spowodowane różnicami kursowymi 
netto wynikającymi z przeliczenia sprawozdania finanso­
wego z waluty funkcjonalnej na inną walutę prezentacji, 
w tym przeliczenia sprawozdania finansowego jednostki 
działającej za granicą na stosowaną przez jednostkę sprawo­
zdawczą walutę prezentacji. [Zob.: wartości niematerialne 
inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt e) 
ppkt (vii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hNetExchangeDifference­
sInvestmentProperty 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek kwoty netto różnic 
kursowych, nieruchomości 
inwestycyjne 

Zwiększenie (zmniejszenie) nieruchomości inwestycyjnych 
spowodowane kwotą netto różnic kursowych wynikających 
z przeliczenia sprawozdania finansowego z waluty funkcjo­
nalnej na inną walutę prezentacji, w tym przeliczenia spra­
wozdania finansowego jednostki działającej za granicą na 
walutę prezentacji jednostki sprawozdawczej. [Zob.: nierucho­
mości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 76 pkt e), 
ujawnianie informacji: MSR 40 
paragraf 79 pkt d) ppkt (vi) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hNetExchangeDifference­
sLiabilitiesUnderInsuran­
ceContractsAndReinsu­
ranceContractsIssued 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek różnic kursowych netto, 
zobowiązania wynikające 
z wystawionych umów 
ubezpieczenia i umów 
reasekuracji 

Zmiana stanu zobowiązań ubezpieczeniowych spowodowana 
różnicami kursowymi netto wynikającymi z przeliczenia 
sprawozdania finansowego na inną walutę prezentacji oraz 
z przeliczenia sprawozdania finansowego jednostki działa­
jącej za granicą na walutę prezentacji. [Zob.: zobowiązania 
wynikające z wystawionych umów ubezpieczenia i umów 
reasekuracji] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG37 pkt f) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, przykład: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hNetExchangeDifference­
sOtherProvisions 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek różnic kursowych netto, 
inne rezerwy 

Zwiększenie (zmniejszenie) innych rezerw spowodowane 
zmianami kursu wymiany walut dotyczącymi rezerw wyce­
nianych w walucie innej niż waluta prezentacji jednostki. 
[Zob.: inne rezerwy] 

Powszechna praktyka: MSR 37 
paragraf 84 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hNetExchangeDifferences­
PropertyPlantAndEquip­
ment 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek różnic kursowych netto, 
rzeczowe aktywa trwałe 

Zwiększenie (zmniejszenie) rzeczowych aktywów trwałych 
spowodowane różnicami kursowymi netto wynikającymi 
z faktu przeliczenia sprawozdania finansowego z waluty 
funkcjonalnej na inną walutę prezentacji łącznie z efektem 
przekształcenia sprawozdania finansowego jednostki działa­
jącej za granicą na walutę prezentacji jednostki sprawozdaw­
czej. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt e) 
ppkt (viii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hNetExchangeDifferences­
ReimbursementRightsAt­
FairValue 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek różnic kursowych netto, 
prawa do rekompensaty, według 
wartości godziwej 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości godziwej praw do 
rekompensaty spowodowane zmianami kursu wymiany 
walut dotyczącymi programów wycenianych w walucie 
innej niż waluta prezentacji jednostki. [Zob.: w wartości 
godziwej [member]; prawa do rekompensaty, według wartości 
godziwej] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt e)
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ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hNetExchangeDifferences­
ReinsuranceAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek różnic kursowych netto, 
aktywa reasekuracyjne 

Zwiększenie (zmniejszenie) aktywów reasekuracyjnych 
spowodowane różnicami kursowymi netto wynikającymi 
z przeliczenia sprawozdania finansowego z waluty funkcjo­
nalnej na inną walutę prezentacji, w tym przeliczenia spra­
wozdania finansowego jednostki działającej za granicą na 
stosowaną przez jednostkę gospodarczą walutę prezentacji. 
[Zob.: aktywa reasekuracyjne] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hNewTransactionsAggre­
gateDifferenceBetweenFa­
irValueAtInitialRecogni­
tionAndAmountDetermi­
nedUsingValuationTech­
niqueYetToBeRecognised 

X duration Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek nowych transakcji, 
łączna różnica między wartością 
godziwą w momencie 
początkowego ujęcia a ceną 
transakcyjną wymagająca ujęcia 
w wyniku finansowym 

Zwiększenie (zmniejszenie) łącznej różnicy między wartością 
godziwą w momencie początkowego ujęcia a ceną trans­
akcyjną instrumentów finansowych wymagającej ujęcia 
w wyniku finansowym spowodowane nowymi transakcjami. 
[Zob.: łączna różnica między wartością godziwą w momencie 
początkowego ujęcia a ceną transakcyjną wymagającą ujęcia 
w wyniku finansowym; instrumenty finansowe, klasa [mem­
ber]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG14, przykład: MSSF 7 
paragraf 28 pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hObtainingOrLosingCon­
trolOfSubsidiariesOrOt­
herBusinessesLiabilitiesA­
risingFromFinancingActi­
vities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek uzyskania lub utraty 
kontroli nad jednostkami 
zależnymi lub innymi 
przedsięwzięciami, zobowiązania 
wynikające z działalności 
finansowej 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązań wynikających z dzia­ 
łalności finansowej spowodowane przez uzyskanie lub utratę 
kontroli nad jednostkami zależnymi lub innymi przedsięwzię­
ciami. [Zob.: zobowiązania wynikające z działalności finan­
sowej; jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 44B pkt b) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherChangesAllowan­
ceAccountForCreditLosse­
sOfFinancialAssets 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, konto 
rezerw na straty kredytowe 
aktywów finansowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) salda konta rezerw na straty 
kredytowe aktywów finansowych spowodowane zmianami, 
których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym spra­
wozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: konto rezerw na 
straty kredytowe aktywów finansowych] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 16 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherChangesDeferre­
dAcquisitionCostsArisin­
gFromInsuranceContracts 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, odroczone 
koszty akwizycji wynikające 
z umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) odroczonych kosztów akwizycji 
wynikających z umów ubezpieczeniowych spowodowane 
zmianami, których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym 
samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: 
odroczone koszty akwizycji wynikające z umów ubezpiecze­
niowych] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG39 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt e) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherChangesIntangib­
leAssetsAndGoodwill 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, wartości 
niematerialne i wartość firmy 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości niematerialnych 
i wartości firmy spowodowane zmianami, których jednostka 
nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: wartości niematerialne i wartość 
firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e) ppkt (viii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherChangesIntangib­
leAssetsOtherThanGood­
will 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości niematerialnych innych 
niż wartość firmy spowodowane zmianami, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: wartości niematerialne inne 
niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt e) 
ppkt (viii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherChangesInves­
tmentProperty 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, 
nieruchomości inwestycyjne 

Zwiększenie (zmniejszenie) nieruchomości inwestycyjnych 
spowodowane zmianami, których jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 79 pkt d) ppkt 
(viii), ujawnianie informacji: 
MSR 40 paragraf 76 pkt g) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherChangesLiabilitie­
sArisingFromFinancin­
gActivities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, 
zobowiązania wynikające 
z działalności finansowej 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązań wynikających z dzia­ 
łalności finansowej spowodowane zmianami, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: zobowiązania wynikające 
z działalności finansowej] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 44B pkt e) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherChangesLiabilitie­
sUnderInsuranceContrac­
tsAndReinsuranceCon­
tractsIssued 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, 
zobowiązania wynikające 
z wystawionych umów 
ubezpieczenia i umów 
reasekuracji 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązań wynikających 
z wystawionych umów ubezpieczenia i umów reasekuracji 
spowodowane zmianami, których jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. [Zob.: zobowiązania wynikające z wystawionych 
umów ubezpieczenia i umów reasekuracji] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG37 – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, przykład: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherChangesNetDefi­
nedBenefitLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych 
świadczeń 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) netto z tytułu określonych świadczeń spowodowane 
zmianami, których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym 
samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: 
zobowiązanie (składnik aktywów) netto z tytułu określonych 
świadczeń] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 141 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherChangesProperty­
PlantAndEquipment 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, rzeczowe 
aktywa trwałe 

Zwiększenie (zmniejszenie) rzeczowych aktywów trwałych 
spowodowane zmianami, których jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt e) ppkt (ix) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherChangesRegulato­
ryDeferralAccountCredit­
Balances 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, odroczone 
salda kredytowe z regulowanej 
działalności 

Zwiększenie (zmniejszenie) odroczonych sald kredytowych 
z regulowanej działalności spowodowane zmianami, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: odroczone salda kredytowe 
z regulowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 33 
pkt a) ppkt (iii)
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ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherChangesRegulato­
ryDeferralAccountCredit­
BalancesAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, odroczone 
salda kredytowe z regulowanej 
działalności [abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherChangesRegulato­
ryDeferralAccountDebit­
Balances 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, odroczone 
salda debetowe z regulowanej 
działalności 

Zwiększenie (zmniejszenie) odroczonych sald debetowych 
z regulowanej działalności spowodowane zmianami, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 33 
pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherChangesRegulato­
ryDeferralAccountDebit­
BalancesAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, odroczone 
salda debetowe z regulowanej 
działalności [abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherChangesReinsuran­
ceAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, aktywa 
reasekuracyjne 

Zwiększenie (zmniejszenie) aktywów reasekuracyjnych 
spowodowane zmianami, których jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. [Zob.: aktywa reasekuracyjne] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherContributionsBy­
Owners 

X duration, 
credit 

Zwiększenie wskutek innych 
wkładów właścicieli, kapitał 
własny 

Zwiększenie kapitału własnego wskutek innych wkładów 
właścicieli, których to wkładów jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) ppkt (iii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherDistributionsTo­
Owners 

X duration, 
debit 

Zmniejszenie wskutek innych 
wypłat na rzecz właścicieli, 
kapitał własny 

Zmniejszenie kapitału własnego wskutek innych wypłat na 
rzecz właścicieli, których to wypłat jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) ppkt (iii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherMovementsExpo­
sureToCreditRiskOnLoan­
CommitmentsAndFinan­
cialGuaranteeContracts 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, 
ekspozycja na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do 
udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej 

Zwiększenie (zmniejszenie) ekspozycji na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej spowodowane innymi zmianami. [Zob.: 
ekspozycja na ryzyko kredytowe z tytułu zobowiązań do 
udzielenia pożyczki i umów gwarancji finansowej] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35H, przykład: MSSF 
7 paragraf 35I
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hOtherMovementsFinan­
cialAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, aktywa 
finansowe 

Zwiększenie (zmniejszenie) aktywów finansowych spowodo­
wane innymi zmianami. [Zob.: aktywa finansowe] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35H, przykład: MSSF 
7 paragraf 35I 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hPremiumsPaidForReinsu­
ranceContractsHeldInsu­
ranceContractsLiabilityAs­
set 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze składek opłacanych 
z tytułu posiadanych umów 
reasekuracji, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające ze 
składek opłacanych z tytułu posiadanych umów reasekuracji. 
[Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) z tytułu umów 
ubezpieczeniowych; Posiadane umowy reasekuracji [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 105 pkt a) 
ppkt (i) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hPremiumsReceivedForIn­
suranceContractsIssuedIn­
suranceContractsLiability­
Asset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające ze składek 
otrzymanych z tytułu 
wystawionych umów 
ubezpieczeniowych, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające ze 
składek otrzymanych z tytułu wystawionych umów ubezpie­
czeniowych. [Zob.: Zobowiązanie (składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 105 pkt a) 
ppkt (i) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hReclassificationAdjus­
tmentsInPeriodReserveOf­
GainsAndLossesOnFinan­
cialAssetsMeasuredAtFair­
ValueThroughOtherCom­
prehensiveIncomeRelated­
ToInsuranceContracts­
ToWhichPara­
graphsC18bC19bC24bA­
ndC24cOfIFRS17Have­
BeenApplied 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
poprzez korekty wynikające 
z przeklasyfikowania w danym 
okresie, rezerwa z tytułu zysków 
i strat z tytułu aktywów 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody związane 
z umowami ubezpieczeniowymi, 
do których zastosowanie ma 
MSSF 17 paragraf C18 pkt b), 
paragraf C19 pkt b), paragraf C24 
pkt b) i paragraf C24 pkt c) 

Zwiększenie (zmniejszenie) rezerwy z tytułu zysków i strat 
z tytułu aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody związane z umowami 
ubezpieczeniowymi, do których z tytułu korekt wynikających 
z przeklasyfikowania w danym okresie zastosowanie ma 
MSSF 17 paragraf C18 pkt b), paragraf C19 pkt b), paragraf 
C24 pkt b) i paragraf C24 pkt c). [Zob.: Rezerwa z tytułu 
zysków i strat z tytułu aktywów finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody związane 
z umowami ubezpieczeniowymi, do których zastosowanie 
ma MSSF 17 paragraf C18 pkt b), paragraf C19 pkt b), 
paragraf C24 pkt b) i paragraf C24 pkt c)] 

Przykład: MSSF 17 paragraf 
116 – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hRecognitionOfContrac­
tualServiceMarginInProfi­
tOrLossToReflectTransfe­
rOfServicesInsuranceCon­
tractsLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wynikające z ujmowania marży 
dla usług umownych w wyniku 
finansowym, aby odzwierciedlić 
przekazanie usług, zobowiązanie 
(składnik aktywów) z tytułu 
umów ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) z tytułu umów ubezpieczeniowych wynikające z ujmo­
wania marży dla usług umownych w wyniku finansowym 
w celu odzwierciedlenia przekazania usług. [Zob.: Zobowią­
zanie (składnik aktywów) z tytułu umów ubezpieczeniowych; 
marża dla usług umownych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 104 pkt b) 
ppkt (i) – wejście w życie: 
01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hShadowAccountingDe­
ferredAcquisitionCostsA­
risingFromInsuranceCon­
tracts 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek praktyki shadow 
accounting, odroczone koszty 
akwizycji wynikające z umów 
ubezpieczeniowych 

Zwiększenie (zmniejszenie) odroczonych kosztów akwizycji 
wynikających z umów ubezpieczeniowych, które zostały 
spowodowane przez praktykę shadow accounting. Praktykę 
shadow accounting charakteryzują dwie następujące cechy: a) 
wykazane, ale niezrealizowane zyski lub straty z aktywów 
wpływają na wycenę zobowiązań ubezpieczeniowych 
w taki sam sposób jak zrealizowane zyski lub straty; oraz 
b) jeśli niezrealizowane zyski lub straty z aktywów wykazano 
bezpośrednio w kapitale własnym, powstała zmiana wartości 
bilansowej zobowiązań ubezpieczeniowych również jest 
wykazana w kapitale własnym. [Zob.: odroczone koszty 
akwizycji wynikające z umów ubezpieczeniowych] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hSharebasedPayment­
Transactions 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek transakcji płatności 
w formie akcji, kapitał własny 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego spowodowane 
transakcjami płatności w formie akcji. [Zob.: kapitał własny] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) ppkt (iii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hTimeValueOfMoneyAd­
justmentOtherProvisions 

X duration, 
credit 

Zwiększenie wskutek korekt 
wynikających z upływu czasu, 
inne rezerwy 

Zwiększenie wartości innych rezerw spowodowane korektami 
wynikającymi z upływu czasu. [Zob.: inne rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 84 pkt e) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransactionsWithOwners 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek transakcji 
z właścicielami, kapitał własny 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego spowodowane 
transakcjami z właścicielami. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransferBetweenRevalua­
tionReserveAndRetaine­
dEarnings 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesienia między 
nadwyżką z przeszacowania 
i zyskami zatrzymanymi, kapitał 
własny 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego spowodowane 
przeniesieniami między nadwyżką z przeszacowania 
i zyskami zatrzymanymi. [Zob.: zyski zatrzymane; nadwyżka 
z przeszacowania] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersAndOtherChan­
gesBiologicalAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, aktywa 
biologiczne 

Zwiększenie (zmniejszenie) aktywów biologicznych spowodo­
wane zmianami, których jednostka nie ujawnia odrębnie 
w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 
[Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 50 pkt g) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersAndOtherChan­
gesEquity 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, kapitał 
własny 

Zwiększenie (zmniejszenie) kapitału własnego spowodowane 
zmianami, których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym 
samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: 
kapitał własny] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt d)
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ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersAndOtherChan­
gesGoodwill 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek innych zmian, wartość 
firmy 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości firmy spowodowane 
zmianami, których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym 
samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: 
wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt d) ppkt (vii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersAndOtherChan­
gesIntangibleAssetsAn­
dGoodwill 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień i innych 
zmian, wartości niematerialne 
i wartość firmy 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości niematerialnych 
i wartości firmy spowodowane przeniesieniami i zmianami, 
których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym spra­
wozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: wartości niema­
terialne i wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersAndOtherChan­
gesIntangibleAssetsAn­
dGoodwillAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień i innych 
zmian, wartości niematerialne 
i wartość firmy [abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersAndOtherChan­
gesIntangibleAssetsOther­
ThanGoodwill 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień i innych 
zmian, wartości niematerialne 
inne niż wartość firmy 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości niematerialnych innych 
niż wartość firmy spowodowane przeniesieniami i zmianami, 
których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym spra­
wozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: wartości niema­
terialne inne niż wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersAndOtherChan­
gesIntangibleAssetsOther­
ThanGoodwillAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień i innych 
zmian, wartości niematerialne 
inne niż wartość firmy [abstract] 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersAndOtherChan­
gesOtherProvisions 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień i innych 
zmian, inne rezerwy 

Zwiększenie (zmniejszenie) innych rezerw spowodowane 
przeniesieniami i zmianami, których jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. [Zob.: inne rezerwy] 

Powszechna praktyka: MSR 37 
paragraf 84 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersAndOtherChan­
gesPropertyPlantAndE­
quipment 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień i innych 
zmian, rzeczowe aktywa trwałe 

Zwiększenie (zmniejszenie) rzeczowych aktywów trwałych 
spowodowane przeniesieniami i zmianami, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 73 pkt e) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersAndOtherChan­
gesPropertyPlantAndE­
quipmentAbstract 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień i innych 
zmian, rzeczowe aktywa trwałe 
[abstract]
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ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersExposureToCre­
ditRiskOnLoanCommit­
mentsAndFinancialGua­
ranteeContracts 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień, ekspozycja 
na ryzyko kredytowe z tytułu 
zobowiązań do udzielenia 
pożyczki i umów gwarancji 
finansowej 

Zwiększenie (zmniejszenie) ekspozycji na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej spowodowane przeniesieniami. [Zob.: 
ekspozycja na ryzyko kredytowe z tytułu zobowiązań do 
udzielenia pożyczki i umów gwarancji finansowej] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35I pkt d), przykład: 
MSSF 7 paragraf 35H 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersFinancialAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień, aktywa 
finansowe 

Zwiększenie (zmniejszenie) aktywów finansowych spowodo­
wane przeniesieniami. [Zob.: aktywa finansowe] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35I pkt d), przykład: 
MSSF 7 paragraf 35H 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersFromConstruc­
tionInProgressProperty­
PlantAndEquipment 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień z budowy 
w trakcie realizacji, rzeczowe 
aktywa trwałe 

Zwiększenie (zmniejszenie) rzeczowych aktywów trwałych 
spowodowane przeniesieniami z budowy w trakcie realiza­
cji. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe; budowa w trakcie reali­
zacji] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 73 pkt e) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersFromToInves­
tmentPropertyProperty­
PlantAndEquipment 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień z (do) 
nieruchomości inwestycyjnych, 
rzeczowe aktywa trwałe 

Zwiększenie (zmniejszenie) rzeczowych aktywów trwałych 
spowodowane przeniesieniami z (do) nieruchomości inwesty­
cyjnych. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe; nieruchomości inwe­
stycyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 73 pkt e) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersIntangibleAsset­
sAndGoodwill 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień, wartości 
niematerialne i wartość firmy 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości niematerialnych 
i wartości firmy spowodowane przeniesieniami. [Zob.: 
wartości niematerialne i wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersIntangibleAsset­
sOtherThanGoodwill 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień, wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości niematerialnych innych 
niż wartość firmy spowodowane przeniesieniami. [Zob.: 
wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersLiabilitiesUnde­
rInsuranceContractsAn­
dReinsuranceContractsIs­
sued 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień, 
zobowiązania wynikające 
z wystawionych umów 
ubezpieczenia i umów 
reasekuracji 

Zwiększenie (zmniejszenie) zobowiązań wynikających 
z wystawionych umów ubezpieczenia i umów reasekuracji 
wskutek nabycia od innych ubezpieczycieli lub przeniesienia 
do nich. [Zob.: zobowiązania wynikające z wystawionych 
umów ubezpieczenia i umów reasekuracji] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt e) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersPropertyPlan­
tAndEquipment 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień, rzeczowe 
aktywa trwałe 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości rzeczowych aktywów 
trwałych wynikające z przeniesień [Zob.: rzeczowe aktywa 
trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 73 pkt e) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersToDisposalGro­
upsRegulatoryDeferralAc­
countCreditBalances 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień do grup do 
zbycia, odroczone salda 
kredytowe z regulowanej 
działalności 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości odroczonych sald kredy­
towych z regulowanej działalności wynikające z przeniesień 
do grup do zbycia. [Zob.: grupy do zbycia zaklasyfikowane 
jako przeznaczone do sprzedaży [member]; odroczone salda 
kredytowe z regulowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 
IE5, przykład: MSSF 14 
paragraf 33 pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransfersToDisposalGro­
upsRegulatoryDeferralAc­
countDebitBalances 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesień do grup do 
zbycia, odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości odroczonych sald debe­
towych z regulowanej działalności wynikające z przeniesień 
do grup do zbycia. [Zob.: grupy do zbycia zaklasyfikowane 
jako przeznaczone do sprzedaży [member]; odroczone salda 
debetowe z regulowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 
IE5, przykład: MSSF 14 
paragraf 33 pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThrough­
TransferToStatutoryRe­
serve 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek przeniesienia do 
statutowego kapitału 
rezerwowego, kapitał własny 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości kapitału własnego wyni­
kające z przeniesień do statutowego kapitału rezerwowego. 
[Zob.: statutowy kapitał rezerwowy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full IncreaseDecreaseThroug­
hTreasuryShareTransac­
tions 

X duration, 
credit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
wskutek transakcji w nabytych 
akcjach własnych, kapitał własny 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości kapitału własnego wyni­
kające z transakcji w nabytych akcjach własnych. [Zob.: 
kapitał własny; udziały/akcje własne] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full IncreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, aktywa 

Kwota zwiększenia wyceny w wartości godziwej aktywów 
wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych wejścio­
wych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alter­
natywnych założeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsEntity­
sOwnEquityInstruments 

X duration, 
credit 

Zwiększenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Kwota zwiększenia wyceny w wartości godziwej własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych wejściowych w celu odzwiercied­
lenia racjonalnie możliwych alternatywnych założeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsLiabilities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, zobowiązania 

Kwota zwiększenia wyceny w wartości godziwej zobowiązań 
wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych wejścio­
wych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alter­
natywnych założeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInOtherComprehensi­
veIncomeAfterTaxAssets 

X duration Zwiększenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w innych 
całkowitych dochodach po 
opodatkowaniu, aktywa 

Kwota zwiększenia wyceny w wartości godziwej aktywów, 
ujęta w innych całkowitych dochodach po opodatkowaniu, 
wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych wejścio­
wych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alter­
natywnych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie 
podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInOtherComprehensi­
veIncomeAfterTaxEntity­
sOwnEquityInstruments 

X duration Zwiększenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w innych 
całkowitych dochodach po 
opodatkowaniu, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Kwota zwiększenia wyceny w wartości godziwej własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta w innych całko­
witych dochodach po opodatkowaniu, wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych wejściowych w celu odzwiercied­
lenia racjonalnie możliwych alternatywnych założeń. [Zob.: 
przychód podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInOtherComprehensi­
veIncomeAfterTaxLiabili­
ties 

X duration Zwiększenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w innych 
całkowitych dochodach po 
opodatkowaniu, zobowiązania 

Kwota zwiększenia wyceny w wartości godziwej zobowiązań, 
ujęta w innych całkowitych dochodach po opodatkowaniu, 
wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych wejścio­
wych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alter­
natywnych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie 
podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInOtherComprehensi­
veIncomeBeforeTaxAssets 

X duration Zwiększenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w innych 
całkowitych dochodach przed 
opodatkowaniem, aktywa 

Kwota zwiększenia wyceny w wartości godziwej aktywów, 
ujęta w innych całkowitych dochodach przed opodatkowa­
niem, wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych 
alternatywnych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obcią­ 
żenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInOtherComprehensi­
veIncomeBeforeTaxEnti­
tysOwnEquityInstruments 

X duration Zwiększenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w innych 
całkowitych dochodach przed 
opodatkowaniem, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Kwota zwiększenia wyceny w wartości godziwej własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta w innych całko­
witych dochodach przed opodatkowaniem, wskutek zmiany 
wielu nieobserwowalnych danych wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alternatywnych zało­ 
żeń. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInOtherComprehensi­
veIncomeBeforeTaxLiabi­
lities 

X duration Zwiększenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w innych 
całkowitych dochodach przed 
opodatkowaniem, zobowiązania 

Kwota zwiększenia wyceny w wartości godziwej zobowiązań, 
ujęta w innych całkowitych dochodach przed opodatkowa­
niem, wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych 
alternatywnych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obcią­ 
żenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInProfitOrLossAfterTa­
xAssets 

X duration Zwiększenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w wyniku 
finansowym po opodatkowaniu, 
aktywa 

Kwota zwiększenia wyceny w wartości godziwej aktywów, 
ujęta w wyniku finansowym po opodatkowaniu, wskutek 
zmiany wielu nieobserwowalnych danych wejściowych 
w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alternatyw­
nych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie podat­
kowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInProfitOrLossAfterTa­
xEntitysOwnEquityInstru­
ments 

X duration Zwiększenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w wyniku 
finansowym po opodatkowaniu, 
własne instrumenty kapitałowe 
jednostki 

Kwota zwiększenia wyceny w wartości godziwej własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta w wyniku finan­
sowym po opodatkowaniu, wskutek zmiany wielu nieobser­
wowalnych danych wejściowych w celu odzwierciedlenia 
racjonalnie możliwych alternatywnych założeń. [Zob.: przy­
chód podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInProfitOrLossAfterTax­
Liabilities 

X duration Zwiększenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w wyniku 
finansowym po opodatkowaniu, 
zobowiązania 

Kwota zwiększenia wyceny w wartości godziwej zobowiązań, 
ujęta w wyniku finansowym po opodatkowaniu, wskutek 
zmiany wielu nieobserwowalnych danych wejściowych 
w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alternatyw­
nych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie podat­
kowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInProfitOrLossBeforeTa­
xAssets 

X duration Zwiększenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w wyniku 
finansowym przed 
opodatkowaniem, aktywa 

Kwota zwiększenia wyceny w wartości godziwej aktywów, 
ujęta w wyniku finansowym przed opodatkowaniem, 
wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych wejścio­
wych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alter­
natywnych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie 
podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInProfitOrLossBeforeTa­
xEntitysOwnEquityInstru­
ments 

X duration Zwiększenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w wyniku 
finansowym przed 
opodatkowaniem, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Kwota zwiększenia wyceny w wartości godziwej własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki, ujęta w wyniku finan­
sowym przed opodatkowaniem, wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych wejściowych w celu odzwiercied­
lenia racjonalnie możliwych alternatywnych założeń. [Zob.: 
przychód podatkowy (obciążenie podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseInFairValueMea­
surementDueToChan­
geInMultipleUnobservab­
leInputsToReflectReaso­
nablyPossibleAlternati­
veAssumptionsRecognise­
dInProfitOrLossBefore­
TaxLiabilities 

X duration Zwiększenie wyceny w wartości 
godziwej wskutek zmiany wielu 
nieobserwowalnych danych 
wejściowych w celu 
odzwierciedlenia racjonalnie 
możliwych alternatywnych 
założeń, ujęte w wyniku 
finansowym przed 
opodatkowaniem, zobowiązania 

Kwota zwiększenia wyceny w wartości godziwej zobowiązań, 
ujęta w wyniku finansowym przed opodatkowaniem, 
wskutek zmiany wielu nieobserwowalnych danych wejścio­
wych w celu odzwierciedlenia racjonalnie możliwych alter­
natywnych założeń. [Zob.: przychód podatkowy (obciążenie 
podatkowe)] 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full IncreaseThroughAdjus­
tmentsArisingFromPassa­
geOfTimeContingentLia­
bilitiesRecognisedInBusi­
nessCombination 

X duration, 
credit 

Zwiększenie wskutek korekt 
wynikających z upływu czasu, 
zobowiązania warunkowe 
ujmowane w związku 
z połączeniem jednostek 

Zwiększenie zobowiązań warunkowych ujmowanych 
w związku z połączeniem jednostek wskutek korekt wyni­
kających z upływu czasu. [Zob.: zobowiązania warunkowe 
ujmowane w związku z połączeniem jednostek; połączenia 
jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt c) 

ifrs-full IncreaseThroughBusines­
sCombinationsContrac­
tAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie wskutek połączeń 
jednostek, aktywa z tytułu umów 

Zwiększenie aktywów z tytułu umów wynikające z połą­
czenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek [member]; 
aktywa z tytułu umów] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
118 pkt a) 

ifrs-full IncreaseThroughBusines­
sCombinationsContract­
Liabilities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie wskutek połączeń 
jednostek, zobowiązania z tytułu 
umów 

Zwiększenie zobowiązań z tytułu umów wynikające z połą­
czenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek [member]; 
zobowiązania z tytułu umów] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
118 pkt a) 

ifrs-full IncreaseThroughItemsAc­
quiredInBusinessCombi­
nationRegulatoryDeferra­
lAccountDebitBalances 

X duration, 
debit 

Zwiększenie wskutek pozycji 
nabytych w ramach połączenia 
jednostek, odroczone salda 
debetowe z regulowanej 
działalności 

Zwiększenie wartości odroczonych sald debetowych z regulo­
wanej działalności wynikające z pozycji nabytych w ramach 
połączenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek [member]; 
odroczone salda debetowe z regulowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 33 
pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full IncreaseThroughItemsAs­
sumedInBusinessCombi­
nationRegulatoryDeferra­
lAccountCreditBalances 

X duration, 
credit 

Zwiększenie wskutek pozycji 
przejętych w ramach połączenia 
jednostek, odroczone salda 
kredytowe z regulowanej 
działalności 

Zwiększenie wartości odroczonych sald kredytowych z regu­
lowanej działalności wynikające z pozycji przejętych 
w ramach połączenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek 
[member]; odroczone salda kredytowe z regulowanej działal­
ności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 33 
pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full IncreaseThroughNewLea­
sesLiabilitiesArisingFrom­
FinancingActivities 

X duration, 
credit 

Zwiększenie wskutek nowych 
umów leasingowych, 
zobowiązania wynikające 
z działalności finansowej 

Zwiększenie zobowiązań wynikających z działalności finan­
sowej wynikające z nowych umów leasingowych. [Zob.: 
zobowiązania wynikające z działalności finansowej] 

Przykład: MSR 7 A, 
sprawozdanie z przepływów 
pieniężnych dla jednostki innej 
niż instytucja finansowa, 
przykład: MSR 7 paragraf 44B
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IncreaseThroughOrigina­
tionOrPurchaseExposure­
ToCreditRiskOnLoan­
CommitmentsAndFinan­
cialGuaranteeContracts 

X duration, 
credit 

Zwiększenie wskutek powstania 
lub kupna, ekspozycja na ryzyko 
kredytowe z tytułu zobowiązań 
do udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej 

Zwiększenie wartości ekspozycji na ryzyko kredytowe 
z tytułu zobowiązań do udzielenia pożyczki i umów 
gwarancji finansowej wynikające z powstania lub kupna. 
[Zob.: ekspozycja na ryzyko kredytowe z tytułu zobowiązań 
do udzielenia pożyczki i umów gwarancji finansowej] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35I pkt a), przykład: 
MSSF 7 paragraf 35H 

ifrs-full IncreaseThroughOrigina­
tionOrPurchaseFinancia­
lAssets 

X duration, 
debit 

Zwiększenie wskutek powstania 
lub kupna, aktywa finansowe 

Zwiększenie wartości aktywów finansowych wynikające 
z powstania lub kupna. [Zob.: aktywa finansowe] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35I pkt a), przykład: 
MSSF 7 paragraf 35H 

ifrs-full IncrementalFairValu­
eGrantedModifiedShare­
basedPaymentArrange­
ments 

X duration Przyznany krańcowy przyrost 
wartości godziwej, 
zmodyfikowane umowy 
dotyczące płatności w formie 
akcji 

Różnica, w odniesieniu do zmodyfikowanych umów doty­
czących płatności w formie akcji, między wartością godziwą 
zmodyfikowanych instrumentów kapitałowych i wartością 
godziwą pierwotnie przyznanych instrumentów kapitało­
wych, obie wielkości oszacowane na dzień modyfikacji. [Zob.: 
umowa dotycząca płatności w formie akcji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt c) ppkt (ii) 

ifrs-full IndemnificationAssetsRe­
cognisedAsOfAcquisition­
Date 

X instant, 
debit 

Aktywa z tytułu odszkodowania 
ujęte na dzień przejęcia 

Kwota ujęta na dzień przejęcia z tytułu aktywów z tytułu 
odszkodowania przejętych w ramach połączenia jednostek 
gospodarczych. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt g) ppkt (i) 

ifrs-full IndicationOfHowFre­
quentlyHedgingRelation­
shipsAreDiscontinuedAn­
dRestarted 

text Wskazanie, jak często powiązania 
zabezpieczające są rozwiązywane 
i ponownie ustanawiane. 

Opis wskazania, jak często powiązania zabezpieczające są 
rozwiązywane i ponownie ustanawiane 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23C pkt b) ppkt (iii) 

ifrs-full IndicationOfOtherFor­
msOfGovernmentAssis­
tanceWithDirectBenefit­
sForEntity 

text Wskazanie innych form pomocy 
rządowej, z których jednostka 
gospodarcza odniosła 
bezpośrednią korzyść 

Opis wskazania form pomocy rządowej, z których jednostka 
gospodarcza odniosła bezpośrednią korzyść, innych niż 
dotacje rządowe ujmowane w sprawozdaniu finansowym. 
[Zob.: dotacje rządowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
20 paragraf 39 pkt b) 

ifrs-full IndicationOfUncertaintie­
sOfAmountOrTimingO­
fOutflowsContingentLia­
bilities 

text Przesłanki świadczące o istnieniu 
niepewności co do kwoty lub 
terminu wystąpienia wypływu 
środków, zobowiązania 
warunkowe 

Opis przesłanek świadczących o istnieniu niepewności co do 
kwoty lub terminu wystąpienia wypływu korzyści ekono­
micznych w odniesieniu do zobowiązań warunkowych. 
[Zob.: zobowiązania warunkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 86 pkt b)
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ifrs-full IndicationOfUncertaintie­
sOfAmountOrTimingO­
fOutflowsContingentLia­
bilitiesInBusinessCombi­
nation 

text Przesłanki świadczące o istnieniu 
niepewności co do kwoty lub 
terminu wystąpienia wypływu 
środków, zobowiązania 
warunkowe ujmowane 
w związku z połączeniem 
jednostek 

Opis przesłanek świadczących o istnieniu niepewności co do 
kwoty lub terminu wystąpienia wypływu korzyści ekono­
micznych w odniesieniu do zobowiązań warunkowych 
ujmowanych w związku z połączeniem jednostek. [Zob.: 
zobowiązania warunkowe [member]; połączenia jednostek 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt j), ujawnianie 
informacji: MSSF 3 paragraf 
B64 pkt j) ppkt (i) 

ifrs-full IndicationOfUncertaintie­
sOfAmountOrTimingO­
fOutflowsOtherProvisions 

text Przesłanki świadczące o istnieniu 
niepewności co do kwoty lub 
terminu wystąpienia wypływu 
środków, inne rezerwy 

Opis przesłanek świadczących o istnieniu niepewności co do 
kwoty lub terminu wystąpienia wypływu korzyści ekono­
micznych w odniesieniu do innych rezerw. [Zob.: inne rezer­
wy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 85 pkt b) 

ifrs-full IndividualAssetsOrCas­
hgeneratingUnitsAxis 

axis Pojedyncze składniki aktywów lub 
ośrodki wypracowujące środki 
pieniężne [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 

ifrs-full IndividualAssetsOrCas­
hgeneratingUnitsMember 

member Pojedyncze składniki aktywów lub 
ośrodki wypracowujące środki 
pieniężne [member] 

Element ten oznacza pojedyncze składniki aktywów lub 
ośrodki wypracowujące środki pieniężne. [Zob.: ośrodki 
wypracowujące środki pieniężne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 

ifrs-full IndividualAssetsOrCas­
hgeneratingUnitsWithSig­
nificantAmountOfGood­
willOrIntangibleAsset­
sWithIndefiniteUsefulLi­
vesAxis 

axis Ośrodki wypracowujące środki 
pieniężne [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 

ifrs-full IndividualAssetsOrCas­
hgeneratingUnitsWithSig­
nificantAmountOfGood­
willOrIntangibleAsset­
sWithIndefiniteUsefulLi­
vesMember 

member Ośrodki wypracowujące środki 
pieniężne [member] 

Element ten oznacza najmniejszy możliwy do określenia 
zespół aktywów generujący wpływy pieniężne w znacznym 
stopniu niezależne od wpływów pieniężnych pochodzących 
z innych aktywów lub grup aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 

ifrs-full IndividuallyInsignifican­
tCounterpartiesMember 

member Indywidualnie nieznaczący 
kontrahenci [member] 

Element ten oznacza indywidualnie nieznaczące strony trans­
akcji inne niż jednostka. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B52 

ifrs-full InflowsOfCashFromInves­
tingActivities 

X duration, 
debit 

Wpływy środków pieniężnych 
z działalności inwestycyjnej 

Wpływ środków pieniężnych z działalności inwestycyjnej. Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full InformationAboutCollate­
ralHeldAsSecurityAndOt­
herCreditEnhancemen­
tsForCreditimpairedFinan­
cialAssetsExplanatory 

text block Informacje o posiadanym 
zabezpieczeniu oraz innych 
formach wsparcia jakości 
kredytowej w odniesieniu do 
aktywów finansowych 
dotkniętych utratą wartości ze 
względu na ryzyko kredytowe 
[text block] 

Ujawnienie informacji o posiadanym zabezpieczeniu oraz 
innych formach wsparcia jakości kredytowej (np. kwantyfi­
kacja stopnia, w jakim zabezpieczenie oraz inne formy 
wsparcia jakości kredytowej ograniczają ryzyko kredytowe) 
w odniesieniu do aktywów finansowych, które na dzień spra­
wozdawczy są dotknięte utratą wartości ze względu na 
ryzyko kredytowe. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35K pkt c)
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ifrs-full InformationAboutConse­
quencesOfNoncomplian­
ceWithExternallyImpo­
sedCapitalRequirements 

text Informacje dotyczące 
konsekwencji niezastosowania się 
do nałożonych zewnętrznie 
wymogów kapitałowych 

Informacje dotyczące konsekwencji niezastosowania się do 
nałożonych zewnętrznie wymogów kapitałowych. [Zob.: 
wymogi kapitałowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 135 pkt e) 

ifrs-full InformationAboutContin­
gentAssetsThatDisclosu­
reIsNotPracticable 

text Informacje dotyczące aktywów 
warunkowych, których ujawnienie 
jest niewykonalne w praktyce 

Informacje dotyczące faktu, że ujawnienie informacji dotyczą­
cych możliwych składników aktywów, które powstają na 
skutek zdarzeń przeszłych oraz których istnienie zostanie 
potwierdzone dopiero w momencie wystąpienia lub niewy­
stąpienia jednego lub większej ilości niepewnych przyszłych 
zdarzeń, na które jednostka nie ma w pełni wpływu, jest 
niewykonalne w praktyce. 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 91 

ifrs-full InformationAboutContin­
gentLiabilitiesThatDisclo­
sureIsNotPracticable 

text Informacje dotyczące zobowiązań 
warunkowych, których ujawnienie 
jest niewykonalne w praktyce 

Informacje dotyczące faktu, że ujawnienie informacji dotyczą­
cych zobowiązań warunkowych jest niewykonalne w prak­
tyce. [Zob.: zobowiązania warunkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 91 

ifrs-full InformationAboutCredit­
QualityOfNeitherPastDu­
eNorImpairedFinancialAs­
sets 

text block Informacje dotyczące jakości 
kredytowej aktywów finansowych, 
które nie są ani przeterminowane, 
ani dotknięte utratą wartości [text 
block] 

Ujawnianie informacji na temat jakości kredytowej aktywów 
finansowych, które nie są ani przeterminowane (kontrahent 
nie dokonał płatności w umownym terminie wymagalności), 
ani dotknięte utratą wartości. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 36 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full InformationAboutCredit­
QualityOfReinsurance­
ContractsHeldThatAreAs­
sets 

text Informacje dotyczące jakości 
kredytowej posiadanych umów 
reasekuracji, które są aktywami 

Informacje na temat jakości kredytowej posiadanych przez 
jednostkę umów reasekuracji, które są aktywami. [Zob.: Posia­
dane umowy reasekuracji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 131 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InformationAboutCredit­
RiskExposureInherentIn­
FinancialAssetsDescribe­
dInParagraph39EaO­
fIFRS4 

text Informacje dotyczące ekspozycji 
na ryzyko kredytowe 
nierozerwalnie związane 
z aktywami finansowymi 
opisanymi w paragrafie 39E pkt 
a) MSSF 4 

Informacje dotyczące ekspozycji na ryzyko kredytowe, 
w tym na znaczącą koncentrację ryzyka kredytowego, 
które są nierozerwalnie związane z aktywami finansowymi 
opisanymi w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4. [Zob.: aktywa 
finansowe opisane w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, wartość 
godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39G – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full InformationAboutEffec­
tOfRegulatoryFramewor­
ksInWhichEntityOperates 

text Opis wpływu uregulowań, 
zgodnie z którymi funkcjonuje 
jednostka 

Informacje na temat wpływu uregulowań, zgodnie z którymi 
funkcjonuje jednostka. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 126 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InformationAboutEntitys­
DefinitionsOfDefault 

text Informacje na temat przyjętych 
przez jednostkę definicji 
niewykonania zobowiązania 

Informacje na temat przyjętych przez jednostkę definicji 
niewykonania zobowiązania, w tym powodów wyboru 
właśnie tych definicji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35F pkt b)
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ifrs-full InformationAboutExpo­
sureArisingFromLeases­
NotYetCommencedToW­
hichLesseeIsCommitted 

text Informacje dotyczące eskpozycji 
wynikającej z nierozpoczętych 
jeszcze leasingów, do których 
zobligowany jest leasingobiorca 

Informacje dotyczące ekspozycji leasingobiorcy wynikającej 
z nierozpoczętych jeszcze leasingów, do których zobligo­
wany jest leasingobiorca. 

Przykład: MSSF 16 paragraf 59 
pkt b) ppkt (iv) 

ifrs-full InformationAboutExpo­
suresToMarketRiskArisin­
gFromEmbeddedDerivati­
vesContainedInHostInsu­
ranceContract 

text Informacje o ekspozycji na 
ryzyko rynkowe wynikające 
z wbudowanych instrumentów 
pochodnych zawartych 
w zasadniczej umowie 
ubezpieczeniowej 

Informacje o ekspozycji na ryzyko rynkowe wynikające 
z wbudowanych instrumentów pochodnych zawartych 
w zasadniczej umowie ubezpieczeniowej, gdy ubezpieczyciel 
nie ma obowiązku wyceniać i nie wycenia wbudowanych 
instrumentów pochodnych według wartości godziwej. [Zob.: 
instrumenty pochodne [member]; ryzyko rynkowe [member]; 
w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full InformationAboutGroup­
sOrPortfoliosOfFinancia­
lInstrumentsWithParticu­
larFeaturesThatCouldAf­
fectLargePortionOfThat­
Group 

text Informacje dotyczące grup lub 
portfeli instrumentów 
finansowych o szczególnych 
cechach, które mogłyby mieć 
wpływ na znaczną część takiej 
grupy 

Informacje dotyczące grup lub portfeli instrumentów finan­
sowych o szczególnych cechach, które mogłyby mieć wpływ 
na znaczną część takiej grupy, takich jak koncentracja okreś­
lonych rodzajów ryzyka. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B8H 

ifrs-full InformationAboutHow­
DesignatedRiskCompo­
nentRelatesToHedgedIte­
mInItsEntiretyExplanatory 

text block Informacje dotyczące sposobu, 
w jaki komponent ryzyka jest 
powiązany z całą pozycją 
zabezpieczaną [text block] 

Ujawnienie informacji na temat sposobu, w jaki komponent 
ryzyka jest powiązany z całą pozycją zabezpieczaną. [Zob.: 
pozycje zabezpieczone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22C pkt b) 

ifrs-full InformationAboutHo­
wEntityDeterminedRis­
kComponentDesignate­
dAsHedgedItemExplana­
tory 

text block Informacje dotyczące sposobu, 
w jaki jednostka określiła 
komponent ryzyka wyznaczony 
jako pozycja zabezpieczana [text 
block] 

Ujawnianie informacji na temat sposobu, w jaki jednostka 
określiła komponent ryzyka wyznaczony jako pozycja zabez­
pieczana (w tym opis charakteru powiązania między kompo­
nentem ryzyka a całą pozycją). [Zob.: pozycje zabezpieczone 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22C pkt a) 

ifrs-full InformationAboutHo­
wExpectedCashOutflo­
wOnRedemptionOrRe­
purchaseWasDetermined 

text Informacja o sposobie ustalenia 
oczekiwanych wydatków 
pieniężnych z tytułu umorzenia 
lub wykupu 

Informacja o sposobie ustalenia oczekiwanych wydatków 
pieniężnych z tytułu umorzenia lub wykupu instrumentów 
finansowych z opcją sprzedaży zakwalifikowanych jako 
instrumenty kapitałowe. [Zob.: oczekiwane wydatki pieniężne 
z tytułu umorzenia lub wykupu instrumentów finansowych 
z opcją sprzedaży] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 136 A pkt d)
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ifrs-full InformationAboutHo­
wExpectedVolatilityWas­
DeterminedShareOptions­
Granted 

text Informacje dotyczące sposobu 
określenia oczekiwanej 
zmienności, przyznane opcje na 
akcje 

Informacje dotyczące sposobu określenia oczekiwanej zmien­
ności wykorzystywanej do wyceny przyznanych opcji na 
akcje, w tym określenie, w jakim stopniu oczekiwaną zmien­
ność oparto na zmienności historycznej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) ppkt (ii) 

ifrs-full InformationAboutHowFa­
irValueWasMeasuredSha­
reOptionsGranted 

text Informacje dotyczące sposobu 
ustalenia wartości godziwej, 
przyznane opcje na akcje 

Informacje dotyczące sposobu ustalenia wartości godziwej 
przyznanych opcji na akcje. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) 

ifrs-full InformationAboutHowFa­
irWasDeterminedIfNo­
tOnBasisOfObservable­
MarketOtherEquityInstru­
mentsGranted 

text Informacje dotyczące tego, jak 
określono wartość godziwą, jeśli 
nie ustalono jej na podstawie 
obserwowanej ceny rynkowej, 
inne przyznane instrumenty 
kapitałowe 

Informacje dotyczące tego, jak określono wartość godziwą dla 
innych przyznanych instrumentów kapitałowych (tj. innych 
niż opcje na akcje), jeśli nie ustalono jej na podstawie obser­
wowanej ceny rynkowej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full InformationAboutHow­
LessorManagesRiskAsso­
ciatedWithRightsItRetain­
sInUnderlyingAssets 

text Informacje dotyczące sposobu 
zarządzania przez leasingodawcę 
ryzykiem związanym z wszelkimi 
prawami, jakie zachowuje on 
w odniesieniu do bazowych 
składników aktywów 

Informacje dotyczące sposobu zarządzania przez leasingo­
dawcę ryzykiem związanym z wszelkimi prawami, jakie 
zachowuje on w odniesieniu do bazowych składników akty­
wów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 92 pkt b) 

ifrs-full InformationAboutHow­
MaximumExposureToLos­
sFromInterestsInStructu­
redEntitiesIsDetermined 

text Informacje dotyczące sposobu, 
w jaki określono maksymalną 
ekspozycję na stratę z tytułu 
udziałów w jednostkach 
strukturyzowanych 

Informacje dotyczące sposobu, w jaki określono kwotę, która 
najlepiej odzwierciedla maksymalną ekspozycję jednostki na 
stratę z tytułu udziałów w jednostkach strukturyzowanych. 
[Zob.: maksymalna ekspozycja na stratę z tytułu udziałów 
w jednostkach strukturyzowanych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 29 pkt c) 

ifrs-full InformationAboutHow­
MaximumExposureToLos­
sIsDetermined 

text Informacje dotyczące sposobu, 
w jaki określono maksymalną 
ekspozycję na stratę z tytułu 
utrzymanego zaangażowania 

Informacje o sposobie ustalenia maksymalnej ekspozycji 
jednostki na stratę z tytułu utrzymanego zaangażowania 
w wyłączonych aktywach finansowych. [Zob.: maksymalna 
ekspozycja na stratę z tytułu utrzymanego zaangażowania; 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42E pkt c) 

ifrs-full InformationAboutLessee­
sExposureArisingFromEx­
tensionOptionsAndTer­
minationOptions 

text Informacje dotyczące ekspozycji 
leasingobiorcy wynikającej 
z opcji przedłużenia leasingu 
i opcji wypowiedzenia leasingu 

Informacje dotyczące ekspozycji leasingobiorcy wynikającej 
z opcji przedłużenia leasingu i opcji wypowiedzenia leasin­
gu. 

Przykład: MSSF 16 paragraf 59 
pkt b) ppkt (ii)

PL 
18.12.2020 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
L 429/487



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full InformationAboutLessee­
sExposureArisingFromRe­
sidualValueGuarantees 

text Informacje dotyczące ekspozycji 
leasingobiorcy wynikającej 
z gwarancji wartości końcowej 

Informacje dotyczące ekspozycji leasingobiorcy wynikającej 
z gwarancji wartości końcowej. Gwarancja wartości 
końcowej to udzielona leasingodawcy przez osobę niepowią­
zaną z leasingodawcą gwarancja tego, że wartość (lub część 
wartości) bazowego składnika aktywów na koniec okresu 
leasingu nie spadnie poniżej określonej kwoty. 

Przykład: MSSF 16 paragraf 59 
pkt b) ppkt (iii) 

ifrs-full InformationAboutLessee­
sExposureArisingFromVa­
riableLeasePayments 

text Informacje dotyczące ekspozycji 
leasingobiorcy wynikającej ze 
zmiennych opłat leasingowych 

Informacje dotyczące ekspozycji leasingobiorcy wynikającej 
ze zmiennych opłat leasingowych. Zmienne opłaty leasin­
gowe to część opłat uiszczanych przez leasingobiorcę na 
rzecz leasingodawcy za prawo do użytkowania odnośnego 
składnika aktywów w okresie leasingu, która jest zmienna 
ze względu na zmiany sytuacji faktycznej lub okoliczności 
pojawiające się po dacie rozpoczęcia inne niż upływ czasu. 

Przykład: MSSF 16 paragraf 59 
pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full InformationAboutMajor­
Customers 

text Informacje na temat głównych 
klientów 

Informacje na temat głównych klientów jednostki oraz 
zakresu, w jakim jest od nich zależna. 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 34 

ifrs-full InformationAboutMarket­
ForFinancialInstruments 

text Informacje na temat rynku 
instrumentów finansowych 

Informacje na temat rynku instrumentów finansowych, 
w przypadku których ujawnianie informacji o wartości 
godziwej nie jest wymagane. [Zob.: instrumenty finansowe, 
klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 30 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full InformationAboutNatu­
reOfLesseesLeasingActivi­
ties 

text Informacje na temat charakteru 
działalności leasingowej 
leasingobiorcy 

Informacje na temat charakteru działalności leasingowej 
leasingobiorcy. 

Przykład: MSSF 16 paragraf 59 
pkt a) 

ifrs-full InformationAboutNatu­
reOfLessorsLeasingActivi­
ties 

text Informacje na temat charakteru 
działalności leasingowej 
leasingodawcy 

Informacje na temat charakteru działalności leasingowej 
leasingodawcy. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 92 pkt a) 

ifrs-full InformationAboutObjec­
tivesPoliciesAndProcesses­
ForManagingEntitysObli­
gationToRepurchaseOr­
RedeemPuttableFinancia­
lInstruments 

text Informacje dotyczące celów, 
polityki i procesów dotyczących 
zarządzania przez jednostkę 
obowiązkiem odkupienia lub 
umorzenia instrumentów 
finansowych z opcją sprzedaży 

Informacje dotyczące celów, polityki i procesów dotyczących 
zarządzania przez jednostkę obowiązkiem odkupienia lub 
umorzenia instrumentów finansowych z opcją sprzedaży 
zakwalifikowanych jako instrumenty kapitałowe, w przy­
padku gdy jest do tego zobowiązana przez posiadaczy instru­
mentów, w tym wszelkie zmiany w porównaniu 
z poprzednim okresem. [Zob.: instrumenty finansowe, 
klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 136 A pkt b)

PL 
L 429/488 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full InformationAboutPoten­
tialExposureToFutureCas­
hOutflowsNotReflectedIn­
MeasurementOfLeaseLia­
bility 

text Informacje dotyczące 
potencjalnego narażenia na 
przyszłe wypływy pieniężne, 
które nie są uwzględnione 
w wycenie zobowiązań z tytułu 
leasingu. 

Informacje dotyczące przyszłych wypływów pieniężnych, na 
które leasingobiorca jest potencjalnie narażony i które nie są 
uwzględnione w wycenie zobowiązań z tytułu leasingu. 
[Zob.: zobowiązania z tytułu leasingu] 

Przykład: MSSF 16 paragraf 59 
pkt b) 

ifrs-full InformationAboutRela­
tionshipBetweenDisclosu­
reOfDisaggregatedReve­
nueFromContractsWit­
hCustomersAndReve­
nueInformationForRepor­
tableSegmentsExplana­
tory 

text block Informacje dotyczące powiązania 
między ujawnieniem przychodów 
z tytułu umów z klientami 
w podziale na kategorie 
a informacjami o przychodach 
dla każdego segmentu 
sprawozdawczego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat powiązania między ujawnie­
niem przychodów z tytułu umów z klientami w podziale 
na kategorie a informacjami o przychodach dla każdego 
segmentu sprawozdawczego. [Zob.: segmenty sprawozdawcze 
[member]; przychody z tytułu umów z klientami] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 115 

ifrs-full InformationAboutRestric­
tionsOrCovenantsImpo­
sedByLeasesOnLessee 

text Informacje dotyczące ograniczeń 
lub klauzul przewidzianych 
w umowie leasingu, którym 
podlega leasingobiorca 

Informacje dotyczące ograniczeń lub klauzul przewidzianych 
w umowie leasingu, którym podlega leasingobiorca. 

Przykład: MSSF 16 paragraf 59 
pkt c) 

ifrs-full InformationAboutRis­
kManagementStrategyFor­
RightsThatLessorRetainsI­
nUnderlyingAssets 

text Informacje dotyczące strategii 
zarządzania ryzykiem 
w odniesieniu do praw, które 
leasingodawca zachowuje 
w odniesieniu do bazowych 
składników aktywów 

Informacje dotyczące strategii zarządzania ryzykiem w odnie­
sieniu do praw, które leasingodawca zachowuje w odniesieniu 
do bazowych składników aktywów, z uwzględnieniem wszel­
kich środków, dzięki którym leasingodawca zmniejsza to 
ryzyko. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 92 pkt b) 

ifrs-full InformationAboutSaleAn­
dLeasebackTransactions 

text Informacje dotyczące transakcji 
sprzedaży i leasingu zwrotnego 

Informacje dotyczące transakcji sprzedaży i leasingu zwrot­
nego. 

Przykład: MSSF 16 paragraf 59 
pkt d) 

ifrs-full InformationAboutSignifi­
cantJudgementsAndAs­
sumptionsMadeInDeter­
miningThatEntityIsInves­
tmentEntity 

text Informacje dotyczące znaczących 
subiektywnych ocen i założeń, 
których jednostka dokonała, 
ustalając, że jest jednostką 
inwestycyjną 

Informacje dotyczące znaczących subiektywnych ocen i zało­ 
żeń, których jednostka dokonała, ustalając, że jest jednostką 
inwestycyjną. [Zob.: ujawnienie informacji na temat jednostek 
inwestycyjnych [text block]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 9 A 

ifrs-full InformationAboutUltima­
teRiskManagementStrate­
gyInRelationToHedgin­
gRelationshipsThatEnti­
tyFrequentlyResets 

text Informacje o ostatecznej strategii 
zarządzania ryzykiem 
w odniesieniu do powiązań 
zabezpieczających, w odniesieniu 
do których jednostka często 
dokonuje aktualizacji 

Informacje o ostatecznej strategii zarządzania ryzykiem 
w odniesieniu do powiązań zabezpieczających, w odniesieniu 
do których jednostka często dokonuje aktualizacji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23C pkt b) ppkt (i)
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ifrs-full InformationAboutWhe­
reUserOfFinancialState­
mentsCanObtainAnyPub­
liclyAvailableIFRS9Infor­
mationThatIsNotProvide­
dInConsolidatedFinancial­
Statements 

text Informacje dotyczące miejsca, 
w którym użytkownik 
sprawozdania finansowego może 
uzyskać publicznie dostępne, 
określone w MSSF 9 informacje 
nieuwzględnione 
w skonsolidowanym 
sprawozdaniu finansowym 

Informacje dotyczące miejsca, w którym użytkownik sprawo­
zdania finansowego może uzyskać publicznie dostępne, 
określone w MSSF 9 informacje powiązane z jednostką 
w obrębie grupy, które nie zostały uwzględnione w skonso­
lidowanym sprawozdaniu finansowym za odpowiedni okres 
sprawozdawczy. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39H – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full InformationAboutWhet­
herAndHowEntityInten­
dsToDisposeOfFinancia­
lInstruments 

text Informacje o tym, czy i w jaki 
sposób jednostka zamierza zbyć 
instrumenty finansowe 

Informacje o tym, czy i w jaki sposób jednostka zamierza 
zbyć instrumenty finansowe, w przypadku których ujaw­
nianie informacji o wartości godziwej nie jest wymagane. 
[Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 30 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full InformationHowFairValu­
eWasMeasuredOtherEqui­
tyInstrumentsGranted 

text Informacje, jak wartość godziwa 
została ustalona, inne przyznane 
instrumenty kapitałowe 

Informacje, jak średnia ważona wartość godziwa została usta­
lona na dzień wyceny innych przyznanych instrumentów 
kapitałowych (tj. innych niż opcje na akcje). 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt b) 

ifrs-full InformationOnEntitys­
WriteoffPolicy 

text Informacje na temat zasad 
dokonywania odpisów przez 
jednostkę 

Informacje na temat zasad dokonywania odpisów przez 
jednostkę, obejmujących przesłanki wskazujące na brak 
uzasadnionych perspektyw odzyskania należności oraz infor­
macje o zasadach stosowanych w stosunku do aktywów 
finansowych, które zostały odpisane, ale w dalszym ciągu 
są przedmiotem działań służących odzyskaniu należności. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35F pkt e) 

ifrs-full InformationOnHowEnti­
tyAppliedClassificationRe­
quirementsInIFRS9ToFi­
nancialAssetsWhoseClas­
sificationHasChangedAs­
ResultOfApplyingIFRS9 

text Informacje dotyczące sposobu, 
w jaki jednostka zastosowała 
wymogi dotyczące klasyfikacji 
określone w MSSF 
9 w odniesieniu do aktywów 
finansowych, których klasyfikacja 
uległa zmianie w wyniku 
zastosowania MSSF 9 

Informacje dotyczące sposobu, w jaki jednostka zastosowała 
wymogi dotyczące klasyfikacji określone w MSSF 9 w odnie­
sieniu do aktywów finansowych, których klasyfikacja uległa 
zmianie w wyniku zastosowania MSSF 9. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42J pkt a) 

ifrs-full InformationOnHowEnti­
tyDeterminedThatFinan­
cialAssetsAreCreditimpai­
redFinancialAssets 

text Informacje na temat sposobu, 
w jaki jednostka ustaliła, że 
aktywa finansowe są aktywami 
finansowymi dotkniętymi utratą 
wartości ze względu na ryzyko 
kredytowe 

Informacje na temat sposobu, w jaki jednostka ustaliła, że 
aktywa finansowe są aktywami finansowymi dotkniętymi 
utratą wartości ze względu na ryzyko kredytowe. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35F pkt d)

PL 
L 429/490 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full InformationOnHowEnti­
tyDeterminedWhether­
CreditRiskOfFinancialIn­
strumentsHasIncreased­
SignificantlySinceInitial­
Recognition 

text Informacje na temat sposobu, 
w jaki jednostka ustaliła, czy 
ryzyko kredytowe związane 
z instrumentami finansowymi 
znacznie wzrosło od momentu 
początkowego ujęcia 

Informacje na temat sposobu, w jaki jednostka ustaliła, czy 
ryzyko kredytowe związane z instrumentami finansowymi 
znacznie wzrosło od momentu początkowego ujęcia, 
w tym czy i w jaki sposób: a) uznaje się, że instrumenty 
finansowe mają niskie ryzyko kredytowe; oraz b) odrzucono 
założenie, że ryzyko kredytowe znacznie wzrosło od 
momentu początkowego ujęcia, w przypadku gdy aktywa 
finansowe są przeterminowane o ponad 30 dni. [Zob.: 
ryzyko kredytowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35F pkt a) 

ifrs-full InformationOnHowEnti­
tyRedesignatedFinancia­
lAssetsWhoseClassifica­
tionHasChangedOnInitial­
lyApplyingIFRS17 

text Informacje dotyczące sposobu, 
w jaki jednostka ponownie 
wyznaczyła aktywa finansowe, 
których klasyfikacja uległa 
zmianie na początku stosowania 
MSSF 17 

Informacje dotyczące sposobu, w jaki jednostka ponownie 
wyznaczyła aktywa finansowe, których klasyfikacja uległa 
zmianie na początku stosowania MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf C33 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InformationOnHowIncre­
mentalFairValueGranted­
WasMeasuredModified­
SharebasedPaymentAr­
rangements 

text Informacje, jak przyznany 
krańcowy przyrost wartości 
godziwej został zmierzony, 
zmodyfikowane umowy 
dotyczące płatności w formie 
akcji 

Informacje, jak przyznany krańcowy przyrost wartości 
godziwej został zmierzony dla zmodyfikowanych umów 
dotyczących płatności w formie akcji. [Zob.: przyznany krań­
cowy przyrost wartości godziwej, zmodyfikowane umowy 
dotyczące płatności w formie akcji; umowa dotycząca płat­
ności w formie akcji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt c) ppkt (iii) 

ifrs-full InformationOnHowIn­
strumentsWereGroupedI­
fExpectedCreditLossesWe­
reMeasuredOnCollective­
Basis 

text Informacje na temat sposobu, 
w jaki instrumenty zostały 
pogrupowane, jeżeli oczekiwane 
straty kredytowe zostały 
wycenione na zasadzie zbiorowej 

Informacje na temat sposobu, w jaki instrumenty zostały 
pogrupowane, jeżeli oczekiwane straty kredytowe zostały 
wycenione na zasadzie zbiorowej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35F pkt c) 

ifrs-full InformationOnHowRe­
quirementsForModifica­
tionOfContractualCashF­
lowsOfFinancialAssetsHa­
veBeenApplied 

text Informacje na temat sposobu, 
w jaki zastosowano wymogi 
dotyczące modyfikacji 
wynikających z umowy 
przepływów pieniężnych z tytułu 
aktywów finansowych 

Informacje na temat sposobu, w jaki zastosowano wymogi 
dotyczące modyfikacji wynikających z umowy przepływów 
pieniężnych z tytułu aktywów finansowych, w tym infor­
macje o sposobie, w jaki jednostka: a) ustala, czy ryzyko 
kredytowe związane ze składnikiem aktywów finansowych, 
który uległ zmianie, podczas gdy odpis na oczekiwane straty 
kredytowe został wyceniony w kwocie równej oczekiwanym 
stratom kredytowym w całym okresie życia, zmniejszyło się 
w takim stopniu, że odpis na oczekiwane straty kredytowe 
jest wyceniany w kwocie równej 12-miesięcznym oczeki­
wanym stratom kredytowym; oraz b) monitoruje zakres, 
w jakim odpis na oczekiwane straty kredytowe związane 
z aktywami finansowymi spełniający kryteria określone 
w lit. a) jest następnie ponownie wyceniany w kwocie 
równej oczekiwanym stratom kredytowym w całym okresie 
życia. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35F pkt f)
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ifrs-full InformationWhetherAn­
dHowExpectedDividen­
dsWereIncorporatedInto­
MeasurementOfFairVa­
lueOtherEquityInstru­
mentsGranted 

text Informacje, czy i jak 
uwzględniono w procesie wyceny 
wartości godziwej oczekiwane 
dywidendy, inne przyznane 
instrumenty kapitałowe 

Informacje, czy i jak uwzględniono w procesie wyceny 
wartości godziwej oczekiwane dywidendy dla innych przy­
znanych instrumentów kapitałowych (tj. innych niż opcje 
na akcje). 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full InformationWhetherAn­
dHowOtherFeaturesWe­
reIncorporatedIntoMeasu­
rementOfFairValueOthe­
rEquityInstrumentsGran­
ted 

text Informacje, czy i jak 
uwzględniono w procesie wyceny 
wartości godziwej inne cechy, 
inne przyznane instrumenty 
kapitałowe 

Informacje, czy i jak uwzględniono inne cechy przyznanych 
instrumentów kapitałowych (tj. innych niż opcje na akcje) 
w procesie wyceny wartości godziwej tych instrumentów 
kapitałowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt b) ppkt (iii) 

ifrs-full InformationWhetherAn­
dHowOtherFeaturesWe­
reIncorporatedIntoMeasu­
rementOfFairValueSha­
reOptionsGranted 

text Informacje, czy i jak inne cechy 
uwzględniono w procesie wyceny 
wartości godziwej, przyznane 
opcje na akcje 

Informacje, czy i jak inne cechy przyznanych opcji (takie jak 
warunki rynkowe) uwzględniono w procesie wyceny 
wartości godziwej przyznanych opcji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full InformationWhetherEnti­
tyCompliedWithAnyEx­
ternallyImposedCapital­
Requirements 

text Informacje na temat tego, czy 
jednostka zastosowała się do 
nałożonych zewnętrznie 
wymogów kapitałowych 

Informacje na temat tego, czy jednostka zastosowała się do 
nałożonych zewnętrznie wymogów kapitałowych, którym 
podlega. [Zob.: wymogi kapitałowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 135 pkt d) 

ifrs-full InformationWhetherRe­
coverableAmountOfAsse­
tIsFairValueLessCostsTo­
SellOrValueInUse 

text Informacje na temat tego, czy 
wartość odzyskiwalna składnika 
aktywów odpowiada wartości 
godziwej pomniejszonej o koszty 
zbycia, czy wartości użytkowej 

Informacje na temat tego, czy wartość odzyskiwalna skład­
nika aktywów (ośrodka wypracowującego środki pieniężne) 
odpowiada jego wartości godziwej pomniejszonej o koszty 
zbycia, czy jego wartości użytkowej. [Zob.: ośrodki wypraco­
wujące środki pieniężne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt e) 

ifrs-full InitiallyAppliedIFRSsAxis axis Początkowo zastosowane MSSF 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 

ifrs-full InitiallyAppliedIF­
RSsMember 

member Początkowo zastosowane MSSF 
[member] 

Element ten oznacza MSSF, które jednostka początkowo 
zastosowała. Stanowi on również standardową wartość dla 
osi »Początkowo zastosowane MSSF«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. [Zob.: MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28
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ifrs-full InputsToMethodsUsedTo­
MeasureContractsWithin­
ScopeOfIFRS17Axis 

axis Dane wejściowe do metod 
wyceny umów objętych zakresem 
MSSF 17 [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InputsToMethodsUsedTo­
MeasureContractsWithin­
ScopeOfIFRS17Member 

member Dane wejściowe do metod 
wyceny umów objętych zakresem 
MSSF 17 [member] 

Element ten oznacza dane wejściowe do metod wyceny 
umów objętych zakresem MSSF 17. Stanowi on również 
standardową wartość dla osi »Dane wejściowe do metod 
wyceny umów objętych zakresem MSSF 17«, jeżeli żaden 
inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InputToMethodUsedTo­
MeasureContractsWithin­
ScopeOfIFRS17 

X.XX instant Dane wejściowe do metody 
wyceny umów objętych zakresem 
MSSF 17 

Wartość danych wejściowych do metody wyceny umów obję­
tych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceContractsAxis axis Umowy ubezpieczeniowe [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 100 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 101 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 106 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 109 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceContractsBy­
ComponentsAxis 

axis Umowy ubezpieczeniowe według 
elementów [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 100 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 101 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full InsuranceContractsBy­
ComponentsMember 

member Umowy ubezpieczeniowe według 
elementów [member] 

Element ten oznacza wszystkie umowy ubezpieczeniowe 
w podziale według elementów, tj. szacunków wartości 
bieżącej przyszłych przepływów pieniężnych, korekty ryzyka 
z tytułu ryzyka niefinansowego oraz marży dla usług umow­
nych. Element ten stanowi również standardową wartość dla 
osi »Umowy ubezpieczeniowe według elementów«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. [Zob.: umowy 
ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 100 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 101 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceContractsByRe­
mainingCoverageAndIn­
curredClaimsAxis 

axis Umowy ubezpieczeniowe według 
pozostałej ochrony 
ubezpieczeniowej i należnych 
odszkodowań [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 100 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceContractsByRe­
mainingCoverageAndIn­
curredClaimsMember 

member Umowy ubezpieczeniowe według 
pozostałej ochrony 
ubezpieczeniowej i należnych 
odszkodowań [member] 

Element ten oznacza wszystkie umowy ubezpieczeniowe 
w podziale według pozostałej ochrony ubezpieczeniowej 
i należnych odszkodowań. Element ten stanowi również 
standardową wartość dla osi »Umowy ubezpieczeniowe 
według pozostałej ochrony ubezpieczeniowej i należnych 
odszkodowań«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzy­
stywany. [Zob.: umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 100 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceContractsIssu­
edMember 

member Wystawione umowy 
ubezpieczeniowe [member] 

Element ten oznacza wystawione umowy ubezpieczeniowe. 
[Zob.: umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 98 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 109 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 131 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 132 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021

PL 
L 429/494 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full InsuranceContractsIssu­
edThatAreAssets 

X instant, 
debit 

Wystawione umowy 
ubezpieczeniowe, które są 
aktywami 

Liczba wystawionych umów ubezpieczeniowych, które są 
aktywami. [Zob.: aktywa; wystawione umowy ubezpiecze­
niowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt da) – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 78 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceContractsIssu­
edThatAreLiabilities 

X instant, 
credit 

Wystawione umowy 
ubezpieczeniowe, które są 
zobowiązaniami 

Liczba wystawionych umów ubezpieczeniowych, które są 
zobowiązaniami. [Zob.: zobowiązania; wystawione umowy 
ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt ma) – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 78 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceContractsLiabili­
tyAsset 

X instant, 
credit 

Zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów 
ubezpieczeniowych 

Kwota zobowiązania (składnika aktywów) z tytułu umów 
ubezpieczeniowych. [Zob.: aktywa; zobowiązania; umowy 
ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 99 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceContractsLiabili­
tyAssetAtDateOfChange­
ContractsWithDirectParti­
cipationFeaturesForWhi­
chEntityChangedBasisOf­
DisaggregationOfInsuran­
ceFinanceIncomeExpen­
sesBetweenProfitOrLos­
sAndOtherComprehensi­
veIncome 

X instant, 
credit 

Zobowiązanie (składnik aktywów) 
z tytułu umów 
ubezpieczeniowych w dniu 
zmiany, umowy przewidujące 
bezpośrednie udziały w zyskach, 
w przypadku których jednostka 
zmieniła podstawę podziału 
przychodów (kosztów) 
finansowych z tytułu 
ubezpieczenia na zysk lub stratę 
i inne całkowite dochody 

Kwota zobowiązania (składnika aktywów) z tytułu umów 
ubezpieczeniowych w dniu zmiany podstawy podziału przy­
chodów (kosztów) finansowych z tytułu ubezpieczenia na 
zysk lub stratę i inne całkowite dochody w przypadku 
umów przewidujących bezpośrednie udziały w zyskach, 
w odniesieniu do których zmiana ma zastosowanie. [Zob.: 
Zobowiązanie (składnik aktywów) z tytułu umów ubezpie­
czeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 113 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceContractsMem­
ber 

member Rodzaje umów 
ubezpieczeniowych [member] 

Element ten oznacza umowy, w myśl których jedna ze stron 
(ubezpieczyciel) przyjmuje istotne ryzyko ubezpieczeniowe 
od drugiej strony (ubezpieczonego), wyrażając zgodę na 
zrekompensowanie ubezpieczonemu negatywnego wpływu 
określonego niepewnego przyszłego zdarzenia (zdarzenia 
objętego ubezpieczeniem). Element ten stanowi również stan­
dardową wartość dla osi »Rodzaje umów ubezpieczeniowych«, 
jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
Ujawnianie informacji – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full InsuranceContractsMem­
ber2017 

member Umowy ubezpieczeniowe 
[member] 

Element ten oznacza umowy, w myśl których jedna ze stron 
(emitent) przyjmuje istotne ryzyko ubezpieczeniowe od 
drugiej strony (ubezpieczonego), wyrażając zgodę na zrekom­
pensowanie ubezpieczonemu negatywnego wpływu określo­
nego niepewnego przyszłego zdarzenia (zdarzenia objętego 
ubezpieczeniem). Wszystkie odniesienia do umów ubezpie­
czeniowych w MSSF 17 mają zastosowanie również do: a) 
posiadanych umów reasekuracji, z wyjątkiem: (i) odniesień 
do wystawionych umów ubezpieczeniowych; oraz (ii) przy­
padków opisanych w paragrafach 60–70 MSSF 17; b) umów 
inwestycyjnych przewidujących uznaniowe udziały 
w zyskach, pod warunkiem że jednostka wystawia również 
umowy ubezpieczeniowe, z wyjątkiem odniesień do umów 
ubezpieczeniowych, o których mowa w paragrafie 3 pkt c) 
MSSF 17 i które opisano w paragrafie 71 MSSF 17. Umowa 
inwestycyjna przewidująca uznaniowe udziały w zyskach jest 
instrumentem finansowym dającym danemu inwestorowi 
prawo wynikające z umowy do otrzymania, jako uzupeł­
nienie kwoty niepodlegającej uznaniu wystawcy, dodatko­
wych kwot: a) co do których oczekuje się, że będą stanowić 
znaczną część sumy świadczeń wynikających z umowy; b) 
których termin płatności lub wysokość zależą, w myśl 
umowy, od uznania wystawcy; oraz c) które zgodnie 
z umową opierają się na: (i) zwrotach z określonej puli 
umów lub określonego rodzaju umowy; (ii) zrealizowanych 
lub niezrealizowanych zyskach inwestycyjnych z danej puli 
aktywów posiadanych przez wystawcę umowy; lub (iii) zysku 
lub stracie jednostki lub funduszu będących wystawcami 
umowy. Element ten stanowi również standardową wartość 
dla osi »Umowy ubezpieczeniowe«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 100 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 101 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 106 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 109 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceContractsOther­
ThanThoseToWhichPre­
miumAllocationAppro­
achHasBeenAppliedMem­
ber 

member Umowy ubezpieczeniowe inne 
niż umowy ubezpieczeniowe, 
wobec których zastosowano 
podejście oparte na przypisaniu 
składki [member] 

Element ten oznacza umowy ubezpieczeniowe inne niż 
umowy ubezpieczeniowe, wobec których zastosowano podej­ 
ście oparte na przypisaniu składki. Podejście oparte na przy­
pisaniu składki to podejście opisane w paragrafach 53–59 
MSSF 17, które ułatwia wycenę zobowiązania wynikającego 
z pozostałej ochrony ubezpieczeniowej grupy umów ubez­
pieczeniowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 101 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 106 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 109 – wejście 
w życie: 01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full InsuranceContractsThatA­
reAssets 

X instant, 
debit 

Umowy ubezpieczeniowe, które 
są aktywami 

Liczba umów ubezpieczeniowych, które są aktywami. [Zob.: 
aktywa; umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 99 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceContractsThatA­
reLiabilities 

X instant, 
credit 

Umowy ubezpieczeniowe, które 
są zobowiązaniami 

Liczba umów ubezpieczeniowych, które są zobowiązaniami. 
[Zob.: zobowiązania; umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 99 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceContractsToW­
hichPremiumAllocatio­
nApproachHasBeenApp­
liedMember 

member Umowy ubezpieczeniowe wobec 
których zastosowano podejście 
oparte na przypisaniu składki 
[member] 

Element ten oznacza umowy ubezpieczeniowe, wobec 
których zastosowano podejście oparte na przypisaniu składki. 
Podejście oparte na przypisaniu składki to podejście opisane 
w paragrafach 53–59 MSSF 17, które ułatwia wycenę zobo­
wiązania wynikającego z pozostałej ochrony ubezpiecze­
niowej grupy umów ubezpieczeniowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 100 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceExpense X duration, 
debit 

Koszty ubezpieczenia Kwota kosztów wynikających z zakupionego ubezpieczenia. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InsuranceFinanceIncome­
Expenses 

X duration, 
credit 

Przychody (koszty) finansowe 
z tytułu ubezpieczenia 

Kwota obejmująca zmianę wartości bilansowej grupy umów 
ubezpieczeniowych wynika z: a) wpływu wartości pieniądza 
w czasie oraz zmian wartości pieniądza w czasie; oraz b) 
wpływu ryzyka finansowego i zmian ryzyka finansowego; 
jednak c) wykluczającą wszelkie takie zmiany w odniesieniu 
do grup umów ubezpieczeniowych przewidujących 
bezpośrednie udziały w zyskach, które to zmiany mają na 
celu korektę marży dla usług umownych, ale nie prowadzą 
do takiej korekty w przypadku stosowania paragrafu 45 pkt 
b) ppkt (ii) lub (iii) bądź paragrafu 45 pkt c) ppkt (ii) lub (iii) 
MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 110 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceFinanceIncome­
ExpensesFromInsurance­
ContractsIssuedExcluded­
FromProfitOrLossAb­
stract 

Przychody (koszty) finansowe 
z tytułu ubezpieczenia 
wynikające z wystawionych 
umów ubezpieczeniowych, 
wyłączone z wyniku finansowego 
[abstract] 

ifrs-full InsuranceFinanceIncome­
ExpensesFromInsurance­
ContractsIssuedExcluded­
FromProfitOrLossThat­
WillBeReclassifiedToProfi­
tOrLossBeforeTax 

X duration, 
credit 

Przychody (koszty) finansowe 
z tytułu ubezpieczenia 
wynikające z wystawionych 
umów ubezpieczeniowych, 
wyłączone z wyniku 
finansowego, które zostaną 
przeklasyfikowane do zysku lub 
straty, przed opodatkowaniem 

Kwota przychodów (kosztów) finansowych z tytułu ubezpie­
czenia wynikających z wystawionych umów ubezpieczenio­
wych, wyłączonych z wyniku finansowego i ujętych 
w innych całkowitych dochodach, które zostaną następnie 
przeklasyfikowane do zysku lub straty, przed opodatkowa­
niem. [Zob.: przychody (koszty) finansowe z tytułu ubezpie­
czenia; wystawione umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b) – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 80 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 90 – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full InsuranceFinanceIncomeEx­
pensesFromInsuranceCon­
tractsIssuedExcludedFrom­
ProfitOrLossThatWillBeRec­
lassifiedToProfitOrLossNe­
tOfTax 

X duration, 
credit 

Przychody (koszty) finansowe 
z tytułu ubezpieczenia wynikające 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych, wyłączone 
z wyniku finansowego, które zostaną 
przeklasyfikowane do zysku lub straty, 
po opodatkowaniu 

Kwota przychodów (kosztów) finansowych z tytułu ubezpieczenia 
wynikających z wystawionych umów ubezpieczeniowych, wyłączo­
nych z wyniku finansowego i ujętych w innych całkowitych docho­
dach, które zostaną następnie przeklasyfikowane do zysku lub straty, 
po opodatkowaniu. [Zob.: przychody (koszty) finansowe z tytułu 
ubezpieczenia; wystawione umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 80 
pkt b) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie informacji: 
MSSF 17 paragraf 90 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceFinanceIncomeEx­
pensesFromInsuranceCon­
tractsIssuedRecognisedInPro­
fitOrLoss 

X duration, 
credit 

Przychody (koszty) finansowe 
z tytułu ubezpieczenia wynikające 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych, ujęte w wyniku 
finansowym 

Kwota przychodów (kosztów) finansowych z tytułu ubezpieczenia 
wynikających z wystawionych umów ubezpieczeniowych, które 
zostały ujęte w wyniku finansowym. [Zob.: przychody (koszty) 
finansowe z tytułu ubezpieczenia; wystawione umowy ubezpiecze­
niowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt bb) – wejście 
w życie: 01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 80 
pkt b) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full InsuranceRevenue X duration, 
credit 

Przychody z działalności 
ubezpieczeniowej 

Kwota przychodów z tytułu wystawionych grup umów ubezpiecze­
niowych. Przychody z działalności ubezpieczeniowej przedstawiają 
świadczenie ochrony ubezpieczeniowej i innych usług wynikających 
z grupy umów ubezpieczeniowych w wysokości odzwierciedlającej 
wynagrodzenie, do którego jednostka spodziewa się być uprawniona 
w zamian za te usługi. [Zob.: Wystawione umowy ubezpieczeniowe 
[member]; przychody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt a) ppkt (ii) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 80 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 106 
– wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceRevenueAbstract Przychody z działalności 
ubezpieczeniowej [abstract] 

ifrs-full InsuranceRevenueAllocatio­
nOfPortionOfPremiumsThat­
RelateToRecoveryOfInsuran­
ceAcquisitionCashFlows 

X duration, 
credit 

Przychody z działalności 
ubezpieczeniowej, przypisanie części 
składek, które związane są 
z odzyskaniem przepływów 
pieniężnych z tytułu nabycia 
ubezpieczenia 

Kwota przychodów z działalności ubezpieczeniowej ujęta w okresie 
związanym z przypisaniem części składek, które związane są z odzy­
skaniem przepływów pieniężnych z tytułu nabycia ubezpieczenia. 
[Zob.: Przychody z działalności ubezpieczeniowej; Zwiększenie 
(zmniejszenie) poprzez przepływy pieniężne z tytułu nabycia ubez­
pieczenia, zobowiązanie (składnik aktywów) z tytułu umów ubezpie­
czeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 106 pkt b) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceRevenueAmoun­
tsRelatingToChangesInLiabi­
lityForRemainingCoverage 

X duration, 
credit 

Przychody z działalności 
ubezpieczeniowej, kwoty związane ze 
zmianami zobowiązania wynikającego 
z pozostałej ochrony 
ubezpieczeniowej 

Kwota przychodów z działalności ubezpieczeniowej ujęta w okresie 
związanym ze zmianami w zobowiązaniach wynikających z pozo­
stałej ochrony ubezpieczeniowej. [Zob.: Przychody z działalności 
ubezpieczeniowej; zobowiązania lub aktywa netto z tytułu pozostałej 
ochrony ubezpieczeniowej, z wyłączeniem składnika straty [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 106 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full InsuranceRevenueAmo­
untsRelatingToChange­
sInLiabilityForRemainin­
gCoverageAbstract 

Przychody z działalności 
ubezpieczeniowej, kwoty 
związane ze zmianami 
zobowiązania wynikającego 
z pozostałej ochrony 
ubezpieczeniowej [abstract] 

ifrs-full InsuranceRevenueChan­
geInRiskAdjustmentFor­
NonfinancialRisk 

X duration, 
credit 

Przychody z działalności 
ubezpieczeniowej, zmiany 
w korekcie ryzyka z tytułu 
ryzyka niefinansowego 

Kwota przychodów z działalności ubezpieczeniowej ujęta 
w okresie związanym ze zmianą korekty ryzyka z tytułu 
ryzyka niefinansowego, o której mowa w paragrafie B124 
pkt b) MSSF 17. [Zob.: Przychody z działalności ubezpiecze­
niowej; korekta ryzyka z tytułu ryzyka niefinansowego 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 106 pkt a) ppkt 
(ii) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full InsuranceRevenueCon­
tractualServiceMarginRe­
cognisedInProfitOrLos­
sBecauseOfTransferOfSer­
vices 

X duration, 
credit 

Przychody z działalności 
ubezpieczeniowej, marża dla 
usług umownych ujęta w wyniku 
finansowym ze względu na 
przeniesienie usług 

Kwota przychodów z działalności ubezpieczeniowej ujęta 
w okresie związanym z marżą dla usług umownych ujętą 
w wyniku finansowym z powodu przeniesienia usług 
w danym okresie, o której mowa w paragrafie B124 pkt 
c) MSSF 17. [Zob.: Przychody z działalności ubezpieczenio­
wej; marża dla usług umownych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 106 pkt a) ppkt 
(iii) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full InsuranceRevenueInsu­
ranceServiceExpensesIn­
curredDuringPeriodMea­
suredAtAmountsExpecte­
dAtBeginningOfPeriod 

X duration, 
credit 

Przychody z działalności 
ubezpieczeniowej, koszty usług 
ubezpieczeniowych poniesione 
w danym okresie, wycenione 
jako kwoty oczekiwane na 
początek okresu 

Kwota przychodów z działalności ubezpieczeniowej ujęta 
w okresie związanym z kosztami usług ubezpieczeniowych 
poniesionymi w danym okresie i wycenione jako kwoty 
oczekiwane na początek okresu, o których mowa w para­
grafie B124 pkt a) MSSF 17. [Zob.: Przychody z działalności 
ubezpieczeniowej; Koszty usług ubezpieczeniowych wynika­
jące z wystawionych umów ubezpieczeniowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 106 pkt a) ppkt (i) 
– wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceRiskMember member Ryzyko ubezpieczeniowe 
[member] 

Element ten oznacza ryzyko inne niż ryzyko finansowe prze­
niesione, w myśl umowy, z ubezpieczającego na wystawcę 
umowy. [Zob.: Ryzyko finansowe [member] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 125 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 127 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) 
ppkt (i) – wejście w życie: 
01.01.2021
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ifrs-full InsuranceServiceExpen­
sesFromInsuranceCon­
tractsIssued 

X duration, 
debit 

Koszty usług ubezpieczeniowych 
wynikające z wystawionych 
umów ubezpieczeniowych 

Kwota kosztów wynikających z wystawionych grup umów 
ubezpieczeniowych obejmująca należne odszkodowania 
(z wyłączeniem spłat składników inwestycyjnych), inne 
poniesione koszty usług ubezpieczeniowych, amortyzacja 
przepływów pieniężnych z tytułu nabycia ubezpieczenia, 
zmiany związane z przeszłym zatrudnieniem oraz zmiany 
związane z przyszłym zatrudnieniem. [Zob.: wystawione 
umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt ab) – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 80 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceServiceResult X duration, 
credit 

Wynik z tytułu świadczenia usług 
ubezpieczeniowych 

Kwota obejmująca przychody z działalności ubezpiecze­
niowej i koszty usług ubezpieczeniowych. [Zob.: Przychody 
z działalności ubezpieczeniowej; koszty usług ubezpieczenio­
wych wynikające z wystawionych umów ubezpieczeniowych; 
przychody (koszty) z tytułu posiadanych umów reasekuracji, 
inne niż przychody (koszty) finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 80 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full InsuranceServiceResul­
tAbstract 

Wynik z tytułu świadczenia usług 
ubezpieczeniowych [abstract] 

ifrs-full IntangibleAssetFairVa­
lueUsedAsDeemedCost 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa składnika 
wartości niematerialnych przyjęta 
jako zakładany koszt 

Kwota składników wartości niematerialnych, w przypadku 
których w sprawozdaniu otwarcia z sytuacji finansowej 
według MSSF wartość godziwą przyjęto jako ich zakładany 
koszt. [Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 30 

ifrs-full IntangibleAssetsAcquired­
ByWayOfGovernment­
Grant 

X instant, 
debit 

Wartości niematerialne nabyte 
w drodze dotacji rządowych 

Kwota wartości niematerialnych nabytych w drodze dotacji 
rządowych. [Zob.: dotacje rządowe; wartości niematerialne 
inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt c) 
ppkt (ii) 

ifrs-full IntangibleAssetsAcquired­
ByWayOfGovernment­
GrantAtFairValue 

X instant, 
debit 

Wartości niematerialne nabyte 
w drodze dotacji rządowych, 
początkowo ujęta wartość 
godziwa 

Początkowa wartość godziwa wartości niematerialnych naby­
tych w drodze dotacji rządowych. [Zob.: w wartości 
godziwej [member]; dotacje rządowe; wartości niematerialne 
inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full IntangibleAssetsAndGo­
odwill 

X instant, 
debit 

Wartości niematerialne i wartość 
firmy 

Kwota posiadanych przez jednostkę wartości niematerialnych 
i wartości firmy. [Zob.: wartość firmy; wartości niematerialne 
inne niż wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55
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ifrs-full IntangibleAssetsAndGo­
odwillAbstract 

Wartości niematerialne i wartość 
firmy [abstract] 

ifrs-full IntangibleAssetsAndGo­
odwillMember 

member Wartości niematerialne i wartość 
firmy [member] 

Element ten oznacza wartości niematerialne i wartość firmy. 
Stanowi on również standardową wartość dla osi »Klasy 
wartości niematerialnych i wartości firmy«, jeżeli żaden 
inny element nie jest wykorzystywany. [Zob.: wartość firmy; 
wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 

ifrs-full IntangibleAssetsMaterial­
ToEntity 

X instant, 
debit 

Składniki wartości 
niematerialnych, które są istotne 
z punktu widzenia jednostki 

Kwota składników wartości niematerialnych, które są istotne 
z punktu widzenia sprawozdania finansowego jednostki. 
[Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt b) 

ifrs-full IntangibleAssetsMaterial­
ToEntityAxis 

axis Składniki wartości 
niematerialnych, które są istotne 
z punktu widzenia jednostki 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt b) 

ifrs-full IntangibleAssetsMaterial­
ToEntityMember 

member Składniki wartości 
niematerialnych, które są istotne 
z punktu widzenia jednostki 
[member] 

Element ten oznacza składniki wartości niematerialnych, 
które są istotne z punktu widzenia jednostki. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Wartości niematerialne 
istotne dla jednostki«, jeżeli żaden inny element nie jest 
wykorzystywany. [Zob.: wartości niematerialne istotne dla 
jednostki] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt b) 

ifrs-full IntangibleAssetsOther­
ThanGoodwill 

X instant, 
debit 

Wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy 

Kwota możliwych do zidentyfikowania niepieniężnych skład­
ników aktywów, nieposiadających postaci fizycznej. Kwota ta 
nie obejmuje wartości firmy. [Zob.: wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt c), ujawnianie 
informacji: MSR 38 paragraf 
118 pkt e) 

ifrs-full IntangibleAssetsOther­
ThanGoodwillAbstract 

Wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy [abstract] 

ifrs-full IntangibleAssetsOther­
ThanGoodwillCarryingA­
mountAtCostOfRevalu­
edAssets 

X instant, 
debit 

Wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy, przeszacowane 
aktywa, w cenie nabycia lub 
koszcie wytworzenia 

Kwota wartości niematerialnych innych niż wartość firmy, 
którą ujęto by, gdyby przeszacowane wartości niematerialne 
były wyceniane zgodnie z modelem opartym na cenie 
nabycia lub koszcie wytworzenia po początkowym ujęciu. 
[Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 124 pkt a) 
ppkt (iii) 

ifrs-full IntangibleAssetsOther­
ThanGoodwillCarryingA­
mountOfRevaluedAssets 

X instant, 
debit 

Wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy, przeszacowane 
aktywa 

Kwota wartości niematerialnych innych niż wartość firmy, 
które są wykazywane w wartościach przeszacowanych. 
[Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 124 pkt a) 
ppkt (ii)
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ifrs-full IntangibleAssetsOther­
ThanGoodwillMember 

member Wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy [member] 

Element ten oznacza wartości niematerialne inne niż wartość 
firmy. Stanowi on również standardową wartość dla osi 
»Klasy wartości niematerialnych innych niż wartość firmy«, 
jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. [Zob.: 
wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 36 paragraf 
127, ujawnianie informacji: 
MSR 38 paragraf 118, 
przykład: MSSF 16 paragraf 53 

ifrs-full IntangibleAssetsOther­
ThanGoodwillRevalua­
tionSurplus 

X instant, 
credit 

Wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy, nadwyżka 
z przeszacowania 

Kwota nadwyżki z przeszacowania, która odnosi się do 
wartości niematerialnych innych niż wartość firmy. [Zob.: 
wartości niematerialne inne niż wartość firmy; nadwyżka 
z przeszacowania] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 124 pkt b) 

ifrs-full IntangibleAssetsPledge­
dAsSecurityForLiabilities 

X instant, 
debit 

Wartości niematerialne 
stanowiące zabezpieczenie 
zobowiązań 

Kwota wartości niematerialnych stanowiących zabezpieczenie 
zobowiązań. [Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość 
firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt d) 

ifrs-full IntangibleAssetsRelatin­
gToInsuranceContrac­
tsAcquiredInBusines­
sCombinationsOrPortfo­
lioTransfers 

X instant, 
debit 

Wartości niematerialne dotyczące 
umów ubezpieczeniowych 
nabytych w wyniku połączeń 
jednostek gospodarczych lub 
przeniesień własności portfela 

Kwota wartości niematerialnych dotyczących umów ubezpie­
czeniowych nabytych w wyniku połączeń jednostek gospo­
darczych lub przeniesień własności portfela. [Zob.: połączenia 
jednostek [member]; wartości niematerialne inne niż wartość 
firmy; rodzaje umów ubezpieczeniowych [member]] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG23 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full IntangibleAssetsUnderDe­
velopment 

X instant, 
debit 

Wartości niematerialne w toku 
wytwarzania 

Kwota wartości niematerialnych stanowiących takie aktywa 
w toku wytwarzania. [Zob.: wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
119 pkt g) 

ifrs-full IntangibleAssetsUnderDe­
velopmentMember 

member Wartości niematerialne w toku 
wytwarzania [member] 

Element ten oznacza klasę wartości niematerialnych stanowią­
cych takie aktywa w toku wytwarzania. [Zob.: wartości 
niematerialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
119 pkt g) 

ifrs-full IntangibleAssetsWhose­
TitleIsRestricted 

X instant, 
debit 

Wartości niematerialne, do 
których tytuł prawny jednostki 
podlega ograniczeniom 

Kwota wartości niematerialnych, do których tytuł prawny 
jednostki podlega ograniczeniom. [Zob.: wartości niemate­
rialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt d) 

ifrs-full IntangibleAssetsWithIn­
definiteUsefulLife 

X instant, 
debit 

Składniki wartości 
niematerialnych o nieokreślonym 
okresie użytkowania 

Kwota składników wartości niematerialnych, które zgodnie 
z przeprowadzonym szacunkiem posiadają nieokreślony 
okres użytkowania. [Zob.: wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 134 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 36 
paragraf 135 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 38 
paragraf 122 pkt a)
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ifrs-full IntangibleAssetsWithIn­
definiteUsefulLifeAxis 

axis Składniki wartości 
niematerialnych o nieokreślonym 
okresie użytkowania [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt a) 

ifrs-full IntangibleAssetsWithIn­
definiteUsefulLifeMember 

member składniki wartości niematerialnych 
o nieokreślonym okresie 
użytkowania [member] 

Element ten oznacza składniki wartości niematerialnych 
o nieokreślonym okresie użytkowania. Stanowi on również 
standardową wartość dla osi »Składniki wartości niematerial­
nych o nieokreślonym okresie użytkowania«, jeżeli żaden 
inny element nie jest wykorzystywany. [Zob.: wartości niema­
terialne o nieokreślonym okresie użytkowania] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt a) 

ifrs-full IntangibleExplorationAn­
dEvaluationAssets 

X instant, 
debit 

Aktywa niematerialne z tytułu 
poszukiwania i oceny zasobów 
mineralnych 

Kwota aktywów z tytułu poszukiwania i oceny zasobów 
mineralnych ujętych jako wartości niematerialne zgodnie 
z zasadami (polityką) rachunkowości jednostki. [Zob.: aktywa 
z tytułu poszukiwania i oceny zasobów mineralnych [mem­
ber]] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119, ujawnianie 
informacji: MSSF 6 paragraf 25 

ifrs-full IntangibleExplorationAn­
dEvaluationAssetsMem­
ber 

member Aktywa niematerialne z tytułu 
poszukiwania i oceny zasobów 
mineralnych [member] 

Element ten oznacza klasę wartości niematerialnych stanowią­
cych aktywa niematerialne z tytułu poszukiwania i oceny 
zasobów mineralnych. [Zob.: aktywa z tytułu poszukiwania 
i oceny zasobów mineralnych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 6 
paragraf 25 

ifrs-full InterestCostsAbstract Koszty odsetek [abstract] 
ifrs-full InterestCostsCapitalised X duration Aktywowane koszty odsetek Kwota kosztów odsetek ponoszonych przez jednostkę 

w związku z pożyczeniem środków finansowych, które 
można bezpośrednio przypisać nabyciu, budowie lub wytwo­
rzeniu kwalifikującego się składnika aktywów i które są 
częścią ceny nabycia lub kosztu wytworzenia tego składnika 
aktywów. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestCostsIncurred X duration Poniesione koszty odsetek Kwota kosztów odsetek ponoszonych przez jednostkę. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestExpense X duration, 
debit 

Koszty z tytułu odsetek Kwota kosztów wynikających z odsetek. Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B13 pkt f), 
ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 23 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 28 
pkt e) 

ifrs-full InterestExpenseForFinan­
cialLiabilitiesNotAtFairVa­
lueThroughProfitOrLoss 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu odsetek 
odnoszące się do zobowiązań 
finansowych niewycenianych 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy 

Kwota kosztów z tytułu odsetek odnoszących się do zobo­
wiązań finansowych, które nie są wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: w wartości godziwej 
[member]; koszty z tytułu odsetek; zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt b) 

ifrs-full InterestExpenseIncome­
NetDefinedBenefitLiabili­
tyAsset 

X duration, 
credit 

Koszty (przychody) z tytułu 
odsetek, zobowiązanie (składnik 
aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań (aktywów) 
netto z tytułu określonych świadczeń wynikające z upływu 
czasu. [Zob.: koszty z tytułu odsetek; zobowiązanie (składnik 
aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt b)
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ifrs-full InterestExpenseOnBank­
LoansAndOverdrafts 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu odsetek od 
pożyczek bankowych 
i bankowych kredytów 
w rachunku bieżącym 

Kwota kosztów z tytułu odsetek od pożyczek bankowych 
i bankowych kredytów w rachunku bieżącym. [Zob.: koszty 
z tytułu odsetek; kredyty bankowe w rachunku bieżącym] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestExpenseOnBonds X duration, 
debit 

Koszty z tytułu odsetek od 
obligacji 

Kwota kosztów z tytułu odsetek od wyemitowanych obliga­
cji. [Zob.: koszty z tytułu odsetek; wyemitowane obligacje] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestExpenseOnBorro­
wings 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu odsetek od 
pożyczek 

Kwota kosztów z tytułu odsetek od pożyczek. [Zob.: koszty 
z tytułu odsetek; pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestExpenseOnDeb­
tInstrumentsIssued 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu odsetek od 
wyemitowanych instrumentów 
dłużnych 

Kwota kosztów z tytułu odsetek od wyemitowanych instru­
mentów dłużnych. [Zob.: koszty z tytułu odsetek; wyemito­
wane instrumenty dłużne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestExpenseOnDepo­
sitsFromBanks 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu odsetek od 
depozytów banków 

Kwota kosztów z tytułu odsetek od depozytów banków. 
[Zob.: koszty z tytułu odsetek; depozyty banków] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestExpenseOnDepo­
sitsFromCustomers 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu odsetek od 
depozytów klientów 

Kwota kosztów z tytułu odsetek od depozytów klientów. 
[Zob.: koszty z tytułu odsetek; depozyty klientów] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestExpenseOnFinan­
cialLiabilitiesDesignate­
dAtFairValueThroughPro­
fitOrLoss 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu odsetek od 
zobowiązań finansowych 
wyznaczonych jako wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy 

Kwota kosztów z tytułu odsetek od zobowiązań finansowych 
wyznaczonych jako wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy. [Zob.: koszty z tytułu odsetek; zobowią­
zania finansowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, wyznaczone w momencie początkowego ujęcia 
albo później] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestExpenseOnFinan­
cialLiabilitiesHeldForTra­
ding 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu odsetek od 
zobowiązań finansowych 
przeznaczonych do obrotu 

Kwota kosztów z tytułu odsetek od zobowiązań finansowych 
przeznaczonych do obrotu. [Zob.: koszty z tytułu odsetek; 
zobowiązania finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy spełniające definicję przeznaczonych 
do obrotu] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestExpenseOnLease­
Liabilities 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu odsetek od 
zobowiązań z tytułu leasingu 

Kwota kosztów z tytułu odsetek od zobowiązań z tytułu 
leasingu. [Zob.: zobowiązania z tytułu leasingu] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 53 pkt b) 

ifrs-full InterestExpenseOnLiabili­
tiesDueToCentralBanks 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu odsetek od 
zobowiązań wobec banków 
centralnych 

Kwota kosztów z tytułu odsetek od zobowiązań wobec 
banków centralnych. [Zob.: koszty z tytułu odsetek; zobo­
wiązania wobec banków centralnych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestExpenseOnOther­
FinancialLiabilities 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu odsetek od 
innych zobowiązań finansowych 

Kwota kosztów z tytułu odsetek od innych zobowiązań 
finansowych. [Zob.: koszty z tytułu odsetek; inne zobowią­
zania finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestExpenseOnRepur­
chaseAgreementsAndCas­
hCollateralOnSecuritie­
sLent 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu odsetek od 
umów z udzielonym 
przyrzeczeniem odkupu 
i zabezpieczenia gotówkowego 
papierów wartościowych 
będących przedmiotem udzielonej 
pożyczki 

Kwota kosztów z tytułu odsetek od umów z udzielonym 
przyrzeczeniem odkupu i zabezpieczenia gotówkowego 
papierów wartościowych będących przedmiotem udzielonej 
pożyczki. [Zob.: koszty z tytułu odsetek; umowy z udzie­
lonym przyrzeczeniem odkupu i zabezpieczenie gotówkowe 
papierów wartościowych będących przedmiotem udzielonej 
pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full InterestIncomeAndInte­
restExpenseForFinancia­
lAssetsOrFinancialLiabili­
tiesNotAtFairValueThro­
ughProfitOrLossAbstract 

Przychody z tytułu odsetek 
i koszty z tytułu odsetek 
dotyczące aktywów finansowych 
lub zobowiązań finansowych 
niewycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
[abstract] 

ifrs-full InterestIncomeExpense­
RecognisedForAssetsRec­
lassifiedIntoMeasuredAtA­
mortisedCost 

X duration, 
credit 

Przychody z tytuły odsetek ujęte 
z tytułu aktywów finansowych 
przeklasyfikowanych z kategorii 
aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
do kategorii aktywów 
finansowych wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie lub 
wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody 

Kwota przychodów wynikających z odsetek ujętych z tytułu 
aktywów finansowych przeklasyfikowanych z kategorii 
aktywów finansowych wycenianych w wartości godziwej 
przez wynik finansowy do kategorii aktywów finansowych 
wycenianych w zamortyzowanym koszcie lub wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody. [Zob.: przychody 
(koszty) z tytułu odsetek; aktywa finansowe wyceniane 
w zamortyzowanym koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12C pkt b) 

ifrs-full InterestIncomeExpense­
RecognisedForFinancia­
lAssetsReclassifiedInto­
MeasuredAtAmortised­
CostFirstApplicationO­
fIFRS9 

X duration, 
credit 

Przychody (koszty) z tytułu 
odsetek ujęte z tytułu aktywów 
finansowych przeklasyfikowanych 
z kategorii aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
pierwsze zastosowanie MSSF 9 

Kwota przychodów (kosztów) z tytułu odsetek ujętych 
z tytułu aktywów finansowych, które w wyniku przejścia 
na MSSF 9 zostały przeklasyfikowane z kategorii aktywów 
finansowych wycenianych w wartości godziwej przez wynik 
finansowy. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42N pkt b) 

ifrs-full InterestIncomeExpense­
RecognisedForFinancial­
LiabilitiesReclassifiedInto­
MeasuredAtAmortised­
CostFirstApplicationO­
fIFRS9 

X duration, 
credit 

Przychody (koszty) z tytułu 
odsetek ujęte z tytułu 
zobowiązań finansowych 
przeklasyfikowanych z kategorii 
zobowiązań finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
pierwsze zastosowanie MSSF 9 

Kwota przychodów (kosztów) z tytułu odsetek ujętych 
z tytułu zobowiązań finansowych, które w wyniku przejścia 
na MSSF 9 zostały przeklasyfikowane z kategorii zobowiązań 
finansowych wycenianych w wartości godziwej przez wynik 
finansowy. [Zob.: zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42N pkt b) 

ifrs-full InterestIncomeForFinan­
cialAssetsMeasuredAtA­
mortisedCost 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek 
odnoszące się do aktywów 
finansowych wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie 

Kwota przychodów z tytułu odsetek odnoszących się do 
aktywów finansowych, które są wyceniane w zamortyzo­
wanym koszcie. [Zob.: przychody z tytułu odsetek; aktywa 
finansowe wyceniane w zamortyzowanym koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt b) 

ifrs-full InterestIncomeForFinan­
cialAssetsNotAtFairValu­
eThroughProfitOrLoss 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek 
odnoszące się do aktywów 
finansowych niewycenianych 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy 

Kwota przychodów z tytułu odsetek odnoszących się do 
aktywów finansowych, które nie są wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: przychody z tytułu 
odsetek] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full InterestIncomeOnAvai­
lableforsaleFinancialAs­
sets 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek od 
aktywów finansowych dostępnych 
do sprzedaży 

Kwota przychodów z tytułu odsetek od aktywów finanso­
wych dostępnych do sprzedaży. [Zob.: przychody z tytułu 
odsetek; aktywa finansowe dostępne do sprzedaży] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full InterestIncomeOnCas­
hAndBankBalancesAtCen­
tralBanks 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek od 
środków pieniężnych w kasie 
i sald rachunków bankowych 
w bankach centralnych 

Kwota przychodów z tytułu odsetek od środków pieniężnych 
w kasie i sald rachunków bankowych w bankach central­
nych. [Zob.: przychody z tytułu odsetek; środki pieniężne 
w kasie i salda rachunków bankowych w bankach central­
nych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestIncomeOnCas­
hAndCashEquivalents 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek od 
środków pieniężnych 
i ekwiwalentów środków 
pieniężnych 

Kwota przychodów z tytułu odsetek od środków pieniężnych 
i ekwiwalentów środków pieniężnych. [Zob.: przychody 
z tytułu odsetek; środki pieniężne i ekwiwalenty środków 
pieniężnych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestIncomeOnDebtIn­
strumentsHeld 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek od 
posiadanych instrumentów 
dłużnych 

Kwota przychodów z tytułu odsetek od posiadanych instru­
mentów dłużnych. [Zob.: przychody z tytułu odsetek; posia­
dane instrumenty dłużne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestIncomeOnDepo­
sits 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek od 
depozytów 

Kwota przychodów z tytułu odsetek od depozytów. [Zob.: 
przychody z tytułu odsetek] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestIncomeOnFinan­
cialAssetsDesignatedAtFa­
irValueThroughProfitOr­
Loss 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek od 
aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 

Kwota przychodów z tytułu odsetek od aktywów finanso­
wych wycenianych w wartości godziwej przez wynik finan­
sowy. [Zob.: przychody z tytułu odsetek; aktywa finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy, 
wyznaczone w momencie początkowego ujęcia albo później] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestIncomeOnFinan­
cialAssetsHeldForTrading 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek od 
aktywów finansowych 
przeznaczonych do obrotu 

Kwota przychodów z tytułu odsetek od aktywów finanso­
wych przeznaczonych do obrotu. [Zob.: przychody z tytułu 
odsetek; aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy, zaklasyfikowane jako przeznaczone 
do obrotu] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestIncomeOnHeldto­
maturityInvestments 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek od 
inwestycji utrzymywanych do 
terminu wymagalności 

Kwota przychodów z tytułu odsetek od inwestycji utrzymy­
wanych do terminu wymagalności. [Zob.: przychody z tytułu 
odsetek; inwestycje utrzymywane do terminu wymagalności] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full InterestIncomeOnImpai­
redFinancialAssetsAc­
crued 

X duration, 
credit 

Naliczone przychody odsetkowe 
z tytułu aktywów finansowych 
dotkniętych utratą wartości 

Kwota przychodów z tytułu odsetek od aktywów finanso­
wych dotkniętych utratą wartości, naliczonych po utracie 
wartości przy zastosowaniu stopy procentowej stosowanej 
do zdyskontowania przyszłych przepływów pieniężnych dla 
celów ustalenia kwoty odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości. [Zob.: przychody z tytułu odsetek] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full InterestIncomeOnImpai­
redFinancialAssetsAccru­
edAbstract 

Naliczone przychody odsetkowe 
z tytułu aktywów finansowych 
dotkniętych utratą wartość 
[abstract] 

ifrs-full InterestIncomeOnLoan­
sAndAdvancesToBanks 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek od 
pożyczek i zaliczek dla banków 

Kwota przychodów z tytułu odsetek od pożyczek i zaliczek 
dla banków. [Zob.: przychody z tytułu odsetek; pożyczki 
i zaliczki dla banków] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestIncomeOnLoan­
sAndAdvancesToCusto­
mers 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek od 
pożyczek i zaliczek dla klientów 

Kwota przychodów z tytułu odsetek od pożyczek i zaliczek 
dla klientów. [Zob.: przychody z tytułu odsetek; pożyczki 
i zaliczki dla klientów] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestIncomeOnLoan­
sAndReceivables 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek od 
pożyczek i należności 

Kwota przychodów z tytułu odsetek od pożyczek i należno­ 
ści. [Zob.: przychody z tytułu odsetek; pożyczki i należno­ 
ści] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full InterestIncomeOnOther­
FinancialAssets 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek od 
innych aktywów finansowych 

Kwota przychodów z tytułu odsetek od innych aktywów 
finansowych. [Zob.: przychody z tytułu odsetek; inne aktywa 
finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestIncomeOnRever­
seRepurchaseAgreemen­
tsAndCashCollateralOn­
SecuritiesBorrowed 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek od 
umów z otrzymanym 
przyrzeczeniem odkupu 
i zabezpieczenia gotówkowego 
papierów wartościowych 
będących przedmiotem 
zaciągniętej pożyczki 

Kwota przychodów z tytułu odsetek od umów z otrzy­
manym przyrzeczeniem odkupu i zabezpieczenia gotówko­
wego papierów wartościowych będących przedmiotem 
zaciągniętej pożyczki. [Zob.: przychody z tytułu odsetek; 
umowy z otrzymanym przyrzeczeniem odkupu i zabezpie­
czenie gotówkowe papierów wartościowych będących przed­
miotem zaciągniętej pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestIncomeReimburse­
mentRights 

X duration, 
debit 

Przychody z tytułu odsetek, 
prawa do rekompensaty 

Zwiększenie (zmniejszenie) praw do rekompensaty wynika­
jące z przychodów z tytułu odsetek od praw do rekompen­
saty. [Zob.: przychody z tytułu odsetek; prawa do rekompen­
saty, według wartości godziwej] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt b) 

ifrs-full InterestPaidClassifiedAsFi­
nancingActivities 

X duration, 
credit 

Wypłacone odsetki, zaliczone do 
działalności finansowej 

Przepływy pieniężne z tytułu wypłaconych odsetek, zali­
czone do działalności finansowej. 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 31 

ifrs-full InterestPaidClassifiedAsIn­
vestingActivities 

X duration, 
credit 

Wypłacone odsetki 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Przepływy pieniężne z tytułu wypłaconych odsetek zaklasy­
fikowane jako działalność inwestycyjna. 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 31 

ifrs-full InterestPaidClassifiedAsO­
peratingActivities 

X duration, 
credit 

Wypłacone odsetki, zaliczone do 
działalności operacyjnej 

Przepływy pieniężne z tytułu wypłaconych odsetek, zali­
czone do działalności operacyjnej. 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 31 

ifrs-full InterestPayable X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu odsetek Kwota odsetek ujętych jako zobowiązanie. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full InterestRateMeasuremen­
tInputMember 

member Stopa procentowa, dane 
wejściowe z wyceny [member] 

Element ten oznacza stopę procentową wykorzystywaną jako 
dane wejściowe z wyceny. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
B36 pkt a) 

ifrs-full InterestRateRiskMember member Ryzyko stopy procentowej 
[member] 

Element ten oznacza rodzaj ryzyka, że wartość godziwa 
instrumentu finansowego lub przyszłe przepływy środków 
pieniężnych z nim związane będą ulegać wahaniom ze 
względu na zmiany rynkowych stóp procentowych. [Zob.: 
instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 125 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 127 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) ppkt 
(ii) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 Definicje 
terminów 

ifrs-full InterestRateSwapContrac­
tMember 

member Swap stopy procentowej 
[member] 

Element ten oznacza swap stopy procentowej. [Zob.: umowa 
swap [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestRateTypesMember member Rodzaje stóp procentowych 
[member] 

Element ten oznacza wszystkie rodzaje stóp procentowych. 
Element ten stanowi również standardową wartość dla osi 
»Rodzaje stóp procentowych«, jeżeli żaden inny element nie 
jest wykorzystywany. [Zob.: ryzyko stopy procentowej [mem­
ber]] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 39 

ifrs-full InterestReceivable X instant, 
debit 

Należności z tytułu odsetek Kwota odsetek ujętych jako należność. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InterestReceivedClassifie­
dAsInvestingActivities 

X duration, 
debit 

Odsetki otrzymane 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Wpływ środków pieniężnych z tytułu odsetek otrzymanych 
zaklasyfikowany jako działalność inwestycyjna. 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 31 

ifrs-full InterestReceivedClassifie­
dAsOperatingActivities 

X duration, 
debit 

Odsetki otrzymane, zaliczane do 
działalności operacyjnej 

Wpływ środków pieniężnych z tytułu odsetek otrzymanych, 
zaliczanych do działalności operacyjnej. 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 31
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ifrs-full InterestRevenueCalculate­
dUsingEffectiveInteres­
tMethod 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek 
obliczone przy zastosowaniu 
metody efektywnej stopy 
procentowej 

Kwota przychodów z tytułu odsetek obliczonych przy zasto­
sowaniu metody efektywnej stopy procentowej. Metoda efek­
tywnej stopy procentowej to metoda, którą stosuje się do 
obliczania zamortyzowanego kosztu składnika aktywów 
finansowych lub zobowiązania finansowego oraz do przypi­
sywania do wyniku finansowego w odpowiednim okresie 
i ujmowania w tymże wyniku przychodów odsetkowych 
lub kosztów z tytułu odsetek. [Zob.: przychody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt a) ppkt (i) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt a) 

ifrs-full InterestRevenueExpense X duration, 
credit 

Przychody (koszty) z tytułu 
odsetek 

Kwota przychodów lub kosztów z tytułu odsetek. [Zob.: 
koszty z tytułu odsetek; przychody z tytułu odsetek] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85, ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 28 
pkt e), ujawnianie informacji: 
MSSF 8 paragraf 23 

ifrs-full InterestRevenueForFinan­
cialAssetsMeasuredAtFair­
ValueThroughOtherCom­
prehensiveIncome 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek 
odnoszące się do aktywów 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody 

Kwota przychodów z tytułu odsetek od aktywów finanso­
wych wycenianych w wartości godziwej przez inne całkowite 
dochody. [Zob.: przychody; aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt b) 

ifrs-full InternalCreditGradesAxis axis Wewnętrzne oceny stopnia 
ryzyka kredytowego [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39G pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20C, przykład: MSSF 7 
paragraf 35M, przykład: MSSF 
7 paragraf IG25 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full InternalCreditGrades­
Member 

member Wewnętrzne oceny stopnia 
ryzyka kredytowego [member] 

Element ten oznacza oceny stopnia ryzyka kredytowego 
opracowane przez samą jednostkę. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39G pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20C, przykład: MSSF 7 
paragraf 35M, przykład: MSSF 
7 paragraf IG25 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full InternallyGeneratedMem­
ber 

member Wytworzone we własnym 
zakresie [member] 

Element ten oznacza pozycje wytworzone przez jednostkę we 
własnym zakresie. 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 

ifrs-full IntrinsicValueOfLiabili­
tiesFromSharebasedPay­
mentTransactionsFor­
WhichCounterpartysRig­
htToCashOrOtherAsset­
sVested2011 

X instant, 
credit 

Wartość wewnętrzna zobowiązań 
wynikających z transakcji 
płatności w formie akcji, 
w związku z którymi kontrahent 
ma prawo do otrzymania 
środków pieniężnych lub innych 
aktywów 

Wartość wewnętrzna zobowiązań wynikających z transakcji 
płatności w formie akcji, w związku z którymi kontrahent 
ma prawo do otrzymania środków pieniężnych lub innych 
aktywów, które to prawo nabyte zostało przed końcem 
okresu (np. nabyte prawa do wzrostu wartości akcji). Wartość 
wewnętrzna to różnica między wartością godziwą akcji, które 
kontrahent (warunkowo lub bezwarunkowo) nabyć lub ma 
prawo otrzymać, a ceną (jeżeli została określona), jaką musi 
za te akcje zapłacić. Transakcje płatności w formie akcji to 
transakcje, w których jednostka: a) otrzymuje dobra lub 
usługi od dostawcy tych dóbr lub usług (w tym pracownika) 
na podstawie umowy dotyczącej płatności w formie akcji; 
lub b) zaciąga zobowiązanie do rozliczenia transakcji 
z dostawcą na podstawie umowy dotyczącej płatności 
w formie akcji, podczas gdy inna jednostka należąca do 
grupy kapitałowej otrzymuje dobra lub usługi, w przypadku 
których kontrahent nabył prawo do środków pieniężnych lub 
innych aktywów przed końcem okresu (np. nabyte prawa do 
wzrostu wartości akcji). 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 51 pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full Inventories X instant, 
debit 

Zapasy bieżące Kwota zapasów bieżących. [Zob.: zapasy] Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt g), przykład: 
MSR 1 paragraf 68, ujawnianie 
informacji: MSR 2 paragraf 36 
pkt b) 

ifrs-full InventoriesAtFairValu­
eLessCostsToSell 

X instant, 
debit 

Zapasy, w wartości godziwej 
pomniejszonej o koszty 
doprowadzenia do sprzedaży 

Kwota zapasów wykazywanych w wartości godziwej 
pomniejszonej o koszty doprowadzenia do sprzedaży. [Zob.: 
w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 2 
paragraf 36 pkt c) 

ifrs-full InventoriesAtNetRealisab­
leValue 

X instant, 
debit 

Zapasy, w wartości netto 
możliwej do uzyskania 

Kwota zapasów wykazywanych w wartości netto możliwej 
do uzyskania. [Zob.: zapasy] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 36 

ifrs-full InventoriesPledgedAsSe­
curityForLiabilities 

X instant, 
debit 

Zapasy stanowiące zabezpieczenie 
zobowiązań 

Kwota zapasów stanowiących zabezpieczenie zobowiązań. 
[Zob.: zapasy] 

Ujawnianie informacji: MSR 2 
paragraf 36 pkt h)
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ifrs-full InventoriesTotal X instant, 
debit 

Zapasy Kwota aktywów: a) przeznaczonych do sprzedaży w toku 
zwykłej działalności gospodarczej; b) będących w trakcie 
produkcji przeznaczonej na taką sprzedaż; lub c) mających 
postać materiałów lub dostaw surowców zużywanych 
w procesie produkcyjnym lub w trakcie świadczenia usług. 
Na zapasy składają się dobra zakupione i przeznaczone do 
odsprzedaży, na przykład towary handlowe zakupione przez 
jednostkę handlu detalicznego w celu ich odsprzedaży lub 
grunty i inne nieruchomości przeznaczone do odsprzedaży. 
Do zapasów zalicza się także wyroby gotowe wyproduko­
wane lub będące w trakcie wytwarzania przez jednostkę, 
łącznie z materiałami i surowcami oczekującymi na wyko­
rzystanie w procesie produkcji. [Zob.: bieżące zapasy 
wyrobów gotowych; bieżące towary handlowe; bieżąca 
produkcja w toku; grunty] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt g) 

ifrs-full InventoryCostFormulas text Opis metod ustalania ceny 
nabycia zapasów 

Opis metod ustalania ceny nabycia zastosowanych do wyceny 
zapasów. [Zob.: zapasy] 

Ujawnianie informacji: MSR 2 
paragraf 36 pkt a) 

ifrs-full InventoryRecognisedAsO­
fAcquisitionDate 

X instant, 
debit 

Zapasy ujęte na dzień przejęcia Kwota ujęta na dzień przejęcia w odniesieniu do zapasów 
przejętych w ramach połączenia jednostek gospodarczych. 
[Zob.: zapasy; połączenia jednostek [member]] 

Przykład: MSSF 3 paragraf B64 
pkt i), przykład: MSSF 3 
paragraf IE72 

ifrs-full InventoryWrite­
down2011 

X duration Odpis aktualizujący wartość 
zapasów 

Kwota ujętego kosztu związanego z odpisem aktualizującym 
wartość zapasów do wartości netto możliwej do uzyskania. 
[Zob.: zapasy] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSR 2 paragraf 36 
pkt e) 

ifrs-full InvestmentAccountedFo­
rUsingEquityMethod 

X instant, 
debit 

Inwestycje rozliczane zgodnie 
z metodą praw własności 

Kwota inwestycji rozliczanych zgodnie z metodą praw włas­
ności. Metoda praw własności jest to metoda rachunkowości, 
według której inwestycja jest początkowo ujmowana według 
ceny nabycia lub kosztu wytworzenia, a następnie jej wartość 
jest korygowana odpowiednio o zaistniałą po dniu nabycia 
zmianę udziału inwestora w aktywach netto jednostki, 
w której dokonano inwestycji. Zysk lub strata inwestora 
obejmuje jego udział w zysku lub stracie jednostki, w której 
dokonano inwestycji. Inne całkowite dochody inwestora obej­
mują jego udział w innych całkowitych dochodach jednostki, 
w której dokonano inwestycji. [Zob.: w cenie nabycia lub 
koszcie wytworzenia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt e), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B16, ujawnianie informacji: 
MSSF 8 paragraf 24 pkt a)
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ifrs-full InvestmentContractsLiabi­
lities 

X instant, 
credit 

Zobowiązania wynikające 
z umów inwestycyjnych 

Kwota zobowiązań związanych z umowami inwestycyjnymi, 
które wchodzą w zakres MSR 39 lub MSSF 9. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full InvestmentFundsAmoun­
tContributedToFairVa­
lueOfPlanAssets 

X instant, 
debit 

Fundusze inwestycyjne, kwota 
przypadająca na wartość godziwą 
aktywów programu 

Kwota, jaką fundusze inwestycyjne wnoszą do wartości 
godziwej aktywów programu określonych świadczeń. [Zob.: 
aktywa programu, w wartości godziwej; programy określo­
nych świadczeń [member]; fundusze inwestycyjne [member]] 

Przykład: MSR 19 paragraf 
142 pkt f) 

ifrs-full InvestmentFundsMember member Fundusze inwestycyjne [member] Element ten oznacza fundusze inwestycyjne. Przykład: MSSF 12 paragraf 
B23 pkt c) 

ifrs-full InvestmentIncome X duration, 
credit 

Przychody z inwestycji Kwota przychodów z inwestycji, takich jak odsetki i dywi­
dendy. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85, ujawnianie 
informacji: MSR 26 paragraf 
35 pkt b) ppkt (iii) 

ifrs-full InvestmentProperty X instant, 
debit 

Nieruchomość inwestycyjna Wartość nieruchomości (grunt lub budynek, lub część 
budynku albo oba te elementy) utrzymywanej w posiadaniu 
(przez właściciela lub leasingobiorcę jako składnik aktywów 
z tytułu prawa do użytkowania) jako źródło przychodów 
z czynszów lub ze względu na przyrost ich wartości, bądź 
ze względu na obie te korzyści, a nie w celu: a) wykorzy­
stania przy produkcji lub dostawie dóbr, świadczeniu usług 
lub w celach administracyjnych; lub b) sprzedaży w ramach 
zwykłej działalności jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 40 paragraf 
76, ujawnianie informacji: 
MSR 40 paragraf 79 pkt d) 

ifrs-full InvestmentPropertyAb­
stract 

Nieruchomość inwestycyjna 
[abstract] 

ifrs-full InvestmentPropertyCar­
riedAtCostOrInAccordan­
ceWithIFRS16WithinFair­
ValueModelAtTimeOfSale 

X instant, 
debit 

Nieruchomość inwestycyjna 
wykazana w cenie nabycia lub 
koszcie wytworzenia lub zgodnie 
z MSSF 16 w modelu wartości 
godziwej, w momencie sprzedaży 

Wartość w momencie sprzedaży nieruchomości inwesty­
cyjnej wykazanej w cenie nabycia lub koszcie wytworzenia 
lub zgodnie z MSSF 16 w modelu wartości godziwej. [Zob.: 
w cenie nabycia lub koszcie wytworzenia lub zgodnie 
z MSSF 16 w modelu wartości godziwej [member]; nieru­
chomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 78 pkt d) ppkt (ii) 

ifrs-full InvestmentPropertyCom­
pleted 

X instant, 
debit 

Ukończone nieruchomości 
inwestycyjne 

Wartość nieruchomości inwestycyjnych, których budowę lub 
dostosowywanie zakończono. [Zob.: nieruchomości inwesty­
cyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InvestmentPropertyCom­
pletedMember 

member Ukończone nieruchomości 
inwestycyjne [member] 

Element ten oznacza ukończone nieruchomości inwestycyjne. 
[Zob.: ukończone nieruchomości inwestycyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full InvestmentPropertyFair­
ValueUsedAsDeemedCost 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa nieruchomości 
inwestycyjnych przyjęta jako 
zakładany koszt 

Wartość nieruchomości inwestycyjnych, w przypadku 
których w sprawozdaniu otwarcia z sytuacji finansowej 
według MSSF wartość godziwą przyjęto jako ich zakładany 
koszt. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 30 

ifrs-full InvestmentPropertyMem­
ber 

member Nieruchomości inwestycyjne 
[member] 

Element ten oznacza nieruchomości inwestycyjne. Element 
ten stanowi również standardową wartość dla osi »Rodzaje 
nieruchomości inwestycyjnych«, jeżeli żaden inny element nie 
jest wykorzystywany. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c), przykład: 
MSSF 13 paragraf IE60, 
przykład: MSSF 13 paragraf 94 

ifrs-full InvestmentPropertyUn­
derConstructionOrDeve­
lopment 

X instant, 
debit 

Nieruchomości inwestycyjne 
w trakcie budowy lub 
dostosowywania 

Wartość nieruchomości w trakcie budowy lub dostosowywa­
nia, która ma być w przyszłości użytkowana jako nierucho­
mość inwestycyjna. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InvestmentPropertyUn­
derConstructionOrDeve­
lopmentMember 

member Nieruchomości inwestycyjne 
w trakcie budowy lub 
dostosowywania [member] 

Element ten oznacza nieruchomości inwestycyjne w trakcie 
budowy lub dostosowywania. [Zob.: nieruchomości inwesty­
cyjne w trakcie budowy lub dostosowywania] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full InvestmentsAccountedFo­
rUsingEquityMethodAb­
stract 

Inwestycje rozliczane zgodnie 
z metodą praw własności 
[abstract] 

ifrs-full InvestmentsAccountedFo­
rUsingEquityMethod­
Member 

member Inwestycje rozliczane zgodnie 
z metodą praw własności 
[member] 

Element ten oznacza inwestycje rozliczane zgodnie z metodą 
praw własności. [Zob.: inwestycje rozliczane zgodnie 
z metodą praw własności] 

Powszechna praktyka: MSR 36 
paragraf 127 

ifrs-full InvestmentsForRiskOfPo­
licyholders 

X instant, 
debit 

Inwestycje na ryzyko 
ubezpieczonych 

Kwota inwestycji względem zobowiązań ubezpieczeniowych, 
w przypadku gdy całość ryzyka ponoszą ubezpieczeni. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full InvestmentsInAssociates X instant, 
debit 

Inwestycje w jednostkach 
stowarzyszonych 

Kwota inwestycji w jednostkach stowarzyszonych w jedno­
stkowym sprawozdaniu finansowym jednostki. [Zob.: 
jednostki stowarzyszone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 10 

ifrs-full InvestmentsInAssociate­
sAccountedForUsingEqui­
tyMethod 

X instant, 
debit 

Inwestycje w jednostkach 
stowarzyszonych rozliczane 
zgodnie z metodą praw 
własności 

Kwota inwestycji w jednostkach stowarzyszonych rozlicza­
nych zgodnie z metodą praw własności. [Zob.: jednostki 
stowarzyszone [member]; inwestycje rozliczane zgodnie 
z metodą praw własności] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full InvestmentsInEquityIn­
strumentsMeasuredAtFair­
ValueThroughOtherCom­
prehensiveIncomeAxis 

axis Inwestycje w instrumenty 
kapitałowe wyznaczone jako 
wyceniane w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 A pkt c)
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ifrs-full InvestmentsInEquityIn­
strumentsMeasuredAtFair­
ValueThroughOtherCom­
prehensiveIncomeMem­
ber 

member Inwestycje w instrumenty 
kapitałowe wyznaczone jako 
wyceniane w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody 
[member] 

Element ten oznacza inwestycje w instrumenty kapitałowe, 
które jednostka wyznaczyła jako wyceniane według wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody. Stanowi on również 
standardową wartość dla osi »Inwestycje w instrumenty kapi­
tałowe wyznaczone jako wyceniane w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. [Zob.: w wartości godziwej [mem­
ber]; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 A pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt h) 

ifrs-full InvestmentsInJointVentu­
res 

X instant, 
debit 

Inwestycje we wspólnych 
przedsięwzięciach 

Kwota inwestycji we wspólnych przedsięwzięciach w jedno­
stkowym sprawozdaniu finansowym jednostki. [Zob.: 
wspólne przedsięwzięcia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 10 

ifrs-full InvestmentsInJointVentu­
resAccountedForUsingE­
quityMethod 

X instant, 
debit 

Inwestycje we wspólnych 
przedsięwzięciach rozliczane 
zgodnie z metodą praw 
własności 

Kwota inwestycji we wspólnych przedsięwzięciach rozlicza­
nych zgodnie z metodą praw własności. [Zob.: wspólne 
przedsięwzięcia [member]; inwestycje rozliczane zgodnie 
z metodą praw własności] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full InvestmentsInSubsidiaries X instant, 
debit 

Inwestycje w jednostkach 
zależnych 

Kwota inwestycji w jednostkach zależnych w jednostkowym 
sprawozdaniu finansowym jednostki. [Zob.: jednostki zależne 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 10 

ifrs-full InvestmentsInSubsidia­
riesJointVenturesAndAs­
sociates 

X instant, 
debit 

Inwestycje w jednostkach 
zależnych, wspólnych 
przedsięwzięciach i jednostkach 
stowarzyszonych 

Kwota inwestycji w jednostkach zależnych, wspólnych przed­
sięwzięciach i jednostkach stowarzyszonych w jedno­
stkowym sprawozdaniu finansowym jednostki [Zob.: 
jednostki stowarzyszone [member]; wspólne przedsięwzięcia 
[member]; jednostki zależne [member]; inwestycje w jednost­
kach zależnych] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 10 

ifrs-full InvestmentsInSubsidia­
riesJointVenturesAndAs­
sociatesAbstract 

Inwestycje w jednostkach 
zależnych, wspólnych 
przedsięwzięciach i jednostkach 
stowarzyszonych [abstract] 

ifrs-full InvestmentsOtherThanIn­
vestmentsAccountedFo­
rUsingEquityMethod 

X instant, 
debit 

Inwestycje inne niż inwestycje 
rozliczane zgodnie z metodą 
praw własności 

Kwota inwestycji innych niż inwestycje rozliczane zgodnie 
z metodą praw własności. [Zob.: inwestycje rozliczane 
zgodnie z metodą praw własności] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full IssueCostsNotRecognise­
dAsExpenseForTransac­
tionRecognisedSeparate­
lyFromAcquisitionOfAs­
setsAndAssumptionOf­
LiabilitiesInBusinessCom­
bination 

X duration, 
debit 

Koszty emisji nieujęte jako koszty 
w przypadku transakcji ujętej 
odrębnie od nabycia aktywów 
i przyjęcia zobowiązań 
w ramach połączenia jednostek 

Kwota kosztów emisji nieujętych jako koszty w przypadku 
transakcji ujętych odrębnie od nabycia aktywów i przyjęcia 
zobowiązań w ramach połączenia jednostek. [Zob.: połą­
czenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt m)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full IssuedCapital X instant, 
credit 

Wyemitowany kapitał 
podstawowy 

Wartość nominalna wyemitowanego kapitału podstawowego. Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt e) 

ifrs-full IssuedCapitalMember member Wyemitowany kapitał 
podstawowy [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego stanowiący 
wyemitowany kapitał podstawowy. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 

ifrs-full IssueOfConvertibleInstru­
ments 

X duration, 
credit 

Emisja instrumentów zamiennych Zmiana w kapitale własnym wynikająca z emisji instru­
mentów zamiennych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full IssueOfEquity X duration, 
credit 

Emisja instrumentów 
kapitałowych 

Zwiększenie kapitału własnego poprzez emisję instrumentów 
kapitałowych. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) ppkt (iii) 

ifrs-full IssuesFairValueMeasure­
mentAssets 

X duration, 
debit 

Emisje, wycena wartości godziwej, 
aktywa 

Zwiększenie wyceny wartości godziwej aktywów wynikające 
z emisji tych aktywów. [Zob.: w wartości godziwej [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iii) 

ifrs-full IssuesFairValueMeasure­
mentEntitysOwnEquityIn­
struments 

X duration, 
credit 

Emisje, wycena wartości godziwej, 
własne instrumenty kapitałowe 
jednostki 

Zwiększenie wyceny wartości godziwej własnych instru­
mentów kapitałowych jednostki wynikające z emisji tych 
instrumentów kapitałowych. [Zob.: w wartości godziwej 
[member]; własne instrumenty kapitałowe jednostki [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iii) 

ifrs-full IssuesFairValueMeasure­
mentLiabilities 

X duration, 
credit 

Emisje, wycena wartości godziwej, 
zobowiązania 

Zwiększenie wyceny wartości godziwej zobowiązań wynika­
jące z emisji tych zobowiązań. [Zob.: w wartości godziwej 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iii) 

esef_cor ItemsAreFurtherDetaile­
dInSection800100Sub­
classificationsOfAssetsLia­
bilitiesAndEquities 

guidance Pozycje bardziej szczegółowo 
opisano w sekcji [800100] 
Subklasyfikacje aktywów, 
zobowiązań i instrumentów 
kapitałowych 

esef_cor ItemsAreFurtherDetaile­
dInSection800200Analy­
sisOfIncomeAndExpense 

guidance Pozycje bardziej szczegółowo 
opisano w sekcji [800200] 
Analiza przychodów i kosztów 

esef_cor ItemsAreFurtherDetaile­
dInSection800300State­
mentOfCashFlowsAddi­
tionalDisclosures 

guidance Pozycje bardziej szczegółowo 
opisano w sekcji [800300] 
Sprawozdanie z przepływów 
pieniężnych, dodatkowe 
ujawnienia
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esef_cor ItemsAreFurtherDetaile­
dInSection800400State­
mentOfChangesInEquity­
AdditionalDisclosures 

guidance Pozycje bardziej szczegółowo 
opisano w sekcji [800400] 
Sprawozdanie ze zmian 
w kapitale własnym, dodatkowe 
ujawnienia 

ifrs-full ItemsForPresentationOf­
RegulatoryDeferralAcco­
untsAbstract 

Pozycje do przedstawienia 
regulacyjnych rozliczeń 
międzyokresowych [abstract] 

ifrs-full ItemsInCourseOfCollec­
tionFromOtherBanks 

X instant, 
debit 

Pozycje w trakcie odbioru 
z innych banków. 

Kwota pozycji przekazanych z innych banków, ale jeszcze 
nieotrzymanych ani nieprzetworzonych przez jednostkę. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full ItemsInCourseOfTrans­
missionToOtherBanks 

X instant, 
credit 

Pozycje w trakcie przekazywania 
do innych banków. 

Kwota pozycji przekazanych do innych banków, których 
banki te jeszcze nie otrzymały ani nie przetworzyły. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full ItemsOfContingentLiabili­
tiesAxis 

axis Pozycje zobowiązań 
warunkowych [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt j) 

ifrs-full ItemsOfContingentLiabili­
tiesMember 

member Pozycje zobowiązań 
warunkowych [member] 

Element ten oznacza zagregowane poszczególne pozycje 
zobowiązań warunkowych. Stanowi on również standardową 
wartość dla osi »Pozycje zobowiązań warunkowych«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. [Zob.: zobowią­
zania warunkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt j) 

ifrs-full JointControlOrSignifican­
tInfluenceMember 

member Jednostki sprawujące 
współkontrolę nad jednostką lub 
mające na nią istotny wpływ 
[member] 

Element ten oznacza jednostki sprawujące współkontrolę nad 
jednostką lub mające na nią istotny wpływ. Współkontrola 
jest to określony w umowie podział kontroli nad ustaleniem 
umownym, który występuje tylko wówczas, gdy decyzje 
dotyczące istotnej działalności wymagają jednomyślnej 
zgody stron sprawujących współkontrolę. Znaczący wpływ 
jest to władza pozwalająca na uczestniczenie w podej­
mowaniu decyzji na temat polityki finansowej i operacyjnej 
jednostki, w której dokonano inwestycji, niepolegająca 
jednak na sprawowaniu kontroli lub współkontroli nad tą 
polityką jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 19 pkt b)
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ifrs-full JointOperationsAxis axis Wspólne działania [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B4 pkt c) 

ifrs-full JointOperationsMember member Wspólne działania [member] Element ten oznacza wspólne ustalenia umowne, w których 
strony sprawujące współkontrolę nad ustaleniem umownym 
mają prawa do aktywów, i obowiązki dotyczące zobowiązań, 
powiązanych z ustaleniem umownym. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B4 pkt c) 

ifrs-full JointVenturesAxis axis Wspólne przedsięwzięcia [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 16 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B4 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39M – wejście w życie przy 
zastosowaniu MSSF 9 po raz 
pierwszy, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39J – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full JointVenturesMember member Wspólne przedsięwzięcia 
[member] 

Element ten oznacza wspólne ustalenia umowne, w ramach 
których strony sprawujące współkontrolę nad ustaleniem 
umownym mają prawa do aktywów netto tego ustalenia. 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 16 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B4 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39M pkt a) – wejście w życie 
przy zastosowaniu MSSF 9 po 
raz pierwszy, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39J pkt a) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full JointVenturesWhereEnti­
tyIsVenturerMember 

member Wspólne przedsięwzięcia, 
w których jednostka jest 
wspólnikiem wspólnego 
przedsięwzięcia [member] 

Element ten oznacza wspólne przedsięwzięcia, w których 
jednostka jest wspólnikiem wspólnego przedsięwzięcia. 
Wspólnik jest stroną wspólnego przedsięwzięcia i sprawuje 
współkontrolę nad tym przedsięwzięciem. [Zob.: wspólne 
przedsięwzięcia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 19 pkt e)

PL 
18.12.2020 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
L 429/517



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full KeyManagementPerson­
nelCompensation 

X duration, 
debit 

Świadczenia dla kluczowego 
personelu kierowniczego 

Kwota świadczeń dla kluczowego personelu kierowniczego. 
[Zob.: kluczowy personel kierowniczy jednostki bądź jej 
jednostki dominującej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 17 

ifrs-full KeyManagementPerson­
nelCompensationOther­
LongtermBenefits 

X duration, 
debit 

Świadczenia dla kluczowego 
personelu kierowniczego, 
pozostałe długoterminowe 
świadczenia pracownicze 

Kwota świadczeń dla kluczowego personelu kierowniczego 
w postaci pozostałych długoterminowych świadczeń pracow­
niczych. [Zob.: inne długoterminowe świadczenia pracowni­
cze; kluczowy personel kierowniczy jednostki bądź jej 
jednostki dominującej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 17 pkt c) 

ifrs-full KeyManagementPerson­
nelCompensationPostem­
ploymentBenefits 

X duration, 
debit 

Świadczenia dla kluczowego 
personelu kierowniczego, 
świadczenia po okresie 
zatrudnienia 

Kwota świadczeń dla kluczowego personelu kierowniczego 
w postaci świadczeń po okresie zatrudnienia. [Zob.: 
kluczowy personel kierowniczy jednostki bądź jej jednostki 
dominującej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 17 pkt b) 

ifrs-full KeyManagementPerson­
nelCompensationShareba­
sedPayment 

X duration, 
debit 

Świadczenia dla kluczowego 
personelu kierowniczego, 
płatności w formie akcji 

Kwota świadczeń dla kluczowego personelu kierowniczego 
w postaci płatności w formie akcji. [Zob.: kluczowy personel 
kierowniczy jednostki bądź jej jednostki dominującej [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 17 pkt e) 

ifrs-full KeyManagementPerson­
nelCompensationShor­
ttermEmployeeBenefits 

X duration, 
debit 

Świadczenia dla kluczowego 
personelu kierowniczego, 
krótkoterminowe świadczenia 
pracownicze 

Kwota świadczeń dla kluczowego personelu kierowniczego 
w postaci krótkoterminowych świadczeń pracowniczych. 
[Zob.: kluczowy personel kierowniczy jednostki bądź jej 
jednostki dominującej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 17 pkt a) 

ifrs-full KeyManagementPerson­
nelCompensationTermi­
nationBenefits 

X duration, 
debit 

Świadczenia dla kluczowego 
personelu kierowniczego, 
świadczenia z tytułu rozwiązania 
stosunku pracy 

Kwota świadczeń dla kluczowego personelu kierowniczego 
w postaci świadczeń z tytułu rozwiązania stosunku pracy. 
[Zob.: koszty świadczeń z tytułu rozwiązania stosunku 
pracy; kluczowy personel kierowniczy jednostki bądź jej 
jednostki dominującej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 17 pkt d) 

ifrs-full KeyManagementPerson­
nelOfEntityOrParentMem­
ber 

member Kluczowy personel kierowniczy 
jednostki bądź jej jednostki 
dominującej [member] 

Element ten oznacza osoby posiadające uprawnienia i odpo­
wiedzialność za planowanie działalności jednostki, kierowanie 
tą działalnością i jej kontrolowanie w sposób bezpośredni 
lub pośredni, w tym każdego dyrektora (wykonawczego lub 
innego) tej jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 19 pkt f) 

ifrs-full Land X instant, 
debit 

Grunty Kwota rzeczowych aktywów trwałych stanowiących grunty 
posiadane przez jednostkę z przeznaczeniem do użytko­
wania w ramach działalności operacyjnej. [Zob.: rzeczowe 
aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt a)
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ifrs-full LandAndBuildings X instant, 
debit 

Budynki i budowle Kwota rzeczowych aktywów trwałych stanowiących grunty 
i podlegające amortyzacji budynki i podobne obiekty prze­
znaczone do użytkowania w ramach działalności operacyj­
nej. [Zob.: budynki; grunty; rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt b) 

ifrs-full LandAndBuildingsAb­
stract 

Budynki i budowle [abstract] 

ifrs-full LandAndBuildingsMem­
ber 

member Budynki i budowle [member] Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących grunty i podlegające amortyzacji budynki 
i podobne obiekty przeznaczone do użytkowania w ramach 
działalności operacyjnej. [Zob.: budynki; grunty; rzeczowe 
aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt b) 

ifrs-full LandMember member Grunty [member] Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących grunty posiadane przez jednostkę z przeznacze­
niem do użytkowania w ramach działalności operacyjnej. 
[Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt a) 

ifrs-full LaterThanFifteenYearsAn­
dNotLaterThanTwenty­
YearsMember 

member Od piętnastu do dwudziestu lat 
[member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od pięt­
nastu do dwudziestu lat. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
B11, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A 

ifrs-full LaterThanFiveYearsAn­
dNotLaterThanSevenYear­
sMember 

member Od pięciu do siedmiu lat 
[member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od pięciu 
do siedmiu lat. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
B11, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A 

ifrs-full LaterThanFiveYearsAn­
dNotLaterThanTenYear­
sMember 

member Od pięciu do dziesięciu lat 
[member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od pięciu 
do dziesięciu lat. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c), przykład: 
MSSF 7 paragraf B11, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
IG31 A 

ifrs-full LaterThanFiveYearsMem­
ber 

member Powyżej pięciu lat [member] Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący powyżej 
pięciu lat. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 97, ujawnianie 
informacji: MSSF 16 paragraf 
94, ujawnianie informacji: 
MSSF 17 paragraf 132 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf B35 
pkt g), przykład: MSSF 7 
paragraf B11, przykład: MSSF 
7 paragraf IG31 A
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ifrs-full LaterThanFourMon­
thsMember 

member Powyżej czterech miesięcy 
[member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący powyżej 
czterech miesięcy. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full LaterThanFourYearsAn­
dNotLaterThanFiveYear­
sMember 

member Od czterech do pięciu lat 
[member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od czte­
rech do pięciu lat. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 97, ujawnianie 
informacji: MSSF 16 paragraf 
94, ujawnianie informacji: 
MSSF 17 paragraf 132 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
B11, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A 

ifrs-full LaterThanOneMonthAn­
dNotLaterThanSixMon­
thsMember 

member Od jednego miesiąca do sześciu 
miesięcy [member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od 
jednego miesiąca do sześciu miesięcy. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
B11, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A 

ifrs-full LaterThanOneMonthAn­
dNotLaterThanThreeMon­
thsMember 

member Od jednego miesiąca do trzech 
miesięcy [member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od 
jednego miesiąca do trzech miesięcy. 

Przykład: MSSF 7 paragraf B11 
pkt b), przykład: MSSF 7 
paragraf B35 pkt b), przykład: 
MSSF 7 paragraf IG31 A 

ifrs-full LaterThanOneMonthAn­
dNotLaterThanTwoMon­
thsMember 

member Od jednego miesiąca do dwóch 
miesięcy [member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od 
jednego miesiąca do dwóch miesięcy. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c), przykład: 
MSSF 7 paragraf IG20D, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
35N, powszechna praktyka: 
MSSF 7 paragraf 37 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full LaterThanOneYearAn­
dNotLaterThanFiveYear­
sMember 

member Od roku do pięciu lat [member] Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od roku 
do pięciu lat. 

Przykład: MSSF 7 paragraf B11 
pkt d), przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A
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ifrs-full LaterThanOneYearAn­
dNotLaterThanThreeYear­
sMember 

member Od jednego roku do trzech lat 
[member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od roku 
do trzech lat. 

Przykład: MSSF 7 paragraf B35 
pkt e), przykład: MSSF 7 
paragraf B11, przykład: MSSF 
7 paragraf IG31 A 

ifrs-full LaterThanOneYearAn­
dNotLaterThanTwoYear­
sMember 

member Od jednego roku do dwóch lat 
[member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od roku 
do dwóch lat. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 97, ujawnianie 
informacji: MSSF 16 paragraf 
94, ujawnianie informacji: 
MSSF 17 paragraf 132 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
B11, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A 

ifrs-full LaterThanOneYearMem­
ber 

member Powyżej jednego roku [member] Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący powyżej 
jednego roku. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 61 pkt b), przykład: 
MSSF 7 paragraf IG28 pkt d) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 37 
pkt a) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full LaterThanSevenYearsAn­
dNotLaterThanTenYear­
sMember 

member Od siedmiu do dziesięciu lat 
[member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od 
siedmiu do dziesięciu lat. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
B11, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A 

ifrs-full LaterThanSixMonthsAn­
dNotLaterThanOneYear­
Member 

member Od sześciu miesięcy do jednego 
roku [member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od sześciu 
miesięcy do jednego roku. 

Przykład: MSSF 7 paragraf B35 
pkt d), przykład: MSSF 7 
paragraf B11, przykład: MSSF 
7 paragraf IG28 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 37 
pkt a) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A 

ifrs-full LaterThanSixMon­
thsMember 

member Powyżej sześciu miesięcy 
[member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący powyżej 
sześciu miesięcy. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full LaterThanTenYearsAn­
dNotLaterThanFifteenY­
earsMember 

member Od dziesięciu do piętnastu lat 
[member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od dzie­
sięciu do piętnastu lat. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
B11, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A
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ifrs-full LaterThanTenYearsMem­
ber 

member Powyżej dziesięciu lat [member] Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący powyżej 
dziesięciu lat. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c), przykład: 
MSSF 7 paragraf B11, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
IG31 A 

ifrs-full LaterThanThreeMon­
thsAndNotLaterThanFo­
urMonthsMember 

member Od trzech do czterech miesięcy 
[member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od trzech 
do czterech miesięcy. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full LaterThanThreeMon­
thsAndNotLaterThanO­
neYearMember 

member Od trzech miesięcy do jednego 
roku [member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od trzech 
miesięcy do jednego roku. 

Przykład: MSSF 7 paragraf B11 
pkt c) 

ifrs-full LaterThanThreeMon­
thsAndNotLaterThanSix­
MonthsMember 

member Od trzech do sześciu miesięcy 
[member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od trzech 
do sześciu miesięcy. 

Przykład: MSSF 7 paragraf B35 
pkt c), przykład: MSSF 7 
paragraf B11, przykład: MSSF 
7 paragraf IG28 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 37 
pkt a) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A 

ifrs-full LaterThanThreeMon­
thsMember 

member Powyżej trzech miesięcy 
[member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący powyżej 
trzech miesięcy. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20D, przykład: MSSF 7 
paragraf 35N, powszechna 
praktyka: MSSF 7 paragraf 37 
– data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full LaterThanThreeYearsAn­
dNotLaterThanFiveYear­
sMember 

member Od trzech do pięciu lat [member] Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od trzech 
do pięciu lat. 

Przykład: MSSF 7 paragraf B35 
pkt f), przykład: MSSF 7 
paragraf B11, przykład: MSSF 
7 paragraf IG31 A 

ifrs-full LaterThanThreeYearsAn­
dNotLaterThanFourYear­
sMember 

member Od trzech do czterech lat 
[member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od trzech 
do czterech lat. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 97, ujawnianie 
informacji: MSSF 16 paragraf 
94, ujawnianie informacji: 
MSSF 17 paragraf 132 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
B11, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A
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ifrs-full LaterThanThreeYear­
sMember 

member Powyżej trzech lat [member] Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący powyżej 
trzech lat. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
B11, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A 

ifrs-full LaterThanTwentyYear­
sAndNotLaterThanTwen­
tyfiveYearsMember 

member Od dwudziestu do dwudziestu 
pięciu lat [member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od 
dwudziestu do dwudziestu pięciu lat. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
B11, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A 

ifrs-full LaterThanTwoMonthsAn­
dNotLaterThanThreeMon­
thsMember 

member Od dwóch do trzech miesięcy 
[member] 

Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od dwóch 
do trzech miesięcy. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c), przykład: 
MSSF 7 paragraf IG20D, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
35N, powszechna praktyka: 
MSSF 7 paragraf 37 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full LaterThanTwoYearsAn­
dNotLaterThanFiveYear­
sMember 

member Od dwóch do pięciu lat [member] Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od dwóch 
do pięciu lat. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full LaterThanTwoYearsAn­
dNotLaterThanThreeYear­
sMember 

member Od dwóch do trzech lat [member] Element ten oznacza przedział czasowy wynoszący od dwóch 
do trzech lat. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 97, ujawnianie 
informacji: MSSF 16 paragraf 
94, ujawnianie informacji: 
MSSF 17 paragraf 132 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 
B11, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A 

ifrs-full LeaseCommitmentsFor­
ShorttermLeasesForWhi­
chRecognitionExemption­
HasBeenUsed 

X instant, 
credit 

Zobowiązania leasingowe 
dotyczące leasingów 
krótkoterminowych, 
w odniesieniu do których 
zastosowano wyłączenie 
ujmowania 

Kwota zobowiązań leasingowych dotyczących leasingów 
krótkoterminowych ujmowanych zgodnie z paragrafem 6 
MSSF 16. Leasing krótkoterminowy to leasing, który 
w dacie rozpoczęcia ma okres leasingu nie dłuższy niż 12 
miesięcy. Umowa leasingowa, w której przewidziano możli­
wość zakupu, nie jest leasingiem krótkoterminowym. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 55 

ifrs-full LeaseholdImprovemen­
tsMember 

member Inwestycje w przedmiot leasingu 
[member] 

Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących inwestycje w aktywa posiadane w ramach 
umowy leasingowej. 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37
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ifrs-full LeaseLiabilities X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu leasingu Kwota zobowiązań związanych z leasingami jednostki. 
Leasing to umowa lub część umowy, w której przekazuje 
się prawo do użytkowania bazowego składnika aktywów 
przez dany okres w zamian za wynagrodzenie. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 47 pkt b) 

ifrs-full LeaseLiabilitiesAbstract Zobowiązania z tytułu leasingu 
[abstract] 

ifrs-full LeaseLiabilitiesMember member Zobowiązania z tytułu leasingu 
[member] 

Element ten oznacza zobowiązania z tytułu leasingu. [Zob.: 
zobowiązania z tytułu leasingu] 

Przykład: MSR 7 C 
Uzgodnienie zobowiązań 
wynikających z działalności 
finansowej, przykład: MSR 7 
paragraf 44C 

ifrs-full LeaseReceivablesMember member Należności leasingowe [member] Element ten oznacza należności związane z leasingami. Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H pkt b) ppkt (iii), 
ujawnianie: MSSF 7 paragraf 
35M pkt b) ppkt (iii), przykład: 
MSSF 7 paragraf 35N 

ifrs-full LeasesAsLesseeRelatedPar­
tyTransactions 

X duration Zawieranie umów leasingowych 
jako leasingobiorca, transakcje 
z podmiotami powiązanymi 

Liczba umów leasingowych, w których podmiotem był 
leasingobiorca w transakcjach z podmiotami powiązanymi. 
[Zob.: podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt d) 

ifrs-full LeasesAsLessorRelatedPar­
tyTransactions 

X duration Zawieranie umów leasingowych 
jako leasingodawca, transakcje 
z podmiotami powiązanymi 

Liczba umów leasingowych, w których podmiotem był 
leasingodawca w transakcjach z podmiotami powiązanymi. 
[Zob.: podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt d) 

ifrs-full LegalFormOfEntity text Forma prawna jednostki Informacje dotyczące struktury prawnej, zgodnie z którą 
działa jednostka. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 138 pkt a) 

ifrs-full LegalProceedingsContin­
gentLiabilityMember 

member Zobowiązania warunkowe 
z tytułu postępowań sądowych 
[member] 

Element ten oznacza zobowiązanie warunkowe z tytułu 
postępowań sądowych. [Zob.: zobowiązania warunkowe 
[member]] 

Przykład: MSR 37 paragraf 88 

ifrs-full LegalProceedingsProvi­
sion 

X instant, 
credit 

Rezerwa na postępowania sądowe Kwota rezerwy na postępowania sądowe. [Zob.: inne rezer­
wy] 

Przykład: MSR 37, przykład 
10 Sprawa sądowa, przykład: 
MSR 37 paragraf 87 

ifrs-full LegalProceedingsProvisio­
nAbstract 

Rezerwa na postępowania sądowe 
[abstract]
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ifrs-full LegalProceedingsProvi­
sionMember 

member Rezerwa na postępowania sądowe 
[member] 

Element ten oznacza rezerwę na postępowania sądowe. [Zob.: 
inne rezerwy [member]] 

Przykład: MSR 37, przykład 
10 Sprawa sądowa, przykład: 
MSR 37 paragraf 87 

ifrs-full LengthOfLifeOfLimitedLi­
feEntity 

text Długość okresu trwania jednostki 
o ograniczonym czasie trwania 

Informacja na temat długości okresu trwania jednostki 
w przypadku jednostki o ograniczonym czasie trwania. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 138 pkt d) 

ifrs-full Level1OfFairValueHierar­
chyMember 

member Poziom 1 hierarchii wartości 
godziwej [member] 

Element ten oznacza kategorię hierarchii wartości godziwej, 
w której dane wejściowe do technik wyceny są notowanymi 
(nieskorygowanymi) cenami identycznych aktywów lub zobo­
wiązań na aktywnych rynkach, do których jednostka może 
mieć dostęp w dniu wyceny. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 142, ujawnianie 
informacji: MSSF 13 paragraf 
93 pkt b) 

ifrs-full Level2And3OfFairValu­
eHierarchyMember 

member Poziomy 2 i 3 hierarchii wartości 
godziwej [member] 

Element ten oznacza łącznie kategorie poziomu 2 i poziomu 
3 hierarchii wartości godziwej. [Zob.: poziom 2 hierarchii 
wartości godziwej [member]; poziom 3 hierarchii wartości 
godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 142 

ifrs-full Level2OfFairValueHierar­
chyMember 

member Poziom 2 hierarchii wartości 
godziwej [member] 

Element ten oznacza kategorię hierarchii wartości godziwej, 
w której dane wejściowe do technik wyceny są danymi 
wejściowymi innymi niż ceny notowane uwzględnione na 
poziomie 1, które są obserwowalne dla składnika aktywów 
lub zobowiązania w sposób bezpośredni albo pośredni. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt b) 

ifrs-full Level3OfFairValueHierar­
chyMember 

member Poziom 3 hierarchii wartości 
godziwej [member] 

Element ten oznacza kategorię hierarchii wartości godziwej, 
w której dane wejściowe do technik wyceny są nieobserwo­
walnymi danymi wejściowymi dotyczącymi składnika 
aktywów lub zobowiązania. Nieobserwowalne dane 
wejściowe to dane wejściowe, w przypadku których nie ma 
dostępnych danych rynkowych i które opracowuje się przy 
użyciu najlepszych dostępnych informacji na temat założeń, 
które przyjęliby uczestnicy rynku na potrzeby kalkulacji ceny 
składnika aktywów lub zobowiązania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt b)
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ifrs-full LevelOfParticipationOfEn­
tityComparedWithOther­
ParticipatingEntities 

X.XX instant Poziom uczestnictwa jednostki 
w porównaniu z innymi 
uczestniczącymi jednostkami 

Opis wskazania poziomu uczestnictwa jednostki w programie 
określonych świadczeń w porównaniu z innymi uczestniczą­
cymi jednostkami. Przykłady wskaźników, które mogą 
zapewnić takie wskazanie, obejmują udział jednostki w całko­
witych składkach na rzecz programu lub udział jednostki 
w całkowitej liczbie aktywnych członków, członków, którzy 
przeszli na emeryturę, oraz byłych członków uprawnionych 
do świadczeń, jeżeli takie informacje są dostępne. [Zob.: 
programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 148 pkt d) 
ppkt (v) 

ifrs-full LevelOfPriceIndex X.XX instant Poziom indeksu cen Wartość poziomu ogólnego indeksu cen wykorzystywanego 
do przekształcenia informacji zawartych w sprawozdaniu 
finansowym jednostki, której waluta funkcjonalna jest walutą 
gospodarki hiperinflacyjnej. 

Ujawnianie informacji: MSR 
29 paragraf 39 pkt c) 

ifrs-full LevelOfRoundingUsedIn­
FinancialStatements 

text Poziom zaokrągleń stosowany 
w sprawozdaniach finansowych 

Informacje na temat poziomu zaokrągleń stosowanego przy 
prezentacji kwot w sprawozdaniach finansowych. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 51 pkt e) 

ifrs-full LevelsOfFairValueHierar­
chyAxis 

axis Poziomy hierarchii wartości 
godziwej [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 142, ujawnianie 
informacji: MSSF 13 paragraf 
93 pkt b) 

ifrs-full Liabilities X instant, 
credit 

Zobowiązania Kwota obecnych zobowiązań jednostki do przeniesienia 
zasobów gospodarczych w wyniku zdarzeń przeszłych. 
Zasób gospodarczy to prawo, które może przynieść korzyści 
gospodarcze. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 55, ujawnianie 
informacji: MSSF 13 paragraf 
93 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 13 paragraf 
93 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 13 paragraf 
93 pkt e), ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 28 
pkt d), ujawnianie informacji: 
MSSF 8 paragraf 23 

ifrs-full LiabilitiesAbstract Zobowiązania [abstract]
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ifrs-full LiabilitiesArisingFromEx­
plorationForAndEvalua­
tionOfMineralResources 

X instant, 
credit 

Zobowiązania powstałe 
w związku z poszukiwaniem 
i oceną zasobów mineralnych 

Kwota zobowiązań powstałych w związku z poszukiwaniem 
zasobów mineralnych, w tym minerałów, ropy naftowej, 
gazu ziemnego oraz analogicznych nieodnawialnych zaso­
bów, po tym, gdy jednostka uzyskała prawo do prowadzenia 
poszukiwań na określonym obszarze, jak też potwierdziła 
techniczną wykonalność i ekonomiczną zasadność wydoby­
wania zasobów mineralnych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 6 
paragraf 24 pkt b) 

ifrs-full LiabilitiesArisingFromFi­
nancingActivities 

X instant, 
credit 

Zobowiązania wynikające 
z działalności finansowej 

Kwota zobowiązań, w przypadku których przepływy 
pieniężne zostały zaklasyfikowane, lub przyszłe przepływy 
pieniężne zostaną zaklasyfikowane, w sprawozdaniu z prze­
pływów pieniężnych jako przepływy pieniężne z działalności 
finansowej. [Zob.: przepływy pieniężne z działalności finan­
sowej (wykorzystane w działalności finansowej); zobowiąza­
nia] 

Przykład: MSR 7 paragraf 44D 

ifrs-full LiabilitiesArisingFromFi­
nancingActivitiesAxis 

axis Zobowiązania wynikające 
z działalności finansowej [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSR 7 paragraf 44D 

ifrs-full LiabilitiesArisingFromFi­
nancingActivitiesMember 

member Zobowiązania wynikające 
z działalności finansowej 
[member] 

Element ten oznacza zobowiązania wynikających z działal­
ności finansowej. Stanowi on również standardową wartość 
dla osi »Zobowiązania wynikające z działalności finansowej«, 
jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. [Zob.: 
zobowiązania wynikające z działalności finansowej] 

Przykład: MSR 7 paragraf 44D 

ifrs-full LiabilitiesArisingFromIn­
suranceContracts 

X instant, 
credit 

Zobowiązania wynikające 
z wystawionych umów 
ubezpieczenia i umów 
reasekuracji 

Kwota zobowiązań wynikających z wystawionych umów 
ubezpieczenia i umów reasekuracji. [Zob.: rodzaje umów 
ubezpieczeniowych [member]] 

Przykład: MSR 1 paragraf 55 – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 37 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 
IG20 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 
IG37 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full LiabilitiesDueToCentral­
Banks 

X instant, 
credit 

Zobowiązania wobec banków 
centralnych 

Kwota zobowiązań wobec banków centralnych. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55
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ifrs-full LiabilitiesForIncurredCla­
imsMember 

member Zobowiązania z tytułu należnych 
odszkodowań [member] 

Element ten oznacza spoczywający na jednostce obowiązek 
zbadania i wypłacenia uzasadnionych odszkodowań z tytułu 
zdarzeń objętych ubezpieczeniem, które już wystąpiły, 
w tym zdarzeń, które wystąpiły, ale w odniesieniu do 
których nie zgłoszono roszczeń, oraz innych poniesionych 
kosztów ubezpieczenia. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 100 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full LiabilitiesForIncurredCla­
imsThatAriseFromCon­
tractsWithinScopeO­
fIFRS17 

X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu należnych 
odszkodowań wynikające 
z umów objętych zakresem MSSF 
17 

Kwota zobowiązań z tytułu należnych odszkodowań wyni­
kających z umów objętych zakresem MSSF 17. [Zob.: Zobo­
wiązania z tytułu należnych odszkodowań [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full LiabilitiesFromShareba­
sedPaymentTransac­
tions2011 

X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu transakcji 
płatności w formie akcji 

Kwota zobowiązań powstałych w wyniku transakcji płatności 
w formie akcji. Transakcje płatności w formie akcji to trans­
akcje, w których jednostka: a) otrzymuje dobra lub usługi od 
dostawcy tych dóbr lub usług (w tym pracownika) na 
podstawie umowy dotyczącej płatności w formie akcji; lub 
b) zaciąga zobowiązanie do rozliczenia transakcji z dostawcą 
na podstawie umowy dotyczącej płatności w formie akcji, 
podczas gdy inna jednostka należąca do grupy kapitałowej 
otrzymuje dobra lub usługi. [Zob.: umowa dotycząca płat­
ności w formie akcji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 51 pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full LiabilitiesIncludedInDis­
posalGroupsClassifiedAs­
HeldForSale 

X instant, 
credit 

Zobowiązania wchodzące 
w skład grup przeznaczonych do 
sprzedaży, zaklasyfikowanych 
jako utrzymywane 
z przeznaczeniem do sprzedaży 

Kwota zobowiązań wchodzących w skład grup przeznaczo­
nych do sprzedaży, zaklasyfikowanych jako utrzymywane 
z przeznaczeniem do sprzedaży. [Zob.: zobowiązania; 
grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt p), ujawnianie 
informacji: MSSF 5 paragraf 38 

ifrs-full LiabilitiesIncurred X instant, 
credit 

Zaciągnięte zobowiązania Wartość godziwa na dzień przejęcia zaciągniętych zobo­
wiązań (np. zobowiązań dotyczących zapłaty warunkowej) 
jako zapłaty przekazanej w ramach połączenia jednostek. 
[Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt f) ppkt (iii) 

ifrs-full LiabilitiesInSubsidiaryOr­
BusinessesAcquiredOrDis­
posed2013 

X duration, 
credit 

Zobowiązania w jednostkach 
zależnych lub przedsięwzięciach 
przejętych lub zbytych 

Kwota zobowiązań w jednostkach zależnych lub innych 
przedsięwzięciach, nad którymi objęto lub utracono kontrolę. 
[Zob.: jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 40 pkt d) 

ifrs-full LiabilitiesMeasuredAtFair­
ValueAndIssuedWithInse­
parableThirdpartyCredi­
tEnhancementAxis 

axis Zobowiązania wycenione według 
wartości godziwej i wyemitowane 
przy nierozerwalnym wsparciu 
jakości kredytowej przez stronę 
trzecią [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 98
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full LiabilitiesMeasuredAtFair­
ValueAndIssuedWithInse­
parableThirdpartyCredi­
tEnhancementMember 

member Zobowiązania wycenione według 
wartości godziwej i wyemitowane 
przy nierozerwalnym wsparciu 
jakości kredytowej przez stronę 
trzecią [member] 

Element ten oznacza zobowiązania wycenione według 
wartości godziwej i wyemitowane przy nierozerwalnym 
wsparciu jakości kredytowej przez stronę trzecią. Stanowi 
on również standardową wartość dla osi »Zobowiązania 
wycenione według wartości godziwej i wyemitowane przy 
nierozerwalnym wsparciu jakości kredytowej przez stronę 
trzecią«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 
[Zob.: zobowiązania; w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 98 

ifrs-full LiabilitiesMember member Zobowiązania [member] Element ten oznacza kwotę obecnych zobowiązań jednostki 
do przeniesienia zasobów gospodarczych w wyniku zdarzeń 
przeszłych. Zasób gospodarczy to prawo, które może przy­
nieść korzyści gospodarcze. Stanowi on również standardową 
wartość dla osi »Klasy zobowiązań«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. [Zob.: zobowiązania] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 

ifrs-full LiabilitiesOrComponen­
tsOfEquityRelatingToDis­
cretionaryParticipation­
Features 

X instant, 
credit 

Zobowiązania lub składniki 
kapitału własnego związane 
z uznaniowymi udziałami 
w zyskach 

Kwota zobowiązań lub składników kapitału własnego zwią­
zanych z uznaniowymi udziałami w zyskach. Uznaniowe 
udziały w zyskach to prawa wynikające z umowy, polega­
jące na otrzymaniu dodatkowych świadczeń obok świadczeń 
gwarantowanych: a) które mogą stanowić znaczną część 
sumy świadczeń wynikających z umowy; b) których wyso­
kość lub termin płatności zależą, w myśl umowy, od uznania 
wystawcy; oraz c) które zgodnie z umową opierają się na: (i) 
wynikach określonej puli umów lub określonego rodzaju 
umowy; (ii) zrealizowanych lub niezrealizowanych zyskach 
inwestycyjnych z danej puli aktywów posiadanych przez 
wystawcę umowy; lub (iii) zysku lub stracie spółki, funduszu 
lub innej jednostki wystawiającej umowę. 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG22 pkt f) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, przykład: MSSF 4 
paragraf 37 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full LiabilitiesOtherThanAc­
tuarialPresentValueOfPro­
misedRetirementBenefits 

X instant, 
credit 

Zobowiązania inne niż 
aktuarialna wartość bieżąca 
przyrzeczonych świadczeń 
emerytalnych 

Kwota zobowiązań innych niż aktuarialna wartość bieżąca 
przyrzeczonych świadczeń emerytalnych w programach 
świadczeń emerytalnych. [Zob.: aktuarialna wartość bieżąca 
przyrzeczonych świadczeń emerytalnych] 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 35 pkt a) ppkt (v)
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ifrs-full LiabilitiesRecognisedInEn­
titysFinancialStatemen­
tsInRelationToStructure­
dEntities 

X instant, 
credit 

Zobowiązania ujmowane 
w sprawozdaniach finansowych 
jednostki dotyczące jednostek 
strukturyzowanych 

Wartość zobowiązań ujmowanych w sprawozdaniach finan­
sowych jednostki dotyczących jej udziałów w jednostkach 
strukturyzowanych. [Zob.: zobowiązania; jednostki struktury­
zowane niepodlegające konsolidacji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 29 pkt a) 

ifrs-full LiabilitiesThatAriseBecau­
seInsurerIssuesOrFulfil­
sObligationsArisingFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS4AndNonderivati­
veInvestmentContracts 

X instant, 
credit 

Zobowiązania, które powstają 
w związku z emisją lub 
wypełnianiem przez 
ubezpieczyciela zobowiązań 
wynikających z umów objętych 
zakresem MSSF 4 oraz umów 
inwestycyjnych niebędących 
instrumentami pochodnymi 

Kwota zobowiązań, które powstają w związku z emisją lub 
wypełnianiem przez ubezpieczyciela zobowiązań wynikają­
cych z umów objętych zakresem MSSF 4 oraz umów inwe­
stycyjnych niebędących instrumentami pochodnymi. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39C pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full LiabilitiesToWhichSignifi­
cantRestrictionsApply 

X instant, 
credit 

Zobowiązania, do których 
odnoszą się znaczące 
ograniczenia 

Podana w skonsolidowanym sprawozdaniu finansowym 
kwota zobowiązań grupy, do których odnoszą się znaczące 
ograniczenia (np. ustawowe, umowne i regulacyjne) możli­
wości jednostki w zakresie rozliczania zobowiązań grupy. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 13 pkt c) 

ifrs-full LiabilitiesUnderInsurance­
ContractsAndReinsuran­
ceContractsIssuedAbstract 

Zobowiązania wynikające 
z wystawionych umów 
ubezpieczenia i umów 
reasekuracji [abstract] 

ifrs-full LiabilitiesWithSignifican­
tRiskOfMaterialAdjus­
tmentsWithinNextFinan­
cialYear 

X instant, 
credit 

Zobowiązania, co do których 
istnieje znaczące ryzyko istotnych 
korekt w trakcie kolejnego roku 
obrotowego 

Kwota zobowiązań, co do których istnieją założenia doty­
czące znaczącego ryzyka spowodowania istotnych korekt 
wartości tych zobowiązań w trakcie kolejnego roku obroto­
wego. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 125 pkt b) 

ifrs-full LiabilityAssetOfDefined­
BenefitPlans 

X instant, 
credit 

Zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych 
świadczeń 

Kwota niedoborów lub nadwyżek w programie określonych 
świadczeń skorygowanych o wszelkie skutki ograniczenia 
wysokości składnika aktywów netto z tytułu określonych 
świadczeń do pułapu aktywów. [Zob.: programy określonych 
świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 140 pkt a) 

ifrs-full LicenceFeeIncome X duration, 
credit 

Przychód z opłaty licencyjnej Kwota przychodów wynikających z opłat licencyjnych. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full LicencesAndFranchises X instant, 
debit 

Licencje i franchising Kwota wartości niematerialnych stanowiących prawo do 
stosowania określonych wartości niematerialnych należących 
do innej jednostki oraz prawo do prowadzenia działalności 
z wykorzystaniem nazwy, towarów handlowych, usług, 
metod, wsparcia w zakresie promocji, marketingu i dostaw 
zapewnianych przez inną jednostkę. [Zob.: wartości niemate­
rialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
119 pkt d) 

ifrs-full LicencesAndFranchises­
Member 

member Licencje i franchising [member] Element ten oznacza klasę wartości niematerialnych stanowią­
cych prawo do stosowania określonych wartości niematerial­
nych należących do innej jednostki oraz prawo do prowa­
dzenia działalności z wykorzystaniem nazwy, towarów 
handlowych, usług, metod, wsparcia w zakresie promocji, 
marketingu i dostaw zapewnianych przez inną jednostkę. 
[Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
119 pkt d) 

ifrs-full LicencesMember member Licencje [member] Element ten oznacza klasę wartości niematerialnych stanowią­
cych prawo do stosowania określonych wartości niematerial­
nych należących do innej jednostki. [Zob.: wartości niemate­
rialne inne niż wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119 

ifrs-full LifeInsuranceContrac­
tsMember 

member Umowy ubezpieczenia na życie 
[member] 

Element ten oznacza umowy ubezpieczenia na życie. [Zob.: 
rodzaje umów ubezpieczeniowych [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
Ujawnianie informacji – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full LifetimeExpectedCredit­
LossesMember 

member Oczekiwane straty kredytowe 
w całym okresie życia [member] 

Element ten oznacza oczekiwane straty kredytowe wynikające 
ze wszystkich ewentualnych zdarzeń niewykonania zobowią­
zania w całym oczekiwanym okresie życia instrumentu 
finansowego. [Zob.: rodzaj wyceny oczekiwanych strat kredy­
towych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H pkt b), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35M pkt b) 

ifrs-full LimitationsThatMayResul­
tInInformationNotFully­
ReflectingFairValueOfAs­
setsAndLiabilitiesInvolved 

text Opis celu stosowanej metody oraz 
ograniczeń, w związku 
z którymi informacje mogą nie 
odzwierciedlać w pełni wartości 
godziwej zaangażowanych 
aktywów i zobowiązań. 

Opis celu stosowanej metody oraz ograniczeń, w związku 
z którymi informacje mogą nie odzwierciedlać w pełni 
wartości godziwej zaangażowanych aktywów i zobowiązań, 
przy sporządzaniu analizy wrażliwości odzwierciedlającej 
zależności między zmiennymi ryzyka. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 41 pkt b)
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ifrs-full LineItemsIncludingAmor­
tisationOfIntangibleAsset­
sIntangibleAssetsOther­
ThanGoodwill 

text Opis pozycji w sprawozdaniu 
z całkowitych dochodów, 
w której zawarto amortyzację 
wartości niematerialnych. 

Opis pozycji w sprawozdaniu z całkowitych dochodów, 
w której zawarto amortyzację wartości niematerialnych. 
[Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość firmy; kwota 
umorzenia i amortyzacji] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt d) 

esef_cor LineItemsNotDimensio­
nallyQualified 

table Pozycje, których nie określono za 
pomocą wymiaru 

ifrs-full LineItemsOfRecognise­
dAssetsAndLiabilitiesRep­
resentingContinuingIn­
volvementInDerecogni­
sedFinancialAssets 

text Opis pozycji ujętych aktywów 
i zobowiązań stanowiących 
utrzymane zaangażowanie 
w wyłączonych aktywach 
finansowych 

Opis pozycji w sprawozdaniu z sytuacji finansowej, 
w których ujęte są wartości bilansowe aktywów i zobo­
wiązań stanowiących utrzymane zaangażowanie jednostki 
w wyłączonych aktywach finansowych. [Zob.: aktywa finan­
sowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42E pkt a) 

ifrs-full LiquidityRiskMember member Ryzyko płynności [member] Element ten oznacza ryzyko wystąpienia trudności w wypeł­
nieniu przez jednostkę obowiązków wynikających z zobo­
wiązań finansowych, których rozliczenie następuje poprzez 
dostarczenie środków pieniężnych lub innego rodzaju 
aktywów finansowych. [Zob.: aktywa finansowe; zobowią­
zania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 125 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 127 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 32 

ifrs-full LivingAnimalsMember member Zwierzęta hodowlane [member] Element ten oznacza zwierzęta hodowlane. Powszechna praktyka: MSR 41 
paragraf 41 

ifrs-full LoanCommitmentsMem­
ber 

member Zobowiązania do udzielenia 
pożyczki [member] 

Element ten oznacza uprawdopodobnione przyszłe zobowią­
zania do udzielenia kredytu na ustalonych wcześniej warun­
kach. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B8E, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
35M 

ifrs-full LoansAcquiredInBusines­
sCombinationMember 

member Pożyczki nabyte w ramach 
połączenia jednostek [member] 

Element ten oznacza pożyczki nabyte w ramach połączenia 
jednostek. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Przykład: MSSF 3 paragraf B64 
pkt h) 

ifrs-full LoansAndAdvancesTo­
Banks 

X instant, 
debit 

Pożyczki i zaliczki dla banków Kwota pożyczek i zaliczek, które jednostka udzieliła 
bankom. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full LoansAndAdvancesTo­
Customers 

X instant, 
debit 

Pożyczki i zaliczki dla klientów Kwota pożyczek i zaliczek, które jednostka udzieliła klien­
tom. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55

PL 
L 429/532 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full LoansAndReceivables X instant, 
debit 

Pożyczki i należności Kwota aktywów finansowych niebędących instrumentami 
pochodnymi, z ustalonymi lub możliwymi do określenia 
płatnościami, które nie są kwotowane na aktywnym rynku, 
innych niż: a) aktywa finansowe, które jednostka zamierza 
sprzedać natychmiast lub w bliskim terminie, które kwalifi­
kuje się jako przeznaczone do obrotu, i te, które przy 
początkowym ujęciu zostały wyznaczone przez jednostkę 
jako wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy; 
b) aktywa finansowe wyznaczone przez jednostkę przy 
początkowym ujęciu jako dostępne do sprzedaży; lub c) 
aktywa finansowe, których posiadacz może nie odzyskać 
zasadniczo pełnej kwoty inwestycji początkowej z innego 
powodu niż pogorszenie jakości kredytowej, które kwalifikuje 
się jako dostępne do sprzedaży. Nabyte udziały w portfelu 
aktywów niebędących pożyczkami ani należnościami (np. 
udziały w funduszach powierniczych lub podobnych) nie 
są pożyczkami ani należnościami. [Zob.: pochodne aktywa 
finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full LoansAndReceivablesCa­
tegoryMember 

member Pożyczki i należności, kategoria 
[member] 

Element ten oznacza kategorię aktywów finansowych doty­
czącą pożyczek i należności. [Zob.: pożyczki i należności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full LoansPayableInBreach­
WhichPermittedLender­
ToDemandAcceleratedRe­
payment 

X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu pożyczek 
w przypadku naruszenia, które 
uprawnia pożyczkodawcę do 
żądania wcześniejszej spłaty 

Kwota zobowiązania z tytułu pożyczek w przypadku naru­
szenia warunków, które uprawnia pożyczkodawcę do żądania 
wcześniejszej spłaty. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 19 

ifrs-full LoansPayableInDefault X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu pożyczek, 
w odniesieniu do których nie 
wywiązano się z płatności 

Kwota zobowiązania z tytułu pożyczek, w odniesieniu do 
których nie wywiązano się z płatności. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 18 pkt b) 

ifrs-full LoansReceived X instant, 
credit 

Otrzymane pożyczki Kwota otrzymanych pożyczek. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full LoansToGovernment X instant, 
debit 

Pożyczki na rzecz rządu Kwota pożyczek udzielonych przez jednostkę rządowi. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full LoansToGovernmen­
tMember 

member Pożyczki na rzecz rządu 
[member] 

Element ten oznacza pożyczki udzielone rządowi. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full LongtermBorrowings X instant, 
credit 

Długoterminowa część pożyczek 
długoterminowych 

Długoterminowa część pożyczek długoterminowych. [Zob.: 
pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55
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ifrs-full LongtermBorrowin­
gsMember 

member Pożyczki długoterminowe 
[member] 

Element ten oznacza pożyczki długoterminowe. [Zob.: 
pożyczki] 

Przykład: MSR 7 C 
Uzgodnienie zobowiązań 
wynikających z działalności 
finansowej, przykład: MSR 7 
paragraf 44C 

ifrs-full LongtermContractsMem­
ber 

member Umowy długoterminowe 
[member] 

Element ten oznacza umowy długoterminowe zawarte 
z klientami. 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt e) 

ifrs-full LongtermDeposits X instant, 
debit 

Depozyty długoterminowe Kwota depozytów długoterminowych posiadanych przez 
jednostkę. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full LongtermLegalProceedin­
gsProvision 

X instant, 
credit 

Rezerwa długoterminowa na 
postępowania sądowe 

Kwota rezerwy długoterminowej na postępowania sądowe. 
[Zob.: rezerwa na postępowania sądowe] 

Przykład: MSR 37, przykład 
10 Sprawa sądowa, przykład: 
MSR 37 paragraf 87 

ifrs-full LongtermMiscellaneou­
sOtherProvisions 

X instant, 
credit 

Różne inne rezerwy 
długoterminowe 

Kwota różnych innych rezerw długoterminowych. [Zob.: 
różne inne rezerwy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt d) 

ifrs-full LongtermOnerousCon­
tractsProvision 

X instant, 
credit 

Rezerwa długoterminowa na 
umowy rodzące obciążenia 

Kwota rezerwy długoterminowej na umowy rodzące obciąże­
nia. [Zob.: rezerwa na umowy rodzące obciążenia] 

Przykład: MSR 37 paragraf 66 

ifrs-full LongtermProvisionForDe­
commissioningRestoratio­
nAndRehabilitationCosts 

X instant, 
credit 

Rezerwa długoterminowa na 
koszty likwidacji, rekultywacji 
oraz na koszty naprawy 
środowiska 

Kwota rezerwy długoterminowej na koszty likwidacji, rekul­
tywacji oraz na koszty naprawy środowiska. [Zob.: rezerwa 
na koszty likwidacji, rekultywacji oraz na koszty naprawy 
środowiska] 

Przykład: MSR 37 D 
przykłady: Ujawnianie 
informacji, przykład: MSR 37 
paragraf 87 

ifrs-full LongtermRestructurin­
gProvision 

X instant, 
credit 

Rezerwa długoterminowa na 
restrukturyzację 

Kwota rezerwy długoterminowej na restrukturyzację. [Zob.: 
rezerwa na restrukturyzację] 

Przykład: MSR 37 paragraf 70 

ifrs-full LongtermWarrantyProvi­
sion 

X instant, 
credit 

Rezerwa długoterminowa na 
gwarancje 

Kwota rezerwy długoterminowej na gwarancję. [Zob.: rezerwa 
na gwarancje] 

Przykład: MSR 37, przykład 1 
Gwarancje, przykład: MSR 37 
paragraf 87
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full LossComponentMember member Składnik straty [member] Element ten oznacza składnik straty w ramach zobowiązania 
wynikającego z pozostałej ochrony ubezpieczeniowej. 
Jednostka określa (lub zwiększa) składnik straty w ramach 
zobowiązania wynikającego z pozostałej ochrony ubezpie­
czeniowej w odniesieniu do grupy rodzącej obciążenia, 
przedstawiając straty ujęte z zastosowaniem paragrafów 
47–48 MSSF 17. Składnik straty określa kwoty, które są 
prezentowane w wyniku finansowym jako odwrócenie strat 
na grupach rodzących obciążenia, i w związku z tym są 
wyłączone z ustalania przychodów z działalności ubezpie­
czeniowej. [Zob.: umowy ubezpieczeniowe [member]; zobo­
wiązania lub aktywa netto z tytułu pozostałej ochrony ubez­
pieczeniowej, z wyłączeniem składnika straty [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 100 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full LossesArisingFromDere­
cognitionOfFinancialAs­
setsMeasuredAtAmorti­
sedCost 

X duration, 
debit 

Straty wynikające z zaprzestania 
ujmowania aktywów finansowych 
wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie 

Strata ujęta w sprawozdaniu z całkowitych dochodów wyni­
kająca z zaprzestania ujmowania aktywów finansowych 
wycenianych w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: aktywa 
finansowe wyceniane w zamortyzowanym koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 A 

ifrs-full LossesIncurredInRelation­
ToInterestsInStructure­
dEntities 

X duration, 
debit 

Straty poniesione w odniesieniu 
do udziałów w jednostkach 
strukturyzowanych 

Kwota strat poniesionych przez jednostkę w odniesieniu do 
jej udziałów w jednostkach strukturyzowanych. [Zob.: 
jednostki strukturyzowane niepodlegające konsolidacji [mem­
ber]] 

Przykład: MSSF 12 paragraf 
B26 pkt b) 

ifrs-full LossesOnChangeInFairVa­
lueOfDerivatives 

X duration, 
debit 

Straty z tytułu zmiany wartości 
godziwej instrumentów 
pochodnych 

Straty wynikające ze zmiany wartości godziwej instrumentów 
pochodnych ujęte w wyniku finansowym. [Zob.: instrumenty 
pochodne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full LossesOnDisposalsOfIn­
vestmentProperties 

X duration, 
debit 

Straty z tytułu zbycia 
nieruchomości inwestycyjnych 

Straty z tytułu zbycia nieruchomości inwestycyjnych. [Zob.: 
nieruchomości inwestycyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full LossesOnDisposalsOfIn­
vestments 

X duration, 
debit 

Straty z tytułu zbycia inwestycji Straty z tytułu zbycia inwestycji. Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt d) 

ifrs-full LossesOnDisposalsOf­
NoncurrentAssets 

X duration, 
debit 

Straty z tytułu zbycia aktywów 
trwałych 

Straty z tytułu zbycia aktywów trwałych. [Zob.: aktywa 
trwałe (długoterminowe)] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full LossesOnDisposalsOfPro­
pertyPlantAndEquipment 

X duration, 
debit 

Straty z tytułu zbycia rzeczowych 
aktywów trwałych 

Straty z tytułu zbycia rzeczowych aktywów trwałych. [Zob.: 
rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt c)
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ifrs-full LossesOnLitigationSettle­
ments 

X duration, 
debit 

Straty wynikające z rozliczeń 
z tytułu spraw sądowych 

Straty wynikające z rozliczeń z tytułu spraw sądowych. Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt f) 

ifrs-full LTELicencesMember member Licencje LTE [member] Element ten oznacza licencje typu »Long Term Evolution« 
(LTE). [Zob.: licencje i franchising] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119 

ifrs-full Machinery X instant, 
debit 

Maszyny Kwota rzeczowych aktywów trwałych stanowiących długo­
trwałe maszyny podlegające amortyzacji wykorzystywane 
w działalności. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt c) 

ifrs-full MachineryMember member Maszyny [member] Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących długotrwałe maszyny podlegające amortyzacji 
wykorzystywane w działalności. [Zob.: rzeczowe aktywa 
trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt c) 

ifrs-full MajorBusinessCombina­
tionMember 

member Istotne połączenie jednostek 
gospodarczych [member] 

Element ten oznacza istotne połączenie jednostek gospodar­
czych [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Przykład: MSR 10 paragraf 22 
pkt a) 

ifrs-full MajorComponentsOfTa­
xExpenseIncomeAbstract 

Główne składniki obciążenia 
podatkowego (przychodu 
podatkowego) [abstract] 

ifrs-full MajorCustomersAxis axis Główni klienci [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 34 

ifrs-full MajorCustomersMember member Klienci [member] Element ten oznacza klientów. Stanowi on również standar­
dową wartość dla osi »Główni klienci«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 34 

ifrs-full MajorOrdinaryShareTran­
sactionsMember 

member Znaczące transakcje dotyczące 
akcji zwykłych [member] 

Element ten oznacza znaczące transakcje dotyczące akcji 
zwykłych. [Zob.: akcje zwykłe [member]] 

Przykład: MSR 10 paragraf 22 
pkt f) 

ifrs-full MajorPurchasesOfAsset­
sMember 

member Znaczące zakupy aktywów 
[member] 

Element ten oznacza znaczące zakupy aktywów. Przykład: MSR 10 paragraf 22 
pkt c) 

ifrs-full ManagementConclusio­
nOnFairPresentationAs­
ConsequenceOfDeparture 

text Wniosek kierownictwa dotyczący 
rzetelnej prezentacji jako 
konsekwencja odstępstwa 

Wniosek kierownictwa, zgodnie z którym sprawozdanie 
finansowe rzetelnie przedstawia sytuację finansową jednostki, 
wyniki finansowe i przepływy pieniężne, w przypadku gdy 
jednostka dokonała odstępstwa od stosowania wymogu 
zawartego w MSSF. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 20 pkt a) 

ifrs-full MandatoryReserveDepo­
sitsAtCentralBanks 

X instant, 
debit 

Obowiązkowe depozyty rezerw 
w bankach centralnych 

Kwota rezerwy zgromadzonej na rachunku depozytowym 
w banku centralnym w celu spełnienia wymogów regulacyj­
nych dotyczących rezerwy. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full MarketApproachMember member Podejście rynkowe [member] Element ten oznacza technikę wyceny wykorzystującą ceny 
i inne odpowiednie informacje generowane przez transakcje 
rynkowe dotyczące identycznych lub porównywalnych (tj. 
podobnych) aktywów, zobowiązań, bądź grupy aktywów 
i zobowiązań, takiej jak przedsięwzięcie. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 62 

ifrs-full MarketComparableCom­
paniesMember 

member Porównywalne spółki na rynku 
[member] 

Element ten oznacza określoną technikę wyceny spójną 
z podejściem rynkowym, która polega na analizie danych 
wejściowych dotyczących porównywalnych jednostek (np. 
mnożnika EBITDA, mnożnika przychodów, dyskonta z tytułu 
braku zbywalności, premii za kontrolę) na obecnym rynku. 
[Zob.: podejście rynkowe [member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE63, przykład: MSSF 13 
paragraf B5 

ifrs-full MarketComparablePrices­
Member 

member Porównywalne ceny na rynku 
[member] 

Element ten oznacza określoną technikę wyceny spójną 
z podejściem rynkowym, która polega na analizie danych 
wejściowych dotyczących porównywalnych cen (np. ceny za 
metr kwadratowy) na obecnym rynku. [Zob.: podejście 
rynkowe [member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE63, przykład: MSSF 13 
paragraf B5 

ifrs-full MarketRiskMember member Ryzyko rynkowe [member] Element ten oznacza ryzyko, że wartość godziwa instrumentu 
finansowego lub przyszłe przepływy środków pieniężnych 
z nim związane będą ulegać wahaniom ze względu na 
zmiany cen rynkowych. Ryzyko rynkowe obejmuje trzy 
rodzaje ryzyka: ryzyko walutowe, ryzyko stopy procentowej 
i inne ryzyko cenowe. [Zob.: ryzyko walutowe [member]; 
ryzyko stopy procentowej [member]; inne ryzyko cenowe 
[member] instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 125 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 127 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) ppkt 
(ii) – wejście w życie: 
01.01.2021, przykład: MSSF 7 
paragraf 32 

ifrs-full MarketsOfCustomersAxis axis Rynki klientów [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt c) 

ifrs-full MarketsOfCustomer­
sMember 

member Rynki klientów [member] Element ten oznacza wszystkie rynki klientów. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Rynki klientów«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt c) 

ifrs-full MastheadsAndPublishin­
gTitles 

X instant, 
debit 

Tytuły czasopism i tytuły 
wydawnicze 

Kwota wartości niematerialnych stanowiących prawa nabyte 
w drodze rejestracji służącej wykorzystaniu tytułów czaso­
pism i tytułów wydawniczych. [Zob.: wartości niematerialne 
inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
119 pkt b)
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ifrs-full MastheadsAndPublishin­
gTitlesMember 

member Tytuły czasopism i tytuły 
wydawnicze [member] 

Element ten oznacza klasę wartości niematerialnych stanowią­
cych prawa nabyte w drodze rejestracji służącej wykorzys­
taniu tytułów czasopism i tytułów wydawniczych. [Zob.: 
wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
119 pkt b) 

ifrs-full MaterialIncomeAndEx­
penseAbstract 

Istotne przychody i koszty 
[abstract] 

ifrs-full MaterialReconcilingItem­
sMember 

member Istotne pozycje uzgadniające 
[member] 

Element ten oznacza istotne korekty stosowane w celu 
uzgodnienia pozycji w sprawozdaniu finansowym jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 28 

ifrs-full MatrixPricingMember member Macierzowa kalkulacja cen 
[member] 

Element ten oznacza szczególną matematyczną technikę 
wyceny zgodną z podejściem rynkowym, stosowaną głównie 
do wyceny niektórych rodzajów instrumentów finansowych, 
takich jak dłużne papiery wartościowe, która nie opiera się 
wyłącznie na notowanych cenach konkretnych papierów 
wartościowych, lecz na powiązaniu papierów wartościowych 
z innymi referencyjnymi notowanymi papierami wartościo­
wymi. [Zob.: podejście rynkowe [member]; instrumenty 
finansowe, klasa [member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf B7 

ifrs-full MatureBiologicalAsset­
sMember 

member Dojrzałe aktywa biologiczne 
[member] 

Element ten oznacza dojrzałe aktywa biologiczne. Dojrzałe 
aktywa biologiczne to aktywa, które osiągnęły cechy wskazu­
jące na ich gotowość do zbioru/pozyskania (w przypadku 
aktywów konsumpcyjnych) lub których stan umożliwia regu­
larne zbiory/pozyskanie (w przypadku aktywów produkcyj­
nych). [Zob.: aktywa biologiczne] 

Przykład: MSR 41 paragraf 43 

ifrs-full MaturityAnalysisForDeri­
vativeFinancialLiabilities 

text block Ujawnienie analizy wymagalności 
pochodnych zobowiązań 
finansowych [text block] 

Ujawnienie analizy wymagalności pochodnych zobowiązań 
finansowych, w tym pozostałych umownych terminów 
wymagalności dla tych pochodnych zobowiązań finanso­
wych, w przypadku których umowne terminy wymagalności 
są kluczowe dla zrozumienia momentu wystąpienia prze­
pływów pieniężnych. [Zob.: pochodne zobowiązania finanso­
we] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 39 pkt b) 

ifrs-full MaturityAnalysisForNon­
derivativeFinancialLiabili­
ties 

text block Ujawnienie analizy wymagalności 
zobowiązań finansowych 
niebędących instrumentami 
pochodnymi [text block] 

Ujawnienie analizy wymagalności zobowiązań finansowych 
niebędących instrumentami pochodnymi (w tym udzielonych 
gwarancji finansowych) prezentującej pozostałe umowne 
terminy wymagalności. [Zob.: pochodne zobowiązania finan­
sowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 39 pkt a)
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ifrs-full MaturityAxis axis Termin wymagalności [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny lub kate­
goriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawartymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 61, ujawnianie informacji: 
MSSF 15 paragraf 120 pkt b) ppkt 
(i), ujawnianie informacji: MSSF 16 
paragraf 97, ujawnianie informacji: 
MSSF 16 paragraf 94, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 109 
– wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 120 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie informacji: 
MSSF 17 paragraf 132 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf B11, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42E pkt e), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 23 B 
pkt a) 

ifrs-full MaximumExposureToCredit­
Risk 

X instant Maksymalna ekspozycja na ryzyko 
kredytowe 

Kwota, która najlepiej odzwierciedla maksymalną ekspozycję na 
ryzyko kredytowe, nie uwzględniając żadnego posiadanego zabezpie­
czenia ani innych form wsparcia jakości kredytowej (np. porozumień 
dotyczących rozliczania w kwocie netto niekwalifikujących się do 
kompensaty zgodnie z MSR 32). [Zob.: ryzyko kredytowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35K pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 36 
pkt a) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full MaximumExposureToCredit­
RiskFinancialInstruments­
ToWhichImpairmentRequire­
mentsInIFRS9AreNotApplied 

X instant Maksymalna ekspozycja na ryzyko 
kredytowe, instrumenty finansowe, 
w odniesieniu do których nie są 
stosowane wymogi dotyczące utraty 
wartości zawarte w MSSF 9 

Kwota, która najlepiej odzwierciedla maksymalną ekspozycję na 
ryzyko kredytowe w odniesieniu do instrumentów finansowych, do 
których nie są stosowane wymogi dotyczące utraty wartości zawarte 
w MSSF 9. [Zob.: maksymalna ekspozycja na ryzyko kredytowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 36 pkt a) 

ifrs-full MaximumExposureToCredit­
RiskOfFinancialAssets 

X instant Maksymalna ekspozycja aktywów 
finansowych wyznaczonych jako 
wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy na ryzyko 
kredytowe 

Maksymalna ekspozycja aktywów finansowych wyznaczonych jako 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy na ryzyko 
kredytowe. [Zob.: ryzyko kredytowe [member]; maksymalna 
ekspozycja na ryzyko kredytowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 9 pkt a) 

ifrs-full MaximumExposureToCredit­
RiskOfLoansOrReceivables 

X instant Maksymalna ekspozycja pożyczki lub 
należności na ryzyko kredytowe 

Maksymalna ekspozycja pożyczki lub należności na ryzyko kredy­
towe. [Zob.: pożyczki i należności; ryzyko kredytowe [member]; 
maksymalna ekspozycja na ryzyko kredytowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 9 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021

PL 
18.12.2020 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
L 429/539



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full MaximumExposureToCre­
ditRiskThatArisesFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17 

X instant Maksymalna ekspozycja na 
ryzyko kredytowe wynikające 
z umów objętych zakresem MSSF 
17 

Kwota, która najlepiej przedstawia maksymalny poziom 
ekspozycji na ryzyko kredytowe wynikające z umów obję­
tych zakresem MSSF 17 na koniec okresu sprawozdawczego. 
[Zob.: ryzyko kredytowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 131 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full MaximumExposureToLos­
sFromContinuingInvolve­
ment 

X instant Maksymalna ekspozycja na stratę 
z tytułu utrzymanego 
zaangażowania 

Kwota, która najlepiej oddaje maksymalną ekspozycję 
jednostki na stratę z tytułu utrzymanego zaangażowania 
w wyłączonych aktywach finansowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42E pkt c) 

ifrs-full MaximumExposureToLos­
sFromInterestsInStructu­
redEntities 

X instant Maksymalna ekspozycja na stratę 
z tytułu udziałów w jednostkach 
strukturyzowanych 

Kwota, która najlepiej odzwierciedla maksymalną ekspozycję 
jednostki na stratę z tytułu udziałów w jednostkach struk­
turyzowanych. [Zob.: jednostki strukturyzowane niepodlega­
jące konsolidacji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 29 pkt c) 

ifrs-full MaximumLimitOfLosse­
sOfStructuredEntitiesWhi­
chEntityIsRequiredToAb­
sorbBeforeOtherParties 

X instant, 
credit 

Maksymalna granica strat 
jednostek strukturyzowanych, 
które jednostka ma obowiązek 
zaabsorbować przed innymi 
stronami 

Maksymalna granica strat jednostek strukturyzowanych, które 
jednostka ma obowiązek zaabsorbować przed innymi stro­
nami. [Zob.: jednostki strukturyzowane niepodlegające konso­
lidacji [member]] 

Przykład: MSSF 12 paragraf 
B26 pkt d) 

ifrs-full MeasurementAxis axis Wycena [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 32 A, ujawnianie 
informacji: MSR 41 paragraf 
50, ujawnianie informacji: 
MSSF 13 paragraf 93 pkt a) 

ifrs-full MeasurementBasesProper­
tyPlantAndEquipment 

text Metody wyceny, rzeczowe aktywa 
trwałe 

Metody wyceny zastosowane do ustalenia wartości bilansowej 
brutto dla klasy rzeczowych aktywów trwałych. [Zob.: 
wartość bilansowa brutto [member]; rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt a)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full MeasurementPeriodAdjus­
tmentsRecognisedForPar­
ticularAssetsLiabilities­
NoncontrollingInteres­
tsOrItemsOfConsidera­
tion 

X duration Korekty w okresie wyceny ujęte 
z tytułu określonych aktywów, 
zobowiązań, udziałów 
niekontrolujących lub składników 
zapłaty 

Kwota korekt w okresie wyceny ujętych z tytułu aktywów, 
zobowiązań, udziałów niekontrolujących lub składników 
zapłaty, jeżeli początkowe rozliczenie połączenia jednostek 
jest niekompletne. Okres wyceny jest okresem następującym 
po dniu przejęcia, w którym jednostka przejmująca może 
skorygować przybliżone kwoty ujęte w związku z połącze­
niem jednostek. [Zob.: udziały niekontrolujące; połączenia 
jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full MediaProductionExpense X duration, 
debit 

Koszty wynikające z produkcji 
medialnej 

Kwota kosztów wynikających z produkcji medialnej. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full Merchandise X instant, 
debit 

Bieżące towary handlowe Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość towarów 
nabytych w celu odsprzedaży. [Zob.: zapasy] 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt c), powszechna praktyka: 
MSR 2 paragraf 37 

ifrs-full MergerReserve X instant, 
credit 

Kapitał rezerwowy z tytułu 
połączenia 

Składnik kapitału własnego, który może powstać w związku 
z połączeniem jednostek nieobjętych zakresem MSSF 3. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full MergerReserveMember member Kapitał rezerwowy z tytułu 
połączenia [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego, który może 
powstać w związku z połączeniem jednostek nieobjętych 
zakresem MSSF 3. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 108 

ifrs-full MethodOfAssessmentO­
fExpectedCreditLossesA­
xis 

axis Metoda oceny oczekiwanych strat 
kredytowych [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35H, przykład: MSSF 
7 paragraf 35I 

ifrs-full MethodOfAssessmentO­
fExpectedCreditLosses­
Member 

member Metoda oceny oczekiwanych strat 
kredytowych [member] 

Element ten oznacza wszystkie metody oceny oczekiwanych 
strat kredytowych. Oczekiwane straty kredytowe oznaczają 
średnią ważoną strat kredytowych z odpowiednimi ryzykami 
niewykonania zobowiązania występującymi jako wagi. 
Element ten stanowi również standardową wartość dla osi 
»Metoda oceny oczekiwanych strat kredytowych«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20B, przykład: MSSF 7 
paragraf 35H, przykład: MSSF 
7 paragraf 35I 

ifrs-full MethodOfDeterminingFa­
irValueOfInstrumentsO­
rInterests 

text Opis metody wyceny wartości 
godziwej instrumentów lub 
udziałów 

Opis metody wyceny wartości godziwej udziałów kapitało­
wych jednostki przejmującej przekazanych jako zapłata 
w ramach połączenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt f) ppkt (iv)
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ifrs-full MethodsAndAssumption­
sUsedInPreparingSensiti­
vityAnalysis 

text Opis metod i założeń 
stosowanych przy sporządzaniu 
analizy wrażliwości 

Opis metod i założeń stosowanych przy sporządzaniu 
analizy wrażliwości w odniesieniu do rodzajów ryzyka 
rynkowego, na które narażona jest jednostka. [Zob.: ryzyko 
rynkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 40 pkt b) 

ifrs-full MethodsOfGenerationA­
xis 

axis Metody wytwarzania [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 

ifrs-full MethodsOfGeneration­
Member 

member Metody wytwarzania [member] Element ten oznacza wszystkie metody wytwarzania. Stanowi 
on również standardową wartość dla osi »Metody wytwarza­
nia«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 

ifrs-full MethodsOfTranslationU­
sedToDetermineSupple­
mentaryInformation 

text Opis metod przeliczeniowych 
zastosowanych w celu ustalenia 
wartości zawartych 
w informacjach uzupełniających 

Opis metody przeliczeniowej zastosowanej w celu ustalenia 
wartości zawartych w informacjach uzupełniających 
jednostki, jeżeli jednostka przedstawia informacje w walucie, 
która różni się od jej waluty funkcjonalnej albo od jej waluty 
prezentacji. 

Ujawnianie informacji: MSR 
21 paragraf 57 pkt c) 

ifrs-full MethodsToDetermineA­
mountOfChangesInFair­
ValueOfFinancialAsset­
sAndFinancialLiabilitie­
sAttributableToChange­
sInCreditRisk 

text Opis metod ustalenia kwoty 
zmian wartości godziwej 
aktywów finansowych 
i zobowiązań finansowych 
wynikających ze zmian ryzyka 
kredytowego 

Opis metod zastosowanych w celu ustalenia kwoty zmian 
wartości godziwej aktywów finansowych i zobowiązań finan­
sowych wynikających ze zmian ryzyka kredytowego, w tym 
wyjaśnienie, dlaczego metoda ta jest właściwa. [Zob.: ryzyko 
kredytowe [member]; aktywa finansowe; zobowiązania finan­
sowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 11 pkt a) 

ifrs-full MethodsUsedInPreparin­
gSensitivityAnalysisRef­
lectingInterdependencies­
BetweenRiskVariables 

text Opis metody, parametrów 
i założeń stosowanych przy 
sporządzaniu analizy wrażliwości 
odzwierciedlającej zależności 
między czynnikami ryzyka 

Opis metody, parametrów i założeń stosowanych przy 
sporządzaniu analizy wrażliwości, takich jak wartość nara­ 
żona na ryzyko, która odzwierciedla zależności między czyn­
nikami ryzyka (np. stopami procentowymi i kursami 
wymiany walut) i którą wykorzystuje się w celu zarządzania 
ryzykiem finansowym. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 41 pkt a) 

ifrs-full MethodsUsedToMeasure­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17Axis 

axis Metody wyceny umów objętych 
zakresem MSSF 17 [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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ifrs-full MethodsUsedToMeasure­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17Member 

member Metody wyceny umów objętych 
zakresem MSSF 17 [member] 

Element ten oznacza metody wyceny umów objętych 
zakresem MSSF 17. Stanowi on również standardową wartość 
dla osi »Metody wyceny umów objętych zakresem MSSF 17«, 
jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 117 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full MethodsUsedToMeasure­
Risk 

text Metody pomiaru ryzyka Opis metod pomiaru ryzyka związanego z instrumentami 
finansowymi. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 33 pkt b) 

ifrs-full MethodUsedToAccoun­
tForInvestmentsInAsso­
ciates 

text Metoda ujmowania inwestycji 
w jednostkach stowarzyszonych 

Opis stosowanej metody ujmowania inwestycji w jednostkach 
stowarzyszonych. [Zob.: jednostki stowarzyszone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 16 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt c) 

ifrs-full MethodUsedToAccoun­
tForInvestmentsInJoin­
tVentures 

text Metoda ujmowania inwestycji we 
wspólnych przedsięwzięciach 

Opis stosowanej metody ujmowania inwestycji we wspólnych 
przedsięwzięciach. [Zob.: wspólne przedsięwzięcia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 16 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt c) 

ifrs-full MethodUsedToAccoun­
tForInvestmentsInSubsi­
diaries 

text Metoda ujmowania inwestycji 
w jednostkach zależnych 

Opis stosowanej metody ujmowania inwestycji w jednostkach 
zależnych. [Zob.: jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 16 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt c) 

ifrs-full MethodUsedToDetermi­
neSettlementAmountFor­
PreexistingRelationship­
ForTransactionRecogni­
sedSeparatelyFromAcqui­
sitionOfAssetsAndAssum­
ptionOfLiabilitiesInBusi­
nessCombination 

text Metoda przyjęta do ustalenia 
kwoty rozliczenia wcześniej 
istniejącego powiązania 
w przypadku transakcji, które są 
ujmowane odrębnie od nabycia 
aktywów i przejęcia zobowiązań 
w ramach połączenia jednostek 

Opis metody przyjętej do ustalenia kwoty rozliczenia wcześ­
niej istniejących powiązań w przypadku transakcji, które są 
ujmowane odrębnie od nabycia aktywów i przejęcia zobo­
wiązań w ramach połączenia jednostek. [Zob.: połączenia 
jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt l) ppkt (iv) 

ifrs-full MiningAssets X instant, 
debit 

Aktywa górnicze Kwota aktywów związanych z działalnością górniczą 
jednostki. 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37 

ifrs-full MiningAssetsMember member Aktywa górnicze [member] Element ten oznacza aktywa górnicze. [Zob.: aktywa górni­
cze] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37 

ifrs-full MiningPropertyMember member Własność górnicza [member] Element ten oznacza własność związaną z działalnością 
górniczą. 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37 

ifrs-full MiningRightsMember member prawa górnicze [member] Element ten oznacza prawa związane z działalnością górni­
czą 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119
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ifrs-full MiscellaneousAssetsAb­
stract 

Różne aktywa [abstract] 

ifrs-full MiscellaneousComponen­
tsOfEquityAbstract 

Różne składniki kapitału 
własnego [abstract] 

ifrs-full MiscellaneousCurrentAs­
setsAbstract 

Różne aktywa obrotowe [abstract] 

ifrs-full MiscellaneousCurrentLia­
bilitiesAbstract 

Różne zobowiązania 
krótkoterminowe [abstract] 

ifrs-full MiscellaneousEquityAb­
stract 

Różne składniki kapitału 
własnego [abstract] 

ifrs-full MiscellaneousLiabilitie­
sAbstract 

Różne zobowiązania [abstract] 

ifrs-full MiscellaneousNoncurren­
tAssetsAbstract 

Różne aktywa trwałe [abstract] 

ifrs-full MiscellaneousNoncurrent­
LiabilitiesAbstract 

Różne zobowiązania 
długoterminowe [abstract] 

ifrs-full MiscellaneousOtherCom­
prehensiveIncomeAb­
stract 

Różne inne całkowite dochody 
[abstract] 

ifrs-full MiscellaneousOtherOpe­
ratingExpense 

X duration, 
debit 

Różne inne koszty operacyjnych Kwota różnych innych kosztów operacyjnych. [Zob.: inne 
przychody (koszty) operacyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full MiscellaneousOtherOpe­
ratingIncome 

X duration, 
credit 

Różne inne przychody operacyjne Kwota różnych innych przychodów operacyjnych. [Zob.: inne 
przychody (koszty) operacyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full MiscellaneousOtherProvi­
sions 

X instant, 
credit 

Różne inne rezerwy Kwota różnych innych rezerw. [Zob.: inne rezerwy] Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt d) 

ifrs-full MiscellaneousOtherProvi­
sionsAbstract 

Różne inne rezerwy [abstract] 

ifrs-full MiscellaneousOtherProvi­
sionsMember 

member Różne inne rezerwy [member] Element ten oznacza rożne inne rezerwy. [Zob.: inne rezerwy 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 84 

ifrs-full MiscellaneousOtherReser­
vesMember 

member Różne pozostałe kapitały 
rezerwowe [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego stanowiący 
różne kapitały rezerwowe, których jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. [Zob.: pozostałe kapitały rezerwowe [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 108
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ifrs-full MiscellaneousTimeBan­
dsAbstract 

Różne przedziały czasowe 
[abstract] 

ifrs-full ModelUsedToMeasureIn­
vestmentProperty 

text Wyjaśnienie, czy jednostka 
zastosowała model wartości 
godziwej lub model oparty na 
cenie nabycia lub koszcie 
wytworzenia, aby wycenić 
nieruchomości inwestycyjne 

Wyjaśnienie, czy jednostka zastosowała model wartości 
godziwej lub model oparty na cenie nabycia lub koszcie 
wytworzenia, aby wycenić nieruchomości inwestycyjne. [Zob.: 
model wartości godziwej [member]; w cenie nabycia lub 
koszcie wytworzenia [member]; nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 75 pkt a) 

ifrs-full MortgagesMember member Pożyczki hipoteczne [member] Element ten oznacza klasę aktywów finansowych, które 
stanowią pożyczki na sfinansowanie zakupu aktywów, 
w przypadku gdy aktywa te funkcjonują jako zabezpieczenie 
pożyczki. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG40B, przykład: MSSF 7 
paragraf 6, przykład: MSSF 7 
paragraf IG20B 

ifrs-full MotorVehicles X instant, 
debit 

Pojazdy mechaniczne Kwota rzeczowych aktywów trwałych stanowiących samo­
bieżne pojazdy naziemne wykorzystywane w działalności 
jednostki. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt f) 

ifrs-full MotorVehiclesMember member Pojazdy mechaniczne [member] Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących samobieżne pojazdy naziemne wykorzystywane 
w działalności jednostki. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt f) 

ifrs-full MultiemployerDefinedBe­
nefitPlansMember 

member Wielozakładowe programy 
określonych świadczeń [member] 

Element ten oznacza programy określonych świadczeń (inne 
niż programy państwowe), które: a) łączą aktywa wniesione 
przez różne jednostki niebędące pod wspólną kontrolą; oraz 
b) wykorzystują te aktywa w celu zapewniania świadczeń 
pracownikom więcej niż jednej jednostki, zgodnie z zasadą, 
że poziom składki i świadczenia są określone niezależnie od 
tego, która z jednostek zatrudnia tych pracowników. [Zob.: 
programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 33 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 19 
paragraf 34 pkt b) 

ifrs-full MultiperiodExcessEarnin­
gsMethodMember 

member Metoda wielookresowej nadwyżki 
dochodów [member] 

Element ten oznacza konkretną technikę wyceny zgodną 
z podejściem dochodowym, która polega na analizie 
nadwyżki dochodów na przestrzeni czasu i jest stosowana 
do ustalania wartości godziwej niektórych składników 
wartości niematerialnych. [Zob.: podejście dochodowe [mem­
ber]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
B11 pkt c) 

ifrs-full NameOfAcquiree text Nazwa jednostki przejmowanej Nazwa przedsięwzięcia lub przedsięwzięć, nad którymi 
jednostka przejmująca obejmuje kontrolę w wyniku połą­
czenia jednostek. [Zob.: połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt a)
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ifrs-full NameOfAssociate text Nazwa jednostki stowarzyszonej Nazwa jednostki stowarzyszonej. [Zob.: jednostki stowarzy­
szone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 16 pkt b) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full NameOfEntityWhoseCon­
solidatedFinancialState­
mentsHaveBeenProduced­
ForPublicUse 

text Nazwa jednostki, której 
skonsolidowane sprawozdania 
finansowe zostały sporządzone 
z przeznaczeniem do 
publicznego użytku 

Nazwa jednostki dominującej najwyższego lub pośredniego 
szczebla dla danej jednostki, której skonsolidowane sprawo­
zdanie finansowe zostało sporządzone zgodnie z MSSF do 
publicznego użytku. [Zob.: skonsolidowane [member]; MSSF 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 16 pkt a) 

ifrs-full NameOfGovernmentAnd­
NatureOfRelationshipWit­
hGovernment 

text Nazwa rządu i charakter związku 
z rządem 

Nazwa rządu i charakter jego związku z jednostką sprawo­
zdawczą (tzn. kontrola, współkontrola lub znaczący wpływ). 
[Zob.: rząd [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 26 pkt a) 

ifrs-full NameOfJointOperation text Nazwa wspólnego działania Nazwa wspólnego działania. [Zob.: wspólne działania [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full NameOfJointVenture text Nazwa wspólnego przedsięwzięcia Nazwa wspólnego przedsięwzięcia. [Zob.: wspólne przedsięw­
zięcia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 16 pkt b) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full NameOfMostSeniorParen­
tEntityProducingPublic­
lyAvailableFinancialState­
ments 

text Nazwa jednostki dominującej 
najwyższego szczebla 
sporządzającej dostępne 
publicznie sprawozdanie 
finansowe 

Nazwa jednostki dominującej najwyższego szczebla sporzą­
dzającej dostępne publicznie sprawozdanie finansowe. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 13 

ifrs-full NameOfParentEntity text Nazwa jednostki dominującej Nazwa jednostki dominującej dla danej jednostki. [Zob.: 
jednostka dominująca [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 138 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSR 24 
paragraf 13 

ifrs-full NameOfReportingEnti­
tyOrOtherMeansOfIdenti­
fication 

text Nazwa jednostki sprawozdawczej 
lub inne dane identyfikacyjne 

Nazwa jednostki sprawozdawczej lub inne dane identyfikacyj­
ne. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 51 pkt a)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full NameOfSubsidiary text Nazwa jednostki zależnej Nazwa jednostki zależnej. [Zob.: jednostki zależne [member]] Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 16 pkt b) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 12 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19B pkt a) 

ifrs-full NameOfUltimateParen­
tOfGroup 

text Nazwa jednostki dominującej 
najwyższego szczebla grupy 

Nazwa jednostki dominującej najwyższego szczebla grupy. Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 138 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSR 24 
paragraf 13 

ifrs-full NamesOfEmployersAn­
dEmployeeGroupsCove­
red 

text Nazwy pracodawców oraz grupy 
pracowników objęte programem 

Nazwy pracodawców oraz grupy pracowników objęte progra­
mami świadczeń emerytalnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 36 pkt a) 

ifrs-full NatureOfFinancialAssets­
TransferredDuringPeriod­
WhichDoNotQualifyFor­
Derecognition 

text Opis charakteru przeniesionych 
aktywów finansowych, 
w przypadku których 
zaprzestanie ujmowania nie 
nastąpiło w całości 

Opis charakteru przeniesionych aktywów finansowych, 
w przypadku których zaprzestanie ujmowania nie nastąpiło 
w całości. [Zob.: przeniesione aktywa finansowe, w przy­
padku których zaprzestanie ujmowania nie nastąpiło 
w całości [member]; aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42D pkt a) 

ifrs-full NatureOfRisksAndRewar­
dsOfOwnershipToWhi­
chEntityRemainsExposed 

text Opis charakteru ryzyka 
właścicielskiego, na jakie jest 
narażona jednostka, i charakteru 
korzyści właścicielskich, jakie 
uzyskuje 

Opis charakteru ryzyka właścicielskiego, na jakie jest nara­ 
żona jednostka wynikającego z przeniesionych aktywów 
finansowych, w przypadku których zaprzestanie ujmowania 
nie nastąpiło w całości, i charakteru korzyści właścicielskich, 
jakie uzyskuje z przeniesionych aktywów finansowych, 
w przypadku których zaprzestanie ujmowania nie nastąpiło 
w całości. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42D pkt b) 

ifrs-full NetAmountArisingFro­
mInsuranceContrac­
tsMember 

member Kwoty netto wynikające z umów 
ubezpieczeniowych [member] 

Element ten oznacza kwoty netto wynikające z umów ubez­
pieczeniowych. Element ten stanowi również standardową 
wartość dla osi »Kwoty wynikające z umów ubezpieczenio­
wych«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 
[Zob.: rodzaje umów ubezpieczeniowych [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
Ujawnianie informacji – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full NetAmountsForPayfloa­
tingReceivefixedInteres­
tRateSwapsForWhichNet­
CashFlowsAreExchanged 

X instant, 
credit 

Kwoty netto dla transakcji 
wymiany (swapów) zmiennej 
stopy procentowej na stałą, 
w przypadku których następuje 
wymiana przepływów środków 
pieniężnych netto 

Kwota umownych niezdyskontowanych przepływów pienięż­
nych związanych z kwotami netto dla transakcji wymiany 
(swapów) zmiennej stopy procentowej na stałą, w przypadku 
których następuje wymiana przepływów środków pienięż­
nych netto. [Zob.: umowa swap [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
B11D pkt c)
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ifrs-full NetAssetsLiabilities X instant, 
debit 

Aktywa (zobowiązania) Kwota aktywów pomniejszona o kwotę zobowiązań. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c), przykład: 
MSSF 1 paragraf IG63 

ifrs-full NetAssetsLiabilitiesAb­
stract 

Aktywa (zobowiązania) netto 
[abstract] 

ifrs-full NetAssetValueMember member Wartość aktywów netto 
[member] 

Element ten oznacza technikę wyceny, która pozwala na 
porównanie wartości aktywów i zobowiązań. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE63, przykład: MSSF 13 
paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full NetCurrentAssetsLiabili­
tiesAbstract 

Aktywa obrotowe (zobowiązania 
krótkoterminowe) netto [abstract] 

ifrs-full NetDebt X instant, 
credit 

Dług netto Kwota długu netto jednostki. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full NetDeferredTaxAssets X instant, 
debit 

Aktywa netto z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego 

Kwota aktywów z tytułu odroczonego podatku dochodo­
wego pomniejszonych o rezerwy z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego, w przypadku gdy wartość 
bezwzględna aktywów z tytułu odroczonego podatku docho­
dowego jest wyższa niż wartość bezwzględna rezerw z tytułu 
odroczonego podatku dochodowego. [Zob.: aktywa z tytułu 
odroczonego podatku dochodowego; rezerwy z tytułu odro­
czonego podatku dochodowego] 

Powszechna praktyka: MSR 12 
paragraf 81 pkt g) ppkt (i) 

ifrs-full NetDeferredTaxAsset­
sAndLiabilitiesAbstract 

Aktywa i rezerwy netto z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego [abstract] 

ifrs-full NetDeferredTaxLiabilities X instant, 
credit 

Rezerwy netto z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego 

Kwota rezerw z tytułu odroczonego podatku dochodowego 
pomniejszonych o aktywa z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego, w przypadku gdy wartość bezwzględna 
rezerw z tytułu odroczonego podatku dochodowego jest 
wyższa niż wartość bezwzględna aktywów z tytułu odroczo­
nego podatku dochodowego. [Zob.: aktywa z tytułu odro­
czonego podatku dochodowego; rezerwy z tytułu odroczo­
nego podatku dochodowego] 

Powszechna praktyka: MSR 12 
paragraf 81 pkt g) ppkt (i) 

ifrs-full NetDefinedBenefitLiabili­
tyAssetAxis 

axis Zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych 
świadczeń [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 140 pkt a)
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ifrs-full NetDefinedBenefitLiabili­
tyAssetMember 

member Zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych 
świadczeń [member] 

Element ten oznacza zobowiązanie (składnik aktywów) netto 
z tytułu określonych świadczeń. Stanowi on również stan­
dardową wartość dla osi »Zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych świadczeń«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. [Zob.: zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 140 pkt a) 

ifrs-full NetEarnedPremium X duration, 
credit 

Zarobiona składka netto Kwota składek zarobionych z tytułu umów ubezpieczenio­
wych pomniejszona o składki reasekuracyjne. [Zob.: rodzaje 
umów ubezpieczeniowych [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full NetFinancialAssetsSubjec­
tToOffsettingEnforceable­
MasterNettingArrange­
mentsOrSimilarAgree­
ments 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe netto, które są 
objęte kompensowaniem, 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania 

Kwota pozostała po odjęciu kwot, które są objęte egzekwo­
walnym porozumieniem ramowym lub podobnym porozu­
mieniem dotyczącym kompensowania, które nie zostały 
skompensowane względem aktywów finansowych, od 
kwoty netto aktywów finansowych, które są objęte kompen­
sowaniem bądź egzekwowalnym porozumieniem ramowym 
lub podobnym porozumieniem dotyczącym kompensowania, 
wykazywanej w sprawozdaniu z sytuacji finansowej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13C pkt e) 

ifrs-full NetFinancialAssetsSubjec­
tToOffsettingEnforceable­
MasterNettingArrange­
mentsOrSimilarAgree­
mentsAbstract 

Aktywa finansowe netto, które są 
objęte kompensowaniem, 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania [abstract] 

ifrs-full NetFinancialAssetsSubjec­
tToOffsettingEnforceable­
MasterNettingArrange­
mentsOrSimilarAgree­
mentsInStatementOfFi­
nancialPosition 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe netto, które są 
objęte kompensowaniem, 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania, wykazywane 
w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej 

Kwota netto aktywów finansowych, które są objęte albo 
kompensowaniem, albo egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym porozumieniem dotyczącym 
kompensowania, wykazywana w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13C pkt c)
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ifrs-full NetFinancialAssetsSubjec­
tToOffsettingEnforceable­
MasterNettingArrange­
mentsOrSimilarAgree­
mentsInStatementOfFi­
nancialPositionAbstract 

Aktywa finansowe netto, które są 
objęte kompensowaniem, 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania, wykazywane 
w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej [abstract] 

ifrs-full NetFinancialLiabilitiesSub­
jectToOffsettingEnfor­
ceableMasterNettingAr­
rangementsOrSimilarAg­
reements 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe netto, 
które są objęte kompensowaniem, 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania 

Kwota pozostała po odjęciu kwot, które są objęte egzekwo­
walnym porozumieniem ramowym lub podobnym porozu­
mieniem dotyczącym kompensowania, które nie zostały 
skompensowane względem zobowiązań finansowych, od 
kwoty netto zobowiązań finansowych, które są objęte 
kompensowaniem bądź egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym porozumieniem dotyczącym 
kompensowania, wykazywanej w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13C pkt e) 

ifrs-full NetFinancialLiabilitiesSub­
jectToOffsettingEnfor­
ceableMasterNettingAr­
rangementsOrSimilarAg­
reementsAbstract 

Zobowiązania finansowe netto, 
które są objęte kompensowaniem, 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania [abstract] 

ifrs-full NetFinancialLiabilitiesSub­
jectToOffsettingEnfor­
ceableMasterNettingAr­
rangementsOrSimilarAg­
reementsInStatementOfFi­
nancialPosition 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe netto, 
które są objęte kompensowaniem, 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania, wykazywane 
w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej 

Kwota netto zobowiązań finansowych, które są objęte albo 
kompensowaniem, albo egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym porozumieniem dotyczącym 
kompensowania, wykazywana w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej. [Zob.: zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 13C pkt c) 

ifrs-full NetFinancialLiabilitiesSub­
jectToOffsettingEnfor­
ceableMasterNettingAr­
rangementsOrSimilarAg­
reementsInStatementOfFi­
nancialPositionAbstract 

Zobowiązania finansowe netto, 
które są objęte kompensowaniem, 
egzekwowalnym porozumieniem 
ramowym lub podobnym 
porozumieniem dotyczącym 
kompensowania, wykazywane 
w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej [abstract] 

ifrs-full NetForeignExchangeGain X duration, 
credit 

Zysk netto z tytułu różnic 
kursowych 

Zysk netto wynikający z różnic kursowych. [Zob.: zysk 
(strata) z tytułu różnic kursowych] 

Powszechna praktyka: MSR 21 
paragraf 52 pkt a)
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ifrs-full NetForeignExchangeLoss X duration, 
debit 

Straty netto z tytułu różnic 
kursowych 

Strata netto wynikająca z różnic kursowych. [Zob.: zysk 
(strata) z tytułu różnic kursowych] 

Powszechna praktyka: MSR 21 
paragraf 52 pkt a) 

ifrs-full NetInvestmentInFinance­
Lease 

X instant, 
debit 

Inwestycja leasingowa netto 
w ramach leasingu finansowego 

Inwestycja leasingowa brutto w ramach leasingu finansowego 
zdyskontowana o stopę procentową leasingu. Leasing finan­
sowy jest to umowa leasingu, na mocy której następuje prze­
niesienie zasadniczo całego ryzyka i wszystkich pożytków 
wynikających z posiadania bazowego składnika aktywów. 
Inwestycja leasingowa brutto w ramach leasingu finansowego 
jest sumą: a) należnych leasingodawcy opłat leasingowych 
wynikających z umowy leasingu finansowego; oraz b) ewen­
tualnej niegwarantowanej wartości końcowej przypisanej 
leasingodawcy. Stopa procentowa leasingu to stopa procen­
towa, która powoduje, że wartość bieżąca: a) opłat leasingo­
wych oraz b) niegwarantowanej wartości końcowej równa się 
sumie: (i) wartości godziwej odnośnego składnika aktywów 
oraz (ii) początkowych kosztów bezpośrednich poniesionych 
przez leasingodawcę. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 94 

ifrs-full NetLiabilitiesOrAssetsFor­
RemainingCoverageExclu­
dingLossComponen­
tMember 

member Zobowiązania lub aktywa netto 
z tytułu pozostałej ochrony 
ubezpieczeniowej, z wyłączeniem 
składnika straty [member] 

Element ten oznacza zobowiązania (lub aktywa) netto 
z tytułu składnika pozostałej ochrony ubezpieczeniowej, 
z wyłączeniem wszelkiego składnika straty. Zobowiązanie 
wynikające z pozostałej ochrony ubezpieczeniowej to 
spoczywający na jednostce obowiązek zbadania i wypłacenia 
uzasadnionych roszczeń wynikających z istniejących umów 
ubezpieczeniowych z tytułu zdarzeń objętych ubezpiecze­
niem, które jeszcze nie wystąpiły (tj. obowiązek dotyczący 
niewygasłej części okresu ochrony ubezpieczeniowej). [Zob.: 
umowy ubezpieczeniowe [member]; składnik straty [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 100 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full NetMovementInDeferred­
TaxArisingFromRegulato­
ryDeferralAccountBalan­
cesRelatedToProfitOrLoss 

X duration, 
credit 

Zmiana netto w odroczonym 
podatku dochodowym wynikająca 
z odroczonego salda 
z regulowanej działalności 
związana z zyskiem lub stratą 

Kwota zmiany netto w odroczonym podatku dochodowym 
wynikająca z odroczonego salda z regulowanej działalności 
związanej z zyskiem lub stratą. [Zob.: składnik aktywów 
z tytułu odroczonego podatku dochodowego powiązany 
z odroczonymi saldami z regulowanej działalności; rezerwa 
z tytułu odroczonego podatku dochodowego powiązana 
z odroczonymi saldami z regulowanej działalności; zysk 
(strata)] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 24, ujawnianie 
informacji: MSSF 14 paragraf 
B12 pkt b)
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ifrs-full NetMovementInOtherRe­
gulatoryDeferralAccount­
BalancesRelatedToProfi­
tOrLoss 

X duration, 
credit 

Zmiana netto w innym 
odroczonym saldzie 
z regulowanej działalności 
związana z zyskiem lub stratą 

Kwota zmiany netto w odroczonym saldzie z regulowanej 
działalności związanej z zyskiem lub stratą, której jednostka 
nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: zmiana netto w odroczonym 
saldzie z regulowanej działalności związana z zyskiem lub 
stratą] 

Powszechna praktyka: MSSF 
14 paragraf IE5, powszechna 
praktyka: MSSF 14 paragraf 25 

ifrs-full NetMovementInRegulato­
ryDeferralAccountBalan­
cesRelatedToOtherCom­
prehensiveIncomeAb­
stract 

Zmiana netto w odroczonym 
saldzie z regulowanej działalności 
związana z innymi całkowitymi 
dochodami [abstract] 

ifrs-full NetMovementInRegulato­
ryDeferralAccountBalan­
cesRelatedToProfitOrLoss 

X duration, 
credit 

Zmiana netto w odroczonym 
saldzie z regulowanej działalności 
związana z zyskiem lub stratą 

Kwota zmiany netto w odroczonym saldzie z regulowanej 
działalności związanej z zyskiem lub stratą. [Zob.: odroczone 
salda z regulowanej działalności [member]; zysk (strata)] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 23, ujawnianie 
informacji: 
MSSF 14 paragraf 35 

ifrs-full NetMovementInRegulato­
ryDeferralAccountBalan­
cesRelatedToProfitOrLos­
sAbstract 

Zmiana netto w odroczonym 
saldzie z regulowanej działalności 
związana z zyskiem lub stratą 
[abstract] 

ifrs-full NetMovementInRegulato­
ryDeferralAccountBalan­
cesRelatedToProfitOrLos­
sAndNetMovementInRe­
latedDeferredTax 

X duration, 
credit 

Zmiana netto w odroczonych 
saldach z regulowanej 
działalności związana z zyskiem 
lub stratą oraz zmiana netto 
w powiązanej kwocie 
odroczonego podatku 
dochodowego 

Kwota zmiany netto w odroczonych saldach z regulowanej 
działalności związanej z zyskiem lub stratą oraz zmiany 
netto w powiązanej kwocie odroczonego podatku dochodo­
wego. [Zob.: zmiana netto w odroczonych saldach z regulo­
wanej działalności związana z zyskiem lub stratą; zmiana 
netto w odroczonym podatku dochodowym wynikająca 
z odroczonego salda z regulowanej działalności związana 
z zyskiem lub stratą] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 24, ujawnianie 
informacji: MSSF 14 paragraf 
B12 pkt a) 

ifrs-full NetMovementInRegulato­
ryDeferralAccountBalan­
cesRelatedToProfitOrLos­
sAndNetMovementInRe­
latedDeferredTaxAbstract 

Zmiana netto w odroczonych 
saldach z regulowanej 
działalności związana z zyskiem 
lub stratą oraz zmiana netto 
w powiązanej kwocie 
odroczonego podatku 
dochodowego [abstract]
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ifrs-full NetMovementInRegulato­
ryDeferralAccountBalan­
cesRelatedToProfitOrLos­
sAttributableToNoncon­
trollingInterests 

X duration, 
credit 

Zmiana netto w odroczonym 
saldzie z regulowanej działalności 
związana z zyskiem lub stratą, 
przypisana do udziałów 
niekontrolujących 

Kwota zmiany netto w odroczonym saldzie z regulowanej 
działalności związanej z zyskiem lub stratą, która jest przy­
pisana do udziałów niekontrolujących. [Zob.: zmiana netto 
w odroczonych saldach z regulowanej działalności związana 
z zyskiem lub stratą; udziały niekontrolujące] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf B25 

ifrs-full NetMovementInRegulato­
ryDeferralAccountBalan­
cesRelatedToProfitOrLos­
sDirectlyAssociatedWit­
hDiscontinuedOperation 

X duration, 
credit 

Zmiana netto w odroczonym 
saldzie z regulowanej działalności 
związana z zyskiem lub stratą 
bezpośrednio, które to saldo jest 
powiązane z działalnością 
zaniechaną 

Kwota zmiany netto w odroczonym saldzie z regulowanej 
działalności związanej z zyskiem lub stratą, które to saldo 
jest bezpośrednio powiązane z działalnością zaniechaną. 
[Zob.: zmiana netto w odroczonych saldach z regulowanej 
działalności związana z zyskiem lub stratą; działalność zanie­
chana [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 25 

ifrs-full NetworkInfrastructure­
Member 

member Infrastruktura sieciowa [member] Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących infrastrukturę sieciową. [Zob.: rzeczowe aktywa 
trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37 

ifrs-full NewIFRSsAxis axis Nowe MSSF [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 30 pkt b) 

ifrs-full NewIFRSsMember member Nowe MSSF [member] Element ten oznacza MSSF, które zostały wydane, ale jeszcze 
nie weszły w życie. Element ten stanowi również standar­
dową wartość dla osi »Nowe MSSF«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. [Zob.: MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 30 pkt b) 

ifrs-full NewLiabilitiesContingent­
LiabilitiesRecognisedInBu­
sinessCombination 

X duration, 
credit 

Nowe zobowiązania, 
zobowiązania warunkowe 
ujmowane w związku 
z połączeniem jednostek 

Kwota ujęta dla zobowiązań warunkowych ujmowanych 
w związku z połączeniem jednostek. [Zob.: zobowiązania 
warunkowe ujmowane w związku z połączeniem jednostek] 

Powszechna praktyka: MSSF 3 
paragraf B67 pkt c) 

ifrs-full NewProvisionsOtherPro­
visions 

X duration, 
credit 

Nowe rezerwy, inne rezerwy Kwota ujęta dla nowych innych rezerw. [Zob.: inne rezerwy] Powszechna praktyka: MSR 37 
paragraf 84 pkt b) 

ifrs-full NineYearsBeforeReportin­
gYearMember 

member Dziewięć lat przed rokiem 
sprawozdawczym [member] 

Element ten oznacza rok, który dobiegł końca dziewięć lat 
przed końcem roku sprawozdawczego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full NominalAmountOfHedgin­
gInstrument 

X.XX instant Kwota nominalna instrumentu 
zabezpieczającego 

Kwota nominalna instrumentu zabezpieczającego. [Zob.: instrumenty 
zabezpieczające [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 23B pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
24 A pkt d) 

ifrs-full NominalAmountOfHedgin­
gInstrumentsInHedgingRela­
tionshipsToWhichAmen­
dmentsForInterestRateBench­
markReformAreApplied 

X instant Kwota nominalna instrumentów 
zabezpieczających w ramach 
powiązań zabezpieczających, do 
których stosuje się zmiany 
wprowadzone w kontekście reformy 
wskaźników referencyjnych stopy 
procentowej 

Kwota nominalna instrumentów zabezpieczających w ramach 
powiązań zabezpieczających, do których jednostka stosuje wyjątki 
dopuszczone w zmianach wprowadzonych w kontekście reformy 
wskaźników referencyjnych stopy procentowej. [Zob.: Kwota nomi­
nalna instrumentu zabezpieczającego] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24H pkt e) 

ifrs-full NominalOrPrincipalAmoun­
tOfFinancialInstrumentOn­
DiscontinuationOfMeasure­
mentAtFairValueThroug­
hProfitOrLossBecauseCredit­
DerivativeIsUsedToManageC­
reditRisk 

X instant Kwota nominalna lub główna 
instrumentu finansowego 
w przypadku zaprzestania wyceny 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, ponieważ stosuje się 
kredytowy instrument pochodny do 
zarządzania ryzykiem kredytowym 

Kwota nominalna lub główna instrumentu finansowego w przypadku 
zaprzestania wyceny w wartości godziwej przez wynik finansowy, 
ponieważ stosuje się kredytowy instrument pochodny do zarządzania 
ryzykiem kredytowym tego instrumentu finansowego. [Zob.: ryzyko 
kredytowe [member]; instrumenty pochodne [member]; instrumenty 
finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24G pkt c) 

ifrs-full NonadjustingEventsAfterRe­
portingPeriodAxis 

axis Zdarzenia następujące po zakończeniu 
okresu sprawozdawczego 
i niewymagające dokonania korekt 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny lub kate­
goriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawartymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 10 
paragraf 21 

ifrs-full NonadjustingEventsMember member Zdarzenia następujące po zakończeniu 
okresu sprawozdawczego 
i niewymagające dokonania korekt 
[member] 

Element ten oznacza zdarzenia, które mają miejsce pomiędzy 
końcem okresu sprawozdawczego a datą zatwierdzenia sprawo­
zdania finansowego do publikacji i wskazują na stan zaistniały po 
zakończeniu okresu sprawozdawczego. Element ten stanowi również 
standardową wartość dla osi »Zdarzenia następujące po zakończeniu 
okresu sprawozdawczego i niewymagające dokonania korekt«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 10 
paragraf 21 

ifrs-full NoncashAssetsDeclaredFor­
DistributionToOwnersBefo­
reFinancialStatementsAutho­
risedForIssue 

X instant, 
debit 

Aktywa niegotówkowe zadeklarowane 
do przekazania właścicielom przed 
zatwierdzeniem sprawozdania 
finansowego do publikacji 

Kwota aktywów niegotówkowych zadeklarowanych do przekazania 
jako dywidenda, w przypadku gdy data zadeklarowania przypada po 
zakończeniu okresu sprawozdawczego, ale przed zatwierdzeniem 
sprawozdania finansowego do publikacji. 

Ujawnianie informacji: KIMSF 17 
paragraf 17 pkt b) 

ifrs-full NoncashAssetsDeclaredFor­
DistributionToOwnersBefo­
reFinancialStatementsAutho­
risedForIssueAtFairValue 

X instant, 
debit 

Aktywa niegotówkowe zadeklarowane 
do przekazania właścicielom przed 
zatwierdzeniem sprawozdania 
finansowego do publikacji, 
w wartości godziwej 

Wartość godziwa aktywów niegotówkowych zadeklarowanych do 
przekazania jako dywidenda, w przypadku gdy data zadeklarowania 
przypada po zakończeniu okresu sprawozdawczego, ale przed 
zatwierdzeniem sprawozdania finansowego do publikacji. [Zob.: 
w wartości godziwej [member]; aktywa niegotówkowe zadeklaro­
wane do przekazania właścicielom przed zatwierdzeniem sprawo­
zdania finansowego do publikacji] 

Ujawnianie informacji: KIMSF 17 
paragraf 17 pkt c)
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ifrs-full NoncashAssetsPledgedAs­
CollateralForWhichTran­
sfereeHasRightByContrac­
tOrCustomToSellOrRe­
pledgeCollateral 

X instant, 
debit 

Aktywa inne niż środki pieniężne 
ustanowione jako zabezpieczenie, 
w odniesieniu do których strona 
otrzymująca ma wynikające 
z umowy lub zwyczaju prawo 
sprzedać zabezpieczenie lub 
ustanowić na nim zastaw 

Kwota aktywów innych niż środki pieniężne (takich jak dług 
lub instrumenty kapitałowe) przekazanych stronie otrzymują­
cej, w odniesieniu do których strona otrzymująca ma wyni­
kające z umowy lub zwyczaju prawo sprzedać zabezpie­
czenie lub ustanowić na nim zastaw. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 3.2.23 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 39 
paragraf 37 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full NoncontrollingInterestI­
nAcquireeRecognisedA­
tAcquisitionDate 

X instant, 
credit 

Udział niekontrolujący 
w jednostce przejmowanej 
ujmowany na dzień przejęcia 

Kwota niekontrolującego udziału w jednostce przejmowanej 
ujmowanego na dzień przejęcia w przypadku połączeń 
jednostek gospodarczych, w których na dzień przejęcia 
jednostka przejmująca posiada mniej niż 100 % udziału kapi­
tałowego w jednostce przejmowanej. [Zob.: połączenia 
jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt o) ppkt (i) 

ifrs-full NoncontrollingInterests X instant, 
credit 

Udziały niekontrolujące Kwota kapitału własnego w jednostce zależnej, której nie 
można, bezpośrednio lub pośrednio, przyporządkować jedno­
stce dominującej. [Zob.: jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt q), ujawnianie 
informacji: MSSF 10 paragraf 
22, ujawnianie informacji: 
MSSF 12 paragraf 12 pkt f) 

ifrs-full NoncontrollingInteres­
tsMember 

member Udziały niekontrolujące [member] Element ten oznacza kapitał własny w jednostce zależnej, 
którego nie można przyporządkować bezpośrednio lub 
pośrednio, jednostce dominującej. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 

ifrs-full NoncurrentAccruedIn­
come 

X instant, 
debit 

Długoterminowe rozliczenia 
międzyokresowe czynne 

Kwota długoterminowych rozliczeń międzyokresowych czyn­
nych. [Zob.: rozliczenia międzyokresowe czynne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full NoncurrentAdvances X instant, 
credit 

Otrzymane zaliczki 
długoterminowe 

Długoterminowa kwota płatności otrzymanych za towary lub 
usługi, które mają być dostarczone lub świadczone w przy­
szłości. [Zob.: otrzymane zaliczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full NoncurrentAssets X instant, 
debit 

Aktywa trwałe (długoterminowe) Kwota aktywów, które nie odpowiadają definicji aktywów 
obrotowych. [Zob.: aktywa obrotowe (krótkoterminowe)] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 66, ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B12 pkt b) ppkt (ii), przykład: 
MSSF 12 paragraf B10 pkt b)
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ifrs-full NoncurrentAssetsAbstract Aktywa trwałe [abstract] 

ifrs-full NoncurrentAssetsHel­
dForSaleMember 

member Aktywa trwałe przeznaczone do 
sprzedaży [member] 

Element ten oznacza aktywa trwałe, które są dostępne do 
natychmiastowej sprzedaży w ich bieżącym stanie, 
z uwzględnieniem jedynie normalnych i zwyczajowo przy­
jętych warunków dla sprzedaży tego typu aktywów, oraz 
w przypadku których sprzedaż jest wysoce prawdopodobna. 
[Zob.: aktywa trwałe (długoterminowe)] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE60, przykład: MSSF 13 
paragraf 94, powszechna 
praktyka: MSSF 5 paragraf 38 

ifrs-full NoncurrentAssetsOrDis­
posalGroupsClassifiedAs­
HeldForDistributionTo­
Owners 

X instant, 
debit 

Aktywa trwałe lub grupy do 
zbycia zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do wydania 
właścicielom 

Kwota aktywów trwałych lub grup do zbycia zaklasyfikowa­
nych jako przeznaczone do wydania właścicielom. [Zob.: 
aktywa trwałe (długoterminowe)] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 38, ujawnianie 
informacji: 
MSSF 5 paragraf 5 A 

ifrs-full NoncurrentAssetsOrDis­
posalGroupsClassifiedAs­
HeldForSale 

X instant, 
debit 

Aktywa trwałe lub grupy do 
zbycia zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży 

Kwota aktywów trwałych lub grup do zbycia zaklasyfikowa­
nych jako przeznaczone do sprzedaży. [Zob.: grupy do zbycia 
zaklasyfikowane jako przeznaczone do sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 38 

ifrs-full NoncurrentAssetsOrDis­
posalGroupsClassifiedAs­
HeldForSaleMember 

member Aktywa trwałe lub grupy do 
zbycia zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży 
[member] 

Element ten oznacza aktywa trwałe lub grupy do zbycia 
zaklasyfikowane jako przeznaczone do sprzedaży. [Zob.: 
grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży [member]; aktywa trwałe przeznaczone do sprze­
daży [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 36 
paragraf 127 

ifrs-full NoncurrentAssetsOrDis­
posalGroupsClassifiedAs­
HeldForSaleOrAsHeldFor­
DistributionToOwners 

X instant, 
debit 

Aktywa trwałe lub grupy do 
zbycia zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży lub 
do wydania właścicielom 

Kwota aktywów trwałych lub grup do zbycia zaklasyfikowa­
nych jako przeznaczone do sprzedaży lub do wydania właści­
cielom. [Zob.: aktywa trwałe lub grupy do zbycia zaklasyfi­
kowane jako przeznaczone do wydania właścicielom; aktywa 
trwałe lub grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przezna­
czone do sprzedaży] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt j) 

ifrs-full NoncurrentAssetsOrDis­
posalGroupsClassifiedAs­
HeldForSaleOrAsHeldFor­
DistributionToOwner­
sAbstract 

Aktywa trwałe lub grupy do 
zbycia zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży lub 
do wydania właścicielom 
[abstract]
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ifrs-full NoncurrentAssetsOther­
ThanFinancialInstrumen­
tsDeferredTaxAssetsPos­
temploymentBenefitAs­
setsAndRightsArisingUn­
derInsuranceContracts 

X instant, 
debit 

Aktywa trwałe inne niż 
instrumenty finansowe, aktywa 
z tytułu podatku odroczonego, 
aktywa z tytułu świadczeń 
pracowniczych po okresie 
zatrudnienia oraz prawa 
wynikające z umów 
ubezpieczeniowych 

Kwota aktywów trwałych innych niż instrumenty finansowe, 
aktywów z tytułu podatku odroczonego, aktywów z tytułu 
świadczeń pracowniczych po okresie zatrudnienia oraz praw 
wynikających z umów ubezpieczeniowych. [Zob.: aktywa 
z tytułu odroczonego podatku dochodowego; instrumenty 
finansowe, klasa [member]; aktywa trwałe (długoterminowe); 
rodzaje umów ubezpieczeniowych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 33 pkt b) 

ifrs-full NoncurrentAssetsRecog­
nisedAsOfAcquisition­
Date 

X instant, 
debit 

Aktywa trwałe ujęte na dzień 
przejęcia 

Kwota ujęta na dzień przejęcia w odniesieniu do aktywów 
trwałych przejętych w ramach połączenia jednostek. [Zob.: 
połączenia jednostek [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 3 
paragraf B64 pkt i) 

ifrs-full NoncurrentBiologicalAs­
sets 

X instant, 
debit 

Trwałe aktywa biologiczne Kwota trwałych aktywów biologicznych. [Zob.: aktywa biolo­
giczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt f) 

ifrs-full NoncurrentBiologicalAs­
setsMember 

member Trwałe aktywa biologiczne 
[member] 

Element ten oznacza trwałe aktywa biologiczne. [Zob.: 
aktywa biologiczne] 

Powszechna praktyka: MSR 41 
paragraf 50 

ifrs-full NoncurrentContractAs­
sets 

X instant, 
debit 

Trwałe aktywa z tytułu umowy Kwota trwałych aktywów z tytułu umowy. [Zob.: aktywa 
z tytułu umów] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 105 

ifrs-full NoncurrentContractLiabi­
lities 

X instant, 
credit 

Zobowiązania długoterminowe 
z tytułu umów 

Kwota zobowiązań długoterminowych z tytułu umów. [Zob.: 
zobowiązania z tytułu umów] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 105 

ifrs-full NoncurrentDebtInstru­
mentsIssued 

X instant, 
credit 

Wyemitowane trwałe instrumenty 
dłużne 

Kwota wyemitowanych trwałych instrumentów dłużnych. 
[Zob.: wyemitowane instrumenty dłużne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full NoncurrentDepositsFrom­
Customers 

X instant, 
credit 

Długoterminowe depozyty 
klientów 

Kwota długoterminowych depozytów klientów. [Zob.: depo­
zyty klientów] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full NoncurrentDerivativeFi­
nancialAssets 

X instant, 
debit 

Trwałe pochodne aktywa 
finansowe 

Kwota trwałych pochodnych aktywów finansowych. [Zob.: 
pochodne aktywa finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full NoncurrentDerivativeFi­
nancialLiabilities 

X instant, 
credit 

Trwałe pochodne zobowiązania 
finansowe 

Kwota trwałych pochodnych zobowiązań finansowych. [Zob.: 
pochodne zobowiązania finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full NoncurrentDividendPa­
yables 

X instant, 
credit 

Długoterminowe zobowiązania 
z tytułu dywidendy 

Kwota długoterminowych zobowiązań z tytułu dywidendy. 
[Zob.: zobowiązania z tytułu dywidendy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full NoncurrentExciseTaxPa­
yables 

X instant, 
credit 

Długoterminowe zobowiązania 
z tytułu akcyzy 

Kwota długoterminowych zobowiązań z tytułu akcyzy. 
[Zob.: zobowiązania z tytułu akcyzy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78
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ifrs-full NoncurrentFinanceLease­
Receivables 

X instant, 
debit 

Długoterminowe należności 
z tytułu leasingu finansowego 

Kwota długoterminowych należności z tytułu leasingu finan­
sowego. [Zob.: należności z tytułu leasingu finansowego] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full NoncurrentFinancialAs­
sets 

X instant, 
debit 

Długoterminowe aktywa 
finansowe 

Kwota długoterminowych aktywów finansowych. [Zob.: 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 25 

ifrs-full NoncurrentFinancialAs­
setsAtAmortisedCost 

X instant, 
debit 

Długoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane 
w zamortyzowanym koszcie 

Kwota długoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: aktywa finansowe 
wyceniane w zamortyzowanym koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt f) 

ifrs-full NoncurrentFinancialAs­
setsAtFairValueThroug­
hOtherComprehensiveIn­
come 

X instant, 
debit 

Długoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody 

Kwota długoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez inne całkowite dochody. 
[Zob.: aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt h) 

ifrs-full NoncurrentFinancialAs­
setsAtFairValueThroug­
hOtherComprehensiveIn­
comeAbstract 

Długoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody [abstract] 

ifrs-full NoncurrentFinancialAs­
setsAtFairValueThroug­
hProfitOrLoss 

X instant, 
debit 

Długoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 

Kwota długoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: 
aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) 

ifrs-full NoncurrentFinancialAs­
setsAtFairValueThroug­
hProfitOrLossAbstract 

Długoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
[abstract] 

ifrs-full NoncurrentFinancialAs­
setsAtFairValueThroug­
hProfitOrLossClassifie­
dAsHeldForTrading 

X instant, 
debit 

Długoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do obrotu 

Kwota długoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez wynik finansowy, zaklasy­
fikowanych jako przeznaczone do obrotu. [Zob.: aktywa 
finansowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, zaklasyfikowane jako przeznaczone do obrotu] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 8 
pkt a) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full NoncurrentFinancialAs­
setsAtFairValueThroug­
hProfitOrLossDesignate­
dUponInitialRecognition 

X instant, 
debit 

Długoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
wyznaczone w momencie 
początkowego ujęcia albo później 

Kwota długoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez wynik finansowy, które 
zostały wyznaczone jako wyceniane w ten sposób 
w momencie początkowego ujęcia albo później. [Zob.: 
aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy, wyznaczone w momencie początkowego 
ujęcia albo później] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) 

ifrs-full NoncurrentFinancialAs­
setsAtFairValueThroug­
hProfitOrLossMandatori­
lyMeasuredAtFairValue 

X instant, 
debit 

Długoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
obowiązkowo wyceniane 
w wartości godziwej 

Kwota długoterminowych aktywów finansowych obowiąz­
kowo wycenianych w wartości godziwej przez wynik finan­
sowy zgodnie z MSSF 9. [Zob.: aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik finansowy, obowiązkowo 
wyceniane w wartości godziwej] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) 

ifrs-full NoncurrentFinancialAs­
setsAtFairValueThroug­
hProfitOrLossMeasure­
dAsSuchInAccordance­
WithExemptionForReac­
quisitionOfOwnEquityIn­
struments 

X instant, 
debit 

Długoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
mierzone jako takie zgodnie ze 
zwolnieniem w odniesieniu do 
ponownego przejęcia własnych 
instrumentów kapitałowych 

Kwota długoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez wynik finansowy, mierzo­
nych jako takie zgodnie ze zwolnieniem w odniesieniu do 
ponownego przejęcia własnych instrumentów kapitałowych. 
[Zob.: aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy, mierzone jako takie zgodnie ze zwol­
nieniem w odniesieniu do ponownego przejęcia własnych 
instrumentów kapitałowych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full NoncurrentFinancialAs­
setsAtFairValueThroug­
hProfitOrLossMeasure­
dAsSuchInAccordance­
WithExemptionForRepur­
chaseOfOwnFinancialLia­
bilities 

X instant, 
debit 

Długoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
mierzone jako takie zgodnie ze 
zwolnieniem w odniesieniu do 
odkupu własnych zobowiązań 
finansowych 

Kwota długoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez wynik finansowy, mierzo­
nych jako takie zgodnie ze zwolnieniem w odniesieniu do 
odkupu własnych zobowiązań finansowych. [Zob.: aktywa 
finansowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik 
finansowy, mierzone jako takie zgodnie ze zwolnieniem 
w odniesieniu do odkupu własnych zobowiązań finanso­
wych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full NoncurrentFinancialAs­
setsAvailableforsale 

X instant, 
debit 

Długoterminowe aktywa 
finansowe dostępne do sprzedaży 

Kwota długoterminowych aktywów finansowych dostępnych 
do sprzedaży. [Zob.: aktywa finansowe dostępne do sprze­
daży; długoterminowe aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full NoncurrentFinancialAs­
setsMeasuredAtFairValu­
eThroughOtherCompre­
hensiveIncome 

X instant, 
debit 

Długoterminowe aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody 

Kwota długoterminowych aktywów finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez inne całkowite dochody. 
[Zob.: aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt h)
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ifrs-full NoncurrentFinancialLiabi­
lities 

X instant, 
credit 

Długoterminowe zobowiązania 
finansowe 

Kwota długoterminowych zobowiązań finansowych. [Zob.: 
zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 25 

ifrs-full NoncurrentFinancialLiabi­
litiesAtAmortisedCost 

X instant, 
credit 

Długoterminowe zobowiązania 
finansowe wyceniane 
w zamortyzowanym koszcie 

Kwota długoterminowych zobowiązań finansowych wycenia­
nych w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: zobowiązania 
finansowe wyceniane w zamortyzowanym koszcie] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt g), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 8 
pkt f) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full NoncurrentFinancialLiabi­
litiesAtFairValueThroug­
hProfitOrLoss 

X instant, 
credit 

Długoterminowe zobowiązania 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 

Kwota długoterminowych zobowiązań finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: 
zobowiązania finansowe wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt e) 

ifrs-full NoncurrentFinancialLiabi­
litiesAtFairValueThroug­
hProfitOrLossAbstract 

Długoterminowe zobowiązania 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
[abstract] 

ifrs-full NoncurrentFinancialLiabi­
litiesAtFairValueThroug­
hProfitOrLossClassifie­
dAsHeldForTrading 

X instant, 
credit 

Długoterminowe zobowiązania 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do obrotu 

Kwota długoterminowych zobowiązań finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez wynik finansowy, spełnia­
jących definicję przeznaczonych do obrotu. [Zob.: długoter­
minowe zobowiązania finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt e) 

ifrs-full NoncurrentFinancialLiabi­
litiesAtFairValueThroug­
hProfitOrLossDesignate­
dUponInitialRecognition 

X instant, 
credit 

Długoterminowe zobowiązania 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez wynik finansowy, 
wyznaczone w momencie 
początkowego ujęcia albo później 

Kwota długoterminowych zobowiązań finansowych wycenia­
nych w wartości godziwej przez wynik finansowy, które 
zostały wyznaczone jako wyceniane w ten sposób 
w momencie początkowego ujęcia albo później. [Zob.: zobo­
wiązania finansowe wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy, wyznaczone w momencie początkowego 
ujęcia albo później] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt e) 

ifrs-full NoncurrentGovernment­
Grants 

X instant, 
credit 

Długoterminowe dotacje rządowe Kwota długoterminowych dotacji rządowych ujętych w spra­
wozdaniu z sytuacji finansowej jako przychody przyszłych 
okresów. [Zob.: rząd [member]; przychody przyszłych okre­
sów; dotacje rządowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full NoncurrentHeldtomaturi­
tyInvestments 

X instant, 
debit 

Długoterminowe inwestycje 
utrzymywane do terminu 
wymagalności 

Kwota długoterminowych inwestycji utrzymywanych do 
terminu wymagalności. [Zob.: inwestycje utrzymywane do 
terminu wymagalności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full NoncurrentInterestPa­
yable 

X instant, 
credit 

Długoterminowe zobowiązania 
z tytułu odsetek 

Kwota długoterminowych zobowiązań z tytułu odsetek. 
[Zob.: zobowiązania z tytułu odsetek] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full NoncurrentInterestRecei­
vable 

X instant, 
debit 

Długoterminowe należności 
z tytułu odsetek 

Kwota długoterminowych należności z tytułu odsetek. [Zob.: 
należności z tytułu odsetek] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full NoncurrentInventories X instant, 
debit 

Długoterminowe zapasy Kwota długoterminowych zapasów. [Zob.: zapasy] Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt g) 

ifrs-full NoncurrentInventoriesA­
risingFromExtractiveActi­
vitiesAbstract 

Długoterminowe zapasy 
wynikające z działalności 
wydobywczej [abstract] 

ifrs-full NoncurrentInvestmentsI­
nEquityInstrumentsDesig­
natedAtFairValueThroug­
hOtherComprehensiveIn­
come 

X instant, 
debit 

Długoterminowe inwestycje 
w instrumenty kapitałowe 
wyznaczone jako wyceniane 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody 

Kwota długoterminowych inwestycji w instrumenty kapita­ 
łowe, które jednostka wyznaczyła jako wyceniane w wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody. [Zob.: inwestycje 
w instrumenty kapitałowe wyznaczone jako wyceniane 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt h) 

ifrs-full NoncurrentInvestmen­
tsOtherThanInvestmen­
tsAccountedForUsingE­
quityMethod 

X instant, 
debit 

Długoterminowe inwestycje inne 
niż inwestycje rozliczane zgodnie 
z metodą praw własności 

Kwota długoterminowych inwestycji innych niż inwestycje 
rozliczane zgodnie z metodą praw własności. [Zob.: inwe­
stycje rozliczane zgodnie z metodą praw własności; aktywa 
trwałe (długoterminowe); inwestycje inne niż inwestycje 
rozliczane zgodnie z metodą praw własności] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full NoncurrentLeaseLiabili­
ties 

X instant, 
credit 

Długoterminowe zobowiązania 
z tytułu leasingu 

Kwota długoterminowych zobowiązań z tytułu leasingu. 
[Zob.: zobowiązania z tytułu leasingu] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 47 pkt b) 

ifrs-full NoncurrentLeasePrepay­
ments 

X instant, 
debit 

Długoterminowe przedpłaty 
z tytułu leasingu 

Kwota długoterminowych przedpłat z tytułu leasingu. [Zob.: 
długoterminowe przedpłaty] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full NoncurrentLiabilities X instant, 
credit 

Zobowiązania długoterminowe Kwota zobowiązań, które nie odpowiadają definicji zobo­
wiązań krótkoterminowych. [Zob.: zobowiązania krótkoter­
minowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 69, ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B12 pkt b) ppkt (iv), przykład: 
MSSF 12 paragraf B10 pkt b) 

ifrs-full NoncurrentLiabilitiesAb­
stract 

Zobowiązania długoterminowe 
[abstract] 

ifrs-full NoncurrentLiabilitiesRe­
cognisedAsOfAcquisition­
Date 

X instant, 
credit 

Zobowiązania długoterminowe 
ujęte na dzień przejęcia 

Kwota zobowiązań długoterminowych przyjętych w ramach 
połączenia jednostek ujęta na dzień przejęcia. [Zob.: połą­
czenia jednostek [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 3 
paragraf B64 pkt i) 

ifrs-full NoncurrentLoansAndRe­
ceivables 

X instant, 
debit 

Długoterminowe pożyczki 
i należności 

Kwota długoterminowych pożyczek i należności. [Zob.: 
pożyczki i należności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 8 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full NoncurrentNoncashAs­
setsPledgedAsCollateral­
ForWhichTransfereeHas­
RightByContractOrCus­
tomToSellOrRepledgeCol­
lateral 

X instant, 
debit 

Trwałe aktywa inne niż środki 
pieniężne ustanowione jako 
zabezpieczenie, w odniesieniu do 
których strona otrzymująca ma 
wynikające z umowy lub 
zwyczaju prawo sprzedać 
zabezpieczenie lub ustanowić na 
nim zastaw 

Wartość trwałych aktywów innych niż środki pieniężne 
(takich jak dług lub instrumenty kapitałowe) przekazanych 
stronie otrzymującej, w odniesieniu do których strona otrzy­
mująca ma wynikające z umowy lub zwyczaju prawo 
sprzedać zabezpieczenie lub ustanowić na nim zastaw. 

Ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 3.2.23 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 39 
paragraf 37 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full NoncurrentOreStockpiles X instant, 
debit 

Długoterminowe zapasy rudy Klasyfikacja długoterminowych zapasów stanowiących ilość 
zapasów rudy. [Zob.: zapasy] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 37 

ifrs-full NoncurrentPayables X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu dostaw 
i usług oraz inne zobowiązania 
długoterminowe 

Kwota długoterminowych zobowiązań z tytułu dostaw 
i usług oraz innych zobowiązań długoterminowych. [Zob.: 
inne zobowiązania długoterminowe; długoterminowe zobo­
wiązania z tytułu dostaw i usług] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt k) 

ifrs-full NoncurrentPayablesAb­
stract 

Zobowiązania z tytułu dostaw 
i usług oraz inne zobowiązania 
długoterminowe [abstract] 

ifrs-full NoncurrentPayablesFor­
PurchaseOfEnergy 

X instant, 
credit 

Długoterminowe zobowiązania 
z tytułu zakupu energii 
elektrycznej 

Kwota długoterminowych zobowiązań z tytułu zakupu 
energii elektrycznej. [Zob.: zobowiązania z tytułu zakupu 
energii elektrycznej] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full NoncurrentPayablesFor­
PurchaseOfNoncurrentAs­
sets 

X instant, 
credit 

Długoterminowe zobowiązania 
z tytułu zakupu aktywów 
trwałych 

Kwota długoterminowych zobowiązań z tytułu zakupu 
aktywów trwałych. [Zob.: zobowiązania z tytułu zakupu 
aktywów trwałych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full NoncurrentPayablesOn­
SocialSecurityAndTaxe­
sOtherThanIncomeTax 

X instant, 
credit 

Długoterminowe zobowiązania 
z tytułu ubezpieczenia 
społecznego i podatków innych 
niż podatek dochodowy 

Kwota długoterminowych zobowiązań z tytułu ubezpie­
czenia społecznego i podatków innych niż podatek docho­
dowy. [Zob.: zobowiązania z tytułu ubezpieczenia społecz­
nego i podatków innych niż podatek dochodowy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full NoncurrentPayablesToRe­
latedParties 

X instant, 
credit 

Długoterminowe zobowiązania 
wobec podmiotów powiązanych 

Kwota długoterminowych zobowiązań należnych podmiotom 
powiązanym. [Zob.: podmioty powiązane [member]; zobo­
wiązania wobec podmiotów powiązanych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full NoncurrentPayablesToT­
radeSuppliers 

X instant, 
credit 

Długoterminowe zobowiązania 
z tytułu dostaw i usług 

Długoterminowa kwota płatności należnych dostawcom 
z tytułu dóbr i usług wykorzystywanych w działalności 
jednostki. [Zob.: zobowiązania z tytułu dostaw i usług] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full NoncurrentPortionOf­
NoncurrentBondsIssued 

X instant, 
credit 

Długoterminowa część 
wyemitowanych obligacji 
długoterminowych 

Długoterminowa część wyemitowanych obligacji długotermi­
nowych. [Zob.: wyemitowane obligacje] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full NoncurrentPortionOf­
NoncurrentBorrowin­
gsByTypeAbstract 

Długoterminowa część pożyczek 
długoterminowych, według typu 
[abstract] 

ifrs-full NoncurrentPortionOf­
NoncurrentCommercial­
PapersIssued 

X instant, 
credit 

Długoterminowa część 
wyemitowanych 
długoterminowych papierów 
dłużnych przedsiębiorstw 

Długoterminowa część wyemitowanych długoterminowych 
papierów dłużnych przedsiębiorstw. [Zob.: wyemitowane 
papiery dłużne przedsiębiorstw] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full NoncurrentPortionOf­
NoncurrentLoansReceived 

X instant, 
credit 

Długoterminowa część 
długoterminowych otrzymanych 
pożyczek 

Długoterminowa część długoterminowych otrzymanych 
pożyczek. [Zob.: otrzymane pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full NoncurrentPortionOf­
NoncurrentNotesAndDe­
benturesIssued 

X instant, 
credit 

Długoterminowa część 
długoterminowych 
wyemitowanych weksli 
i skryptów dłużnych 

Długoterminowa część długoterminowych wyemitowanych 
weksli i skryptów dłużnych. [Zob.: wyemitowane weksle 
i skrypty dłużne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full NoncurrentPortionOf­
NoncurrentSecuredBank­
LoansReceived 

X instant, 
credit 

Długoterminowa część 
długoterminowych otrzymanych 
zabezpieczonych pożyczek 
bankowych 

Długoterminowa część długoterminowych otrzymanych 
zabezpieczonych pożyczek bankowych. [Zob.: otrzymane 
zabezpieczone pożyczki bankowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full NoncurrentPortionOf­
NoncurrentUnsecured­
BankLoansReceived 

X instant, 
credit 

Długoterminowa część 
długoterminowych otrzymanych 
niezabezpieczonych pożyczek 
bankowych 

Długoterminowa część długoterminowych otrzymanych 
niezabezpieczonych pożyczek bankowych. [Zob.: otrzymane 
niezabezpieczone pożyczki bankowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full NoncurrentPortionOfOt­
herNoncurrentBorro­
wings 

X instant, 
credit 

Długoterminowa część innych 
pożyczek długoterminowych 

Długoterminowa część długoterminowych innych pożyczek. 
[Zob.: inne pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full NoncurrentPrepayments X instant, 
debit 

długoterminowe przedpłaty Kwota długoterminowych przedpłat. [Zob.: przedpłaty] Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt b) 

ifrs-full NoncurrentPrepaymen­
tsAndNoncurrentAccru­
edIncome 

X instant, 
debit 

Długoterminowe przedpłaty 
i długoterminowe rozliczenia 
międzyokresowe czynne 

Kwota długoterminowych przedpłat i długoterminowych 
rozliczeń międzyokresowych czynnych. [Zob.: przedpłaty; 
rozliczenia międzyokresowe czynne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full NoncurrentPrepaymen­
tsAndNoncurrentAccru­
edIncomeAbstract 

Długoterminowe przedpłaty 
i długoterminowe rozliczenia 
międzyokresowe czynne [abstract] 

ifrs-full NoncurrentProgrammin­
gAssets 

X instant, 
debit 

Trwałe aktywa związane 
z programowaniem 

Kwota trwałych aktywów związanych z programowaniem. 
[Zob.: aktywa związane z programowaniem] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full NoncurrentProvisions X instant, 
credit 

Rezerwy długoterminowe Kwota rezerw długoterminowych. [Zob.: rezerwy] Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt l)
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ifrs-full NoncurrentProvisionsAb­
stract 

Rezerwy długoterminowe 
[abstract] 

ifrs-full NoncurrentProvisionsFo­
rEmployeeBenefits 

X instant, 
credit 

Rezerwy długoterminowe 
z tytułu świadczeń 
pracowniczych 

Kwota rezerw długoterminowych z tytułu świadczeń pracow­
niczych. [Zob.: rezerwy z tytułu świadczeń pracowniczych] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 78 pkt d) 

ifrs-full NoncurrentReceivables X instant, 
debit 

Należności z tytułu dostaw 
i usług oraz inne należności 
długoterminowe 

Kwota długoterminowych należności z tytułu dostaw i usług 
oraz pozostałych należności długoterminowych. [Zob.: należ­
ności długoterminowe z tytułu dostaw i usług; inne należ­
ności długoterminowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt h), ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 78 
pkt b) 

ifrs-full NoncurrentReceivable­
sAbstract 

Należności z tytułu dostaw 
i usług oraz inne należności 
długoterminowe [abstract] 

ifrs-full NoncurrentReceivables­
DueFromAssociates 

X instant, 
debit 

Należności długoterminowe od 
jednostek stowarzyszonych 

Kwota należności długoterminowych od jednostek stowarzy­
szonych. [Zob.: jednostki stowarzyszone [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full NoncurrentReceivables­
DueFromJointVentures 

X instant, 
debit 

Należności długoterminowe od 
wspólnych przedsięwzięć 

Kwota należności długoterminowych od wspólnych przed­
sięwzięć. [Zob.: wspólne przedsięwzięcia [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full NoncurrentReceivables­
DueFromRelatedParties 

X instant, 
debit 

Należności długoterminowe od 
podmiotów powiązanych 

Kwota należności długoterminowych od podmiotów powią­
zanych. [Zob.: podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt b) 

ifrs-full NoncurrentReceivables­
FromContractsWithCus­
tomers 

X instant, 
debit 

Należności długoterminowe 
z umów z klientami 

Kwota należności długoterminowych z umów z klientami. 
[Zob.: należności z umów z klientami] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 105 

ifrs-full NoncurrentReceivables­
FromRentalOfProperties 

X instant, 
debit 

Należności długoterminowe 
z wynajmu nieruchomości 

Kwota należności długoterminowych z wynajmu nierucho­
mości. [Zob.: należności z wynajmu nieruchomości] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full NoncurrentReceivables­
FromSaleOfProperties 

X instant, 
debit 

Należności długoterminowe ze 
sprzedaży nieruchomości 

Kwota należności długoterminowych ze sprzedaży nierucho­
mości. [Zob.: należności ze sprzedaży nieruchomości] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full NoncurrentReceivables­
FromTaxesOtherThanIn­
comeTax 

X instant, 
debit 

Należności długoterminowe 
z tytułu podatków innych niż 
podatek dochodowy 

Kwota należności długoterminowych z tytułu podatków 
innych niż podatek dochodowy. [Zob.: należności z tytułu 
podatków innych niż podatek dochodowy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full NoncurrentRecognisedAs­
setsDefinedBenefitPlan 

X instant, 
debit 

Składnik aktywów trwałych netto 
z tytułu określonych świadczeń 

Kwota składnika aktywów trwałych netto z tytułu określo­
nych świadczeń. [Zob.: składnik aktywów netto z tytułu 
określonych świadczeń] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full NoncurrentRecognised­
LiabilitiesDefinedBenefit­
Plan 

X instant, 
credit 

Zobowiązanie długoterminowe 
netto z tytułu określonych 
świadczeń 

Kwota zobowiązania długoterminowego netto z tytułu 
określonych świadczeń. [Zob.: zobowiązanie netto z tytułu 
określonych świadczeń] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55
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ifrs-full NoncurrentRefundsProvi­
sion 

X instant, 
credit 

Rezerwa długoterminowa na 
zwroty 

Kwota rezerwy długoterminowej na zwroty. [Zob.: rezerwa 
na zwroty] 

Przykład: MSR 37, przykład 4 
Zasady zwrotów, przykład: 
MSR 37 paragraf 87 

ifrs-full NoncurrentRestrictedCas­
hAndCashEquivalents 

X instant, 
debit 

Długoterminowe środki pieniężne 
i ekwiwalenty środków 
pieniężnych podlegające 
ograniczeniom 

Kwota długoterminowych środków pieniężnych i ekwiwa­
lentów środków pieniężnych podlegających ograniczeniom. 
[Zob.: środki pieniężne i ekwiwalenty środków pieniężnych 
podlegające ograniczeniom] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full NoncurrentRetentionPa­
yables 

X instant, 
credit 

Zobowiązania długoterminowe 
z tytułu sum zatrzymanych 

Kwota zobowiązań długoterminowych z tytułu sum zatrzy­
manych. [Zob.: zobowiązania z tytułu sum zatrzymanych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full NoncurrentTradeRecei­
vables 

X instant, 
debit 

Należności długoterminowe 
z tytułu dostaw i usług 

Kwota należności długoterminowych z tytułu dostaw i usług. 
[Zob.: należności z tytułu dostaw i usług] 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt b) 

ifrs-full NoncurrentValueAdded­
TaxPayables 

X instant, 
credit 

Zobowiązania długoterminowe 
z tytułu podatku od wartości 
dodanej 

Kwota zobowiązań długoterminowych z tytułu podatku od 
wartości dodanej. [Zob.: zobowiązania z tytułu podatku od 
wartości dodanej] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full NoncurrentValueAdded­
TaxReceivables 

X instant, 
debit 

Należności długoterminowe 
z tytułu podatku od wartości 
dodanej 

Kwota należności długoterminowych z tytułu podatku od 
wartości dodanej. [Zob.: należności z tytułu podatku od 
wartości dodanej] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full NonderivativeFinancial­
LiabilitiesUndiscounted­
CashFlows 

X instant, 
credit 

Zobowiązania finansowe 
niebędące instrumentami 
pochodnymi, niezdyskontowane 
przepływy pieniężne 

Kwota umownych niezdyskontowanych przepływów pienięż­
nych związanych ze zobowiązaniami finansowymi niebędą­
cymi instrumentami pochodnymi. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 39 pkt a) 

ifrs-full NonderivativeInvestmen­
tContractLiabilitiesMeasu­
redAtFairValueThroug­
hProfitOrLossApplyin­
gIAS39 

X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu umów 
inwestycyjnych niebędące 
instrumentami pochodnymi, 
wyceniane według wartości 
godziwej przez wynik finansowy 
z zastosowaniem MSR 39 

Kwota zobowiązań z tytułu umów inwestycyjnych niebędą­
cych instrumentami pochodnymi wyceniane według wartości 
godziwej przez wynik finansowy z zastosowaniem MSR 39. 
[Zob.: instrumenty pochodne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39C pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full NongovernmentCusto­
mersMember 

member Klienci z sektora pozarządowego 
[member] 

Element ten oznacza klientów z sektora pozarządowego. 
[Zob.: rząd [member]] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt c) 

ifrs-full NoninsuranceAssetsAc­
quiredByExercisingRig­
htsToRecoveries 

X instant, 
credit 

Aktywa inne niż aktywa 
ubezpieczeniowe nabyte 
w drodze wykonywania praw do 
odzyskiwania środków 

Kwota aktywów innych niż aktywa ubezpieczeniowe naby­
tych w drodze wykonywania praw do odzyskiwania środ­
ków. 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG22 pkt h) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full NonlifeInsuranceContrac­
tsMember 

member Umowy ubezpieczeniowe inne 
niż umowy ubezpieczenia na 
życie [member] 

Element ten oznacza umowy ubezpieczeniowe inne niż 
umowy ubezpieczenia na życie. [Zob.: rodzaje umów ubez­
pieczeniowych [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
Ujawnianie informacji – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full NonrecurringFairValu­
eMeasurementMember 

member Jednorazowa wycena w wartości 
godziwej [member] 

Element ten oznacza wyceny w wartości godziwej wymagane 
lub dopuszczane przez inne MSSF w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej w szczególnych okolicznościach. [Zob.: MSSF 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt a) 

ifrs-full NonsubscriptionCircula­
tionRevenue 

X duration, 
credit 

Przychody z nakładu 
w punktach sprzedaży prasy 

Kwota przychodów z nakładu, które nie pochodzą z prenu­
merat. [Zob.: przychody; przychody z nakładu] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

esef_cor NotesAccountingPolicie­
sAndMandatoryTags 

Informacja dodatkowa, symbol 
zastępczy zasad (polityki) 
rachunkowości i obowiązkowych 
elementów taksonomii 
podstawowej – pozycja ta MUSI 
być wykorzystywana jako punkt 
wyjścia w odniesieniu do 
znaczników ujawnień 
w informacji dodatkowej do 
sprawozdania finansowego 

ifrs-full NotesAndDebenturesIs­
sued 

X instant, 
credit 

Wyemitowane weksle i skrypty 
dłużne 

Kwota weksli i skryptów dłużnych wyemitowanych przez 
jednostkę. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full NotInternallyGenerated­
Member 

member Niewytworzone we własnym 
zakresie [member] 

Element ten oznacza pozycje niewytworzone przez jednostkę 
we własnym zakresie. 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 

ifrs-full NotionalAmount X instant Kwota nominalna Kwota nominalna instrumentu finansowego stosowana do 
obliczania płatności dokonywanych z tytułu tego instrumen­
tu. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full NotLaterThanOneMon­
thMember 

member Do miesiąca [member] Element ten oznacza przedział czasowy do miesiąca. Przykład: MSSF 7 paragraf B11 
pkt a), przykład: MSSF 7 
paragraf B35 pkt a), przykład: 
MSSF 7 paragraf IG31 A
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ifrs-full NotLaterThanOneYearMem­
ber 

member Do roku [member] Element ten oznacza przedział czasowy do roku. Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 61 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 16 paragraf 97, 
ujawnianie informacji: MSSF 16 
paragraf 94, ujawnianie informacji: 
MSSF 17 paragraf 132 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf B11, 
przykład: MSSF 7 paragraf IG31 A 

ifrs-full NotLaterThanThreeMon­
thsMember 

member Do trzech miesięcy [member] Element ten oznacza przedział czasowy do trzech miesięcy. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c), przykład: 
MSSF 7 paragraf IG28 pkt a) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 37 
pkt a) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full NotMeasuredAtFairValueIn­
StatementOfFinancialPosi­
tionButForWhichFairValueIs­
DisclosedMember 

member Niewyceniane według wartości 
godziwej w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej, lecz dla których ujawniana 
jest wartość godziwa [member] 

Element ten oznacza pozycje, które nie są wyceniane według wartości 
godziwej w sprawozdaniu z sytuacji finansowej, lecz dla których 
ujawniana jest wartość godziwa. [Zob.: w wartości godziwej [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 13 
paragraf 97 

ifrs-full NumberAndAverageNumbe­
rOfEmployeesAbstract 

Liczba i średnia liczba pracowników 
[abstract] 

ifrs-full NumberOfEmployees X.XX instant Liczba pracowników Liczba pracowników zatrudnionych przez jednostkę na dany dzień. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full NumberOfInstrumentsGran­
tedInSharebasedPaymentAr­
rangement 

X.XX duration Liczba instrumentów przyznanych 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Liczba instrumentów przyznanych w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji. 

Przykład: MSSF 2 paragraf IG23, 
przykład: MSSF 2 paragraf 45 
pkt a) 

ifrs-full NumberOfInstrumentsOrIn­
terestsIssuedOrIssuable 

X.XX instant Liczba instrumentów lub udziałów 
wyemitowanych lub emitowalnych 

Liczba instrumentów lub udziałów wyemitowanych lub emitowal­
nych na dzień przejęcia w odniesieniu do udziałów kapitałowych 
jednostki przejmującej przekazanych jako zapłata w ramach połą­
czenia jednostek gospodarczych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt f) ppkt (iv) 

ifrs-full NumberOfInstrumentsOthe­
rEquityInstrumentsGranted 

X.XX duration Liczba innych instrumentów 
kapitałowych przyznanych w ramach 
umowy dotyczącej płatności w formie 
akcji 

Liczba innych instrumentów kapitałowych (tj. innych niż opcje na 
akcje) przyznanych w ramach umowy dotyczącej płatności w formie 
akcji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt b), powszechna 
praktyka: MSSF 2 paragraf 45 

ifrs-full NumberOfLivingAnimals X.XX instant Liczba zwierząt hodowlanych Liczba zwierząt hodowlanych jednostki. Powszechna praktyka: MSR 41 
paragraf 46 pkt b) ppkt (i)
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ifrs-full NumberOfOtherEquityIn­
strumentsExercisableIn­
SharebasedPaymentAr­
rangement 

X.XX instant Liczba innych instrumentów 
kapitałowych możliwych do 
wykonania w ramach umowy 
dotyczącej płatności w formie 
akcji 

Liczba innych instrumentów kapitałowych (tj. innych niż 
opcje na akcje) możliwych do wykonania w ramach 
umowy dotyczącej płatności w formie akcji. 

Powszechna praktyka: MSSF 2 
paragraf 45 

ifrs-full NumberOfOtherEquityIn­
strumentsExercisedOrVes­
tedInSharebasedPaymen­
tArrangement 

X.XX dura­
tion 

Liczba innych instrumentów 
kapitałowych, które wykonano 
lub do których uprawnienia 
nabyto w ramach umowy 
dotyczącej płatności w formie 
akcji 

Liczba innych instrumentów kapitałowych (tj. innych niż 
opcje na akcje), które wykonano lub do których uprawnienia 
nabyto w ramach umowy dotyczącej płatności w formie 
akcji. 

Powszechna praktyka: MSSF 2 
paragraf 45 

ifrs-full NumberOfOtherEquityIn­
strumentsExpiredInShare­
basedPaymentArrange­
ment 

X.XX dura­
tion 

Liczba innych instrumentów 
kapitałowych wygasłych 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Liczba innych instrumentów kapitałowych (tj. innych niż 
opcje na akcje) wygasłych w ramach umowy dotyczącej płat­
ności w formie akcji. 

Powszechna praktyka: MSSF 2 
paragraf 45 

ifrs-full NumberOfOtherEquityIn­
strumentsForfeitedInSha­
rebasedPaymentArrange­
ment 

X.XX dura­
tion 

Liczba innych instrumentów 
kapitałowych umorzonych 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Liczba innych instrumentów kapitałowych (tj. innych niż 
opcje na akcje) umorzonych w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji. 

Powszechna praktyka: MSSF 2 
paragraf 45 

ifrs-full NumberOfOtherEquityIn­
strumentsOutstandingIn­
SharebasedPaymentAr­
rangement 

X.XX instant Liczba innych instrumentów 
kapitałowych występujących 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Liczba innych instrumentów kapitałowych (tj. innych niż 
opcje na akcje) występujących w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji. 

Powszechna praktyka: MSSF 2 
paragraf 45 

ifrs-full NumberOfOtherPartici­
pantsOfRetirementBene­
fitPlan 

X.XX dura­
tion 

Liczba pozostałych uczestników 
programu świadczeń 
emerytalnych 

Liczba pozostałych uczestników programu świadczeń emery­
talnych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 36 pkt b) 

ifrs-full NumberOfOutstandin­
gShareOptions 

X.XX instant Liczba opcji na akcje 
występujących w ramach umowy 
dotyczącej płatności w formie 
akcji 

Liczba opcji na akcje występujących w ramach umowy doty­
czącej płatności w formie akcji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSSF 2 paragraf 45 
pkt b) ppkt (i), ujawnianie 
informacji: MSSF 2 paragraf 45 
pkt b) ppkt (vi) 

ifrs-full NumberOfParticipantsOf­
RetirementBenefitPlanRe­
ceivingBenefits 

X.XX dura­
tion 

Liczba uczestników programu 
świadczeń emerytalnych 
otrzymujących świadczenia 

Liczba uczestników programu świadczeń emerytalnych otrzy­
mujących świadczenia. 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 36 pkt b)
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ifrs-full NumberOfShareOption­
sExercisableInSharebased­
PaymentArrangement 

X.XX instant Liczba opcji na akcje możliwych 
do wykonania w ramach umowy 
dotyczącej płatności w formie 
akcji 

Liczba opcji na akcje możliwych do wykonania w ramach 
umowy dotyczącej płatności w formie akcji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt b) ppkt (vii) 

ifrs-full NumberOfShareOption­
sExercisedInSharebased­
PaymentArrangement 

X.XX dura­
tion 

Liczba opcji na akcje wykonanych 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Liczba opcji na akcje wykonanych w ramach umowy doty­
czącej płatności w formie akcji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt b) ppkt (iv) 

ifrs-full NumberOfShareOption­
sExpiredInSharebasedPay­
mentArrangement 

X.XX dura­
tion 

Liczba opcji na akcje wygasłych 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Liczba opcji na akcje wygasłych w ramach umowy doty­
czącej płatności w formie akcji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt b) ppkt (v) 

ifrs-full NumberOfShareOption­
sForfeitedInSharebased­
PaymentArrangement 

X.XX dura­
tion 

Liczba opcji na akcje umorzonych 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Liczba opcji na akcje umorzonych w ramach umowy doty­
czącej płatności w formie akcji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt b) ppkt (iii) 

ifrs-full NumberOfShareOptions­
GrantedInSharebasedPay­
mentArrangement 

X.XX dura­
tion 

Liczba opcji na akcje przyznanych 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Liczba opcji na akcje przyznanych w ramach umowy doty­
czącej płatności w formie akcji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full NumberOfSharesAuthori­
sed 

shares Liczba udziałów składających się 
na kapitał docelowy 

Liczba udziałów składających się na kapitał docelowy. Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full NumberOfSharesIssued shares Liczba udziałów wyemitowanych Liczba udziałów wyemitowanych przez jednostkę. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full NumberOfSharesIssu­
edAbstract 

Liczba udziałów wyemitowanych 
[abstract] 

ifrs-full NumberOfSharesIssu­
edAndFullyPaid 

shares Liczba udziałów wyemitowanych 
i w pełni opłaconych 

Liczba udziałów wyemitowanych przez jednostkę, za które 
otrzymano pełną zapłatę. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt a) ppkt (ii) 

ifrs-full NumberOfSharesIssu­
edButNotFullyPaid 

shares Liczba udziałów wyemitowanych 
i nie w pełni opłaconych 

Liczba udziałów wyemitowanych przez jednostkę, za które 
nie otrzymano pełnej zapłaty. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt a) ppkt (ii)
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ifrs-full NumberOfSharesOutstan­
ding 

shares Liczba objętych udziałów Liczba udziałów/akcji, które zostały zatwierdzone i wyemito­
wane, pomniejszona o posiadane udziały/akcje własne. [Zob.: 
udziały/akcje własne] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt a) ppkt (iv) 

ifrs-full OccupancyExpense X duration, 
debit 

Koszty obłożenia Kwota kosztów z tytułu otrzymanych przez jednostkę usług 
związanych z obłożeniem. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full OfficeEquipment X instant, 
debit 

Wyposażenie biurowe Wartość rzeczowych aktywów trwałych stanowiących wypo­
sażenie wykorzystywane do wspierania funkcji biurowych, 
a nie wykorzystywane specjalnie w procesie produkcyjnym. 
[Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt h) 

ifrs-full OfficeEquipmentMember member Wyposażenie biurowe [member] Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących wyposażenie wykorzystywane do wspierania 
funkcji biurowych, a nie wykorzystywane specjalnie 
w procesie produkcyjnym. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt h) 

ifrs-full OilAndGasAssets X instant, 
debit 

Zasoby ropy naftowej i gazu 
ziemnego 

Kwota aktywów związanych z poszukiwaniem, oceną, 
pracami rozwojowymi lub produkcją ropy naftowej i gazu 
ziemnego. 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37 

ifrs-full OilAndGasAssetsMember member Zasoby ropy naftowej i gazu 
ziemnego [member] 

Element ten oznacza zasoby ropy naftowej i gazu ziemnego. 
[Zob.: zasoby ropy naftowej i gazu ziemnego] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37 

ifrs-full OnDemandMember member Na żądanie [member] Element ten oznacza przedział czasowy na żądanie. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full OnerousContractsContin­
gentLiabilityMember 

member Umowy rodzące obciążenia, 
zobowiązania warunkowe 
[member] 

Element ten oznacza zobowiązania warunkowe z tytułu 
umów rodzących obciążenia. Umowa rodząca obciążenia 
jest umową, na podstawie której nieuniknione koszty wypeł­
nienia obowiązku przeważają nad korzyściami, które – 
według przewidywań – będą uzyskane na jej mocy. [Zob.: 
zobowiązania warunkowe [member]] 

Przykład: MSR 37 paragraf 88 

ifrs-full OnerousContractsProvi­
sion 

X instant, 
credit 

Rezerwa na umowy rodzące 
obciążenia 

Kwota rezerwy na umowy rodzące obciążenia. Umowa 
rodząca obciążenia jest umową, na podstawie której nieunik­
nione koszty wypełnienia obowiązku przeważają nad korzy­ 
ściami, które – według przewidywań – będą uzyskane na jej 
mocy. [Zob.: inne rezerwy] 

Przykład: MSR 37 paragraf 66 

ifrs-full OnerousContractsProvi­
sionAbstract 

Rezerwa na umowy rodzące 
obciążenia [abstract]
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ifrs-full OnerousContractsProvi­
sionMember 

member Rezerwa na umowy rodzące 
obciążenia [member] 

Element ten oznacza rezerwę na umowy rodzące obciążenia. 
[Zob.: rezerwa na umowy rodzące obciążenia] 

Przykład: MSR 37 paragraf 66 

ifrs-full OneYearBeforeReportin­
gYearMember 

member Rok przed rokiem 
sprawozdawczym [member] 

Element ten oznacza rok, który dobiegł końca rok przed 
końcem roku sprawozdawczego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full OperatingExpense X duration, 
debit 

Koszty operacyjne Kwota wszystkich kosztów operacyjnych. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full OperatingExpenseExclu­
dingCostOfSales 

X duration, 
debit 

Koszt operacyjny z wyłączeniem 
kosztu własnego sprzedaży 

Kwota kosztu operacyjnego z wyłączeniem kosztu własnego 
sprzedaży. [Zob.: koszt własny sprzedaży] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full OperatingLeaseIncome X duration, 
credit 

Przychody z tytułu leasingu 
operacyjnego 

Kwota przychodów z tytułu leasingu operacyjnego. Leasing 
operacyjny jest to umowa leasingu, na mocy której nie nastę­
puje przeniesienie zasadniczo całego ryzyka i wszystkich 
pożytków wynikających z posiadania bazowego składnika 
aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 90 pkt b) 

ifrs-full OperatingSegmentsMem­
ber 

member Segmenty operacyjne [member] Element ten oznacza segmenty operacyjne. Segment opera­
cyjny jest częścią składową jednostki: a) która angażuje się 
w działalność gospodarczą, w związku z którą może 
uzyskiwać przychody i ponosić koszty (w tym przychody 
i koszty związane z transakcjami z innymi częściami skła­
dowymi tej samej jednostki); b) której wyniki działalności są 
przedmiotem regularnego przeglądu ze strony głównego 
organu odpowiedzialnego za podejmowanie decyzji operacyj­
nych w jednostce oraz wykorzystującego te wyniki przy 
podejmowaniu decyzji o zasobach alokowanych do 
segmentu i przy ocenie wyników działalności segmentu; 
oraz c) w przypadku której są dostępne oddzielne informacje 
finansowe. [Zob.: przychody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 28 

ifrs-full OptionContractMember member Umowa opcji [member] Element ten oznacza pochodny instrument finansowy, który 
daje posiadaczowi prawo, ale nie obowiązek, nabycia lub 
sprzedaży odnośnego składnika aktywów za określoną 
z góry ustaloną cenę. [Zob.: instrumenty pochodne [mem­
ber]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full OptionPricingModelMem­
ber 

member Model wyceny opcji [member] Element ten oznacza konkretną technikę wyceny zgodną 
z podejściem dochodowym, która polega na analizie przy­
szłych kwot z wykorzystaniem modeli wyceny opcji, np. 
równania Blacka-Scholesa-Mertona lub modelu dwumiano­
wego (tj. modelu siatki), który zawiera techniki wartości 
bieżącej i odzwierciedla zarówno wartość czasową, jak 
i wewnętrzną wartość opcji. [Zob.: podejście dochodowe 
[member]] 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
B11 pkt b), przykład: MSSF 13 
paragraf IE63
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ifrs-full OrdinarySharesMember member Akcje zwykłe [member] Element ten oznacza instrumenty kapitałowe, które są 
podporządkowane wszystkim innym klasom instrumentów 
kapitałowych. Stanowi on również standardową wartość dla 
osi »Klasy akcji zwykłych«, jeżeli żaden inny element nie jest 
wykorzystywany. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 79 pkt a), ujawnianie 
informacji: 
MSR 33 paragraf 66 

ifrs-full OriginalAssetsBeforeTran­
sfer 

X instant, 
debit 

Pierwotne aktywa przed 
przeniesieniem 

Kwota pierwotnych aktywów przed przeniesieniem w odnie­
sieniu do przeniesionych aktywów, które jednostka 
w dalszym ciągu ujmuje w stopniu, w jakim utrzymuje 
zaangażowanie. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42D pkt f) 

ifrs-full OtherAdjustmentsFor­
NoncashItems 

X duration, 
debit 

Inne korekty z tytułu pozycji 
niepieniężnych 

Korekty z tytułu pozycji niepieniężnych dokonywane w celu 
uzgodnienia zysku (straty) z przepływami pieniężnymi netto 
z działalności operacyjnej (wykorzystanymi w działalności 
operacyjnej), których jednostka nie wykazuje odrębnie 
w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 
[Zob.: zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 pkt b) 

ifrs-full OtherAdjustmentsFor­
WhichCashEffectsAreIn­
vestingOrFinancingCashF­
low 

X duration, 
debit 

Inne korekty, w przypadku 
których skutkami pieniężnymi są 
przepływy pieniężne 
z działalności finansowej lub 
inwestycyjnej 

Korekty dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) 
z przepływami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej 
(wykorzystanymi w działalności operacyjnej), których skut­
kami pieniężnymi są przepływy pieniężne z działalności 
finansowej lub inwestycyjnej, których jednostka nie wykazuje 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. [Zob.: zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 20 pkt c) 

ifrs-full OtherAdjustmentsToRe­
concileProfitLoss 

X duration, 
debit 

Inne korekty dokonywane w celu 
uzgodnienia zysku (straty) 

Korekty dokonywane w celu uzgodnienia zysku (straty) 
z przepływami pieniężnymi netto z działalności operacyjnej 
(wykorzystanymi w działalności operacyjnej), których 
jednostka nie wykazuje odrębnie w tym samym sprawo­
zdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: korekty dokony­
wane w celu uzgodnienia zysku (straty)] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 20 

ifrs-full OtherAssets X instant, 
debit 

Inne aktywa Kwota aktywów, których jednostka nie ujawnia odrębnie 
w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full OtherAssetsAmountCon­
tributedToFairValueOfPla­
nAssets 

X instant, 
debit 

Inne aktywa, kwota przypadająca 
na wartość godziwą aktywów 
programu 

Kwota, jaką inne rodzaje aktywów nieujawniane odrębnie 
stanowią w wartości godziwej aktywów programu określo­
nych świadczeń. [Zob.: aktywa programu, w wartości godzi­
wej; programy określonych świadczeń [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 142 

ifrs-full OtherAssetsMember member Inne aktywa [member] Element ten oznacza aktywa, których jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. 

Przykład: MSSF 16 paragraf 53

PL 
L 429/572 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full OtherBorrowings X instant, 
credit 

Inne pożyczki Kwota pożyczek, których jednostka nie ujawnia odrębnie 
w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 
[Zob.: pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full OtherCashAndCashEqui­
valents 

X instant, 
debit 

Inne środki pieniężne 
i ekwiwalenty środków 
pieniężnych 

Kwota środków pieniężnych i ekwiwalentów środków 
pieniężnych, których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym 
samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: 
środki pieniężne i ekwiwalenty środków pieniężnych] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 45 

ifrs-full OtherCashPaymentsFro­
mOperatingActivities 

X duration, 
credit 

Inne środki pieniężne zapłacone 
z tytułu działalności operacyjnej 

Wypływ środków pieniężnych z tytułu działalności operacyj­
nej, którego jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym 
sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 

Przykład: MSR 7 paragraf 14 

ifrs-full OtherCashPaymentsTo­
AcquireEquityOrDebtIn­
strumentsOfOtherEnti­
tiesClassifiedAsInvestin­
gActivities 

X duration, 
credit 

Inne środki pieniężne zapłacone 
w celu nabycia instrumentów 
kapitałowych lub instrumentów 
dłużnych innych jednostek 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Wypływ środków pieniężnych w celu nabycia instrumentów 
kapitałowych lub instrumentów dłużnych innych jednostek 
(inne niż płatności za instrumenty uznane za ekwiwalenty 
środków pieniężnych lub za instrumenty będące w posiadaniu 
jednostki z przeznaczeniem handlowym) zaklasyfikowany 
jako działalność inwestycyjna. 

Przykład: MSR 7 paragraf 16 
pkt c) 

ifrs-full OtherCashPaymentsTo­
AcquireInterestsInJoin­
tVenturesClassifiedAsIn­
vestingActivities 

X duration, 
credit 

Inne środki pieniężne zapłacone 
w celu nabycia udziałów we 
wspólnych przedsięwzięciach 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Wypływ środków pieniężnych w celu nabycia udziałów we 
wspólnych przedsięwzięciach (inne niż płatności za instru­
menty uznane za ekwiwalenty środków pieniężnych lub za 
instrumenty będące w posiadaniu jednostki z przeznacze­
niem handlowym) zaklasyfikowany jako działalność inwesty­
cyjna. [Zob.: wspólne przedsięwzięcia [member]] 

Przykład: MSR 7 paragraf 16 
pkt c) 

ifrs-full OtherCashReceiptsFro­
mOperatingActivities 

X duration, 
debit 

Inne wpływy gotówkowe 
z działalności operacyjnej 

Wpływ środków pieniężnych z tytułu działalności operacyj­
nej, którego jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym 
sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 

Przykład: MSR 7 paragraf 14 

ifrs-full OtherCashReceiptsFrom­
SalesOfEquityOrDebtIn­
strumentsOfOtherEnti­
tiesClassifiedAsInvestin­
gActivities 

X duration, 
debit 

Inne środki pieniężne otrzymane 
ze sprzedaży instrumentów 
kapitałowych lub instrumentów 
dłużnych innych jednostek 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Wpływ środków pieniężnych ze sprzedaży instrumentów 
kapitałowych lub instrumentów dłużnych innych jednostek 
(inne niż środki pieniężne otrzymane za instrumenty uznane 
za ekwiwalenty środków pieniężnych lub za instrumenty 
będące w posiadaniu jednostki z przeznaczeniem handlo­
wym) zaklasyfikowany jako działalność inwestycyjna. 

Przykład: MSR 7 paragraf 16 
pkt d)
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ifrs-full OtherCashReceiptsFrom­
SalesOfInterestsInJoin­
tVenturesClassifiedAsIn­
vestingActivities 

X duration, 
debit 

Inne środki pieniężne otrzymane 
ze sprzedaży udziałów we 
wspólnych przedsięwzięciach 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Wpływ środków pieniężnych ze sprzedaży udziałów we 
wspólnych przedsięwzięciach (inne niż środki pieniężne 
otrzymane za instrumenty uznane za ekwiwalenty środków 
pieniężnych lub za instrumenty będące w posiadaniu 
jednostki z przeznaczeniem handlowym) zaklasyfikowany 
jako działalność inwestycyjna. [Zob.: wspólne przedsięwzięcia 
[member]] 

Przykład: MSR 7 paragraf 16 
pkt d) 

ifrs-full OtherComponentsOfDe­
ferredTaxExpenseIncome 

X duration, 
debit 

Inne składniki obciążenia 
(przychodu) z tytułu 
odroczonego podatku 

Kwota składników obciążenia lub przychodu z tytułu odro­
czonego podatku, których jednostka nie ujawnia odrębnie 
w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 
[Zob.: przychód (obciążenie) z tytułu odroczonego podatku] 

Powszechna praktyka: MSR 12 
paragraf 80 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
come 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody Kwota przychodów i kosztów (w tym korekty wynikające 
z przeklasyfikowania), która nie została ujęta w wyniku 
finansowym zgodnie z tym, czego wymagają lub na co 
zezwalają MSSF. [Zob.: MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 81 A pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B12 pkt b) ppkt (vii) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeAbstract 

Inne całkowite dochody [abstract] 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeAttributableToNon­
controllingInterests 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, 
przypisane do udziałów 
niekontrolujących 

Kwota innych całkowitych dochodów przypisanych do 
udziałów niekontrolujących. [Zob.: udziały niekontrolujące; 
inne całkowite dochody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeAttributableToOw­
nersOfParent 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, 
przypisane do właścicieli jednostki 
dominującej 

Kwota innych całkowitych dochodów przypisanych do 
właścicieli jednostki dominującej. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTax 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowa­
niem. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b)
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ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxApplica­
tionOfOverlayApproach 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, zastosowanie 
metody nakładania 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych z zastosowaniem metody nakładania. [Zob.: inne 
całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 35D pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxApplica­
tionOfOverlayApproa­
chAbstract 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, zastosowanie 
metody nakładania [abstract] 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxAvailable­
forsaleFinancialAssets 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, aktywa 
finansowe dostępne do sprzedaży 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych z aktywami finansowymi dostępnymi do sprze­
daży. [Zob.: aktywa finansowe dostępne do sprzedaży; inne 
całkowite dochody, przed opodatkowaniem] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7 – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxCashFlow­
Hedges 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, zabezpieczenia 
przepływów pieniężnych 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych z zabezpieczeniami przepływów pieniężnych. 
[Zob.: zabezpieczenia przepływów pieniężnych [member]; 
inne całkowite dochody, przed opodatkowaniem] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 7 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxChangeIn­
FairValueOfFinancialLiabi­
lityAttributableToChan­
geInCreditRiskOfLiability 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, zmiana 
wartości godziwej zobowiązania 
finansowego wynikająca ze 
zmiany ryzyka kredytowego 
zobowiązania 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych ze zmianą wartości godziwej zobowiązania finan­
sowego wynikającą ze zmiany ryzyka kredytowego zobowią­
zania. [Zob.: inne całkowite dochody, przed opodatkowa­
niem; ryzyko kredytowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt b) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxChangeIn­
ValueOfForeignCurrency­
BasisSpreads 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, zmiana 
wartości walutowych spreadów 
bazowych 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych ze zmianą wartości walutowych spreadów bazo­
wych. [Zob.: inne całkowite dochody, przed opodatkowa­
niem] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt b) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxChangeIn­
ValueOfForwardElemen­
tsOfForwardContracts 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, zmiana 
wartości elementów terminowych 
(forward) kontraktów forward 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych ze zmianą wartości elementów terminowych (for­
ward) kontraktów forward. [Zob.: inne całkowite dochody, 
przed opodatkowaniem] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt b)
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ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxChangeIn­
ValueOfTimeValueOfOp­
tions 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, zmiana 
wartości opcji w czasie 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych ze zmianą wartości opcji w czasie [Zob.: inne 
całkowite dochody, przed opodatkowaniem] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt b) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxExchange­
DifferencesOnTranslation 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, różnice 
kursowe z przeliczenia 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych z różnicami kursowymi wynikającymi z przeli­
czenia sprawozdań finansowych jednostek działających za 
granicą. [Zob.: inne całkowite dochody, przed opodatkowa­
niem] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 7 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxFinanceIn­
comeExpensesFromRein­
suranceContractsHeldEx­
cludedFromProfitOrLoss 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, przychody 
(koszty) finansowe z tytułu 
posiadanych umów reasekuracji 
wyłączone z wyniku finansowego 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych z przychodami (kosztami) finansowymi z tytułu 
posiadanych umów reasekuracji. [Zob.: przychody (koszty) 
finansowe z tytułu ubezpieczenia; Posiadane umowy rease­
kuracji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt b) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
90 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
82 – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxFinancia­
lAssetsMeasuredAtFairVa­
lueThroughOtherCompre­
hensiveIncome 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych z aktywami finansowymi wycenianymi 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody. [Zob.: 
aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt b), ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 20 pkt a) 
ppkt (viii) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxGainsLos­
sesFromInvestmentsInE­
quityInstruments 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, zyski (straty) 
z tytułu inwestycji 
w instrumenty kapitałowe 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych z zyskami (stratami) z tytułu zmian wartości 
godziwej inwestycji w instrumenty kapitałowe, które 
jednostka wyznaczyła jako wyceniane według wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody. [Zob.: inne całkowite 
dochody, przed opodatkowaniem] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt b), ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 20 pkt a) 
ppkt (vii)
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ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxGainsLos­
sesOnHedgingInstrumen­
tsThatHedgeInvestmentsI­
nEquityInstruments 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, zyski (straty) 
z tytułu instrumentów 
zabezpieczających, które 
zabezpieczają inwestycje 
w instrumenty kapitałowe 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych z zyskami (stratami) z tytułu instrumentów 
zabezpieczających, które zabezpieczają inwestycje w instru­
menty kapitałowe, które jednostka wyznaczyła jako wyce­
niane według wartości godziwej przez inne całkowite 
dochody. [Zob.: inne całkowite dochody, przed opodatkowa­
niem] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt b) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxGainsLos­
sesOnRemeasuremen­
tsOfDefinedBenefitPlans 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, zyski (straty) 
z tytułu ponownych wycen 
programów określonych 
świadczeń 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych z zyskami (stratami) z tytułu ponownych wycen 
programów określonych świadczeń, na które składają się 
zyski i straty aktuarialne; zwrot z aktywów programu, 
z wyłączeniem kwot uwzględnionych jako odsetki netto od 
zobowiązania (składnika aktywów) netto z tytułu określo­
nych świadczeń; oraz wszelkie zmiany wysokości pułapu 
aktywów, z wyłączeniem kwot uwzględnionych jako odsetki 
netto od zobowiązania (składnika aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń. [Zob.: inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem; programy określonych świadczeń [mem­
ber]; aktywa programu [member]; zobowiązanie (składnik 
aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 7 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxGainsLos­
sesOnRevaluation 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, zyski (straty) 
z tytułu aktualizacji wyceny 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych z zyskami (stratami) w związku ze zmianami 
w nadwyżce z przeszacowania. [Zob.: inne całkowite 
dochody, przed opodatkowaniem; nadwyżka z przeszacowa­
nia] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 7 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxHedgesOf­
NetInvestmentsInForeig­
nOperations 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, zabezpieczenie 
udziałów w aktywach netto 
jednostek działających za granicą 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych z zabezpieczeniem udziałów w aktywach netto 
jednostek działających za granicą. [Zob.: inne całkowite 
dochody, przed opodatkowaniem] 

Ujawnianie informacji: MSR 
39 paragraf 102 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 9 paragraf 
6.5.13 pkt a) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxInsurance­
FinanceIncomeExpenses­
FromInsuranceContrac­
tsIssuedExcludedFromPro­
fitOrLossThatWillBeRec­
lassifiedToProfitOrLoss 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, przychody 
(koszty) finansowe z tytułu 
ubezpieczenia wynikające 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych, wyłączone 
z wyniku finansowego, które 
zostaną przeklasyfikowane do 
zysku lub straty 

Kwota innych całkowitych dochodów, przed opodatkowa­
niem, związanych z przychodami (kosztami) finansowymi 
z tytułu ubezpieczenia wynikającymi z wystawionych 
umów ubezpieczeniowych, które zostaną następnie przekla­
syfikowane do zysku lub straty. [Zob.: przychody (koszty) 
finansowe z tytułu ubezpieczenia; wystawione umowy ubez­
pieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt b) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
90 – wejście w życie: 
01.01.2021
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ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxInsurance­
FinanceIncomeExpenses­
FromInsuranceContrac­
tsIssuedExcludedFromPro­
fitOrLossThatWillNotBe­
ReclassifiedToProfitOr­
Loss 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, przychody 
(koszty) finansowe z tytułu 
ubezpieczenia wynikające 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych, wyłączone 
z wyniku finansowego, które nie 
zostaną przeklasyfikowane do 
zysku lub straty 

Kwota innych całkowitych dochodów, przed opodatkowa­
niem, związanych z przychodami (kosztami) finansowymi 
z tytułu ubezpieczenia wynikającymi z wystawionych 
umów ubezpieczeniowych, które nie zostaną następnie prze­
klasyfikowane do zysku lub straty. [Zob.: przychody (koszty) 
finansowe z tytułu ubezpieczenia; wystawione umowy ubez­
pieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt b) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
90 – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxNetMove­
mentInRegulatoryDeferra­
lAccountBalancesRelated­
ToItemsThatWillBeReclas­
sifiedToProfitOrLoss 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, zmiana netto 
w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności 
związana z pozycjami, które 
zostaną przeklasyfikowane do 
wyniku finansowego 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych ze zmianą netto w odroczonych saldach z regu­
lowanej działalności związaną z pozycjami, które zostaną 
przeklasyfikowane do wyniku finansowego. [Zob.: odroczone 
salda z regulowanej działalności [member]; inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 22 pkt b) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxNetMove­
mentInRegulatoryDeferra­
lAccountBalancesRelated­
ToItemsThatWillBeReclas­
sifiedToProfitOrLossAb­
stract 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, zmiana netto 
w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności 
związana z pozycjami, które 
zostaną przeklasyfikowane do 
wyniku finansowego [abstract] 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeBeforeTaxNetMove­
mentInRegulatoryDeferra­
lAccountBalancesRelated­
ToItemsThatWillNotBe­
ReclassifiedToProfitOr­
Loss 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem, zmiana netto 
w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności 
związana z pozycjami, które nie 
zostaną przeklasyfikowane do 
wyniku finansowego 

Kwota innych całkowitych dochodów przed opodatkowaniem 
związanych ze zmianą netto w odroczonych saldach z regu­
lowanej działalności związaną z pozycjami, które nie zostaną 
przeklasyfikowane do wyniku finansowego. [Zob.: odroczone 
salda z regulowanej działalności [member]; inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 22 pkt a) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxApplica­
tionOfOverlayApproach 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zastosowanie 
metody nakładania 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych z zastosowaniem metody nakładania. [Zob.: 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 35D pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy
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ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxApplica­
tionOfOverlayApproa­
chAbstract 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zastosowanie 
metody nakładania [abstract] 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxAvailable­
forsaleFinancialAssets 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, aktywa 
finansowe dostępne do sprzedaży 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych z aktywami finansowymi dostępnymi do sprze­
daży. [Zob.: aktywa finansowe dostępne do sprzedaży; inne 
całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7 – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxCashFlow­
Hedges 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zabezpieczenia 
przepływów pieniężnych 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych z zabezpieczeniami przepływów pieniężnych. 
[Zob.: zabezpieczenia przepływów pieniężnych [member]; 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 7 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxChangeIn­
FairValueOfFinancialLiabi­
lityAttributableToChan­
geInCreditRiskOfLiability 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zmiana wartości 
godziwej zobowiązania 
finansowego wynikająca ze 
zmiany ryzyka kredytowego 
zobowiązania 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych ze zmianami wartości godziwej zobowiązań 
finansowych wynikających ze zmian ryzyka kredytowego 
tych zobowiązań. [Zob.: inne całkowite dochody; ryzyko 
kredytowe [member]; zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt a) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxChangeIn­
ValueOfForeignCurrency­
BasisSpreads 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zmiana wartości 
walutowych spreadów bazowych 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych ze zmianą wartości walutowych spreadów bazo­
wych. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt a) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxChangeIn­
ValueOfForeignCurrency­
BasisSpreadsThatHedgeTi­
meperiodRelatedHedgedI­
tems 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zmiana wartości 
walutowych spreadów bazowych, 
które zabezpieczają pozycje 
zabezpieczane związane 
z okresem 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych ze zmianą wartości walutowych spreadów bazo­
wych, które zabezpieczają pozycje zabezpieczane związane 
z okresem. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24E pkt c) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxChangeIn­
ValueOfForeignCurrency­
BasisSpreadsThatHedge­
TransactionRelatedHedge­
dItems 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zmiana wartości 
walutowych spreadów bazowych, 
które zabezpieczają pozycje 
zabezpieczane związane 
z transakcją 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych ze zmianą wartości walutowych spreadów bazo­
wych, które zabezpieczają pozycje zabezpieczane związane 
z transakcją. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24E pkt c)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxChangeIn­
ValueOfForwardElemen­
tsOfForwardContracts 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zmiana wartości 
elementów terminowych 
(forward) kontraktów forward 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych ze zmianą wartości elementów terminowych (for­
ward) kontraktów forward. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt a) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxChangeIn­
ValueOfForwardElemen­
tsOfForwardContrac­
tsThatHedgeTimeperiod­
RelatedHedgedItems 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zmiana wartości 
elementów terminowych 
(forward) kontraktów forward, 
które zabezpieczają pozycje 
zabezpieczane związane 
z okresem 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych ze zmianą wartości elementów terminowych (for­
ward) kontraktów forward, które zabezpieczają pozycje 
zabezpieczane związane z okresem. [Zob.: inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24E pkt c) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxChangeIn­
ValueOfForwardElemen­
tsOfForwardContrac­
tsThatHedgeTransaction­
RelatedHedgedItems 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zmiana wartości 
elementów terminowych 
(forward) kontraktów forward, 
które zabezpieczają pozycje 
zabezpieczane związane 
z transakcją 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych ze zmianą wartości elementów terminowych (for­
ward) kontraktów forward, które zabezpieczają pozycje 
zabezpieczane związane z transakcją. [Zob.: inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24E pkt c) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxChangeIn­
ValueOfTimeValueOfOp­
tions 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zmiana wartości 
opcji w czasie 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych ze zmianą wartości opcji w czasie. [Zob.: inne 
całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt a) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxChangeIn­
ValueOfTimeValueOfOp­
tionsThatHedgeTimepe­
riodRelatedHedgedItems 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zmiana wartości 
opcji w czasie, które 
zabezpieczają pozycje 
zabezpieczane związane 
z okresem 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych ze zmianą wartości opcji w czasie, które zabez­
pieczają pozycje zabezpieczane związane z okresem. [Zob.: 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24E pkt b) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxChangeIn­
ValueOfTimeValueOfOp­
tionsThatHedgeTransac­
tionRelatedHedgedItems 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zmiana wartości 
opcji w czasie, które 
zabezpieczają pozycje 
zabezpieczane związane 
z transakcją 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych ze zmianą wartości opcji w czasie, które zabez­
pieczają pozycje zabezpieczane związane z transakcją. [Zob.: 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24E pkt b)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxExchange­
DifferencesOnTranslation 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, różnice kursowe 
z przeliczenia 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych z różnicami kursowymi wynikającymi z przeli­
czenia sprawozdań finansowych jednostek działających za 
granicą. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 7 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxFinanceIn­
comeExpensesFromRein­
suranceContractsHeldEx­
cludedFromProfitOrLoss 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody po 
opodatkowaniu, przychody 
(koszty) finansowe z tytułu 
posiadanych umów reasekuracji 
wyłączone z wyniku finansowego 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych z przychodami (kosztami) finansowymi z tytułu 
posiadanych umów reasekuracji. [Zob.: przychody (koszty) 
finansowe z tytułu ubezpieczenia; Posiadane umowy rease­
kuracji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt a) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
90 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
82 – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxFinancia­
lAssetsMeasuredAtFairVa­
lueThroughOtherCompre­
hensiveIncome 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, aktywa 
finansowe wyceniane w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych z aktywami finansowymi wycenianymi 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody. [Zob.: 
aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt a) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxGainsLos­
sesFromInvestmentsInE­
quityInstruments 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zyski (straty) 
z tytułu inwestycji 
w instrumenty kapitałowe 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych z zyskami (stratami) z tytułu zmian wartości 
godziwej inwestycji w instrumenty kapitałowe, które 
jednostka wyznaczyła jako wyceniane według wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody. [Zob.: inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt a) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxGainsLos­
sesOnHedgingInstrumen­
tsThatHedgeInvestmentsI­
nEquityInstruments 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zyski (straty) 
z tytułu instrumentów 
zabezpieczających, które 
zabezpieczają inwestycje 
w instrumenty kapitałowe 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych z zyskami (stratami) z tytułu instrumentów 
zabezpieczających, które zabezpieczają inwestycje w instru­
menty kapitałowe, które jednostka wyznaczyła jako wyce­
niane według wartości godziwej przez inne całkowite 
dochody. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt a)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxGainsLos­
sesOnRemeasuremen­
tsOfDefinedBenefitPlans 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zyski (straty) 
z tytułu ponownych wycen 
programów określonych 
świadczeń 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych z zyskami (stratami) z tytułu ponownych 
wycen programów określonych świadczeń, na które składają 
się zyski i straty aktuarialne; zwrot z aktywów programu, 
z wyłączeniem kwot uwzględnionych jako odsetki netto od 
zobowiązania (składnika aktywów) netto z tytułu określo­
nych świadczeń; oraz wszelkie zmiany wysokości pułapu 
aktywów, z wyłączeniem kwot uwzględnionych jako odsetki 
netto od zobowiązania (składnika aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń. [Zob.: inne całkowite dochody; 
programy określonych świadczeń [member]; aktywa 
programu [member]; zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 7 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxGainsLos­
sesOnRevaluation 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zyski (straty) 
z tytułu aktualizacji wyceny 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych z zyskami (stratami) w związku ze zmianami 
w nadwyżce z przeszacowania. [Zob.: inne całkowite 
dochody; nadwyżka z przeszacowania] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 7 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxHedgesOf­
NetInvestmentsInForeig­
nOperations 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zabezpieczenie 
udziałów w aktywach netto 
jednostek działających za granicą 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych z zabezpieczeniem udziałów w aktywach 
netto jednostek działających za granicą. [Zob.: inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 
39 paragraf 102 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 9 paragraf 
6.5.13 pkt a) 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxInsurance­
FinanceIncomeExpenses­
FromInsuranceContrac­
tsIssuedExcludedFromPro­
fitOrLossThatWillBeRec­
lassifiedToProfitOrLoss 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody po 
opodatkowaniu, przychody 
(koszty) finansowe z tytułu 
ubezpieczenia wynikające 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych, wyłączone 
z wyniku finansowego, które 
zostaną przeklasyfikowane do 
zysku lub straty 

Kwota innych całkowitych dochodów, po opodatkowaniu, 
związanych z przychodami (kosztami) finansowymi z tytułu 
ubezpieczenia wynikającymi z wystawionych umów ubezpie­
czeniowych, które zostaną następnie przeklasyfikowane do 
zysku lub straty. [Zob.: przychody (koszty) finansowe z tytułu 
ubezpieczenia; wystawione umowy ubezpieczeniowe [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt a) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
90 – wejście w życie: 
01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxInsurance­
FinanceIncomeExpenses­
FromInsuranceContrac­
tsIssuedExcludedFromPro­
fitOrLossThatWillNotBe­
ReclassifiedToProfitOr­
Loss 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, przychody 
(koszty) finansowe z tytułu 
ubezpieczenia wynikające 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych, wyłączone 
z wyniku finansowego, które nie 
zostaną przeklasyfikowane do 
zysku lub straty 

Kwota innych całkowitych dochodów, po opodatkowaniu, 
związanych z przychodami (kosztami) finansowymi z tytułu 
ubezpieczenia wynikającymi z wystawionych umów ubezpie­
czeniowych, które nie zostaną następnie przeklasyfikowane 
do zysku lub straty. [Zob.: przychody (koszty) finansowe 
z tytułu ubezpieczenia; wystawione umowy ubezpieczeniowe 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 7 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 91 
pkt a) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
90 – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxNetMove­
mentInRegulatoryDeferra­
lAccountBalancesRelated­
ToItemsThatWillBeReclas­
sifiedToProfitOrLoss 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zmiana netto 
w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności 
związana z pozycjami, które 
zostaną przeklasyfikowane do 
wyniku finansowego 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych ze zmianą netto w odroczonych saldach z regu­
lowanej działalności związaną z pozycjami, które zostaną 
przeklasyfikowane do wyniku finansowego. [Zob.: odroczone 
salda z regulowanej działalności [member]; inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 22 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 35 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxNetMove­
mentInRegulatoryDeferra­
lAccountBalancesRelated­
ToItemsThatWillBeReclas­
sifiedToProfitOrLossAb­
stract 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zmiana netto 
w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności 
związana z pozycjami, które 
zostaną przeklasyfikowane do 
wyniku finansowego [abstract] 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeNetOfTaxNetMove­
mentInRegulatoryDeferra­
lAccountBalancesRelated­
ToItemsThatWillNotBe­
ReclassifiedToProfitOr­
Loss 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, po 
opodatkowaniu, zmiana netto 
w odroczonych saldach 
z regulowanej działalności 
związana z pozycjami, które nie 
zostaną przeklasyfikowane do 
wyniku finansowego 

Kwota innych całkowitych dochodów po opodatkowaniu 
związanych ze zmianą netto w odroczonych saldach z regu­
lowanej działalności związaną z pozycjami, które nie zostaną 
przeklasyfikowane do wyniku finansowego. [Zob.: odroczone 
salda z regulowanej działalności [member]; inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 22 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 35 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeThatWillBeReclassi­
fiedToProfitOrLossBefore­
Tax 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, które 
zostaną przeklasyfikowane do 
zysku lub straty, przed 
opodatkowaniem 

Kwota innych całkowitych dochodów, które zostaną przekla­
syfikowane do zysku lub straty, przed opodatkowaniem. 
[Zob.: inne całkowite dochody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf IG6, powszechna 
praktyka: MSR 1 paragraf 82 A

PL 
18.12.2020 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
L 429/583



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeThatWillBeReclassi­
fiedToProfitOrLossNetOf­
Tax 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, które 
zostaną przeklasyfikowane do 
zysku lub straty, po 
opodatkowaniu 

Kwota innych całkowitych dochodów, które zostaną przekla­
syfikowane do zysku lub straty, po opodatkowaniu. [Zob.: 
inne całkowite dochody] 

Przykład: MSR 1 paragraf IG6, 
przykład: MSR 1 paragraf 
82 A 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeThatWillNotBeRec­
lassifiedToProfitOrLossBe­
foreTax 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, które nie 
zostaną przeklasyfikowane do 
zysku lub straty, przed 
opodatkowaniem 

Kwota innych całkowitych dochodów, które nie zostaną prze­
klasyfikowane do zysku lub straty, przed opodatkowaniem. 
[Zob.: inne całkowite dochody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf IG6, powszechna 
praktyka: MSR 1 paragraf 82 A 

ifrs-full OtherComprehensiveIn­
comeThatWillNotBeRec­
lassifiedToProfitOrLos­
sNetOfTax 

X duration, 
credit 

Inne całkowite dochody, które nie 
zostaną przeklasyfikowane do 
zysku lub straty, po 
opodatkowaniu 

Kwota innych całkowitych dochodów, które nie zostaną prze­
klasyfikowane do zysku lub straty, po opodatkowaniu. [Zob.: 
inne całkowite dochody] 

Przykład: MSR 1 paragraf IG6, 
przykład: MSR 1 paragraf 
82 A 

ifrs-full OtherContingentLiabili­
tiesMember 

member Inne zobowiązania warunkowe 
[member] 

Element ten oznacza zobowiązania warunkowe, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: zobowiązania warunkowe 
[member]] 

Przykład: MSR 37 paragraf 88 

ifrs-full OtherCurrentAssets X instant, 
debit 

Inne aktywa obrotowe Kwota aktywów obrotowych, których jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. [Zob.: aktywa obrotowe (krótkoterminowe)] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full OtherCurrentBorrowin­
gsAndCurrentPortionO­
fOtherNoncurrentBorro­
wings 

X instant, 
credit 

Inne pożyczki krótkoterminowe 
oraz krótkoterminowa część 
innych pożyczek 
długoterminowych 

Kwota innych pożyczek krótkoterminowych oraz krótkoter­
minowej części innych pożyczek. [Zob.: inne pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full OtherCurrentFinancialAs­
sets 

X instant, 
debit 

Inne krótkoterminowe aktywa 
finansowe 

Wysokość krótkoterminowych aktywów finansowych, 
których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym spra­
wozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: inne aktywa 
finansowe; krótkoterminowe aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt d) 

ifrs-full OtherCurrentFinancialLia­
bilities 

X instant, 
credit 

Inne krótkoterminowe 
zobowiązania finansowe 

Kwota krótkoterminowych zobowiązań finansowych, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: inne zobowiązania finan­
sowe; krótkoterminowe zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt m), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B13 pkt b)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full OtherCurrentLiabilities X instant, 
credit 

Inne zobowiązania 
krótkoterminowe 

Kwota zobowiązań krótkoterminowych, których jednostka 
nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: zobowiązania krótkoterminowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full OtherCurrentNonfinan­
cialAssets 

X instant, 
debit 

Inne obrotowe aktywa 
niefinansowe 

Kwota obrotowych aktywów niefinansowych, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: aktywa finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full OtherCurrentNonfinan­
cialLiabilities 

X instant, 
credit 

Inne krótkoterminowe 
zobowiązania niefinansowe 

Kwota krótkoterminowych zobowiązań niefinansowych, 
których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym spra­
wozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: inne zobowią­
zania finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full OtherCurrentPayables X instant, 
credit 

Inne zobowiązania 
krótkoterminowe 

Kwota zobowiązań krótkoterminowych, których jednostka 
nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full OtherCurrentReceivables X instant, 
debit 

Inne bieżące należności Kwota pozostałych należności krótkoterminowych. [Zob.: 
pozostałe należności] 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt b) 

ifrs-full OtherDebtInstrumen­
tsHeld 

X instant, 
debit 

Posiadane inne instrumenty 
dłużne 

Kwota instrumentów dłużnych posiadanych przez jednostkę, 
których nie ujawnia ona odrębnie w tym samym sprawo­
zdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: posiadane instru­
menty dłużne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full OtherDecreasesAggrega­
teDifferenceBetweenFair­
ValueAtInitialRecognitio­
nAndAmountDetermine­
dUsingValuationTechni­
queYetToBeRecognised 

X duration Inne zmniejszenia, łączna różnica 
między wartością godziwą 
w momencie początkowego 
ujęcia a ceną transakcyjną 
wymagająca ujęcia w wyniku 
finansowym 

Zmniejszenie łącznej różnicy między wartością godziwą 
w momencie początkowego ujęcia a ceną transakcyjną 
instrumentów finansowych wymagającą ujęcia w wyniku 
finansowym, których jednostka nie ujawnia odrębnie 
w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 
[Zob.: łączna różnica między wartością godziwą w momencie 
początkowego ujęcia a ceną transakcyjną wymagająca ujęcia 
w wyniku finansowym; instrumenty finansowe, klasa [mem­
ber]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG14, przykład: MSSF 7 
paragraf 28 pkt b) 

ifrs-full OtherDifferencesToCas­
hAndCashEquivalentsIn­
StatementOfCashFlows 

X instant, 
credit 

Inne różnice w stosunku do 
środków pieniężnych 
i ekwiwalentów środków 
pieniężnych w sprawozdaniu 
z przepływów pieniężnych 

Kwota różnic między środkami pieniężnymi i ekwiwalentami 
środków pieniężnych w sprawozdaniu z przepływów 
pieniężnych i w sprawozdaniu z sytuacji finansowej, 
których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym spra­
wozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: środki pieniężne 
i ekwiwalenty środków pieniężnych] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 45
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ifrs-full OtherDisposalsOfAsset­
sMember 

member Inna sprzedaż aktywów [member] Element ten oznacza sprzedaż aktywów, której jednostka nie 
ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. 

Przykład: MSR 10 paragraf 22 
pkt c) 

ifrs-full OtherEmployeeExpense X duration, 
debit 

Inne koszty pracownicze Kwota kosztów pracowniczych, których jednostka nie 
ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 5 

ifrs-full OtherEnvironmentRela­
tedContingentLiability­
Member 

member Inne zobowiązanie warunkowe 
związane ze środowiskiem 
[member] 

Element ten oznacza zobowiązanie warunkowe związane ze 
środowiskiem, którego jednostka nie ujawnia odrębnie 
w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 
[Zob.: zobowiązania warunkowe [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 37 
paragraf 88 

ifrs-full OtherEnvironmentRela­
tedProvisionMember 

member Inna rezerwa związana ze 
środowiskiem [member] 

Element ten oznacza rezerwę związaną ze środowiskiem, 
której jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym spra­
wozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: inne rezerwy 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 37 
paragraf 84 

ifrs-full OtherEquityInterest X instant, 
credit 

Inne udziały kapitałowe Kwota udziałów kapitałowych jednostki bez kapitału podsta­
wowego, których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym 
samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt e) 

ifrs-full OtherEquityInterestMem­
ber 

member Inne udziały kapitałowe [member] Element ten oznacza udziały kapitałowe jednostki bez kapi­
tału podstawowego, których jednostka nie ujawnia odrębnie 
w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 

ifrs-full OtherEquitySecurities­
Member 

member Inne kapitałowe papiery 
wartościowe [member] 

Element ten oznacza instrumenty kapitałowe, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE60, przykład: MSSF 13 
paragraf 94 

ifrs-full OtherExpenseByFunction X duration, 
debit 

Pozostałe koszty, według funkcji Kwota kosztów, których jednostka nie wykazuje odrębnie 
w tym samym zestawieniu lub informacji dodatkowej, gdy 
do analizy kosztów jednostka stosuje formę »koszty w ukła­
dzie funkcjonalnym«. 

Przykład: MSR 1 paragraf 103, 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 99, ujawnianie 
informacji: MSR 26 paragraf 
35 pkt b) ppkt (vii)
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ifrs-full OtherExpenseByNature X duration, 
debit 

Pozostałe koszty, według rodzaju Kwota kosztów, których jednostka nie wykazuje odrębnie 
w tym samym zestawieniu lub informacji dodatkowej, gdy 
do analizy kosztów jednostka stosuje formę »koszty w ukła­
dzie porównawczym«. [Zob.: koszty, według rodzaju] 

Przykład: MSR 1 paragraf 102, 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 99 

ifrs-full OtherFeeAndCommissio­
nExpense 

X duration, 
debit 

Pozostałe koszty z tytułu opłat 
i prowizji 

Kwota kosztów z tytułu opłat i prowizji, których jednostka 
nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: koszty z tytułu opłat i prowizji] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full OtherFeeAndCommissio­
nIncome 

X duration, 
credit 

Pozostałe przychody z tytułu 
opłat i prowizji 

Kwota przychodów z tytułu opłat i prowizji, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: przychody z tytułu opłat 
i prowizji] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full OtherFinanceCost X duration, 
debit 

Inne koszty finansowe Kwota kosztów finansowych, których jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. [Zob.: koszty finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full OtherFinanceIncome X duration, 
credit 

Pozostałe przychody finansowe Kwota przychodów finansowych, których jednostka nie 
ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: przychody finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full OtherFinanceIncomeCost X duration, 
credit 

Pozostałe przychody (koszty) 
finansowe 

Kwota przychodów lub kosztów finansowych, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: przychody (koszty) finan­
sowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full OtherFinancialAssets X instant, 
debit 

Inne aktywa finansowe Wysokość aktywów finansowych, których jednostka nie 
ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt d) 

ifrs-full OtherFinancialLiabilities X instant, 
credit 

Inne zobowiązania finansowe Wysokość zobowiązań finansowych, których jednostka nie 
ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: zobowiązania finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt m)
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ifrs-full OtherGainsLosses X duration, 
credit 

Inne zyski (straty) Zyski (straty), których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym 
samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 102, powszechna 
praktyka: MSR 1 paragraf 103 

ifrs-full OtherImpairedAsset­
sMember 

member Inne aktywa dotknięte utratą 
wartości [member] 

Element ten oznacza aktywa dotknięte utratą wartości, 
których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym spra­
wozdaniu lub informacji dodatkowej. 

Przykład: 
MSR 36 paragraf 127 

ifrs-full OtherIncome X duration, 
credit 

Pozostałe przychody Kwota przychodów operacyjnych, których jednostka nie 
ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. 

Przykład: MSR 1 paragraf 103, 
przykład: MSR 1 paragraf 102, 
ujawnianie informacji: MSR 26 
paragraf 35 pkt b) ppkt (iv) 

ifrs-full OtherIncomeExpenseF­
romSubsidiariesJointly­
ControlledEntitiesAndAs­
sociates 

X duration, 
credit 

Pozostałe przychody (koszty) 
wygenerowane przez jednostki 
zależne, współkontrolowane 
i stowarzyszone 

Kwota przychodów lub kosztów wygenerowanych przez 
jednostki zależne, współkontrolowane i stowarzyszone, 
których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym spra­
wozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: jednostki stowa­
rzyszone [member]; jednostki zależne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full OtherIncreasesAggregate­
DifferenceBetweenFairVa­
lueAtInitialRecognitio­
nAndAmountDetermine­
dUsingValuationTechni­
queYetToBeRecognised 

X duration Inne zwiększenia, łączna różnica 
między wartością godziwą 
w momencie początkowego 
ujęcia a ceną transakcyjną 
wymagająca ujęcia w wyniku 
finansowym 

Zwiększenie łącznej różnicy między wartością godziwą 
w momencie początkowego ujęcia a ceną transakcyjną 
instrumentów finansowych wymagającą ujęcia w wyniku 
finansowym, której jednostka nie ujawnia odrębnie w tym 
samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: 
łączna różnica między wartością godziwą w momencie 
początkowego ujęcia a ceną transakcyjną wymagająca ujęcia 
w wyniku finansowym; instrumenty finansowe, klasa [mem­
ber]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG14, przykład: MSSF 7 
paragraf 28 pkt b) 

ifrs-full OtherIndividuallyImmate­
rialComponentsOfOther­
ComprehensiveIncomeBe­
foreTax 

X duration, 
credit 

Inne indywidualnie nieistotne 
składniki innych całkowitych 
dochodów, przed 
opodatkowaniem 

Kwota indywidualnie nieistotnych składników innych całko­
witych dochodów, przed opodatkowaniem, których jednostka 
nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: inne całkowite dochody, przed 
opodatkowaniem] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85
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ifrs-full OtherIndividuallyImmate­
rialComponentsOfOther­
ComprehensiveIncome­
NetOfTax 

X duration, 
credit 

Inne indywidualnie nieistotne 
składniki innych całkowitych 
dochodów, po opodatkowaniu 

Kwota indywidualnie nieistotnych składników innych całko­
witych dochodów, po opodatkowaniu, których jednostka nie 
ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full OtherInflowsOutflowsOf­
CashClassifiedAsFinancin­
gActivities 

X duration, 
credit 

Inne wpływy (wypływy) środków 
pieniężnych, zaliczone do 
działalności finansowej 

Wpływy (wypływy) środków pieniężnych, zaliczone do dzia­ 
łalności finansowej, których jednostka nie ujawnia odrębnie 
w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 21 

ifrs-full OtherInflowsOutflowsOf­
CashClassifiedAsInvestin­
gActivities 

X duration, 
credit 

Inne wpływy (wypływy) środków 
pieniężnych zaklasyfikowane jako 
działalność inwestycyjna 

Wpływy (wypływy) środków pieniężnych, zaklasyfikowane 
jako działalność inwestycyjna, których jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 21 

ifrs-full OtherInflowsOutflowsOf­
CashClassifiedAsOpera­
tingActivities 

X duration, 
debit 

Inne wpływy (wypływy) środków 
pieniężnych, zaliczone do 
działalności operacyjnej 

Wpływy (wypływy) środków pieniężnych, zaliczone do dzia­ 
łalności operacyjnej, których jednostka nie ujawnia odrębnie 
w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 14 

ifrs-full OtherIntangibleAssets X instant, 
debit 

Inne wartości niematerialne Kwota wartości niematerialnych, których jednostka nie 
ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119 

ifrs-full OtherIntangibleAsset­
sMember 

member Inne wartości niematerialne 
[member] 

Element ten oznacza klasę wartości niematerialnych, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: wartości niematerialne inne 
niż wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119 

ifrs-full OtherInventories X instant, 
debit 

Pozostałe zapasy bieżące Kwota zapasów, których jednostka nie ujawnia odrębnie 
w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 
[Zob.: zapasy] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 37
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ifrs-full OtherLiabilities X instant, 
credit 

Inne zobowiązania Kwota zobowiązań, których jednostka nie ujawnia odrębnie 
w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full OtherLiabilitiesUnderIn­
suranceContractsAn­
dReinsuranceContractsIs­
sued 

X instant, 
credit 

Inne zobowiązania wynikające 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych i umów 
reasekuracyjnych 

Kwota zobowiązań wynikających z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych i umów reasekuracyjnych, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: zobowiązania wynikające 
z wystawionych umów ubezpieczenia i umów reasekuracji] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG22 – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, przykład: MSSF 4 
paragraf 37 pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full OtherLongtermBenefits X duration, 
debit 

Inne długoterminowe świadczenia 
pracownicze 

Kwota długoterminowych świadczeń pracowniczych innych 
niż świadczenia po okresie zatrudnienia i świadczenia 
z tytułu rozwiązania stosunku pracy. Świadczenia takie 
mogą obejmować długoterminowe płatne nieobecności, 
nagrody jubileuszowe lub inne świadczenia z tytułu długiego 
stażu pracy, długoterminowe renty inwalidzkie, długotermi­
nowe wypłaty z zysku i premie oraz długoterminowe odro­
czone wynagrodzenia. [Zob.: koszty świadczeń pracowni­
czych] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 158 

ifrs-full OtherLongtermProvisions X instant, 
credit 

Inne rezerwy długoterminowe Kwota rezerw długoterminowych innych niż rezerwy z tytułu 
świadczeń pracowniczych. [Zob.: rezerwy długoterminowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 78 pkt d) 

ifrs-full OtherMaterialActuarialAs­
sumptions 

X.XX instant Inne istotne założenia aktuarialne Każde inne założenie stosowane jako istotne założenie aktua­
rialne w celu ustalenia wartości bieżącej zobowiązania 
z tytułu określonych świadczeń. [Zob.: założenia aktuarialne 
[member]; zobowiązanie z tytułu określonych świadczeń, 
według wartości bieżącej] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 144 

ifrs-full OtherMaterialActuarialAs­
sumptionsMember 

member Inne istotne założenia aktuarialne 
[member] 

Element ten oznacza istotne założenia aktuarialne, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: założenia aktuarialne 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 145 

ifrs-full OtherMaterialNoncashI­
tems 

X duration, 
debit 

Inne istotne pozycje niepieniężne Kwota istotnych pozycji niepieniężnych innych niż 
umorzenia i amortyzacja 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 23 pkt i), ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 28 
pkt e)
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ifrs-full OtherNoncurrentAssets X instant, 
debit 

Inne aktywa trwałe Kwota aktywów trwałych, których jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. [Zob.: aktywa trwałe (długoterminowe)] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full OtherNoncurrentFinan­
cialAssets 

X instant, 
debit 

Inne długoterminowe aktywa 
finansowe 

Kwota długoterminowych aktywów finansowych, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: inne aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt d) 

ifrs-full OtherNoncurrentFinan­
cialLiabilities 

X instant, 
credit 

Inne długoterminowe 
zobowiązania finansowe 

Kwota długoterminowych zobowiązań finansowych, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: inne zobowiązania finan­
sowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt m), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B13 pkt c) 

ifrs-full OtherNoncurrentLiabili­
ties 

X instant, 
credit 

Inne zobowiązania 
długoterminowe 

Kwota zobowiązań długoterminowych, których jednostka nie 
ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: zobowiązania długoterminowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full OtherNoncurrentNonfi­
nancialAssets 

X instant, 
debit 

Inne trwałe aktywa niefinansowe Kwota trwałych aktywów niefinansowych, których jednostka 
nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: aktywa finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full OtherNoncurrentNonfi­
nancialLiabilities 

X instant, 
credit 

Inne długoterminowe 
zobowiązania niefinansowe 

Kwota długoterminowych zobowiązań niefinansowych, 
których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym spra­
wozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: inne zobowią­
zania finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full OtherNoncurrentPayables X instant, 
credit 

Inne zobowiązania 
długoterminowe 

Kwota zobowiązań długoterminowych, których jednostka nie 
ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full OtherNoncurrentRecei­
vables 

X instant, 
debit 

Inne należności długoterminowe Kwota pozostałych należności długoterminowych [Zob.: 
pozostałe należności] 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt b)
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ifrs-full OtherNonfinancialAssets X instant, 
debit 

Inne aktywa niefinansowe Kwota aktywów niefinansowych, których jednostka nie 
ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: aktywa finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full OtherNonfinancialLiabili­
ties 

X instant, 
credit 

Inne zobowiązania niefinansowe Kwota zobowiązań niefinansowych, których jednostka nie 
ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: inne zobowiązania finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full OtherOperatingIncome­
Expense 

X duration, 
credit 

Inne przychody (koszty) 
operacyjne 

Kwota przychodów (kosztów) operacyjnych, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full OtherPayables X instant, 
credit 

Inne zobowiązania Kwoty przypadające do zapłaty, których jednostka nie 
ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full OtherPriceRiskMember member Inne ryzyko cenowe [member] Element ten oznacza rodzaj ryzyka rynkowego reprezentują­
cego ryzyko, że wartość godziwa instrumentu finansowego 
lub przyszłe przepływy pieniężne z nim związane będą 
ulegać wahaniom ze względu na zmiany cen rynkowych 
(inne niż wynikające z ryzyka stopy procentowej lub ryzyka 
walutowego), niezależnie od tego, czy zmiany te spowodo­
wane są czynnikami charakterystycznymi dla danego instru­
mentu finansowego lub dla jego emitenta, czy też czynnikami 
wywierającymi wpływ na wszystkie podobne instrumenty 
finansowe będące przedmiotem obrotu na rynku. [Zob.: 
ryzyko walutowe [member]; ryzyko stopy procentowej 
[member]; instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 124 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 125 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 127 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) ppkt 
(ii) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 Definicje 
terminów 

ifrs-full OtherPropertyPlantAndE­
quipment 

X instant, 
debit 

Inne rzeczowe aktywa trwałe Kwota rzeczowych aktywów trwałych, których jednostka nie 
ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37 

ifrs-full OtherPropertyPlantAndE­
quipmentMember 

member Inne rzeczowe aktywa trwałe 
[member] 

Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
reprezentującą rzeczowe aktywa trwałe, których jednostka 
nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37
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ifrs-full OtherProvisions X instant, 
credit 

Inne rezerwy Kwota rezerw innych niż rezerwy z tytułu świadczeń 
pracowniczych. [Zob.: rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 78 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSR 37 paragraf 
84 pkt a) 

ifrs-full OtherProvisionsAbstract Inne rezerwy [abstract] 

ifrs-full OtherProvisionsMember member Inne rezerwy [member] Element ten oznacza rezerwy inne niż rezerwy z tytułu 
świadczeń pracowniczych. Stanowi on również standardową 
wartość dla osi »Klasy innych rezerw«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. [Zob.: rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 84 

ifrs-full OtherReceivables X instant, 
debit 

Pozostałe należności Kwota należności, których jednostka nie ujawnia odrębnie 
w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt b) 

ifrs-full OtherRegulatoryDeferra­
lAccountCreditBalances 

X instant, 
credit 

Inne odroczone salda kredytowe 
z regulowanej działalności 

Kwota odroczonych sald kredytowych z regulowanej działal­
ności, których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym 
sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: odroczone 
salda kredytowe z regulowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 
IE5, przykład: MSSF 14 
paragraf 25 

ifrs-full OtherRegulatoryDeferra­
lAccountDebitBalances 

X instant, 
debit 

Inne odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności 

Kwota odroczonych sald debetowych z regulowanej działal­
ności, których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym 
sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: odroczone 
salda debetowe z regulowanej działalności] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 
IE5, przykład: MSSF 14 
paragraf 25 

ifrs-full OtherRelatedPartiesMem­
ber 

member Pozostałe podmioty powiązane 
[member] 

Element ten oznacza podmioty powiązane, których jednostka 
nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: podmioty powiązane [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 19 pkt g) 

ifrs-full OtherReserves X instant, 
credit 

Pozostałe kapitały rezerwowe Składnik kapitału własnego stanowiący kapitał rezerwowy 
wchodzący w skład kapitału własnego, nieuwzględniający 
zysków zatrzymanych. [Zob.: zyski zatrzymane] 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt e) 

ifrs-full OtherReservesAbstract Pozostałe kapitały rezerwowe 
[abstract] 

ifrs-full OtherReservesMember member Pozostałe kapitały rezerwowe 
[member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego stanowiący 
kapitał rezerwowy wchodzący w skład kapitału własnego, 
nieuwzględniający zysków zatrzymanych. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Kapitał rezerwowy 
wchodzący w skład kapitału własnego«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. [Zob.: zyski zatrzymane] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106, ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 79 
pkt b)
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ifrs-full OtherRevenue X duration, 
credit 

Inne przychody Kwota przychodów pochodzących ze źródeł, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full OtherReversalsOfProvi­
sions 

X duration, 
credit 

Inne odwrócenia rezerw Kwota odwróceń rezerw, których jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. [Zob.: rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt g) 

ifrs-full OtherShorttermEmplo­
yeeBenefits 

X duration, 
debit 

Inne krótkoterminowe 
świadczenia pracownicze 

Kwota kosztów z tytułu świadczeń pracowniczych (innych 
niż świadczenia z tytułu rozwiązania stosunku pracy) 
podlegająca w całości rozliczeniu przed upływem dwunastu 
miesięcy od końca rocznego okresu sprawozdawczego, 
w którym pracownicy wykonywali związaną z nimi pracę, 
których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym spra­
wozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: koszty świadczeń 
pracowniczych] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 9 

ifrs-full OtherShorttermProvi­
sions 

X instant, 
credit 

Inne rezerwy bieżące Kwota rezerw bieżących innych niż rezerwy z tytułu świad­
czeń pracowniczych. [Zob.: rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 78 pkt d) 

ifrs-full OtherTangibleOrIntangib­
leAssetsTransferred 

X instant, 
credit 

Inne przeniesione aktywa 
materialne (rzeczowe) 
i niematerialne 

Wartość godziwa na dzień przejęcia innych aktywów rzeczo­
wych i niematerialnych (w tym przedsiębiorstwa lub 
jednostki zależnej jednostki przejmującej) przekazanych jako 
zapłata w ramach połączenia jednostek gospodarczych, 
których jednostka nie ujawnia odrębnie w tej samej infor­
macji dodatkowej. [Zob.: wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy; połączenia jednostek [member]; jednostki 
zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt f) ppkt (ii) 

ifrs-full OtherTaxEffectsForRecon­
ciliationBetweenAccoun­
tingProfitAndTaxExpen­
seIncome 

X duration, 
debit 

Inne skutki podatkowe związane 
z uzgodnieniem wyniku 
finansowego brutto i obciążenia 
(przychodu)_podatkowego 

Kwota stanowiąca różnicę pomiędzy obciążeniem (przycho­
dem) podatkowym a iloczynem wyniku finansowego brutto 
i stosowanej stawki podatkowej (stosowanych stawek podat­
kowych), której jednostka nie ujawnia odrębnie w tym 
samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: 
wynik finansowy brutto; zastosowana stawka podatkowa] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full OtherTaxRateEffectsFor­
ReconciliationBetweenAc­
countingProfitAndTaxEx­
penseIncome 

X.XX dura­
tion 

Inne skutki stawki podatkowej 
związane z uzgodnieniem 
wyniku finansowego brutto 
i obciążenia (przychodu) 
podatkowego 

Łączne skutki stawki podatkowej związane z uzgodnieniem 
średniej efektywnej stawki podatkowej i zastosowanej stawki 
podatkowej, których jednostka nie ujawnia odrębnie 
w uzgodnieniu. [Zob.: średnia efektywna stawka podatkowa; 
zastosowana stawka podatkowa] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (ii)
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ifrs-full OtherTemporaryDifferen­
cesMember 

member Inne różnice przejściowe 
[member] 

Element ten oznacza różnice przejściowe, których jednostka 
nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. [Zob.: różnice przejściowe [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 12 
paragraf 81 pkt g) 

ifrs-full OtherTradingIncomeEx­
pense 

X duration, 
credit 

Inne dochody (koszty) z tytułu 
obrotu 

Kwota dochodów (kosztów) z tytułu obrotu, których 
jednostka nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu 
lub informacji dodatkowej. [Zob.: dochody (koszty) z tytułu 
obrotu] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full OtherWorkPerformedBy­
EntityAndCapitalised 

X duration, 
credit 

Pozostałe prace wykonane przez 
jednostkę i skapitalizowane 

Kwota pracy własnej jednostki skapitalizowana z pozycji 
pierwotnie zaklasyfikowanych jako koszty, której jednostka 
nie ujawnia odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub infor­
macji dodatkowej. 

Przykład: MSR 1 paragraf IG6, 
powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full OutflowsOfCashFromIn­
vestingActivities 

X duration, 
credit 

Wypływy środków pieniężnych 
z działalności inwestycyjnej 

Wypływ środków pieniężnych na rzecz działalności inwesty­
cyjnej. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full OutputOfAgriculturalPro­
duce 

X.XX dura­
tion 

Wynik produkcji rolniczej Wynik produkcji rolniczej jednostki. Powszechna praktyka: MSR 41 
paragraf 46 pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full OutstandingBalancesFor­
RelatedPartyTransaction­
sAbstract 

Nierozliczone salda z tytułu 
transakcji z podmiotem 
powiązanym [abstract] 

ifrs-full OutstandingCommitmen­
tsMadeByEntityRelated­
PartyTransactions 

X instant, 
credit 

Nierozliczone zobowiązania 
zaciągnięte przez jednostkę, 
transakcje z podmiotem 
powiązanym 

Kwota nierozliczonych zobowiązań zaciągniętych przez 
jednostkę w transakcjach z podmiotem powiązanym. [Zob.: 
podmioty powiązane [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 18 pkt b) 

ifrs-full OutstandingCommitmen­
tsMadeOnBehalfOfEntity­
RelatedPartyTransactions 

X instant, 
credit 

Nierozliczone zobowiązania 
zaciągnięte w imieniu jednostki, 
transakcje z podmiotem 
powiązanym 

Kwota nierozliczonych zobowiązań zaciągniętych w imieniu 
jednostki w transakcjach z podmiotem powiązanym. [Zob.: 
podmioty powiązane [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 18 pkt b) 

ifrs-full OwneroccupiedProperty­
MeasuredUsingInves­
tmentPropertyFairValu­
eModel 

X instant, 
debit 

Nieruchomości zajmowane przez 
właściciela wyceniane na 
podstawie modelu wartości 
godziwej nieruchomości 
inwestycyjnej 

Kwota rzeczowych aktywów trwałych stanowiących nierucho­
mości zajmowane przez właściciela wyceniane na podstawie 
modelu wartości godziwej nieruchomości inwestycyjnej 
z zastosowaniem paragrafu 29 A MSR 16. [Zob.: rzeczowe 
aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 29B – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full OwneroccupiedProperty­
MeasuredUsingInves­
tmentPropertyFairValu­
eModelMember 

member Nieruchomości zajmowane przez 
właściciela wyceniane na 
podstawie modelu wartości 
godziwej nieruchomości 
inwestycyjnej [member] 

Element ten oznacza kwotę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących nieruchomości zajmowane przez właściciela 
wyceniane na podstawie modelu wartości godziwej nierucho­
mości inwestycyjnej z zastosowaniem paragrafu 29 A MSR 
16. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 29B – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ParentMember member Jednostka dominująca [member] Element ten oznacza jednostkę, która kontroluje jedną jedno­
stkę lub większą ich liczbę. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 19 pkt a) 

ifrs-full ParticipationInDefinedBe­
nefitPlanThatSharesRis­
ksBetweenGroupEntities­
RelatedPartyTransactions 

X duration Uczestnictwo w programie 
określonych świadczeń, 
w którym ryzyko jest dzielone 
pomiędzy jednostki wchodzące 
w skład grupy kapitałowej, 
transakcje z podmiotem 
powiązanym 

Kwota udziału jednostki w programie określonych świad­
czeń, w którym ryzyko jest dzielone pomiędzy jednostki 
wchodzące w skład grupy kapitałowej. [Zob.: programy 
określonych świadczeń [member]; podmioty powiązane 
[member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 22 

ifrs-full ParValuePerShare X.XX instant Wartość nominalna na jedną 
akcję 

Wartość nominalna na jedną akcję. Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full PastDueStatusAxis axis Status przeterminowania [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
35N, powszechna praktyka: 
MSSF 7 paragraf 37 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full PastDueStatusMember member Status przeterminowania 
[member] 

Element ten oznacza wszystkie statusy przeterminowania. 
Stanowi on również standardową wartość dla osi »Status 
przeterminowania«, jeżeli żaden inny element nie jest wyko­
rzystywany. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
35N, powszechna praktyka: 
MSSF 7 paragraf 37 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full PastServiceCostAndGain­
sLossesArisingFromSettle­
mentsNetDefinedBenefit­
LiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Koszty przeszłego zatrudnienia 
oraz zyski (straty) wynikające 
z rozliczeń, zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań (składników 
aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń wynikające 
z kosztów przeszłego zatrudnienia oraz zysków (strat) wyni­
kających z rozliczeń. [Zob.: zyski (straty) wynikające 
z rozliczeń, zobowiązanie (składnik aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń; zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt d)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full PastServiceCostAndGain­
sLossesArisingFromSettle­
mentsNetDefinedBenefit­
LiabilityAssetAbstract 

Koszty przeszłego zatrudnienia 
oraz zyski (straty) wynikające 
z rozliczeń, zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń [abstract] 

ifrs-full PastServiceCostNetDefi­
nedBenefitLiabilityAsset 

X duration, 
credit 

Koszty przeszłego zatrudnienia, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych 
świadczeń 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu zobowiązań (składników 
aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń wynikające 
z kosztów przeszłego zatrudnienia. Koszty przeszłego 
zatrudnienia to zmiana wartości bieżącej zobowiązania 
z tytułu określonych świadczeń za pracę wykonywaną 
przez pracowników w ubiegłych okresach wynikająca ze 
zmiany programu (wprowadzenia, wycofania lub zmiany 
warunków programu określonych świadczeń) lub z ograni­
czenia programu (istotnego zmniejszenia przez jednostkę 
liczby pracowników objętych programem). [Zob.: zobowią­
zanie (składnik aktywów) netto z tytułu określonych świad­
czeń; programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt d) 

ifrs-full PayablesForPurchaseOfE­
nergy 

X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu zakupu 
energii elektrycznej 

Kwota zobowiązań z tytułu zakupu energii elektrycznej. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full PayablesForPurchaseOf­
NoncurrentAssets 

X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu zakupu 
aktywów trwałych 

Kwota zobowiązań z tytułu zakupu aktywów trwałych. 
[Zob.: aktywa trwałe (długoterminowe)] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full PayablesOnSocialSecurity­
AndTaxesOtherThanInco­
meTax 

X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu 
ubezpieczenia społecznego 
i podatków innych niż podatek 
dochodowy 

Kwota płatności należnych z tytułu ubezpieczenia społecz­
nego i podatków innych niż podatek dochodowy. Podatek 
dochodowy obejmuje wszelkie krajowe i zagraniczne podatki 
pobierane od dochodu podlegającego opodatkowaniu. 
Podatek dochodowy obejmuje również podatki takie jak 
podatek u źródła płatny przez jednostki zależne, jednostki 
stowarzyszone lub wspólne ustalenia umowne od wypłat 
zysku na rzecz jednostki sprawozdawczej. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full PaymentsForDebtIssu­
eCosts 

X duration, 
credit 

Płatności z tytułu kosztów emisji 
długu 

Wypływ środków pieniężnych na pokrycie kosztów emisji 
długu. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full PaymentsForDevelopmen­
tProjectExpenditure 

X duration, 
credit 

Płatności na pokrycie wydatków 
związanych z projektami 
rozwojowymi 

Wypływ środków pieniężnych na pokrycie wydatków zwią­
zanych z projektami rozwojowymi. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full PaymentsForExploratio­
nAndEvaluationExpenses 

X duration, 
credit 

Płatności na pokrycie kosztów 
z tytułu poszukiwania i oceny 

Wypływ środków pieniężnych na pokrycie wydatków ponie­
sionych przez jednostkę w związku z poszukiwaniem 
i oceną zasobów mineralnych, zanim możliwe jest dowie­
dzenie technicznej wykonalności i ekonomicznej zasadności 
wydobywania zasobów mineralnych. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 14 

ifrs-full PaymentsForPremium­
sAndClaimsAnnuitiesAn­
dOtherPolicyBenefits 

X duration, 
credit 

Płatności na poczet składek 
i odszkodowań, rent i innych 
świadczeń ubezpieczeniowych 

Wypływ środków pieniężnych na poczet składek i odszkodo­
wań, rent i innych świadczeń ubezpieczeniowych. 

Przykład: MSR 7 paragraf 14 
pkt e) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full PaymentsForShareIssu­
eCosts 

X duration, 
credit 

Płatności na pokrycie kosztów 
emisji akcji 

Wypływ środków pieniężnych na pokrycie kosztów emisji 
akcji. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full PaymentsFromChangesI­
nOwnershipInterestsIn­
Subsidiaries 

X duration, 
credit 

Płatności z tytułu zmian 
udziałów własnościowych 
w jednostkach zależnych, które 
nie prowadzą do utraty kontroli 

Wypływ środków pieniężnych na poczet zmian udziałów 
własnościowych w jednostkach zależnych, które nie 
prowadzą do utraty kontroli. [Zob.: jednostki zależne [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 42 A, ujawnianie 
informacji: MSR 7 paragraf 
42B 

ifrs-full PaymentsFromContrac­
tsHeldForDealingOrTra­
dingPurpose 

X duration, 
credit 

Płatności z tytułu umów 
dotyczących instrumentów 
finansowych będących 
w posiadaniu jednostki 
z przeznaczeniem handlowym 

Wypływy środków pieniężnych na poczet umów dotyczących 
instrumentów finansowych będących w posiadaniu jednostki 
z przeznaczeniem handlowym. 

Przykład: MSR 7 paragraf 14 
pkt g) 

ifrs-full PaymentsFromPlanNetDe­
finedBenefitLiabilityAsset 

X duration, 
debit 

Płatności w ramach programu, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych 
świadczeń 

Zmniejszenie (zwiększenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) netto z tytułu określonych świadczeń wskutek płat­
ności w ramach programu. [Zob.: zobowiązanie (składnik 
aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt g) 

ifrs-full PaymentsInRespectOf­
SettlementsNetDefinedBe­
nefitLiabilityAsset 

X duration, 
debit 

Płatności z tytułu rozliczeń, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych 
świadczeń 

Zmniejszenie (zwiększenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) netto z tytułu określonych świadczeń wskutek płat­
ności w ramach programu z tytułu rozliczeń. [Zob.: zyski 
(straty) wynikające z rozliczeń, zobowiązanie (składnik akty­
wów) netto z tytułu określonych świadczeń zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń; 
programy określonych świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt g)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full PaymentsInRespectOf­
SettlementsReimburse­
mentRights 

X duration, 
credit 

Płatności z tytułu rozliczeń, 
prawa do rekompensaty 

Zmniejszenie (zwiększenie) praw do rekompensaty wskutek 
płatności z tytułu rozliczeń. [Zob.: zyski (straty) wynikające 
z rozliczeń, zobowiązanie (składnik aktywów) netto z tytułu 
określonych świadczeń programy określonych świadczeń 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt g) 

ifrs-full PaymentsOfLeaseLiabili­
tiesClassifiedAsFinancin­
gActivities 

X duration, 
credit 

Opłacenie zobowiązań z tytułu 
leasingu, zaliczone do działalności 
finansowej 

Wypływy środków pieniężnych na opłacenie zobowiązań 
z tytułu leasingu, zaliczone do działalności finansowej. [Zob.: 
zobowiązania z tytułu leasingu] 

Przykład: MSR 7 paragraf 17 
pkt e) 

ifrs-full PaymentsOfOtherEquity­
Instruments 

X duration, 
credit 

Płatności na poczet innych 
instrumentów kapitałowych 

Wypływ środków pieniężnych na płatności na poczet instru­
mentów kapitałowych, których jednostka nie ujawnia 
odrębnie w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodat­
kowej. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full PaymentsToAcquireOrRe­
deemEntitysShares 

X duration, 
credit 

Płatności na poczet nabycia lub 
spłaty udziałów w jednostce 

Wypływy środków pieniężnych na poczet nabycia lub spłaty 
udziałów w jednostce. 

Przykład: MSR 7 paragraf 17 
pkt b) 

ifrs-full PaymentsToAndOnBehal­
fOfEmployees 

X duration, 
credit 

Płatności dokonane na rzecz 
i w imieniu pracowników 

Wypływ środków pieniężnych na rzecz i w imieniu pracow­
ników. 

Przykład: MSR 7 paragraf 14 
pkt d) 

ifrs-full PaymentsToManufactu­
reOrAcquireAssetsHel­
dForRentalToOthersAn­
dSubsequentlyHeldFor­
Sale 

X duration, 
credit 

Płatności dokonane w celu 
wytworzenia lub nabycia 
aktywów posiadanych 
z przeznaczeniem na wynajem 
stronom trzecim, a następnie 
przeznaczonych na sprzedaż 

Wypływy środków pieniężnych na wytworzenie lub nabycie 
aktywów posiadanych z przeznaczeniem na wynajem 
stronom trzecim, a następnie przeznaczonych na sprzedaż. 

Przykład: MSR 7 paragraf 14 

ifrs-full PaymentsToSuppliersFor­
GoodsAndServices 

X duration, 
credit 

Płatności na rzecz dostawców za 
dobra i usługi 

Wypływ środków pieniężnych na rzecz dostawców za dobra 
i usługi. 

Przykład: MSR 7 paragraf 14 
pkt c) 

ifrs-full PaymentsToSuppliersFor­
GoodsAndServicesAn­
dToAndOnBehalfOfEm­
ployees 

X duration, 
credit 

Płatności dokonane na rzecz 
dostawców za dobra i usługi oraz 
na rzecz i w imieniu 
pracowników 

Wypływ środków pieniężnych na płatności dokonane na 
rzecz dostawców za dobra i usługi oraz na rzecz i w imieniu 
pracowników. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 14 

ifrs-full PensionDefinedBenefit­
PlansMember 

member Programy określonych świadczeń 
emerytalnych [member] 

Element ten oznacza programy określonych świadczeń 
emerytalnych. [Zob.: programy określonych świadczeń [mem­
ber]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 138 pkt b)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full PercentageOfEntitysReve­
nue 

X.XX dura­
tion 

Procent przychodów jednostki Procent przychodów jednostki. [Zob.: przychody] Powszechna praktyka: MSSF 8 
paragraf 34 

ifrs-full PercentageOfReasonably­
PossibleDecreaseInActua­
rialAssumption 

X.XX instant Procent potencjalnie możliwego 
zmniejszenia w założeniu 
aktuarialnym 

Procent potencjalnie możliwego zmniejszenia w założeniu 
aktuarialnym wykorzystywanym w celu ustalenia wartości 
bieżącej zobowiązania z tytułu określonych świadczeń. 
[Zob.: założenia aktuarialne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 145 pkt a) 

ifrs-full PercentageOfReasonably­
PossibleDecreaseInRiskEx­
posureThatArisesFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17 

X.XX instant Procent racjonalnie możliwego 
zmniejszenia ekspozycji na 
ryzyko wynikające z umów 
objętych zakresem MSSF 17 

Procent racjonalnie możliwego zmniejszenia ekspozycji na 
ryzyko wynikające z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full PercentageOfReasonably­
PossibleDecreaseInUnob­
servableInputAssets 

X.XX instant Procent potencjalnie możliwego 
spadku w nieobserwowalnych 
danych wejściowych, aktywa 

Procent potencjalnie możliwego spadku w nieobserwowal­
nych danych wejściowych wykorzystywanych do wyceny 
wartości godziwej aktywów. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full PercentageOfReasonably­
PossibleDecreaseInUnob­
servableInputEntitysOw­
nEquityInstruments 

X.XX instant Procent potencjalnie możliwego 
spadku w nieobserwowalnych 
danych wejściowych, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Procent potencjalnie możliwego spadku w nieobserwowal­
nych danych wejściowych wykorzystywanych do wyceny 
wartości godziwej własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full PercentageOfReasonably­
PossibleDecreaseInUnob­
servableInputLiabilities 

X.XX instant Procent potencjalnie możliwego 
spadku w nieobserwowalnych 
danych wejściowych, 
zobowiązania 

Procent potencjalnie możliwego spadku w nieobserwowal­
nych danych wejściowych wykorzystywanych do wyceny 
wartości godziwej zobowiązań. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full PercentageOfReasonably­
PossibleIncreaseInActua­
rialAssumption 

X.XX instant Procent potencjalnie możliwego 
zwiększenia w założeniu 
aktuarialnym 

Procent potencjalnie możliwego zwiększenia w założeniu 
aktuarialnym wykorzystywanym w celu ustalenia wartości 
bieżącej zobowiązania z tytułu określonych świadczeń. 
[Zob.: założenia aktuarialne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 145 pkt a) 

ifrs-full PercentageOfReasonably­
PossibleIncreaseInRiskEx­
posureThatArisesFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17 

X.XX instant Procent racjonalnie możliwego 
zwiększenia ekspozycji na ryzyko 
wynikające z umów objętych 
zakresem MSSF 17 

Procent racjonalnie możliwego zwiększenia ekspozycji na 
ryzyko wynikające z umów objętych zakresem MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full PercentageOfReasonably­
PossibleIncreaseInUnob­
servableInputAssets 

X.XX instant Procent potencjalnie możliwego 
wzrostu w nieobserwowalnych 
danych wejściowych, aktywa 

Procent potencjalnie możliwego wzrostu w nieobserwowal­
nych danych wejściowych wykorzystywanych do wyceny 
wartości godziwej aktywów. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full PercentageOfReasonably­
PossibleIncreaseInUnob­
servableInputEntitysOw­
nEquityInstruments 

X.XX instant Procent potencjalnie możliwego 
wzrostu w nieobserwowalnych 
danych wejściowych, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Procent potencjalnie możliwego wzrostu w nieobserwowal­
nych danych wejściowych wykorzystywanych do wyceny 
wartości godziwej własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full PercentageOfReasonably­
PossibleIncreaseInUnob­
servableInputLiabilities 

X.XX instant Procent potencjalnie możliwego 
wzrostu w nieobserwowalnych 
danych wejściowych, 
zobowiązania 

Procent potencjalnie możliwego wzrostu w nieobserwowal­
nych danych wejściowych wykorzystywanych do wyceny 
wartości godziwej zobowiązań. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) ppkt (ii) 

ifrs-full PercentageOfVotingEqui­
tyInterestsAcquired 

X.XX instant Procent przejętych udziałów 
kapitałowych z prawem głosu 

Procent udziałów kapitałowych z prawem głosu przejętych 
w wyniku połączenia jednostek gospodarczych. [Zob.: połą­
czenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt c) 

ifrs-full PerformanceObligation­
sAxis 

axis Zobowiązania do wykonania 
świadczenia [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 119 

ifrs-full PerformanceObligation­
sMember 

member Zobowiązania do wykonania 
świadczenia [member] 

Element ten oznacza wszystkie zobowiązania do wykonania 
świadczenia. Zobowiązanie do wykonania świadczenia to 
obietnica określona w umowie z klientem dotycząca prze­
kazania klientowi: a) dobra lub usługi (lub pakietu dóbr lub 
usług), które można wyodrębnić; albo b) grupy odrębnych 
dóbr lub usług, które są zasadniczo takie same i ich przeka­
zanie klientowi ma taki sam charakter. Element ten stanowi 
również standardową wartość dla osi »Zobowiązania do 
wykonania świadczenia«, jeżeli żaden inny element nie jest 
wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 119
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ifrs-full PerformanceObligation­
sSatisfiedAtPointInTime­
Member 

member Zobowiązania do wykonania 
świadczenia spełniane 
w określonym momencie 
[member]] 

Element ten oznacza zobowiązania do wykonania świad­
czenia spełniane w określonym momencie. Jednostka 
wypełni zobowiązanie do wykonania świadczenia w okreś­
lonym momencie, jeżeli zobowiązanie do wykonania świad­
czenia nie jest spełniane w miarę upływu czasu. [Zob.: zobo­
wiązania do wykonania świadczenia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 125 

ifrs-full PerformanceObligation­
sSatisfiedOverTimeMem­
ber 

member Zobowiązania do wykonania 
świadczenia spełniane w miarę 
upływu czasu [member] 

Element ten oznacza zobowiązania do wykonania świad­
czenia spełniane w miarę upływu czasu. Jednostka wypełnia 
zobowiązanie do wykonania świadczenia w miarę upływu 
czasu, jeżeli spełnione jest jedno z następujących kryteriów: 
a) klient jednocześnie otrzymuje i czerpie korzyści płynące 
ze świadczenia jednostki w miarę wykonywania przez jedno­
stkę tego świadczenia; b) w wyniku wykonania świadczenia 
przez jednostkę powstaje lub zostaje ulepszony składnik 
aktywów (na przykład produkcja w toku), a kontrolę nad 
tym składnikiem aktywów – w miarę jego powstawania lub 
ulepszania – sprawuje klient; lub c) w wyniku wykonania 
świadczenia przez jednostkę nie powstaje składnik aktywów 
o alternatywnym zastosowaniu dla jednostki, a jednostce 
przysługuje egzekwowalne prawo do zapłaty za dotychczas 
wykonane świadczenie. [Zob.: zobowiązania do wykonania 
świadczenia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 124 

ifrs-full PeriodCoveredByFinan­
cialStatements 

text Okres objęty sprawozdaniem 
finansowym 

Opis okresu objętego pełnym sprawozdaniem finansowym 
lub informacjami dodatkowymi. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 51 pkt c) 

ifrs-full PlanAssetsAtFairValue X instant, 
debit 

Aktywa programu, w wartości 
godziwej 

Wartość godziwa aktywów programu określonych świadczeń. 
Aktywa programu obejmują aktywa posiadane przez długo­
terminowy fundusz świadczeń pracowniczych oraz kwalifiku­
jące się polisy ubezpieczeniowe. [Zob.: w wartości godziwej 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 57 pkt a)
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ifrs-full PlanAssetsMember member Aktywa programu [member] Element ten oznacza aktywa programu określonych świad­
czeń. Aktywa programu obejmują: a) aktywa posiadane 
przez długoterminowy fundusz świadczeń pracowniczych; 
oraz b) kwalifikujące się polisy ubezpieczeniowe. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 140 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full PlantsMember member Zakłady przemysłowe [member]] Element ten oznacza zakłady przemysłowe. Powszechna praktyka: MSR 41 
paragraf 41 

ifrs-full PortfolioAndOtherMana­
gementFeeIncome 

X duration, 
credit 

Portfel i przychody z tytułu 
innych opłat za zarządzanie 

Kwota przychodów ujętych z tytułu portfela i innych opłat 
za zarządzanie. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full PortionOfConsideration­
PaidReceivedConsistin­
gOfCashAndCashEquiva­
lents 

X duration, 
credit 

Część wypłaconej (otrzymanej) 
zapłaty składająca się ze środków 
pieniężnych i ekwiwalentów 
pieniężnych 

Część zapłaty wypłaconej lub otrzymanej, składająca się ze 
środków pieniężnych i ekwiwalentów pieniężnych, w odnie­
sieniu do objęcia i utraty kontroli nad jednostkami zależnymi 
lub innymi przedsięwzięciami. [Zob.: jednostki zależne [mem­
ber]; środki pieniężne i ekwiwalenty środków pieniężnych; 
zapłata wypłacona (otrzymana)] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 40 pkt b) 

ifrs-full PortionOfGainsLossesRe­
cognisedWhenControlOf­
SubsidiaryIsLostAttribu­
tableToDerecognisingRe­
gulatoryDeferralAccount­
BalancesInFormerSubsi­
diary 

X duration, 
credit 

Część zysków (strat) ujętych 
w przypadku utraty kontroli nad 
jednostką zależną, które można 
przypisać nieujmowaniu 
odroczonych sald z regulowanej 
działalności w byłej jednostce 
zależnej 

Część zysków (strat) w wyniku utraty kontroli nad jednostką 
zależną, które można przypisać nieujmowaniu odroczonych 
sald z regulowanej działalności w byłej jednostce zależnej. 
[Zob.: zyski (straty) ujęte w przypadku utraty kontroli nad 
jednostką zależną; odroczone salda z regulowanej działal­
ności [member]; jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf B28 

ifrs-full PortionOfGainsLossesRe­
cognisedWhenControlOf­
SubsidiaryIsLostAttribu­
tableToRecognisingInves­
tmentRetainedInFormer­
Subsidiary 

X duration, 
credit 

Część zysków (strat) ujętych 
w przypadku utraty kontroli nad 
jednostką zależną, które można 
przypisać ujmowaniu inwestycji 
utrzymanych w byłej jednostce 
zależnej 

Część zysków (strat) w wyniku utraty kontroli nad jednostką 
zależną, które można przypisać ujmowaniu inwestycji utrzy­
manych w byłej jednostce zależnej w ich wartości godziwej 
na dzień utraty kontroli. [Zob.: zyski (straty) ujęte w przy­
padku utraty kontroli nad jednostką zależną; jednostki 
zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19 pkt a) 

ifrs-full PostemploymentBenefi­
tExpenseDefinedBenefit­
Plans 

X duration, 
debit 

Koszty świadczeń po okresie 
zatrudnienia, program 
określonych świadczeń 

Kwota kosztów świadczeń po okresie zatrudnienia związa­
nych z programem określonych świadczeń. [Zob.: programy 
określonych świadczeń [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 5
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ifrs-full PostemploymentBenefi­
tExpenseDefinedContri­
butionPlans 

X duration, 
debit 

Koszty świadczeń po okresie 
zatrudnienia, programy 
określonych składek 

Kwota kosztów świadczeń po okresie zatrudnienia związa­
nych z programem określonych składek. Programy określo­
nych składek to programy świadczeń po okresie zatrudnienia, 
w ramach których jednostka wpłaca składki w ustalonej 
wysokości do odrębnego podmiotu (funduszu) i nie będzie 
ciążył na niej prawny ani zwyczajowo oczekiwany obowiązek 
zapłacenia dodatkowych składek, jeśli fundusz nie będzie 
posiadał aktywów w wysokości wystarczającej do zapłaty 
wszystkich świadczeń pracowniczych z tytułu pracy wyko­
nanej przez pracownika w okresie bieżącym i w okresach 
ubiegłych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 53 

ifrs-full PostemploymentMedical­
DefinedBenefitPlansMem­
ber 

member Programy określonych świadczeń 
medycznych po okresie 
zatrudnienia [member] 

Element ten oznacza określonych świadczeń medycznych po 
okresie zatrudnienia. [Zob.: programy określonych świadczeń 
[member]] 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt b) 

ifrs-full PotentialOrdinaryShare­
TransactionsMember 

member Potencjalne transakcje na akcjach 
zwykłych [member] 

Element ten oznacza potencjalne transakcje na akcjach 
zwykłych. [Zob.: akcje zwykłe [member]] 

Przykład: MSR 10 paragraf 22 
pkt f) 

ifrs-full PowerGeneratingAsset­
sMember 

member Aktywa wytwarzające energię 
[member] 

Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących aktywa wytwarzające energię. [Zob.: rzeczowe 
aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37 

ifrs-full PrecontractCostsMember member Koszty poniesione przed 
zawarciem umowy [member] 

Element ten oznacza klasę aktywów będących wynikiem 
poniesienia kosztów doprowadzenia do zawarcia lub wyko­
nania umów z klientami, stanowiących koszty poniesione 
przed zawarciem umów. [Zob.: składniki aktywów odnoszące 
się do poniesionych kosztów doprowadzenia do zawarcia lub 
wykonania umów z klientami] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
128 pkt a) 

ifrs-full PreferenceSharesMember member Akcje uprzywilejowane [member] Element ten oznacza instrumenty kapitałowe, które w niektó­
rych aspektach są uprzywilejowane w stosunku do akcji 
zwykłych, ale pod względem wierzytelności są podporządko­
wane instrumentom dłużnym. [Zob.: akcje zwykłe [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 79 pkt a) 

ifrs-full PremiumsWrittenNetOf­
Reinsurance 

X duration, 
credit 

Przypisane składki, bez 
reasekuracji 

Kwota przypisanych składek, bez kwot reasekurowanych 
przez strony trzeciej. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85
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ifrs-full PrepaymentRiskMember member Ryzyko wcześniejszej spłaty 
[member] 

Element ten oznacza rodzaj ryzyka, że jedna ze stron 
aktywów finansowych poniesie stratę finansową, ponieważ 
druga strona dokona spłaty wcześniej lub później niż ocze­
kiwano. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG32, przykład: MSSF 7 
paragraf 40 pkt a) 

ifrs-full Prepayments X instant, 
debit 

Przedpłaty Należności stanowiące kwoty zapłacone za towary i usługi 
przed ich dostarczeniem. 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt b) 

ifrs-full PrepaymentsAndAccru­
edIncome 

X instant, 
debit 

Przedpłaty i rozliczenia 
międzyokresowe czynne 

Kwota przedpłat i rozliczeń międzyokresowych czynnych. 
[Zob.: przedpłaty; rozliczenia międzyokresowe czynne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full PrepaymentsAndAccru­
edIncomeAbstract 

Przedpłaty i rozliczenia 
międzyokresowe czynne [abstract] 

ifrs-full PresentationOfLeasesFor­
LesseeAbstract 

Przedstawienie leasingobiorcy 
informacji na temat leasingu 
[abstract] 

ifrs-full PresentationOfOverla­
yApproachAbstract 

Prezentacja metody nakładania 
[abstract] 

ifrs-full PresentValueOfDefinedBe­
nefitObligationMember 

member Wartość bieżąca zobowiązania 
z tytułu określonych świadczeń 
[member] 

Element ten oznacza wartość bieżącą zobowiązania z tytułu 
określonych świadczeń. Wartość bieżąca zobowiązania 
z tytułu określonych świadczeń to wartość bieżąca – niepo­
mniejszona o aktywa programu świadczeń – przewidywa­
nych przyszłych płatności, których dokonanie wymagane 
jest do wywiązania się z zobowiązań wynikających 
z pracy wykonywanej przez pracowników w okresie 
bieżącym i w okresach ubiegłych. 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 140 pkt a) 
ppkt (ii) 

ifrs-full PreviousGAAPMember member Wcześniej stosowane ogólnie 
przyjęte zasady rachunkowości 
[member] 

Element ten oznacza zasady rachunkowości, które jednostka 
stosowała bezpośrednio przed przyjęciem MSSF. [Zob.: MSSF 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 24, powszechna 
praktyka: MSSF 1 paragraf 30, 
ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 29 

ifrs-full PreviouslyStatedMember member Wcześniej podane informacje 
[member] 

Element ten oznacza informacje podane wcześniej w sprawo­
zdaniu finansowym (tj. przed retrospektywnym zastosowa­
niem lub retrospektywnym przekształceniem). 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 pkt f) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 29 pkt c) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 49 pkt b) ppkt (i)
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ifrs-full PriceIndexMovements X.XX duration Zmiany w indeksie cen Zmiany w ogólnym indeksie cen wykorzystywanym do przekształ­
cenia informacji zawartych w sprawozdaniu finansowym jednostki, 
której waluta funkcjonalna jest walutą gospodarki hiperinflacyjnej. 

Ujawnianie informacji: MSR 29 
paragraf 39 pkt c) 

ifrs-full PricesSpecifiedInForwardAg­
reementsToPurchaseFinancia­
lAssetsForCash 

X instant, 
credit 

Określone w kontraktach forward 
ceny zakupu aktywów finansowych 
w zamian za środki pieniężne 

Określone w kontraktach forward ceny zakupu aktywów finanso­
wych w zamian za środki pieniężne. 

Przykład: MSSF 7 paragraf B11D 
pkt b) 

ifrs-full PrincipalPlaceOfBusiness text Podstawowe miejsce prowadzenia 
działalności gospodarczej 

Miejsce, w którym jednostka zasadniczo prowadzi działalność gospo­
darczą. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 138 pkt a) 

ifrs-full PrincipalPlaceOfBusinessO­
fAssociate 

text Podstawowe miejsce prowadzenia 
działalności gospodarczej jednostki 
stowarzyszonej 

Podstawowe miejsce prowadzenia działalności gospodarczej jednostki 
stowarzyszonej. [Zob.: podstawowe miejsce prowadzenia działalności 
gospodarczej; jednostki stowarzyszone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 16 pkt b) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt b) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSSF 12 
paragraf 21 pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full PrincipalPlaceOfBusinessO­
fEntityWhoseConsolidatedFi­
nancialStatementsHaveBeen­
ProducedForPublicUse 

text Podstawowe miejsce prowadzenia 
działalności gospodarczej jednostki, 
której skonsolidowane sprawozdanie 
finansowe zostało sporządzone 
z przeznaczeniem do publicznego 
użytku 

Podstawowe miejsce prowadzenia działalności gospodarczej jednostki 
dominującej najwyższego lub pośredniego szczebla dla danej 
jednostki, której skonsolidowane sprawozdanie finansowe zgodne 
z MSSF zostało sporządzone do publicznego użytku. [Zob.: skonso­
lidowane [member]; MSSF [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 16 pkt a) 

ifrs-full PrincipalPlaceOfBusinessOf­
JointOperation 

text Podstawowe miejsce prowadzenia 
działalności gospodarczej wspólnego 
działania 

Podstawowe miejsce prowadzenia działalności gospodarczej wspól­
nego działania. [Zob.: wspólne działania [member]; podstawowe 
miejsce prowadzenia działalności gospodarczej] 

Ujawnianie informacji: MSSF 12 
paragraf 21 pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full PrincipalPlaceOfBusinessOf­
JointVenture 

text Podstawowe miejsce prowadzenia 
działalności gospodarczej wspólnego 
przedsięwzięcia 

Podstawowe miejsce prowadzenia działalności gospodarczej wspól­
nego przedsięwzięcia. [Zob.: podstawowe miejsce prowadzenia dzia­ 
łalności gospodarczej; wspólne przedsięwzięcia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 16 pkt b) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt b) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSSF 12 
paragraf 21 pkt a) ppkt (iii) 

ifrs-full PrincipalPlaceOfBusinessOf­
Subsidiary 

text Podstawowe miejsce prowadzenia 
działalności gospodarczej jednostki 
zależnej 

Podstawowe miejsce prowadzenia działalności gospodarczej jednostki 
zależnej. [Zob.: podstawowe miejsce prowadzenia działalności gospo­
darczej; jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 16 pkt b) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt b) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSSF 12 
paragraf 12 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 19B 
pkt b)
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ifrs-full ProbabilityOfDefaultAxis axis Prawdopodobieństwo 
niewykonania zobowiązania [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20C, przykład: MSSF 7 
paragraf 35M 

ifrs-full ProbabilityOfDefaultMea­
surementInputMember 

member Prawdopodobieństwo 
niewykonania zobowiązania, dane 
wejściowe z wyceny [member] 

Element ten oznacza prawdopodobieństwo niewykonania 
zobowiązania wykorzystywane jako dane wejściowe z wyce­
ny. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 93 
pkt d), przykład: MSSF 13 
paragraf IE63 

ifrs-full ProbabilityOfDefaul­
tMember 

member Prawdopodobieństwo 
niewykonania zobowiązania 
[member] 

Element ten oznacza wszystkie prawdopodobieństwa niewy­
konania zobowiązania. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG20C, przykład: MSSF 7 
paragraf 35M 

ifrs-full ProceedsFromBorrowin­
gsClassifiedAsFinancin­
gActivities 

X duration, 
debit 

Wpływy z pożyczek, zaliczone 
do działalności finansowej 

Wpływ środków pieniężnych z zaciągniętych pożyczek. 
[Zob.: pożyczki] 

Przykład: MSR 7 paragraf 17 
pkt c) 

ifrs-full ProceedsFromChangesI­
nOwnershipInterestsIn­
Subsidiaries 

X duration, 
debit 

Wpływy z tytułu zmian udziałów 
własnościowych w jednostkach 
zależnych, które nie prowadzą do 
utraty kontroli 

Wpływ środków pieniężnych z tytułu zmian udziałów włas­
nościowych w jednostkach zależnych, które nie prowadzą do 
utraty kontroli. [Zob.: jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 42 A, ujawnianie 
informacji: 
MSR 7 paragraf 42B 

ifrs-full ProceedsFromContribu­
tionsOfNoncontrollingIn­
terests 

X duration, 
debit 

Wpływy z tytułu wniesienia 
udziałów niekontrolujących 

Wpływ środków pieniężnych z wpływów z tytułu wnie­
sienia udziałów niekontrolujących. [Zob.: udziały niekontro­
lujące] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full ProceedsFromCurrentBor­
rowings 

X duration, 
debit 

Wpływy z pożyczek 
krótkoterminowych 

Wpływ środków pieniężnych z zaciągniętych pożyczek krót­
koterminowych. [Zob.: pożyczki krótkoterminowe] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full ProceedsFromDisposalO­
fExplorationAndEvalua­
tionAssets 

X duration, 
debit 

Wpływy ze zbycia aktywów 
z tytułu poszukiwania i oceny 
zasobów mineralnych 

Wpływ środków pieniężnych ze zbycia aktywów z tytułu 
poszukiwania i oceny zasobów mineralnych. [Zob.: aktywa 
z tytułu poszukiwania i oceny zasobów mineralnych [mem­
ber]] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full ProceedsFromDisposalOf­
MiningAssets 

X duration, 
debit 

Wpływy ze zbycia aktywów 
górniczych 

Wpływ środków pieniężnych ze zbycia aktywów górniczych. 
[Zob.: aktywa górnicze] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full ProceedsFromDisposalOf­
NoncurrentAssetsOrDis­
posalGroupsClassifiedAs­
HeldForSaleAndDisconti­
nuedOperations 

X duration, 
debit 

Wpływy ze zbycia aktywów 
trwałych lub grup do zbycia 
zaklasyfikowanych jako 
przeznaczone do sprzedaży 
i działalności zaniechanej 

Wpływ środków pieniężnych ze zbycia aktywów trwałych lub 
grup do zbycia zaklasyfikowanych jako przeznaczone do 
sprzedaży i działalności zaniechanej. [Zob.: działalność zanie­
chana [member]; grupy do zbycia zaklasyfikowane jako prze­
znaczone do sprzedaży [member]; aktywa trwałe lub grupy 
do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do sprzedaży] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16
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ifrs-full ProceedsFromDisposalO­
fOilAndGasAssets 

X duration, 
debit 

Wpływy ze zbycia zasobów ropy 
naftowej i gazu ziemnego 

Wpływ środków pieniężnych ze zbycia zasobów ropy 
naftowej i gazu ziemnego. [Zob.: zasoby ropy naftowej 
i gazu ziemnego] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full ProceedsFromDisposalOr­
MaturityOfAvailableforsa­
leFinancialAssets 

X duration, 
debit 

Wpływy ze zbycia lub wykupu 
aktywów finansowych dostępnych 
do sprzedaży 

Wpływ środków pieniężnych ze zbycia lub wykupu aktywów 
finansowych dostępnych do sprzedaży. [Zob.: aktywa finan­
sowe dostępne do sprzedaży] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ProceedsFromDisposal­
sOfPropertyPlantAndE­
quipmentIntangibleAsset­
sOtherThanGoodwillIn­
vestmentPropertyAndOt­
herNoncurrentAssets 

X duration, 
debit 

Wpływy ze zbycia rzeczowych 
aktywów trwałych, wartości 
niematerialnych innych niż 
wartość firmy, nieruchomości 
inwestycyjnych oraz innych 
aktywów trwałych 

Wpływ środków pieniężnych ze zbycia rzeczowych aktywów 
trwałych, wartości niematerialnych innych niż wartość firmy, 
nieruchomości inwestycyjnych oraz innych aktywów trwa­ 
łych. [Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość firmy; 
nieruchomości inwestycyjne; inne aktywa trwałe; rzeczowe 
aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full ProceedsFromExerciseO­
fOptions 

X duration, 
debit 

Wpływy z realizacji opcji Wpływ środków pieniężnych z realizacji opcji. Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full ProceedsFromGover­
nmentGrantsClassifiedAs­
FinancingActivities 

X duration, 
debit 

Wpływy z dotacji rządowych, 
zaliczone do działalności 
finansowej 

Wpływ środków pieniężnych z dotacji rządowych, zaliczony 
do działalności finansowej. [Zob.: rząd [member]; dotacje 
rządowe] 

Powszechna praktyka: MSR 20 
paragraf 28 

ifrs-full ProceedsFromGover­
nmentGrantsClassifiedA­
sInvestingActivities 

X duration, 
debit 

Wpływy z dotacji rządowych 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Wpływ środków pieniężnych z dotacji rządowych zaklasyfi­
kowany jako działalność inwestycyjna. [Zob.: rząd [member]; 
dotacje rządowe] 

Powszechna praktyka: MSR 20 
paragraf 28 

ifrs-full ProceedsFromIssueOfBon­
dsNotesAndDebentures 

X duration, 
debit 

Wpływy z emisji obligacji, weksli 
i skryptów dłużnych 

Wpływ środków pieniężnych z emisji obligacji, weksli 
i skryptów dłużnych. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full ProceedsFromIssueOfOr­
dinaryShares 

X duration, 
debit 

Wpływy z emisji akcji zwykłych Wpływ środków pieniężnych z emisji akcji zwykłych. [Zob.: 
akcje zwykłe [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full ProceedsFromIssueOfPre­
ferenceShares 

X duration, 
debit 

Wpływy z emisji akcji 
uprzywilejowanych 

Wpływ środków pieniężnych z emisji akcji uprzywilejowa­
nych. [Zob.: akcje uprzywilejowane [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full ProceedsFromIssueOfSu­
bordinatedLiabilities 

X duration, 
debit 

Wpływy z emisji zobowiązań 
podporządkowanych 

Wpływ środków pieniężnych z emisji zobowiązań 
podporządkowanych. [Zob.: zobowiązania podporządkowa­
ne] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full ProceedsFromIssuingOt­
herEquityInstruments 

X duration, 
debit 

Wpływy z emisji innych 
instrumentów kapitałowych 

Wpływ środków pieniężnych z emisji instrumentów kapita­ 
łowych, którego jednostka nie ujawnia odrębnie w tym 
samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. 

Przykład: MSR 7 paragraf 17 
pkt a)
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ifrs-full ProceedsFromIssuingSha­
res 

X duration, 
debit 

Wpływy z emisji akcji Wpływ środków pieniężnych z emisji akcji. Przykład: MSR 7 paragraf 17 
pkt a) 

ifrs-full ProceedsFromNoncurren­
tBorrowings 

X duration, 
debit 

Wpływy z pożyczek 
długoterminowych 

Wpływ środków pieniężnych z zaciągniętych pożyczek 
długoterminowych. [Zob.: pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full ProceedsFromOtherLon­
gtermAssetsClassifiedA­
sInvestingActivities 

X duration, 
debit 

Wpływy ze sprzedaży innych 
aktywów trwałych 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Wpływ środków pieniężnych z tytułu zakupów innych 
aktywów trwałych, których jednostka nie ujawnia odrębnie 
w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej, 
zaklasyfikowany jako działalność inwestycyjna. [Zob.: aktywa] 

Przykład: MSR 7 paragraf 16 
pkt b) 

ifrs-full ProceedsFromSaleOrIs­
sueOfTreasuryShares 

X duration, 
debit 

Wpływy ze sprzedaży lub emisji 
udziałów/akcji własnych 

Wpływ środków pieniężnych ze sprzedaży lub emisji udzia­ 
łów/akcji własnych. [Zob.: sprzedaż lub emisja udziałów/akcji 
własnych; udziały/akcje własne] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full ProceedsFromSalesOfBio­
logicalAssets 

X duration, 
debit 

Wpływy ze sprzedaży aktywów 
biologicznych 

Wpływ środków pieniężnych ze sprzedaży aktywów biolo­
gicznych. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full ProceedsFromSalesOfIn­
tangibleAssetsClassifiedA­
sInvestingActivities 

X duration, 
debit 

Wpływy ze sprzedaży wartości 
niematerialnych zaklasyfikowane 
jako działalność inwestycyjna 

Wpływ środków pieniężnych ze sprzedaży wartości niemate­
rialnych zaklasyfikowany jako działalność inwestycyjna. 
[Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 7 paragraf 16 
pkt b) 

ifrs-full ProceedsFromSalesOfInte­
restsInAssociates 

X duration, 
debit 

Wpływy ze sprzedaży udziałów 
w jednostkach stowarzyszonych 

Wpływ środków pieniężnych ze sprzedaży udziałów 
w jednostkach stowarzyszonych. [Zob.: jednostki stowarzy­
szone [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full ProceedsFromSalesOfIn­
vestmentProperty 

X duration, 
debit 

Wpływy ze sprzedaży 
nieruchomości inwestycyjnych 

Wpływ środków pieniężnych ze sprzedaży nieruchomości 
inwestycyjnych. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full ProceedsFromSalesOfIn­
vestmentsAccountedFo­
rUsingEquityMethod 

X duration, 
debit 

Wpływy ze sprzedaży inwestycji 
rozliczanych zgodnie z metodą 
praw własności 

Wpływ środków pieniężnych ze sprzedaży inwestycji 
rozliczanych zgodnie z metodą praw własności. [Zob.: inwe­
stycje rozliczane zgodnie z metodą praw własności] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16
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ifrs-full ProceedsFromSalesOfIn­
vestmentsOtherThanIn­
vestmentsAccountedFo­
rUsingEquityMethod 

X duration, 
debit 

Wpływy ze sprzedaży inwestycji 
innych niż inwestycje rozliczane 
zgodnie z metodą praw 
własności 

Wpływ środków pieniężnych ze sprzedaży inwestycji innych 
niż rozliczanych zgodnie z metodą praw własności. [Zob.: 
inwestycje rozliczane zgodnie z metodą praw własności; 
inwestycje inne niż inwestycje rozliczane zgodnie z metodą 
praw własności] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full ProceedsFromSalesOfPro­
pertyPlantAndEquipmen­
tClassifiedAsInvestingAc­
tivities 

X duration, 
debit 

Wpływy ze sprzedaży rzeczowych 
aktywów trwałych, 
zaklasyfikowane jako działalność 
inwestycyjna 

Wpływ środków pieniężnych ze sprzedaży rzeczowych 
aktywów trwałych zaklasyfikowany jako działalność inwesty­
cyjna. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 7 paragraf 16 
pkt b) 

ifrs-full ProceedsFromSalesOrMa­
turityOfFinancialInstru­
mentsClassifiedAsInves­
tingActivities 

X duration, 
debit 

Wpływy ze sprzedaży lub 
wykupu instrumentów 
finansowych zaklasyfikowane jako 
działalność inwestycyjna 

Wpływ środków pieniężnych ze sprzedaży lub wykupu 
instrumentów finansowych zaklasyfikowany jako działalność 
inwestycyjna. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full ProceedsFromTransferAc­
tivity 

X duration, 
debit 

Wpływy z przeniesienia 
w okresie, na który przypada 
największa część przeniesienia 

Kwota przychodów ujętych z tytułu przeniesienia aktywów 
finansowych w części okresu sprawozdawczego, w trakcie 
której miało miejsce największe przeniesienie, jeśli całkowita 
kwota przychodów z przeniesień (które kwalifikują się do 
wyłączenia) nie jest równomiernie rozłożona w całym 
okresie sprawozdawczym. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42G pkt c) ppkt (iii) 

ifrs-full ProductionSupplies X instant, 
debit 

Bieżące zapasy surowców na 
potrzeby produkcji 

Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość surowców, 
które mają być wykorzystane w procesie produkcji. [Zob.: 
zapasy] 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt c), powszechna praktyka: 
MSR 2 paragraf 37 

ifrs-full ProductsAndServicesAxis axis Produkty i usługi [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 32
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ifrs-full ProductsAndServices­
Member 

member Produkty i usługi [member] Element ten oznacza produkty i usługi jednostki. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Produkty i usługi«, 
jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 32 

ifrs-full ProfessionalFeesExpense X duration, 
debit 

Koszt honorariów za 
profesjonalne usługi 

Kwota wynagrodzenia zapłaconego lub przypadającego do 
zapłaty za profesjonalne usługi. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full ProfitLoss X duration, 
credit 

Zysk (strata) Łączna kwota wynikająca z odjęcia kosztów od przychodów 
z tytułu działalności kontynuowanej i zaniechanej, z wyłą­
czeniem składników innych całkowitych dochodów. [Zob.: 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 81 A pkt a), 
ujawnianie informacji: MSR 7 
paragraf 18 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 1 paragraf 24 
pkt b), ujawnianie informacji: 
MSSF 1 paragraf 32 pkt a) 
ppkt (ii), przykład: MSSF 12 
paragraf B10 pkt b), przykład: 
MSSF 17 paragraf 113 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 39L 
pkt e) – wejście w życie przy 
zastosowaniu MSSF 9 po raz 
pierwszy, ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 28 
pkt b), ujawnianie informacji: 
MSSF 8 paragraf 23 

ifrs-full ProfitLossAbstract Zysk (strata) [abstract] 

ifrs-full ProfitLossAttributableTo­
Abstract 

Zysk (strata) przypadający na 
[abstract] 

ifrs-full ProfitLossAttributableTo­
NoncontrollingInterests 

X duration, 
credit 

Zysk (strata), przypadający na 
udziały niekontrolujące 

Zysk (strata) z działalności kontynuowanej i zaniechanej 
przypadający na udziały niekontrolujące. [Zob.: zysk (strata); 
udziały niekontrolujące] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 81B pkt a) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 12 pkt e) 

ifrs-full ProfitLossAttributableTo­
OrdinaryEquityHolder­
sOfParentEntity 

X duration, 
credit 

Zysk (strata), przypadający na 
zwykłych akcjonariuszy jednostki 
dominującej 

Zysk (strata), przypadający na zwykłych akcjonariuszy 
jednostki dominującej. [Zob.: zysk (strata)] 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 70 pkt a)
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ifrs-full ProfitLossAttributableTo­
OrdinaryEquityHolder­
sOfParentEntityAbstract 

Zysk (strata), przypadający na 
zwykłych akcjonariuszy jednostki 
dominującej [abstract] 

ifrs-full ProfitLossAttributableTo­
OrdinaryEquityHolder­
sOfParentEntityIncludin­
gDilutiveEffects 

X duration, 
credit 

Zysk (strata), przypadający na 
zwykłych akcjonariuszy jednostki 
dominującej, uwzględniający 
skutek rozwadniający 

Zysk (strata), przypadający na zwykłych akcjonariuszy 
jednostki dominującej, skorygowany o wpływ wszystkich 
rozwadniających potencjalnych akcji zwykłych. [Zob.: zysk 
(strata)] 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 70 pkt a) 

ifrs-full ProfitLossAttributableTo­
OwnersOfParent 

X duration, 
credit 

Zysk (strata), przypadający na 
właścicieli jednostki dominującej 

Zysk (strata) z działalności kontynuowanej i zaniechanej 
przypisany do właścicieli jednostki dominującej. [Zob.: zysk 
(strata)] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 81B pkt a) ppkt (ii) 

ifrs-full ProfitLossBeforeTax X duration, 
credit 

Zysk (strata) przed 
opodatkowaniem 

Zysk (strata) przed uwzględnieniem obciążenia lub przychodu 
podatkowego. [Zob.: zysk (strata)] 

Przykład: MSR 1 paragraf 103, 
przykład: MSR 1 paragraf 102, 
ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 33 pkt b) ppkt (i), 
przykład: MSSF 8 paragraf 28 
pkt b), przykład: MSSF 8 
paragraf 23 

ifrs-full ProfitLossFromContinuin­
gOperations 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z działalności 
kontynuowanej 

Zysk (strata) z działalności kontynuowanej. [Zob.: działal­
ność kontynuowana [member]; zysk (strata)] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 81 A pkt a), 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B12 pkt b) ppkt 
(vi), ujawnianie informacji: 
MSSF 8 paragraf 28 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 23 

ifrs-full ProfitLossFromContinuin­
gOperationsAttributable­
ToNoncontrollingInte­
rests 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z działalności 
kontynuowanej przypadający na 
udziały niekontrolujące 

Zysk (strata) z działalności kontynuowanej przypadający na 
udziały niekontrolujące. [Zob.: zysk (strata) z działalności 
kontynuowanej; udziały niekontrolujące] 

Przykład: MSSF 5 przykład 11, 
przykład: MSSF 5 paragraf 33 
pkt d)
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ifrs-full ProfitLossFromContinuin­
gOperationsAttributable­
ToOrdinaryEquityHolder­
sOfParentEntity 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z działalności 
kontynuowanej przypadający na 
zwykłych akcjonariuszy jednostki 
dominującej 

Zysk (strata) z działalności kontynuowanej przypadający na 
zwykłych akcjonariuszy jednostki dominującej. [Zob.: działal­
ność kontynuowana [member]; zysk (strata) z działalności 
kontynuowanej] 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 70 pkt a) 

ifrs-full ProfitLossFromContinuin­
gOperationsAttributable­
ToOrdinaryEquityHolder­
sOfParentEntityIncludin­
gDilutiveEffects 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z działalności 
kontynuowanej przypadający na 
zwykłych akcjonariuszy jednostki 
dominującej, uwzględniający 
skutek rozwadniający 

Zysk (strata) z działalności kontynuowanej przypadający na 
zwykłych akcjonariuszy jednostki dominującej, skorygowany 
o wpływ wszystkich rozwadniających potencjalnych akcji 
zwykłych. [Zob.: zysk (strata) z działalności kontynuowanej] 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 70 pkt a) 

ifrs-full ProfitLossFromDisconti­
nuedOperations 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z działalności 
zaniechanej 

Zysk (strata) z działalności zaniechanej. [Zob.: działalność 
zaniechana [member]; zysk (strata)] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt ea), ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 98 
pkt e), ujawnianie informacji: 
MSSF 12 paragraf B12 pkt b) 
ppkt (vii), ujawnianie 
informacji: MSSF 5 paragraf 33 
pkt a) 

ifrs-full ProfitLossFromDisconti­
nuedOperationsAttribu­
tableToNoncontrollingIn­
terests 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z działalności 
zaniechanej przypadający na 
udziały niekontrolujące 

Zysk (strata) z działalności zaniechanej przypadający na 
udziały niekontrolujące. [Zob.: zysk (strata) z działalności 
zaniechanej; udziały niekontrolujące] 

Przykład: MSSF 5 przykład 11, 
przykład: MSSF 5 paragraf 33 
pkt d) 

ifrs-full ProfitLossFromDisconti­
nuedOperationsAttribu­
tableToOrdinaryEquity­
HoldersOfParentEntity 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z działalności 
zaniechanej przypadający na 
zwykłych akcjonariuszy jednostki 
dominującej 

Zysk (strata) z działalności zaniechanej przypadający na 
zwykłych akcjonariuszy jednostki dominującej. [Zob.: zysk 
(strata) z działalności zaniechanej] 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 70 pkt a) 

ifrs-full ProfitLossFromDisconti­
nuedOperationsAttribu­
tableToOrdinaryEquity­
HoldersOfParentEntityIn­
cludingDilutiveEffects 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z działalności 
zaniechanej przypadający na 
zwykłych akcjonariuszy jednostki 
dominującej, uwzględniający 
skutek rozwadniający 

Zysk (strata) z działalności zaniechanej przypadający na 
zwykłych akcjonariuszy jednostki dominującej, skorygowany 
o wpływ wszystkich rozwadniających potencjalnych akcji 
zwykłych. [Zob.: zysk (strata) z działalności zaniechanej] 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 70 pkt a)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ProfitLossFromOperatin­
gActivities 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z działalności 
operacyjnej 

Zysk (strata) z działalności operacyjnej jednostki. [Zob.: zysk 
(strata)] 

Przykład: MSR 32 paragraf 
IE33, powszechna praktyka: 
MSR 1 paragraf 85 

ifrs-full ProfitLossIncludingNet­
MovementInRegulatory­
DeferralAccountBalances­
RelatedToProfitOrLos­
sAndNetMovementInRe­
latedDeferredTax 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) uwzględniający 
zmianę netto w odroczonych 
saldach z regulowanej 
działalności związaną z zyskiem 
lub stratą oraz zmianę netto 
w powiązanej kwocie 
odroczonego podatku 
dochodowego 

Zysk (strata) obejmujący zmianę netto w odroczonych 
saldach z regulowanej działalności związaną z zyskiem lub 
stratą oraz zmianę netto w powiązanej kwocie odroczonego 
podatku dochodowego. [Zob.: zmiana netto w odroczonych 
saldach z regulowanej działalności związana z zyskiem lub 
stratą; zmiana netto w odroczonym podatku dochodowym 
wynikająca z odroczonego salda z regulowanej działalności 
związana z zyskiem lub stratą; zysk (strata)] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 23 

ifrs-full ProfitLossIncludingNet­
MovementInRegulatory­
DeferralAccountBalances­
RelatedToProfitOrLos­
sAndNetMovementInRe­
latedDeferredTaxAttribu­
tableToNoncontrollingIn­
terests 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) uwzględniający 
zmianę netto w odroczonych 
saldach z regulowanej 
działalności związaną z zyskiem 
lub stratą oraz zmianę netto 
w powiązanej kwocie 
odroczonego podatku 
dochodowego, przypadający na 
udziały niekontrolujące 

Zysk (strata) przypadający na udziały niekontrolujące, obej­
mujący zmianę netto w odroczonych saldach z regulowanej 
działalności związaną z zyskiem lub stratą oraz zmianę netto 
w powiązanej kwocie odroczonego podatku dochodowego. 
[Zob.: zysk (strata) uwzględniający zmianę netto w odroczo­
nych saldach z regulowanej działalności związaną z zyskiem 
lub stratą oraz zmianę netto w powiązanej kwocie odroczo­
nego podatku dochodowego; udziały niekontrolujące] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 
IE1, przykład: MSSF 14 
paragraf 23 

ifrs-full ProfitLossIncludingNet­
MovementInRegulatory­
DeferralAccountBalances­
RelatedToProfitOrLos­
sAndNetMovementInRe­
latedDeferredTaxAttribu­
tableToOwnersOfParent 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) uwzględniający 
zmianę netto w odroczonych 
saldach z regulowanej 
działalności związaną z zyskiem 
lub stratą oraz zmianę netto 
w powiązanej kwocie 
odroczonego podatku 
dochodowego, przypadający na 
właścicieli jednostki dominującej 

Zysk (strata) przypadający na właścicieli jednostki dominują­
cej, obejmujący zmianę netto w odroczonych saldach z regu­
lowanej działalności związaną z zyskiem lub stratą oraz 
zmianę netto w powiązanej kwocie odroczonego podatku 
dochodowego. [Zob.: zysk (strata) uwzględniający zmianę 
netto w odroczonych saldach z regulowanej działalności 
związaną z zyskiem lub stratą oraz zmianę netto w powią­
zanej kwocie odroczonego podatku dochodowego] 

Przykład: MSSF 14 paragraf 
IE1, przykład: MSSF 14 
paragraf 23 

ifrs-full ProfitLossOfAcquiree X duration, 
credit 

Zysk (strata) jednostki 
przejmowanej od dnia przejęcia 

Zysk (strata) jednostki przejmowanej od dnia przejęcia, ujęty 
w skonsolidowanym sprawozdaniu z całkowitych docho­
dów. [Zob.: zysk (strata)] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt q) ppkt (i)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ProfitLossOfCombinedEn­
tity 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) jednostki połączonej, 
jak gdyby połączenie miało 
miejsce na początku okresu 

Zysk (strata) jednostki połączonej, jak gdyby datą przejęcia 
w przypadku wszystkich połączeń jednostek przeprowadzo­
nych w ciągu roku był początek rocznego okresu sprawoz­
dawczego. [Zob.: połączenia jednostek [member]; zysk (stra­
ta)] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt q) ppkt (ii) 

ifrs-full ProfitLossRecognisedO­
nExchangingConstruc­
tionServicesForFinancia­
lAsset2011 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z tytułu wymiany 
usług budowlanych na składnik 
aktywów finansowych 

Zysk (strata) z tytułu wymiany usług budowlanych na 
składnik aktywów finansowych w ramach umów na usługi 
koncesjonowane. [Zob.: umowy na usługi koncesjonowane 
[member]; zysk (strata)] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 A 

ifrs-full ProfitLossRecognisedO­
nExchangingConstruc­
tionServicesForIntangib­
leAsset2011 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) z tytułu wymiany 
usług budowlanych na wartości 
niematerialne 

Zysk (strata) z tytułu wymiany usług budowlanych na 
wartości niematerialne w ramach umów na usługi koncesjo­
nowane. [Zob.: umowy na usługi koncesjonowane [member]; 
zysk (strata)] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 A 

ifrs-full ProfitsLossesOnDisposa­
lOfInvestmentsAndChan­
gesInValueOfInvestments 

X duration, 
credit 

Zyski (straty) ze zbycia inwestycji 
i zmian wartości inwestycji 

Zyski (straty) ze zbycia inwestycji i zmian wartości inwesty­
cji. [Zob.: zysk (strata)] 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 35 pkt b) ppkt (ix) 

ifrs-full ProgrammingAssets X instant, 
debit 

Aktywa związane 
z programowaniem 

Kwota aktywów związanych z programowaniem. [Zob.: 
aktywa] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full PropertyAmountContri­
butedToFairValueOfPla­
nAssets 

X instant, 
debit 

Nieruchomości, kwota 
przypadająca na wartość godziwą 
aktywów programu 

Kwota, jaką nieruchomości wnoszą do wartości godziwej 
aktywów programu określonych świadczeń. [Zob.: aktywa 
programu, w wartości godziwej; programy określonych 
świadczeń [member]] 

Przykład: MSR 19 paragraf 
142 pkt d) 

ifrs-full PropertyDevelopmentAn­
dProjectManagementEx­
pense 

X duration, 
debit 

Koszty związane 
z zagospodarowaniem 
nieruchomości i zarządzaniem 
projektem 

Kwota kosztów wynikających z zagospodarowania nierucho­
mości i zarządzaniem projektem. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full PropertyDevelopmentAn­
dProjectManagementIn­
come 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu 
zagospodarowania nieruchomości 
i zarządzania projektem 

Kwota przychodów z tytułu zagospodarowania nierucho­
mości i zarządzania projektem. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full PropertyIntendedForSaleI­
nOrdinaryCourseOfBusi­
ness 

X instant, 
debit 

Nieruchomości przeznaczone na 
sprzedaż w ramach zwykłej 
działalności jednostki 

Kwota nieruchomości przeznaczonych na sprzedaż w ramach 
zwykłej działalności jednostki. Nieruchomość to grunt, 
budynek lub część budynku albo oba te elementy. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full PropertyManagementEx­
pense 

X duration, 
debit 

Koszty zarządzania 
nieruchomością 

Kwota kosztów związanych z zarządzaniem nieruchomością. 
Nieruchomość to grunt, budynek lub część budynku albo oba 
te elementy. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
ment 

X instant, 
debit 

Rzeczowe aktywa trwałe Kwota rzeczowych aktywów trwałych: a) które są utrzymy­
wane w celu wykorzystania ich w procesie produkcyjnym 
lub przy dostawach dóbr i świadczeniu usług, w celu 
oddania do używania innym podmiotom na podstawie 
umowy najmu lub w celach administracyjnych; oraz b) 
którym towarzyszy oczekiwanie, iż będą wykorzystywane 
przez czas dłuższy niż jeden okres. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSR 16 paragraf 
73 pkt e) 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentAbstract 

Rzeczowe aktywa trwałe 
[abstract] 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentByOperatingLease­
StatusAxis 

axis Rzeczowe aktywa trwałe według 
statusu leasingu operacyjne [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 95 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentByOperatingLease­
StatusMember 

member Rzeczowe aktywa trwałe według 
statusu leasingu operacyjne 
[member] 

Element ten oznacza wszystkie rzeczowe aktywa trwałe, 
w przypadku gdy są przedstawione w podziale według 
statusu leasingu operacyjnego leasingodawcy. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Rzeczowe aktywa 
trwałe według statusu leasingu operacyjnego«, jeżeli żaden 
inny element nie jest wykorzystywany. [Zob.: rzeczowe 
aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 95 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentCarryingAmountAt­
CostOfRevaluedAssets 

X instant, 
debit 

Rzeczowe aktywa trwałe, 
przeszacowane aktywa, w cenie 
nabycia lub koszcie wytworzenia 

Kwota rzeczowych aktywów trwałych, jaka ujęta byłaby 
w sprawozdaniu finansowym, gdyby przeszacowane aktywa 
były wyceniane zgodnie z modelem opartym na cenie 
nabycia lub koszcie wytworzenia. [Zob.: rzeczowe aktywa 
trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 77 pkt e) 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentCarryingAmountO­
fAssetsRetiredFromActi­
veUse 

X instant, 
debit 

Rzeczowe aktywa trwałe, aktywa 
wycofane z używania 
i niezaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży 

Kwota rzeczowych aktywów trwałych wycofanych 
z używania i niezaklasyfikowanych jako przeznaczone do 
sprzedaży zgodnie z MSSF 5. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 79 
pkt c)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentCarryingAmountOf­
RevaluedAssets 

X instant, 
debit 

Rzeczowe aktywa trwałe, 
przeszacowane aktywa 

Kwota rzeczowych aktywów trwałych wykazana w warto­ 
ściach przeszacowanych. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 77 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentExpendituresRecog­
nisedForConstructions 

X instant, 
debit 

Rzeczowe aktywa trwałe, nakłady 
uwzględnione w trakcie trwania 
budowy 

Kwoty nakładów uwzględnionych w wartości bilansowej 
pozycji rzeczowych aktywów trwałych w toku budowy. 
[Zob.: wartość bilansowa [member]; rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 74 pkt b) 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentFairValueUsedAs­
DeemedCost 

X instant, 
debit 

Rzeczowe aktywa trwałe, wartość 
godziwa przyjęta jako zakładany 
koszt 

Kwota rzeczowych aktywów trwałych, w przypadku których 
w sprawozdaniu otwarcia z sytuacji finansowej według 
MSSF wartość godziwą przyjęto jako ich zakładany koszt. 
[Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 30 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentGrossCarryingAmo­
untFullyDepreciated 

X instant, 
debit 

Rzeczowe aktywa trwałe, wartość 
bilansowa brutto w pełni 
zamortyzowanych aktywów 
będących nadal w używaniu 

Wartość bilansowa brutto w pełni zamortyzowanych, 
rzeczowych aktywów trwałych będących nadal w używaniu. 
[Zob.: wartość bilansowa brutto [member]; rzeczowe aktywa 
trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 79 
pkt b) 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentMember 

member Rzeczowe aktywa trwałe 
[member] 

Element ten oznacza rzeczowe aktywa trwałe. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Klasy rzeczowych 
aktywów trwałych«, jeżeli żaden inny element nie jest wyko­
rzystywany. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73, przykład: MSR 
36 paragraf 127, przykład: 
MSSF 16 paragraf 53 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentNotSubjectToOpera­
tingLeasesMember 

member Rzeczowe aktywa trwałe 
niepodlegające leasingowi 
operacyjnemu [member] 

Element ten oznacza rzeczowe aktywa trwałe, które nie 
podlegają leasingowi operacyjnemu. Leasing operacyjny jest 
to umowa leasingu, na mocy której nie następuje przenie­
sienie zasadniczo całego ryzyka i wszystkich pożytków wyni­
kających z posiadania bazowego składnika aktywów. [Zob.: 
rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 95 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentPledgedAsSecurity 

X instant, 
debit 

Rzeczowe aktywa trwałe 
stanowiące zabezpieczenie 

Kwota rzeczowych aktywów trwałych stanowiących zabezpie­
czenie zobowiązań. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 74 pkt a) 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentRecognisedAsOfAc­
quisitionDate 

X instant, 
debit 

Rzeczowe aktywa trwałe ujęte na 
dzień przejęcia 

Kwota ujęta na dzień przejęcia w odniesieniu do rzeczowych 
aktywów trwałych przejętych w ramach połączenia jednostek 
gospodarczych. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe; połączenia 
jednostek [member]] 

Przykład: MSSF 3 paragraf B64 
pkt i), przykład: MSSF 3 
paragraf IE72 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentRestrictionsOnTitle 

X instant, 
debit 

Rzeczowe aktywa trwałe, 
ograniczenia dotyczące tytułu 
prawnego 

Kwota rzeczowych aktywów trwałych podlegających ograni­
czeniom dotyczącym tytułu prawnego. [Zob.: rzeczowe 
aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 74 pkt a)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentRevaluationAbstract 

Rzeczowe aktywa trwałe, 
aktualizacja wyceny [abstract] 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentRevaluationSurplus 

X instant, 
credit 

Rzeczowe aktywa trwałe, 
nadwyżka z aktualizacji wyceny 

Kwota nadwyżki z aktualizacji wyceny, która odnosi się do 
rzeczowych aktywów trwałych. [Zob.: rzeczowe aktywa 
trwałe; nadwyżka z przeszacowania] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 77 pkt f) 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentSubjectToOperatin­
gLeasesMember 

member Rzeczowe aktywa trwałe 
podlegające leasingowi 
operacyjnemu [member] 

Element ten oznacza rzeczowe aktywa trwałe, które podlegają 
leasingowi operacyjnemu. Leasing operacyjny jest to umowa 
leasingu, na mocy której nie następuje przeniesienie zasad­
niczo całego ryzyka i wszystkich pożytków wynikających 
z posiadania bazowego składnika aktywów. [Zob.: rzeczowe 
aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 95 

ifrs-full PropertyPlantAndEquip­
mentTemporarilyIdle 

X instant, 
debit 

Rzeczowe aktywa trwałe, czasowo 
nieużywane 

Kwota czasowo nieużywanych rzeczowych aktywów trwa­ 
łych. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 79 
pkt a) 

ifrs-full PropertyServiceChargeEx­
pense 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu opłat za usługi 
związane z obsługą 
nieruchomości 

Kwota kosztów wynikających z opłat związanych z obsługą 
nieruchomości. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full PropertyServiceChargeIn­
come 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu opłat za 
usługi związane z obsługą 
nieruchomości 

Kwota przychodów wynikających z opłat związanych 
z obsługą nieruchomości. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full PropertyServiceChargeIn­
comeExpense 

X duration, 
credit 

Przychody (koszty) z tytułu opłat 
za usługi związane z obsługą 
nieruchomości 

Kwota przychodów lub kosztów z tytułu opłat za usługi 
związane z obsługą nieruchomości. [Zob.: koszty z tytułu 
opłat za usługi związane z obsługą nieruchomości; przy­
chody z tytułu opłat za usługi związane z obsługą nieru­
chomości] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full PropertyServiceChargeIn­
comeExpenseAbstract 

Przychody (koszty) z tytułu opłat 
za usługi związane z obsługą 
nieruchomości [abstract] 

ifrs-full PropertyTaxExpense X duration, 
debit 

Koszty obciążenia podatkowego 
w odniesieniu do nieruchomości 

Kwota obciążenia podatkowego nałożonego na nierucho­
mość. Nieruchomość to grunt, budynek lub część budynku 
albo oba te elementy. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full ProportionOfOwnershi­
pInterestInAssociate 

X.XX dura­
tion 

Wielkość posiadanego udziału 
własnościowego w jednostce 
stowarzyszonej 

Wielkość posiadanego udziału własnościowego w jednostce 
stowarzyszonej przypisywanego jednostce. [Zob.: jednostki 
stowarzyszone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b) ppkt 
(iii), ujawnianie informacji: 
MSR 27 paragraf 16 pkt b) 
ppkt (iii), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
21 pkt a) ppkt (iv)
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ProportionOfOwnershi­
pInterestInJointOperation 

X.XX dura­
tion 

Wielkość posiadanego udziału 
własnościowego we wspólnym 
działaniu 

Wielkość posiadanego udziału własnościowego we wspólnym 
działaniu przypisywanego jednostce. [Zob.: wspólne działania 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt a) ppkt (iv) 

ifrs-full ProportionOfOwnershi­
pInterestInJointVenture 

X.XX dura­
tion 

Wielkość posiadanego udziału 
własnościowego we wspólnym 
przedsięwzięciu 

Wielkość posiadanego udziału własnościowego we wspólnym 
przedsięwzięciu przypisywanego jednostce. [Zob.: wspólne 
przedsięwzięcia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b) ppkt 
(iii), ujawnianie informacji: 
MSR 27 paragraf 16 pkt b) 
ppkt (iii), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
21 pkt a) ppkt (iv) 

ifrs-full ProportionOfOwnershi­
pInterestInSubsidiary 

X.XX dura­
tion 

Wielkość posiadanego udziału 
własnościowego w jednostce 
zależnej 

Wielkość posiadanego udziału własnościowego w jednostce 
zależnej przypisywanego jednostce. [Zob.: jednostki zależne 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b) ppkt 
(iii), ujawnianie informacji: 
MSR 27 paragraf 16 pkt b) 
ppkt (iii), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
19B pkt c) 

ifrs-full ProportionOfOwnershi­
pInterestsHeldByNoncon­
trollingInterests 

X.XX dura­
tion 

Wielkość udziałów 
własnościowych posiadanych 
przez udziały niekontrolujące 

Wielkość udziałów własnościowych w jednostce zależnej 
posiadanych przez udziały niekontrolujące. [Zob.: jednostki 
zależne [member]; udziały niekontrolujące] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 12 pkt c) 

ifrs-full ProportionOfVotingPo­
werHeldInAssociate 

X.XX dura­
tion 

Wielkość udziału w prawach 
głosu w jednostce stowarzyszonej 

Wielkość udziału w prawach głosu w jednostce stowarzy­
szonej posiadanego przez jednostkę. [Zob.: jednostki stowa­
rzyszone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b) ppkt 
(iii), ujawnianie informacji: 
MSR 27 paragraf 16 pkt b) 
ppkt (iii), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
21 pkt a) ppkt (iv) 

ifrs-full ProportionOfVotingPo­
werHeldInSubsidiary 

X.XX dura­
tion 

Wielkość udziału w prawach 
głosu w jednostce zależnej 

Wielkość udziału w prawach głosu w jednostce zależnej 
posiadanego przez jednostkę. [Zob.: jednostki zależne [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b) ppkt 
(iii), ujawnianie informacji: 
MSR 27 paragraf 16 pkt b) 
ppkt (iii), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
19B pkt c)
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ifrs-full ProportionOfVotingRig­
htsHeldByNoncontrollin­
gInterests 

X.XX dura­
tion 

Wielkość udziału w prawach 
głosu posiadanego przez udziały 
niekontrolujące 

Wielkość udziału w prawach głosu w jednostce zależnej 
posiadanego przez udziały niekontrolujące. [Zob.: jednostki 
zależne [member]; udziały niekontrolujące] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 12 pkt d) 

ifrs-full ProportionOfVotingRig­
htsHeldInJointOperation 

X.XX dura­
tion 

Wielkość udziału w prawach 
głosu posiadanego we wspólnym 
działaniu 

Wielkość udziału w prawach głosu we wspólnym działaniu 
posiadanego przez jednostkę. [Zob.: wspólne działania [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 21 pkt a) ppkt (iv) 

ifrs-full ProportionOfVotingRig­
htsHeldInJointVenture 

X.XX dura­
tion 

Wielkość udziału w prawach 
głosu posiadanego we wspólnym 
przedsięwzięciu 

Wielkość udziału w prawach głosu we wspólnym przedsięw­
zięciu posiadanego przez jednostkę. [Zob.: wspólne przed­
sięwzięcia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b) ppkt 
(iii), ujawnianie informacji: 
MSR 27 paragraf 16 pkt b) 
ppkt (iii), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
21 pkt a) ppkt (iv) 

ifrs-full ProvisionForCreditCom­
mitmentsMember 

member Rezerwa na zobowiązania do 
udzielenia pożyczki [member] 

Element ten oznacza rezerwę na zobowiązania do udzielenia 
pożyczki, które przyjęła jednostka. [Zob.: inne rezerwy 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 37 
paragraf 84 

ifrs-full ProvisionForDecommis­
sioningRestorationAn­
dRehabilitationCosts 

X instant, 
credit 

Rezerwa na koszty likwidacji, 
rekultywacji oraz na koszty 
naprawy środowiska 

Kwota rezerwy na koszty związane z likwidacją, rekultywacją 
oraz naprawą środowiska. [Zob.: inne rezerwy] 

Przykład: MSR 37 D 
przykłady: Ujawnianie 
informacji, przykład: MSR 37 
paragraf 87 

ifrs-full ProvisionForDecommis­
sioningRestorationAn­
dRehabilitationCostsAb­
stract 

Rezerwa na koszty likwidacji, 
rekultywacji oraz na koszty 
naprawy środowiska [abstract] 

ifrs-full ProvisionForDecommis­
sioningRestorationAn­
dRehabilitationCos­
tsMember 

member Rezerwa na koszty likwidacji, 
rekultywacji oraz na koszty 
naprawy środowiska [member] 

Element ten oznacza rezerwę dotyczącą kosztów likwidacji, 
rekultywacji oraz kosztów naprawy środowiska. [Zob.: inne 
rezerwy [member]] 

Przykład: MSR 37 D 
przykłady: Ujawnianie 
informacji, przykład: MSR 37 
paragraf 87 

ifrs-full ProvisionForTaxesOther­
ThanIncomeTaxMember 

member Rezerwa na podatki inne niż 
podatek dochodowy [member] 

Element ten oznacza rezerwę na podatki inne niż podatek 
dochodowy. Podatek dochodowy obejmuje wszelkie krajowe 
i zagraniczne podatki pobierane od dochodu podlegającego 
opodatkowaniu. Podatek dochodowy obejmuje również 
podatki takie jak podatek u źródła płatny przez jednostki 
zależne, jednostki stowarzyszone lub wspólne ustalenia 
umowne od wypłat zysku na rzecz jednostki sprawozdaw­
czej. [Zob.: inne rezerwy [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 37 
paragraf 84
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ProvisionOfGuarantee­
sOrCollateralByEntityRe­
latedPartyTransactions 

X duration Udzielanie gwarancji 
i zabezpieczeń przez jednostkę, 
transakcje z podmiotem 
powiązanym 

Kwota gwarancji i zabezpieczeń udzielanych przez jednostkę 
w transakcjach z podmiotem powiązanym. [Zob.: gwarancje 
[member]; podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt h) 

ifrs-full ProvisionOfGuarantee­
sOrCollateralToEntityRe­
latedPartyTransactions 

X duration Udzielanie gwarancji 
i zabezpieczeń jednostce, 
transakcje z podmiotem 
powiązanym 

Kwota gwarancji i zabezpieczeń udzielanych jednostce 
w transakcjach z podmiotem powiązanym. [Zob.: gwarancje 
[member]; podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt h) 

ifrs-full Provisions X instant, 
credit 

Rezerwy Kwota zobowiązań, których kwota lub termin zapłaty są 
niepewne: 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt l) 

ifrs-full ProvisionsAbstract Rezerwy [abstract] 

ifrs-full ProvisionsArisingFrom­
LiabilityAdequacyTests 

X instant, 
credit 

Rezerwy wynikające z testów 
wystarczalności zobowiązań 

Kwota rezerw wynikających z oceny, czy wartość bilansowa 
zobowiązania ubezpieczeniowego musi zostać zwiększona 
(lub wartość bilansowa odnośnych odroczonych kosztów 
akwizycji lub odnośnych wartości niematerialnych i prawnych 
zmniejszona) w oparciu o analizę przyszłych przepływów 
środków pieniężnych. [Zob.: wartość bilansowa [member]; 
rezerwy] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG22 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ProvisionsForDoubtful­
DebtsRelatedToOutstan­
dingBalancesOfRelated­
PartyTransaction 

X instant, 
credit 

Rezerwy na należności wątpliwe 
związane z nierozliczonymi 
saldami należności w ramach 
transakcji z podmiotem 
powiązanym 

Kwota rezerw na należności wątpliwe związane z wysokością 
nierozliczonych sald należności w ramach transakcji 
z podmiotem powiązanym. [Zob.: rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 18 pkt c) 

ifrs-full ProvisionsForEmployee­
Benefits 

X instant, 
credit 

Rezerwy z tytułu świadczeń 
pracowniczych 

Kwota rezerw z tytułu świadczeń pracowniczych. [Zob.: 
koszty świadczeń pracowniczych; rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 78 pkt d) 

ifrs-full ProvisionsForFutureNon­
participatingBenefits 

X instant, 
credit 

Rezerwy z tytułu przyszłych 
świadczeń niepartycypacyjnych 

Kwota rezerw z tytułu przyszłych świadczeń niepartycypa­
cyjnych. [Zob.: rezerwy] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG22 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ProvisionUsedOtherProvi­
sions 

X duration, 
debit 

Rezerwy wykorzystane, inne 
rezerwy 

Kwota wykorzystana (tj. poniesiona i rozliczona w ciężar 
rezerw) w odniesieniu do innych rezerw. [Zob.: inne rezer­
wy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 84 pkt c)
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full PurchasedCallOption­
sMember 

member Nabyte opcje kupna [member] Element ten oznacza nabyte pochodne kontrakty finansowe, 
który dają jednostce prawo, ale nie obowiązek, nabycia 
odnośnego składnika aktywów po określonym kursie wyko­
nania. [Zob.: instrumenty pochodne [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG40B, przykład: MSSF 7 
paragraf B33 

ifrs-full PurchaseOfAvailableforsa­
leFinancialAssets 

X duration, 
credit 

Zakup aktywów finansowych 
dostępnych do sprzedaży 

Wypływ środków pieniężnych dotyczący zakupu aktywów 
finansowych dostępnych do sprzedaży [Zob.: aktywa finan­
sowe dostępne do sprzedaży] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full PurchaseOfBiologicalAs­
sets 

X duration, 
credit 

Zakup aktywów biologicznych Wypływ środków pieniężnych dotyczący zakupu aktywów 
biologicznych. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full PurchaseOfExploratio­
nAndEvaluationAssets 

X duration, 
credit 

Zakup aktywów z tytułu 
poszukiwania i oceny zasobów 
mineralnych 

Wypływ środków pieniężnych dotyczący zakupu aktywów 
z tytułu poszukiwania i oceny zasobów mineralnych. [Zob.: 
aktywa z tytułu poszukiwania i oceny zasobów mineralnych 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full PurchaseOfFinancialIn­
strumentsClassifiedAsIn­
vestingActivities 

X duration, 
credit 

Zakup instrumentów finansowych 
zaklasyfikowany jako działalność 
inwestycyjna 

Wypływ środków pieniężnych dotyczący zakupu instru­
mentów finansowych. [Zob.: instrumenty finansowe, klasa 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full PurchaseOfIntangibleAs­
setsClassifiedAsInvestin­
gActivities 

X duration, 
credit 

Zakup wartości niematerialnych 
zaklasyfikowany jako działalność 
inwestycyjna 

Wypływ środków pieniężnych dotyczący zakupu wartości 
niematerialnych zaklasyfikowany jako działalność inwesty­
cyjna. [Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 7 paragraf 16 
pkt a) 

ifrs-full PurchaseOfInterestsInAs­
sociates 

X duration, 
credit 

Zakup udziałów w jednostkach 
stowarzyszonych 

Wypływ środków pieniężnych dotyczący zakupu udziałów 
w jednostkach stowarzyszonych. [Zob.: jednostki stowarzy­
szone [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full PurchaseOfInterestsInIn­
vestmentsAccountedFo­
rUsingEquityMethod 

X duration, 
credit 

Zakup udziałów w inwestycjach 
rozliczanych zgodnie z metodą 
praw własności 

Wypływ środków pieniężnych dotyczący zakupu udziałów 
w inwestycjach rozliczanych zgodnie z metodą praw włas­
ności. [Zob.: inwestycje rozliczane zgodnie z metodą praw 
własności] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full PurchaseOfInvestmen­
tProperty 

X duration, 
credit 

Zakup nieruchomości 
inwestycyjnych 

Wypływ środków pieniężnych dotyczący zakupu nierucho­
mości inwestycyjnych. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16
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ifrs-full PurchaseOfInvestmen­
tsOtherThanInvestmen­
tsAccountedForUsingE­
quityMethod 

X duration, 
credit 

Zakup inwestycji innych niż 
inwestycje rozliczane zgodnie 
z metodą praw własności 

Wypływ środków pieniężnych dotyczący zakupu inwestycji 
innych niż inwestycje rozliczane zgodnie z metodą praw 
własności. [Zob.: inwestycje rozliczane zgodnie z metodą 
praw własności; inwestycje inne niż inwestycje rozliczane 
zgodnie z metodą praw własności] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full PurchaseOfMiningAssets X duration, 
credit 

Zakup aktywów górniczych Wypływ środków pieniężnych dotyczący zakupu aktywów 
górniczych. [Zob.: aktywa górnicze] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full PurchaseOfOilAndGasAs­
sets 

X duration, 
credit 

Zakup zasobów ropy naftowej 
i gazu ziemnego 

Wypływ środków pieniężnych dotyczący zakupu zasobów 
ropy naftowej i gazu ziemnego. [Zob.: zasoby ropy naftowej 
i gazu ziemnego] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full PurchaseOfOtherLongter­
mAssetsClassifiedAsInves­
tingActivities 

X duration, 
credit 

Zakup innych aktywów trwałych 
zaklasyfikowany jako działalność 
inwestycyjna 

Wypływ środków pieniężnych z tytułu zakupów innych 
aktywów trwałych, których jednostka nie ujawnia odrębnie 
w tym samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej, 
zaklasyfikowany jako działalność inwestycyjna. [Zob.: aktywa] 

Przykład: MSR 7 paragraf 16 
pkt a) 

ifrs-full PurchaseOfPropertyPlan­
tAndEquipmentClassifie­
dAsInvestingActivities 

X duration, 
credit 

Zakup rzeczowych aktywów 
trwałych zaklasyfikowany jako 
działalność inwestycyjna 

Wypływ środków pieniężnych dotyczący zakupów rzeczo­
wych aktywów trwałych zaklasyfikowany jako działalność 
inwestycyjna. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 7 paragraf 16 
pkt a) 

ifrs-full PurchaseOfPropertyPlan­
tAndEquipmentIntangib­
leAssetsOtherThanGood­
willInvestmentProperty­
AndOtherNoncurrentAs­
sets 

X duration, 
credit 

Zakup rzeczowych aktywów 
trwałych, wartości 
niematerialnych innych niż 
wartość firmy, nieruchomości 
inwestycyjnych oraz innych 
aktywów trwałych 

Wypływ środków pieniężnych dotyczący zakupu rzeczowych 
aktywów trwałych, wartości niematerialnych innych niż 
wartość firmy, nieruchomości inwestycyjnych oraz innych 
aktywów trwałych. [Zob.: wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy; nieruchomości inwestycyjne; inne aktywa 
trwałe; rzeczowe aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 16 

ifrs-full PurchaseOfTreasurySha­
res 

X duration, 
debit 

Zakup udziałów/akcji własnych Zmniejszenie wartości kapitału własnego wynikające 
z zakupu akcji własnych. [Zob.: udziały/akcje własne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full PurchasesFairValueMeasu­
rementAssets 

X duration, 
debit 

Zakupy, wycena wartości 
godziwej, aktywa 

Zwiększenie wyceny wartości godziwej aktywów wynikające 
z zakupów tych aktywów. [Zob.: w wartości godziwej 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iii) 

ifrs-full PurchasesFairValueMeasu­
rementEntitysOwnEquity­
Instruments 

X duration, 
credit 

Zakupy, wycena wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Zwiększenie wyceny wartości godziwej własnych instru­
mentów kapitałowych jednostki wynikające z zakupów 
tych instrumentów kapitałowych. [Zob.: w wartości godziwej 
[member]; własne instrumenty kapitałowe jednostki [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iii)
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ifrs-full PurchasesFairValueMeasu­
rementLiabilities 

X duration, 
credit 

Zakupy, wycena wartości 
godziwej, zobowiązania 

Zwiększenie wyceny wartości godziwej zobowiązań wynika­
jące z zakupów tych zobowiązań. [Zob.: w wartości 
godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iii) 

ifrs-full PurchasesOfGoodsRela­
tedPartyTransactions 

X duration, 
debit 

Zakupy dóbr, transakcje 
z podmiotem powiązanym 

Kwota dóbr zakupionych przez jednostkę w transakcjach 
z podmiotem powiązanym. [Zob.: podmioty powiązane 
[member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt a) 

ifrs-full PurchasesOfPropertyAn­
dOtherAssetsRelatedPar­
tyTransactions 

X duration, 
debit 

Zakupy nieruchomości i innych 
aktywów, transakcje 
z podmiotem powiązanym 

Kwota nieruchomości i innych aktywów zakupionych przez 
jednostkę w transakcjach z podmiotem powiązanym. [Zob.: 
podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt b) 

ifrs-full QualitativeAssessmentO­
fEstimatedEffectOfPracti­
calExpedientsUsedWhe­
nApplyingIFRS15Retro­
spectively 

text Jakościowa ocena szacunkowego 
wpływu praktycznych rozwiązań, 
z których skorzystano przy 
stosowaniu MSSF 15 
retrospektywnie 

Jakościowa ocena szacunkowego wpływu praktycznych 
rozwiązań, z których skorzystano przy stosowaniu MSSF 
15 retrospektywnie. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf C6 pkt b) 

ifrs-full QualitativeDescriptionO­
fEffectOnFinancialState­
mentsOfChangeInActivi­
tiesThatPermittedInsurer­
ToReassessWhetherItsAc­
tivitiesArePredominantly­
ConnectedWithInsurance 

text Jakościowy opis wpływu zmiany 
działalności, która umożliwiła 
ubezpieczycielowi ponowną 
ocenę tego, czy jego działalność 
jest związana głównie 
z ubezpieczeniami, na 
sprawozdania finansowe 

Jakościowy opis wpływu zmiany działalności, która umożli­
wiła ubezpieczycielowi ponowną ocenę tego, czy jego dzia­ 
łalność jest związana głównie z ubezpieczeniami, na sprawo­
zdania finansowe. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39C pkt c) ppkt (iii) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full QualitativeDescriptionO­
fEffectOnFinancialState­
mentsOfChangeInActivi­
tiesThatResultedInInsurer­
NoLongerQualifyingTo­
ApplyTemporaryExem­
ptionFromIFRS9 

text Jakościowy opis wpływu zmiany 
działalności, w wyniku której 
ubezpieczyciel nie kwalifikuje się 
już do stosowania tymczasowego 
zwolnienia z MSSF 9, na 
sprawozdania finansowe 

Jakościowy opis wpływu zmiany działalności, w wyniku 
której ubezpieczyciel nie kwalifikuje się już do stosowania 
tymczasowego zwolnienia z MSSF 9, na sprawozdania finan­
sowe. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39D pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full QualitativeInformationA­
boutContinuingInvolve­
mentInDerecognisedFi­
nancialAssets 

text Informacje jakościowe na temat 
utrzymanego zaangażowania 
w aktywach finansowych 
wyłączonych z bilansu 

Informacje jakościowe na temat utrzymanego zaangażowania 
jednostki w aktywach finansowych wyłączonych z bilansu, 
które wyjaśniają i potwierdzają wymagane ujawniane infor­
macje ilościowe. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42E pkt f)
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ifrs-full QualitativeInformationA­
boutEntitysObjectivesPoli­
ciesAndProcessesForMa­
nagingCapital 

text Informacje jakościowe na temat 
celów, zasad i procesów 
jednostki służących zarządzaniu 
kapitałem 

Informacje jakościowe na temat celów, zasad i procesów 
jednostki służących zarządzaniu kapitałem. Powinny obej­
mować opis składników zarządzanego kapitału, charakter 
nałożonych zewnętrznie wymogów kapitałowych i sposób 
zarządzania tymi wymogami oraz sposób, w jaki jednostka 
wypełnia cele w zakresie zarządzania kapitałem. [Zob.: 
wymogi kapitałowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 135 pkt a) 

ifrs-full QualitativeInformationA­
boutSensitivityAndInfor­
mationAboutThoseTer­
msAndConditionsOfInsu­
ranceContractsThatHave­
MaterialEffect 

text Informacje jakościowe dotyczące 
wrażliwości oraz informacje na 
temat tych warunków umów 
ubezpieczeniowych, które mają 
istotny wpływ 

Informacje jakościowe dotyczące wrażliwości na ryzyko ubez­
pieczeniowe oraz informacje na temat warunków umów 
ubezpieczeniowych, które mają istotny wpływ na kwotę, 
termin oraz niepewność przyszłych przepływów środków 
pieniężnych ubezpieczyciela. [Zob.: rodzaje umów ubezpie­
czeniowych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39 A pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full RangeAxis axis Przedział [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE63, przykład: MSSF 13 
paragraf B6, ujawnianie 
informacji: MSSF 14 paragraf 
33 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
120 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 2 paragraf 45 
pkt d), powszechna praktyka: 
MSSF 7 paragraf 7 

ifrs-full RangeOfEstimatesWithin­
WhichFairValueIsLikely­
ToLieForBiologicalAsset­
sAtCost 

text Przedział szacunkowych wartości, 
w którym prawdopodobnie 
znalazłaby się wartość godziwa 
aktywów biologicznych, w cenie 
nabycia lub koszcie wytworzenia 

Przedział szacunkowych wartości, w którym najprawdopo­
dobniej znalazłaby się wartość godziwa aktywów biologicz­
nych, gdy nie można wiarygodnie ustalić ich wartości godzi­
wej, a jednostka wycenia je w cenie nabycia lub koszcie 
wytworzenia pomniejszonych o umorzenie oraz zakumulo­
wane odpisy z tytułu utraty wartości. [Zob.: aktywa biolo­
giczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 54 pkt c) 

ifrs-full RangeOfEstimatesWithin­
WhichFairValueIsLikely­
ToLieForInvestmentPro­
pertyAtCostOrInAccor­
danceWithIFRS16Within­
FairValueModel 

text Przedział szacunkowych wartości, 
w którym prawdopodobnie 
znalazłaby się wartość godziwa 
nieruchomości inwestycyjnej, 
w cenie nabycia lub koszcie 
wytworzenia lub zgodnie z MSSF 
16 w modelu wartości godziwej 

Przedział szacunkowych wartości, w którym najprawdopo­
dobniej znalazłaby się wartość godziwa nieruchomości inwe­
stycyjnej, gdy jednostka wycenia nieruchomości inwestycyjne 
w cenie nabycia lub koszcie wytworzenia lub zgodnie 
z MSSF 16 w ramach modelu wartości godziwej, ponieważ 
nie ma możliwości wiarygodnego i regularnego ustalania 
wartości godziwej. [Zob.: w cenie nabycia lub koszcie 
wytworzenia lub zgodnie z MSSF 16 w modelu wartości 
godziwej [member]; nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 78 pkt c)
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ifrs-full RangeOfEstimatesWithin­
WhichFairValueIsLikely­
ToLieForInvestmentPro­
pertyCostModel 

text Przedział szacunkowych wartości, 
w którym prawdopodobnie 
znalazłaby się wartość godziwa 
nieruchomości inwestycyjnej, 
model oparty na cenie nabycia 
lub koszcie wytworzenia 

Przedział szacunkowych wartości, w którym najprawdopo­
dobniej znalazłaby się wartość godziwa nieruchomości inwe­
stycyjne ustalona zgodnie z modelem opartym na cenie 
nabycia lub koszcie wytworzenia. [Zob.: nieruchomości inwe­
stycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 79 pkt e) ppkt (iii) 

ifrs-full RangesMember member Przedziały [member] Element ten oznacza zagregowane przedziały. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Przedział«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE63, przykład: MSSF 13 
paragraf B6, ujawnianie 
informacji: MSSF 14 paragraf 
33 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
120 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 2 paragraf 45 
pkt d), powszechna praktyka: 
MSSF 7 paragraf 7 

ifrs-full RangesOfExercisePrices­
ForOutstandingShareOp­
tionsAxis 

axis Przedziały cen wykonania dla 
opcji na akcje występujących na 
koniec danego okresu [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt d) 

ifrs-full RangesOfExercisePrices­
ForOutstandingShareOp­
tionsMember 

member Przedziały cen wykonania dla 
opcji na akcje występujących na 
koniec danego okresu [member] 

Element ten oznacza zagregowane przedziały cen wykonania 
dotyczące występujących opcji na akcje, które mają znaczenie 
przy ocenie liczby i terminu emisji dodatkowych akcji, które 
mogą zostać wyemitowane, oraz tego, jakie środki pieniężne 
mogą zostać otrzymane w momencie wykonania tych opcji. 
Stanowi on również standardową wartość dla osi »Przedziały 
cen wykonania dla opcji na akcje występujących na koniec 
okresu«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 
[Zob.: przedziały [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt d) 

ifrs-full RatedCreditExposures X instant Ocenione ekspozycje kredytowe Kwota ekspozycji kredytowej, którą oceniły agencje ratingu 
zewnętrznego. [Zob.: ekspozycja kredytowa] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG24 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full RateOfReturnUsedToRef­
lectTimeValueOfMoney­
RegulatoryDeferralAcco­
untBalances 

X.XX instant Stopa zwrotu odzwierciedlająca 
wartość pieniądza w czasie, 
odroczone salda z regulowanej 
działalności 

Stopa zwrotu odzwierciedlająca wartość pieniądza w czasie, 
która ma zastosowanie do odroczonych sald z regulowanej 
działalności. [Zob.: odroczone salda z regulowanej działal­
ności [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 33 pkt b) 

ifrs-full RateregulatedActivities­
Member 

member Działalność objęta regulacją cen 
[member] 

Element ten oznacza działalność jednostki podlegającą regu­
lacji cen. Element ten stanowi również standardową wartość 
dla osi »Rodzaje działalności objętej regulacją cen«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 30, ujawnianie 
informacji: 
MSSF 14 paragraf 33 

ifrs-full RawMaterials X instant, 
debit 

Bieżące zapasy surowców Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość aktywów 
zużywanych w procesie produkcji lub w trakcie świadczenia 
usług. [Zob.: zapasy] 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt c), powszechna praktyka: 
MSR 2 paragraf 37 

ifrs-full RawMaterialsAndConsu­
mablesUsed 

X duration, 
debit 

Zużycie surowców i materiałów Ilość surowców i materiałów zużywanych w procesie 
produkcji lub w trakcie świadczenia usług. [Zob.: bieżące 
zapasy surowców] 

Przykład: MSR 1 paragraf 102, 
ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 99 

ifrs-full ReceiptsFromContrac­
tsHeldForDealingOrTra­
dingPurpose 

X duration, 
debit 

Wpływy z tytułu umów 
dotyczących instrumentów 
finansowych będących 
w posiadaniu jednostki 
z przeznaczeniem handlowym 

Wpływy środków pieniężnych z tytułu umów dotyczących 
instrumentów finansowych będących w posiadaniu jednostki 
z przeznaczeniem handlowym. 

Przykład: MSR 7 paragraf 14 
pkt g) 

ifrs-full ReceiptsFromPremium­
sAndClaimsAnnuitiesAn­
dOtherPolicyBenefits 

X duration, 
debit 

Wpływy z tytułu składek 
i odszkodowań, rent i innych 
świadczeń ubezpieczeniowych 

Wpływy środków pieniężnych z tytułu składek i odszkodo­
wań, rent i innych świadczeń ubezpieczeniowych. 

Przykład: MSR 7 paragraf 14 
pkt e) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ReceiptsFromRentsAn­
dSubsequentSalesOfSu­
chAssets 

X duration, 
debit 

Wpływy z tytułu wynajmu oraz 
późniejszej sprzedaży aktywów 
posiadanych z przeznaczeniem 
na wynajem stronom trzecim, 
a następnie przeznaczonych do 
sprzedaży 

Wpływy środków pieniężnych z tytułu wynajmu oraz 
późniejszej sprzedaży w odniesieniu do aktywów pierwotnie 
posiadanych z przeznaczeniem na wynajem stronom trze­
cim, a następnie przeznaczonych do sprzedaży. 

Przykład: MSR 7 paragraf 14 

ifrs-full ReceiptsFromRoyaltiesFe­
esCommissionsAndOt­
herRevenue 

X duration, 
debit 

Wpływy z tytułu tantiem, opłat, 
prowizji i innych przychodów 

Wpływy środków pieniężnych z tytułu tantiem, opłat, 
prowizji i innych przychodów. [Zob.: inne przychody] 

Przykład: MSR 7 paragraf 14 
pkt b)
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ifrs-full ReceiptsFromSalesOfGo­
odsAndRenderingOfServi­
ces 

X duration, 
debit 

Wpływy z tytułu sprzedaży dóbr 
i świadczenia usług 

Wpływy pieniężne z tytułu sprzedaży dóbr i świadczenia 
usług. 

Przykład: MSR 7 paragraf 14 
pkt a) 

ifrs-full ReceivablesAndPayables­
RelatedToInsuranceCon­
tracts 

X instant, 
credit 

Należności i zobowiązania 
związane z umowami 
ubezpieczeniowymi 

Kwota należności i zobowiązań związanych z umowami 
ubezpieczeniowymi (kwoty związane z umowami ubezpie­
czeniowymi aktualnie należne agentom, pośrednikom i ubez­
pieczonym oraz takież kwoty aktualnie od nich należne). 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG22 pkt g) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ReceivablesDueFromAs­
sociates 

X instant, 
debit 

Należności od jednostek 
stowarzyszonych 

Kwota należności od jednostek stowarzyszonych. [Zob.: 
jednostki stowarzyszone [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full ReceivablesDueFromJoin­
tVentures 

X instant, 
debit 

Należności od wspólnych 
przedsięwzięć 

Kwota należności od wspólnych przedsięwzięć. [Zob.: 
wspólne przedsięwzięcia [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full ReceivablesFromContrac­
tsWithCustomers 

X instant, 
debit 

Należności z umów z klientami Wartość prawa jednostki do wynagrodzenia w zamian za 
towary lub usługi, które jednostka przeniosła na rzecz klienta, 
w przypadku gdy prawo to jest bezwarunkowe. Prawo do 
wynagrodzenia jest bezwarunkowe, jeśli jedynym warunkiem 
wymagalności wynagrodzenia jest upłynięcie określonego 
czasu. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 105, ujawnianie 
informacji: MSSF 15 paragraf 
116 pkt a) 

ifrs-full ReceivablesFromContrac­
tsWithCustomersAbstract 

Należności z umów z klientami 
[abstract] 

ifrs-full ReceivablesFromRenta­
lOfProperties 

X instant, 
debit 

Należności z wynajmu 
nieruchomości 

Kwota należności wynikających z wynajmu nieruchomości. 
Nieruchomość to grunt, budynek lub część budynku albo oba 
te elementy. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full ReceivablesFromSaleOf­
Properties 

X instant, 
debit 

Należności ze sprzedaży 
nieruchomości 

Kwota należności wynikających ze sprzedaży nieruchomości. 
Nieruchomość to grunt, budynek lub część budynku albo oba 
te elementy. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full ReceivablesFromTaxesOt­
herThanIncomeTax 

X instant, 
debit 

Należności z tytułu podatków 
innych niż podatek dochodowy 

Kwota należności z tytułu podatków innych niż podatek 
dochodowy. Podatek dochodowy obejmuje wszelkie krajowe 
i zagraniczne podatki pobierane od dochodu podlegającego 
opodatkowaniu. Podatek dochodowy obejmuje również 
podatki takie jak podatek u źródła płatny przez jednostki 
zależne, jednostki stowarzyszone lub wspólne ustalenia 
umowne od wypłat zysku na rzecz jednostki sprawozdaw­
czej. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b)
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ifrs-full RecipesFormulaeModel­
sDesignsAndPrototypes 

X instant, 
debit 

Receptury, formuły, modele, 
projekty i prototypy 

Kwota wartości niematerialnych stanowiących receptury, 
formuły, modele, projekty i prototypy. [Zob.: wartości 
niematerialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
119 pkt f) 

ifrs-full RecipesFormulaeModel­
sDesignsAndPrototypes­
Member 

member Receptury, formuły, modele, 
projekty i prototypy [member] 

Element ten oznacza klasę wartości niematerialnych stanowią­
cych receptury, formuły, modele, projekty i prototypy. [Zob.: 
wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Przykład: MSR 38 paragraf 
119 pkt f) 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnApplicationO­
fOverlayApproachBefore­
Tax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z zastosowaniem metody 
nakładania, przed 
opodatkowaniem 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z zastosowaniem metody nakładania, przed opodatkowa­
niem. Korekty wynikające z przeklasyfikowania są to prze­
niesione do zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, które 
były ujęte w innych całkowitych dochodach w bieżącym 
okresie lub w poprzednich okresach. [Zob.: inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 35D pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnApplicationO­
fOverlayApproachNetOf­
Tax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z zastosowaniem metody 
nakładania, po opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z zastosowaniem metody nakładania, po opodatkowaniu. 
Korekty wynikające z przeklasyfikowania są to przeniesione 
do zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, które były ujęte 
w innych całkowitych dochodach w bieżącym okresie lub 
w poprzednich okresach. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 35D pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnAvailableforsa­
leFinancialAssetsBefore­
Tax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z aktywami finansowymi 
dostępnymi do sprzedaży, przed 
opodatkowaniem 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z aktywami finansowymi dostępnymi do sprzedaży, przed 
opodatkowaniem. Korekty wynikające z przeklasyfikowania 
są to przeniesione do zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, 
które były ujęte w innych całkowitych dochodach 
w bieżącym okresie lub w poprzednich okresach. [Zob.: 
aktywa finansowe dostępne do sprzedaży; inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (ii) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnAvailableforsa­
leFinancialAssetsNetOf­
Tax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z aktywami finansowymi 
dostępnymi do sprzedaży, po 
opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z aktywami finansowymi dostępnymi do sprzedaży, po 
opodatkowaniu. Korekty wynikające z przeklasyfikowania 
są to przeniesione do zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, 
które były ujęte w innych całkowitych dochodach 
w bieżącym okresie lub w poprzednich okresach. [Zob.: 
aktywa finansowe dostępne do sprzedaży; inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 20 pkt a) ppkt (ii) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ReclassificationAdjustmen­
tsOnCashFlowHedgesBefore­
Tax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z zabezpieczeniami przepływów 
pieniężnych, przed opodatkowaniem 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z zabezpieczeniami przepływów pieniężnych, przed opodatkowa­
niem. Korekty wynikające z przeklasyfikowania są to przeniesione 
do zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, które były ujęte w innych 
całkowitych dochodach w bieżącym okresie lub w poprzednich 
okresach. [Zob.: zabezpieczenia przepływów pieniężnych [member]; 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92, ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 23 pkt d) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ReclassificationAdjustmen­
tsOnCashFlowHedgesFor­
WhichHedgedFutureCashF­
lowsAreNoLongerExpected­
ToOccurNetOfTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z zabezpieczeniami przepływów 
pieniężnych, w przypadku których 
nie oczekuje się już wystąpienia 
zabezpieczanych przyszłych 
przepływów pieniężnych, po 
opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z zabezpieczeniami przepływów pieniężnych, w przypadku których 
nie oczekuje się już wystąpienia zabezpieczanych przyszłych prze­
pływów pieniężnych, po opodatkowaniu. [Zob.: korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane z zabezpieczeniami przepływów 
pieniężnych, po opodatkowaniu] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24C pkt b) ppkt (iv), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24E pkt a) 

ifrs-full ReclassificationAdjustmen­
tsOnCashFlowHedgesFor­
WhichHedgedItemAffected­
ProfitOrLossNetOfTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z zabezpieczeniami przepływów 
pieniężnych, w przypadku których 
pozycja zabezpieczana miała wpływ 
na wynik finansowy, po 
opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z zabezpieczeniami przepływów pieniężnych, w przypadku których 
pozycja zabezpieczana miała wpływ na wynik finansowy, po opodat­
kowaniu. [Zob.: korekty wynikające z przeklasyfikowania związane 
z zabezpieczeniami przepływów pieniężnych, po opodatkowaniu] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24C pkt b) ppkt (iv), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24E pkt a) 

ifrs-full ReclassificationAdjustmen­
tsOnCashFlowHedgesFor­
WhichReserveOfCashFlow­
HedgesWillNotBeRecoveredI­
nOneOrMoreFuturePeriod­
sNetOfTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z zabezpieczeniami przepływów 
pieniężnych, w przypadku których 
rezerwa z tytułu zabezpieczenia 
przepływów pieniężnych nie zostanie 
odzyskana w co najmniej jednym 
z przyszłych okresów, po 
opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z zabezpieczeniami przepływów pieniężnych, w przypadku których 
rezerwa z tytułu zabezpieczenia przepływów pieniężnych nie 
zostanie odzyskana w co najmniej jednym z przyszłych okresów, 
po opodatkowaniu. [Zob.: korekty wynikające z przeklasyfikowania 
związane z zabezpieczeniami przepływów pieniężnych, po opodat­
kowaniu] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24E pkt a) 

ifrs-full ReclassificationAdjustmen­
tsOnCashFlowHedgesNetOf­
Tax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z zabezpieczeniami przepływów 
pieniężnych, po opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z zabezpieczeniami przepływów pieniężnych, po opodatkowaniu. 
Korekty wynikające z przeklasyfikowania są to przeniesione do 
zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, które były ujęte w innych 
całkowitych dochodach w bieżącym okresie lub w poprzednich 
okresach. [Zob.: zabezpieczenia przepływów pieniężnych [member]; 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92, ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 24C pkt b) ppkt 
(iv), ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24E pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 23 
pkt d) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnChangeInVa­
lueOfForeignCurrencyBa­
sisSpreadsBeforeTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane ze 
zmianą wartości walutowych 
spreadów bazowych, przed 
opodatkowaniem 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
ze zmianą wartości walutowych spreadów bazowych, przed 
opodatkowaniem. Korekty wynikające z przeklasyfikowania 
są to przeniesione do zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, 
które były ujęte w innych całkowitych dochodach 
w bieżącym okresie lub w poprzednich okresach. [Zob.: 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnChangeInVa­
lueOfForeignCurrencyBa­
sisSpreadsNetOfTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane ze 
zmianą wartości walutowych 
spreadów bazowych, po 
opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
ze zmianą wartości walutowych spreadów bazowych, po 
opodatkowaniu. Korekty wynikające z przeklasyfikowania 
są to przeniesione do zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, 
które były ujęte w innych całkowitych dochodach 
w bieżącym okresie lub w poprzednich okresach. [Zob.: 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnChangeInVa­
lueOfForwardElementsOf­
ForwardContractsBefore­
Tax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane ze 
zmianą wartości elementów 
terminowych (forward) 
kontraktów forward, przed 
opodatkowaniem 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
ze zmianą wartości elementów terminowych (forward) 
kontraktów forward, przed opodatkowaniem. Korekty wyni­
kające z przeklasyfikowania są to przeniesione do zysków 
(strat) bieżącego okresu kwoty, które były ujęte w innych 
całkowitych dochodach w bieżącym okresie lub w poprzed­
nich okresach. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnChangeInVa­
lueOfForwardElementsOf­
ForwardContractsNetOf­
Tax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane ze 
zmianą wartości elementów 
terminowych (forward) 
kontraktów forward, po 
opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
ze zmianą wartości elementów terminowych (forward) 
kontraktów forward, po opodatkowaniu. Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania są to przeniesione do zysków (strat) 
bieżącego okresu kwoty, które były ujęte w innych całkowi­
tych dochodach w bieżącym okresie lub w poprzednich 
okresach. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnChangeInVa­
lueOfTimeValueOfOp­
tionsBeforeTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane ze 
zmianą wartości opcji w czasie, 
przed opodatkowaniem 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
ze zmianą wartości opcji w czasie, przed opodatkowaniem. 
Korekty wynikające z przeklasyfikowania są to przeniesione 
do zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, które były ujęte 
w innych całkowitych dochodach w bieżącym okresie lub 
w poprzednich okresach. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92
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ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnChangeInVa­
lueOfTimeValueOfOp­
tionsNetOfTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane ze 
zmianą wartości opcji w czasie, 
po opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
ze zmianą wartości opcji w czasie, po opodatkowaniu. 
Korekty wynikające z przeklasyfikowania są to przeniesione 
do zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, które były ujęte 
w innych całkowitych dochodach w bieżącym okresie lub 
w poprzednich okresach. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnExchangeDiffe­
rencesOnTranslationBefo­
reTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z różnicami kursowymi 
wynikającymi z przeliczenia, 
przed opodatkowaniem 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z różnicami kursowymi wynikającymi z przeliczenia spra­
wozdania finansowego jednostek działających za granicą, 
przed opodatkowaniem. Korekty wynikające z przeklasyfiko­
wania są to przeniesione do zysków (strat) bieżącego okresu 
kwoty, które były ujęte w innych całkowitych dochodach 
w bieżącym okresie lub w poprzednich okresach. [Zob.: 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92, ujawnianie 
informacji: 
MSR 21 paragraf 48 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnExchangeDiffe­
rencesOnTranslationNe­
tOfTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z różnicami kursowymi 
wynikającymi z przeliczenia, po 
opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z różnicami kursowymi wynikającymi z przeliczenia spra­
wozdania finansowego jednostek działających za granicą, po 
opodatkowaniu. Korekty wynikające z przeklasyfikowania są 
to przeniesione do zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, 
które były ujęte w innych całkowitych dochodach 
w bieżącym okresie lub w poprzednich okresach. [Zob.: 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92, ujawnianie 
informacji: 
MSR 21 paragraf 48 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnFinanceIncome­
ExpensesFromReinsuran­
ceContractsHeldExcluded­
FromProfitOrLossBefore­
Tax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania 
przychodów (kosztów) 
finansowych z tytułu 
posiadanych umów reasekuracji 
wyłączonych z wyniku 
finansowego, przed 
opodatkowaniem 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z przychodami (kosztami) finansowymi z tytułu posiada­
nych umów reasekuracji, przed opodatkowaniem. Korekty 
wynikające z przeklasyfikowania są to przeniesione do 
zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, które były ujęte 
w innych całkowitych dochodach w bieżącym okresie lub 
w poprzednich okresach. [Zob.: przychody (koszty) finan­
sowe z tytułu ubezpieczenia; Posiadane umowy reasekuracji 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
91 pkt a) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
B135 pkt a) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
82 – wejście w życie: 
01.01.2021
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ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnFinanceIncome­
ExpensesFromReinsuran­
ceContractsHeldExcluded­
FromProfitOrLossNetOf­
Tax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania 
przychodów (kosztów) 
finansowych z tytułu 
posiadanych umów reasekuracji 
wyłączonych z wyniku 
finansowego, po opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z przychodami (kosztami) finansowymi z tytułu posiada­
nych umów reasekuracji, po opodatkowaniu. Korekty wyni­
kające z przeklasyfikowania są to przeniesione do zysków 
(strat) bieżącego okresu kwoty, które były ujęte w innych 
całkowitych dochodach w bieżącym okresie lub w poprzed­
nich okresach. [Zob.: przychody (koszty) finansowe z tytułu 
ubezpieczenia; Posiadane umowy reasekuracji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
91 pkt a) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
B135 pkt a) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
82 – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnFinancialAsset­
sMeasuredAtFairValu­
eThroughOtherCompre­
hensiveIncomeBeforeTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z aktywami finansowymi 
wycenianymi w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody, przed opodatkowaniem 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z aktywami finansowymi wycenianymi w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody, przed opodatkowaniem. 
Korekty wynikające z przeklasyfikowania są to przeniesione 
do zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, które były ujęte 
w innych całkowitych dochodach w bieżącym okresie lub 
w poprzednich okresach. [Zob.: aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody; inne 
całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 20 
pkt a) ppkt (viii) 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnFinancialAsset­
sMeasuredAtFairValu­
eThroughOtherCompre­
hensiveIncomeNetOfTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z aktywami finansowymi 
wycenianymi w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody, po opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z aktywami finansowymi wycenianymi w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody, po opodatkowaniu. Korekty 
wynikające z przeklasyfikowania są to przeniesione do 
zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, które były ujęte 
w innych całkowitych dochodach w bieżącym okresie lub 
w poprzednich okresach. [Zob.: aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody; inne 
całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnFinancialAsset­
sThatHaveBeenDedesigna­
tedFromOverlayAppro­
achBeforeTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z aktywami finansowymi, które 
zostały wyłączone z wyznaczenia 
do metody nakładania, przed 
opodatkowaniem 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z aktywami finansowymi, które zostały wyłączone z wyzna­
czenia do metody nakładania w danym okresie sprawozdaw­
czym, przed opodatkowaniem. Korekty wynikające z przekla­
syfikowania są to przeniesione do zysków (strat) bieżącego 
okresu kwoty, które były ujęte w innych całkowitych docho­
dach w bieżącym okresie lub w poprzednich okresach. 
[Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt f) ppkt (iii) – 
wejście w życie przy 
zastosowaniu MSSF 9 po raz 
pierwszy
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ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnFinancialAsset­
sThatHaveBeenDedesigna­
tedFromOverlayAppro­
achNetOfTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z aktywami finansowymi, które 
zostały wyłączone z wyznaczenia 
do metody nakładania, po 
opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z aktywami finansowymi, które zostały wyłączone z wyzna­
czenia do metody nakładania w danym okresie sprawozdaw­
czym, po opodatkowaniu. Korekty wynikające z przeklasyfi­
kowania są to przeniesione do zysków (strat) bieżącego 
okresu kwoty, które były ujęte w innych całkowitych docho­
dach w bieżącym okresie lub w poprzednich okresach. 
[Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt f) ppkt (iii) – 
wejście w życie przy 
zastosowaniu MSSF 9 po raz 
pierwszy 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnHedgesOfNetIn­
vestmentsInForeignOpe­
rationsBeforeTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z zabezpieczeniami udziałów 
w aktywach netto jednostek 
działających za granicą, przed 
opodatkowaniem 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z zabezpieczeniami udziałów w aktywach netto jednostek 
działających za granicą, przed opodatkowaniem. Korekty 
wynikające z przeklasyfikowania są to przeniesione do 
zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, które były ujęte 
w innych całkowitych dochodach w bieżącym okresie lub 
w poprzednich okresach. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92, ujawnianie 
informacji: MSR 39 paragraf 
102, ujawnianie informacji: 
MSSF 9 paragraf 6.5.14 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnHedgesOfNetIn­
vestmentsInForeignOpe­
rationsNetOfTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane 
z zabezpieczeniami udziałów 
w aktywach netto jednostek 
działających za granicą, po 
opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
z zabezpieczeniami udziałów w aktywach netto jednostek 
działających za granicą, po opodatkowaniu. Korekty wynika­
jące z przeklasyfikowania są to przeniesione do zysków 
(strat) bieżącego okresu kwoty, które były ujęte w innych 
całkowitych dochodach w bieżącym okresie lub w poprzed­
nich okresach. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92, ujawnianie 
informacji: MSR 39 paragraf 
102, ujawnianie informacji: 
MSSF 9 paragraf 6.5.14, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24C pkt b) ppkt (iv), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24E pkt a) 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnInsuranceFinan­
ceIncomeExpensesFro­
mInsuranceContractsIssu­
edExcludedFromProfitOr­
LossBeforeTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania 
przychodów (kosztów) 
finansowych z tytułu 
ubezpieczenia wynikających 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych, wyłączonych 
z wyniku finansowego, przed 
opodatkowaniem 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania, związa­
nych z przychodami (kosztami) finansowymi z tytułu ubez­
pieczenia wynikającymi z wystawionych umów ubezpiecze­
niowych, przed opodatkowaniem. Korekty wynikające z prze­
klasyfikowania są to przeniesione do zysków (strat) bieżącego 
okresu kwoty, które były ujęte w innych całkowitych docho­
dach w bieżącym okresie lub w poprzednich okresach. 
[Zob.: przychody (koszty) finansowe z tytułu ubezpieczenia; 
wystawione umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
91 pkt a) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
B135 pkt a) – wejście w życie: 
01.01.2021
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ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnInsuranceFinan­
ceIncomeExpensesFro­
mInsuranceContractsIssu­
edExcludedFromProfitOr­
LossNetOfTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania 
przychodów (kosztów) 
finansowych z tytułu 
ubezpieczenia wynikających 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych, wyłączonych 
z wyniku finansowego, po 
opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania, związa­
nych z przychodami (kosztami) finansowymi z tytułu ubez­
pieczenia wynikające z wystawionych umów ubezpieczenio­
wych, po opodatkowaniu. Korekty wynikające z przeklasyfi­
kowania są to przeniesione do zysków (strat) bieżącego 
okresu kwoty, które były ujęte w innych całkowitych docho­
dach w bieżącym okresie lub w poprzednich okresach. 
[Zob.: przychody (koszty) finansowe z tytułu ubezpieczenia; 
wystawione umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 92 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
91 pkt a) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
B135 pkt a) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnNetMovemen­
tInRegulatoryDeferralAc­
countBalancesBeforeTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane ze 
zmianą netto w odroczonych 
saldach z regulowanej 
działalności, przed 
opodatkowaniem 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
ze zmianą netto w odroczonych saldach z regulowanej dzia­ 
łalności, przed opodatkowaniem. Korekty wynikające z prze­
klasyfikowania są to przeniesione do zysków (strat) bieżącego 
okresu kwoty, które były ujęte w innych całkowitych docho­
dach w bieżącym okresie lub w poprzednich okresach. 
[Zob.: odroczone salda z regulowanej działalności [member]; 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 22 pkt b) 

ifrs-full ReclassificationAdjus­
tmentsOnNetMovemen­
tInRegulatoryDeferralAc­
countBalancesNetOfTax 

X duration, 
debit 

Korekty wynikające 
z przeklasyfikowania związane ze 
zmianą netto w odroczonych 
saldach z regulowanej 
działalności, po opodatkowaniu 

Kwota korekt wynikających z przeklasyfikowania związanych 
ze zmianą netto w odroczonych saldach z regulowanej dzia­ 
łalności, po opodatkowaniu. Korekty wynikające z przeklasy­
fikowania są to przeniesione do zysków (strat) bieżącego 
okresu kwoty, które były ujęte w innych całkowitych docho­
dach w bieżącym okresie lub w poprzednich okresach. 
[Zob.: odroczone salda z regulowanej działalności [member]; 
inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 22 pkt b) 

ifrs-full ReclassificationIntoAvai­
lableforsaleFinancialAs­
sets 

X duration, 
debit 

Przekwalifikowanie do kategorii 
aktywów finansowych dostępnych 
do sprzedaży 

Kwota aktywów finansowych przekwalifikowanych do kate­
gorii aktywów finansowych dostępnych do sprzedaży. [Zob.: 
aktywa finansowe dostępne do sprzedaży] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ReclassificationIntoFinan­
cialAssetsAtFairValu­
eThroughProfitOrLoss 

X duration, 
debit 

Przekwalifikowanie do kategorii 
aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 

Kwota aktywów finansowych przekwalifikowanych do kate­
gorii aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: aktywa finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ReclassificationIntoHel­
dtomaturityInvestments 

X duration, 
debit 

Przekwalifikowanie do kategorii 
inwestycji utrzymywanych do 
terminu wymagalności 

Kwota aktywów finansowych przekwalifikowanych do kate­
gorii inwestycji utrzymywanych do terminu wymagalności. 
[Zob.: inwestycje utrzymywane do terminu wymagalności; 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full ReclassificationIntoLoan­
sAndReceivables 

X duration, 
debit 

Przekwalifikowanie do kategorii 
pożyczek i należności 

Kwota aktywów finansowych przekwalifikowanych do kate­
gorii pożyczek i należności. [Zob.: pożyczki i należności; 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ReclassificationOfFinan­
cialAssetsOutOfMeasure­
dAtAmortisedCostInto­
MeasuredAtFairValue 

X duration Przekwalifikowanie aktywów 
finansowych z kategorii aktywów 
finansowych wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie do 
kategorii aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 

Kwota aktywów finansowych przekwalifikowanych z kate­
gorii składników wycenianych w zamortyzowanym koszcie 
do kategorii składników wycenianych w wartości godziwej 
przez wynik finansowy. [Zob.: w wartości godziwej [mem­
ber]; aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 B pkt c) 

ifrs-full ReclassificationOfFinan­
cialAssetsOutOfMeasure­
dAtAmortisedCostInto­
MeasuredAtFairValu­
eThroughOtherCompre­
hensiveIncome 

X duration Przekwalifikowanie aktywów 
finansowych z kategorii aktywów 
finansowych wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie do 
kategorii aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody 

Kwota aktywów finansowych przekwalifikowanych z kate­
gorii składników wycenianych w zamortyzowanym koszcie 
do kategorii składników wycenianych w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochody. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 B pkt c) 

ifrs-full ReclassificationOfFinan­
cialAssetsOutOfMeasure­
dAtFairValueIntoMeasure­
dAtAmortisedCost 

X duration Przekwalifikowanie aktywów 
finansowych z kategorii aktywów 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy do kategorii aktywów 
finansowych wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie. 

Kwota aktywów finansowych przekwalifikowanych z kate­
gorii składników wycenianych w wartości godziwej przez 
wynik finansowy do kategorii składników wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 B pkt c) 

ifrs-full ReclassificationOfFinan­
cialAssetsOutOfMeasure­
dAtFairValueThroughOt­
herComprehensiveInco­
meIntoMeasuredAtAmor­
tisedCost 

X duration Przekwalifikowanie aktywów 
finansowych z kategorii aktywów 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody do kategorii 
aktywów finansowych 
wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie 

Kwota aktywów finansowych przekwalifikowanych z kate­
gorii składników wycenianych w wartości godziwej przez 
inne całkowite dochody do kategorii składników wycenianych 
w zamortyzowanym koszcie. [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 B pkt c) 

ifrs-full ReclassificationOfFinan­
cialAssetsOutOfMeasure­
dAtFairValueThroughOt­
herComprehensiveInco­
meIntoMeasuredAtFairVa­
lueThroughProfitOrLoss 

X duration Przekwalifikowanie aktywów 
finansowych z kategorii aktywów 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody do kategorii 
aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 

Kwota aktywów finansowych przekwalifikowanych z kate­
gorii składników wycenianych w wartości godziwej przez 
inne całkowite dochody do kategorii składników wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: aktywa 
finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 B pkt c)
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ifrs-full ReclassificationOfFinan­
cialAssetsOutOfMeasure­
dAtFairValueThroughPro­
fitOrLossIntoMeasuredAt­
FairValueThroughOther­
ComprehensiveIncome 

X duration Przekwalifikowanie aktywów 
finansowych z kategorii aktywów 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy do kategorii aktywów 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody 

Kwota aktywów finansowych przekwalifikowanych z kate­
gorii składników wycenianych w wartości godziwej przez 
wynik finansowy do kategorii składników wycenianych 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody. [Zob.: 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 B pkt c) 

ifrs-full ReclassificationOutOfA­
vailableforsaleFinancialAs­
sets 

X duration, 
credit 

Przekwalifikowanie z kategorii 
aktywów finansowych dostępnych 
do sprzedaży 

Kwota aktywów finansowych przekwalifikowanych z kate­
gorii aktywów finansowych dostępnych do sprzedaży. [Zob.: 
aktywa finansowe dostępne do sprzedaży] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ReclassificationOutOfFi­
nancialAssetsAtFairValu­
eThroughProfitOrLoss 

X duration, 
credit 

Przekwalifikowanie z kategorii 
aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy 

Kwota aktywów finansowych przekwalifikowanych z kate­
gorii aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez wynik finansowy. [Zob.: aktywa finansowe 
wyceniane w wartości godziwej przez wynik finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 A pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ReclassificationOutOfHel­
dtomaturityInvestments 

X duration, 
credit 

Przekwalifikowane z kategorii 
inwestycji utrzymywanych do 
terminu wymagalności 

Kwota aktywów finansowych przekwalifikowanych z kate­
gorii inwestycji utrzymywanych do terminu wymagalności. 
[Zob.: inwestycje utrzymywane do terminu wymagalności; 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ReclassificationOutOfLo­
ansAndReceivables 

X duration, 
credit 

Przekwalifikowanie z kategorii 
pożyczek i należności 

Kwota aktywów finansowych przekwalifikowanych z kate­
gorii pożyczek i należności. [Zob.: pożyczki i należności; 
aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 12 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ReclassifiedItemsAxis axis Pozycje przekwalifikowane [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 41 

ifrs-full ReclassifiedItemsMember member Pozycje przekwalifikowane 
[member] 

Element ten oznacza pozycje przekwalifikowane, gdy 
jednostka zmienia sposób prezentacji lub klasyfikacji 
w swoim sprawozdaniu finansowym. Stanowi on również 
standardową wartość dla osi »Pozycje przekwalifikowane«, 
jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 41
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ifrs-full RecognisedAssetsDefined­
BenefitPlan 

X instant, 
debit 

Składnik aktywów netto z tytułu 
określonych świadczeń 

Kwota nadwyżek w programie określonych świadczeń skory­
gowanych o wszelkie skutki ograniczenia wysokości skład­
nika aktywów netto z tytułu określonych świadczeń do 
pułapu aktywów. [Zob.: programy określonych świadczeń 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full RecognisedAssetsRepre­
sentingContinuingInvol­
vementInDerecognisedFi­
nancialAssets 

X instant, 
debit 

Ujęte aktywa stanowiące 
utrzymane zaangażowanie 
w wyłączonych aktywach 
finansowych 

Kwota aktywów ujętych w sprawozdaniu z sytuacji finanso­
wej, które stanowią utrzymane zaangażowanie jednostki 
w wyłączonych aktywach finansowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42E pkt a) 

ifrs-full RecognisedLiabilitiesDefi­
nedBenefitPlan 

X instant, 
credit 

Zobowiązanie netto z tytułu 
określonych świadczeń 

Kwota deficytu w programie określonych świadczeń [Zob.: 
programy określonych świadczeń [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full RecognisedLiabilitiesRep­
resentingContinuingIn­
volvementInDerecogni­
sedFinancialAssets 

X instant, 
credit 

Ujęte zobowiązania stanowiące 
utrzymane zaangażowanie 
w wyłączonych aktywach 
finansowych 

Kwota zobowiązań ujętych w sprawozdaniu z sytuacji finan­
sowej, które stanowią utrzymane zaangażowanie jednostki 
w wyłączonych aktywach finansowych 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42E pkt a) 

ifrs-full ReconciliationOfAccoun­
tingProfitMultipliedByAp­
plicableTaxRatesAbstract 

Uzgodnienie wyniku finansowego 
brutto pomnożonego przez 
zastosowane stawki podatkowe 
[abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfAggrega­
teDifferenceBetweenFair­
ValueAtInitialRecognitio­
nAndAmountDetermine­
dUsingValuationTechni­
queYetToBeRecognise­
dAbstract 

Uzgodnienie łącznej różnicy 
między wartością godziwą 
w momencie początkowego 
ujęcia a ceną transakcyjną 
wymagającej ujęcia w wyniku 
finansowym [abstract]
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ifrs-full ReconciliationOfAverage­
EffectiveTaxRateAndAp­
plicableTaxRateAbstract 

Uzgodnienie średniej efektywnej 
stawki podatkowej 
i zastosowanej stawki 
podatkowej [abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInAllowanceAccountFor­
CreditLossesOfFinancia­
lAssetsAbstract 

Uzgodnienie zmian na koncie 
rezerw na straty kredytowe 
z tytułu aktywów finansowych 
[abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInBiologicalAssetsAb­
stract 

Uzgodnienie zmian aktywów 
biologicznych [abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInContingentLiabilities­
RecognisedInBusines­
sCombinationAbstract 

Uzgodnienie zmian zobowiązań 
warunkowych ujmowanych 
w związku z połączeniem 
jednostek [abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInDeferredAcquisition­
CostsArisingFromInsuran­
ceContractsAbstract 

Uzgodnienie zmian odroczonych 
kosztów akwizycji wynikających 
z umów ubezpieczeniowych 
[abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInDeferredTaxLiability­
AssetAbstract 

Uzgodnienie zmian rezerwy 
(składnika aktywów) z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego [abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInFairValueMeasuremen­
tAssetsAbstract 

Uzgodnienie zmian w wycenie 
wartości godziwej, aktywa 
[abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInFairValueMeasuremen­
tEntitysOwnEquityInstru­
mentsAbstract 

Uzgodnienie zmian w wycenie 
wartości godziwej, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 
[abstract]
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ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInFairValueMeasure­
mentLiabilitiesAbstract 

Uzgodnienie zmian w wycenie 
wartości godziwej, zobowiązania 
[abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInGoodwillAbstract 

Uzgodnienie zmian wartości 
firmy [abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInIntangibleAssetsAn­
dGoodwillAbstract 

Uzgodnienie zmian wartości 
niematerialnych i wartości firmy 
[abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInIntangibleAssetsOther­
ThanGoodwillAbstract 

Uzgodnienie zmian wartości 
niematerialnych innych niż 
wartość firmy [abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInInvestmentProperty­
Abstract 

Uzgodnienie zmian wartości 
nieruchomości inwestycyjnych 
[abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInLiabilitiesUnderInsu­
ranceContractsAndRein­
suranceContractsIssu­
edAbstract 

Uzgodnienie zmian zobowiązań 
wynikających z wystawionych 
umów ubezpieczenia i umów 
reasekuracji [abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInNetAssetsAvailableFor­
BenefitsAbstract 

Uzgodnienie zmian stanu 
aktywów netto dostępnych na 
potrzeby realizacji świadczeń 
[abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInOtherProvisionsAb­
stract 

Uzgodnienie zmian innych rezerw 
[abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInPropertyPlantAndE­
quipmentAbstract 

Uzgodnienie zmian rzeczowych 
aktywów trwałych [abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfChange­
sInReinsuranceAssetsAb­
stract 

Uzgodnienie zmian aktywów 
reasekuracyjnych [abstract]
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ifrs-full ReconciliationOfFairVa­
lueOfCreditDerivativeAb­
stract 

Uzgodnienie wartości godziwej 
kredytowych instrumentów 
pochodnych [abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfNomina­
lAmountOfCreditDeriva­
tiveAbstract 

Uzgodnienie kwoty nominalnej 
kredytowych instrumentów 
pochodnych [abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfNumbe­
rOfSharesOutstandingAb­
stract 

Uzgodnienie liczby objętych 
udziałów [abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfRegula­
toryDeferralAccountCre­
ditBalancesAbstract 

Uzgodnienie odroczonych sald 
kredytowych z regulowanej 
działalności [abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfRegula­
toryDeferralAccountDe­
bitBalancesAbstract 

Uzgodnienie odroczonych sald 
debetowych z regulowanej 
działalności [abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfReser­
veOfGainsAndLossesOn­
FinancialAssetsMeasure­
dAtFairValueThroughOt­
herComprehensiveInco­
meRelatedToInsurance­
ContractsToWhichPara­
graphsC18bC19bC24bA­
ndC24cOfIFRS17Have­
BeenAppliedAbstract 

Uzgodnienie rezerwy z tytułu 
zysków i strat z tytułu aktywów 
finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody związane 
z umowami ubezpieczeniowymi, 
do których zastosowanie ma 
MSSF 17 paragraf C18 pkt b), 
paragraf C19 pkt b), paragraf C24 
pkt b) i paragraf C24 pkt c) 
[abstract] 

ifrs-full ReconciliationOfUndisco­
untedLeasePaymentsTo­
NetInvestmentInFinance­
LeaseAbstract 

Uzgodnienie niezdyskontowanych 
opłat leasingowych z inwestycją 
leasingową netto w ramach 
leasingu finansowego [abstract]
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ifrs-full RecoverableAmountO­
fAssetOrCashgeneratin­
gUnit 

X instant, 
debit 

Wartość odzyskiwalna składnika 
aktywów lub ośrodka 
wypracowującego środki 
pieniężne 

Wyższa z kwot: wartość godziwa składnika aktywów (lub 
ośrodka wypracowującego środki pieniężne) pomniejszona 
o koszty zbycia lub jego wartość użytkowa. [Zob.: ośrodki 
wypracowujące środki pieniężne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt e) 

ifrs-full RecurringFairValueMeasu­
rementMember 

member Powtarzalna wycena wartości 
godziwej [member] 

Element ten oznacza wyceny wartości godziwej wymagane 
lub dopuszczane przez inne MSSF w sprawozdaniu z sytuacji 
finansowej na koniec okresu sprawozdawczego. [Zob.: MSSF 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt a) 

ifrs-full RedesignatedAmoun­
tMember 

member Kwota ponownie wyznaczona 
[member] 

Element ten oznacza kwotę, która została ponownie wyzna­
czona podczas przejścia na MSSF. 

Powszechna praktyka: MSSF 1 
paragraf 29 

ifrs-full RedesignatedFinancialAs­
setAsAvailableforsale 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe ponownie 
wyznaczone jako dostępne do 
sprzedaży 

Kwota aktywów finansowych ponownie wyznaczonych jako 
dostępne do sprzedaży w momencie przejścia na MSSF. 
[Zob.: MSSF [member]; aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 29 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full RedesignatedFinancialAs­
setAtFairValueThroug­
hProfitOrLoss 

X instant, 
debit 

Aktywa finansowe ponownie 
wyznaczone jako wyceniane 
w wartości godziwej przez wynik 
finansowy 

Kwota aktywów finansowych ponownie wyznaczonych jako 
wycenianych w wartości godziwej przez wynik finansowy 
w momencie przejścia na MSSF. [Zob.: w wartości godziwej 
[member]; MSSF [member]; aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 29 

ifrs-full RedesignatedFinancialLia­
bilityAtFairValueThroug­
hProfitOrLoss 

X instant, 
credit 

Zobowiązanie finansowe 
ponownie wyznaczone jako 
wyceniane w wartości godziwej 
przez wynik finansowy 

Kwota zobowiązań finansowych ponownie wyznaczonych 
jako wycenianych w wartości godziwej przez wynik finan­
sowy w momencie przejścia na MSSF. [Zob.: w wartości 
godziwej [member]; MSSF [member]; zobowiązania finanso­
we] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 29 A, ujawnianie 
informacji: 
MSSF 1 paragraf 29 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full RedesignatedMember member Ponownie wyznaczone [member] Element ten oznacza instrumenty finansowe ponownie 
wyznaczone podczas przejścia na MSSF. Stanowi on również 
standardową wartość dla osi »Ponowna klasyfikacja«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 29 

ifrs-full RedesignationAxis axis Ponowna klasyfikacja [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 29
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ifrs-full ReductionOfIssuedCapital X duration, 
debit 

Zmniejszenie wyemitowanego 
kapitału podstawowego 

Zmniejszenie wartości kapitału własnego wynikające ze 
zmniejszenia wyemitowanego kapitału podstawowego. [Zob.: 
wyemitowany kapitał podstawowy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full RefundsProvision X instant, 
credit 

Rezerwa na zwroty Kwota rezerwy na zwroty, które jednostka ma dokonać na 
rzecz swoich klientów. [Zob.: inne rezerwy] 

Przykład: MSR 37, przykład 4 
Zasady zwrotów, przykład: 
MSR 37 paragraf 87 

ifrs-full RefundsProvisionAbstract Rezerwa na zwroty [abstract] 

ifrs-full RefundsProvisionMember member Rezerwa na zwroty [member] Element ten oznacza rezerwę na zwroty, które jednostka ma 
dokonać na rzecz swoich klientów. [Zob.: inne rezerwy 
[member]] 

Przykład: MSR 37, przykład 4 
Zasady zwrotów, przykład: 
MSR 37 paragraf 87 

ifrs-full RegulatoryDeferralAcco­
untBalancesAxis 

axis Odroczone salda z regulowanej 
działalności [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf B22 

ifrs-full RegulatoryDeferralAcco­
untBalancesClassifiedAs­
DisposalGroupsMember 

member Odroczone salda z regulowanej 
działalności zaklasyfikowane jako 
grupy do zbycia [member] 

Element ten oznacza odroczone salda z regulowanej działal­
ności, które są zaklasyfikowane jako grupy do zbycia. [Zob.: 
grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży [member]; odroczone salda z regulowanej działal­
ności [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf B22 

ifrs-full RegulatoryDeferralAcco­
untBalancesMember 

member Odroczone salda z regulowanej 
działalności [member] 

Element ten oznacza odroczone salda z regulowanej działal­
ności. Odroczone salda z regulowanej działalności to saldo 
każdego rachunku kosztów (lub dochodów), które nie zosta­ 
łoby ujęte jako składnik aktywów lub zobowiązanie zgodnie 
z innymi standardami, ale które kwalifikuje się do odrocze­
nia, ponieważ jest uwzględnione lub oczekuje się, że zostanie 
uwzględnione przez organ regulacyjny przy ustalaniu ceny 
(cen), którą (którymi) można obciążyć klientów. Element 
ten stanowi również standardową wartość dla osi »Odroczone 
salda z regulowanej działalności«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf B22
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ifrs-full RegulatoryDeferralAcco­
untBalancesNotClassifie­
dAsDisposalGroupsMem­
ber 

member Odroczone salda z regulowanej 
działalności niezaklasyfikowane 
jako grupy do zbycia [member] 

Element ten oznacza odroczone salda z regulowanej działal­
ności, które nie są zaklasyfikowane jako grupy do zbycia. 
[Zob.: grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone 
do sprzedaży [member]; odroczone salda z regulowanej dzia­ 
łalności [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf B22 

ifrs-full RegulatoryDeferralAcco­
untCreditBalances 

X instant, 
credit 

Odroczone salda kredytowe 
z regulowanej działalności 

Kwota odroczonych sald kredytowych z regulowanej działal­
ności. [Zob.: odroczone salda z regulowanej działalności 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 20 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 33 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 35 

ifrs-full RegulatoryDeferralAcco­
untCreditBalancesAb­
stract 

Odroczone salda kredytowe 
z regulowanej działalności 
[abstract] 

ifrs-full RegulatoryDeferralAcco­
untCreditBalancesAndRe­
latedDeferredTaxLiability 

X instant, 
credit 

Odroczone salda kredytowe 
z regulowanej działalności 
i powiązana rezerwa z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego 

Kwota odroczonych sald kredytowych z regulowanej działal­
ności i powiązanej rezerwy z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego. [Zob.: odroczone salda kredytowe z regulo­
wanej działalności; rezerwa z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego powiązana z odroczonymi saldami z regulo­
wanej działalności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 24, ujawnianie 
informacji: MSSF 14 paragraf 
B11 pkt a) 

ifrs-full RegulatoryDeferralAcco­
untCreditBalancesAndRe­
latedDeferredTaxLiability­
Abstract 

Odroczone salda kredytowe 
z regulowanej działalności 
i powiązana rezerwa z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego [abstract] 

ifrs-full RegulatoryDeferralAcco­
untCreditBalancesDirect­
lyRelatedToDisposal­
Group 

X instant, 
credit 

Odroczone salda kredytowe 
z regulowanej działalności 
bezpośrednio związane z grupą 
do zbycia 

Kwota odroczonych sald kredytowych z regulowanej działal­
ności, które są bezpośrednio związane z grupą do zbycia. 
[Zob.: odroczone salda kredytowe z regulowanej działalności; 
grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 25 

ifrs-full RegulatoryDeferralAcco­
untDebitBalances 

X instant, 
debit 

Odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności 

Kwota odroczonych sald debetowych z regulowanej działal­
ności. [Zob.: odroczone salda z regulowanej działalności 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 20 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 33 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 35
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ifrs-full RegulatoryDeferralAcco­
untDebitBalancesAbstract 

Odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności 
[abstract] 

ifrs-full RegulatoryDeferralAcco­
untDebitBalancesAndRe­
latedDeferredTaxAsset 

X instant, 
debit 

Odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności 
i powiązany składnik aktywów 
z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego 

Kwota odroczonych sald debetowych z regulowanej działal­
ności i powiązanego składnika aktywów z tytułu odroczo­
nego podatku dochodowego. [Zob.: odroczone salda debe­
towe z regulowanej działalności; składnik aktywów z tytułu 
odroczonego podatku dochodowego powiązany z odroczo­
nymi saldami z regulowanej działalności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 24, ujawnianie 
informacji: MSSF 14 paragraf 
B11 pkt a) 

ifrs-full RegulatoryDeferralAcco­
untDebitBalancesAndRe­
latedDeferredTaxAssetAb­
stract 

Odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności 
i powiązany składnik aktywów 
z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego [abstract] 

ifrs-full RegulatoryDeferralAcco­
untDebitBalancesDirectly­
RelatedToDisposalGroup 

X instant, 
debit 

Odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności 
bezpośrednio związane z grupą 
do zbycia 

Kwota odroczonych sald debetowych z regulowanej działal­
ności, które są bezpośrednio związane z grupą do zbycia. 
[Zob.: odroczone salda debetowe z regulowanej działalności; 
grupy do zbycia zaklasyfikowane jako przeznaczone do 
sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 25 

ifrs-full RegulatoryEnvironmen­
tsAxis 

axis Rodzaj otoczenia regulacyjnego 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt c) 

ifrs-full RegulatoryEnvironmen­
tsMember 

member Rodzaj otoczenia regulacyjnego 
[member] 

Element ten oznacza wszystkie rodzaje otoczenia regulacyj­
nego. Stanowi on również standardową wartość dla osi 
»Rodzaj otoczenia regulacyjnego«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt c) 

ifrs-full ReimbursementRightsAt­
FairValue 

X instant, 
debit 

Prawa do rekompensaty, według 
wartości godziwej 

Kwota praw jednostki do rekompensaty przez drugą stronę 
części lub całości nakładów niezbędnych do uregulowania 
zobowiązania z tytułu określonych świadczeń, ujętych jako 
oddzielny składnik aktywów i wycenionych w wartości 
godziwej. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 140 pkt b)
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ifrs-full ReinsuranceAssets X instant, 
debit 

Aktywa reasekuracyjne Kwota praw umownych netto cedenta wynikających 
z umowy reasekuracyjnej. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 37 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ReinsuranceContractsHel­
dMember 

member Posiadane umowy reasekuracji 
[member] 

Element ten oznacza posiadane umowy reasekuracji. Umowy 
reasekuracji to umowy ubezpieczeniowe wystawiane przez 
jedną jednostkę (reasekuratora) w celu zrekompensowania 
innej jednostce roszczeń z tytułu jednej umowy ubezpiecze­
niowej lub wielu umów ubezpieczeniowych wystawionych 
przez tę inną jednostkę (umów bazowych). [Zob.: umowy 
ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 98 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 107 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 109 – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 131 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 132 pkt b) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ReinsuranceContractsHel­
dThatAreAssets 

X instant, 
debit 

Posiadane umowy reasekuracji, 
które są aktywami 

Liczba posiadanych umów reasekuracji, które są aktywami. 
[Zob.: aktywa; Posiadane umowy reasekuracji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt da) – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 78 pkt c) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ReinsuranceContractsHel­
dThatAreLiabilities 

X instant, 
credit 

Posiadane umowy reasekuracji, 
które są zobowiązaniami 

Liczba posiadanych umów reasekuracji, które są zobowiąza­
niami. [Zob.: zobowiązania; Posiadane umowy reasekuracji 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt ma) – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 78 pkt d) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ReinsurersShareOfAmo­
untArisingFromInsuran­
ceContractsMember 

member Udział reasekuratora w kwocie 
wynikającej z umów 
ubezpieczeniowych [member] 

Element ten oznacza udział reasekuratora w kwocie wynika­
jącej z umów ubezpieczeniowych. [Zob.: rodzaje umów 
ubezpieczeniowych [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
Ujawnianie informacji – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full RelatedPartiesMember member Podmioty powiązane [member] Element ten oznacza podmioty powiązane. Podmioty powią­
zane są osobami lub jednostkami związanymi z jednostką, 
która sporządza swoje sprawozdanie finansowe (jednostka 
sprawozdawcza). a) Osoba lub bliski członek rodziny tej 
osoby jest powiązany z jednostką sprawozdawczą, jeżeli ta 
osoba: (i) sprawuje kontrolę lub współkontrolę nad jednostką 
sprawozdawczą; (ii) ma znaczący wpływ na jednostkę spra­
wozdawczą; lub (iii) jest członkiem kluczowego personelu 
kierowniczego jednostki sprawozdawczej lub jej jednostki 
dominującej. b) Jednostka jest powiązana z jednostką spra­
wozdawczą, jeżeli spełniony jest jeden z poniższych warun­
ków: (i) Jednostka i jednostka sprawozdawcza są członkami 
tej samej grupy (co oznacza, że każda jednostka dominująca, 
zależna i współzależna jest powiązana z pozostałymi 
jednostkami). (ii) Jedna jednostka jest jednostką stowarzy­
szoną lub wspólnym przedsięwzięciem innej jednostki (lub 
jednostką stowarzyszoną lub wspólnym przedsięwzięciem 
członka grupy, której członkiem jest ta inna jednostka). (iii) 
Obydwie jednostki są wspólnymi przedsięwzięciami tego 
samego trzeciego podmiotu. (iv) Jedna jednostka jest 
wspólnym przedsięwzięciem trzeciej jednostki, a dana inna 
jednostka jest jednostką stowarzyszoną trzeciej jednostki). (v) 
Jednostka jest programem świadczeń po okresie zatrudnienia 
na rzecz pracowników jednostki sprawozdawczej albo 
jednostki powiązanej z jednostką sprawozdawczą. Jeżeli 
jednostka sprawozdawcza jest sama w sobie takim progra­
mem, sponsorujący pracodawcy są również powiązani 
z jednostką sprawozdawczą. (vi) Jednostka jest kontrolowana 
lub wspólnie kontrolowana przez osobę określoną w pkt a). 
(vii) Osoba określona w pkt a) ppkt (i) ma znaczący wpływ 
na jednostkę lub jest członkiem kluczowego personelu 
kierowniczego jednostki (lub jednostki dominującej tej 
jednostki). (viii) Jednostka lub dowolny członek grupy, której 
jednostka jest częścią, świadczy usługi kluczowego personelu 
kierowniczego na rzecz jednostki sprawozdawczej lub jej 
jednostki dominującej. [Zob.: wspólne przedsięwzięcia [mem­
ber]; kluczowy personel kierowniczy jednostki bądź jej 
jednostki dominującej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 19
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ifrs-full RelatedPartyTransaction­
sAbstract 

Transakcje z podmiotem 
powiązanym [abstract] 

ifrs-full RemainingAmortisation­
PeriodOfIntangibleAsset­
sMaterialToEntity2019 

DUR Pozostały okres amortyzacji 
wartości niematerialnych 
istotnych dla jednostki 

Pozostały okres amortyzacji indywidualnych składników 
wartości niematerialnych, które są istotne z punktu widzenia 
sprawozdania finansowego jednostki. [Zob.: kwota umorzenia 
i amortyzacji] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 122 pkt b) 

ifrs-full RemainingContractualUn­
discountedCashOutflow­
sInflowsThatAriseFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17ThatAreLiabilities 

X instant, 
credit 

Pozostałe umowne 
niezdyskontowane wypływy 
(wpływy) środków pieniężnych 
wynikające z umów objętych 
zakresem MSSF 17, które są 
zobowiązaniami 

Kwota pozostałych umownych niezdyskontowanych 
wypływów (wpływów) środków pieniężnych wynikających 
z umów objętych zakresem MSSF 17, które są zobowiąza­
niami. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 132 pkt b) ppkt (i) 
– wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full RemainingRecoveryPerio­
dOfRegulatoryDeferralAc­
countDebitBalances2019 

DUR Pozostały okres odzyskania 
odroczonych sald debetowych 
z regulowanej działalności 

Pozostały okres odzyskania odroczonych sald debetowych 
z regulowanej działalności. [Zob.: odroczone salda debetowe 
z regulowanej działalności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 33 pkt c) 

ifrs-full RemainingReversalPerio­
dOfRegulatoryDeferralAc­
countCreditBalances2019 

DUR Pozostały okres odwrócenia 
odroczonych sald kredytowych 
z regulowanej działalności 

Pozostały okres odwrócenia odroczonych sald kredytowych 
z regulowanej działalności. [Zob.: odroczone salda kredytowe 
z regulowanej działalności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 33 pkt c) 

ifrs-full RemainingUnamortised­
GainsAndLossesArisin­
gOnBuyingReinsurance 

X instant, 
credit 

Pozostające niezamortyzowane 
zyski (straty) wynikające 
z reasekuracji 

Kwota pozostających niezamortyzowanych odroczonych 
zysków (strat) wynikających z reasekuracji. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 37 pkt b) ppkt (ii) – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full RentalExpense X duration, 
debit 

Koszty najmu Kwota kosztów ujętych z tytułu działalności związanej 
z najmem. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full RentalIncome X duration, 
credit 

Przychody z czynszów Kwota przychodów ujętych z tytułu działalności związanej 
z najmem. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RentalIncomeFromInves­
tmentProperty 

X duration, 
credit 

Przychody z czynszów 
dotyczących nieruchomości 
inwestycyjnej 

Kwota przychodów z czynszów dotyczących nieruchomości 
inwestycyjnej ujętych w wyniku finansowym. [Zob.: nieru­
chomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 75 pkt f) ppkt (i) 

ifrs-full RentalIncomeFromInves­
tmentPropertyNetOfDi­
rectOperatingExpense 

X duration, 
credit 

Przychody z czynszów 
dotyczących nieruchomości 
inwestycyjnej, bez uwzględniania 
bezpośrednich kosztów 
operacyjnych 

Kwota przychodów z tytułu czynszów dotyczących nieru­
chomości inwestycyjnej, bez uwzględniania bezpośrednich 
kosztów operacyjnych związanych z taką nieruchomością. 
[Zob.: bezpośrednie koszty operacyjne dotyczące nierucho­
mości inwestycyjnej; przychody z czynszów dotyczących 
nieruchomości inwestycyjnej] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full RentalIncomeFromInves­
tmentPropertyNetOfDi­
rectOperatingExpenseAb­
stract 

Przychody z czynszów 
dotyczących nieruchomości 
inwestycyjnej, bez uwzględniania 
bezpośrednich kosztów 
operacyjnych [abstract] 

ifrs-full RentDeferredIncome X instant, 
credit 

Przychody przyszłych okresów 
z czynszów 

Kwota przychodów przyszłych okresów z tytułu działalności 
związanej z najmem. [Zob.: przychody przyszłych okresów] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full RentDeferredIncomeClas­
sifiedAsCurrent 

X instant, 
credit 

Przychody przyszłych okresów 
z czynszów zaklasyfikowane jako 
krótkoterminowe 

Kwota przychodów przyszłych okresów z czynszów zakla­
syfikowanych jako krótkoterminowe. [Zob.: przychody przy­
szłych okresów z czynszów] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full RentDeferredIncomeClas­
sifiedAsNoncurrent 

X instant, 
credit 

Przychody przyszłych okresów 
z czynszów zaklasyfikowane jako 
długoterminowe 

Kwota przychodów przyszłych okresów z czynszów zakla­
syfikowanych jako długoterminowe. [Zob.: przychody przy­
szłych okresów z czynszów] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full RentMeasurementInput­
Member 

member Warunkowe opłaty leasingowe, 
dane wejściowe z wyceny 
[member] 

Element ten oznacza opłaty leasingowe wykorzystywane jako 
dane wejściowe z wyceny. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full RepairsAndMaintenance­
Expense 

X duration, 
debit 

Koszty konserwacji i naprawy Kwota wydatków poniesionych na bieżące utrzymanie akty­
wów, które mogą obejmować koszty robocizny, materiałów 
lub drobnych części. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full RepaymentsOfBondsNo­
tesAndDebentures 

X duration, 
credit 

Spłaty weksli, bonów i obligacji Wypływ środków pieniężnych na spłaty weksli, bonów i obli­
gacji. 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full RepaymentsOfBorrowin­
gsClassifiedAsFinancin­
gActivities 

X duration, 
credit 

Spłaty pożyczek zaliczone do 
działalności finansowej 

Wypływ środków pieniężnych na rozliczenie pożyczek zali­
czony do działalności finansowej. [Zob.: pożyczki] 

Przykład: MSR 7 paragraf 17 
pkt d) 

ifrs-full RepaymentsOfCurren­
tBorrowings 

X duration, 
credit 

Spłaty pożyczek 
krótkoterminowych 

Wypływ środków pieniężnych na spłaty pożyczek krótkoter­
minowych. [Zob.: pożyczki krótkoterminowe] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full RepaymentsOfNoncur­
rentBorrowings 

X duration, 
credit 

Spłaty pożyczek 
długoterminowych 

Wypływ środków pieniężnych na spłaty pożyczek długoter­
minowych. [Zob.: pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17
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ifrs-full RepaymentsOfSubordina­
tedLiabilities 

X duration, 
credit 

Spłaty zobowiązań 
podporządkowanych 

Wypływ środków pieniężnych na spłaty zobowiązań 
podporządkowanych. [Zob.: zobowiązania podporządkowa­
ne] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 17 

ifrs-full ReportableSegmentsMem­
ber 

member Segmenty sprawozdawcze 
[member] 

Element ten oznacza segmenty operacyjne, w odniesieniu do 
których MSSF 8 wymaga ujawnienia informacji. Jednostka 
wykazuje odrębnie informacje na temat segmentu operacyj­
nego, który spełnia którykolwiek z następujących progów 
ilościowych: a) wykazywane przychody segmentu, w tym 
pochodzące zarówno ze sprzedaży na rzecz klientów 
zewnętrznych, jak i ze sprzedaży i transferów realizowanych 
z innymi segmentami, stanowią 10 lub więcej procent łącz­
nych zewnętrznych i wewnętrznych przychodów wszystkich 
segmentów operacyjnych; b) wykazywany w wartości 
bezwzględnej zysk lub strata segmentu stanowi 10 lub więcej 
procent większej z poniższych wartości bezwzględnych: (i) 
połączonego zysku wszystkich segmentów operacyjnych, 
które nie wykazały straty lub (ii) połączonej straty wszystkich 
segmentów, operacyjnych, które wykazały stratę; lub c) 
aktywa stanowią 10 lub więcej procent ogółu aktywów 
wszystkich segmentów operacyjnych. Ponadto segmenty 
operacyjne nieosiągające żadnego z progów ilościowych 
mogą być uznane za segmenty sprawozdawcze i ujawniane 
osobno, jeżeli kierownictwo uważa, że informacje o tym 
segmencie byłyby przydatne użytkownikom sprawozdań 
finansowych. [Zob.: segmenty operacyjne [member]] 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSSF 15 paragraf 
115, przykład: MSSF 17 
paragraf 96 pkt c) – wejście 
w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 23 

ifrs-full ReportedIfInCompliance­
WithRequirementOfIF­
RSMember 

member Przedstawiane w przypadku 
zgodności z wymogiem MSSF 
[member] 

Element ten oznacza informację, która byłaby przedstawiona 
w sprawozdaniu finansowym przez jednostkę, gdyby była 
ona zgodna z wymogiem MSSF, w przypadku gdy jednostka 
odstąpiła od stosowania tego wymogu. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 20 pkt d) 

ifrs-full ReportingYearMember member Rok sprawozdawczy [member] Element ten oznacza rok sprawozdawczy. Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full RepurchaseAgreemen­
tsAndCashCollateralOn­
SecuritiesLent 

X instant, 
credit 

Umowy z udzielonym 
przyrzeczeniem odkupu 
i zabezpieczenie gotówkowe 
papierów wartościowych 
będących przedmiotem udzielonej 
pożyczki 

Kwota instrumentów sprzedanych z zamiarem odkupienia 
w ramach umów z udzielonym przyrzeczeniem odkupu 
i zabezpieczeń gotówkowych papierów wartościowych będą­
cych przedmiotem udzielonej pożyczki. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full ResearchAndDevelop­
mentExpense 

X duration, 
debit 

Nakłady na prace badawcze 
i rozwojowe 

Kwota nakładów bezpośrednio związanych z działalnością 
badawczą lub rozwojową ujętych w wyniku finansowym. 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 126

PL 
L 429/650 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
18.12.2020



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ReserveForCatastrophe X instant, 
credit 

Kapitał rezerwowy na wypadek 
katastrofy 

Składnik kapitału własnego stanowiący zasoby przeznaczone 
na pokrycie rzadkich, ale poważnych katastrofalnych strat 
spowodowanych zdarzeniami takimi jak uszkodzenie insta­
lacji jądrowych lub satelitów, lub trzęsienie ziemi. 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt e) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
IG58 – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ReserveForCatastrophe­
Member 

member Kapitał rezerwowy na wypadek 
katastrofy [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego stanowiący 
zasoby przeznaczone na pokrycie rzadkich, ale poważnych 
katastrofalnych strat spowodowanych zdarzeniami takimi 
jak uszkodzenie instalacji jądrowych lub satelitów, lub trzę­
sienie ziemi. 

Przykład: MSR 1 paragraf 108 
– data wygaśnięcia: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
IG58 – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ReserveForEqualisation X instant, 
credit 

Kapitał rezerwowy na 
wyrównanie szkodowości 

Składnik kapitału własnego stanowiący zasoby na pokrycie 
przypadkowych wahań wydatków na roszczenia wokół 
wartości oczekiwanej roszczeń w przypadku niektórych 
rodzajów umów ubezpieczeniowych. 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt e) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
IG58 – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ReserveForEqualisation­
Member 

member Kapitał rezerwowy na 
wyrównanie szkodowości 
[member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego stanowiący 
zasoby na pokrycie przypadkowych wahań wydatków na 
roszczenia wokół wartości oczekiwanej roszczeń w przy­
padku niektórych rodzajów umów ubezpieczeniowych (na 
przykład ubezpieczenia od gradobicia, kredytu, gwarancji 
i sprzeniewierzenia) przy użyciu wzoru opartego na wielo­
letnim doświadczeniu. 

Przykład: MSR 1 paragraf 108 
– data wygaśnięcia: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
IG58 – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ReserveOfCashFlowHed­
ges 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu zabezpieczeń 
przepływów pieniężnych 

Składnik kapitału własnego, który odpowiada skumulowanej 
części zysku (straty) na instrumencie zabezpieczającym 
uznanym za skuteczne zabezpieczenie w przypadku zabez­
pieczeń przepływów pieniężnych. [Zob.: zabezpieczenia prze­
pływów pieniężnych [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt e), ujawnianie 
informacji: MSSF 9 paragraf 
6.5.11 

ifrs-full ReserveOfCashFlowHed­
gesContinuingHedges 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu zabezpieczeń 
przepływów pieniężnych, 
kontynuowane zabezpieczenia 

Składnik kapitału własnego odpowiadający rezerwie z tytułu 
zabezpieczeń przepływów pieniężnych, który dotyczy konty­
nuowanych zabezpieczeń. [Zob.: rezerwa z tytułu zabezpie­
czeń przepływów pieniężnych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full ReserveOfCashFlowHed­
gesHedgingRelationship­
sForWhichHedgeAccoun­
tingIsNoLongerApplied 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu zabezpieczeń 
przepływów pieniężnych, 
powiązania zabezpieczające, dla 
których nie stosuje się już 
rachunkowości zabezpieczeń 

Składnik kapitału własnego odpowiadający rezerwie z tytułu 
zabezpieczeń przepływów pieniężnych w zawiązku z powią­
zaniami zabezpieczającymi, dla których nie stosuje się już 
rachunkowości zabezpieczeń. [Zob.: rezerwa z tytułu zabez­
pieczeń przepływów pieniężnych] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B pkt b) ppkt (iii)
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ifrs-full ReserveOfCashFlowHed­
gesMember 

member Rezerwa z tytułu zabezpieczeń 
przepływów pieniężnych 
[member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego, który odpo­
wiada skumulowanej części zysku (straty) na instrumencie 
zabezpieczającym uznanym za skuteczne zabezpieczenie 
w przypadku zabezpieczeń przepływów pieniężnych. [Zob.: 
zabezpieczenia przepływów pieniężnych [member]] 

Przykład: MSR 1 paragraf 108, 
ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 6.5.11 

ifrs-full ReserveOfChangeInFair­
ValueOfFinancialLiability­
AttributableToChangeIn­
CreditRiskOfLiability 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu zmiany 
wartości godziwej zobowiązania 
finansowego wynikającej ze 
zmian ryzyka kredytowego 
zobowiązania 

Składnik kapitału własnego odpowiadający skumulowanej 
zmianie wartości godziwej zobowiązań finansowych wynika­
jącej ze zmian ryzyka kredytowego zobowiązań. [Zob.: 
ryzyko kredytowe [member]; zobowiązania finansowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt e) 

ifrs-full ReserveOfChangeInFair­
ValueOfFinancialLiability­
AttributableToChangeIn­
CreditRiskOfLiability­
Member 

member Rezerwa z tytułu zmiany 
wartości godziwej zobowiązania 
finansowego wynikającej ze 
zmian ryzyka kredytowego 
zobowiązania [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego odpowiada­
jący skumulowanej zmianie wartości godziwej zobowiązań 
finansowych wynikającej ze zmian ryzyka kredytowego zobo­
wiązań. [Zob.: ryzyko kredytowe [member]; zobowiązania 
finansowe] 

Przykład: MSR 1 paragraf 108 

ifrs-full ReserveOfChangeInVa­
lueOfForeignCurrencyBa­
sisSpreads 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu zmiany 
wartości walutowych spreadów 
bazowych 

Składnik kapitału własnego odpowiadający skumulowanej 
zmianie wartości walutowych bazowych spreadów instru­
mentów finansowych przy wyłączaniu tych spreadów 
z wyznaczenia tych instrumentów finansowych jako instru­
mentów zabezpieczających. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt e), ujawnianie 
informacji: MSSF 9 paragraf 
6.5.16 

ifrs-full ReserveOfChangeInVa­
lueOfForeignCurrencyBa­
sisSpreadsMember 

member Rezerwa z tytułu zmiany 
wartości walutowych spreadów 
bazowych [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału odpowiadający skumu­
lowanej zmianie wartości walutowych bazowych spreadów 
instrumentów finansowych przy wyłączaniu tych spreadów 
z wyznaczenia tych instrumentów finansowych jako instru­
mentów zabezpieczających. 

Przykład: MSR 1 paragraf 108, 
ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 6.5.16 

ifrs-full ReserveOfChangeInVa­
lueOfForwardElementsOf­
ForwardContracts 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu zmiany 
wartości elementów terminowych 
(forward) kontraktów forward 

Składnik kapitału odpowiadający skumulowanej zmianie 
wartości elementów terminowych (forward) kontraktów 
forward przy oddzielaniu elementu terminowego (forward) 
oraz elementu bieżącego (spot) kontraktu forward i wyzna­
czaniu jako instrument zabezpieczający wyłącznie zmian 
wartości elementu bieżącego. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt e), ujawnianie 
informacji: MSSF 9 paragraf 
6.5.16
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ReserveOfChangeInVa­
lueOfForwardElementsOf­
ForwardContractsMember 

member Rezerwa z tytułu zmiany 
wartości elementów terminowych 
(forward) kontraktów forward 
[member] 

Element ten oznacza składnik kapitału odpowiadający skumu­
lowanej zmianie wartości elementów terminowych (forward) 
kontraktów forward przy oddzielaniu elementu terminowego 
(forward) oraz elementu bieżącego (spot) kontraktu forward 
i wyznaczaniu jako instrument zabezpieczający wyłącznie 
zmian wartości elementu bieżącego. 

Przykład: MSR 1 paragraf 108, 
ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 6.5.16 

ifrs-full ReserveOfChangeInVa­
lueOfTimeValueOfOp­
tions 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu zmiany 
wartości opcji w czasie 

Składnik kapitału własnego odpowiadający skumulowanej 
zmianie wartości opcji w czasie przy oddzielaniu wartości 
wewnętrznej opcji i wartości w czasie umowy opcji oraz 
wyznaczaniu jako instrument zabezpieczający wyłącznie 
zmian wartości wewnętrznej. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt e), ujawnianie 
informacji: MSSF 9 paragraf 
6.5.15 

ifrs-full ReserveOfChangeInVa­
lueOfTimeValueOfOp­
tionsMember 

member Rezerwa z tytułu zmiany 
wartości opcji w czasie [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego odpowiada­
jący skumulowanej zmianie wartości opcji w czasie przy 
oddzielaniu wartości wewnętrznej opcji i wartości w czasie 
umowy opcji oraz wyznaczaniu jako instrument zabezpiecza­
jący wyłącznie zmian wartości wewnętrznej. 

Przykład: MSR 1 paragraf 108, 
ujawnianie informacji: MSSF 9 
paragraf 6.5.15 

ifrs-full ReserveOfDiscretionary­
ParticipationFeatures 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu uznaniowych 
udziałów w zyskach 

Składnik kapitału własnego wynikający z uznaniowych 
udziałów w zyskach. Uznaniowe udziały w zyskach to 
prawa wynikające z umowy, polegające na otrzymaniu 
dodatkowych świadczeń obok świadczeń gwarantowanych: 
a) które mogą stanowić znaczną część sumy świadczeń wyni­
kających z umowy; b) których wysokość lub termin płatności 
zależą, w myśl umowy, od uznania wystawcy; oraz c) które 
zgodnie z umową opierają się na: (i) wynikach określonej 
puli umów lub określonego rodzaju umowy; (ii) zrealizowa­
nych lub niezrealizowanych zyskach inwestycyjnych z danej 
puli aktywów posiadanych przez wystawcę umowy; lub (iii) 
zysku lub stracie spółki, funduszu lub innej jednostki wysta­
wiającej umowę. 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt e) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
IG22 pkt f) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 34 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ReserveOfDiscretionary­
ParticipationFeatures­
Member 

member Rezerwa z tytułu uznaniowych 
udziałów w zyskach [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego wynikający 
z uznaniowych udziałów w zyskach. Uznaniowe udziały 
w zyskach to prawa wynikające z umowy, polegające na 
otrzymaniu dodatkowych świadczeń obok świadczeń gwaran­
towanych: a) które mogą stanowić znaczną część sumy 
świadczeń wynikających z umowy; b) których wysokość 
lub termin płatności zależą, w myśl umowy, od uznania 
wystawcy; oraz c) które zgodnie z umową opierają się na: 
(i) wynikach określonej puli umów lub określonego rodzaju 
umowy; (ii) zrealizowanych lub niezrealizowanych zyskach 
inwestycyjnych z danej puli aktywów posiadanych przez 
wystawcę umowy; lub (iii) zysku lub stracie spółki, funduszu 
lub innej jednostki wystawiającej umowę. 

Przykład: MSR 1 paragraf 108 
– data wygaśnięcia: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
IG22 pkt f) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 34 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ReserveOfEquityCompo­
nentOfConvertibleInstru­
ments 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu elementu 
kapitałowego instrumentów 
zamiennych 

Składnik kapitału własnego odpowiadający składnikom 
instrumentów zamiennych zakwalifikowanych jako kapitał 
własny. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full ReserveOfEquityCompo­
nentOfConvertibleInstru­
mentsMember 

member Rezerwa z tytułu elementu 
kapitałowego instrumentów 
zamiennych [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego odpowiada­
jący składnikom instrumentów zamiennych zakwalifikowa­
nych jako kapitał własny. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 108 

ifrs-full ReserveOfExchangeDiffe­
rencesOnTranslation 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu różnic 
kursowych wynikających 
z przeliczenia 

Składnik kapitału własnego odpowiadający różnicom 
kursowym wynikającym z przeliczenia sprawozdań finanso­
wych jednostek działających za granicą, ujętym w innych 
całkowitych dochodach i akumulowanym w kapitale włas­
nym. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 
21 paragraf 52 pkt b) 

ifrs-full ReserveOfExchangeDiffe­
rencesOnTranslationCon­
tinuingHedges 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu różnic 
kursowych wynikających 
z przewalutowania, 
kontynuowane zabezpieczenia 

Składnik kapitału własnego odpowiadający rezerwie z tytułu 
różnic kursowych wynikających z przewalutowania, która 
dotyczy kontynuowanych zabezpieczeń. [Zob.: rezerwa 
z tytułu różnic kursowych wynikających z przeliczenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B pkt b) ppkt (ii) 

ifrs-full ReserveOfExchangeDiffe­
rencesOnTranslationHed­
gingRelationshipsFor­
WhichHedgeAccountin­
gIsNoLongerApplied 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu różnic 
kursowych wynikających 
z przewalutowania, powiązania 
zabezpieczające, dla których nie 
stosuje się już rachunkowości 
zabezpieczeń. 

Składnik kapitału własnego odpowiadający rezerwie z tytułu 
różnic kursowych wynikających z przeliczenia dla powiązań 
zabezpieczających, dla których nie stosuje się już rachunko­
wości zabezpieczeń. [Zob.: rezerwa z tytułu różnic kurso­
wych wynikających z przeliczenia] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24B pkt b) ppkt (iii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ReserveOfExchangeDiffe­
rencesOnTranslation­
Member 

member Rezerwa z tytułu różnic 
kursowych wynikających 
z przeliczenia [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego odpowiada­
jący zakumulowanym różnicom kursowym wynikającym 
z przeliczenia sprawozdań finansowych jednostek działają­
cych za granicą, ujętym w innych całkowitych dochodach. 
[Zob.: inne całkowite dochody] 

Przykład: MSR 1 paragraf 108, 
ujawnianie informacji: MSR 21 
paragraf 52 pkt b) 

ifrs-full ReserveOfFinanceIncome­
ExpensesFromReinsuran­
ceContractsHeldExcluded­
FromProfitOrLoss 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu przychodów 
(kosztów) finansowych z tytułu 
posiadanych umów reasekuracji 
wyłączona z wyniku finansowego 

Składnik kapitału własnego odpowiadający skumulowanym 
przychodom (kosztom) finansowym z tytułu posiadanych 
umów reasekuracji wyłączonym z wyniku finansowego. 
[Zob.: przychody (koszty) finansowe z tytułu ubezpieczenia; 
Posiadane umowy reasekuracji [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt e) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ReserveOfFinanceIncome­
ExpensesFromReinsuran­
ceContractsHeldExcluded­
FromProfitOrLossMember 

member Rezerwa z tytułu przychodów 
(kosztów) finansowych z tytułu 
posiadanych umów reasekuracji 
wyłączona z wyniku finansowego 
[member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego odpowiada­
jący skumulowanym przychodom (kosztom) finansowym 
z tytułu posiadanych umów reasekuracji wyłączonym 
z wyniku finansowego. [Zob.: przychody (koszty) finansowe 
z tytułu ubezpieczenia; Posiadane umowy reasekuracji [mem­
ber]] 

Przykład: 
MSR 1 paragraf 108 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ReserveOfGainsAndLos­
sesFromInvestmentsInE­
quityInstruments 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu zysków i strat 
z tytułu inwestycji 
w instrumenty kapitałowe 

Składnik kapitału własnego odpowiadający zakumulowanym 
zyskom i stratom z tytułu inwestycji w instrumenty kapi­
tałowe, które jednostka wyznaczyła w wartości godziwej 
przez inne całkowite dochodu. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt e) 

ifrs-full ReserveOfGainsAndLos­
sesFromInvestmentsInE­
quityInstrumentsMember 

member Rezerwa z tytułu zysków i strat 
z tytułu inwestycji 
w instrumenty kapitałowe 
[member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego odpowiada­
jący zakumulowanym zyskom i stratom z tytułu inwestycji 
w instrumenty kapitałowe, które jednostka wyznaczyła 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody. 

Przykład: MSR 1 paragraf 108
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ReserveOfGainsAndLosse­
sOnFinancialAssetsMeasu­
redAtFairValueThroug­
hOtherComprehensiveIn­
come 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu zysków i strat 
z tytułu aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody 

Składnik kapitału własnego odpowiadający rezerwie z tytułu 
zysków i strat z tytułu aktywów finansowych wycenianych 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody. [Zob.: 
aktywa finansowe wyceniane w wartości godziwej przez inne 
całkowite dochody; inne całkowite dochody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt e) 

ifrs-full ReserveOfGainsAndLosse­
sOnFinancialAssetsMeasu­
redAtFairValueThroug­
hOtherComprehensiveIn­
comeMember 

member Rezerwa z tytułu zysków i strat 
z tytułu aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego odpowiada­
jący rezerwie z tytułu zakumulowanych zysków i strat 
z tytułu aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody. [Zob.: aktywa finan­
sowe wyceniane w wartości godziwej przez inne całkowite 
dochody; inne całkowite dochody] 

Przykład: MSR 1 paragraf 108 

ifrs-full ReserveOfGainsAndLosse­
sOnFinancialAssetsMeasu­
redAtFairValueThroug­
hOtherComprehensiveIn­
comeRelatedToInsurance­
ContractsToWhichPara­
graphsC18bC19bC24bA­
ndC24cOfIFRS17Have­
BeenApplied 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu zysków i strat 
z tytułu aktywów finansowych 
wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite 
dochody związane z umowami 
ubezpieczeniowymi, do których 
zastosowanie ma MSSF 17 
paragraf C18 pkt b), paragraf C19 
pkt b), paragraf C24 pkt b) 
i paragraf C24 pkt c) 

Skumulowana kwota ujęta w innych całkowitych dochodach 
z tytułu aktywów finansowych wycenianych w wartości 
godziwej przez inne całkowite dochody związane z umowami 
ubezpieczeniowymi, do których zastosowanie ma MSSF 17 
paragraf C18 pkt b), paragraf C19 pkt b), paragraf C24 pkt b) 
i paragraf C24 pkt c). [Zob.: aktywa finansowe wyceniane 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 116 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ReserveOfGainsAndLosse­
sOnHedgingInstrumen­
tsThatHedgeInvestmentsI­
nEquityInstruments 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu zysków i strat 
z tytułu instrumentów 
zabezpieczających, które 
zabezpieczają inwestycje 
w instrumenty kapitałowe 

Składnik kapitału własnego odpowiadający zakumulowanym 
zyskom i stratom z tytułu instrumentów zabezpieczających, 
które zabezpieczają inwestycje w instrumenty kapitałowe 
wyznaczone przez jednostkę w wartości godziwej przez 
inne całkowite dochody. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt e) 

ifrs-full ReserveOfGainsAndLosse­
sOnHedgingInstrumen­
tsThatHedgeInvestmentsI­
nEquityInstrumentsMem­
ber 

member Rezerwa z tytułu zysków i strat 
z tytułu instrumentów 
zabezpieczających, które 
zabezpieczają inwestycje 
w instrumenty kapitałowe 
[member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego odpowiada­
jący zakumulowanym zyskom i stratom z tytułu instru­
mentów zabezpieczających, które zabezpieczają inwestycje 
w instrumenty kapitałowe wyznaczone przez jednostkę 
w wartości godziwej przez inne całkowite dochody. 

Przykład: MSR 1 paragraf 108
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ReserveOfGainsAndLosse­
sOnRemeasuringAvailab­
leforsaleFinancialAssets 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu zysków i strat 
z tytułu ponownej wyceny 
aktywów finansowych dostępnych 
do sprzedaży 

Składnik kapitału własnego odpowiadający zakumulowanym 
zyskom i stratom z tytułu ponownej wyceny aktywów 
finansowych dostępnych do sprzedaży. [Zob.: aktywa finan­
sowe dostępne do sprzedaży] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt e) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ReserveOfGainsAndLosse­
sOnRemeasuringAvailab­
leforsaleFinancialAsset­
sMember 

member Rezerwa z tytułu zysków i strat 
z tytułu ponownej wyceny 
aktywów finansowych dostępnych 
do sprzedaży [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego odpowiada­
jący zakumulowanym zyskom i stratom z tytułu ponownej 
wyceny aktywów finansowych dostępnych do sprzedaży. 
[Zob.: aktywa finansowe dostępne do sprzedaży] 

Przykład: 
MSR 1 paragraf 108 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ReserveOfInsuranceFinan­
ceIncomeExpensesFro­
mInsuranceContractsIssu­
edExcludedFromProfitOr­
LossThatWillBeReclassi­
fiedToProfitOrLoss 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu przychodów 
(kosztów) finansowych z tytułu 
ubezpieczenia wynikających 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych, wyłączonych 
z wyniku finansowego, które 
zostaną przeklasyfikowane do 
zysku lub straty 

Składnik kapitału własnego odpowiadający skumulowanym 
przychodom (kosztom) finansowym z tytułu ubezpieczenia 
wynikającym z wystawionych umów ubezpieczeniowych, 
wyłączonym z wyniku finansowego, które następnie zostaną 
przeklasyfikowane do zysku lub straty. [Zob.: przychody 
(koszty) finansowe z tytułu ubezpieczenia; wystawione 
umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt e) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ReserveOfInsuranceFinan­
ceIncomeExpensesFro­
mInsuranceContractsIssu­
edExcludedFromProfitOr­
LossThatWillBeReclassi­
fiedToProfitOrLossMem­
ber 

member Rezerwa z tytułu przychodów 
(kosztów) finansowych z tytułu 
ubezpieczenia wynikających 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych, wyłączonych 
z wyniku finansowego, które 
zostaną przeklasyfikowane do 
zysku lub straty [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego odpowiada­
jący skumulowanym przychodom (kosztom) finansowym 
z tytułu ubezpieczenia wynikającym z wystawionych 
umów ubezpieczeniowych, wyłączonym z wyniku finanso­
wego, które następnie zostaną przeklasyfikowane do zysku 
lub straty. [Zob.: przychody (koszty) finansowe z tytułu 
ubezpieczenia; Wystawione umowy ubezpieczeniowe [mem­
ber]] 

Przykład: MSR 1 paragraf 108 
– wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ReserveOfInsuranceFinan­
ceIncomeExpensesFro­
mInsuranceContractsIssu­
edExcludedFromProfitOr­
LossThatWillNotBeReclas­
sifiedToProfitOrLoss 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu przychodów 
(kosztów) finansowych z tytułu 
ubezpieczenia wynikających 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych, wyłączonych 
z wyniku finansowego, które nie 
zostaną przeklasyfikowane do 
zysku lub straty 

Składnik kapitału własnego odpowiadający skumulowanym 
przychodom (kosztom) finansowym z tytułu ubezpieczenia 
wynikającym z wystawionych umów ubezpieczeniowych, 
wyłączonym z wyniku finansowego, które nie zostaną 
następnie przeklasyfikowane do zysku lub straty. [Zob.: przy­
chody (koszty) finansowe z tytułu ubezpieczenia; wystawione 
umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt e) – wejście 
w życie: 01.01.2021
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ReserveOfInsuranceFinan­
ceIncomeExpensesFro­
mInsuranceContractsIssu­
edExcludedFromProfitOr­
LossThatWillNotBeReclas­
sifiedToProfitOrLossMem­
ber 

member Rezerwa z tytułu przychodów 
(kosztów) finansowych z tytułu 
ubezpieczenia wynikających 
z wystawionych umów 
ubezpieczeniowych, wyłączonych 
z wyniku finansowego, które nie 
zostaną przeklasyfikowane do 
zysku lub straty [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego odpowiada­
jący skumulowanym przychodom (kosztom) finansowym 
z tytułu ubezpieczenia wynikającym z wystawionych 
umów ubezpieczeniowych, wyłączonym z wyniku finanso­
wego, które nie zostaną następnie przeklasyfikowane do 
zysku lub straty. [Zob.: przychody (koszty) finansowe z tytułu 
ubezpieczenia; wystawione umowy ubezpieczeniowe [mem­
ber]] 

Przykład: 
MSR 1 paragraf 108 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full ReserveOfOverlayAppro­
ach 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu metody 
nakładania 

Składnik kapitału własnego odpowiadający skumulowanym 
korektom z tytułu metody nakładania. 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
paragraf 35D pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full ReserveOfOverlayAppro­
achMember 

member Rezerwa z tytułu metody 
nakładania [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego odpowiada­
jący skumulowanym korektom z tytułu metody nakładania. 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
paragraf 35D pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full ReserveOfRemeasuremen­
tsOfDefinedBenefitPlans 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu ponownych 
wycen programów określonych 
świadczeń 

Składnik kapitału własnego odpowiadający skumulowanym 
ponownym wycenom programów określonych świadczeń. 
[Zob.: programy określonych świadczeń [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt e) 

ifrs-full ReserveOfRemeasuremen­
tsOfDefinedBenefitPlan­
sMember 

member Rezerwa z tytułu ponownych 
wycen programów określonych 
świadczeń [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego wynikający 
z ponownych wycen programów określonych świadczeń. 
[Zob.: inne całkowite dochody, po opodatkowaniu, zyski 
(straty) z tytułu ponownych wycen programów określonych 
świadczeń] 

Przykład: MSR 1 paragraf 108 

ifrs-full ReserveOfSharebasedPay­
ments 

X instant, 
credit 

Rezerwa z tytułu płatności 
w formie akcji 

Składnik kapitału własnego wynikający z płatności w formie 
akcji. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt e) 

ifrs-full ReserveOfSharebasedPay­
mentsMember 

member Rezerwa z tytułu płatności 
w formie akcji [member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego wynikający 
z płatności w formie akcji. 

Przykład: MSR 1 paragraf 108 

ifrs-full ReservesWithinEquityAxis axis Kapitał rezerwowy wchodzący 
w skład kapitału własnego [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt b)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ResidualValueRiskMember member Ryzyko z tytułu wartości końcowej 
[member] 

Element ten oznacza składnik innego ryzyka cenowego odzwiercied­
lający rodzaj ryzyka, że wartość godziwa instrumentu finansowego 
lub przyszłe przepływy pieniężne z nim związane będą ulegać waha­
niom ze względu na zmiany wartości końcowych. [Zob.: instrumenty 
finansowe, klasa [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf IG32, 
przykład: MSSF 7 paragraf 40 
pkt a) 

ifrs-full RestatedMember member Obecnie podawane informacje 
[member] 

Element ten oznacza informacje podawane obecnie w sprawozdaniu 
finansowym. Stanowi on również standardową wartość dla osi »Ret­
rospektywne zastosowanie i retrospektywne przekształcanie danych« 
oraz osi »Odstąpienie od wymogu zawartego w MSSF«, jeżeli żaden 
inny element nie jest wykorzystywany. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 20 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 106 
pkt b), ujawnianie informacji: MSR 
8 paragraf 28 pkt f) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 29 pkt c) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 49 pkt b) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 113 pkt b) – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full RestrictedCashAndCashEqui­
valents 

X instant, 
debit 

Środki pieniężne i ekwiwalenty 
środków pieniężnych podlegające 
ograniczeniom 

Kwota środków pieniężnych i ekwiwalentów środków pieniężnych, 
których wykorzystywanie lub wycofywanie jest ograniczone. [Zob.: 
środki pieniężne i ekwiwalenty środków pieniężnych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full RestrictionsOnAccessToAs­
setsInFunds 

text Opis ograniczeń związanych 
z dostępem do aktywów funduszy 

Opis ograniczeń związanych z dostępem do aktywów funduszy 
likwidacyjnych, rekultywacyjnych oraz funduszy na naprawę środo­
wiska. 

Ujawnianie informacji: KIMSF 5 
paragraf 11 

ifrs-full RestrictionsOnRealisabilityO­
fInvestmentPropertyOrRe­
mittanceOfIncomeAndProce­
edsOfDisposalOfInvestmen­
tProperty 

X instant Ograniczenia realizacji korzyści 
z nieruchomości inwestycyjnej lub 
przekazania przychodu i zysku 
z tytułu zbycia nieruchomości 
inwestycyjnej 

Kwota ograniczeń realizacji korzyści z nieruchomości inwestycyjnej 
lub przekazania przychodu i zysku z tego tytułu. [Zob.: nierucho­
mości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 40 
paragraf 75 pkt g) 

ifrs-full RestructuringContingentLia­
bilityMember 

member Zobowiązanie warunkowe na 
restrukturyzację [member] 

Element ten oznacza zobowiązania warunkowe na restrukturyzację, 
np. sprzedaż lub zakończenie prowadzenia jednej z dziedzin dzia­ 
łalności; likwidację działalności gospodarczej prowadzonej w jakimś 
kraju lub regionie lub przeniesienie prowadzenia działalności gospo­
darczej z jednego kraju lub regionu do innego; zmiany w strukturze 
zarządzania; oraz zasadniczą reorganizację, która ma istotny wpływ 
na charakter i przedmiot działalności jednostki. [Zob.: zobowiązania 
warunkowe [member]] 

Przykład: MSR 37 paragraf 88
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full RestructuringProvision X instant, 
credit 

Rezerwa na restrukturyzację Kwota rezerwy na restrukturyzację, np. sprzedaż lub zakoń­
czenie prowadzenia jednej z dziedzin działalności; likwidację 
działalności gospodarczej prowadzonej w jakimś kraju lub 
regionie lub przeniesienie prowadzenia działalności gospodar­
czej z jednego kraju lub regionu do innego; zmiany w struk­
turze zarządzania; oraz zasadniczą reorganizację, która ma 
istotny wpływ na charakter i przedmiot działalności 
jednostki. [Zob.: inne rezerwy] 

Przykład: MSR 37 paragraf 70 

ifrs-full RestructuringProvisio­
nAbstract 

Rezerwa na restrukturyzację 
[abstract] 

ifrs-full RestructuringProvision­
Member 

member Rezerwa na restrukturyzację 
[member] 

Element ten oznacza rezerwę na restrukturyzację, np. 
sprzedaż lub zakończenie prowadzenia jednej z dziedzin 
działalności; likwidację działalności gospodarczej prowa­
dzonej w jakimś kraju lub regionie lub przeniesienie prowa­
dzenia działalności gospodarczej z jednego kraju lub regionu 
do innego; zmiany w strukturze zarządzania; oraz zasadniczą 
reorganizację, która ma istotny wpływ na charakter i przed­
miot działalności jednostki. [Zob.: inne rezerwy [member]] 

Przykład: MSR 37 paragraf 70 

ifrs-full RetainedEarnings X instant, 
credit 

Zyski zatrzymane Składnik kapitału własnego odpowiadający skumulowanym 
niepodzielonym zyskom lub niedoborom jednostki. 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt e), przykład: MSR 1 
paragraf IG6 

ifrs-full RetainedEarningsMember member Zyski zatrzymane [member] Element ten oznacza składnik kapitału własnego odpowiada­
jący skumulowanym niepodzielonym zyskom lub niedo­
borom jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106, przykład: MSR 1 
paragraf 108 

ifrs-full RetentionPayables X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu sum 
zatrzymanych 

Kwota płatności wstrzymanych przez jednostkę do czasu 
spełnienia określonego warunku. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full RetirementsIntangibleAs­
setsAndGoodwill 

X duration, 
credit 

Wycofania z użytkowania, 
wartości niematerialne i wartość 
firmy 

Zmniejszenie wartości niematerialnych i wartości firmy 
wskutek wycofania z użytkowania. [Zob.: wartości niemate­
rialne i wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e) 

ifrs-full RetirementsIntangibleAs­
setsOtherThanGoodwill 

X duration, 
credit 

Wycofania z użytkowania, 
wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy 

Zmniejszenie wartości niematerialnych innych niż wartość 
firmy wskutek wycofania z użytkowania. [Zob.: wartości 
niematerialne inne niż wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 118 pkt e)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full RetirementsPropertyPlan­
tAndEquipment 

X duration, 
credit 

Wycofania z użytkowania, 
rzeczowe aktywa trwałe 

Zmniejszenie rzeczowych aktywów trwałych wskutek wyco­
fania z użytkowania. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 73 pkt e) 

ifrs-full RetrospectiveApplicatio­
nAndRetrospectiveResta­
tementAxis 

axis Retrospektywne zastosowanie 
i retrospektywne przekształcanie 
danych [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 pkt f) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 29 pkt c) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 49 pkt b) ppkt (i) 

ifrs-full ReturnOnPlanAssetsNet­
DefinedBenefitLiabilityAs­
set 

X duration, 
debit 

Zwrot z aktywów programu 
z wyłączeniem przychodu lub 
kosztu z tytułu odsetek, 
zobowiązanie (składnik aktywów) 
netto z tytułu określonych 
świadczeń 

Zmniejszenie (zwiększenie) zobowiązania (składnika akty­
wów) netto z tytułu określonych świadczeń wskutek zwrotu 
z aktywów programu, z wyłączeniem uwzględnionych jako 
przychody lub koszty z tytułu odsetek. Zwrot z aktywów 
programu to odsetki, dywidendy i inne przychody uzyski­
wane z aktywów programu, łącznie ze zrealizowanymi 
i niezrealizowanymi zyskami lub stratami na tych aktywach, 
pomniejszone o wszelkie koszty zarządzania aktywami 
programu i o wszelkie podatki do zapłacenia przez sam 
program inne niż podatki uwzględnione w założeniach 
aktuarialnych stosowanych do wyceny wartości bieżącej 
zobowiązania z tytułu określonych świadczeń. [Zob.: aktywa 
programu [member]; zobowiązanie (składnik aktywów) netto 
z tytułu określonych świadczeń; założenia aktuarialne [mem­
ber]; koszty (przychody) z tytułu odsetek, zobowiązanie 
(składnik aktywów) netto z tytułu określonych świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full ReturnOnReimbursemen­
tRights 

X duration, 
debit 

Zwrot z praw do rekompensaty 
z wyłączeniem przychodu lub 
kosztu z tytułu odsetek 

Zwiększenie (zmniejszenie) praw do rekompensaty wskutek 
zwrotu z tych praw, z wyłączeniem kwot uwzględnionych 
jako przychody lub koszty z tytułu odsetek. [Zob.: prawa do 
rekompensaty, według wartości godziwej; przychody z tytułu 
odsetek, prawa do rekompensaty] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 141 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full RevaluationIncreaseDec­
reaseIntangibleAssetsOt­
herThanGoodwill 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
z tytułu przeszacowania, wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości niematerialnych innych 
niż wartość firmy wskutek przeszacowania do wartości 
godziwej. [Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość 
firmy; nadwyżka z przeszacowania] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt e) 
ppkt (iii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full RevaluationIncreaseDec­
reasePropertyPlantAndE­
quipment 

X duration, 
debit 

Zwiększenie (zmniejszenie) 
z tytułu przeszacowania, 
rzeczowe aktywa trwałe 

Zwiększenie (zmniejszenie) wartości rzeczowych aktywów 
trwałych wskutek przeszacowania do wartości godziwej. 
[Zob.: rzeczowe aktywa trwałe; nadwyżka z przeszacowania] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt e) ppkt (iv), 
ujawnianie informacji: MSR 16 
paragraf 77 pkt f) 

ifrs-full RevaluationOfIntangib­
leAssetsAbstract 

Przeszacowanie wartości 
niematerialnych [abstract] 

ifrs-full RevaluationSurplus X instant, 
credit 

Nadwyżka z przeszacowania Składnik kapitału własnego odpowiadający skumulowanym 
nadwyżkom z przeszacowania aktywów ujmowanych 
w innych całkowitych dochodach. [Zob.: inne całkowite 
dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 39, ujawnianie 
informacji: 
MSR 38 paragraf 85 

ifrs-full RevaluationSurplusMem­
ber 

member Nadwyżka z przeszacowania 
[member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego odpowiada­
jący skumulowanym nadwyżkom z przeszacowania aktywów 
ujmowanych w innych całkowitych dochodach. [Zob.: inne 
całkowite dochody] 

Przykład: MSR 1 paragraf 108, 
ujawnianie informacji: MSR 16 
paragraf 39, ujawnianie 
informacji: 
MSSF 1 paragraf IG10 

ifrs-full Revenue X duration, 
credit 

Przychody Dochód uzyskany w ramach zwykłej działalności jednostki. 
Dochód to wzrost wartości aktywów lub zmniejszenie 
wartości zobowiązań, które skutkują wzrostem wartości kapi­
tału własnego, z wyjątkiem przypadków związanych z wpła­
tami posiadaczy należności kapitałowych. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt a), przykład: 
MSR 1 paragraf 103, przykład: 
MSR 1 paragraf 102, 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B12 pkt b) ppkt 
(v), przykład: MSSF 12 
paragraf B10 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 33 pkt b) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 28 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 23 
pkt a), ujawnianie informacji: 
MSSF 8 paragraf 32, 
ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 33 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 34 

ifrs-full RevenueAbstract Przychody [abstract] 

ifrs-full RevenueAndOperatingIn­
come 

X duration, 
credit 

Przychody i inne dochody 
operacyjne 

Łączna kwota przychodów i innych dochodów operacyjnych 
jednostki. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full RevenueFromConstruc­
tionContracts 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu umów 
o usługę budowlaną 

Kwota przychodów z tytułu umów o usługę budowlaną. 
Umowy o usługę budowlaną są umowami, których przed­
miotem jest budowa składnika aktywów lub zespołu akty­
wów, które są ze sobą ściśle powiązane lub wzajemnie 
zależne pod względem projektowym, technologicznym lub 
ze względu na ich funkcję użytkową czy ostateczne przezna­
czenie lub sposób użytkowania. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromContrac­
tsWithCustomers 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu umów 
z klientami 

Kwota przychodów z tytułu umów z klientami. Klient jest 
stroną, która zawarła umowę z jednostką w celu otrzymania 
– w zamian za wynagrodzenie – dóbr lub usług, które są 
wynikiem działalności operacyjnej jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 113 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 114 

ifrs-full RevenueFromDividends X duration, 
credit 

Przychód z tytułu dywidend Kwoty dywidend ujętych jako przychód. Dywidendy to 
rozdzielenie zysków pomiędzy posiadaczy inwestycji kapita­ 
łowych proporcjonalnie do ich stanu posiadania poszczegól­
nych klas kapitału 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromGover­
nmentGrants 

X duration, 
credit 

Przychody z dotacji rządowych Kwota przychodów ujętych w związku z dotacjami rządo­
wymi. [Zob.: dotacje rządowe] 

Powszechna praktyka: MSR 20 
paragraf 39 pkt b) 

ifrs-full RevenueFromHotelOpera­
tions 

X duration, 
credit 

Przychody z działalności 
hotelarskiej 

Kwota przychodów z działalności hotelarska. [Zob.: przycho­
dy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromInsurance­
ContractsIssuedWithout­
ReductionForReinsuran­
ceHeld 

X duration, 
credit 

Przychody z wystawionych 
umów ubezpieczeniowych, bez 
obniżenia z tytułu posiadanych 
umów reasekuracyjnych 

Kwota przychodów z wystawionych umów ubezpieczenio­
wych, bez obniżenia z tytułu posiadanych umów reasekura­
cyjnych. [Zob.: przychody] 

Przykład: MSR 1 paragraf 85 – 
data wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 
IG24 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full RevenueFromInterest X duration, 
credit 

Przychody z tytułu odsetek Kwota przychodów z tytułu odsetek. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B13 pkt e), 
ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 23 pkt c), ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 28 
pkt e)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full RevenueFromPerforman­
ceObligationsSatisfiedOr­
PartiallySatisfiedInPrevio­
usPeriods 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu zobowiązań 
do wykonania świadczenia, które 
zostały spełnione lub częściowo 
spełnione w poprzednich 
okresach 

Kwota przychodów tytułu zobowiązań do wykonania świad­
czenia, które zostały spełnione (lub częściowo spełnione) 
w poprzednich okresach. [Zob.: zobowiązania do wykonania 
świadczenia [member]; przychody z tytułu umów z klienta­
mi] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 116 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfAdvertisingServices 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
reklamowych 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług reklamowych. 
[Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfCargoAndMailTran­
sportServices 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
przewozu ładunków i poczty 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług przewozu 
ładunków i poczty. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfDataServices 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
w zakresie danych 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług w zakresie 
danych. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfGamingServices 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
w zakresie gier 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług w zakresie 
gier. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfInformationTechnolo­
gyConsultingServices 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
doradczych w zakresie 
technologii informacyjnych 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług doradczych 
w zakresie technologii informacyjnych. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfInformationTechnolo­
gyMaintenanceAndSup­
portServices 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
konserwacji i wsparcia 
w zakresie technologii 
informacyjnych 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług konserwacji 
i wsparcia w zakresie technologii informacyjnych. [Zob.: 
przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfInformationTechnolo­
gyServices 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
w zakresie technologii 
informacyjnych 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług w zakresie 
technologii informacyjnych. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfInterconnectionServi­
ces 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
w zakresie połączeń 
międzysystemowych 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług w zakresie 
połączeń międzysystemowych na rzecz innych operatorów. 
[Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfInternetAndDataServi­
ces 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
w zakresie internetu i danych 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług w zakresie 
internetu i danych. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfInternetAndDataServi­
cesAbstract 

Przychody ze świadczenia usług 
w zakresie internetu i danych 
[abstract]
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ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfInternetServices 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
internetowych 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług interneto­
wych. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfLandLineTelephone­
Services 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
telefonii stacjonarnej 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług telefonii 
stacjonarnej. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfMobileTelephoneSer­
vices 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
telefonii komórkowej 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług telefonii 
komórkowej. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfOtherTelecommunica­
tionServices 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia innych 
usług telekomunikacyjnych 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług telekomuni­
kacyjnych, których jednostka nie ujawnia odrębnie w tym 
samym sprawozdaniu lub informacji dodatkowej. [Zob.: przy­
chody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfPassengerTranspor­
tServices 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
przewozu osób 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług przewozu 
osób. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfPrintingServices 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
poligraficznych 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług poligraficz­
nych. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfServices 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług. [Zob.: przy­
chody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfServicesRelatedParty­
Transactions 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług, 
transakcje z podmiotem 
powiązanym 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług w ramach 
transakcji z podmiotem powiązanym. [Zob.: przychody; 
podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfTelecommunication­
Services 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
telekomunikacyjnych 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług telekomuni­
kacyjnych. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfTelecommunication­
ServicesAbstract 

Przychody ze świadczenia usług 
telekomunikacyjnych [abstract] 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfTelephoneServices 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
telefonicznych 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług telefonicz­
nych. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRenderin­
gOfTransportServices 

X duration, 
credit 

Przychody ze świadczenia usług 
transportowych 

Kwota przychodów z tytułu świadczenia usług transporto­
wych. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full RevenueFromRoomOccu­
pancyServices 

X duration, 
credit 

Przychody z usług wynajmu 
pokojów 

Kwota przychodów z tytułu usług wynajmu pokojów. [Zob.: 
przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromRoyalties X duration, 
credit 

Przychody z tantiem Kwota przychodów z tytułu tantiem. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfAgri­
culturalProduce 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
produktów rolniczych 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży produktów rolni­
czych. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfAlco­
holAndAlcoholicDrinks 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
alkoholu i napojów 
alkoholowych 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży alkoholu i napojów 
alkoholowych. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfBo­
oks 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
książek 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży książek. [Zob.: przy­
chody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfCop­
per 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
miedzi 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży miedzi. [Zob.: przy­
chody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfCru­
deOil 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
ropy naftowej 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży ropy naftowej. [Zob.: 
bieżące zapasy ropy naftowej; przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfElec­
tricity 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
energii elektrycznej 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży energii elektrycznej. 
[Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfFoo­
dAndBeverage 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
żywności i napojów 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży żywności i napojów. 
[Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfGold X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
złota 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży złota. [Zob.: przycho­
dy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfGo­
ods 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
dóbr 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży dóbr. [Zob.: przycho­
dy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfGo­
odsRelatedPartyTransac­
tions 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
dóbr, transakcje z podmiotem 
powiązanym 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży dóbr w ramach 
transakcji z podmiotem powiązanym. [Zob.: przychody; 
podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt a) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfNatu­
ralGas 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
gazu ziemnego 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży gazu ziemnego. 
[Zob.: bieżące zapasy gazu ziemnego; przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfOi­
lAndGasProducts 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
produktów związanych z ropą 
naftową i gazem ziemnym 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży produktów związa­
nych z ropą naftową i gazem ziemnym. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full RevenueFromSaleOfPetro­
leumAndPetrochemical­
Products 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
produktów naftowych 
i petrochemicznych 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży produktów naftowych 
i petrochemicznych. [Zob.: bieżące zapasy produktów nafto­
wych i petrochemicznych; przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfPubli­
cations 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
publikacji 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży publikacji. [Zob.: 
przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfSilver X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
srebra 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży srebra. [Zob.: przy­
chody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfSugar X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
cukru 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży cukru. [Zob.: przy­
chody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueFromSaleOfTele­
communicationEquip­
ment 

X duration, 
credit 

Przychody z tytułu sprzedaży 
urządzeń telekomunikacyjnych 

Kwota przychodów z tytułu sprzedaży urządzeń telekomu­
nikacyjnych. [Zob.: przychody] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full RevenueMultipleMeasure­
mentInputMember 

member Mnożnik przychodów, dane 
wejściowe z wyceny [member] 

Element ten oznacza mnożnik przychodów wykorzystywany 
jako dane wejściowe z wyceny. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 93 
pkt d), przykład: MSSF 13 
paragraf IE63 

ifrs-full RevenueOfAcquiree X duration, 
credit 

Przychody jednostki 
przejmowanej od dnia przejęcia 

Kwota przychodów jednostki przejmowanej od dnia przeję­
cia, ujęta w skonsolidowanym sprawozdaniu z całkowitych 
dochodów. [Zob.: przychody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt q) ppkt (i) 

ifrs-full RevenueOfCombinedEn­
tity 

X duration, 
credit 

Przychody jednostki połączonej, 
jak gdyby połączenie miało 
miejsce na początku okresu 

Przychody jednostki połączonej, jak gdyby datą przejęcia 
w przypadku wszystkich połączeń jednostek przeprowadzo­
nych w ciągu roku był początek rocznego okresu sprawoz­
dawczego. [Zob.: połączenia jednostek [member]; przychody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt q) ppkt (ii) 

ifrs-full RevenueRecognisedOnEx­
changingConstructionSer­
vicesForFinancialAsset 

X duration, 
credit 

Przychody ujęte z tytułu 
wymiany usług budowlanych na 
składnik aktywów finansowych 

Kwota przychodów ujmowana przy wymianie usług budow­
lanych na aktywa finansowe w ramach umów na usługi 
koncesjonowane. [Zob.: umowy na usługi koncesjonowane 
[member]; przychody z tytułu umów z klientami] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 A
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ifrs-full RevenueRecognisedOnEx­
changingConstructionSer­
vicesForIntangibleAsset 

X duration, 
credit 

Przychody ujęte z tytułu 
wymiany usług budowlanych na 
składnik wartości niematerialnych 

Kwota przychodów ujmowana przy wymianie usług budow­
lanych na składnik wartości niematerialnych w ramach 
umów na usługi koncesjonowane. [Zob.: umowy na usługi 
koncesjonowane [member]; przychody z tytułu umów 
z klientami] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 A 

ifrs-full RevenueThatWasInclude­
dInContractLiabilityBalan­
ceAtBeginningOfPeriod 

X duration, 
credit 

Przychody ujęte w saldzie 
zobowiązań z tytułu umowy na 
początku okresu 

Kwota przychodów, które ujęto w saldzie zobowiązań 
z tytułu umowy na początku okresu. [Zob.: zobowiązania 
z tytułu umów; przychody z tytułu umów z klientami] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 116 pkt b) 

ifrs-full ReversalAllowanceAcco­
untForCreditLossesOfFi­
nancialAssets 

X duration Odwrócenie, konto rezerw na 
straty kredytowe aktywów 
finansowych 

Zmniejszenie konta rezerw na straty kredytowe aktywów 
finansowych wskutek odwrócenia utraty wartości. [Zob.: 
konto rezerw na straty kredytowe aktywów finansowych] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 16 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ReversalOfImpairment­
Loss 

X duration, 
credit 

Odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości 

Kwota ujęta jako zwiększenie wartości bilansowej składnika 
aktywów lub ośrodka wypracowującego środki pieniężne do 
jego wartości odzyskiwalnej, jeżeli wcześniej ujęto odpis 
aktualizujący z tytułu utraty wartości. [Zob.: odpis aktualizu­
jący z tytułu utraty wartości] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 130 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 36 
paragraf 130 pkt d) ppkt (ii) 

ifrs-full ReversalOfImpairment­
LossRecognisedInOther­
ComprehensiveIncome 

X duration, 
credit 

Odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w innych 
całkowitych dochodach 

Kwota odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w innych całkowitych dochodach. [Zob.: 
odwrócenie odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości; 
odpis aktualizujący z tytułu utraty wartości ujęty w innych 
całkowitych dochodach] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 126 pkt d), 
ujawnianie informacji: MSR 36 
paragraf 129 pkt b) 

ifrs-full ReversalOfImpairment­
LossRecognisedInOther­
ComprehensiveIncomeIn­
tangibleAssetsOtherThan­
Goodwill 

X duration Odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w innych 
całkowitych dochodach, wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy 

Kwota odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w innych całkowitych dochodach w odnie­
sieniu do wartości niematerialnych innych niż wartość firmy. 
[Zob.: odwrócenie odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w innych całkowitych dochodach; wartości 
niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt e) 
ppkt (iii) 

ifrs-full ReversalOfImpairment­
LossRecognisedInOther­
ComprehensiveIncomeP­
ropertyPlantAndEquip­
ment 

X duration Odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w innych 
całkowitych dochodach, rzeczowe 
aktywa trwałe 

Kwota odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w innych całkowitych dochodach w odnie­
sieniu do rzeczowych aktywów trwałych. [Zob.: odwrócenie 
odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości ujętego 
w innych całkowitych dochodach; rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt e) ppkt (iv) 

ifrs-full ReversalOfImpairment­
LossRecognisedInProfi­
tOrLoss 

X duration, 
credit 

Odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w wyniku 
finansowym 

Kwota odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w wyniku finansowym. [Zob.: odwrócenie 
odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości; zysk (strata)] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 126 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 36 
paragraf 129 pkt b)
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ifrs-full ReversalOfImpairment­
LossRecognisedInProfi­
tOrLossBiologicalAssets 

X duration Odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w wyniku 
finansowym, aktywa biologiczne 

Kwota odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w wyniku finansowym w odniesieniu do 
aktywów biologicznych. [Zob.: odwrócenie odpisu aktualizu­
jącego z tytułu utraty wartości ujętego w wyniku finanso­
wym; aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 55 pkt b) 

ifrs-full ReversalOfImpairment­
LossRecognisedInProfi­
tOrLossIntangibleAsset­
sOtherThanGoodwill 

X duration Odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w wyniku 
finansowym, wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy 

Kwota odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w wyniku finansowym w odniesieniu do 
wartości niematerialnych innych niż wartość firmy. [Zob.: 
odwrócenie odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości 
ujętego w wyniku finansowym; wartości niematerialne inne 
niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt e) 
ppkt (v) 

ifrs-full ReversalOfImpairment­
LossRecognisedInProfi­
tOrLossInvestmentPro­
perty 

X duration Odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w wyniku 
finansowym, nieruchomości 
inwestycyjne 

Kwota odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w wyniku finansowym w odniesieniu do 
nieruchomości inwestycyjnych. [Zob.: odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty wartości ujętego w wyniku 
finansowym; nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 76 pkt g), 
ujawnianie informacji: MSR 40 
paragraf 79 pkt d) ppkt (v) 

ifrs-full ReversalOfImpairment­
LossRecognisedInProfi­
tOrLossLoansAndAdvan­
ces 

X duration Odwrócenie odpisu 
aktualizacyjnego z tytułu utraty 
wartości ujętego w wyniku 
finansowym, pożyczki i zaliczki 

Kwota odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w wyniku finansowym w odniesieniu do 
pożyczek i zaliczek. [Zob.: odwrócenie odpisu aktualizują­
cego z tytułu utraty wartości ujętego w wyniku finansowym] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full ReversalOfImpairment­
LossRecognisedInProfi­
tOrLossPropertyPlantAn­
dEquipment 

X duration Odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w wyniku 
finansowym, rzeczowe aktywa 
trwałe 

Kwota odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w wyniku finansowym w odniesieniu do 
rzeczowych aktywów trwałych. [Zob.: odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty wartości ujętego w wyniku 
finansowym; rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSR 16 paragraf 
73 pkt e) ppkt (vi) 

ifrs-full ReversalOfImpairment­
LossRecognisedInProfi­
tOrLossTradeReceivables 

X duration, 
credit 

Odwrócenie odpisu 
aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujęte w wyniku 
finansowym, należności z tytułu 
dostaw i usług 

Kwota odwrócenia odpisu aktualizującego z tytułu utraty 
wartości ujętego w wyniku finansowym w odniesieniu do 
należności z tytułu dostaw i usług. [Zob.: odwrócenie 
odpisu aktualizującego z tytułu utraty wartości ujętego 
w wyniku finansowym; należności z tytułu dostaw i usług] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full ReversalOfInventoryWri­
tedown 

X duration Odwrócenie odpisu 
aktualizującego wartość zapasów 

Kwota ujęta jako pomniejszenie kwoty zapasów ujętej jako 
koszt w związku z odwróceniem odpisu aktualizującego 
wartość zapasów wynikającym ze wzrostu wartości netto 
możliwej do uzyskania. [Zob.: zapasy; odpis aktualizujący 
wartość zapasów] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSR 2 paragraf 36 
pkt f)
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elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ReversalOfProvisionsFor­
CostOfRestructuring 

X duration, 
credit 

Odwrócenie rezerw na koszty 
restrukturyzacji 

Kwota odwrócenia rezerw na koszty restrukturyzacji. [Zob.: 
rezerwa na restrukturyzację] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt b) 

ifrs-full ReversedUnsettledLiabili­
tiesContingentLiabilities­
RecognisedInBusines­
sCombination 

X duration, 
debit 

Odwrócone nierozliczone 
zobowiązania, zobowiązania 
warunkowe ujmowane 
w związku z połączeniem 
jednostek 

Kwota zobowiązań warunkowych ujmowanych w związku 
z połączeniem jednostek, które to zobowiązania nie zostały 
rozliczone, a następnie zostały odwrócone. [Zob.: zobowią­
zania warunkowe ujmowane w związku z połączeniem 
jednostek; połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt c) 

ifrs-full ReverseRepurchaseAgree­
mentsAndCashCollatera­
lOnSecuritiesBorrowed 

X instant, 
debit 

Umowy z otrzymanym 
przyrzeczeniem odkupu 
i zabezpieczenie gotówkowe 
papierów wartościowych 
będących przedmiotem 
zaciągniętej pożyczki 

Kwota instrumentów zakupionych z zamiarem ich odsprze­
daży w ramach umów z otrzymanym przyrzeczeniem 
odkupu i zabezpieczenia gotówkowego papierów wartościo­
wych będących przedmiotem zaciągniętej pożyczki. [Zob.: 
umowy z udzielonym przyrzeczeniem odkupu i zabezpie­
czenie gotówkowe papierów wartościowych będących przed­
miotem udzielonej pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full RightofuseAssetFairVa­
lueUsedAsDeemedCost 

X instant, 
debit 

Wartość godziwa składnika 
aktywów z tytułu prawa do 
użytkowania przyjęta jako 
zakładany koszt 

Kwota aktywów z tytułu prawa do użytkowania, w przy­
padku których w sprawozdaniu otwarcia z sytuacji finan­
sowej według MSSF wartość godziwą przyjęto jako ich zakła­
dany koszt. [Zob.: aktywa z tytułu prawa do użytkowania] 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf 30 

ifrs-full RightofuseAssets X instant, 
debit 

Aktywa z tytułu prawa do 
użytkowania 

Kwota aktywów, które reprezentują prawo leasingobiorcy do 
użytkowania bazowego składnika aktywów przez okres 
leasingu. Bazowy składnik aktywów to składnik aktywów, 
który stanowi przedmiot leasingu i w przypadku którego 
leasingodawca zapewnił leasingobiorcy prawo do użytko­
wania tego składnika aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 53 pkt j) 

ifrs-full RightofuseAssetsIncrease­
DecreaseInRevaluation­
Surplus 

X duration, 
credit 

Aktywa z tytułu prawa do 
użytkowania, zwiększenie 
(zmniejszenie) nadwyżki 
z aktualizacji wyceny 

Zwiększenie (zmniejszenie) nadwyżki z aktualizacji wyceny 
związanej z aktywami z tytułu prawa do użytkowania. 
[Zob.: nadwyżka z przeszacowania; aktywa z tytułu prawa 
do użytkowania] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 57 

ifrs-full RightofuseAssetsMember member Aktywa z tytułu prawa do 
użytkowania [member] 

Element ten oznacza aktywa z tytułu prawa do użytkowania. 
[Zob.: aktywa z tytułu prawa do użytkowania] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 33 

ifrs-full RightofuseAssetsRevalua­
tionSurplus 

X instant, 
credit 

Aktywa z tytułu prawa do 
użytkowania, nadwyżka 
z aktualizacji wyceny 

Kwota nadwyżki z aktualizacji wyceny związanej z aktywami 
z tytułu prawa do użytkowania. [Zob.: nadwyżka z przesza­
cowania; aktywa z tytułu prawa do użytkowania] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 57 

ifrs-full RightofuseAssetsRevalu­
edAssetsAtCost 

X instant, 
debit 

Aktywa z tytułu prawa do 
użytkowania, przeszacowane 
aktywa, w cenie nabycia lub 
koszcie wytworzenia 

Kwota aktywów z tytułu prawa do użytkowania, które 
byłyby ujęte w sprawozdaniu finansowym, gdyby przeszaco­
wane aktywa były wyceniane zgodnie z modelem opartym 
na cenie nabycia lub koszcie wytworzenia. [Zob.: aktywa 
z tytułu prawa do użytkowania] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 57
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ifrs-full RightofuseAssetsThatDo­
NotMeetDefinitionOfIn­
vestmentProperty 

X instant, 
debit 

Aktywa z tytułu prawa do 
użytkowania, które nie 
odpowiadają definicji 
nieruchomości inwestycyjnych 

Kwota aktywów z tytułu prawa do użytkowania, które nie 
odpowiadają definicji nieruchomości inwestycyjnych. [Zob.: 
aktywa z tytułu prawa do użytkowania; nieruchomości inwe­
stycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 47 pkt a) 

ifrs-full RightsPreferencesAndRes­
trictionsAttachingToClas­
sOfShareCapital 

text Prawa, przywileje i ograniczenia 
związane z klasą kapitału 
podstawowego 

Opis praw, przywilejów i ograniczeń związanych z klasą 
kapitału podstawowego, włączając w to ograniczenia doty­
czące prawa do dywidendy i zwrotu kapitału. [Zob.: kapitał 
podstawowy [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt a) ppkt (v) 

ifrs-full RiskAdjustmentForNonfi­
nancialRiskMember 

member Korekta ryzyka z tytułu ryzyka 
niefinansowego [member] 

Element ten oznacza rekompensatę, której jednostka wymaga 
w związku z ponoszoną niepewnością dotyczącą kwoty 
i terminu przepływów pieniężnych, wynikającą z ryzyka 
niefinansowego w trakcie wykonywania przez jednostkę 
umów ubezpieczeniowych. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 100 pkt c) ppkt 
(ii) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
101 pkt b) – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
107 pkt c) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full RiskDiversificationEffec­
tMember 

member Efekt dywersyfikacji ryzyka 
[member] 

Element ten oznacza efekt dywersyfikacji ryzyka wynikają­
cego z instrumentów finansowych. [Zob.: instrumenty finan­
sowe, klasa [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 32 

ifrs-full RiskExposureAssociated­
WithInstrumentsSharing­
Characteristic 

X instant Narażenie na ryzyko związane 
z instrumentami finansowymi 
mającymi wspólne cechy 

Wysokość stopnia narażenia na ryzyko związane ze wszyst­
kimi instrumentami finansowymi mającymi wspólne cechy 
wyróżniające dany rodzaj koncentracji ryzyka. [Zob.: instru­
menty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B8 pkt c) 

ifrs-full RiskExposuresAxis axis Ekspozycja na ryzyko [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full RiskExposuresMember member Ekspozycja na ryzyko [member] Element ten oznacza ekspozycję na ryzyko. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Ekspozycja na ryzyko«, 
jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 128 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full RoyaltyExpense X duration, 
debit 

Koszty z tytułu tantiem Kwota kosztów z tytułu tantiem. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full SaleOrIssueOfTreasuryS­
hares 

X duration, 
credit 

Sprzedaż lub emisja 
udziałów/akcji własnych 

Zwiększenie kapitału własnego wynikające ze sprzedaży lub 
emisji udziałów/akcji własnych. [Zob.: udziały/akcje własne] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d)
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ifrs-full SalesAndMarketingEx­
pense 

X duration, 
debit 

Koszty sprzedaży i marketingu Kwota kosztów związanych z marketingiem i sprzedażą 
towarów lub usług. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full SalesChannelsAxis axis Kanały sprzedaży [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt g) 

ifrs-full SalesChannelsMember member Kanały sprzedaży [member] Element ten oznacza wszystkie kanały sprzedaży. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Kanały sprzedaży«, 
jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt g) 

ifrs-full SalesFairValueMeasure­
mentAssets 

X duration, 
credit 

Sprzedaż, wycena wartości 
godziwej, aktywa 

Zmniejszenie wyceny wartości godziwej aktywów wynikające 
ze sprzedaży. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iii) 

ifrs-full SalesFairValueMeasure­
mentEntitysOwnEquityIn­
struments 

X duration, 
debit 

Sprzedaż, wycena wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Zmniejszenie wyceny wartości godziwej własnych instru­
mentów kapitałowych jednostki wynikające ze sprzedaży. 
[Zob.: w wartości godziwej [member]; własne instrumenty 
kapitałowe jednostki [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iii) 

ifrs-full SalesFairValueMeasure­
mentLiabilities 

X duration, 
debit 

Sprzedaż, wycena wartości 
godziwej, zobowiązania 

Zmniejszenie wyceny wartości godziwej zobowiązań wynika­
jące ze sprzedaży. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iii) 

ifrs-full SalesOfPropertyAndOthe­
rAssetsRelatedPartyTran­
sactions 

X duration, 
credit 

Sprzedaż nieruchomości i innych 
aktywów, transakcje 
z podmiotem powiązanym 

Kwota nieruchomości i innych aktywów sprzedanych przez 
jednostkę w transakcjach z podmiotem powiązanym. [Zob.: 
podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt b) 

ifrs-full SecuredBankLoansRecei­
ved 

X instant, 
credit 

Otrzymane zabezpieczone 
pożyczki bankowe 

Kwota pożyczek otrzymanych od banków, dla których usta­
nowiono zabezpieczenie. [Zob.: otrzymane kredyty i pożycz­
ki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full SecuritiesLendingMember member Transakcje udzielania pożyczek 
papierów wartościowych 
[member] 

Element ten oznacza udzielanie pożyczek papierów warto­ 
ściowych, w ramach którego pożyczkodawca przekazuje 
papiery wartościowe w zamian za zabezpieczenie wniesione 
przez pożyczkobiorcę. 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG40B, przykład: MSSF 7 
paragraf B33 

ifrs-full SecuritisationsMember member Sekurytyzacje [member] Element ten oznacza sekurytyzacje, w ramach których 
poszczególne aktywa są łączone i sprzedawane jednostce, 
która emituje instrumenty dłużne zabezpieczone pakietem 
aktywów. 

Przykład: MSSF 7 paragraf B33
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ifrs-full SecuritisationVehicles­
Member 

member Jednostki sekurytyzacyjne 
[member] 

Element ten oznacza jednostki wykorzystywane w procesie 
sekurytyzacji, w ramach którego poszczególne aktywa są 
łączone i sprzedawane do spółki celowej, która emituje 
instrumenty dłużne oparte na pakiecie aktywów. 

Przykład: MSSF 12 paragraf 
B23 pkt a) 

ifrs-full SegmentConsolidationI­
temsAxis 

axis Pozycje dotyczące konsolidacji 
segmentów [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 23 

ifrs-full SegmentInWhichNoncur­
rentAssetOrDisposalGro­
upHeldForSaleIsPresented 

text Opis segmentu, w którym 
prezentowane są składniki 
aktywów trwałych lub grupa do 
zbycia przeznaczone do 
sprzedaży 

Opis segmentu objętego obowiązkiem sprawozdawczym, 
w którym prezentowane są składniki aktywów trwałych 
lub grupy do zbycia przeznaczone do sprzedaży. [Zob.: 
aktywa trwałe lub grupy do zbycia zaklasyfikowane jako 
przeznaczone do sprzedaży; grupy do zbycia zaklasyfikowane 
jako przeznaczone do sprzedaży [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 41 pkt d) 

ifrs-full SegmentsAxis axis Segmenty [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSR 36 paragraf 
130 pkt d) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 115, przykład: 
MSSF 17 paragraf 96 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 23 

ifrs-full SegmentsMember member Segmenty [member] Element ten oznacza wszystkie segmenty jednostki. Stanowi 
on również standardową wartość dla osi »Segmenty«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSR 36 paragraf 
130 pkt d) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 115, przykład: 
MSSF 17 paragraf 96 pkt c) – 
wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 8 
paragraf 28
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ifrs-full SellingExpense X duration, 
debit 

Koszty sprzedaży Kwota kosztów związanych z działalnością jednostki zwią­
zaną ze sprzedażą. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full SellingGeneralAndAdmi­
nistrativeExpense 

X duration, 
debit 

Koszty sprzedaży, koszty ogólne 
i administracyjne 

Kwota kosztów związanych z działalnością jednostki zwią­
zaną ze sprzedażą oraz z działalnością ogólną i administra­
cyjną 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full SellingGeneralAndAdmi­
nistrativeExpenseAbstract 

Koszty sprzedaży, koszty ogólne 
i administracyjne [abstract] 

ifrs-full SellingProfitLossOnFinan­
ceLeases 

X duration, 
credit 

Zysk (strata) ze sprzedaży 
w odniesieniu do leasingów 
finansowych 

Zysk (strata) ze sprzedaży w odniesieniu do leasingów finan­
sowych. Leasing finansowy jest to umowa leasingu, na mocy 
której następuje przeniesienie zasadniczo całego ryzyka 
i wszystkich pożytków wynikających z posiadania bazowego 
składnika aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 90 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full SensitivityAnalysisFo­
rEachTypeOfMarketRisk 

text block Analiza wrażliwości rodzajów 
ryzyka rynkowego [text block] 

Ujawnienie informacji na temat analizy wrażliwości dla 
rodzajów ryzyka rynkowego, na które jednostka jest nara­ 
żona, pokazującej, jaki wpływ na wynik finansowy i kapitał 
własny miałyby zmiany w zakresie odpowiednich czynników 
ryzyka, które były potencjalnie możliwe na ten dzień. [Zob.: 
ryzyko rynkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 40 pkt a) 

ifrs-full SensitivityAnalysisToInsu­
ranceRisk 

text Analiza wrażliwości na ryzyko 
ubezpieczeniowe 

Opis analizy wrażliwości, która pokazuje, jak wpłynęłyby na 
zyski (straty) oraz kapitał własny zmiany zaistniałe 
w odnośnej zmiennej ryzyka ubezpieczeniowego, które 
mogły w uzasadniony sposób wystąpić na koniec okresu 
sprawozdawczego, metody i założenia stosowane przy 
sporządzaniu analizy wrażliwości oraz wszelkie zaistniałe 
we wcześniejszym okresie zmiany przyjętych metod i zało­ 
żeń. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39 A pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full SeparateManagementEnti­
tiesAxis 

axis Odrębne jednostki zarządzające 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 18 A
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full SeparateManagementEnti­
tiesMember 

member Odrębne jednostki zarządzające 
[member] 

Element ten oznacza odrębne jednostki, które świadczą na 
rzecz jednostki usługi kluczowego personelu kierowniczego. 
Stanowi on również standardową wartość dla osi »Odrębne 
jednostki zarządzające«, jeżeli żaden inny element nie jest 
wykorzystywany. [Zob.: kluczowy personel kierowniczy 
jednostki bądź jej jednostki dominującej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 18 A 

ifrs-full SeparateMember member Jednostkowe [member] Element ten oznacza jednostkowe sprawozdania finansowe. 
Jednostkowe sprawozdania finansowe to sprawozdania 
prezentowane przez jednostkę, w których może ona, według 
własnego wyboru, ujmować swoje inwestycje w jednostkach 
zależnych, we wspólnych przedsięwzięciach i w jednostkach 
stowarzyszonych – z zastrzeżeniem wymogów określonych 
w MSR 27 – według kosztu, zgodnie z MSSF 9, albo przy 
użyciu metody praw własności opisanej w MSR 28. 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 4 

ifrs-full ServiceConcessionArran­
gementsAxis 

axis Umowy na usługi 
koncesjonowane [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6 

ifrs-full ServiceConcessionArran­
gementsMember 

member Umowy na usługi 
koncesjonowane [member] 

Element ten oznacza umowy, w ramach których jednostka 
(koncesjobiorca) może zawrzeć umowę z inną jednostką 
(koncesjodawca) na dostarczanie usług polegających na 
zapewnieniu ogółowi społeczeństwa dostępu do obiektów 
o istotnym znaczeniu ekonomicznym i społecznym. 
Koncesjodawca może być przedsiębiorstwem sektora publicz­
nego lub prywatnego, nie wyłączając organów rządowych. 
Umowy na usługi koncesjonowane mogą dotyczyć zakładów 
oczyszczania i dostaw wody, autostrad, parkingów, tuneli, 
mostów, portów lotniczych i sieci telekomunikacyjnych. Za 
umowy na usługi koncesjonowane nie uznaje się umów, 
w których jednostka zleca podmiotom zewnętrznym reali­
zację wewnętrznych zadań (np. prowadzenie stołówki 
pracowniczej, zarządzanie budynkiem, prowadzenie rachun­
kowości lub usługi informatyczne). Stanowi on również stan­
dardową wartość dla osi »Umowy na usługi koncesjonowane«, 
jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. [Zob.: 
rząd [member]] 

Ujawnianie informacji: SKI-29 
paragraf 6
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ServiceConcessionRig­
htsMember 

member Prawa związane ze świadczeniem 
usług koncesjonowanych 
[member] 

Element ten oznacza prawa związane ze świadczeniem usług 
koncesjonowanych. [Zob.: umowy na usługi koncesjonowane 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119 

ifrs-full ServicesExpense X duration, 
debit 

Koszty usług Kwota kosztów z tytułu usług. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full ServicesReceivedRelated­
PartyTransactions 

X duration, 
debit 

Usługi, z których skorzystano, 
transakcje z podmiotem 
powiązanym 

Wartość usług, z których skorzystano w ramach transakcji 
z podmiotem powiązanym. [Zob.: podmioty powiązane 
[member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt c) 

ifrs-full SettledLiabilitiesContin­
gentLiabilitiesRecognise­
dInBusinessCombination 

X duration, 
debit 

Rozliczone zobowiązania, 
zobowiązania warunkowe 
ujmowane w związku 
z połączeniem jednostek 

Kwota zobowiązań warunkowych ujmowanych w związku 
z połączeniem jednostek, które to zobowiązania zostały 
rozliczone. [Zob.: zobowiązania warunkowe ujmowane 
w związku z połączeniem jednostek] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt c) 

ifrs-full SettlementOfLiabilitiesBy­
EntityOnBehalfOfRelated­
PartyRelatedPartyTransac­
tions 

X duration Rozliczanie zobowiązań przez 
jednostkę w imieniu podmiotu 
powiązanego, transakcje 
z podmiotami powiązanymi 

Kwota zobowiązań rozliczanych przez jednostkę w imieniu 
podmiotu powiązanego w transakcjach z podmiotem powią­
zanym. [Zob.: podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt j) 

ifrs-full SettlementOfLiabilitie­
sOnBehalfOfEntityByRela­
tedPartyRelatedPartyTran­
sactions 

X duration Rozliczanie zobowiązań 
w imieniu jednostki przez 
podmiot powiązany, transakcje 
z podmiotami powiązanymi 

Kwota zobowiązań rozliczanych w imieniu jednostki przez 
podmiot powiązany w transakcjach z podmiotami powiąza­
nymi. [Zob.: podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt j) 

ifrs-full SettlementsFairValueMea­
surementAssets 

X duration, 
credit 

Rozliczenia, wycena wartości 
godziwej, aktywa 

Zmniejszenie wyceny wartości godziwej aktywów wynikające 
z rozliczeń. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iii) 

ifrs-full SettlementsFairValueMea­
surementEntitysOwnEqui­
tyInstruments 

X duration, 
debit 

Rozliczenia, wycena wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Zmniejszenie wyceny wartości godziwej własnych instru­
mentów kapitałowych jednostki wynikające z rozliczeń. 
[Zob.: w wartości godziwej [member]; własne instrumenty 
kapitałowe jednostki [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iii) 

ifrs-full SettlementsFairValueMea­
surementLiabilities 

X duration, 
debit 

Rozliczenia, wycena wartości 
godziwej, zobowiązania 

Zmniejszenie wyceny wartości godziwej zobowiązań wynika­
jące z rozliczeń. [Zob.: w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iii) 

ifrs-full SetupCostsMember member Koszty przygotowania umowy 
[member] 

Element ten oznacza kategorię składników aktywów odnoszą­
cych się do kosztów związanych z doprowadzeniem do 
zawarcia umów z klientami, stanowiących koszty przygoto­
wania umowy. [Zob.: składniki aktywów odnoszące się do 
poniesionych kosztów doprowadzenia do zawarcia lub wyko­
nania umów z klientami] 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
128 pkt a)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full SevenYearsBeforeRepor­
tingYearMember 

member Siedem lat przed rokiem 
sprawozdawczym [member] 

Element ten oznacza rok, który dobiegł końca siedem lat 
przed końcem roku sprawozdawczego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full SharebasedPaymentAr­
rangementsMember 

member Umowa dotycząca płatności 
w formie akcji [member] 

Element ten oznacza umowę między jednostką lub inną 
jednostką należącą do grupy kapitałowej lub którymkolwiek 
akcjonariuszem jakiejkolwiek jednostki należącej do grupy 
kapitałowej i drugą stroną (w tym pracownikiem), w wyniku 
której druga strona (kontrahent) otrzymuje prawo do otrzy­
mania a) środków pieniężnych lub innych aktywów jednostki 
o wartości uzależnionej od ceny (lub wartości) instrumentów 
kapitałowych (w tym akcji lub opcji na akcje) jednostki lub 
innej jednostki należącej do grupy kapitałowej, lub b) instru­
mentów kapitałowych (w tym akcji lub opcji na akcje) 
jednostki lub innej jednostki należącej do grupy kapitałowej, 
o ile ewentualne warunki nabycia uprawnień zostały speł­
nione. Element ten stanowi również standardową wartość 
dla osi »Rodzaje umów płatności w formie akcji«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 

ifrs-full ShareIssueRelatedCost X duration, 
debit 

Koszty związane z emisją akcji Kwota kosztów związanych z emisją akcji. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 106 pkt d) 

ifrs-full ShareOfAmountReclassi­
fiedFromProfitOrLossTo­
OtherComprehensiveIn­
comeApplyingOverlayAp­
proachNewlyDesignated­
FinancialAssets 

X duration, 
debit 

Udział w kwocie przeniesionej 
z zysków lub strat do innych 
całkowitych dochodów 
z zastosowaniem metody 
nakładania, nowo wyznaczone 
aktywa finansowe 

Udział jednostki w kwocie przeniesionej z zysków lub strat 
do innych całkowitych dochodów w odniesieniu do nowo 
wyznaczonych aktywów finansowych z zastosowaniem 
metody nakładania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full ShareOfAmountReporte­
dInProfitOrLossApplyin­
gIFRS9FinancialAssets­
ToWhichOverlayApproa­
chIsApplied 

X duration, 
debit 

Udział w kwocie wykazanej jako 
zysk lub strata z zastosowaniem 
MSSF 9, aktywa finansowe, 
w stosunku do których stosuje 
się metodę nakładania 

Udział jednostki w kwocie wykazanej jako zysk lub strata 
z zastosowaniem MSSF 9 dla aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje się metodę nakładania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy

PL 
18.12.2020 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
L 429/677



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ShareOfAmountThatWo­
uldHaveBeenReclassified­
FromProfitOrLossToOt­
herComprehensiveInco­
meApplyingOverlayAp­
proachIfFinancialAsset­
sHadNotBeenDedesigna­
ted 

X duration, 
debit 

Udział w kwocie, która zostałaby 
przeniesiona z zysków lub strat 
do innych całkowitych dochodów 
z zastosowaniem metody 
nakładania, gdyby dane aktywa 
finansowe nie zostały wyłączone 
z wyznaczenia 

Udział jednostki w kwocie, która zostałaby przeniesiona 
z zysków lub strat do innych całkowitych dochodów, 
gdyby aktywa finansowe nie zostały wyłączone z wyzna­
czenia z zastosowaniem metody nakładania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full ShareOfAmountThatWo­
uldHaveBeenReportedIn­
ProfitOrLossIfIAS39Had­
BeenAppliedFinancialAs­
setsToWhichOverlayAp­
proachIsApplied 

X duration, 
debit 

Udział w kwocie, która zostałaby 
wykazana jako zysk lub strata, 
gdyby zastosowano MSR 39, 
aktywa finansowe, w stosunku 
do których stosuje się metodę 
nakładania 

Udział jednostki w kwocie, która zostałaby wykazana jako 
zysk lub strata w odniesieniu do aktywów finansowych, 
w stosunku do których stosuje się metodę nakładania, 
gdyby zastosowano MSR 39. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full ShareOfContingentLiabili­
tiesIncurredJointlyWit­
hOtherVenturers 

X instant, 
credit 

Udział w zobowiązaniach 
warunkowych wspólnych 
przedsięwzięć zaciągniętych 
wspólnie z innymi inwestorami 

Udział jednostki w zobowiązaniach warunkowych zaciągnię­
tych wspólnie z innymi inwestorami sprawującymi wspólną 
kontrolę nad wspólnymi przedsięwzięciami. [Zob.: zobowią­
zania warunkowe [member]; wspólne przedsięwzięcia [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 23 pkt b) 

ifrs-full ShareOfContingentLiabili­
tiesOfAssociatesIncurred­
JointlyWithOtherInves­
tors 

X instant, 
credit 

Udział w zobowiązaniach 
warunkowych jednostek 
stowarzyszonych zaciągniętych 
wspólnie z innymi inwestorami 

Udział jednostki w zobowiązaniach warunkowych zaciągnię­
tych wspólnie z innymi inwestorami wywierającymi 
znaczący wpływ na jednostki stowarzyszone. [Zob.: jednostki 
stowarzyszone [member]; zobowiązania warunkowe [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 23 pkt b) 

ifrs-full ShareOfContingentLiabili­
tiesOfAssociatesMember 

member Udział w zobowiązaniach 
warunkowych jednostek 
stowarzyszonych [member] 

Element ten oznacza udział w zobowiązaniach warunkowych 
jednostek stowarzyszonych. [Zob.: jednostki stowarzyszone 
[member]; zobowiązania warunkowe [member]] 

Przykład: MSR 37 paragraf 88 

ifrs-full ShareOfDebtInstrumen­
tsIssuedThatAreIncludedI­
nInsurersRegulatoryCapi­
tal 

X instant, 
credit 

Udział wyemitowanych 
instrumentów dłużnych 
zawartych w kapitale 
regulacyjnym ubezpieczyciela 

Udział jednostki w kwocie wyemitowanych instrumentów 
dłużnych zawartych w kapitale regulacyjnym ubezpieczycie­
la. 

Przykład: MSSF 4 paragraf 39J 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full ShareOfDeferredTaxLiabi­
litiesOnLiabilitiesArisin­
gFromContractsWithin­
ScopeOfIFRS4AndNonde­
rivativeInvestmentCon­
tracts 

X instant, 
credit 

Udział rezerwy z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego od zobowiązań 
wynikających z umów objętych 
zakresem MSSF 4 oraz umów 
inwestycyjnych niebędących 
instrumentami pochodnymi 

Udział jednostki w kwocie rezerwie z tytułu odroczonego 
podatku dochodowego od zobowiązań wynikających 
z umów objętych zakresem MSSF 4 oraz umów inwestycyj­
nych niebędących instrumentami pochodnymi. [Zob.: rezerwy 
z tytułu odroczonego podatku dochodowego] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 39J 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ShareOfDerivativeLiabili­
tiesUsedToMitigateRis­
ksArisingFromAssetsBac­
kingContractsWithinSco­
peOfIFRS4AndNonderiva­
tiveInvestmentContracts 

X instant, 
credit 

Udział instrumentów pochodnych 
będących zobowiązaniami 
stosowanych w celu ograniczenia 
ryzyka wynikającego z aktywów, 
na których oparte są umowy 
objęte zakresem MSSF 4 oraz 
umowy inwestycyjne niebędące 
instrumentami pochodnymi 

Udział jednostki w kwocie instrumentów pochodnych będą­
cych zobowiązaniami stosowanych w celu ograniczenia 
ryzyka wynikającego z aktywów, na których oparte są 
umowy objęte zakresem MSSF 4 oraz umowy inwestycyjne 
niebędące instrumentami pochodnymi. [Zob.: instrumenty 
pochodne [member]] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 39J 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ShareOfDerivativeLiabili­
tiesUsedToMitigateRis­
ksArisingFromContrac­
tsWithinScopeO­
fIFRS4AndNonderivati­
veInvestmentContracts 

X instant, 
credit 

Udział instrumentów pochodnych 
będących zobowiązaniami 
stosowanych w celu ograniczenia 
ryzyka wynikającego z umów 
objętych zakresem MSSF 4 oraz 
umów inwestycyjnych 
niebędących instrumentami 
pochodnymi 

Udział jednostki w kwocie instrumentów pochodnych będą­
cych zobowiązaniami stosowanych w celu ograniczenia 
ryzyka wynikającego z umów objętych zakresem MSSF 4 
oraz umów inwestycyjnych niebędących instrumentami 
pochodnymi. [Zob.: instrumenty pochodne [member]] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 39J 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full ShareOfFinancialAsset­
sDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4Carry­
ingAmountApplyin­
gIAS39 

X instant, 
debit 

Udział aktywów finansowych 
opisanych w paragrafie 39E pkt 
a) MSSF 4, wartość bilansowa 
z zastosowaniem MSR 39 

Udział jednostki w wartości bilansowej z zastosowaniem 
MSR 39 aktywów finansowych opisanych w paragrafie 39E 
pkt a) MSSF 4. W przypadku aktywów finansowych wyce­
nianych w zamortyzowanym koszcie kwota powinna być 
przed korektą z tytułu jakiegokolwiek świadczenia związa­
nego z utratą wartości. [Zob.: aktywa finansowe opisane 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, wartość godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ShareOfFinancialAsset­
sDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4FairVa­
lue 

X instant, 
debit 

Udział aktywów finansowych 
opisanych w paragrafie 39E pkt 
a) MSSF 4, wartość godziwa 

Udział spółki w wartości godziwej aktywów finansowych 
opisanych w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4. [Zob.: aktywa 
finansowe opisane w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, wartość 
godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full ShareOfFinancialAsset­
sDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4That­
DoNotHaveLowCredit­
RiskCarryingAmoun­
tApplyingIAS39 

X instant, 
debit 

Udział w aktywach finansowych 
opisanych w paragrafie 39E pkt 
a) MSSF 4, które nie mają 
niskiego ryzyka kredytowego, 
wartość bilansowa 
z zastosowaniem MSR 39 

Udział jednostki w wartości bilansowej z zastosowaniem 
MSR 39 aktywów finansowych opisanych w paragrafie 39E 
pkt a) MSSF 4, które nie mają niskiego ryzyka kredytowego. 
W przypadku aktywów finansowych wycenianych w zamor­
tyzowanym koszcie kwota powinna być przed korektą 
z tytułu jakiegokolwiek świadczenia związanego z utratą 
wartości. [Zob.: aktywa finansowe opisane w paragrafie 
39E pkt a) MSSF 4, wartość godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ShareOfFinancialAsset­
sDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4That­
DoNotHaveLowCreditRis­
kFairValue 

X instant, 
debit 

Udział w aktywach finansowych 
opisanych w paragrafie 39E pkt 
a) MSSF 4, które nie mają 
niskiego ryzyka kredytowego, 
wartość godziwa 

Udział jednostki w wartości godziwej aktywów finansowych 
opisanych w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, które nie mają 
niskiego ryzyka kredytowego. [Zob.: aktywa finansowe 
opisane w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, wartość godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ShareOfFinancialAsset­
sOtherThanThoseSpecifie­
dInParagraph39EaO­
fIFRS4FairValue 

X instant, 
debit 

Udział w aktywach finansowych 
innych niż opisane w paragrafie 
39E pkt a) MSSF 4, wartość 
godziwa 

Udział jednostki w wartości godziwej aktywów finansowych 
innych niż opisane w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4. [Zob.: 
aktywa finansowe opisane w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, 
wartość godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ShareOfFinancialAssets­
ToWhichOverlayApproa­
chIsApplied 

X instant, 
debit 

Udział w aktywach finansowych, 
w stosunku do których stosuje 
się metodę nakładania 

Udział jednostki w aktywach finansowych, w stosunku do 
których stosuje się metodę nakładania. [Zob.: aktywa finan­
sowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full ShareOfIncreaseDecrea­
seInFairValueOfFinancia­
lAssetsDescribedInPara­
graph39EaOfIFRS4 

X duration, 
debit 

Udział zwiększenia (zmniejszenia) 
wartości godziwej aktywów 
finansowych opisanych 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4 

Udział spółki w zwiększeniu (zmniejszeniu) wartości 
godziwej aktywów finansowych opisanych w paragrafie 
39E pkt a) MSSF 4. [Zob.: aktywa finansowe opisane w para­
grafie 39E pkt a) MSSF 4, wartość godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ShareOfIncreaseDecrea­
seInFairValueOfFinancia­
lAssetsOtherThanThoseS­
pecifiedInPara­
graph39EaOfIFRS4 

X duration, 
debit 

Udział zwiększenia (zmniejszenia) 
wartości godziwej aktywów 
finansowych innych niż opisane 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4 

Udział jednostki w zwiększeniu (zmniejszeniu) wartości 
godziwej aktywów finansowych innych niż opisane w para­
grafie 39E pkt a) MSSF 4. [Zob.: aktywa finansowe opisane 
w paragrafie 39E pkt a) MSSF 4, wartość godziwa] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full ShareOfLiabilitiesThatAri­
seBecauseInsurerIssuesOr­
FulfilsObligationsArisin­
gFromContractsWithin­
ScopeOfIFRS4AndNonde­
rivativeInvestmentCon­
tracts 

X instant, 
credit 

Udział zobowiązań, które 
powstają w związku z emisją lub 
wypełnianiem przez 
ubezpieczyciela zobowiązań 
wynikających z umów objętych 
zakresem MSSF 4 oraz umów 
inwestycyjnych niebędących 
instrumentami pochodnymi 

Udział jednostki w kwocie zobowiązań, które powstają 
w związku z emisją lub wypełnianiem przez ubezpieczyciela 
zobowiązań wynikających z umów objętych zakresem MSSF 
4 oraz umów inwestycyjnych niebędących instrumentami 
pochodnymi. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ShareOfNonderivativeIn­
vestmentContractLiabili­
tiesMeasuredAtFairValu­
eThroughProfitOrLos­
sApplyingIAS39 

X instant, 
credit 

Udział zobowiązań z tytułu 
umów inwestycyjnych 
niebędących instrumentami 
pochodnymi wycenianych według 
wartości godziwej przez wynik 
finansowy z zastosowaniem 
MSR 39 

Udział jednostki w kwocie zobowiązań z tytułu umów 
inwestycyjnych niebędących instrumentami pochodnymi 
wycenianych według wartości godziwej przez wynik finan­
sowy z zastosowaniem MSR 39. [Zob.: instrumenty 
pochodne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39J pkt b) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full ShareOfOtherCompre­
hensiveIncomeOfAssocia­
tesAndJointVenturesAc­
countedForUsingEquity­
Method 

X duration, 
credit 

Udział w innych całkowitych 
dochodach jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych 
zgodnie z metodą praw 
własności, po opodatkowaniu 

Udział jednostki w innych całkowitych dochodach jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych przedsięwzięć rozliczanych 
metodą praw własności, po opodatkowaniu. [Zob.: jednostki 
stowarzyszone [member]; inwestycje rozliczane zgodnie 
z metodą praw własności; wspólne przedsięwzięcia [mem­
ber]; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B16 pkt c), ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39M pkt b) – wejście w życie 
przy zastosowaniu MSSF 9 po 
raz pierwszy 

ifrs-full ShareOfOtherCompre­
hensiveIncomeOfAssocia­
tesAndJointVenturesAc­
countedForUsingEquity­
MethodBeforeTax 

X duration, 
credit 

Udział w innych całkowitych 
dochodach jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych 
zgodnie z metodą praw 
własności, przed 
opodatkowaniem 

Udział jednostki w innych całkowitych dochodach jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych przedsięwzięć rozliczanych 
metodą praw własności, przed opodatkowaniem. [Zob.: 
jednostki stowarzyszone [member]; inwestycje rozliczane 
zgodnie z metodą praw własności; wspólne przedsięwzięcia 
[member]; inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 91 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39M pkt b) – wejście w życie 
przy zastosowaniu MSSF 9 po 
raz pierwszy 

ifrs-full ShareOfOtherCompre­
hensiveIncomeOfAssocia­
tesAndJointVenturesAc­
countedForUsingEquity­
MethodBeforeTaxAbstract 

Udział w innych całkowitych 
dochodach jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych 
zgodnie z metodą praw 
własności, przed 
opodatkowaniem [abstract]
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ifrs-full ShareOfOtherComprehensi­
veIncomeOfAssociatesAndJo­
intVenturesAccountedForU­
singEquityMethodNetOfTa­
xAbstract 

Udział w innych całkowitych 
dochodach jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych zgodnie 
z metodą praw własności, po 
opodatkowaniu [abstract] 

ifrs-full ShareOfOtherComprehensi­
veIncomeOfAssociatesAndJo­
intVenturesAccountedForU­
singEquityMethodThatWil­
lBeReclassifiedToProfitOrLos­
sBeforeTax 

X duration, 
credit 

Udział w innych całkowitych 
dochodach jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych zgodnie 
z metodą praw własności, które 
zostaną przeklasyfikowane do wyniku 
finansowego, przed opodatkowaniem 

Udział w innych całkowitych dochodach jednostek stowarzyszonych 
i wspólne przedsięwzięcia rozliczane zgodnie z metodą praw włas­
ności, które zostaną przeklasyfikowane do wyniku finansowego, 
przed opodatkowaniem. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 A 

ifrs-full ShareOfOtherComprehensi­
veIncomeOfAssociatesAndJo­
intVenturesAccountedForU­
singEquityMethodThatWil­
lBeReclassifiedToProfitOrLos­
sNetOfTax 

X duration, 
credit 

Udział w innych całkowitych 
dochodach jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych zgodnie 
z metodą praw własności, które 
zostaną przeklasyfikowane do wyniku 
finansowego, po opodatkowaniu. 

Udział w innych całkowitych dochodach jednostek stowarzyszonych 
i wspólne przedsięwzięcia rozliczane zgodnie z metodą praw włas­
ności, które zostaną przeklasyfikowane do wyniku finansowego, po 
opodatkowaniu. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 A 

ifrs-full ShareOfOtherComprehensi­
veIncomeOfAssociatesAndJo­
intVenturesAccountedForU­
singEquityMethodThatWil­
lNotBeReclassifiedToProfi­
tOrLossBeforeTax 

X duration, 
credit 

Udział w innych całkowitych 
dochodach jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych zgodnie 
z metodą praw własności, które nie 
zostaną przeklasyfikowane do wyniku 
finansowego, przed opodatkowaniem. 

Udział w innych całkowitych dochodach jednostek stowarzyszonych 
i wspólnych przedsięwzięć rozliczanych zgodnie z metodą praw 
własności, które nie zostaną przeklasyfikowane do wyniku finanso­
wego, przed opodatkowaniem. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 A 

ifrs-full ShareOfOtherComprehensi­
veIncomeOfAssociatesAndJo­
intVenturesAccountedForU­
singEquityMethodThatWil­
lNotBeReclassifiedToProfi­
tOrLossNetOfTax 

X duration, 
credit 

Udział w innych całkowitych 
dochodach jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych zgodnie 
z metodą praw własności, które nie 
zostaną przeklasyfikowane do wyniku 
finansowego, po opodatkowaniu. 

Udział w innych całkowitych dochodach jednostek stowarzyszonych 
i wspólnych przedsięwzięć rozliczanych zgodnie z metodą praw 
własności, które nie zostaną przeklasyfikowane do wyniku finanso­
wego, po opodatkowaniu. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 A 

ifrs-full ShareOfProfitLossOfAssocia­
tesAccountedForUsingEquity­
Method 

X duration, 
credit 

Udział w zyskach (stratach) jednostek 
stowarzyszonych wycenianych metodą 
praw własności 

Udział jednostki w zyskach (stratach) jednostek stowarzyszonych 
rozliczanych metodą praw własności. [Zob.: jednostki stowarzyszone 
[member]; inwestycje rozliczane zgodnie z metodą praw własności; 
zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85
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ifrs-full ShareOfProfitLossOfAsso­
ciatesAndJointVenture­
sAccountedForUsingEqui­
tyMethod 

X duration, 
credit 

Udział w zyskach (stratach) 
jednostek stowarzyszonych 
i wspólnych przedsięwzięć 
rozliczanych metodą praw 
własności 

Udział jednostki w zyskach (stratach) jednostek stowarzyszo­
nych i wspólnych przedsięwzięć rozliczanych metodą praw 
własności. [Zob.: jednostki stowarzyszone [member]; inwe­
stycje rozliczane zgodnie z metodą praw własności; wspólne 
przedsięwzięcia [member]; zysk (strata)] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 82 pkt c), ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39M pkt b) – wejście w życie 
przy zastosowaniu MSSF 9 po 
raz pierwszy, ujawnianie 
informacji: MSSF 8 paragraf 23 
pkt g), ujawnianie informacji: 
MSSF 8 paragraf 28 pkt e) 

ifrs-full ShareOfProfitLossOfAsso­
ciatesAndJointVenture­
sAccountedForUsingEqui­
tyMethodAbstract 

Udział w zyskach (stratach) 
jednostek stowarzyszonych 
i wspólnych przedsięwzięć 
rozliczanych metodą praw 
własności [abstract] 

ifrs-full ShareOfProfitLossOfCon­
tinuingOperationsOfAs­
sociatesAndJointVenture­
sAccountedForUsingEqui­
tyMethod 

X duration, 
credit 

Udział w zyskach (stratach) 
z działalności kontynuowanej 
jednostek stowarzyszonych 
i wspólnych przedsięwzięć 
rozliczanych metodą praw 
własności 

Udział jednostki w zyskach (stratach) jednostek stowarzyszo­
nych i wspólnych przedsięwzięć z działalności kontynuo­
wanej rozliczanych metodą praw własności. [Zob.: jednostki 
stowarzyszone [member]; działalność kontynuowana [mem­
ber]; inwestycje rozliczane zgodnie z metodą praw własności; 
wspólne przedsięwzięcia [member]; zysk (strata) z działalności 
kontynuowanej] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B16 pkt a) 

ifrs-full ShareOfProfitLossOfDis­
continuedOperationsO­
fAssociatesAndJointVen­
turesAccountedForUsin­
gEquityMethod 

X duration, 
credit 

Udział w zyskach (stratach) po 
opodatkowaniu z działalności 
zaniechanej jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych 
metodą praw własności 

Udział jednostki w zyskach (stratach) po opodatkowaniu 
z działalności zaniechanej jednostek stowarzyszonych 
i wspólnych przedsięwzięć rozliczanych metodą praw włas­
ności. [Zob.: jednostki stowarzyszone [member]; działalność 
zaniechana [member]; inwestycje rozliczane zgodnie 
z metodą praw własności; wspólne przedsięwzięcia [mem­
ber]; zysk (strata) z działalności zaniechanej] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B16 pkt b) 

ifrs-full ShareOfProfitLossOfJoin­
tVenturesAccountedForU­
singEquityMethod 

X duration, 
credit 

Udział w zyskach (stratach) 
wspólnych przedsięwzięć 
rozliczanych metodą praw 
własności 

Udział jednostki w zyskach (stratach) wspólnych przedsięw­
zięć rozliczanych metodą praw własności. [Zob.: inwestycje 
rozliczane zgodnie z metodą praw własności; wspólne przed­
sięwzięcia [member]; zysk (strata)] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85
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ifrs-full ShareOfReclassificatio­
nAdjustmentsOnFinancia­
lAssetsThatHaveBeenDe­
designatedFromOverla­
yApproachBeforeTax 

X duration, 
debit 

Udział korekt wynikających 
z przeklasyfikowania związanych 
z aktywami finansowymi, które 
zostały wyłączone z wyznaczenia 
do metody nakładania, przed 
opodatkowaniem 

Udział jednostki w kwocie korekt wynikających z przeklasy­
fikowania związanych z aktywami finansowymi, które 
zostały wyłączone z wyznaczenia do metody nakładania 
w danym okresie sprawozdawczym, przed opodatkowaniem. 
Korekty wynikające z przeklasyfikowania są to przeniesione 
do zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, które były ujęte 
w innych całkowitych dochodach w bieżącym okresie lub 
w poprzednich okresach. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full ShareOfReclassificatio­
nAdjustmentsOnFinancia­
lAssetsThatHaveBeenDe­
designatedFromOverla­
yApproachNetOfTax 

X duration, 
debit 

Udział korekt wynikających 
z przeklasyfikowania związanych 
z aktywami finansowymi, które 
zostały wyłączone z wyznaczenia 
do metody nakładania, po 
opodatkowaniu 

Udział jednostki w kwocie korekt wynikających z przeklasy­
fikowania związanych z aktywami finansowymi, które 
zostały wyłączone z wyznaczenia do metody nakładania 
w danym okresie sprawozdawczym, po opodatkowaniu. 
Korekty wynikające z przeklasyfikowania są to przeniesione 
do zysków (strat) bieżącego okresu kwoty, które były ujęte 
w innych całkowitych dochodach w bieżącym okresie lub 
w poprzednich okresach. [Zob.: inne całkowite dochody] 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39M pkt b) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full ShareOfTotalComprehen­
siveIncomeOfAssociate­
sAndJointVenturesAcco­
untedForUsingEquityMet­
hod 

X duration, 
credit 

Udział w łącznych całkowitych 
dochodach jednostek 
stowarzyszonych i wspólnych 
przedsięwzięć rozliczanych 
zgodnie z metodą praw 
własności 

Udział jednostki w łącznych całkowitych dochodach jedno­
stek stowarzyszonych i wspólnych przedsięwzięć rozlicza­
nych metodą praw własności. [Zob.: jednostki stowarzyszone 
[member]; wspólne przedsięwzięcia [member]; inwestycje 
rozliczane zgodnie z metodą praw własności] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B16 pkt d) 

ifrs-full SharePremium X instant, 
credit 

Nadwyżka ceny emisyjnej 
powyżej wartości nominalnej 
udziałów 

Kwota otrzymana lub należna z tytułu emisji akcji jednostki 
przekraczająca wartość nominalną. 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt e) 

ifrs-full SharePremiumMember member Nadwyżka ceny emisyjnej 
powyżej wartości nominalnej 
udziałów [member] 

Element ten oznacza kwotę otrzymaną lub należną z tytułu 
emisji akcji jednostki przekraczającą wartość nominalną. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 

ifrs-full SharesInEntityHeldByEnti­
tyOrByItsSubsidiariesO­
rAssociates 

shares Liczba udziałów/akcji własnych 
jednostki pozostających w jej 
posiadaniu lub w posiadaniu jej 
jednostek zależnych lub jednostek 
stowarzyszonych 

Liczba udziałów/akcji własnych jednostki pozostających w jej 
posiadaniu lub w posiadaniu jej jednostek zależnych lub 
jednostek stowarzyszonych. [Zob.: jednostki stowarzyszone 
[member]; jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt a) ppkt (vi) 

ifrs-full SharesReservedForIs­
sueUnderOptionsAn­
dContractsForSaleOfSha­
res 

shares Liczba akcji zarezerwowanych na 
potrzeby emisji związanych 
z realizacją opcji i umów 
sprzedaży akcji 

Liczba akcji zarezerwowanych na potrzeby emisji związanych 
z realizacją opcji i umów sprzedaży akcji. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 79 pkt a) ppkt (vii)
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ifrs-full Ships X instant, 
debit 

Statki Kwota rzeczowych aktywów trwałych stanowiących statki 
żeglugi morskiej lub inne statki morskie wykorzystywane 
w działalności jednostki. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt d) 

ifrs-full ShipsMember member Statki [member] Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących statki żeglugi morskiej wykorzystywane w dzia­ 
łalności jednostki. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Przykład: MSR 16 paragraf 37 
pkt d) 

ifrs-full ShorttermBorrowings X instant, 
credit 

Pożyczki krótkoterminowe Kwota pożyczek krótkoterminowych. [Zob.: pożyczki] Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full ShorttermBorrowin­
gsMember 

member Pożyczki krótkoterminowe 
[member] 

Element ten oznacza pożyczki krótkoterminowe [Zob.: 
pożyczki] 

Przykład: MSR 7 C 
Uzgodnienie zobowiązań 
wynikających z działalności 
finansowej, przykład: MSR 7 
paragraf 44C 

ifrs-full ShorttermContractsMem­
ber 

member Umowy krótkoterminowe 
[member] 

Element ten oznacza umowy krótkoterminowe zawarte 
z klientami. 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt e) 

ifrs-full ShorttermDepositsClassi­
fiedAsCashEquivalents 

X instant, 
debit 

Depozyty krótkoterminowe, 
zaklasyfikowane jako ekwiwalenty 
środków pieniężnych 

Klasyfikacja ekwiwalentów środków pieniężnych stanowią­
cych depozyty krótkoterminowe. [Zob.: ekwiwalenty środków 
pieniężnych] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 45 

ifrs-full ShorttermDepositsNot­
ClassifiedAsCashEquiva­
lents 

X instant, 
debit 

Depozyty krótkoterminowe, 
niezaklasyfikowane jako 
ekwiwalenty środków pieniężnych 

Kwota depozytów krótkoterminowych posiadanych przez 
jednostkę, które nie są zaklasyfikowane jako ekwiwalenty 
środków pieniężnych. [Zob.: ekwiwalenty środków pienięż­
nych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full ShorttermEmployeeBene­
fitsAccruals 

X instant, 
credit 

Rozliczenia międzyokresowe 
krótkoterminowych świadczeń 
pracowniczych 

Kwota międzyokresowych rozliczeń świadczeń pracowni­
czych (innych niż świadczenia z tytułu rozwiązania stosunku 
pracy), co do których oczekuje się, że zostaną rozliczone 
w ciągu dwunastu miesięcy od zakończenia rocznego okresu 
sprawozdawczego, w którym pracownicy wykonywali zwią­
zaną z nimi pracę. [Zob.: rozliczenia międzyokresowe zakla­
syfikowane jako krótkoterminowe] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full ShorttermEmployeeBene­
fitsExpense 

X duration, 
debit 

Koszty z tytułu 
krótkoterminowych świadczeń 
pracowniczych 

Wysokość kosztów z tytułu świadczeń pracowniczych 
(innych niż świadczenia z tytułu rozwiązania stosunku 
pracy), które co do których oczekuje się, że zostaną 
rozliczone w całości w ciągu dwunastu miesięcy od zakoń­
czenia rocznego okresu sprawozdawczego, w którym 
pracownicy wykonywali związaną z nimi pracę. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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ifrs-full ShorttermEmployeeBene­
fitsExpenseAbstract 

Koszty z tytułu 
krótkoterminowych świadczeń 
pracowniczych [abstract] 

ifrs-full ShorttermInvestmen­
tsClassifiedAsCashEquiva­
lents 

X instant, 
debit 

Inwestycje krótkoterminowe, 
zaklasyfikowane jako ekwiwalenty 
środków pieniężnych 

Klasyfikacja ekwiwalentów środków pieniężnych stanowią­
cych inwestycje krótkoterminowe. [Zob.: ekwiwalenty 
środków pieniężnych] 

Powszechna praktyka: MSR 7 
paragraf 45 

ifrs-full ShorttermLegalProceedin­
gsProvision 

X instant, 
credit 

Rezerwa bieżąca na postępowania 
sądowe 

Kwota rezerwy bieżącej na postępowania sądowe. [Zob.: 
rezerwa na postępowania sądowe] 

Przykład: MSR 37, przykład 
10 Sprawa sądowa, przykład: 
MSR 37 paragraf 87 

ifrs-full ShorttermMiscellaneou­
sOtherProvisions 

X instant, 
credit 

Różne inne rezerwy bieżące Kwota różnych innych rezerw bieżących. [Zob.: różne inne 
rezerwy] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt d) 

ifrs-full ShorttermOnerousCon­
tractsProvision 

X instant, 
credit 

Rezerwa bieżąca na umowy 
rodzące obciążenia 

Kwota rezerwy bieżącej na umowy rodzące obciążenia. [Zob.: 
rezerwa na umowy rodzące obciążenia] 

Przykład: MSR 37 paragraf 66 

ifrs-full ShorttermProvisionFor­
DecommissioningResto­
rationAndRehabilitation­
Costs 

X instant, 
credit 

Rezerwa bieżąca na koszty 
likwidacji, rekultywacji oraz na 
koszty naprawy środowiska 

Kwota rezerwy bieżącej na koszty likwidacji, rekultywacji 
oraz na koszty naprawy środowiska. [Zob.: rezerwa na koszty 
likwidacji, rekultywacji oraz na koszty naprawy środowiska] 

Przykład: MSR 37 D 
przykłady: ujawnianie 
informacji, przykład: MSR 37 
paragraf 87 

ifrs-full ShorttermRestructurin­
gProvision 

X instant, 
credit 

Rezerwa bieżąca na 
restrukturyzację 

Kwota rezerwy bieżącej na restrukturyzację. [Zob.: rezerwa na 
restrukturyzację] 

Przykład: MSR 37 paragraf 70 

ifrs-full ShorttermWarrantyProvi­
sion 

X instant, 
credit 

Rezerwa bieżąca na gwarancje Kwota rezerwy bieżącej na gwarancje. [Zob.: rezerwa na 
gwarancje] 

Przykład: MSR 37, przykład 1 
Gwarancje, przykład: MSR 37 
paragraf 87 

ifrs-full SignificantInvestmentsI­
nAssociatesAxis 

axis Jednostki stowarzyszone [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 16 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B4 pkt d), ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39M – wejście w życie przy 
zastosowaniu MSSF 9 po raz 
pierwszy, ujawnianie 
informacji: MSSF 4 paragraf 
39J – data wygaśnięcia: 
01.01.2021
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ifrs-full SignificantInvestmentsIn­
SubsidiariesAxis 

axis Jednostki zależne [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 17 pkt b), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 16 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B4 pkt a) 

ifrs-full SignificantUnobservab­
leInputAssets 

X.XX instant Istotne nieobserwowalne dane 
wejściowe, aktywa 

Wartość istotnych nieobserwowalnych danych wejściowych 
wykorzystanych do wyceny wartości godziwej aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full SignificantUnobservab­
leInputEntitysOwnEquity­
Instruments 

X.XX instant Istotne nieobserwowalne dane 
wejściowe, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Wartość istotnych nieobserwowalnych danych wejściowych 
wykorzystanych do wyceny wartości godziwej własnych 
instrumentów kapitałowych jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full SignificantUnobservab­
leInputLiabilities 

X.XX instant Istotne nieobserwowalne dane 
wejściowe, zobowiązania 

Wartość istotnych nieobserwowalnych danych wejściowych 
wykorzystanych do wyceny wartości godziwej zobowiązań. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full SixYearsBeforeReportin­
gYearMember 

member Sześć lat przed rokiem 
sprawozdawczym [member] 

Element ten oznacza rok, który dobiegł końca sześć lat przed 
końcem roku sprawozdawczego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full SocialSecurityContribu­
tions 

X duration, 
debit 

Składki na ubezpieczenia 
społeczne 

Klasa kosztów świadczeń pracowniczych, która stanowi 
składki na ubezpieczenia społeczne. [Zob.: koszty świadczeń 
pracowniczych] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 9 

ifrs-full SpareParts X instant, 
debit 

Bieżące części zamienne Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących ilość części 
wymiennych, które są przechowywane w zapasach i wyko­
rzystywane do naprawy lub zastąpienia wadliwych części. 
[Zob.: zapasy] 

Powszechna praktyka: MSR 2 
paragraf 37 

ifrs-full StateDefinedBenefitPlan­
sMember 

member Państwowe programy określonych 
świadczeń [member] 

Element ten oznacza programy określonych świadczeń usta­
nowione na mocy przepisów w celu objęcia wszystkich 
jednostek (lub wszystkich jednostek w danej kategorii) oraz 
prowadzone przez władze krajowe lub lokalne, lub przez 
inny organ, który nie podlega kontroli ani wpływowi 
jednostki sprawozdawczej. [Zob.: programy określonych 
świadczeń [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 45 

ifrs-full StatementOfCashFlow­
sAbstract 

Sprawozdanie z przepływów 
pieniężnych [abstract] 

ifrs-full StatementOfChangesInE­
quityAbstract 

Sprawozdanie ze zmian 
w kapitale własnym [abstract]
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ifrs-full StatementOfChangesInE­
quityLineItems 

Sprawozdanie ze zmian 
w kapitale własnym [line items] 

Pozycje reprezentują pojęcia ujęte w tabeli. Pojęcia te są 
wykorzystywane do ujawniania informacji objętych obowiąz­
kiem sprawozdawczym, które dotyczą elementów domeny 
określonych w jednej osi tabeli lub w większej liczbie takich 
osi. 

ifrs-full StatementOfChangesInE­
quityTable 

table Sprawozdanie ze zmian 
w kapitale własnym [table] 

Zestawienie ujawnień informacji dotyczących zmian w jedno­
stce. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106 

ifrs-full StatementOfChangesIn­
NetAssetsAvailableForBe­
nefitsAbstract 

Sprawozdanie ze zmian 
w aktywach netto dostępnych na 
potrzeby realizacji świadczeń 
[abstract] 

ifrs-full StatementOfComprehen­
siveIncomeAbstract 

Sprawozdanie z całkowitych 
dochodów [abstract] 

ifrs-full StatementOfFinancialPosi­
tionAbstract 

Sprawozdanie z sytuacji 
finansowej [abstract] 

ifrs-full StatementOfIFRSCom­
pliance 

text block Oświadczenie o zgodności 
z MSSF [text block] 

Wyraźne i bezwarunkowe oświadczenie o zgodności 
z wszystkimi wymogami zawartymi w MSSF. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 16 

ifrs-full StatementOfProfitOrLos­
sAndOtherComprehensi­
veIncomeAbstract 

Sprawozdanie z zysków lub strat 
i innych całkowitych dochodów 
[abstract] 

ifrs-full StatementThatComparati­
veInformationDoesNot­
ComplyWithIFRS7An­
dIFRS9 

text Oświadczenie, że informacje 
porównawcze są niezgodne 
z MSSF 7 i MSSF 9 

Oświadczenie, że informacje porównawcze są niezgodne 
z MSSF 7 i MSSF 9. 

Ujawnianie informacji: MSSF 1 
paragraf E2 pkt b) 

ifrs-full StatementThatEntityApp­
liesPara­
graph20OfIFRS17InDe­
terminingGroupsOfInsu­
ranceContracts 

text Oświadczenie, że jednostka 
stosuje paragraf 20 MSSF 17 przy 
ustalaniu grup umów 
ubezpieczeniowych 

Oświadczenie, że jednostka stosuje MSSF 17 paragraf 20 przy 
ustalaniu grup umów ubezpieczeniowych, do których stosuje 
wymogi dotyczące ujmowania i wyceny zawarte w MSSF 
17. [Zob.: umowy ubezpieczeniowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 126 – wejście 
w życie: 01.01.2021
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ifrs-full StatementThatEntityDoes­
NotDisclosePreviouslyUn­
publishedInformationA­
boutClaimsDevelopmen­
tThatOccurredEarlier­
ThanFiveYearsBeforeEn­
dOfAnnualReportingPe­
riodInWhichItFirstApplie­
sIFRS17 

text Oświadczenie, że jednostka nie 
ujawnia wcześniej 
niepublikowanych informacji na 
temat rozwoju szkodowości, gdy 
do szkody doszło wcześniej niż 
pięć lat przed końcem rocznego 
okresu sprawozdawczego, 
w którym po raz pierwszy 
zastosowała MSSF 17 

Oświadczenie, że jednostka nie ujawnia wcześniej niepubliko­
wanych informacji na temat rozwoju szkodowości, gdy do 
szkody doszło wcześniej niż pięć lat przed końcem rocznego 
okresu sprawozdawczego, w którym po raz pierwszy zasto­
sowała MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf C28 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full StatementThatEntityElec­
tedToUseExemptionThat­
PermitsEntityToRetainAc­
countingPoliciesForFinan­
cialInstrumentsApplied­
ByAssociateOrJointVentu­
reWhenApplyingEquity­
Method 

text Oświadczenie, że jednostka 
postanowiła skorzystać ze 
zwolnienia pozwalającego 
jednostce na zachowanie zasad 
(polityki) rachunkowości 
w zakresie instrumentów 
finansowych stosowanych przez 
jednostkę stowarzyszoną lub 
wspólne przedsięwzięcie przy 
stosowaniu metody praw 
własności 

Oświadczenie, że jednostka postanowiła skorzystać ze zwol­
nienia pozwalającego jednostce na zachowanie zasad (poli­
tyki) rachunkowości w zakresie instrumentów finansowych 
stosowanych przez jednostkę stowarzyszoną lub wspólne 
przedsięwzięcie przy stosowaniu metody praw własności. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39I – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full StatementThatEntityHas­
ChosenPracticalExpedien­
tWhenAssessingWhether­
ContractIsOrContainsLea­
seAtDateOfInitialApplica­
tionOfIFRS16 

text Oświadczenie, że jednostka 
wybrała praktyczne rozwiązanie 
podczas oceny, czy umowa jest 
umową leasingową lub obejmuje 
leasing w dniu pierwszego 
zastosowania MSSF 16 

Oświadczenie, że jednostka wybrała praktyczne rozwiązanie 
w paragrafie C3 MSSF 16 podczas oceny, czy umowa jest 
umową leasingową lub obejmuje leasing w dniu pierwszego 
zastosowania MSSF 16. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf C4 

ifrs-full StatementThatInsurerI­
sApplyingOverlayAppro­
ach 

text Oświadczenie, że zakład 
ubezpieczeń stosuje metodę 
nakładania 

Oświadczenie, że zakład ubezpieczeń stosuje metodę nakła­
dania. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39L pkt a) – wejście 
w życie przy zastosowaniu 
MSSF 9 po raz pierwszy 

ifrs-full StatementThatInsurerI­
sApplyingTemporaryE­
xemptionFromIFRS9 

text Oświadczenie, że ubezpieczyciel 
stosuje tymczasowe zwolnienie 
z MSSF 9 

Oświadczenie, że ubezpieczyciel stosuje tymczasowe zwol­
nienie z MSSF 9. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39C – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full StatementThatInsurerNo­
LongerQualifiesToApply­
TemporaryExemptionFro­
mIFRS9 

text Oświadczenie, że ubezpieczyciel 
nie kwalifikuje się już do 
stosowania tymczasowego 
zwolnienia z MSSF 9 

Oświadczenie, że ubezpieczyciel nie kwalifikuje się już do 
stosowania tymczasowego zwolnienia z MSSF 9. 

Ujawnianie informacji: MSSF 4 
paragraf 39D pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021
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ifrs-full StatementThatInvestmen­
tEntityIsRequiredToApp­
lyExceptionFromConsoli­
dation 

text Oświadczenie, że jednostka 
inwestycyjna jest zobowiązana do 
stosowania wyjątku w zakresie 
konsolidacji 

Oświadczenie, że jednostka inwestycyjna jest zobowiązana do 
stosowania wyjątku w zakresie konsolidacji. [Zob.: ujaw­
nienie informacji na temat jednostek inwestycyjnych [text 
block]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19 A 

ifrs-full StatementThatInvestmen­
tEntityPreparesSeparateFi­
nancialStatementsAsIt­
sOnlyFinancialStatements 

text Oświadczenie, że jednostka 
inwestycyjna sporządza 
jednostkowe sprawozdanie 
finansowe jako swoje jedyne 
sprawozdanie finansowe 

Oświadczenie, że jednostka inwestycyjna sporządza jedno­
stkowe sprawozdanie finansowe jako swoje jedyne sprawo­
zdanie finansowe. [Zob.: ujawnienie informacji na temat 
jednostek inwestycyjnych [text block]; jednostkowe 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
27 paragraf 16 A 

ifrs-full StatementThatLesseeAc­
countsForLeasesOfLowva­
lueAssetsUsingRecogni­
tionExemption 

text Oświadczenie, że leasingobiorca 
rozlicza leasing aktywów 
o niskiej wartości 
z zastosowaniem zwolnienia 
z ujmowania 

Oświadczenie, że leasingobiorca rozlicza leasing aktywów 
o niskiej wartości z zastosowaniem zwolnienia z ujmowania 
określonego w paragrafie 6 MSSF 16. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 60 

ifrs-full StatementThatLesseeAc­
countsForShorttermLease­
sUsingRecognitionExem­
ption 

text Oświadczenie, że leasingobiorca 
rozlicza leasingi krótkoterminowe 
z zastosowaniem zwolnienia 
z ujmowania 

Oświadczenie, że leasingobiorca rozlicza leasingi krótkotermi­
nowe z zastosowaniem zwolnienia z ujmowania określo­
nego w paragrafie 6 MSSF 16. Leasing krótkoterminowy to 
leasing, który w dacie rozpoczęcia ma okres leasingu nie 
dłuższy niż 12 miesięcy. Umowa leasingowa, która przewi­
duje możliwość zakupu, nie jest leasingiem krótkotermino­
wym. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 60 

ifrs-full StatementThatLesseeUses­
PracticalExpedientsWhe­
nApplyingIFRS16Retro­
spectivelyToLeasesClassi­
fiedAsOperatingLease­
sApplyingIAS17 

text Oświadczenie, że leasingobiorca 
korzysta z praktycznych 
rozwiązań przy stosowaniu MSSF 
16 retrospektywnie do leasingów 
sklasyfikowanych jako leasingi 
operacyjne zgodnie z MSR 17. 

Oświadczenie, że leasingobiorca korzysta z jednego praktycz­
nego rozwiązania lub ich większej liczby określonych w para­
grafie C10 MSSF 16 przy stosowaniu MSSF 16 retrospek­
tywnie zgodnie z paragrafem C5 pkt b) do leasingów skla­
syfikowanych jako leasingi operacyjne zgodnie z MSR 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf C13 

ifrs-full StatementThatPracticalEx­
pedientAboutExistenceOf­
SignificantFinancingCom­
ponentHasBeenUsed 

text Oświadczenie, że skorzystano 
z praktycznego rozwiązania 
dotyczącego występowania 
istotnego elementu finansowania 

Oświadczenie, że skorzystano z praktycznego rozwiązania 
dotyczącego występowania istotnego elementu finansowania 
w umowie zawartej z klientem. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 129
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ifrs-full StatementThatPracticalEx­
pedientAboutIncremen­
talCostsOfObtainingCon­
tractHasBeenUsed 

text Oświadczenie, że skorzystano 
z praktycznego rozwiązania 
dotyczącego dodatkowych 
kosztów doprowadzenia do 
zawarcia umowy 

Oświadczenie, że skorzystano z praktycznego rozwiązania 
dotyczącego dodatkowych kosztów doprowadzenia do 
zawarcia umowy z klientem. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 129 

ifrs-full StatementThatRateRegu­
latorIsRelatedParty 

text Oświadczenie, że podmiot 
regulujący ceny jest podmiotem 
powiązanym 

Oświadczenie, że podmiot regulujący ceny jest podmiotem 
powiązanym z jednostką. [Zob.: opis tożsamości podmiotu 
regulującego (podmiotów regulujących) ceny; podmioty 
powiązane [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 30 pkt b) 

ifrs-full StatementThatRegulatory­
DeferralAccountBalan­
ceIsNoLongerFullyReco­
verableOrReversible 

text Oświadczenie, że odroczone salda 
z regulowanej działalności nie są 
już w pełni odzyskiwalne lub 
odwracalne 

Oświadczenie, że odroczone salda z regulowanej działalności 
nie są już w pełni odzyskiwalne lub odwracalne. [Zob.: odro­
czone salda z regulowanej działalności [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 36 

ifrs-full StatementThatThereWere­
NoTransfersBetweenLe­
vel1AndLevel2OfFairVa­
lueHierarchyAssets 

text Oświadczenie, że przeniesienia 
między poziomem 1 i poziomem 
2 hierarchii wartości godziwej nie 
miały miejsca, aktywa 

Oświadczenie, że w ciągu roku przeniesienia między 
poziomem 1 i poziomem 2 hierarchii wartości godziwej 
aktywów nie miały miejsca. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c) 

ifrs-full StatementThatThereWere­
NoTransfersBetweenLe­
vel1AndLevel2OfFairVa­
lueHierarchyEntitysOw­
nEquityInstruments 

text Oświadczenie, że przeniesienia 
między poziomem 1 i poziomem 
2 hierarchii wartości godziwej nie 
miały miejsca, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Oświadczenie, że w ciągu roku przeniesienia między 
poziomem 1 i poziomem 2 hierarchii wartości godziwej 
własnych instrumentów kapitałowych jednostki nie miały 
miejsca. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c) 

ifrs-full StatementThatThereWere­
NoTransfersBetweenLe­
vel1AndLevel2OfFairVa­
lueHierarchyLiabilities 

text Oświadczenie, że przeniesienia 
między poziomem 1 i poziomem 
2 hierarchii wartości godziwej nie 
miały miejsca, zobowiązania 

Oświadczenie, że w ciągu roku przeniesienia między 
poziomem 1 i poziomem 2 hierarchii wartości godziwej 
zobowiązań nie miały miejsca. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c) 

ifrs-full StatementThatThereWere­
NoTransfersBetweenLe­
vel1Level2OrLevel3OfFa­
irValueHierarchyAssets 

text Oświadczenie, że przeniesienia 
między poziomem 1, poziomem 
2 lub poziomem 3 hierarchii 
wartości godziwej nie miały 
miejsca, aktywa 

Oświadczenie, że w ciągu roku przeniesienia między 
poziomem 1, poziomem 2 lub poziomem 3 hierarchii 
wartości godziwej aktywów nie miały miejsca. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c), 
powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv)
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ifrs-full StatementThatThereWere­
NoTransfersBetweenLe­
vel1Level2OrLevel3OfFa­
irValueHierarchyEntity­
sOwnEquityInstruments 

text Oświadczenie, że przeniesienia 
między poziomem 1, poziomem 
2 lub poziomem 3 hierarchii 
wartości godziwej nie miały 
miejsca, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki 

Oświadczenie, że w ciągu roku przeniesienia między 
poziomem 1, poziomem 2 lub poziomem 3 hierarchii 
wartości godziwej własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki nie miały miejsca. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c), 
powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv) 

ifrs-full StatementThatThereWere­
NoTransfersBetweenLe­
vel1Level2OrLevel3OfFa­
irValueHierarchyLiabilities 

text Oświadczenie, że przeniesienia 
między poziomem 1, poziomem 
2 lub poziomem 3 hierarchii 
wartości godziwej nie miały 
miejsca, zobowiązania 

Oświadczenie, że w ciągu roku przeniesienia między 
poziomem 1, poziomem 2 lub poziomem 3 hierarchii 
wartości godziwej zobowiązań nie miały miejsca. 

Powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c), 
powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv) 

ifrs-full StatementThatUnadjus­
tedComparativeInforma­
tionHasBeenPreparedOn­
DifferentBasis 

text Oświadczenie, że nieskorygowane 
informacje porównawcze zostały 
przedstawione według innej 
zasady. 

Oświadczenie, że nieskorygowane informacje porównawcze 
w sprawozdaniu finansowym zostały przedstawione według 
innej zasady. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
10 paragraf C6B, ujawnianie 
informacji: MSSF 11 paragraf 
C13B, ujawnianie informacji: 
MSR 16 paragraf 80 A, 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 18I, ujawnianie 
informacji: MSR 38 paragraf 
130I, ujawnianie informacji: 
MSSF 17 paragraf C27 – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full StatutoryReserve X instant, 
credit 

Statutowy kapitał rezerwowy Składnik kapitału własnego odpowiadający rezerwom utwo­
rzonym na podstawie wymogów prawnych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full StatutoryReserveMember member Statutowy kapitał rezerwowy 
[member] 

Element ten oznacza składnik kapitału własnego odpowiada­
jący rezerwom utworzonym na podstawie wymogów praw­
nych. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 108 

ifrs-full StructuredDebtAmoun­
tContributedToFairVa­
lueOfPlanAssets 

X instant, 
debit 

Strukturyzowane instrumenty 
dłużne, kwota przypadająca na 
wartość godziwą aktywów 
programu 

Kwota, jaką zadłużenie, które zostało ustrukturyzowane tak, 
aby spełnić określony cel inwestycyjny, wnosi do wartości 
godziwej aktywów programu określonych świadczeń. [Zob.: 
aktywa programu, w wartości godziwej; programy określo­
nych świadczeń [member]] 

Przykład: MSR 19 paragraf 
142 pkt h)
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ifrs-full SubclassificationsOfAsset­
sLiabilitiesAndEquitiesAb­
stract 

Subklasyfikacje aktywów, 
zobowiązań i instrumentów 
kapitałowych [abstract] 

ifrs-full SubordinatedLiabilities X instant, 
credit 

Zobowiązania podporządkowane Kwota zobowiązań, które są podporządkowane innym zobo­
wiązaniom z tytułu roszczeń. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 55 

ifrs-full SubordinatedLiabilitie­
sAbstract 

Zobowiązania podporządkowane 
[abstract] 

ifrs-full SubscriptionCirculation­
Revenue 

X duration, 
credit 

Przychody z nakładu związane 
z prenumeratami 

Kwota przychodów z nakładu związanych z prenumeratami. 
[Zob.: przychody; przychody z nakładu] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full SubsequentRecognitio­
nOfDeferredTaxAssetsGo­
odwill 

X duration, 
credit 

Późniejsze ujęcie aktywów 
z tytułu odroczonego podatku 
dochodowego, wartość firmy 

Zmniejszenie wartości firmy spowodowane późniejszym 
ujęciem aktywów z tytułu odroczonego podatku dochodo­
wego w trakcie okresu wyceny na potrzeby połączenia 
jednostek. [Zob.: wartość firmy; aktywa z tytułu odroczo­
nego podatku dochodowego; połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B67 pkt d) ppkt (iii) 

ifrs-full SubsidiariesMember member Jednostki zależne [member] Element ten oznacza jednostki kontrolowane przez inną 
jednostkę. 

Ujawnianie informacji: MSR 
24 paragraf 19 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSR 27 
paragraf 17 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSR 27 paragraf 
16 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 12 paragraf 
B4 pkt a) 

ifrs-full SubsidiariesWithMaterial­
NoncontrollingInteres­
tsMember 

member Jednostki zależne z istotnymi 
udziałami niekontrolującymi 
[member] 

Element ten oznacza jednostki zależne, które posiadają 
udziały niekontrolujące mające istotne znaczenie dla jednostki 
sprawozdawczej. [Zob.: jednostki zależne [member]; udziały 
niekontrolujące] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 12 

ifrs-full SummaryOfQuantitative­
DataAboutWhatEntityMa­
nagesAsCapital 

text Podsumowanie danych 
ilościowych dotyczących 
składników zarządzanego kapitału 
jednostki 

Podsumowanie danych ilościowych dotyczących składników 
zarządzanego kapitału jednostki 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 135 pkt b)
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ifrs-full SummaryQuantitativeDa­
taAboutEntitysExposure­
ToRisk 

text block Skrócone dane ilościowe na temat 
ekspozycji jednostki na ryzyko 
[text block] 

Ujawnienie informacji na temat skróconych danych ilościo­
wych na temat stopnia narażenia jednostki na ryzyko zwią­
zane z instrumentami finansowymi. Ujawnione dane muszą 
opierać się na informacjach przekazanych wewnętrznie 
kluczowemu personelowi kierowniczemu jednostki np. zarzą­
dowi lub dyrektorowi wykonawczemu jednostki. [Zob.: 
instrumenty finansowe, klasa [member]; kluczowy personel 
kierowniczy jednostki bądź jej jednostki dominującej [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 34 pkt a) 

ifrs-full SummaryQuantitativeDa­
taAboutPuttableFinancia­
lInstrumentsClassifiedA­
sEquityInstruments 

text Skrócone dane ilościowe na temat 
instrumentów z opcją sprzedaży 
zakwalifikowanych jako 
instrumenty kapitałowe 

Skrócone dane ilościowe na temat instrumentów z opcją 
sprzedaży zakwalifikowanych jako instrumenty kapitałowe. 
[Zob.: instrumenty finansowe, klasa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 136 A pkt a) 

ifrs-full SummaryQuantitativeIn­
formationAboutExposu­
reToRiskThatArisesFrom­
ContractsWithinScopeO­
fIFRS17Explanatory 

text block Podsumowanie informacji 
ilościowych na temat ekspozycji 
na ryzyko wynikające z umów 
objętych zakresem MSSF 17 [text 
block] 

Ujawnienie podsumowujących informacji na temat ekspozycji 
jednostki na ryzyko wynikające z umów objętych zakresem 
MSSF 17. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 125 pkt a) – 
wejście w życie: 01.01.2021 

ifrs-full SupportProvidedToStruc­
turedEntityWithoutHavin­
gContractualObligation­
ToDoSo 

X duration Wsparcie udzielone jednostce 
strukturyzowanej bez 
zobowiązania umownego 

Kwota wsparcia finansowego lub innego rodzaju wsparcia 
(np. nabycie aktywów jednostki strukturyzowanej lub instru­
mentów wyemitowanych przez jednostkę strukturyzowaną), 
którego jednostka udzieliła jednostce strukturyzowanej, 
chociaż nie była do tego zobowiązana na mocy umowy, 
w tym pomoc w uzyskaniu wsparcia finansowego. [Zob.: 
jednostki zależne [member]; jednostki strukturyzowane 
niepodlegające konsolidacji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 15 pkt a), 
ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 30 pkt a) 

ifrs-full SupportProvidedToSubsi­
diaryWithoutHavingCon­
tractualObligationTo­
DoSo 

X duration Wsparcie udzielone jednostce 
zależnej przez jednostkę 
inwestycyjną lub jej jednostkę 
zależną niewynikające ze 
zobowiązań umownych 

Kwota wsparcia, którego jednostce zależnej udzieliła 
jednostka inwestycyjna lub jej jednostka zależna, chociaż 
nie była do tego zobowiązana na mocy umowy. [Zob.: ujaw­
nienie informacji na temat jednostek inwestycyjnych [text 
block]; jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19E pkt a)
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ifrs-full SurplusDeficitInPlan X instant, 
debit 

Nadwyżka (niedobór) 
w programie 

Wartość godziwa wszelkich aktywów programu pomniej­
szona o wartość bieżącą zobowiązania z tytułu określonych 
świadczeń. [Zob.: aktywa programu [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 57 pkt a) 

ifrs-full SurplusDeficitInPlanAb­
stract 

Nadwyżka (niedobór) 
w programie [abstract] 

ifrs-full SwapContractMember member Umowa swap [member] Element ten oznacza pochodny instrument finansowy, który 
polega na wymianie strumieni przepływów pieniężnych 
pomiędzy stronami umowy przez określony czas. [Zob.: 
instrumenty pochodne [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full TangibleExplorationAn­
dEvaluationAssets 

X instant, 
debit 

Aktywa materialne z tytułu 
poszukiwania i oceny zasobów 
mineralnych 

Kwota aktywów z tytułu poszukiwania i oceny zasobów 
mineralnych ujętych jako aktywa materialne zgodnie z zasa­
dami (polityką) rachunkowości jednostki. [Zob.: aktywa 
z tytułu poszukiwania i oceny zasobów mineralnych [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 6 
paragraf 25 

ifrs-full TangibleExplorationAn­
dEvaluationAssetsMem­
ber 

member Aktywa materialne z tytułu 
poszukiwania i oceny zasobów 
mineralnych [member] 

Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących aktywa materialne z tytułu poszukiwania 
i oceny zasobów mineralnych. [Zob.: aktywa z tytułu poszu­
kiwania i oceny zasobów mineralnych [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 6 
paragraf 25 

ifrs-full TaxationrelatedRegulato­
ryDeferralAccountBalan­
cesMember 

member Odroczone salda z regulowanej 
działalności związane 
z opodatkowaniem [member] 

Element ten oznacza klasę odroczonych sald z regulowanej 
działalności, które odnoszą się do opodatkowania. [Zob.: 
klasy odroczonych sald z regulowanej działalności [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
14 paragraf 34 

ifrs-full TaxBenefitArisingFrom­
PreviouslyUnrecognised­
TaxLossTaxCreditOrTem­
poraryDifferenceOfPrior­
PeriodUsedToReduceCur­
rentTaxExpense 

X duration, 
credit 

Korzyść podatkowa wynikająca 
z poprzednio nieujętej straty 
podatkowej, ulgi podatkowej lub 
różnicy przejściowej 
poprzedniego okresu służąca 
zmniejszeniu bieżącego 
obciążenia podatkowego 

Kwota korzyści wynikającej z poprzednio nieujętej straty 
podatkowej, ulgi podatkowej lub różnicy przejściowej 
poprzedniego okresu, która służy zmniejszeniu bieżącego 
obciążenia podatkowego. [Zob.: różnice przejściowe [mem­
ber]; Nierozliczone straty podatkowe [member]; niewykorzy­
stane ulgi podatkowe [member]] 

Przykład: MSR 12 paragraf 80 
pkt e)

PL 
18.12.2020 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
L 429/695



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full TaxBenefitArisingFrom­
PreviouslyUnrecognised­
TaxLossTaxCreditOrTem­
poraryDifferenceOfPrior­
PeriodUsedToReduceDe­
ferredTaxExpense 

X duration, 
credit 

Korzyść podatkowa wynikająca 
z poprzednio nieujętej straty 
podatkowej, ulgi podatkowej lub 
różnicy przejściowej 
poprzedniego okresu służąca 
zmniejszeniu obciążenia z tytułu 
odroczonego podatku 

Kwota korzyści wynikającej z poprzednio nieujętej straty 
podatkowej, ulgi podatkowej lub różnicy przejściowej 
poprzedniego okresu, która służy zmniejszeniu obciążenia 
z tytułu odroczonego podatku. [Zob.: przychód (obciążenie) 
z tytułu odroczonego podatku; różnice przejściowe [mem­
ber]; Nierozliczone straty podatkowe [member]; niewykorzy­
stane ulgi podatkowe [member]] 

Przykład: MSR 12 paragraf 80 
pkt f) 

ifrs-full TaxContingentLiability­
Member 

member Zobowiązania warunkowe 
z tytułu podatków [member]; 

Element ten oznacza zobowiązanie warunkowe z tytułu 
podatków. [Zob.: zobowiązania warunkowe [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 37 
paragraf 88 

ifrs-full TaxEffectFromChangeIn­
TaxRate 

X duration, 
debit 

Skutek podatkowy zmiany stawki 
podatkowej 

Kwota stanowiąca różnicę pomiędzy obciążeniem (przycho­
dem) podatkowym a iloczynem wyniku finansowego brutto 
i stosowanej stawki podatkowej (stosowanych stawek podat­
kowych), która odnosi się do zmian stawki podatkowej. 
[Zob.: wynik finansowy brutto] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full TaxEffectOfExpenseNot­
DeductibleInDeterminin­
gTaxableProfitTaxLoss 

X duration, 
debit 

Skutek podatkowy kosztów 
niepodlegających odliczeniu 
podatkowemu w toku ustalania 
dochodu do opodatkowania 
(straty podatkowej) 

Kwota stanowiąca różnicę pomiędzy obciążeniem (przycho­
dem) podatkowym a iloczynem wyniku finansowego brutto 
i stosowanej stawki podatkowej (stosowanych stawek podat­
kowych), która odnosi się kosztów niepodlegających odli­
czeniu podatkowemu w toku ustalania dochodu do opodat­
kowania (straty podatkowej). [Zob.: wynik finansowy brutto] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full TaxEffectOfForeignTaxRa­
tes 

X duration, 
debit 

Skutek podatkowy stosowania 
zagranicznych stawek 
podatkowych 

Kwota stanowiąca różnicę pomiędzy obciążeniem (przycho­
dem) podatkowym a iloczynem wyniku finansowego brutto 
i stosowanej stawki podatkowej (stosowanych stawek podat­
kowych), która odnosi się do stosowania zagranicznych 
stawek podatkowych. [Zob.: wynik finansowy brutto] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full TaxEffectOfImpairmen­
tOfGoodwill 

X duration, 
debit 

Skutek podatkowy utraty wartości 
w odniesieniu do wartości firmy 

Kwota stanowiąca różnicę pomiędzy obciążeniem (przycho­
dem) podatkowym a iloczynem wyniku finansowego brutto 
i stosowanej stawki podatkowej (stosowanych stawek podat­
kowych), która odnosi się utraty wartości w odniesieniu do 
wartości firmy. [Zob.: wynik finansowy brutto; wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 12 
paragraf 81 pkt c) ppkt (i)
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ifrs-full TaxEffectOfRevenuesE­
xemptFromTaxation2011 

X duration, 
credit 

Skutek podatkowy dochodów 
zwolnionych z opodatkowania 

Kwota stanowiąca różnicę pomiędzy obciążeniem (przycho­
dem) podatkowym a iloczynem wyniku finansowego brutto 
i stosowanej stawki podatkowej (stosowanych stawek podat­
kowych), która odnosi się do dochodów zwolnionych 
z opodatkowania. [Zob.: wynik finansowy brutto] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full TaxEffectOfTaxLosses X duration, 
debit 

Skutek podatkowy strat 
podatkowych 

Kwota stanowiąca różnicę pomiędzy obciążeniem (przycho­
dem) podatkowym a iloczynem wyniku finansowego brutto 
i stosowanej stawki podatkowej (stosowanych stawek podat­
kowych), która odnosi się do strat podatkowych. [Zob.: 
wynik finansowy brutto] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full TaxExpenseIncomeAtAp­
plicableTaxRate 

X duration, 
debit 

Obciążenie podatkowe (przychód 
podatkowy) według stosowanej 
stawki podatkowej 

Iloczyn wyniku finansowego brutto i stosowanej stawki 
podatkowej (stosowanych stawek podatkowych). [Zob.: 
wynik finansowy brutto; zastosowana stawka podatkowa] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (i) 

ifrs-full TaxExpenseIncomeRela­
tingToChangesInAccoun­
tingPoliciesAndErrorsIn­
cludedInProfitOrLoss 

X duration, 
debit 

Obciążenie podatkowe (przychód 
podatkowy) dotyczące zmian 
w zasadach rachunkowości 
i błędów uwzględnionych 
w zysku lub stracie 

Kwota obciążenia podatkowego lub przychodu podatkowego 
dotyczącego zmian w zasadach rachunkowości i błędów, 
które zostały uwzględnione w zysku lub stracie zgodnie 
z MSR 8, gdyż nie mogą być rozliczone odrębnie. 

Przykład: MSR 12 paragraf 80 
pkt h) 

ifrs-full TaxExpenseOfDiscontinu­
edOperationAbstract 

Obciążenie podatkowe (przychód 
podatkowy) działalności 
zaniechanej [abstract] 

ifrs-full TaxExpenseOtherThanIn­
comeTaxExpense 

X duration, 
debit 

Obciążenie podatkowe inne niż 
obciążenie z tytułu podatku 
dochodowego 

Kwota obciążenia podatkowego bez uwzględnienia obciążenia 
z tytułu podatku dochodowego. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full TaxExpenseRelatingToGa­
inLossOnDiscontinuance 

X duration, 
debit 

Obciążenie podatkowe (przychód 
podatkowy) związane z zyskiem 
(stratą) na zaniechaniu 
działalności 

Obciążenie podatkowe (przychód podatkowy) związane 
z zyskiem (stratą) na zaniechaniu działalności w przypadku 
zaniechania działalności. [Zob.: działalność zaniechana [mem­
ber]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt h) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 33 pkt b) ppkt (iv) 

ifrs-full TaxExpenseRelatingToP­
rofitLossFromOrdinary­
ActivitiesOfDiscontinu­
edOperations 

X duration, 
debit 

Obciążenie podatkowe (przychód 
podatkowy) związane z zyskiem 
(stratą) ze zwykłej działalności 
w ramach działalności 
zaniechanej 

Obciążenie podatkowe (przychód podatkowy) związane 
z zyskiem (stratą) z tytułu zwykłej działalności w ramach 
działalności zaniechanej. [Zob.: działalność zaniechana [mem­
ber]; zysk (strata)] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt h) ppkt (ii), 
ujawnianie informacji: MSSF 5 
paragraf 33 pkt b) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full TaxRateEffectFromChan­
geInTaxRate 

X.XX dura­
tion 

Efekt stawki podatkowej wskutek 
zmiany stawki podatkowej 

Wpływ stawki podatkowej na uzgodnienie średniej efek­
tywnej stawki podatkowej i zastosowanej stawki podatkowej 
wynikający ze zmiany stawki podatkowej. [Zob.: średnia efek­
tywna stawka podatkowa; zastosowana stawka podatkowa] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (ii) 

ifrs-full TaxRateEffectOfAdjus­
tmentsForCurrentTaxOfP­
riorPeriods 

X.XX dura­
tion 

Efekt stawki podatkowej korekt 
z tytułu podatku bieżącego za 
poprzednie okresy 

Wpływ stawki podatkowej na uzgodnienie średniej efek­
tywnej stawki podatkowej i zastosowanej stawki podatkowej 
wynikający z korekt z tytułu podatku bieżącego za 
poprzednie okresy. [Zob.: średnia efektywna stawka podat­
kowa; zastosowana stawka podatkowa; korekty z tytułu 
podatku bieżącego za poprzednie okresy] 

Powszechna praktyka: MSR 12 
paragraf 81 pkt c) ppkt (ii) 

ifrs-full TaxRateEffectOfExpense­
NotDeductibleInDetermi­
ningTaxableProfitTaxLoss 

X.XX dura­
tion 

Efekt stawki podatkowej kosztów 
niepodlegających odliczeniu 
podatkowemu w toku ustalania 
dochodu do opodatkowania 
(straty podatkowej) 

Wpływ stawki podatkowej na uzgodnienie średniej efek­
tywnej stawki podatkowej i zastosowanej stawki podatkowej 
wynikającej z kosztów niepodlegających odliczeniu podatko­
wemu w toku ustalania dochodu do opodatkowania. [Zob.: 
średnia efektywna stawka podatkowa; zastosowana stawka 
podatkowa] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (ii) 

ifrs-full TaxRateEffectOfForeig­
nTaxRates 

X.XX dura­
tion 

Efekt stawki podatkowej 
stosowania zagranicznych stawek 
podatkowych 

Wpływ stawki podatkowej na uzgodnienie średniej efek­
tywnej stawki podatkowej i zastosowanej stawki podatkowej 
wynikający ze stosowania zagranicznych stawek podatko­
wych. [Zob.: średnia efektywna stawka podatkowa; zastoso­
wana stawka podatkowa] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (ii) 

ifrs-full TaxRateEffectOfImpair­
mentOfGoodwill 

X.XX dura­
tion 

Efekt stawki podatkowej utraty 
wartości w odniesieniu do 
wartości firmy 

Wpływ stawki podatkowej na uzgodnienie średniej efek­
tywnej stawki podatkowej i zastosowanej stawki podatkowej 
wynikający z utraty wartości w odniesieniu do wartości 
firmy. [Zob.: średnia efektywna stawka podatkowa; zastoso­
wana stawka podatkowa; wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 12 
paragraf 81 pkt c) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full TaxRateEffectOfRevenu­
esExemptFromTaxation 

X.XX dura­
tion 

Efekt stawki podatkowej 
dochodów zwolnionych 
z opodatkowania 

Wpływ stawki podatkowej na uzgodnienie średniej efek­
tywnej stawki podatkowej i zastosowanej stawki podatkowej 
wynikający z dochodów, które są zwolnione z opodatkowa­
nia. [Zob.: średnia efektywna stawka podatkowa; zastosowana 
stawka podatkowa] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (ii) 

ifrs-full TaxRateEffectOfTaxLosses X.XX dura­
tion 

Efekt stawki podatkowej strat 
podatkowych 

Wpływ stawki podatkowej na uzgodnienie średniej efek­
tywnej stawki podatkowej i zastosowanej stawki podatkowej 
wynikający ze strat podatkowych. [Zob.: średnia efektywna 
stawka podatkowa; zastosowana stawka podatkowa] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt c) ppkt (ii) 

ifrs-full TechnologybasedIntan­
gibleAssetsMember 

member Wartości niematerialne oparte na 
technologii [member] 

Element ten oznacza klasę wartości niematerialnych stanowią­
cych aktywa oparte na technologii. Aktywa takie mogą obej­
mować opatentowaną i nieopatentowaną technologię, bazy 
danych oraz tajemnice handlowe. [Zob.: wartości niemate­
rialne inne niż wartość firmy] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119 

ifrs-full TechnologybasedIntan­
gibleAssetsRecognisedA­
sOfAcquisitionDate 

X instant, 
debit 

Oparte na technologii wartości 
niematerialne ujęte na dzień 
przejęcia 

Kwota wartości niematerialnych opartych na technologii 
przejętych w ramach połączenia jednostek ujęta na dzień 
przejęcia. [Zob.: wartości niematerialne oparte na technologii 
[member]; połączenia jednostek [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 3 
paragraf B64 pkt i) 

ifrs-full TemporaryDifference­
Member 

member Różnice przejściowe [member] Element ten oznacza różnice między wartością bilansową 
składnika aktywów lub zobowiązań w sprawozdaniu 
z sytuacji finansowej oraz jego wartością podatkową. 
Różnicami przejściowymi mogą być: a) dodatnie różnice 
przejściowe; albo b) ujemne różnice przejściowe. [Zob.: 
wartość bilansowa [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt g)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full TemporaryDifferencesAs­
sociatedWithInvestmen­
tsInSubsidiariesBranche­
sAndAssociatesAndInte­
restsInJointVentures 

X instant Różnice przejściowe związane 
z inwestycjami w jednostkach 
zależnych, oddziałach, 
jednostkach stowarzyszonych 
i z udziałami we wspólnych 
ustaleniach umownych, na które 
nie utworzono rezerwy z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego 

Łączna kwota różnic przejściowych związanych z inwesty­
cjami w jednostkach zależnych, oddziałach, jednostkach 
stowarzyszonych i z udziałami we wspólnych ustaleniach 
umownych, na które nie utworzono rezerwy z tytułu odro­
czonego podatku dochodowego w wyniku spełnienia obu 
poniższych warunków: a) jednostka dominująca, inwestor, 
wspólnik wspólnego przedsięwzięcia lub wspólnik wspólnego 
działania są w stanie kontrolować terminy odwracania różnic 
przejściowych oraz b) jest prawdopodobne, że w dającej się 
przewidzieć przyszłości nie nastąpi odwrócenie różnic przej­ 
ściowych. [Zob.: jednostki stowarzyszone [member]; 
jednostki zależne [member]; różnice przejściowe [member]; 
inwestycje w jednostkach zależnych] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt f) 

ifrs-full TemporaryDifferenceU­
nusedTaxLossesAndUnu­
sedTaxCreditsAxis 

axis Różnice przejściowe, 
nierozliczone straty podatkowe 
i niewykorzystane ulgi 
podatkowe [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt g) 

ifrs-full TemporaryDifferenceU­
nusedTaxLossesAndUnu­
sedTaxCreditsMember 

member Różnice przejściowe, 
nierozliczone straty podatkowe 
i niewykorzystane ulgi 
podatkowe [member] 

Element ten oznacza różnice przejściowe, nierozliczone straty 
podatkowe i niewykorzystane ulgi podatkowe. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Różnice przejściowe, 
nierozliczone straty podatkowe i niewykorzystane ulgi 
podatkowe«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzysty­
wany. [Zob.: różnice przejściowe [member]; niewykorzystane 
ulgi podatkowe [member]; nierozliczone straty podatkowe 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt g) 

ifrs-full TerminationBenefitsEx­
pense 

X duration, 
debit 

Koszty świadczeń z tytułu 
rozwiązania stosunku pracy 

Kwota kosztów związanych z świadczeniami z tytułu 
rozwiązania stosunku pracy. Świadczenia z tytułu rozwią­
zania stosunku pracy to świadczenia pracownicze płatne 
z tytułu rozwiązania stosunku pracy z pracownikiem 
w następstwie: a) decyzji jednostki o rozwiązaniu stosunku 
pracy z pracownikiem przed osiągnięciem przezeń wieku 
emerytalnego; lub b) decyzji pracownika o przyjęciu propo­
nowanych świadczeń w zamian za rozwiązanie stosunku 
pracy. [Zob.: koszty świadczeń pracowniczych] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 171
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full ThreeYearsBeforeRepor­
tingYearMember 

member Trzy lata przed rokiem 
sprawozdawczym [member] 

Element ten oznacza rok, który dobiegł końca trzy lata przed 
końcem roku sprawozdawczego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full TimeandmaterialsCon­
tractsMember 

member Umowy rozliczane w oparciu 
o zużyty czas i nakłady 
[member] 

Element ten oznacza zawarte z klientami umowy rozliczane 
w oparciu o zużyty czas i nakłady. 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt d) 

ifrs-full TimingAndReasonFor­
TransferBetweenFinancial­
LiabilitiesAndEquityAttri­
butableToChangeInRe­
demptionProhibition 

text Opis terminów i przyczyn 
przeniesienia pomiędzy pozycjami 
zobowiązań finansowych oraz 
kapitału własnego, które można 
przypisać zmianie w zakresie 
obowiązywania zakazu wykupu 

Opis terminów i przyczyn przeniesienia pomiędzy pozycjami 
zobowiązań finansowych oraz kapitału własnego, które 
można przypisać zmianie w zakresie obowiązywania zakazu 
wykupu. 

Ujawnianie informacji: KIMSF 
2 paragraf 13 

ifrs-full TimingOfTransferOfGo­
odsOrServicesAxis 

axis Termin przekazania dóbr lub 
usług [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt f) 

ifrs-full TimingOfTransferOfGo­
odsOrServicesMember 

member Termin przekazania dóbr lub 
usług [member] 

Element ten oznacza wszystkie terminy przekazania dóbr lub 
usług w umowach z klientami. Stanowi on również stan­
dardową wartość dla osi »Termin przekazania dóbr lub 
usług«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Przykład: MSSF 15 paragraf 
B89 pkt f) 

ifrs-full TitleOfInitiallyApplie­
dIFRS 

text Nazwa początkowo 
zastosowanego MSSF 

Nazwa początkowo zastosowanego MSSF. [Zob.: MSSF 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 28 pkt a) 

ifrs-full TitleOfNewIFRS text Nazwa nowego MSSF Nazwa nowego MSSF, który został już opublikowany, ale nie 
wszedł jeszcze w życie. 

Przykład: MSR 8 paragraf 31 
pkt a) 

ifrs-full TopOfRangeMember member Górna granica przedziału 
[member] 

Element ten oznacza górną granicę przedziału. Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE63, przykład: MSSF 13 
paragraf B6, ujawnianie 
informacji: MSSF 14 paragraf 
33 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
120 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 2 paragraf 45 
pkt d), powszechna praktyka: 
MSSF 7 paragraf 7
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full TradeAndOtherCurren­
tPayables 

X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałe 
zobowiązania krótkoterminowe 

Kwota krótkoterminowych zobowiązań z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałych zobowiązań krótkoterminowych. 
[Zob.: krótkoterminowe zobowiązania z tytułu dostaw 
i usług; pozostałe zobowiązania krótkoterminowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt k) 

ifrs-full TradeAndOtherCurren­
tPayablesAbstract 

Zobowiązania z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałe 
zobowiązania krótkoterminowe 
[abstract] 

ifrs-full TradeAndOtherCurren­
tPayablesToRelatedParties 

X instant, 
credit 

Krótkoterminowe zobowiązania 
wobec podmiotów powiązanych 

Kwota krótkoterminowych zobowiązań wobec podmiotów 
powiązanych. [Zob.: podmioty powiązane [member]; zobo­
wiązania wobec podmiotów powiązanych] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full TradeAndOtherCurren­
tPayablesToTradeSupp­
liers 

X instant, 
credit 

Krótkoterminowe zobowiązania 
z tytułu dostaw i usług 

Krótkoterminowa kwota płatności należnych dostawcom 
z tytułu dóbr i usług wykorzystywanych w działalności 
jednostki. [Zob.: zobowiązania krótkoterminowe; zobowią­
zania z tytułu dostaw i usług] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78, przykład: MSR 1 
paragraf 70 

ifrs-full TradeAndOtherCurren­
tReceivables 

X instant, 
debit 

Należności z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałe należności 
krótkoterminowe 

Kwota krótkoterminowych należności z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałych należności krótkoterminowych. 
[Zob.: należności krótkoterminowe z tytułu dostaw i usług; 
pozostałe należności krótkoterminowe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt h), ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 78 
pkt b) 

ifrs-full TradeAndOtherCurren­
tReceivablesAbstract 

Należności z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałe należności 
krótkoterminowe [abstract] 

ifrs-full TradeAndOtherCurren­
tReceivablesDueFromRe­
latedParties 

X instant, 
debit 

Należności krótkoterminowe od 
podmiotów powiązanych 

Kwota należności krótkoterminowych od podmiotów powią­
zanych. [Zob.: podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt b) 

ifrs-full TradeAndOtherPayables X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałe 
zobowiązania 

Kwota zobowiązań z tytułu dostaw i usług oraz pozostałych 
zobowiązań. [Zob.: zobowiązania z tytułu dostaw i usług; 
inne zobowiązania] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt k) 

ifrs-full TradeAndOtherPayable­
sAbstract 

Zobowiązania z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałe 
zobowiązania [abstract] 

ifrs-full TradeAndOtherPayables­
RecognisedAsOfAcquisi­
tionDate 

X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałe 
zobowiązania ujęte na dzień 
przejęcia 

Kwota zobowiązań z tytułu dostaw i usług oraz pozostałych 
zobowiązań przejętych w ramach połączenia jednostek ujęta 
na dzień przejęcia. [Zob.: zobowiązania z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałe zobowiązania; połączenia jednostek 
[member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 3 
paragraf B64 pkt i) 

ifrs-full TradeAndOtherPayables­
ToRelatedParties 

X instant, 
credit 

Zobowiązania wobec podmiotów 
powiązanych 

Kwota zobowiązań wobec podmiotów powiązanych. [Zob.: 
podmioty powiązane [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full TradeAndOtherPayables­
ToTradeSuppliers 

X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu dostaw 
i usług 

Kwota płatności należna dostawcom dóbr i usług wykorzy­
stywanych w działalności jednostki. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full TradeAndOtherPayable­
sUndiscountedCashFlows 

X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałe 
zobowiązania, niezdyskontowane 
przepływy pieniężne 

Kwota umownych niezdyskontowanych przepływów pienięż­
nych związanych z zobowiązaniami z tytułu dostaw i usług 
oraz pozostałymi zobowiązaniami. [Zob.: zobowiązania 
z tytułu dostaw i usług oraz pozostałe zobowiązania] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
B11D, przykład: MSSF 7 
paragraf IG31 A 

ifrs-full TradeAndOtherReceivab­
les 

X instant, 
debit 

Należności z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałe należności 

Kwota należności z tytułu dostaw i usług oraz pozostałych 
należności. [Zob.: należności z tytułu dostaw i usług; pozo­
stałe należności] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 54 pkt h), ujawnianie 
informacji: MSR 1 paragraf 78 
pkt b) 

ifrs-full TradeAndOtherReceivab­
lesAbstract 

Należności z tytułu dostaw 
i usług oraz pozostałe należności 
[abstract] 

ifrs-full TradeAndOtherReceivab­
lesDueFromRelatedParties 

X instant, 
debit 

Należności od podmiotów 
powiązanych 

Kwota należności od podmiotów powiązanych. [Zob.: 
podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt b) 

ifrs-full TradeReceivables X instant, 
debit 

Należności z tytułu dostaw 
i usług 

Kwota należna od zamawiających z tytułu sprzedanych 
dostaw i usług. 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt b) 

ifrs-full TradeReceivablesMember member Należności z tytułu dostaw 
i usług [member] 

Element ten oznacza należności z tytułu dostaw i usług. 
[Zob.: należności z tytułu dostaw i usług] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H pkt b) ppkt (iii), 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35M pkt b) ppkt (iii), 
przykład: MSSF 7 paragraf 
35N 

ifrs-full TradingEquitySecurities­
Member 

member Kapitałowe papiery wartościowe 
z przeznaczeniem do obrotu 
[member] 

Element ten oznacza instrumenty kapitałowe, które: a) nabyto 
lub zaciągnięto głównie w celu sprzedaży lub odkupienia 
w bliskim terminie; lub b) w momencie początkowego 
ujęcia stanowią część portfela określonych instrumentów 
finansowych, którymi zarządza się łącznie i dla których 
istnieją dowody bieżącego faktycznego trybu generowania 
krótkoterminowych zysków. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE60, przykład: MSSF 13 
paragraf 94 

ifrs-full TradingIncomeExpense X duration, 
credit 

Dochody (koszty) z tytułu obrotu Kwota przychodów (kosztów) związanych z obrotem akty­
wami i zobowiązaniami. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 85 

ifrs-full TradingIncomeExpen­
seAbstract 

Dochody (koszty) z tytułu obrotu 
[abstract] 

ifrs-full TradingIncomeExpen­
seOnDebtInstruments 

X duration, 
credit 

Dochody (koszty) z tytułu obrotu 
instrumentami dłużnymi 

Kwota dochodów (kosztów) z tytułu obrotu związanych 
z instrumentami dłużnymi. [Zob.: posiadane instrumenty 
dłużne; dochody (koszty) z tytułu obrotu] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full TradingIncomeExpen­
seOnDerivativeFinancia­
lInstruments 

X duration, 
credit 

Dochody (koszty) z tytułu obrotu 
pochodnymi instrumentami 
finansowymi 

Kwota dochodów (kosztów) z tytułu obrotu związanych 
z pochodnymi instrumentami finansowymi. [Zob.: instru­
menty pochodne [member]; dochody (koszty) z tytułu obro­
tu] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full TradingIncomeExpenseO­
nEquityInstruments 

X duration, 
credit 

Dochody (koszty) z tytułu obrotu 
instrumentami kapitałowymi 

Kwota dochodów (kosztów) z tytułu obrotu związanych 
z instrumentami kapitałowymi. [Zob.: posiadane instrumenty 
kapitałowe; dochody (koszty) z tytułu obrotu] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full TradingIncomeExpen­
seOnForeignExchange­
Contracts 

X duration, 
credit 

Dochody (koszty) z tytułu obrotu 
kontraktami walutowymi 

Kwota dochodów (kosztów) z tytułu obrotu związanych 
z kontraktami walutowymi. [Zob.: dochody (koszty) z tytułu 
obrotu] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full TradingSecuritiesMember member Papiery wartościowe 
z przeznaczeniem do obrotu 
[member] 

Element ten oznacza instrumenty finansowe, które: a) nabyto 
lub zaciągnięto głównie w celu sprzedaży lub odkupienia 
w bliskim terminie; lub b) w momencie początkowego 
ujęcia stanowią część portfela określonych instrumentów 
finansowych, którymi zarządza się łącznie i dla których 
istnieją dowody bieżącego faktycznego trybu generowania 
krótkoterminowych zysków. [Zob.: instrumenty finansowe, 
klasa [member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG40B, przykład: MSSF 7 
paragraf 6 

ifrs-full TransactionPriceAlloca­
tedToRemainingPerfor­
manceObligations 

X instant, 
credit 

Cena transakcyjna przypisana do 
pozostałych zobowiązań do 
wykonania świadczenia 

Kwota ceny transakcyjnej przypisanej do zobowiązań do 
wykonania świadczenia, które pozostały niespełnione (lub 
częściowo niespełnione) na koniec okresu sprawozdawczego. 
Cena transakcyjna to kwota wynagrodzenia, które – zgodnie 
z oczekiwaniem jednostki – będzie jej przysługiwać 
w zamian za przekazanie klientowi przyrzeczonych dóbr 
lub usług, z wyłączeniem kwot pobranych w imieniu osób 
trzecich (na przykład niektórych podatków od sprzedaży). 
[Zob.: zobowiązania do wykonania świadczenia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
15 paragraf 120 pkt a) 

ifrs-full TransactionsRecognised­
SeparatelyFromAcquisi­
tionOfAssetsAndAssum­
ptionOfLiabilitiesInBusi­
nessCombinationAxis 

axis Transakcje ujmowane odrębnie od 
nabycia aktywów i przyjęcia 
zobowiązań w ramach 
połączenia jednostek [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt l)
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ifrs-full TransactionsRecognised­
SeparatelyFromAcquisi­
tionOfAssetsAndAssum­
ptionOfLiabilitiesInBusi­
nessCombinationMember 

member Transakcje ujmowane odrębnie od 
nabycia aktywów i przyjęcia 
zobowiązań w ramach 
połączenia jednostek [member] 

Element ten oznacza transakcje ujmowane odrębnie od 
nabycia aktywów i przyjęcia zobowiązań w ramach połą­
czenia jednostek. Stanowi on również standardową wartość 
dla osi »Transakcje ujmowane odrębnie od nabycia aktywów 
i przyjęcia zobowiązań w ramach połączenia jednostek«, 
jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. [Zob.: 
połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 3 
paragraf B64 pkt l) 

ifrs-full TransferBetweenFinancial­
LiabilitiesAndEquityAttri­
butableToChangeInRe­
demptionProhibition 

X duration Przeniesienie pomiędzy pozycjami 
zobowiązań finansowych oraz 
kapitału własnego z tytułu 
zmiany w zakresie 
obowiązywania zakazu wykupu 

Kwota przeniesiona pomiędzy pozycjami zobowiązań finan­
sowych oraz kapitału własnego, którą można przypisać 
zmianie w zakresie obowiązywania zakazu wykupu. 

Ujawnianie informacji: KIMSF 
2 paragraf 13 

ifrs-full TransferFromInvestmen­
tPropertyUnderConstruc­
tionOrDevelopmentInves­
tmentProperty 

X duration, 
debit 

Przeniesienie z nieruchomości 
inwestycyjnej w trakcie budowy 
lub dostosowywania, 
nieruchomość inwestycyjna 

Kwota przeniesiona z nieruchomości inwestycyjnej w trakcie 
budowy lub dostosowywania do ukończonej nieruchomości 
inwestycyjnej. [Zob.: nieruchomości inwestycyjne] 

Powszechna praktyka: MSR 40 
paragraf 76, powszechna 
praktyka: MSR 40 paragraf 79 
pkt d) 

ifrs-full TransferFromToInvento­
riesAndOwnerOccupied­
PropertyInvestmentPro­
perty 

X duration, 
debit 

Przeniesienie z (do) zapasów oraz 
nieruchomości zajmowanych 
przez właściciela, nieruchomości 
inwestycyjne 

Kwota przeniesiona z (do) zapasów oraz nieruchomości 
zajmowanych przez właściciela do (z) nieruchomości inwe­
stycyjnych. [Zob.: zapasy; nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 76 pkt f), 
ujawnianie informacji: MSR 40 
paragraf 79 pkt d) ppkt (vii) 

ifrs-full TransfersFromToOtherRe­
tirementBenefitPlans 

X duration, 
credit 

Przeniesienie z (do) innych 
programów świadczeń 
emerytalnych 

Zwiększenie (zmniejszenie) stanu aktywów netto dostępnych 
na potrzeby realizacji świadczeń wynikających z przeniesienia 
z (do) innych programów świadczeń emerytalnych. [Zob.: 
aktywa (zobowiązania) programu świadczeń] 

Ujawnianie informacji: MSR 
26 paragraf 35 pkt b) ppkt (x) 

ifrs-full TransfersIntoLevel3OfFa­
irValueHierarchyAssets 

X duration, 
debit 

Przeniesienia na poziom 3 
hierarchii wartości godziwej, 
aktywa 

Kwota przeniesień aktywów na poziom 3 hierarchii wartości 
godziwej. [Zob.: poziom 3 hierarchii wartości godziwej 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv)
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ifrs-full TransfersIntoLevel3OfFa­
irValueHierarchyEntity­
sOwnEquityInstruments 

X duration, 
credit 

Przeniesienia na poziom 3 
wartości godziwej, własne 
instrumenty kapitałowe jednostki 

Kwota przeniesień własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki na poziom 3 hierarchii wartości godziwej. [Zob.: 
własne instrumenty kapitałowe jednostki [member]; poziom 
3 hierarchii wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv) 

ifrs-full TransfersIntoLevel3OfFa­
irValueHierarchyLiabilities 

X duration, 
credit 

Przeniesienia na poziom 3 
hierarchii wartości godziwej, 
zobowiązania 

Kwota przeniesień aktywów na poziom 3 hierarchii wartości 
godziwej. [Zob.: poziom 3 hierarchii wartości godziwej 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv) 

ifrs-full TransfersOfCumulative­
GainLossWithinEquity 

X duration Przeniesienia skumulowanych 
zysków (strat) w obrębie kapitału 
własnego, gdy zmiany ryzyka 
kredytowego zobowiązania są 
prezentowane w innych 
całkowitych dochodach 

Kwota przeniesień w obrębie kapitału własnego skumulowa­
nych zysków (strat) z tytułu zobowiązań finansowych 
wyznaczonych jako wyceniane w wartości godziwej przez 
wynik finansowy, w odniesieniu do których prezentowane 
są skutki zmian ryzyka kredytowego tego zobowiązania 
w innych całkowitych dochodach. [Zob.: zobowiązania 
finansowe wyceniane w wartości godziwej przez wynik 
finansowy] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 10 pkt c) 

ifrs-full TransfersOfResearchAn­
dDevelopmentFromEnti­
tyRelatedPartyTransac­
tions 

X duration Transfery prac badawczych 
i rozwojowych z jednostki, 
transakcje z podmiotem 
powiązanym 

Kwota transferów prac badawczych i rozwojowych 
z jednostki w ramach transakcji z podmiotem powiązanym. 
[Zob.: podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt e) 

ifrs-full TransfersOfResearchAn­
dDevelopmentToEntity­
RelatedPartyTransactions 

X duration Transfery prac badawczych 
i rozwojowych do jednostki, 
transakcje z podmiotem 
powiązanym 

Kwota transferów prac badawczych i rozwojowych do 
jednostki w ramach transakcji z podmiotem powiązanym. 
[Zob.: podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt e) 

ifrs-full TransfersOutOfLevel1In­
toLevel2OfFairValueHie­
rarchyAssets 

X duration Przeniesienia z poziomu 1 na 
poziom 2 hierarchii wartości 
godziwej, aktywa posiadane na 
koniec okresu sprawozdawczego 

Kwota przeniesień aktywów posiadanych na koniec okresu 
sprawozdawczego z poziomu 1 na poziom 2 hierarchii 
wartości godziwej. [Zob.: poziom 1 hierarchii wartości 
godziwej [member]; poziom 2 hierarchii wartości godziwej 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c)
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ifrs-full TransfersOutOfLevel1In­
toLevel2OfFairValueHie­
rarchyEntitysOwnEquity­
Instruments 

X duration Przeniesienia z poziomu 1 na 
poziom 2 hierarchii wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki posiadane na 
koniec okresu sprawozdawczego 

Kwota przeniesień własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki posiadanych na koniec okresu sprawozdawczego 
z poziomu 1 na poziom 2 hierarchii wartości godziwej. 
[Zob.: własne instrumenty kapitałowe jednostki [member]; 
poziom 1 hierarchii wartości godziwej [member]; poziom 2 
hierarchii wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c) 

ifrs-full TransfersOutOfLevel1In­
toLevel2OfFairValueHie­
rarchyLiabilities 

X duration Przeniesienia z poziomu 1 na 
poziom 2 hierarchii wartości 
godziwej, zobowiązania posiadane 
na koniec okresu 
sprawozdawczego 

Kwota przeniesień zobowiązań posiadanych na koniec okresu 
sprawozdawczego z poziomu 1 na poziom 2 hierarchii 
wartości godziwej. [Zob.: poziom 1 hierarchii wartości 
godziwej [member]; poziom 2 hierarchii wartości godziwej 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c) 

ifrs-full TransfersOutOfLevel2In­
toLevel1OfFairValueHie­
rarchyAssets 

X duration Przeniesienia z poziomu 2 na 
poziom 1 hierarchii wartości 
godziwej, aktywa posiadane na 
koniec okresu sprawozdawczego 

Kwota przeniesień aktywów posiadanych na koniec okresu 
sprawozdawczego z poziomu 2 na poziom 1 hierarchii 
wartości godziwej. [Zob.: poziom 1 hierarchii wartości 
godziwej [member]; poziom 2 hierarchii wartości godziwej 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c) 

ifrs-full TransfersOutOfLevel2In­
toLevel1OfFairValueHie­
rarchyEntitysOwnEquity­
Instruments 

X duration Przeniesienia z poziomu 2 na 
poziom 1 hierarchii wartości 
godziwej, własne instrumenty 
kapitałowe jednostki posiadane na 
koniec okresu sprawozdawczego 

Kwota przeniesień własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki posiadanych na koniec okresu sprawozdawczego 
z poziomu 2 na poziom 1 hierarchii wartości godziwej. 
[Zob.: własne instrumenty kapitałowe jednostki [member]; 
poziom 1 hierarchii wartości godziwej [member]; poziom 2 
hierarchii wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c) 

ifrs-full TransfersOutOfLevel2In­
toLevel1OfFairValueHie­
rarchyLiabilities 

X duration Przeniesienia z poziomu 2 na 
poziom 1 hierarchii wartości 
godziwej, zobowiązania posiadane 
na koniec okresu 
sprawozdawczego 

Kwota przeniesień zobowiązań posiadanych na koniec okresu 
sprawozdawczego z poziomu 2 na poziom 1 hierarchii 
wartości godziwej. [Zob.: poziom 1 hierarchii wartości 
godziwej [member]; poziom 2 hierarchii wartości godziwej 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt c) 

ifrs-full TransfersOutOfLe­
vel3OfFairValueHierar­
chyAssets 

X duration, 
credit 

Przeniesienia z poziomu 3 
hierarchii wartości godziwej, 
aktywa 

Kwota przeniesień aktywów z poziomu 3 hierarchii wartości 
godziwej. [Zob.: poziom 3 hierarchii wartości godziwej 
[member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv) 

ifrs-full TransfersOutOfLe­
vel3OfFairValueHierar­
chyEntitysOwnEquityIn­
struments 

X duration, 
debit 

Przeniesienia z poziomu 3 
hierarchii wartości godziwej, 
własne instrumenty kapitałowe 
jednostki 

Kwota przeniesień własnych instrumentów kapitałowych 
jednostki z poziomu 3 hierarchii wartości godziwej. [Zob.: 
własne instrumenty kapitałowe jednostki [member]; poziom 
3 hierarchii wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv)
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ifrs-full TransfersOutOfLe­
vel3OfFairValueHierar­
chyLiabilities 

X duration, 
debit 

Przeniesienia z poziomu 3 
hierarchii wartości godziwej, 
zobowiązania 

Kwota przeniesień zobowiązań z poziomu 3 hierarchii 
wartości godziwej. [Zob.: poziom 3 hierarchii wartości 
godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt e) ppkt (iv) 

ifrs-full TransfersUnderFinan­
ceAgreementsFromEntity­
RelatedPartyTransactions 

X duration Transfery z jednostki na 
podstawie umów o finansowaniu, 
transakcje z podmiotem 
powiązanym 

Kwota transferów z jednostki na podstawie umów o finan­
sowaniu w ramach transakcji z podmiotem powiązanym, 
łącznie z pożyczkami i wnoszonymi na poczet kapitału 
wkładami w środkach pieniężnych lub wkładami niepienięż­
nymi. [Zob.: podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt g) 

ifrs-full TransfersUnderFinan­
ceAgreementsToEntityRe­
latedPartyTransactions 

X duration Transfery do jednostki na 
podstawie umów o finansowaniu, 
transakcje z podmiotem 
powiązanym 

Kwota transferów do jednostki na podstawie umów o finan­
sowaniu w ramach transakcji z podmiotem powiązanym, 
łącznie z pożyczkami i wnoszonymi na poczet kapitału 
wkładami w środkach pieniężnych lub wkładami niepienięż­
nymi. [Zob.: podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt g) 

ifrs-full TransfersUnderLicenseAg­
reementsFromEntityRela­
tedPartyTransactions 

X duration Transfery z jednostki na 
podstawie umów licencyjnych, 
transakcje z podmiotem 
powiązanym 

Kwota transferów z jednostki na podstawie umów licencyj­
nych w ramach transakcji z podmiotem powiązanym. [Zob.: 
podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt f) 

ifrs-full TransfersUnderLicenseAg­
reementsToEntityRelated­
PartyTransactions 

X duration Transfery do jednostki na 
podstawie umów licencyjnych, 
transakcje z podmiotem 
powiązanym 

Kwota transferów do jednostki na podstawie umów licencyj­
nych w ramach transakcji z podmiotem powiązanym. [Zob.: 
podmioty powiązane [member]] 

Przykład: MSR 24 paragraf 21 
pkt f) 

ifrs-full TransportationExpense X duration, 
debit 

Koszty transportu Kwota kosztów wynikających z usług w zakresie transportu. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full TravelExpense X duration, 
debit 

Koszty podróży Kwota kosztów z tytułu podróży. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full TreasuryShares X instant, 
debit 

Udziały/akcje własne Własne instrumenty kapitałowe posiadane przez jednostkę 
lub innych członków skonsolidowanej grupy. 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt e), ujawnianie informacji: 
MSR 32 paragraf 34 

ifrs-full TreasurySharesMember member Udziały/akcje własne [member] Element ten oznacza własne instrumenty kapitałowe posia­
dane przez jednostkę lub innych członków skonsolidowanej 
grupy. 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 106
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ifrs-full TwelvemonthExpectedCredit­
LossesMember 

member 12-miesięczne oczekiwane straty 
kredytowe [member] 

Element ten oznacza część oczekiwanych strat kredytowych w całym 
okresie życia, która reprezentuje oczekiwane straty kredytowe wyni­
kające ze zdarzeń niewykonania zobowiązania w ramach instru­
mentu finansowego, które są możliwe w ciągu 12 miesięcy po 
dniu sprawozdawczym. [Zob.: rodzaj wyceny oczekiwanych strat 
kredytowych [member]; oczekiwane straty kredytowe w całym 
okresie życia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H pkt a), ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 35M 
pkt a) 

ifrs-full TwoYearsBeforeReportingY­
earMember 

member Dwa lata przed rokiem 
sprawozdawczym [member] 

Element ten oznacza rok, który dobiegł końca dwa lata przed 
końcem roku sprawozdawczego. 

Ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 130 – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full TypeOfMeasurementOfEx­
pectedCreditLossesAxis 

axis Rodzaj wyceny oczekiwanych strat 
kredytowych [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny lub kate­
goriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawartymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 35M 

ifrs-full TypeOfMeasurementOfEx­
pectedCreditLossesMember 

member Rodzaj wyceny oczekiwanych strat 
kredytowych [member] 

Element ten oznacza wszystkie rodzaje wyceny oczekiwanych strat 
kredytowych. Oczekiwane straty kredytowe oznaczają średnią 
ważoną strat kredytowych z odpowiednimi ryzykami niewykonania 
zobowiązania występującymi jako wagi. Element ten stanowi również 
standardową wartość dla osi »Rodzaj wyceny oczekiwanych strat 
kredytowych«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 35M 

ifrs-full TypesOfContractsAxis axis Rodzaje umów [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny lub kate­
goriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawartymi w tabeli. 

Przykład: MSSF 15 paragraf B89 
pkt d), przykład: MSSF 17 paragraf 
96 pkt a) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full TypesOfContractsMember member Rodzaje umów [member] Element ten oznacza wszystkie rodzaje umów zawartych z klientami. 
Element ten stanowi również standardową wartość dla osi »Rodzaje 
umów«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Przykład: MSSF 15 paragraf B89 
pkt d), przykład: MSSF 17 paragraf 
96 pkt a) – wejście w życie: 
01.01.2021 

ifrs-full TypesOfCustomersAxis axis Rodzaje klientów [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny lub kate­
goriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawartymi w tabeli. 

Przykład: MSSF 15 paragraf B89 
pkt c) 

ifrs-full TypesOfCustomersMember member Rodzaje klientów [member] Element ten oznacza wszystkie rodzaje klientów. Element ten stanowi 
również standardową wartość dla osi »Rodzaje klientów«, jeżeli żaden 
inny element nie jest wykorzystywany. 

Przykład: MSSF 15 paragraf B89 
pkt c) 

ifrs-full TypesOfFinancialAssetsAxis axis Rodzaje aktywów finansowych [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny lub kate­
goriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawartymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B52, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf B51
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full TypesOfFinancialLiabili­
tiesAxis 

axis Rodzaje zobowiązań finansowych 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf B52, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
B51 

ifrs-full TypesOfHedgesAxis axis Rodzaje zabezpieczeń [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24 A, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
24B, ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 24C, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full TypesOfHedgesMember member Zabezpieczenia [member] Element ten oznacza wszystkie rodzaje zabezpieczeń. Element 
ten stanowi również standardową wartość dla osi »Rodzaje 
zabezpieczeń«, jeżeli żaden inny element nie jest wykorzysty­
wany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 24 A, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 
24B, ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 24C, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 22 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full TypesOfInstrumentMem­
ber 

member Rodzaje instrumentu [member] Element ten oznacza wszystkie rodzaje instrumentów finan­
sowych. Stanowi on również standardową wartość dla osi 
»Utrzymane zaangażowanie w aktywach finansowych wyłą­
czonych z bilansu według rodzaju instrumentu«, jeżeli żaden 
inny element nie jest wykorzystywany. 

Przykład: MSSF 7 paragraf B33 

ifrs-full TypesOfInsuranceCon­
tractsAxis 

axis Rodzaje umów 
ubezpieczeniowych [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Powszechna praktyka: MSSF 4 
Ujawnianie informacji – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full TypesOfInterestRatesAxis axis Rodzaje stóp procentowych [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 39 

ifrs-full TypesOfInvestmentPro­
pertyAxis 

axis Rodzaje nieruchomości 
inwestycyjnych [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full TypesOfRateregulatedActivi­
tiesAxis 

axis Rodzaje działalności objętej regulacją 
cen [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny lub kate­
goriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawartymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 14 
paragraf 30, ujawnianie informacji: 
MSSF 14 paragraf 33 

ifrs-full TypesOfRisksAxis axis Rodzaje ryzyka [axis] Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny lub kate­
goriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawartymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 124 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie informacji: 
MSSF 17 paragraf 125 – wejście 
w życie: 01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 127 
– wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 128 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 33, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 34, ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 21C 

ifrs-full TypesOfRisksMember member Ryzyko [member] Element ten oznacza wszystkie rodzaje ryzyka. Element ten stanowi 
również standardową wartość dla osi »Rodzaje ryzyka«, jeżeli żaden 
inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 124 – wejście w życie: 
01.01.2021, ujawnianie informacji: 
MSSF 17 paragraf 125 – wejście 
w życie: 01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 127 
– wejście w życie: 01.01.2021, 
ujawnianie informacji: MSSF 17 
paragraf 128 pkt a) – wejście 
w życie: 01.01.2021, ujawnianie 
informacji: MSSF 7 paragraf 33, 
ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 34, ujawnianie informacji: 
MSSF 7 paragraf 21C 

ifrs-full TypesOfSharebasedPaymen­
tArrangementsAxis 

axis Typ umów dotyczących płatności 
w formie akcji [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny lub kate­
goriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawartymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 

ifrs-full TypesOfTransferMember member Rodzaje przeniesienia [member] Element ten oznacza wszystkie rodzaje przeniesień instrumentów 
finansowych. Stanowi on również standardową wartość dla osi 
»Utrzymane zaangażowanie w aktywach finansowych wyłączonych 
z bilansu według rodzaju przeniesienia«, jeżeli żaden inny element 
nie jest wykorzystywany. 

Przykład: MSSF 7 paragraf B33

PL 
18.12.2020 

D
ziennik U

rzędow
y U

nii Europejskiej 
L 429/711



 

Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full UMTSLicencesMember member Licencje UMTS [member] Element ten oznacza licencje Uniwersalnego Systemu Teleko­
munikacji Ruchomej. [Zob.: licencje i franchising] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119 

ifrs-full UnallocatedAmoun­
tsMember 

member Nieprzypisane kwoty [member] Element ten oznacza pozycje nieprzypisane do segmentów 
operacyjnych. 

Przykład: MSSF 8 paragraf IG4, 
przykład: MSSF 8 paragraf 28 

ifrs-full UnallocatedGoodwill X instant, 
debit 

Nieprzypisana wartość firmy Kwota wartości firmy przejętej w wyniku połączenia jedno­
stek gospodarczych, która nie została przypisana do ośrodka 
wypracowującego środki pieniężne (zespołu ośrodków). 
[Zob.: wartość firmy; ośrodki wypracowujące środki 
pieniężne [member]; połączenia jednostek [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
36 paragraf 133 

ifrs-full UnconsolidatedStructure­
dEntitiesAxis 

axis Jednostki strukturyzowane 
niepodlegające konsolidacji [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B4 pkt e) 

ifrs-full UnconsolidatedStructure­
dEntitiesControlledByIn­
vestmentEntityAxis 

axis Jednostki strukturyzowane 
niepodlegające konsolidacji 
kontrolowane przez jednostkę 
inwestycyjną [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19F 

ifrs-full UnconsolidatedStructure­
dEntitiesControlledByIn­
vestmentEntityMember 

member Jednostki strukturyzowane 
niepodlegające konsolidacji 
kontrolowane przez jednostkę 
inwestycyjną [member] 

Element ten oznacza jednostki strukturyzowane niepodlega­
jące konsolidacji kontrolowane przez jednostkę inwestycyjną. 
Stanowi on również standardową wartość dla osi »Jednostki 
strukturyzowane niepodlegające konsolidacji kontrolowane 
przez jednostkę inwestycyjną«, jeżeli żaden inny element nie 
jest wykorzystywany. [Zob.: ujawnienie informacji na temat 
jednostek inwestycyjnych [text block]; jednostki strukturyzo­
wane niepodlegające konsolidacji [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19F 

ifrs-full UnconsolidatedStructure­
dEntitiesMember 

member Jednostki strukturyzowane 
niepodlegające konsolidacji 
[member] 

Element ten oznacza jednostki strukturyzowane niepodlega­
jące konsolidacji. Jednostka strukturyzowana jest jednostką, 
która jest zorganizowana w taki sposób, że prawa głosu 
lub uprawnienia o podobnym charakterze nie są najważniej­
szym czynnikiem decydującym o sprawowaniu w niej 
kontroli, np. kiedy prawa głosu dotyczą tylko zadań admi­
nistracyjnych, a odpowiednimi działaniami zarządza się na 
podstawie umów. [Zob.: skonsolidowane [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf B4 pkt e)
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ifrs-full UnconsolidatedSubsidia­
riesAxis 

axis Nieskonsolidowane jednostki 
zależne [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19B 

ifrs-full UnconsolidatedSubsidia­
riesControlledBySubsidia­
riesOfInvestmentEntity­
Member 

member Nieskonsolidowane jednostki 
zależne kontrolowane przez 
jednostki zależne jednostki 
inwestycyjnej [member] 

Element ten oznacza nieskonsolidowane jednostki zależne 
kontrolowane przez jednostki zależne jednostki inwestycyjnej. 
[Zob.: ujawnienie informacji na temat jednostek inwestycyj­
nych [text block]; jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19C 

ifrs-full UnconsolidatedSubsidia­
riesMember 

member Nieskonsolidowane jednostki 
zależne [member] 

Element ten oznacza nieskonsolidowane jednostki zależne. 
[Zob.: jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19B 

ifrs-full UnconsolidatedSubsidia­
riesThatInvestmentEntity­
ControlsDirectlyMember 

member Nieskonsolidowane jednostki 
zależne bezpośrednio 
kontrolowane przez jednostkę 
inwestycyjną [member] 

Element ten oznacza nieskonsolidowane jednostki zależne 
bezpośrednio kontrolowane przez jednostkę inwestycyjną. 
[Zob.: ujawnienie informacji na temat jednostek inwestycyj­
nych [text block]; jednostki zależne [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 19B 

ifrs-full UndatedSubordinatedLia­
bilities 

X instant, 
credit 

Bezterminowe zobowiązania 
podporządkowane 

Kwota zobowiązań podporządkowanych, które nie posiadają 
określonego terminu spłaty. [Zob.: zobowiązania podporząd­
kowane] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full UndiscountedCashOutf­
lowRequiredToRepurcha­
seDerecognisedFinancia­
lAssets 

X instant, 
credit 

Niezdyskontowane wypływy 
środków pieniężnych 
wymaganych do odkupienia 
wyłączonych aktywów 
finansowych 

Niezdyskontowane wypływy środków pieniężnych, które 
byłyby lub mogłyby być wymagane do odkupienia wyłączo­
nych aktywów finansowych (na przykład cena wykonania 
w umowie opcji). [Zob.: aktywa finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 42E pkt d) 

ifrs-full UndiscountedExpected­
CreditLossesAtInitialRe­
cognitionOnPurchasedO­
rOriginatedCreditimpai­
redFinancialAssetsInitial­
lyRecognised 

X duration, 
credit 

Niezdyskontowane oczekiwane 
straty kredytowe w momencie 
początkowego ujęcia z tytułu 
początkowo ujętych aktywów 
finansowych, które zostały 
zakupione lub utworzone jako 
aktywa finansowe dotknięte utratą 
wartości 

Kwota niezdyskontowanych oczekiwanych strat kredytowych 
w momencie początkowego ujęcia z tytułu aktywów finan­
sowych, które zostały początkowo ujęte w trakcie okresu 
sprawozdawczego jako zakupione lub utworzone aktywa 
finansowe dotknięte utratą wartości. 

Ujawnianie informacji: MSSF 7 
paragraf 35H pkt c)
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ifrs-full UndiscountedFinanceLea­
sePaymentsToBeReceived 

X instant, 
debit 

Niezdyskontowane opłaty 
z tytułu leasingu finansowego, 
które mają być otrzymane 

Kwota niezdyskontowanych opłat z tytułu leasingu finanso­
wego, które mają być otrzymane. Leasing finansowy jest to 
umowa leasingu, na mocy której następuje przeniesienie 
zasadniczo całego ryzyka i wszystkich pożytków wynikają­
cych z posiadania bazowego składnika aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 94 

ifrs-full UndiscountedOperatin­
gLeasePaymentsToBeRe­
ceived 

X instant, 
debit 

Niezdyskontowane opłaty 
z tytułu leasingu operacyjnego” 
które mają być otrzymane 

Kwota niezdyskontowanych opłat z tytułu leasingu operacyj­
nego” które mają być otrzymane. Leasing operacyjny jest to 
umowa leasingu, na mocy której nie następuje przeniesienie 
zasadniczo całego ryzyka i wszystkich pożytków wynikają­
cych z posiadania bazowego składnika aktywów. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 97 

ifrs-full UndrawnBorrowingFacili­
ties 

X instant, 
credit 

Niewykorzystane limity kredytów 
i pożyczek 

Kwota niewykorzystanych limitów kredytów i pożyczek, 
które mogą być dostępne na potrzeby przyszłej działalności 
operacyjnej oraz regulowania zobowiązań umownych. [Zob.: 
zobowiązania kapitałowe] 

Przykład: MSR 7 paragraf 50 
pkt a) 

ifrs-full UnearnedFinanceIncome­
RelatingToFinanceLease­
PaymentsReceivable 

X instant, 
credit 

Niezrealizowane dochody 
finansowe odnoszące się do 
należnych opłat wynikających 
z umowy leasingu finansowego 

Kwota niezrealizowanych dochodów finansowych odnoszą­
cych się do należnych opłat wynikających z umowy leasingu 
finansowego. Leasing finansowy jest to umowa leasingu, na 
mocy której następuje przeniesienie zasadniczo całego ryzyka 
i wszystkich pożytków wynikających z posiadania bazowego 
składnika aktywów. [Zob.: przychody finansowe] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf 94 

ifrs-full UnearnedPremiums X instant, 
credit 

Niezrealizowane składki Kwota zobowiązania z tytułu przypisanych składek z tytułu 
umów ubezpieczeniowych, których jeszcze nie zarobiono. 
[Zob.: rodzaje umów ubezpieczeniowych [member]] 

Przykład: MSSF 4 paragraf 
IG22 pkt a) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 4 paragraf 37 
pkt b) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full UnobservableInputsAxis axis Nieobserwowalne dane wejściowe 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d), 
powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h) 

ifrs-full UnobservableInputsMem­
ber 

member Nieobserwowalne dane wejściowe 
[member] 

Element ten oznacza wszystkie nieobserwowalne dane 
wejściowe. Stanowi on również standardową wartość dla 
osi »Nieobserwowalne dane wejściowe«, jeżeli żaden inny 
element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d), 
powszechna praktyka: MSSF 
13 paragraf 93 pkt h)
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ifrs-full UnratedCreditExposures X instant Nieocenione ekspozycje 
kredytowe 

Kwota ekspozycji kredytowej, która nie została oceniona 
przez agencje ratingu zewnętrznego. [Zob.: ekspozycja kredy­
towa] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG24 pkt c) – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021, 
przykład: MSSF 7 paragraf 36 
pkt c) – data wygaśnięcia: 
01.01.2021 

ifrs-full UnrealisedForeignExchan­
geGainsLossesMember 

member Niezrealizowane zyski z tytułu 
różnic kursowych [member] 

Element ten oznacza zyski (straty) wynikające ze zmian kursu 
wymiany walut, które nie zostały jeszcze zrealizowane. 

Powszechna praktyka: MSR 12 
paragraf 81 pkt g) 

ifrs-full UnrecognisedShareOfLos­
sesOfAssociates 

X duration, 
debit 

Nieujęty udział w stratach 
jednostek stowarzyszonych 

Kwota nieujętego udziału w stratach jednostek stowarzyszo­
nych, jeżeli jednostka przestała ujmować swój udział w stra­
tach, stosując metodę praw własności. [Zob.: jednostki stowa­
rzyszone [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 22 pkt c) 

ifrs-full UnrecognisedShareOfLos­
sesOfJointVentures 

X duration, 
debit 

Nieujęty udział w stratach 
wspólnych przedsięwzięć 

Kwota nieujętego udziału w stratach wspólnych przedsięw­
zięć, jeżeli jednostka przestała ujmować swój udział w stra­
tach, stosując metodę praw własności. [Zob.: wspólne przed­
sięwzięcia [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
12 paragraf 22 pkt c) 

ifrs-full UnsecuredBankLoansRe­
ceived 

X instant, 
credit 

Otrzymane niezabezpieczone 
pożyczki bankowe 

Kwota pożyczek otrzymanych od banków, które nie zostały 
zabezpieczone. [Zob.: otrzymane kredyty i pożyczki] 

Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full UnusedProvisionReverse­
dOtherProvisions 

X duration, 
debit 

Niewykorzystane rezerwy 
rozwiązane, inne rezerwy 

Kwota rozwiązana z tytułu niewykorzystanych innych 
rezerw. [Zob.: inne rezerwy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
37 paragraf 84 pkt d) 

ifrs-full UnusedTaxCreditsFor­
WhichNoDeferredTaxAs­
setRecognised 

X instant Niewykorzystane ulgi podatkowe, 
w związku z którymi nie ujęto 
składnika aktywów z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego 

Kwota niewykorzystanych ulg podatkowych, w związku 
z którymi nie ujęto w sprawozdaniu z sytuacji finansowej 
składnika aktywów z tytułu odroczonego podatku dochodo­
wego. [Zob.: niewykorzystane ulgi podatkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt e) 

ifrs-full UnusedTaxCreditsMem­
ber 

member Niewykorzystane ulgi podatkowe 
[member] 

Element ten oznacza otrzymane ulgi podatkowe, które 
zostały przeniesione do wykorzystania w odniesieniu do 
przyszłego dochodu podlegającego opodatkowaniu. 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt g)
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ifrs-full UnusedTaxLossesFor­
WhichNoDeferredTaxAs­
setRecognised 

X instant Nierozliczone straty podatkowe, 
w związku z którymi nie ujęto 
składnika aktywów z tytułu 
odroczonego podatku 
dochodowego 

Kwota nierozliczonych strat podatkowych, w związku 
z którymi nie ujęto w sprawozdaniu z sytuacji finansowej 
składnika aktywów z tytułu odroczonego podatku dochodo­
wego. [Zob.: nierozliczone straty podatkowe [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt e) 

ifrs-full UnusedTaxLossesMember member Nierozliczone straty podatkowe 
[member] 

Element ten oznacza poniesione straty podatkowe, które 
zostały przeniesione do wykorzystania w odniesieniu do 
przyszłego dochodu podlegającego opodatkowaniu. 

Ujawnianie informacji: MSR 
12 paragraf 81 pkt g) 

ifrs-full UsefulLifeMeasuredAsPe­
riodOfTimeBiologicalAs­
setsAtCost 

DUR Okres użytkowania wyceniany 
jako okres czasu, aktywa 
biologiczne, w cenie nabycia lub 
koszcie wytworzenia 

Okres użytkowania wyceniany jako okres czasu, stosowany 
w odniesieniu do aktywów biologicznych. [Zob.: aktywa 
biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 54 pkt e) 

ifrs-full UsefulLifeMeasuredAsPe­
riodOfTimeIntangibleAs­
setsOtherThanGoodwill 

DUR Okres użytkowania wyceniany 
jako okres czasu wartości 
niematerialne inne niż wartość 
firmy 

Okres użytkowania wyceniany jako okres czasu stosowany 
w odniesieniu do wartości niematerialnych innych niż 
wartość firmy. [Zob.: wartości niematerialne inne niż wartość 
firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt a) 

ifrs-full UsefulLifeMeasuredAsPe­
riodOfTimeInvestmen­
tPropertyCostModel 

DUR Okres użytkowania wyceniany 
jako okres czasu nieruchomości 
inwestycyjne, model oparty na 
cenie nabycia lub koszcie 
wytworzenia 

Okres użytkowania wyceniany jako okres czasu, stosowany 
w odniesieniu do nieruchomości inwestycyjnych. [Zob.: 
nieruchomości inwestycyjne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
40 paragraf 79 pkt b) 

ifrs-full UsefulLifeMeasuredAsPe­
riodOfTimePropertyPlan­
tAndEquipment 

DUR Okres użytkowania wyceniany 
jako okres czasu, rzeczowe 
aktywa trwałe 

Okres użytkowania wyceniany jako okres czasu, stosowany 
w odniesieniu do rzeczowych aktywów trwałych. [Zob.: 
rzeczowe aktywa trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt c) 

ifrs-full UsefulLifeMeasuredInPro­
ductionOrOtherSimilarU­
nitsBiologicalAssetsAt­
Cost 

X.XX dura­
tion 

Okres użytkowania wyceniany 
w jednostkach produkcyjnych lub 
innych podobnych jednostkach, 
aktywa biologiczne, w cenie 
nabycia lub koszcie wytworzenia 

Okres użytkowania wyceniany w jednostkach produkcyjnych 
lub innych podobnych jednostkach, stosowany w odniesieniu 
do aktywów biologicznych. [Zob.: aktywa biologiczne] 

Ujawnianie informacji: MSR 
41 paragraf 54 pkt e) 

ifrs-full UsefulLifeMeasuredInPro­
ductionOrOtherSimilarU­
nitsIntangibleAssetsOt­
herThanGoodwill 

X.XX dura­
tion 

Okres użytkowania wyceniany 
w jednostkach produkcyjnych lub 
innych podobnych jednostkach, 
wartości niematerialne inne niż 
wartość firmy 

Okres użytkowania wyceniany w jednostkach produkcyjnych 
lub innych podobnych jednostkach, stosowany w odniesieniu 
do wartości niematerialnych innych niż wartość firmy. [Zob.: 
wartości niematerialne inne niż wartość firmy] 

Ujawnianie informacji: MSR 
38 paragraf 118 pkt a) 

ifrs-full UsefulLifeMeasuredInPro­
ductionOrOtherSimilarU­
nitsPropertyPlantAndE­
quipment 

X.XX dura­
tion 

Okres użytkowania wyceniany 
w jednostkach produkcyjnych lub 
innych podobnych jednostkach, 
rzeczowe aktywa trwałe 

Okres użytkowania wyceniany w jednostkach produkcyjnych 
lub innych podobnych jednostkach, stosowany w odniesieniu 
do rzeczowych aktywów trwałych. [Zob.: rzeczowe aktywa 
trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 
16 paragraf 73 pkt c)
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ifrs-full UtilisationAllowanceAc­
countForCreditLossesOf­
FinancialAssets 

X duration, 
debit 

Wykorzystanie, konto rezerw na 
straty kredytowe aktywów 
finansowych 

Zmniejszenie konta rezerw na straty kredytowe aktywów 
finansowych wskutek wykorzystania rezerw. [Zob.: konto 
rezerw na straty kredytowe aktywów finansowych] 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 16 – data 
wygaśnięcia: 01.01.2021 

ifrs-full UtilitiesExpense X duration, 
debit 

Koszty mediów Kwota kosztów wynikających z zakupionych mediów. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 112 pkt c) 

ifrs-full ValuationTechniques­
Member 

member Techniki wyceny [member] Element ten oznacza techniki wyceny wykorzystywane przez 
jednostkę dla ustalenia wartości godziwej. Stanowi on 
również standardową wartość dla osi »Techniki wyceny 
wykorzystywane dla ustalenia wartości godziwej«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. [Zob.: 
w wartości godziwej [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full ValuationTechniquesUse­
dInFairValueMeasuremen­
tAxis 

axis Techniki wyceny wykorzystywane 
dla ustalania wartości godziwej 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
13 paragraf 93 pkt d) 

ifrs-full ValueAddedTaxPayables X instant, 
credit 

Zobowiązania z tytułu podatku 
od wartości dodanej 

Kwota zobowiązań z tytułu podatku od wartości dodanej. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 

ifrs-full ValueAddedTaxReceivab­
les 

X instant, 
debit 

Należności z tytułu podatku od 
wartości dodanej 

Kwota należności z tytułu podatku od wartości dodanej. Powszechna praktyka: MSR 1 
paragraf 78 pkt b) 

ifrs-full ValueAtRisk X instant Wartość narażona na ryzyko Wycena narażenia na potencjalną stratę wynikającą z przy­
szłych zmian rynkowych, oparta na określonym przedziale 
ufności i horyzoncie wyceny. 

Powszechna praktyka: MSSF 7 
paragraf 41 

ifrs-full ValueOfBusinessAcqui­
redMember 

member Wartość przejętych przedsięwzięć 
[member] 

Element ten oznacza klasę wartości niematerialnych stanowią­
cych różnicę pomiędzy a) wartością godziwą nabytych 
umownych praw ubezpieczeniowych i zobowiązań ubezpie­
czeniowych przyjętych w wyniku połączenia jednostek 
gospodarczych; oraz b) kwotą zobowiązań wycenionych 
zgodnie z zasadami rachunkowości ubezpieczyciela stosowa­
nymi do umów ubezpieczenia, które wystawia. [Zob.: połą­
czenia jednostek [member]] 

Powszechna praktyka: MSR 38 
paragraf 119 

ifrs-full Vehicles X instant, 
debit 

Pojazdy Kwota rzeczowych aktywów trwałych stanowiących pojazdy 
wykorzystywane w działalności jednostki, w szczególności 
uwzględniając samoloty, pojazdy mechaniczne i statki. [Zob.: 
rzeczowe aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37
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ifrs-full VehiclesAbstract Pojazdy [abstract] 

ifrs-full VehiclesMember member Pojazdy [member] Element ten oznacza klasę rzeczowych aktywów trwałych 
stanowiących pojazdy wykorzystywane w działalności 
jednostki, w szczególności uwzględniając samoloty, pojazdy 
mechaniczne i statki. [Zob.: rzeczowe aktywa trwałe] 

Powszechna praktyka: MSR 16 
paragraf 37 

ifrs-full VoluntaryChangesInAcco­
untingPolicyAxis 

axis Dobrowolne zmiany zasad 
(polityki) rachunkowości [axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 29 

ifrs-full VoluntaryChangesInAcco­
untingPolicyMember 

member Dobrowolne zmiany zasad 
(polityki) rachunkowości 
[member] 

Element ten oznacza zmiany zasad (polityki) rachunkowości, 
dzięki którym sprawozdanie finansowe prezentuje wiary­
godne i bardziej adekwatne informacje na temat wpływu 
transakcji, innych zdarzeń lub warunków na sytuację finan­
sową, wynik finansowy lub przepływy pieniężne jednostki. 
Wcześniejszego zastosowania postanowień MSSF nie uznaje 
się za dobrowolną zmianę zasad (polityki) rachunkowości. 
Element ten stanowi również standardową wartość dla osi 
»Dobrowolne zmiany zasad (polityki) rachunkowości«, jeżeli 
żaden inny element nie jest wykorzystywany. 

Ujawnianie informacji: MSR 8 
paragraf 29 

ifrs-full WagesAndSalaries X duration, 
debit 

Wynagrodzenia Klasa kosztów świadczeń pracowniczych, które stanowią 
wynagrodzenia. [Zob.: koszty świadczeń pracowniczych] 

Powszechna praktyka: MSR 19 
paragraf 9 

ifrs-full WarrantyContingentLiabi­
lityMember 

member Zobowiązanie warunkowe 
z tytułu gwarancji [member] 

Element ten oznacza zobowiązanie warunkowe z tytułu 
szacowanych kosztów usunięcia wad na podstawie gwarancji 
na sprzedane produkty. [Zob.: zobowiązania warunkowe 
[member]] 

Przykład: MSR 37 paragraf 88 

ifrs-full WarrantyProvision X instant, 
credit 

Rezerwa na gwarancje Kwota rezerwy na szacowane koszty usunięcia wad na 
podstawie gwarancji na sprzedane produkty. [Zob.: rezerwy] 

Przykład: MSR 37, przykład 1 
Gwarancje, przykład: MSR 37 
paragraf 87 

ifrs-full WarrantyProvisionAb­
stract 

Rezerwa na gwarancje [abstract] 

ifrs-full WarrantyProvisionMem­
ber 

member Rezerwa na gwarancje [member] Element ten oznacza rezerwę na szacowane koszty usunięcia 
wad na podstawie gwarancji na sprzedane produkty. [Zob.: 
inne rezerwy [member]] 

Przykład: MSR 37 paragraf 87, 
przykład: MSR 37, przykład 1 
Gwarancje
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ifrs-full WeightedAverageCostOf­
CapitalMeasurementIn­
putMember 

member Średni ważony koszt kapitału, 
dane wejściowe z wyceny 
[member] 

Element ten oznacza średni ważony koszt kapitału wykorzy­
stywany jako dane wejściowe z wyceny. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 93 
pkt d), przykład: MSSF 13 
paragraf IE63 

ifrs-full WeightedAverageDuratio­
nOfDefinedBenefitObliga­
tion2019 

DUR Średni ważony okres 
obowiązywania zobowiązania 
z tytułu określonych świadczeń 

Średni ważony okres obowiązywania zobowiązania z tytułu 
określonych świadczeń. [Zob.: średnia ważona [member]] 

Ujawnianie informacji: MSR 
19 paragraf 147 pkt c) 

ifrs-full WeightedAverageExerci­
sePriceOfOtherEquityIn­
strumentsExercisableIn­
SharebasedPaymentAr­
rangement2019 

X.XX instant Średnia ważona cena wykonania 
innych instrumentów 
kapitałowych możliwych do 
wykonania w ramach umowy 
dotyczącej płatności w formie 
akcji 

Średnia ważona cena wykonania innych instrumentów kapi­
tałowych (tj. innych niż opcje na akcje) możliwych do wyko­
nania w ramach umowy dotyczącej płatności w formie akcji. 
[Zob.: średnia ważona [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 2 
paragraf 45 

ifrs-full WeightedAverageExerci­
sePriceOfOtherEquityIn­
strumentsExercisedOrVes­
tedInSharebasedPaymen­
tArrangement2019 

X.XX dura­
tion 

Średnia ważona cena wykonania 
innych instrumentów 
kapitałowych, które wykonano 
lub do których uprawnienia 
nabyto w ramach umowy 
dotyczącej płatności w formie 
akcji 

Średnia ważona cena wykonania innych instrumentów kapi­
tałowych (tj. innych niż opcje na akcje), które wykonano lub 
do których uprawnienia nabyto w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji. [Zob.: średnia ważona [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 2 
paragraf 45 

ifrs-full WeightedAverageExerci­
sePriceOfOtherEquityIn­
strumentsExpiredInShare­
basedPaymentArrange­
ment2019 

X.XX dura­
tion 

Średnia ważona cena wykonania 
innych instrumentów 
kapitałowych wygasłych 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Średnia ważona cena wykonania innych instrumentów kapi­
tałowych (tj. innych niż opcje na akcje) wygasłych w ramach 
umowy dotyczącej płatności w formie akcji. [Zob.: średnia 
ważona [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 2 
paragraf 45 

ifrs-full WeightedAverageExerci­
sePriceOfOtherEquityIn­
strumentsForfeitedInSha­
rebasedPaymentArrange­
ment2019 

X.XX dura­
tion 

Średnia ważona cena wykonania 
innych instrumentów 
kapitałowych umorzonych 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Średnia ważona cena wykonania innych instrumentów kapi­
tałowych (tj. innych niż opcje na akcje) umorzonych 
w ramach umowy dotyczącej płatności w formie akcji. 
[Zob.: średnia ważona [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 2 
paragraf 45 

ifrs-full WeightedAverageExerci­
sePriceOfOtherEquityIn­
strumentsGrantedInShare­
basedPaymentArrange­
ment2019 

X.XX dura­
tion 

Średnia ważona cena wykonania 
innych instrumentów 
kapitałowych przyznanych 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Średnia ważona cena wykonania innych instrumentów kapi­
tałowych (tj. innych niż opcje na akcje) przyznanych 
w ramach umowy dotyczącej płatności w formie akcji. 
[Zob.: średnia ważona [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 2 
paragraf 45
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ifrs-full WeightedAverageExerci­
sePriceOfOtherEquityIn­
strumentsOutstandingIn­
SharebasedPaymentAr­
rangement2019 

X.XX instant Średnia ważona cena wykonania 
innych instrumentów 
kapitałowych występujących 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Średnia ważona cena wykonania innych instrumentów kapi­
tałowych (tj. innych niż opcje na akcje) występujących 
w ramach umowy dotyczącej płatności w formie akcji. 
[Zob.: średnia ważona [member]] 

Powszechna praktyka: MSSF 2 
paragraf 45 

ifrs-full WeightedAverageExerci­
sePriceOfShareOptionsE­
xercisableInSharebased­
PaymentArrange­
ment2019 

X.XX instant Średnia ważona cena wykonania 
opcji na akcje możliwych do 
wykonania w ramach umowy 
dotyczącej płatności w formie 
akcji 

Średnia ważona cena wykonania opcji na akcje możliwych do 
wykonania w ramach umowy dotyczącej płatności w formie 
akcji. [Zob.: średnia ważona [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt b) ppkt (vii) 

ifrs-full WeightedAverageExerci­
sePriceOfShareOptionsE­
xercisedInSharebasedPay­
mentArrangement2019 

X.XX dura­
tion 

Średnia ważona cena wykonania 
opcji na akcje wykonanych 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Średnia ważona cena wykonania opcji na akcje wykonanych 
w ramach umowy dotyczącej płatności w formie akcji. 
[Zob.: średnia ważona [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt b) ppkt (iv) 

ifrs-full WeightedAverageExerci­
sePriceOfShareOptionsEx­
piredInSharebasedPay­
mentArrangement2019 

X.XX dura­
tion 

Średnia ważona cena wykonania 
opcji na akcje wygasłych 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Średnia ważona cena wykonania opcji na akcje wygasłych 
w ramach umowy dotyczącej płatności w formie akcji. 
[Zob.: średnia ważona [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt b) ppkt (v) 

ifrs-full WeightedAverageExerci­
sePriceOfShareOption­
sForfeitedInSharebased­
PaymentArrange­
ment2019 

X.XX dura­
tion 

Średnia ważona cena wykonania 
opcji na akcje umorzonych 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Średnia ważona cena wykonania opcji na akcje umorzonych 
w ramach umowy dotyczącej płatności w formie akcji. 
[Zob.: średnia ważona [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt b) ppkt (iii) 

ifrs-full WeightedAverageExerci­
sePriceOfShareOptions­
GrantedInSharebasedPay­
mentArrangement2019 

X.XX dura­
tion 

Średnia ważona cena wykonania 
opcji na akcje przyznanych 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Średnia ważona cena wykonania opcji na akcje przyznanych 
w ramach umowy dotyczącej płatności w formie akcji. 
[Zob.: średnia ważona [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt b) ppkt (ii)
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full WeightedAverageExerci­
sePriceOfShareOptionsIn­
SharebasedPaymentAr­
rangementExercisedDu­
ringPeriodAtDateOfExer­
cise2019 

X.XX dura­
tion 

Średnia ważona cena akcji dla 
opcji na akcje wykonanych 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 
w danym okresie, z dnia ich 
wykonania 

Średnia ważona cena akcji z dnia ich wykonania dla opcji na 
akcje wykonanych w ramach umowy dotyczącej płatności 
w formie akcji. [Zob.: umowa dotycząca płatności w formie 
akcji [member]; średnia ważona [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt c) 

ifrs-full WeightedAverageExerci­
sePriceOfShareOptionsO­
utstandingInSharebased­
PaymentArrange­
ment2019 

X.XX instant Średnia ważona cena wykonania 
opcji na akcje występujących 
w ramach umowy dotyczącej 
płatności w formie akcji 

Średnia ważona cena wykonania opcji na akcje występujących 
w ramach umowy dotyczącej płatności w formie akcji. 
[Zob.: średnia ważona [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt b) ppkt (i), 
ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt b) ppkt (vi) 

ifrs-full WeightedAverageFairVa­
lueAtMeasurementDa­
teOtherEquityInstru­
mentsGranted 

X instant, 
credit 

Średnia ważona wartość godziwa 
określona na dzień wyceny, inne 
przyznane instrumenty 
kapitałowe 

Średnia ważona wartość godziwa określona na dzień wyceny 
przyznanych instrumentów kapitałowych innych niż opcje na 
akcje. [Zob.: średnia ważona [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt b) 

ifrs-full WeightedAverageFairVa­
lueAtMeasurementDateS­
hareOptionsGranted 

X instant, 
credit 

Średnia ważona wartość godziwa 
określona na dzień wyceny, 
przyznane opcje na akcje 

Średnia ważona wartość godziwa opcji na akcje przyznanych 
w danym okresie, określona na dzień wyceny. [Zob.: średnia 
ważona [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) 

ifrs-full WeightedAverageLessee­
sIncrementalBorrowin­
gRateAppliedToLeaseLia­
bilitiesRecognisedAtDa­
teOfInitialApplicationO­
fIFRS16 

X.XX instant Średnia ważona krańcowa stopa 
procentowa leasingobiorcy 
zastosowana do zobowiązań 
z tytułu leasingu ujętych w dniu 
pierwszego zastosowania 
MSSF 16 

Średnia ważona krańcowa stopa procentowa leasingobiorcy 
zastosowana do zobowiązań z tytułu leasingu ujętych 
w sprawozdaniu z sytuacji finansowej w dniu pierwszego 
zastosowania MSSF 16. Krańcowa stopa procentowa jest to 
stopa procentowa, jaką leasingobiorca musiałby zapłacić, aby 
na podobny okres i przy podobnych zabezpieczeniach poży­
czyć środki niezbędne do zakupu składnika aktywów 
o podobnej wartości co składnik aktywów z tytułu prawa 
do użytkowania w podobnym środowisku gospodarczym. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
16 paragraf C12 pkt a) 

ifrs-full WeightedAverageMember member Średnia ważona [member] Element ten oznacza średnią, w ramach której uśrednianym 
ilościom przypisuje się wagę określającą względny wpływ 
każdej ilości na średnią. 

Przykład: MSSF 13 paragraf 
IE63, przykład: MSSF 13 
paragraf B6, ujawnianie 
informacji: MSSF 14 paragraf 
33 pkt b), ujawnianie 
informacji: MSSF 17 paragraf 
120 – wejście w życie: 
01.01.2021, powszechna 
praktyka MSSF 7 paragraf 7
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full WeightedAverageRemai­
ningContractualLifeOfO­
utstandingShareOp­
tions2019 

DUR Średni ważony okres pozostały 
do końca umownego czasu 
trwania (życia) opcji na akcje 
występujących na koniec danego 
okresu 

Średni ważony okres pozostały do końca umownego czasu 
trwania (życia) opcji na akcje występujących na koniec 
danego okresu. [Zob.: średnia ważona [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt d) 

ifrs-full WeightedAverageShareP­
rice2019 

X.XX dura­
tion 

Średnia ważona cena akcji Średnia ważona cena akcji. [Zob.: średnia ważona [member]] Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 45 pkt c) 

ifrs-full WeightedAverageShareP­
riceShareOptionsGran­
ted2019 

X.XX dura­
tion 

Średnia ważona cena akcji, 
przyznane opcje na akcje 

Średnia ważona cena akcji wykorzystana jako dane wejściowe 
do modelu wyceny opcji do obliczenia wartości godziwej 
przyznanych opcji na akcje. [Zob.: model wyceny opcji 
[member]; średnia ważona [member]] 

Ujawnianie informacji: MSSF 2 
paragraf 47 pkt a) ppkt (i) 

ifrs-full WeightedAverageShares shares Średnia ważona liczba 
występujących akcji zwykłych 

Liczba akcji zwykłych występujących na początku danego 
okresu, skorygowana o ilość akcji zwykłych odkupionych 
lub wyemitowanych w ciągu tego okresu ważona wskaźni­
kiem odzwierciedlającym okres występowania tych akcji. 

Ujawnianie informacji: MSR 
33 paragraf 70 pkt b) 

ifrs-full WeightedAverageShare­
sAndAdjustedWeightedA­
verageSharesAbstract 

Średnie ważone akcje zwykłe 
i skorygowane średnie ważone 
akcje zwykłe [abstract] 

ifrs-full WhollyOrPartlyFunded­
DefinedBenefitPlansMem­
ber 

member Programy określonych świadczeń 
finansowane w całości lub 
w części [member] 

Element ten oznacza programy określonych świadczeń finan­
sowane w całości lub w części. [Zob.: programy określonych 
świadczeń [member]] 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt e) 

ifrs-full WhollyUnfundedDefined­
BenefitPlansMember 

member Programy określonych świadczeń 
w całości niefinansowane 
[member] 

Element ten oznacza programy określonych świadczeń 
w całości niefinansowane. [Zob.: programy określonych 
świadczeń [member]] 

Przykład: MSR 19 paragraf 
138 pkt e) 

ifrs-full WorkInProgress X instant, 
debit 

Bieżąca produkcja w toku Klasyfikacja zapasów bieżących stanowiących kwotę aktywów 
obecnie produkowanych wymagających dalszych procesów 
w celu przekształcenia ich w gotowe wyroby lub usługi. 
[Zob.: bieżące zapasy wyrobów gotowych; zapasy] 

Przykład: MSR 1 paragraf 78 
pkt c), powszechna praktyka: 
MSR 2 paragraf 37
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Prefiks Nazwa elementu/URI roli Typ i atrybuty 
elementu Etykieta Etykieta dokumentacji Referencje 

ifrs-full WritedownsReversalsO­
fInventories 

X duration, 
debit 

Odpisy (odwrócenie odpisów) 
aktualizujące wartość zapasów 

Ujęte kwoty wynikające z odpisu aktualizującego wartość 
zapasów do wartości netto możliwej do uzyskania lub 
odwrócenia takich odpisów. [Zob.: zapasy] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt a) 

ifrs-full WritedownsReversalsOf­
PropertyPlantAndEquip­
ment 

X duration Odpisy (odwrócenie odpisów) 
aktualizujące wartość rzeczowych 
aktywów trwałych 

Ujęte kwoty wynikające z odpisu aktualizującego wartość 
rzeczowych aktywów trwałych do wartości odzyskiwalnej 
lub odwrócenia takich odpisów. [Zob.: rzeczowe aktywa 
trwałe] 

Ujawnianie informacji: MSR 1 
paragraf 98 pkt a) 

ifrs-full WritedownsReversalsOf­
WritedownsOfInventorie­
sAbstract 

Odpisy (odwrócenie odpisów) 
aktualizujące wartość zapasów 
[abstract] 

ifrs-full WritedownsReversalsOf­
WritedownsOfProperty­
PlantAndEquipmentAb­
stract 

Odpisy (odwrócenie odpisów) 
aktualizujące wartość rzeczowych 
aktywów trwałych [abstract] 

ifrs-full WrittenPutOptionsMem­
ber 

member Wystawione opcje sprzedaży 
[member] 

Element ten oznacza sprzedane pochodne kontrakty finan­
sowe, które zobowiązują jednostkę do nabycia składnika 
aktywów bazowych po określonym kursie wykonania, jeżeli 
druga strona wykona opcję. [Zob.: instrumenty pochodne 
[member]] 

Przykład: MSSF 7 paragraf 
IG40B, przykład: MSSF 7 
paragraf B33 

ifrs-full YearsOfInsuranceClaimA­
xis 

axis Lata roszczeń ubezpieczeniowych 
[axis] 

Oś tabeli określa zależność pomiędzy elementami domeny 
lub kategoriami w tabeli a pozycjami lub pojęciami zawar­
tymi w tabeli. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 130 – wejście 
w życie: 01.01.2021 

ifrs-full YieldUsedToDiscount­
CashFlowsThatDoNotVa­
ryBasedOnReturnsOnUn­
derlyingItems 

X.XX instant Dochód stosowany do 
dyskontowania przepływów 
pieniężnych, które nie zmieniają 
się w zależności od zwrotów 
z pozycji bazowych 

Dochód stosowany do dyskontowania przepływów pienięż­
nych, które nie zmieniają się w zależności od zwrotów 
z pozycji bazowych, z zastosowaniem MSSF 17 paragraf 
36. Pozycje bazowe to pozycje określające niektóre kwoty 
należne ubezpieczającemu. Pozycje bazowe mogą obejmować 
dowolne pozycje, np. referencyjny portfel aktywów, aktywa 
netto jednostki lub określony podzbiór aktywów netto 
jednostki. 

Ujawnianie informacji: MSSF 
17 paragraf 120 – wejście 
w życie: 01.01.2021”
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